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ಬಂ 


ಶ್ರೀಗುರು ದಹ್ಲಿನಾಮೂರ್ತಯೇನನುಃ. 


ಪ'ಂಡಿತಾರಾಧೃಚರಿತಂ. 





ದೇಹಾಪ್ರ ಕರಣಂ, 


ಕ್ರಿ 
ತೃತಿಂ ಚೆನ್ನೆ ಮೆಶ್ಲಿಕಾರ್ಟನಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಸೂಹೆಂ ॥೧॥ ಅಪಾ ಸ್ಯದಕಾನಾಮೇ 


ತಾಸಾಂವಿದ್ಧಾನಾಂ ಭಿನ್ನ ವರ್ತ್ಸ್ವನಾಂ | ಆದಿಕರಾ ಇರ್ತ ಜದ ಲ 


ಕ್ರೀಶಿಂಗರೂಪಂ 'ವೇದಾನಾಂಶರ್ತಾರಂ ಚಿತಿ )ಯಾತ್ವ್ರಕಕಿ | ಜಗ ಮ 





ಶ್ರೀಃ 1 
ಬಾವೆಮಂಜರಿ.' | SS ಸ 
AN 
ಹಂ] ಮಂಗಳೆಮ ನೀಗೆ ವೈಪಭತು | ಸಗ. (Ky ಇ 

ರಂಗಂ ಗುರುಲಿಂಗಹಂಗಮೊಂಗಂ ರುಣ ॥ | 4 
ಪಾಂಗಂ ಭಸಿತಾಭ್ಲ್ಯಂಗಂ | ಕ ಸ 
ಗಾಂಗೆತರಂಗೋತ್ತ ಮೊಂಗ ನಾಕಿನೆಲಿಂಗೆಂ | pr 
ಮುಂಗಳಾಚರಣವು, ಸ 
ಕ್ರೀನುನ್ನಿ ಖಿಲಭುನನಜನ ಕವಿಶೀನಸ್ಸಾನ ಮೆಹಾಲಿಂಗನ್ನರೂವನಾಗಿಯೂ, ಚ್‌ 
ತುರ್ಕೇದಪ್ರಣೇತ್ಸ ವಾಗಿಯೂ, ಜ್ಞಾನಶ್ರಿಯಾನ್ಸ ರೂಪನಾಗಿಯೂ doce ಚರ್‌ 
ಯ, ಇರುವ ಕ್ರೀಜೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜನೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕ ರಿಸುವೆನ್ನು 101 ಜಳ 1 
ಯಜಸ್ಸು, ಸಾಮ, ಆಫರ್ಮಣವೆಂಖ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು; ಆಯುರ್ಲೇದ, ಆರ್ಥವೇದ, ಕ $s 


ಧನುರೆ ದ; ಗಾಂಧರೆ ಶೈ ವೇದ್ರವೆಂಬ ಉಪೆಚತುದ್ಯೀದಗಳು; ಶಿಕ್ಷ ವ್ಯಾಕರಣ ಛಂದಸು ತ 


ಆರ ಯ 


ನಿರುಕ್ತ ಹೋತಿ. ಕ್‌ಲ್ಪವೆಂಬ ವೇದವೈಡಂಗಗಳು; ಮಿಾನಾಂನ್ಕ ನ್ಯಾಯ ಹನಿ NE 
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(ಕಾಸ ಪುರಾಣ, ಡ್‌್‌ ev” ತೆರಡ ವಿದ್ದೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪರಕಿವನೇ ರಚಯಿತ ವಾಗಿ ಮೂ. yi pe ತ 
ಕ ಜತ್ಛಕನಾಗಿರು ವನ್ನು ವೇದವು ಸಾರು ರುವುದು, ಅಮೆಳಾರಣ್ರ ಗಿ. ನ ವ 
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ದಿ ದೀರಶ್ಚಿವೆ ಗೆ )0ಥೆಸ್ರಕಾಕಿಕಾ, [ದೀಕ್ಷಾ 


ಪಾಣಿ ರಿತಿ ಕು]ತಿಃ ॥ -॥ ಮಲಧ್ಕಾಂತಾವೈತದೃಕೋ ಥ ಮತೊಭನಕಾನ 
ನಿ1 ದರಿತೊಯೇನಮೇಮಾರ್ಗಸ ಸ್ಕೈ ಕ್ರೀಗುರವೆನನಂಃ 1೩ ಪ್ರ 
ಇಿಂಗ್ಳೆ ಕ್ಸ ವಿಜ್ಞಾನರಹಸ್ಕಂ ಯೇನೆದರ್ಶಿತಂ | ಜಗದ್ದಿ ತಾರ್ಥಂ ತಸ್ಟ್ರೈೆ ತ್ತಮ 
3 pe 

ತ್ಸ ಭನೆಪ್ರಭನೆನನುಃ॥ ಆ ಕೃಪ ಸಾಕಿನಸೆಸ್ಸೃಕ್ಲಿರ್ಬುನಿಯೆನ ಪ್ರಸಾಶಿತಾ। 
ದ್ವಿತೀಯ ಕಂಭುಂ ಭಕ್ತಾ ತೆಂ ನಮಾನಿ ಬಸವೇಶ್ದುರಂ ॥ಜ॥ ದರ್ಶಿತಂ 
ಪಟ್ಟ ಇಲಿಜ್ಞಾನಂ ಕಿವತ್ಸುಪ್ರತಿಪಾದಕಂ | ಯೆನತಸ್ತೆ ತ್ರಿನಮಶ್ಸಿ ನ್ನ ಬಸವಾ 
ಯಕರೊಮ್ಳೂಹಂಗ ೬.॥ ಶ್ರಿನಂದಿಕೇಕ ಭೃಂಗೀಕ ವೀರಭದಾ)ದಿಕಾನಹಂ 
ನಮಾಮಿ: ಪ್ರಮಥಾಧೀಕಾಂ ತೃಮಸ್ಸೂ ನನಿತೌಜಸಃ! ೭॥ ಚ್ಹಾನನೈರಾಗ್ಯ 
ಸಂ ಸನ್ನ್ಪಾನುದ್ರತುಲ್ಛುಪರಾಕ ಕರ್ಮಾ ಅಸಂಖ್ಥಾತಾನ್ರುದ್ರಗಣಾನ್ಸುಮಾ 
ಮಿ ಪ್ರೀತಿ ಪೂರ ಕಂ 1 71 ನಿರ್ದಂಚಕೇಭ್ಛೊ? ಪ್ರಾಣಾದಔೌನಿಸೃ ಎಹೇಭ್ಯಕ 
ಫಲೆಪುನಃ | ಮಹಾಭಕ, ಗಣೆಭ್ಯೊಹಂ ನಮಸ್ತು ರ್ಷೇತಿಭಕ್ಕ, ತಃ॥೯1 ಬ 
ಸವೇಕಾಯಾಪಿದದೌೌಯಃ ಪ್ರಾಹಾನ್ಸೆ ವೈ ಭವಾತಿ | ತೆಂ ಮಾಚಿದೇವಂ 
ಸರ್ಕ ನಿದ್ಧಾಮೂಲಪುರುಬಿನಾದ ಆ ಪರಕಿವನನ್ನು ವೈತ್ತೊಮ್ಮೈೆ ಅಭಿವಂದಿಸುವೆನು, 

1.0 ಆಣವ ಮಾಸಾ ಕಾರ್ಮಿಕ ಮಲಗಳೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ ಜನನಮರಣಾ 

ತ್ಮ ಸಂಸಾರಮುಹಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ಯಾರಿಂದ ಸೆನ್ವಾರ ವ್ರ ತೋರಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ವೃತೋ ಅಂಥ ಕ್ರೀಗುರುಮೂರ್ತಿ ಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸುವೆನು, [41 ಲಿಂಗಾಂಗಸಾಮರನ್ಯೃಪರಿ 
ಜ್ಞಾನದ ಮರ ವನ್ನು ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಕನಡಿಸಿದೆ ನನ್ನ ಸ್ಕಾನಿಯಾದ ಅಲ್ಲಮ 


é 
ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಪೊಸಮಸುವೆನು, 181 ಇಗತ್ತನ್ನುಶೈರಿಸುವೆ ವುಹಾಕೃನೆಯಿ?ಂತ ಭೂಮಿ 


೩ 

ಯಲ್ಲವೆತರಿಯಿ ಕಿವೆಭಕ್ತ್ಮಿ ಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಕಗೊಳ್ಲಸಿದ ದ್ಮಿತೀಯಕಂಭುವಾದ ಬಸೆವೇಕ್ಕರನೆ | 
ನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂರಭಿನನಿಸುನೆನು, 1೫1 ರಿಂಗಾಂಗಸಾಮರೆಸ್ಕಬೋಧಕವಾದ ಪಟ್ಟ ಎಳ 
ತತ್ತ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬಿತ್ತರಿಸಿದ ಚೆನ್ನಬನನೇಶನನ್ನು ನಮೆಸ್ತ ರಿನುವೆನು), 1೬॥ 
ನಂದೀಕೆ, ಭೃಂಗೀಶ, ವೀರೇಕ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಸತ್ತಶಾಲಿಗಳಾದ ಪ್ರಮೆಥಾಧಿನತಿಗಳ 
ನಲ್ಲ ವಂದಿಸುವೆನು, ೩! ಜ್ಞಾಕೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಸಂಪೂರಾಗಿಯೂ, ರುದ್ರನಮಾನ ಪರಾ ' 
ಕ್ರ್‌ಮುಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಪರಿವಿತರಾದ ರುದ್ರಗಣರನ್ನು. ವಿಶ್ಕಾನದಿಂದಭಿನಂದಿ 
ಸುವೆನು, 1% ॥ ದೇಹಸ್ರಾಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕಿವನಿಗೆ ಸಮರಿ.ಸುವುದರಲ್ಲಿ ವಂಚಿಸದವರಾಗಿ | 
ಯೂ, ಫಲಪ್ರಾಸ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿಲ್ಲದವೆರಾಗಿಯೂ ಮೆರೆದ ಮಹಾಭಕ್ಕಗಣರನ್ನು ಅ. 
ತಂತ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನಮಿಸುವೆನು, 1೯1 ಭಕ್ತಿ ವೈಭವದಿಂದ ಆಳಿದು ಹೋಗಿದ್ದೆ ಬಸವೇ | 


ಕೃರನ ಸ್ರೌಣನನ್ನುಳೂಢ ಧಾನನಾಡಿದ ಮಡಿನಳ ನಾಚಿದೇನೆನನ್ನು ಹಲವುಬಾರಿ ನೆ" 








ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ಭ್ರಚರಿತಂ, | ಲ್ಲಿ 


ಮಹಿತಂ ಶತಕೃತ್ತೊನನಾನ್ಯಹಂ ॥೧೦॥ ಯಃಪುತ )ನಚಸೂಖಿ ತಃ ಏತೆ). 
ಪೊ)ಣಾನ್ಸದೌಗುರುಃ! ತಸ್ಸುಶ್ರೀಮಾದಿರಾಜಸ್ಥೃಘುರ್ದೊಹಂ ಪೆ |) ಇತಿಂಮುಂದಾ: 
॥ ೧೧1 ಸ್ಫುರ್ಣಂಸಕೃುತ್ತಾ ಸಾಪ್ಟ್ಯ ಭಾರಂ ಭಕ್ತ ವೈಂದಾಯಯೋದದಔ I 
ತಸ್ಪೆ ಹ ಮೋಳಿಗಮಾರಾಯ ಸಾಹ್ಲಾನಪ್ಪರಾರಯೆನನುಃ! ೧.೨॥ ಅವಾದಯ 
ತಿ ಕ್ವಿನಂಸಾಸ್ತಿವಚನಂ ಯಸ ಸ್ಫಭಕ್ಕಿ ತಃ| ಆಕ್ರಿತಾಭಯದಾಯಾಸ್ತ್ರೆ 3 *ಿನ್ನರ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಣೆನನುಃ 1೧೩॥ ಅರ್ಚನಯನ್ಸೇ ಪರ್ದಮಾಕಮಿದಾನೀಮರ್ಚಯಂತಿ 
ಯೆ | ಯೆಗ್ರೇಠ್ಚಯಿಪ್ಪಂತಿಭಕ್ತಾಸ್ಥಾಂ ತ್ರರ್ಪಾನ್ಸ Sm 
ಬೀಯ ಬಗತ್ತಿವಿಖ್ಯಾತೊವೇರಳ್ಟೆವಾಧ್ದದೇಶಿರಾ | ಪಟ್ಟೆ ಎಲಿಜ್ಞಾನನಿ 

ರ್ಧೂ ತಸಾಂಸಾರಿಕ್‌ನುಹಾಭ್ರ) ಮ ಗಂಜ ಶ್ರೀನಂತ್ಸ ಜ್‌ 
ರಿಕೀಲನತತ್ಸರಃ | ಶ್ರುತ್ಯಾಗನಮುಸ್ರರಾಣೋಸ್‌ ಸ ಭೂತಿರುದ್ರಾಹ್ಮಭೂಪ್ಮಣಃ 
॥೧೬] ವೇದವ್ಯಾಖ್ಲಾನಚತುರಃ ಪುರಾಣೆಷುವಿಕಾರದಃ | ತ `ಯಾಪಾದ ಶ್ತ 
ಶಲಧೀಕ ಶರ್ಗಾಪೊದೆ ವಿಚಕ್ನಣಃ॥ ೧೭॥ ಯೋಗಪಾದೆಯುಕ್ತ 9ಕೆತೊ ಜ್ಞಾನ 
ಮಸ್ತರಿಸುವೆನು ಮಾಸಾ ಸಸ್ಯತಾರಷ್ಟಾ ಹಾ ವಾರ 
ಮಾರಣ್ಣ ನೆಪೌ )ಣನನ್ನು ಬರೆಮಾಡಿದೆ ನಕಲೇಕ ಪದರ ನಂತೋನುದಿಂದ ಪ್ರಣಾ 
ಮನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು, 1೧೧1 ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಹೊರೆಯನ್ನು ಚಿನ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್‌ರಿ 
ಗೆ ಆ ಶ್ರತ್ಸುಪ್ಪ ಪರಕಿವೆನಾದ ಮೊಳಿಗೆಮಾಶಯ್ಯುನಿಗೆ ಪೊಷಮಡುವೆನು, 1೧-೦1 
ಮರೆಹೊಕ್ತ್‌ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಅಭಯದಾನವೆಸಿಡಿ ರಕ್ಷಿಸಿ, ಕಿವರಿಂಗದಿಂದಲೇ ಸಾಫ್ಟ್‌ ಸ್ರಿನನ್ನು ಡಿಸ 
ದ ಕನ್ನ ರಬ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಯ್ಭುನನ್ನ್ನ ಭಿವೆಂದಿಸುವೆನು, 1೧೩॥ ಈಕ್ಕರನನ್ನು ಯಾರು ಪೂರ್ಟೆದಲ್ಲಿ ಆ 


ಸ್‌ ಈಗ ಯಾರು ಪೂಜಿನುತ್ತಿರುವರೊ, ಮುಂದೆ ಯಾರು ಆರಾಧಿಸುವರೊ 


ಅಂತಹ ಭಕ ಕ್‌ರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಮನ ನ ರಿನುವೆನು, 1091 


ಹೀಗೆ ಗ್ರೆಂಥಕರ್ತನು ತಾನಾರಂಭಿಸಿದ ಗ್ರೆಂಥನ್ರ ಐರಿ ರ್ಥಿಫ್ಲವಾಗಿ ಪರಿನಮಾಬ ಗೊ 


ಕುವುದತ್ವಾ ಗಿ ನಮಸ್ಕ್ರಾರಾತ್ಮ ೬ಕವಾಡ ಮಂಗಳವನ್ನು ಸ್ಸ ಗ್ರಂಥಾದಿಯೆ.ಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿ ಮುಂ 
ದೆ ತನ್ನ್ನ ವಂಕಾನುಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವನು, ಅರ್ಗ ಸ್ರೀೀಮತ್ಸ ಡಾ 
ರ್ಯವರ್ಯರ ಸಂಪ ್ರಿದಾಯಾನುಗತನಾದೆ ಹುಲಿ ಸೂರ ನಿರಾಳಾರ್ಯನೆಂಬ ವೀರಶೈವ ಗುರುವೆ 
ರಮ ಜಗದ್ದಿ ಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆತನು ನಟ್ಟ ಲ್ಸಾನಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದ ಸಂಸಾರ 
ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿದವೆನಾಗಿಯ್ರೂ ಪಡಕ್ಷರೀಮಂತ್ರಾರ್ಥ್‌ ವಿಚಾರಶತ್ಸರನಾ 
ಗಿಯೂ , ಶ್ರುತ್ವಾಗಮಪುರಾಣಾದಿ ವಿಜಕವಾದ ವಿಭೂತಿ ರುದ್ಧಾಘಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವ 


` | ವಾಗಿಯೂ, ವೇದಾರ್ಥವಿಸ್ನರಣದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನಾಗಿಯೂ, ಫುರಾಣಾರ್ಥವಿವೇಚೆನರಲ್ಲ ನಸ 


ಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ, ಕ್ರಿಯಾ ಚರ್ಯಾ ಯೋಗ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಪಾಡಚತುವೆ. ಚ್ರನುದ ಪರಿ 


ಕ | ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರಂಥೆನೃಳಾಕಿಕಾ, [ದೀಸ 


ಪೊದವಿಶಾರದಕ | ಮಂತ್ರೋಧ್ಗ ರಣ ವಿತೃರ್ನೂಂ ಮಂತಾ ರ್ಥ 3)ತಿಪೌದಕಃ 
lel ರಿಂಗಾರ್ಚ ೯ನಪರೊನಿತ್ಯಂ ಜಂಗಮಾರ್ಚಾಪರಾಯೆಣಃ | ಅಶ್ರಾಂ 

ತೆಂ ಗುರುಶುಕ್ರೊಪಾನಿರತ ಸೃತ್ಸೇಭಾಪೃಣತ ॥1೧೯॥ ಲಿಂಗೆಸೆ ಸ್ಫೀಚುರೋ 
ಸೆ ಸದ್ಧುಜ್ಮ್ಯ ೦ಗಮಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮ್ಯನಾಂ | ಪಾಡೋದಕಪ ರೈಸಾದೊಪಭೋಗ 
ಸಂಶುದ ಸಐಗ್ರಶಃ ॥_೭೦॥ ಸೈ ಸ್ವೊನತಾಳ ಕದ)ರ್ಟಣ್‌ ಸಡಕಾ ಹಮುಸತ್ಸದಕ | ಅ 
ಹಮೆವ ಗುರುರ್ಭೂತ್ಪಾಚರಾಮಿ ವಸುಸೌತಳೆ ॥_೦೧॥ ಅತ್ರಿ ತ್ರಿನೇ ತ್ರ) ಚತು 
ರ್ಬಾಹು ರವ್ಯುಕ್ಲೊ ವಮಾರ್ಥವಿ ಗ್ರಹ | ಆತ್ಯುಕ್ಕೊ ಲೋಕರಕ್ಸಾರ್ಥ ೦ವ 
ಸುಧಾತಳಮಾಶಿ)ತಃ ॥.೦.೦॥ ಆಚಾ ದಿತನ್ಮೀಯಚಿಪ್ನು ಸತಂ ಸಾಫ್ಷಾನ್ಯ 
ಹೇಶ್ನಾರಃ | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಾನರ್ಯಾಸ್ಥ ಸಂಪ್ರದಾಯಮಹಾಂಬಂಭ್ದೇ 08 1_0೩॥ 
ಪೂರ್ಣಸ್ಸುಧಾಕರೊ ಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನನಿಧಿ ಕೈಮೆದನೂನ್ವಿತ? | ಖಂಡಿತಾನಂಗಳೋ 
ದಂಡೊ ಮಂಡಿತೊಭಕಿ ಸಂಪದಾ ॥-೦೨॥ ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ಯಚರಣೊ ದಂಡಿ 
ತೇಂದಿ ))ಯಸೆಂಹತಿಃ | ಹುರಿಯೂರನಿರಾಳಾಥ್ಫನಾಮಾ ದೇಶಿಕಪು್ರಂಗವಃ॥-93 
ತತ್ಪುತ್ರಃ ಹರುಣಾಪೊರ್ಣಪೃದಯ ಶ್ಯಾಂತಿಭೂವ್ಗಣಕಿ | ಲೋಕಾತಿಕ್ರಾಂ 


ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ,ಮೆಂತ್ರೋದ್ಸ ರಣರಹನ್ಯೃವನ್ನು ರಿತು ಮಂಶ್ರಾರ್ಥಬೋಧ 
ವಾಗಿಯೂ, ಹರೆಚರೆಗುರುಪೂಜಾನಿರತನಾಗಿಯೂ, ಸಕ್ಳುವಚಸ್ವ ನಾಗಿದೂ, ಗುರು 
ನಿಂಗಜಂಗೆಮ ಪೊದೋದಕ ಪ್ರನಾದೋಪಭೋಗದಿಂದ ಹರಿಂ ವಾದ ಕರೀರವೊಕ್ಳವನಾ 
ಗಿಯೂ, ತನಗೆ ನಮಸ್ಸ ರಿಸಿದವರ ಹಣೆಯ ೌಟ್ಟಬರಹವನ್ನು ತೊಡೆದು ಕಾಪಾಡುವು 
ವರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದ ಪಾದವುಳ್ಳನೆನಾಗಿಯೂ, "ಮೆಂತ್ಮ್‌ಣ್ಣು ನಾಲ್ಬೋಳು ಅರೆವೆಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ರೂಪನ್ನ್ನು ತ್ಯಜಿನ್ಕಿ ಜಗಮದ್ಧರಣುರ್ಥವಾಗಿ ನಾನೇ ಗುರುರೂಪದಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸುವೆನು?' ವಿಂದು ಹೇಳಿರುವ ಪರಶಿವನೇ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ತನ್ನು ನಿಜರೊಖನ್ನು 
ಮೆರಿಬ ಈ ಗುರುಸ್ನರೂಪದಿಂದ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಅನತರಿಸಿರುವನು ವಿಂಬದಾ?ಿ ಹೇಳಿದ 
ಹೊಳ್ಲುತ್ತ ಲ್ಕೂ ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯ ಏಹಿರಿಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹಗಳೆನ್ನು ಮಾಡಿದವೆನಾಗಿಯೂ, 
ಕಾಮವ್ಯಾಪಾರವೆನ್ನು ಧಿಃಕರಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಸಂನತ್ತಿನಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ಭ್ಯಾಂಸರಿಂ 
ದೆ ಪೂಜ್ಯುವಾದ ಪಾಡವ್ರಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು, 1೧೫೬1-0೨೫1 ಆ ಆರಾಧ್ಯ 
ಕ್ರೇಷ್ಟನಿಗೆ ಮಲ್ಲನ್ಫಾರ್ಫನೆಂಬ ಗುರೂತ್ತಮೆನು ಮೆಗನಾಗಿದ್ದನ್ನು ಆತನು ಸಡೆಯಾಂ 
ತಃಕರಣನಾಗಿಯೆ ಶಾಂತಿಸಂಪನ್ನನಾಗಿಯೂ, ಜಗತ್ತ ನೈಲ್ಲ ವ್ಯಸಿಸಿರ ಸೆಚ್ಚ ರಿತ್ರವೆಫ್ಯ 
ವೆನಾಗಿಯೂ, ಲೋಕಾಕ್ವರ್ಭುಕರವಾದ ವೈಭವವು ನೆನಾಗಿಯೂ ವೀರಕೈವಮೆತದ ಸದಾ 
ಚಾರನೆನ್ನು ನಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಗ್ವರಟಿತ್ತನಾಗಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ದೊರೆ 


ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ಯ್ಯಾಚರಿತೆಂ, ಸೀ 


ತಚಾರಿತ್ರೊ) ನಿಚಿತ್ರನಿಜವೈಭವಃ 1-೦-1 ವೀರಕ್ಳಿ ವನುತಾಚಾರ ಸಂಚಾ 
ರನಿಹಿತಾದರಃ | ರೂಪಾದ್ಯ್ಯರ್ಪಣಸದ್ಧ್ವಾವಸಾವಧಾನವಿರಾಜೆ ತಃ ॥ ೨೩ 
ಅನನ್ಭೇಲಜ್ಞೆ ಸ್ಲಮೈತಾ ) ಫಿದಿಗುಣೋದ್ದಾ ಬತನಾನಸಃ | ಸರ್ವಜ್ಞ ಸ್ಫರ್ವ 
ದಾಶಾಂತ ಸ ಕೈರ್ಹ ಜೇವದಯಾಸರಃ ॥ _೦%೧॥ ಶುದ್ಧ ಬಿದ್ದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸ್ಯ ಪ್ರ 
ಸಾದಕುಭವಿಗ)ಹಃ | ಶಿಂಗೆ: ಸೈಕನಿಷ್ಠಾ ನಿರತೊ ವ ನತತ್ಸ ರಕ 
ಗುರಃಕ್ತಿ ಶ್ರೀಪೊಡಕ್‌ಮಲ ತ ಸಃ | ಅಂತರ್ಯಾಗ ಬಬಾಗ ಮ 
ರ್ಮವಿಜ್ಞಾನಕೋವದಕಿ | ೩೦॥ ದುರ್ಕಾರಘೊರಸೆಂಸೂರಸ ಸರಿತಾ ರಣ ನಾವಿ 
ಈ | "ಸರ್ವ ಲೊಕಹಿತಕ್ಕಾಂಶೊ ದಾನಶೀಲೊದಯಾನಿಧಿ8 ial ಪ್ಶ 
ಟ್ಛ ಎಲ ಚ್ಛುನಸಂಪನ ಪೆ ಟ್ಟ ಶೈ ದಾರ್ಥ ವಿವೇಕರ್ವ್‌ | ಪಡಫ್ಲರೀಮಂಂತ್ರನಿ 
ಸಃ ಸ ರ್ಥಾವೇಷ್ನಸೊತ್ತುಕ: 12 oll ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರ ಬದ್ದ 8 ಪಂ 

ಚೇಂದ್ರಿಯಗುಣಾತಿಗಃ | ಪಂಚೇಷುಗರ್ವಸಂಹಾರೀ Re ರ್ಜ 
ನಾಸರಃ ॥ ೩೩! ಕ್ರೋಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನಾರಾಧ್ಯಪ್ರತ್ಯಹ್ಞಾಪರನಿಗ್ರೈ ಹಃ | ಶ್ರೀ 
ಮಲ್ಲಪೈೊರ್ಳುಸನ್ನಾಮಾ ಗುರುಂಃಸೀರ್ದ, ರೂ ನ ಎ ರ್ಯ ತತು ್ಸ ತ್ರಕ್ಸಿ 
ವಕಾಸೂ, )ರ್ಕಪೆರಿಶೀಲನತತ್ಸರತ | ವೀರಮಾಹೇಶ್ವರತ್ಟ ಪಾನು ಧ 


ಯಲಾರಡ ಸಜ್ಜನಮೈೃತ್ರಿ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶುಜ್ಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಯೂ , ಸರೈಜ್ಞ ನಾಗಿಸು ಎ, ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮಪೂಜಾನಕ್‌ "ನಾಗಿ ಅವರುಗೆಳೆ ಕುದ 

ಸಿದ್ಧ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಪ್ರಸಾದನೆನ್ನು ಸೇವಿಸುವುನರಿಂದ ಪಂಕದ್ಭ ವಾದ ಹಳ್ಳೇವರವುಳ್ಳನವಾಗಿ 
ಯೂ, ಆಟ ಜಂ ೦ಗಾರ್ರ ನ ವಿಧಾನವನ್ನ ರಿತವನಾಗಿಯೂ, ಅಫೊರೆ ವಾದ ಸಂಸಾರಸ 
ಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮೆಳುಗಿಡವೆರನ್ನು ಅದರಿಂದೆ ದಾಹಿಸುವೆ ನಾವಿಕನಾಗಿಯೂ, ಸಕಲ ಜನೆ 
ರಿಗೂ ಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಜಾಸ್‌ ಪಟ್ಟ ಎಳಜ್ಞಾನಸಂಪನ ಹ್ಗ ನಾಗಿಯ್ಯೂ, ಪಡ್ಲಿ ದ 
ಗೆ ಮೆಡಂಗ ಪಟ ಶೈದಾರೆಗಳೆ ವಿನೇಕನ್ರೆಜ್ಯ ನನಾಗಿಯೂ, ಪಡೆಕ್ಷರೀಮಂತ್ರಾನ. ಪ್ಲ್ಯಾನ 
ನಿನ್ಗ ಎನೌಗಿಯೂ, ವೆಟ್ಟಾಸಾ 2 )ರ್ಥವಿಚಾರೆ ಕುತೂಹಲನಾಗಿಯ್ಕೂ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ 
ಮೆಂಳ ಕಸಿದ ಗ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ ಗುಣವನ- ಬ ಆ ಜಾದಿಯಯಉ 
ಕಾವಮುವನು 1 ಗೆದ್ರ ಶಿ ವನಾಗಿಯೂ, ತಿವಾರ್ಜನತತ ಸೈರವಾಗಿಯೂೂ ತಿ ೀಮಲ್ಲಿಕಾಜು- ನಪಂ 
ಡಿತಾರಾಧ್ದೇರ ಆನರಾವತಾರಮೂರ್ಮಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಿ ಡ್ಲನು. ॥ ೧೬ [251 ಆ 
ಗುರೊತ್ತೆ ವುನ ಮಗನೂ ಕಿವತಾಸ್ತಾ ರ್ಥವಿಚಾರಕೀಲನೂ ಏೀರಮಾಹೇಕ್ಕರರ ದ 
ಯಾಸಮೂರ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಡಿಸುವೆನನೂ, ವೀರಮಾಸೇಕ್ಕರರ ಪೊಡಕಮಲದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು 
ವನೂ ವೀರ ನಾಹೇಕ್ಟರರ ಪಾನಧೂಳಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ : ಪರಿಕುಶ್ಸ ವಾದ ಹ 


RL 


ಹ್ತ ವೀರಕೈವ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರಕಾಕಿ ಘಾ, [ದೀಫ್ಷ್ಮಾ 


ಕ್ರೇಡನೊತ್ತುಕಕ 1೩೫1 ವೀರಮಾಹೆಕ್ಟರಪದವೆನಜಾಂಚಿತನಾನಸಃ | 
ವೀರನಾಹೇಶ್ಟಾರಪದಪಾಂಸುಪೂತಾಳಕಸೆ ಳ8 ॥೩೬॥ ವೀರಮಾಸೇಶ[( 
ರೊಚ್ಚಿ ಪ್ಪ ಬ್ರಸನಿತಿ ))ತಕಳೆಬರಃ | ವೀರಮಾಹೇಕ್ಕರವರಕಿ ಸಪಾದ ೋತ್ತ ೦ 
ಸಮಸ್ತ ಈ 1೩೨! ಕಿವರಿಂಗಾರ್ಚನಾಸೆಕ್ಟೊ ಗುರುಕುಶ್ರ್ಯೂಪಣೇರ 
ತಃ | "ಜಂಗಮಾನಾಂ ' ಕೃಪಾಪೊತ )ಂ ಭನವಿಸಾಕನರಾಜ ಸಖಿ NAY W 
ಸನೇಶಪರಾಸೆಕ ಚಿತ್ಕೊ ಬಿಸನಕಿಂಕರ8 1 ಬಸವಾರಾಧ್ಧ್ಯನಾಮಾಂಕ ನರಿ 
ರಂಜಿತ ಪುತ್ರಕ 1೩೯1 ರಾಜ್ಞೊಗುರಾಣಾಂಸರ್ನೆಪಾಂ ನಾಮವತಶ್ಚೆನ 
ಸದ್ಗುರೊ8 | ಗುರುರಾಜಾರನಾಮಾಸೆನ್ವರ್ತಮಾನೋಹನಾನರುತಿ ॥ರಂ॥ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸೊಮೇನಸೊಮಾರ್ಧ ಜಾಟೇನ ಕುಭಮೂತರ್ತಿನಾ | ಶಿ ಇಮುತ್ನಾ 
ಲ್ಕ್ಯುಕಿನಸೋಮೇಕವ ತೀಂಬ್ದ ್ರಣಾತಿಭಕೆ ತಃ (ಕಂ! ಮದೀಯಪರಮಾ 
ರಾಧ $ಪಂ3ಿತಾರಾಧ್ಯ ಸಮ್ಗರೊಃ ! ಚರಿತಂ ಪಾನನಕರಂ ಕ್ರೋತ್ಸ್ರೂ 
ಹಾಂ ಲೋಕವಿಕ್ರುತಂ WE ಭಾಪಯೌೌಂಧಃ ೨ (ಸರಚೆ ಕಂ ಲೋಸಾ 
ನಾಂ ಹಿತೆಕಾಂಪ್ಲಯಾ | ಆಂಧ್ರಭ?ಪಾನಿದ್ದಿತತ್ಸಾ ಚ್ಚರಿತ್ರ ಮಿದನುತ್ತ 
ಮೆಂ 1ರ೩॥ ಖ್ಯಾತಮಾಸೀದಾಂಧ )ದೇಕವಿವ ನಾನ್ಫಾತ ಕುತ್ರ ಚಿನ ಸರ್ಕಾ 
ಸಾಂ ದೇಕಭೂಪೂಣಾಂ ತತ ತ ದ್ಲೆಶೀಯಮಾನವೈೆ8 1ರರೆ॥ ಜ್ಹಾತತ್ವ್ಯಾದಿತರೈ 





ಹೆಯುಲ್ಳನನೂ, ವೀರಮಾಹೇಕ್ಟರರೆ ಪ್ರನಾದ ರನ್ನು ಸೇವಿಸವುತರಿಂದೆ ಪನಿತ್ರವಾದ ಕ 
ರೀರವೊಳ್ಳನೆನೂ, ವೀರಮಾಹೇಕ್ಕರರ ಚರಣವೇ ಇ ಕಿರೀಟಿವಾಗುಚ್ಳವನೂ, ಕಿವಶಿಂಗೆ 
ಪೂಜೆಯುಲ್ಲಿ ವಿಡೆವಿಡದ ಮೆನಳ್ಳುಜ್ಞವೆನೂ, ಗುರುಸೇವಾನಿತತನ್ಕೂ ಜಂಗಮೆಸ್ರ ಪಾಪಾ 
ತ್ರನೂ ಭವಿಗಳ ಪಾಕಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿಕ್ವ ದವನೂ, ಬನನೇಕ್ಕರನಲ್ಲಿ ಅಶ್ಯಾಸ ಕ್ಕವಾದ ಮ 
ನಸ್ಭುಳ್ಯವನೂ, ಬನವೇಕನ ಸೇವೆ ಕನ್ಕೂ ಐಸವಾರಾಧ್ವೌನೆಂಬ ಮಗೆನನ್ನು ಪಡೆನನೆನೂ 
ಆಡೆ ನಾರ್ಕು ಸಕಲ ಗುರುಗಳಿಗೂ ರಾಜನಾಗಿದ್ದೆ ಮದ್ದು ರುವಿನ ನಾಮವನ್ನೇ ಪಷೆಡನೆ 
ನಾದುದರಿಂನೆ, " ಗುರುರಾಜ'' ನೆಂಬ ಹೆಸರುಥ್ಳವನಾಗಿರುತಿದ್ದೆ ನ್ನು 8211180 
ಪ್ರತ್ಯುಶ್ನ ಪಕನೆನೆ.ೂರಿ ರಿಯೂ, ಪರೆಮೆಶೀಲಸಂಪನ್ನೆ ನೊ, ಆದೆ ಶ್ರೀಪಾಲ್ಮುರ್ಕೆ ರೆ ಸೋ 
ಮಾರಾಧ್ಯನು, ನನ್ನ ಪರಮಾಚಾರ್ಫೃರಾದ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಲೋಕಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಡ ಮೆ 
ತ್ರೆ ಜೇಳಿದವೆರನ್ನು ಪರಿಕುದ ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡವ ಚೆರಿತ್ರವೆನ್ನು ಲೋ(ಕ್‌ಹಿಕಾರ್ಥವಾ 


ಗಿ "ತೆನುಗಿನಲಿ ಎಂಚ; ದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿ, ಈ ಉತ್ತಮೆಚರಿತ ಶ್ರವು ಆಂಧ ಭಾಷೆ 


ಯಲ್ಲಿ ರಚಿತೆನಾಗಿರುವುೊದರಿಂದ, ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಖ್ಯಸ್ಥಿತವಾಗುವ್ರಿದ್ನೂರ ಅನ್ನು 
ದೇಶತಲ್ಲಿಲ್ಲನೆಂತಲೂ, ಅದರಂತೆಯೇ ಇನ್ನಾವೆ ದೇಶಭಾಪೆಗಳಾದರೊ ಆಯಾ ಸು ದೇಕದ 


| 


ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚೆರಿತೆಂ, ಷಿ 


ಸೃವೆಣ್ಸರಜ್ಞಾತತ್ಲಾದ್ವಿಕೆಸತಃ 1 ತತ್ತ ದ್ವೈಕೀಯಭಾಪಾಭಿ ರ್ನಿದ್ದಿತಂಕಾವ್ಯೇ 
ಮಖ್ಯೆಲಂ 152 ತತ್ತದ್ದೇಶೀಯಮನುಜೈ ರ್ಕ್ಲಾಯತೆನಾನ್ಚದೇಶಿಭಿಃ | 
ತಸ್ಪ್ರದಸ್ವ್ರತ್ಮಂಡಿತೆಂದ್ರ,ಚರಿಶಂ ಪೊವನಂಪರಂ ॥ರ೬॥ ಹ್ಯಾತಂಸತ್ಸುರ್ವ 
ದೇಕೆಪು ತತ ಕ್ಕು ಮನುಜಾನ್ಯುಥಾ ಪವಿತಾನ್ಮುರುತೆ ತದ್ಭ್‌ತ್ತ ರೊಮಾತಿ 
ಮನೀಸ(ಯಾ ॥ರ೭॥ ರಚಯಾಮಿ ಚರಿತ್ರಂ ತದೇವ ಸಂಸ್ಕ ತೆಭಾಸ 
. ಯಾ | ಏತಸ(ಸ್ಸಾ3ಖಲುಭಾಷಾ ಹಾ ಖ್ಯಾತತಾ ಎತೈರ್ವದೇಕತಃ NS 
ಶ್ರೀಮತ್ಕೂಲ್ಯುರ್ಕಿಸೋಮೇಕಗುರುಣಾ ಯೋರ್ಥ ಈರಿತಃ | ಸೆಬಿನಭ 
ಇ್ಕೃತೇತ್ರಾರ್ಥೊ ನಾನ್ಫಾರ್ಥಸ್ಸೆ ನಿಮನೀಪಯಾ |ರ್ಶ॥ ಮಾಹೇಕ್ಕಾರಾಸ್ಸೆ 
ರ್ವವಿಡಸ್ಥೂದೀಯೊಹಂಯತಸ್ಮತ | ಆತ ೨) ಬ್ಲಿತಾಂಛಖ್ಲಿದೋಪಾನ್ಹುಯಾ 
ಪೂ ))್ಲಾನ್ಸ )ನನಾದತಃ 1೫01 ಯೂಯಂ ುರುತೆಸಂಕುದ್ದಾನ್ರ. ಎಸಯ್ಯ 
ವನುನೋಪರಿ | ಶ್ರೀಗುರೊರ್ಹೂರ್ತಿ ಮುತ್ತ ತಎಸ್ಟಸಣ್ಣಾಕೀರ್ತಿ ಮನ 
ಶೂರಂ ॥೧॥ ಆಗಮಾಭ್ಯೂಂತರಸ್ಯೂತಿ್‌ಂ ಪರಮಾನಂದವರ್ತಿನಂ | ವೃ 
ಪಸ್ಥರೂಪೆ ಮಜ್ಞಾನದುರಾಸಂ ವಿಚಿತೇಂದ್ರಿಯಂ ॥ ೫_೦॥ ಚಂಡನತಾಪ 
ಮುತ್ಸಪ ಟ್ರನಿಪೆಯಾದಿಕಲಾಪೆಕಂ |. ಉತ್ತರೋತ್ತರಕಲ್ಲಾಣಮಂಗ 
ವರಿಗೆ ಮಾತ್ರನೇ ತಿಳಿಯುತ್ತ ಇತಶೆರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸದೆ ಇರುವ್ರಡರಿಂ3, ಇನ್ನಾವ ದೇಶಭಾ 
ಪೆ.ಸುಲ್ಸಿ ಇದನ್ನು ಮತ್ತೆ ರಚಿಸಿದರೂ ಅಮು ಸಕಲ ದೇಕೀಯರಿಗೂ ಉನಯುಕ್ಕ್‌ ವಾಗ 
ಲಾರದೆಂತಲೂ ಯೋಚಿಗಿ, ನಮ್ಮ ಪೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರೆ ಚರಿತ್ರಸು ವಿ್ಲದೇಕದಲ್ಲೂ ವಿಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಓದಿದೆ ಕೇಳಿದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಕ ಜನೆ ನೈಲ್ಗ ವರಿತ್ರಗೊಳಿಸೆ: ವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂ 

ಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಸಕಲ ದೇಶದಲ್ಲೂ ವಿಖ್ಯ್ಯಾತವಾಗಿರುವೆ ಸಂಸ್ಕ್ತೃತಭಾಷೆಯಿಂದ ಇದ 
ನ್ನ್ನ ರಚಿನುವೆನು. 12% 19171 ಕ್ರೀಮೆತ್ಯಾಲ್ಲು ರ್ರ್‌ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯೇರಿಂದ ಹೇಳೆಲ್ಸ 
ಟ್ವೈರುವೆ ಅಭಿನ್ರಾಯವೇ ಈಗ ಸಂಘದಲ್ಲೂ ಹೇಳಿಲ್ಕಟ್ಟಿರುವುದಲ್ಲನೆ, ಸ್ವಬುದ್ಧಿ ಕ ಪಿತ 
ವಿಷಯವೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 187॥ ವಿಲಾ ಸರ್ಮೆಜ್ಞ್ಯ ರಾದೆ ವೀರಮಾಹೇಶ್ವರರೇ! ನಾನು 
ನಿಮ್ಮವೆನಾನುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಸನೆಕಾತ" ಬಿದ್ದಿರೆಬಹುದಾದ ಶಬ್ಧದ ತ 
ಪು ಎಗಳಿನ್ನು ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ತಿದ್ದಿ ಕುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿರಿ, ॥೫[೦॥1 ಕಿವಾಗಮರಹ 
ಸ್ಫಗೋಚರನಾಗಿ ಸೂ, ಪರಮಾನಂದಮೆಯನಾಗಿಯೂ, ವೈ ಪಭಾಕಾರನಾಗಿಯೂ, 
ಆಸ್ಲಾನಕ್ಕೆ ದುರ್ಲಭನಾಗಿಯುೂೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜೈಸಿದವನಾಗಿಯ ೂ, ತೀವ್ರವಾದ 
ಪರಾಕ್ರಮವ್ರಶ್ಯವೆನಾಗಿಯೂ, ಸ್ರಕ್ಚ್ವಂದನಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ದೂರೀಶರಿಸಿದವನಾಗಿ 


ಯೂ, ಕಿನಭಕ್ತ ನಿಗೆ ಕುಭನರಂಸರಾವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ವನಾಗಿಯೂ ಸತ್ಸು 


ye ನೀರಟ್ಟಿನೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ [ನೀತ 


ಳಂ ಭಕ ಸಂತತೆ3 1೫೩1 ಸಜ್ಜನಾನಾಂ ಪೆರಿತ್ರಾಣಂ ಕರಣನಣಮು 
ತ್ರ ಮಂ! ಸುಪ್ರನೋದ್ಬೆ ಕವಿಕ್ರಾಮಂ ಭೂತ್ತಾಕೃತಲಲಾನುಕಂ RUN 
ಪ_)ಮುಥಾನಾಂ ಸಾರ್ವಭೌಾಮಂ ಸೆದ್ದುಣಸ್ಲೊ ೀನುಮೂರ್ಜಿತೆಂ | ನೀತ 
ಜಂಗಮಿದ್ದಾಸ್ಯಾಂ ನಿಗಮಾನಾಂವಿಚಪ್ಷಣಂ ॥ ೫೫॥ ಖುಧೊಪೊಸ್ಸೆಂ ಭೂ 
ತಳ್ಳಿ ಕನನುಸ್ವಂ ಚಿತ್ಸುಮಾಠ್ರಯಂ 1 ಮಹೇಕಸೆದ್ದತ್ತಬಹ್ವಂ ಭವಕ್ಕೆ 
ಅಲಮಹಾಕನಿಂ (೬.1 ಮತ್ಸಾ ಸಿಮಿವಿಲಸಚ್ಚೆನ್ನ ಮಕಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನರೂಪೀಇಂ। 
ಅಹಂ ಶ್ರೀಬಸವಾಮಾತ್ಮ್ಯಂ ಕೃೃತ್ತಮತ್ಯ. ಎ್ರತಿನಾಯಕಂ ॥೫೨॥ೃ ಕಿನ 
ಪ್ರಸೂದವಿಸರದ್ಮಕ್ಲಿಯುಕ್‌ನಚೇತಸೂ | ಗಣಾಂತ್ಸಂಸ್ಕ್ರತ್ತುಸಕಳನಿಷ್ಟ್ಯ 
ಳೆಕ್ಸರನಿಗ್ರರ್ಹಾ lvl ಪ್ರಮಥಾನ್ಸುವನಾಭೋಗಮಥನೊರ್ಚಿತ 

ಹ್ರವರ್ಮಾ | ಪ್ರಾಸ್ತ್‌ ನಾಧ್ಯುತನೊದಾರ ಶಿನಭಕ್ಕಕದಂಬಿಕಂ 1 ರ್ಜ ಶಿಂಗ 
ಮೆನೆತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯು ಸಮುಪಾಸ್ಟು ಸಗೌರನಂ | ಕ್ರಿ)ೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಬನಾರಾಧ್ಯ 
ಚರಿತಂ ಪರಮೊಜ್ಜಲಂ 1೬೦॥ ವರ್ಣಯಾಮಿ ರಸೊದೀರ್ಣವರ್ಣಕರ್ಣ 
ರಸಾಯನಂ | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯವಿನುತೌಶೃತಾಯಾಮತಿಭಕ್ತೊ ತ lol ನಿ 





ರುಬರಿಗೆ ರಫ್ಷೆಳನಾಗಿಯೂ, ಕಿವೆಕರಣರೇ ಪ್ರಾಣವಾಗುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಸಂತೋಷ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿಯೂ, ವಿಭೂತಿಭೂಪಿಶನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಮಥಂರಿಗೆ ಚಕ್ರವರ್ಲಿ ಯಾಗಿ 
ಯೂ, ಸುಗುಣಸಮೂಹನಾಗಿಯೂ, ಜಂಗಮಪ)ಸಾಡಸೇವನೆಯಿ)ಂದ ಬದ್ರಿ ಯೆೊಂದಿ 
ದ ಮು ಖನೆಂಂಡಲವ್ರ್ಕನೆನಾಗಿಯೂ, ವೇದೆ ಳೋನಿದನಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ವನ್ಯಾನ್ಸನಾಗಿ 
ಯೂ, ಲೋಳ್ಳೈಕವಂದ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಜ್ಞಾನಾಕ್ರಯನಾಗಿಯೂ, ಶಿವಭಕ್ತ ಕ್ರೀಪ ನಾಗಿ 
ಯೂ, ಸಂಸಾರಪರ್ವತತಕ್ಕ್ಕೆ ವೆಚ್ರಾಯುಧನಾಗಿಯೂ, ನನ್ನು ಪರಮಸ್ಕಾಮಿಯಾದ ಕ್ರೀ 
ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನನ ಸ್ಫರೊಪನಾಗಿಯೂ, ಇರುವೆ ಶ್ರೀ ಬಸನೆಮಂತ್ರೀಕನನ್ನು ಈ 
ನನ್ನು ಕಾವ್ಯೈಕ್ನೆ ಅಧಿಪತಿ ಸುನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ನಳಲ ನಿನ್ನೆ ಲಸ್ಬೆರೂಪರಾದೆ ಕಿವಗಣರ ಸೆ 
ಗ ಕರಾ 

| )ಹಸಂಪ್ರಾಸ್ತ ಸದ್ಭೈಕ್ಷಿಯುಕ್ತ್‌ವಾತ ಮನಖ್ಬನಿಂದ ಸ್ಯ 
ರಿಸ್ಕಿ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಈಗಿನ ಕಿವಭಶೆನ್ತಾ ತ್ಮ ಮರನ್ನೈ ಲ್ಲ ಕಿವಲಿಂಗವನ್ನಾ ಗಿಯೇ ಭಾವಿಸಿ 
ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇವಿಸಿ, ಉತ್ಕ ಎಸ ಟಿನಾದ ಕ ಸಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನವಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು, ನನರಸಪರಪ್ರು ತನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ವರ್ಣಲಾಲಿತ್ಯದಿಂದ ಫಿವಿಗಿಂಪೊ 
ಗಿರುವಂತೆಯೂ ವರ್ಣಿಸುವೆನು, 1301. ೬೦॥ ಆತಿಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕ್ಕೀವಮುತ್ನಂಡಿತಾರಾ 


ಖಿ 
ನ್ಗರ ಸ್ಲೊ (ತ್ರನೆನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಶ್ಲಾಘಫ್ಯೈವಾದ ಕಿನಧರ್ವೆಸ ಭಾಗ್ಯವು ತಾನಾಗಿ ದೊರೆ 


ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರತಂ, | 8 


ಯತಿಸ್ಸ ಎಯಮಾಯಾತಿ ಶಿವಧರ್ವಸ್ಟಾಸನ್ನುತಾ | ಅಕೆಪಾಸಹ್ಹುದುರಿತರಾಕಿ 
ರಾಶು ಐನಕ್ಯತಿ ॥ ೬.೦॥ ಪಾ )ಪ್ಯತೆ ಭಕ : ಸೌಭಾಗ್ಳೊಂಪೆರಿಪೆಕ್ಸ್‌ಂ ದ್ರುತಂಜ 


ನೈ 1 ಚಂಡೆೊರಗಾದಿಕವಿಪಂ ವಿಲಸುಂಯಾತಿ ವ ಹಾಠ ॥೬೩॥ ಜಲ 


ತ್ಲೀವ್ರತೆಮೋದಗ್ರ ದವಾಗ್ಗಿಸು ಹಿನಾಸುತೆ | ದಾರ್ಜಮಾ ವಿಪಸುಕ್ಲೌ ಶಾ 
ಶ್ಯಾಂತಿಮಾಯಾಂತಿಸತ್ಸರಂ | ೬೮॥ ಭೀಪೇಕ್ಕೊಸ್ನ ಪನುಭ್ಬೆತಿ ನಿಶ್ಕೇಪಂ ಚ 


' ವವಾರಿಧಿ | ಅಖಂಡಿತಸದೈೆ ಕ್ಷಾರ್ಟೂಜಾತಂ ಸಮ್ಪುಕ್ಸ್‌ ಕತೆ |e ತ 


ಸ್ಪಾಬ್ಲಿ ಪೆಂಡಿತಾರಾಧ್ವೂಮಹಿನಾತಿನುಹೇಕ್ಟರತ | ತನೆ ೂಗುಣನರಿಬ್ಬ 
ತಸ್ಸಸುಧಾಕರಕಿಖರಕ॥ ೬೬ ಅಯಂ ಶ್ರೀಪಂಡಿಶಾರುದ್ಧಾ ಬ್ರ ಇರಸತ್ತಾಗುಣೊ 
ಜ್ವಲಃ | ಸಮಹೆಕೊ೨ಚರಂಶಿಂಗಂ ಚರಲಿಂಗಮಯುಂಗುರು31೬.೩॥ ಲೊಕಾ 
ಧಿನಾಥಸೈ ಕಿಪೊ ಲೋಕಾರಾಧ ಸ್ಪ ಇಯಂಗುರು8 | ಸರ್ನಲೋಸಕಮಯಃ 
ಪ್ರೊಸ್ಟ್‌ ಸ್ಫಕ್ಕೈಲದುಹಿತು ಪತಿ? ॥೬7॥ ಅಸೌಶ್ರೀಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಗೊ ಲೋ 
ಹಾತೀತಕಪ್ರ ಕೀತಿ್ಸತ3 1 ಲೋಕಾನುಸಾರಿ: ಸತತ ಮಭೂತ್ಸವಿಪಮೆಷ್ಟ 
«21 ೯ ಪರಿವರ್ಜಿತಲೋಕಾನುಸಾರಿಶೀಲಸ್ಮ ನ್ರಿಯಂಗುರು8 | ಲೊಕ 


ಹೊ್ಲಿವು ವ, ದುಸ್ತಸವಾಡ ಸಕಲ ಪಾವರಾಕಿಯೂ ಬೇಗನೆ ಹಾಳಾಗುವುದು, ಪ 
ರಿಪಕ್ಕಾವಾದ ಕಿವಭಕ್ತಿ ಭಾಗ್ಯವು ಲಭಿಕುವುಸ್ತು ಸರ್ಪಾದಿ ಶ್ರೂರಹಂತುಗಳೆ ನಿವಿವು 
ಥಟ್ಟನೆ ನಿವೈತ್ತಿ ಗೊಳ್ಳುವುದು, ಅತಿವೇಗವಾಗಿ ಹೊತ್ತಿ ಉರಿಯುವ ಕಾಳಿ, ಚ್ಲು ಮಂ 
ಜಿನಂತಾಗುವುದಡು, ದುಪ್ಕೇಂದ್ರೀನು ವ್ಯಾಸಾರಗಳೂ, ಸ್ರಳ್ಳ್‌ಂಡನವನಿಕಾದಿ ನಿವೆಯ 
ಫೌ ೇಕಗೆಳೂ ಬೇಗನೆ ಶಾಂತವಾಗುವುವು. ಭಯಂಕರವಾಡ ಜನನಮರಣರೊನ ಸಂಸಾ 
ರಸಾಗರವು ವಿಕ್ಕೀವಿವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಹೋಗುವುದು, ಅಖಂಡೈಕ ಕವ ಲಭಿಸುವುದು, 1೬೫ 
ಅಡುಸಾರಣ, ಕ್ರೀಮೆತ್ಸಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನ ಮಹಿಮೆಯು ಅತ್ಯುತ್ಕೆ ೨ ಬವಾದದ್ದ್ದು, 

ಕಿವನ: ತಮೋಗುಣಾಧಿಕನಾಗಿರುವನು, ಈ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಛಾನಾದರೊ- -ಸ್ಟಿ ಸಿರವಾದ ಸ 
ತೃಗುಣಾತಿಕ ಸುದಿಂದ ಕೋಭಿನುವವನು ಆ ಪಂಕಿನನು ಅಚರ: (ಚಲಿಸದಿರುವ) 


ಲಿಂಗನ್ಮರೊನನು; ಈ ಗುರುವಾದರೊ.... ಚರಿಸುವೆ (ಜಂಗಮ) ಲಿಂಗವು, ಆ ಕಂಳರೆ 
ನು ಲೋಕಾಧಿನತಿಯು; ಈ ಗುರುವಾದರೊ ಲೋಕಪೂಜಸ್ಯಾನು, ಆ ಪಾರೃತೀಪತಿಯು 
ಸರ್ವಲೋಕನ್ಮರೂಸನೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಕಡುತ್ತಾನೆ; ಈ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನಾದರೊ ಲೋ 


ಹಾತೀತನೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಕಟ್ಟವನು, ಆ ಪ್ರಿ ಲೋಚನನು ಲೋಕವನ್ನ ನುಸರಿನುವವ 
(ಭಕ ಜನಾನುಗಾಮಿ) ನೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಡುವನ:; ಈ ಗುರುವಾಡರೊ ಲಣಕಿಕವಾ 
ದ ನಡೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದವನು, ಶಿವನು ಲೋಳಕನಹ್ಮಾರಕರ್ತೆ 


2 


೧೨ ವೀಕ್ಸಿನೆ ಗ್ರಂಥೆಪ್ರಕಾಕಿಕಾ, [ವೀಕ್ಷತಿ 


ಹರ್ತಾಸಕೂಲೀಸ್ಕೂಲ್ಲೊ ಕಕರ್ತಾತ್ಗುಯೆಂಗುರು81 2೭ ೦॥ ಸಕಿನೊ ಕಿತಿಕಂಠ 
ಸ್ಸ ದಯಂ ಭಬತಕಂಧರಃ | ಊದ್ದೆನ್ಛಾಕನೆತ್ರಸ ಕೈತಿವೊಹ್ಮ್ನುಯಂ ತೂ 
ಧ್ದ್ಷುದ್ದಿಲೊಚನಃ 12೧1 ಸಕೂಲಪಾಣಿಸ್ಸದ್ದ ಶ್‌ ಶರೀರೀಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಭಕ ಪ್ರೋಣಿಸವಾಖ್ಯಾತೊ ಗುರುರೇಷಗುರೂತ್ಮ ಮಃ |2..0॥1 ಶಿ ಸ 
ಕಾರ್ಜನಸ್ಕೂ ವಾ ಸೋಭವನ್ನು ಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜನಃ | ಮಲ್ಲಿಕಾ: ನ ವಸತ್ವಿ 
ರ್ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು ನದೇಶಿಕಃ 2a ಮನುಜೈರಲ್ಮ Ee 
ಚರಃ । ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ಛಾಮಹಿಮಾ ಕಕ್ಕೋವರ್ಣಯಿತುಂಕಥಂ ॥೨ ೮1 ಜಗ 
ದುತೃತ್ತಿ ಕರ್ಲಾರಂ ಚತುರಾನನಮಾದರಾತಿ | ಪರಖ)ಹ್ವೇತಿಜಲ್ಪ ೦ತ್ರಿಯೆಕೇ 
ಚಿಪ್ಪರಿಮೋಕಿತಾಕ 12೫1 ತಜೆ ೇತಾಕಿನ ಸದ್ಯ ಸ್ವ.  ಜನಿಕರ್ರೇತಿ ಭೂಜನೈ | 
ಮಿನು 'ಬದ್ದೊಭೂ "ತು ರಾತ್ರಿ, ಪತಿನಂಡಿತಃ ಗ ೩॥ ಈೇಕನವೆಂ 
ಹಿತಕರ ರಂ ಪ್ರಣವ ಸ್ಫುಕರರ್ಜನೆ ನಿರ್ಧೂತವೈಸ್ಸೃ ವೊಭಕಿ ಬ್ದ ತ್ರಿ 
ತರ ರೇತಿಧೂಜನೈಃ ॥ಪ೭॥ ಸು ೨ ತ್ಕ್ರಿವಾಚಾರ್ಯವರ್ಲೋಲೆಂಕಮಂಚನ 7 
ಡಿತಃ | ಸಹಾ ರಕರೆ ತಿನ ಮಹಾದೇವ. ಅತ್ಸುಸವಂಂಜಸಂ॥ ೭೪1 ವಚಕ್ಕಾ 





ನು; ಈ ಗುರುವಾರರೊ ಲೋಕರಥ್ಷಣಕರ್ತನು, ಕಿಪನನು ಕಪು 3ಗರಳುಫ್ಯನೆನು; 
ಈ ಗುರುವು ಭಸ್ಮದಿಂದ ಕುಭ್ರವಾದ ಸಂತ ವ್ರೆಕ್ಕನೆನು, ಕಿವನು ಉಂಡು ಮೇಲ್ಲಣ್ಣು ಳ್ಳ 
ವನು; ಈ ಗುರುವಾದರೊ ಎರಡು: ಮೇಲ್ಸಣ್ಣಳುಜ್ಯ ವೆನು (ವಿಂದರೆ-ಯೋಗಿಸಾಧನ 
ದಿಂದ ಊಧಸ್ಯಾರೈಖಿ ಚಗಳುಫ್ಳವೆನಾಗಿದ್ದನು,)ಕಿನನು ಭಕ್ತದೇಹಿಸು; ಈ ಗುರೂತ್ತಮೆ 
ನಾದರೊ-. ಭಕ್ತ್‌ ಪ್ರೊಣಿಯೆನಿಸಿಳೊಂಡವನು, ಕಿನನು ಮೆದ್ಚಿಗೆಯು ಹವಿನ-ತೆ ಕುಭ್ರ 
ನಾದನನು; ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನಸಂಡಿಶತಾರಾಧ್ಯನಾದೆರೊ- ಮೆಳ್ಳಿಗೆ:ಸುಂತೆ ಧವಳವಾದ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನ, ಹೀಗೆ ಕಿನೆನಿಗಿಂಕಲೂ ಅಧಿಕನಾಗಿ ಮೆರೆದೆ ಆ ಪಂಡಿತಾ 
ರಾಧ್ಯೂನೆ ವಾಜ್ಕಿನಗಳಿಗತೀತವಾ5 ಮಹಿನೊಯುಂು ಅಲ್ಪಜ್ಞ್ಯ ರಾಡ ಮೆನುಜರಿಂದ ಹೇಗೆ ವೆ 
ರ್ಣಿಸುವುದಸ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು ? a8 ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಲವರು ಚತುರ್ರುಯ ಬ್ರ 
ಹ್ವನನ್ನು 'ಜಗದುತೃ ತ್ರಿ ಕರೆ ರೈನನಾ ಗಿಯೂ, ಪೂಬ್ರಸ್ಮ್ಮ ಸ್ಥನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ, 
ಆಂಥವೆರ ವಿವಾರವನ್ನು ಕ್ರೀಪತಿದುಡಿತನು ಗೆಡು ಸಾ ಕಿವಭಕ್ತಿಯೆ ನ ಮಿ ಕರ್ತನೆಂದು 
ಪ್ರಬದ್ಧೆನಾಗಿ ಜಗತೂ ಜ್ಯನಾದನು, ಕಿವಾಚಾರ್ಯನಾದ ರ. ಪಂಡಿತನ: 
ಸ್ಥ್ರತಿಕರೆ ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಮ್ಣ ವನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಮೆ 
ಸ ಇನೆರನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸ, ಕವಿ ಯ ಬ ತಕರ ರ (ಸ್ಕಿ ರಗೊಳ್ಳಸಿದವ) ನೆಂಡು ಜ್‌ 


ನಂದ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡನ್ನು ಜ್‌ ಸಸ್ಟ್ರಾರಕ್ಕಿ ಮಾತ್ರ ಕರ್ಫೃವೆಂದು 


a ಜು ಅಡ 





ಪ್ರಕರ ಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತೆಂ, ೧೧ 
ಸ್ತ_)ನರಿಜ್ಞಾ ನಾನೆ ಮುವಿಜ್ಞಾಯನದಂತಿಯೆ | ಭಕಿ 5 ದೂರಾನ್ಸಸೆಮುಯಾಂಸೂ . ೦ 
ತೃರ್ವಾನು ವಿಸತ್ಸರಂ | ೩೯॥ ಸಂಹ ತ್ಸು ಕುಕುಭೆಕೂರೊ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ 
ನಪಂಡಿತಃ | ವಿತನ್ವೈಹೇ (ತಸದ್ಮತ್ತೆ ಆ ಕಾರಣಂ ಪಂಡಿತತ್ರ್ರಯಂ vol 
ಅಭೂನ್ವ್ವಾನ್ಯತಮಸ್ತ ತ್ರ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನನಂಡಿಶಃ | ಕನಭಕಿ 
ರ್ಥಂ ಜನ್ಮ ಲಬ್ಬ ವತೊಭುವಿ ॥1೧೧॥ 
ತಸ್ಸೇಕಿ JR ಪೆಂಡಿತೇಂದ್ರಸ್ಸ ಘಘೋವನೋದಾ ತಲುಚ್ಛ್‌ತೆ | ಅನೂನ 
ಯಾಕೇಪಕ್ಳಿ ಲಸಾರ್ಫಭೌಮತಯಾವನ್‌ೌ ೪-01 ವಿರಾಜತೆ ಶ್ರೀಗಿರೀಂದ $ 
ಕೈಲಾಸ ಖಲುದಸ್ಲೀಂಕ | ಅವಿದ್ಧೂಮಾನಸೊದ್ಭ ಶ್ಲೊಃ ಪ್ರಮಥಾಸ್ಫಾನವೇದಿ 
ಠಾ ಳ೩॥ ಮುಮುತು ಮುನಿ ಕಾರ್ಹೂಲಕೋಶಾಗಾರಂ ಸವ್ಯದ್ಧಿ ಮ 
ಶ್ರೀಪರ್ವ ತನುನೀಂದ್ರಸ್ಟ ಪರಿಸಕ್ನ್‌ಂ ತಪಃಘಲಂ [VY ೮॥ ಸಂಹ್ಞಿಪ ಮೂ 
ರ್ತಿರೇಕತ ) ಯಕೋರಾಕೆರುಮಾಪಶೇ8 | ರೂಪಾನ್ಸಿತಮಹಾಕಾಶಸ್ಸೃತ 
ಲಾವಸ್ಪಾ ಯಮಸ್ಸ ಇಂ |೪| ಘನೀಭೂತಂ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಪುಣ್ಣುಸ್ಕುನಿಧಿ 
ರಫ್ತೆಯತ!। ಸು ತೀನಾಂ ಲಕ್ಷ ಹ್ಲನಂಸಮಲೋಚನಸ್ಸಾನವಾಂಕುರ8 le 


£ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 





ಹಾಸ” ತಾತ ತಾ. ಇದಾ ತಾ ಪಾಗಾರ ಇಹ. ತಾ ರರ 


ಕಾನ ನ )ಪುಜ್ಞಾನಎಲ್ಲನ ಅನಮಂಜಸನವಾಗಿ ಸಿನ ತ ಎರೆಹಆಂಥ ಕಿವಭಕ್ತಿ ರೂರರಾ 
ದ ಪರಸಮಯದವರನೆ ಸ ಕೂರೆನಾದ ಈ | ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನನಂಡಿತನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಹ್ಮರಿಸಿ ವಿರಾಜಿಸಿದನು, ಹೀಗೆ ಈ ಮೂವರು ಪಂಡಿತರೂ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಗೆ ಮೂಲಭೂತರು, 
1/70॥ ಅವರಲ್ಲಿ ಮಕ್ಸಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಅತ್ಯುಂತ ಮಾನ್ಸನಾಗಿದ್ದ ನ್ನು ಭೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಿವೆಭಕ್ತ ಯನ್ನು ಬರಗೊಳಿನುವುದಕ್ಷಾ “1 ಜನ್ನ ವನ್ನ ತ್ತಿ ದ ಆ ಮಲ್ಲಿ 
ಫಾರ್ಜನ ನಂಡಿಕನಾಧ್ಯನ । ಚರಿತೆಯ ಉನೋದ್ದಾತವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. - 

ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಕಲಪರ್ಕತಗಳಿಗೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ವೆ ರೆಯುತ್ತಿ ರುವ 
ಕ್ರೀಕೈ ಆವು ದಪ್ರಿಣಸ್ಸೆಲಾಸವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಯ ವಾಗಿರುವುದು ಅದಕ್ಕೆ ಸವಮತಾನವೆನಿಸು 
ವ ಮತ್ತೊಂದು ಪರ್ವತವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅಡು ಪ ತ್ರಿಮಥರುಗಳೆ ಸಭೆಗೂಡುವ ಜ 
ಗತಿಯಾಗಿಯೂ, ಮುಕ್ತ್ತಿಕಾಂಕ್ರಿಗಳಾಗಿ ತಪನೃನ್ನಾಚರಿಸುವ ಯಸ್ಸೀಕ್ಟರರ ಬೊಕ್ಕ ಸ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕ್ರೀ ಪರ್ನತೇಂಪ)ಮುನಿನಾಫನ ಪರಿವಕ್ಕತಪತಫಲರೂನವಾಗಿಯೂ, ಸ 
ರ್ಶ ತೀಪತಿಯ ಕೀರ ರಾಕಿಯ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಆಪಾರ ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದಂಕೆಯೂ, ರೂಪ 
ನ್ನ ಧಂಸಿದೆ ಮಹಾಕಾಕದೆಂತೆಯೂ ಸಸ್‌ಲವೇದಗಳ ಕಿರ ಸಸಂತೆಯೂ, ಗಟ್ಟಿಗೊಂಡು 
ನಂತ ಪರಂಣ್ಯೋತಿಯಂತೆ ಹೊ, ಅಆಳಿವಿಲ್ಲದ ಪುಣ್ಳದ ನಿಶ್ಷೇವದಂತೆಯೂ, ಸಕಲ 
ಸ್ತೊ (ತ್ರಗಳಿಗೂ ಈಡಾಗಿಯೂ, ಪರಕಿನನ ಅಂಳುರದಂತೆಯೂ, ಪಾರ್ಫತಿಯ ಬಲವ 


yy 


೧.೦ ವೀರಕ್ಕಿನ ಗ್ರೆಂಥನ )ಕಾಕಿಕಾ, [ದೀಫ್ಷಾ 


ಗಿರಿಜಾದ್ರಿಣೋಭಾಗ ಸೈದ್‌ ಗೈಹದೇವತಾ | ದಿವ್ಛಾಮೈತಂಘನೀಭೂ 
ತಮೆತಲೋರ್ಮಿಕ್ಸಿ ದಂಬುಧ್ಧೇ8 ॥ ೧೨ ॥ ಮನೋಹರಲತಾಶ್ಷಿಪ್ನ K ಮೂ 
ಲಸ್ಲೆಂಭೋತಿಭಾಸುರ8 | ಿತಸ್ಯೃಕಿಖರೆರಮೈ್ರ ತ್ರಿ ಲೋಳವಿಸರದ್ಭೃಶಾ? 
[Nate | ಶ್ರೀಸ್ಟಾಯಂಭೂ ಮೆಹಾಲಿಂಗ ಚಕ ವರ್ತಿ (ನಿರಂತರಂ | ನತಾರ್ಲಿ 
ವಾರಣ ಶ್ರ್ರೀಮನ್ಯಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನನಾಮತಕ Iv ಅನಂತೆನುಹಿಮಾತತ್ರ 
ಭಾತಿ ಫೊಲನಿಲೋಟನಃ | ತಮ್ಮೃಕ್ತಿ ಪಟ್ಟೃಬದ್ಧ ಶ್ರೀಪರ್ನತಥ್ಲೇತ್ರವಾಸಿನಃ 
rol ಯಾನ್ಯುಕ್ಳೆ ಲಾಸ ಚೂಡಾಗ, 'ಭಾಬಿಮಾಣಿಕ್ಸ್‌ಸನ್ನಿ ಭೂಃ ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕಿ ಪ್ರದೋಮೇಶ ಭಕ್ತಿ ವಧನತತ್ಸರಃಕ ೯೧] ನರಚರ್ನುಧರಾಃ ಕ 
ಅಸಿ 
ರ್ರೃಹರಾಧರ್ಮಪರಾಯಣಾ8 | ಕೃತಕ್ಕೃತ್ಗೋಪ್ಗ ಸತ್ವ ವ್ರತ) ಧೃತಸತ್ಯೊಸ 
ಮುತ್ಸು ಕಾ 1೯01 ವೃತಿನೋ ಭೃತಬ್ನೂವಾನೋಜಿತಕಾಮಾಮಹೋ 
ನ್ಲುತಾಃ | ಚಿರಕೊಪೊನ್ಸಸಂತಾಪೆಖಂಪೊಪಹರಾ8 ಪರಃ 1೯೩ ಹರ 
ತಂತಾ)ಚಾರ್ಯಮಂತ್ರ)) ಪರತಂತ ಪ ಚಾರಿ | ಧನ್ಸಾವದಾನ್ಸಾವಿಗತದ್ವೈ 
ೀವಿರ್ಜೆೇತಮುನೂವಃ 1೯ರ 1 ಲೋಕ್ನಕಮಾನಾ8 ಪರನುಪಾತ ಭ 
ನ್ಸಾನಿ ತ ರನ್ನ N ೫ ಣೆ ಕ್ಕ ನ ಳೌ 





ಜತೆ ದಂತೆ ಪೂ ಶಿವಭಕ್ತರ ಮನೆ ಸ:ದೇವತೆಯಂತೆ ಖೂ, ಗಟ್ಟಿಗೆ ೊಂಡೆ ಅವ್ಭ್ರತದಂತೆ 
ಯೂ, ಜ್ಞಾನಸಮುದ್ರದ ನಿಂತ ತೆರೆಯಂತೆಯೂ, ಸುಂದರಗಳಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಸುತ್ತುವ 
ರಿದಿರುವ ಮೂಲಸ್ಮಂಭಡಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಿರುವುಡು, [val ಈ ಪರ್ವತದ ಕಿಖ 
ರದಮೇಲೆ ಪರಕಿನನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸ್ಫಯಂಭು ಮೆಹಾಲಿಂಗವಾಗಿ 
ನೆಲಸ್ಕಿ ತನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಭಕ್ತರ ಇಬ್ಬೈಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಾರಿಸುತ್ತ ತ್ರಿಲೋಕವಿ 
ಖ್ಯಾತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗ್ಕಿ, ಅಪರಿಮಿಕವಾಡ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಒಪು ವಿಶ್ವರುವೆ 
ನು, ಆ ಮಹಾ ಕ್ರೀಕೈ ಫ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಸುಪ್ತಿರುವ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಪಟ್ಟ 
ಬದ್ಮೆರಾಡ ವೀರಮಾಹೇಕ್ಕರಮಹಾಜನಗಳು_. ದಕ್ಷಿಣ ಸೈಲಾಸ8ಖ:ದೆ ತುದಿ ಸುಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿಯೂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆ 
ಕಿವಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೆರಡುವುದರೆಲ್ಲಿ ತತೃರೆರಾಗಿಯೂ, ಭೂಲೋಕದವರ ಕರ್ಮೇವನ) 


೩ 


ಪರಿಹರಿಸುವುಡಕ್ಕಾಗಿ ಮಾನವ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನದ್ಭರ್ಮಪರಾಯಣರಾಗಿಯೂ, ವ) 


ತತತ್ಸರರಾಗಿಯೂ, ಕಾಸೆ )ನೆಚನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ತಿಕ)ರಿ)ಸದವರಾಗಿಯೂ ಹಾವಮ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಮಹೋತ್ಸ ಪರಾಗಿಯೂ, ದೀರ್ಸ ಕೋಪ ಪರೆರೆ ತಾಪ ಘೋ 
ರಪಾಪಗಳೆನ್ನು ಪರಿಪರಿಸಿಗವರಾಗಿಯುೂ, ಕಿವಾಗಮ ಕಿವಮಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲಿ ತತೈರರಾಗಿ 


ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿನಡಿಸುವವರಾಗಿಯ ಎ ಕೃ ಶಾರ್ಥರು ದಾಶೃಗಳು) ಬಡತನರಿಲ್ಲರ 


PS 


ES EN ES 


Tea Tee SSS Ai Bs dina a a 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೆಂ, ಕ್ಸಿ 


ತಾತ್ವಮೂರ್ತ ಯಕ | ಪೃಸಾದಗಾತ್ರಾ) ದುಷ +ರ್ನ್ಹ"ಜೈತಾ)ಭನಲತಾತ 

3 ral ಕುಭಾಳಾರಾನಿರ್ಮಿಕಾರಾಾ ಭವದಡೂರಾಮಲಾ ನಹಾಕ | ರಕ್ಸಾವಿ 
ನಿದ್ರಾಃ ಈರುಹೂಸನಖವ್ರಾ ಶ್ಲ ಈಖಾಯುಸ 1೯೬! ರುದ್ರಾಸ್ಬುರದ್ದಿ €ರ 
ಭದಾ) ಮನೋಜ್ಞ ಚ  ಸಂಮತಾ8 | ಕು )ತಿಜ್ಞಾನುತದ್ಯೆ ವಜ್ಞಾ ನಿರ 
ಸಾ ್ಹಾಸ್ಸುಲಶ ಣಾ Fa  ಅವಾರ್ಫೃವೀ ರ್ಯಾತ್ಕಿವಸತ್ತ ಥಾಚಾರಸಾಕಿ ಪ್ರಿ 
ಯಂವದಾಕಿ | ನಮಿತಾರ್ಗ್ಳಾಬ, ಥುನನ ವರಃ ಚ ಮಹಿಮಕೋಜಭಿನಃ YN 
ಶ್ರುತ ನದು ಮಹಾವೀರ ಭಕ ರಾ ಜಲ್ಛನುರ ಕ ಯಃ | ಸಂತ8ಪರಮಸಂಖ್ಯಾ 


ಎದಿ 
ತಾ ವೀರನನಾಹೇಶೆ; ರಾಸು,ಬಂ ॥ ರ್‌] ವಸುತ ಪ್ರಥಿತಾನಂದ ನಿಲಖಾ 


ಜಾತುಸರ್ವಕ8 | ಮಲ್ಲಿಕಾಚ'ನನಡೇವಸ್ಸ್ಥೊ ಮಂಟಪಸ್ಸಲಸೆಂಬ್ಲುತಾ8 
॥ ೧೦೦] ಮಸಹೇಕಸದ್ದ_ ೫ ಕೋ ಟಂ ಪ್ರೊಕ್‌ನಾದ್ಯತನಾನ್ಸರ್ಹೂ | 


ಐ. 
ಪ್ರಸ್ತು ವಂಶೋ ಮಹಾಭಕಾ ನ್ಲಾತಾನಂದಾಕು ಬಿಂದುಕಂ 1೧೦೧1 ಕೃಪಾ 
ಇದು ಬಸು ಡಾ ಬ್ರ 


ಜ್‌ 


ದ್ರ” ದೃಷ್ಟಾ ಪಿ ನ್ರಿಮಾಂಬೀಪ್ರ ಪ್ರ 5 ಸ್ರೋಚುರ್ನಾಚಮಿಮಾಂಕುಭಾಂ | ಪಂಡಿತೇಂ 
ದ ದ್ರ ಪ್ಯೂ ಪೃತತೆಂ ದಂಡಿತಾಧಯಃ ॥ ೧೦-೦॥ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಬಸವ 





ಮು ತೋಪವೆನ್ನು ಚೈ ಸಿದವರುಗಳಾಗಿಯೂ, ಲೋ(ಕ್ಕ ಕಮಾನ್ಸಾರಾಗಯೂ, ಅತ್ಕೃಂತೆ 
ಪರಿಕುದ್ದ ನಾದ ಕಳ್ಳವರವುತ್ಳ ವರಾಗಿ ರೂ, ಕಿರಪ್ರಸಾ ಇವೇ ದೇಹವಾಗುಚ್ಛ ವರಾಗಿಯೂ, 
ದುಪ್ಕ್ಯ ೨ ತ್ಯಾಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದುವೆರಾಗಿಯೂ, ಜನನ ವುರಣವೆಂಬ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಖಿದೆ 
ವೆರಾಗಿಯೂ, ಮೆಂಗಳಾಕಾರರು ನ್‌ ಕಾರರೆ ಮೆಲತ್ರಯ ಚೂರ ಎಗಳಾಗಿಯೂ, ದೀ 
ನರಕ್ಷಣಚತುರರು ದೆ ಖಪಾನಾಗ 12. ಗಳುಗಿಯೂ, ಆ )ತರ ದ.3ಖನನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ವರು ವೀರಭಸ್ರನಂತೆ ಬಪ್ಪಕ್ಲಿರುವನೆರು ವಿದ್ಯಶ್ಸಮ್ಮತರುಗಳಾಗಿಯೂ, ವೇದಗಳ 
ನೂ ಸ ಜ್ಯೋತಿಕಾ ಸ ಸೈ )ವೆನ್ನೂ ಬಸ್ಸಿವೆರಾಗಿಯೂ, ಮೂಡನ್ನು ತಿರಸ , ರದಿದವೆರಾಗಿ 
ವ ಸ್ತ ಸಿಪುಣಸಮೇೋತರಾಗಿಯೂ, ಉಳತರೆನಿಂದ ಜಯಿನಲ ಡದ ಶ ರ್ಯವ್ರಳ್ಯವರಾಗಿ 
Ev ಕೈವ ರತಾರಾ ಸ 7ಣವುಳ್ಳವೆರಾಗಿಯೂ, ಟಾಟ ಆಶ್ಕೈೇಜನವೆಂದಿತ 
ರಾಗಿಯೂ, ತ್ರಿಲೋಕಕೆ ಕ್ರೀನ್ನರಾಗಿಯ ೂ, ವುಹತ್ಮ ಕ್ರಶ್‌ ಇವಿಗಳಾr ಯೂ, ವೇದಗಿದ್ಭವಾ 
ದ ವೀರಶೈನಭಕ್ತಿರಾಜೃದಲ್ಲಿ ಆಸಳ್ತರಾಗ ಯೂ, ಸತ್ರರುವೆೈರಾಗಿಯೂ, ಆಗಣಿತರಾಗಿ 
ಯೂ, ಸದಾನಂದಾಶ್ರಯರಾಗಿಯೂ, ಮೆರೆ ಸುತ್ತಿದ್ದರು, [೫೯1 ಅವರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಂ 
ದವಸ ಮಲ್ಲಿಕಾಜ7ನದೇವಾಲಯದ ಸಭಾಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿಕೂಡಿ, ಪುರಾತನ ಮತ್ತು ಆ 
ಧುನಿಕ ಕಿವಭಕ್ಕಸ ಮೊಹನನ್ನು ಸ್ಲೋ ಮಾಡುತ್ತ, ಆನಂದಪರವಕರಾಗಿ ಸ್ಸ ಗಳಂ 
ದ ಸಂತೋಪಃಕ:) ಗಳನ ೩ ಸುರಿಸುತ್ತ, ಕರುಣಾಕಟ'ಫ್ರ್ಲದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಈ 
ಕುಭನ ನವನ್ನು ಆಡಿದರು, ಏನೆಂದರೆ "ವಿಲ್ಕೈ ವಿಶೃಜ್ಞನಕ್ರೀಪ್ಸನೆ! ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 


೧೪ ವೀರಕ್ಕೈವೆ ಗ್ರಂಥೆಪ್ರಕಾಕಿಸಾ. [ದೀಕ್ಷಾ ' 


ದಂಡನಾಥಾದಯಃಪುರಾ | ಶ್ರೀವೀರಮಾಹೇಕ್ನರಾಣಾಂ ವರ್ತನಾನಿಮಶೀತ 
ಛೆ ೧೦೩ ತೇಪಾಂದೃಪ್ಯಾ ದೃಪ್ಯ 3ವ-ಹಾವೈ ಭವಾನಿ ವಿಶೇಷತಃ | ಅವರ 

ಯ ನ್ಫಥಾರ್ಸೂ ಮಧುರ್ಫೈರ್ನೇಚನಾಮೃ ತ್ಫೈಸ ॥ ೧೦೫1 ತಥಾತ್ಹ ಯಾ 3 
ದ್ಭುಕ್ಸ್‌ ಪ ಶ್ರ ಸೂದಾಧಿಕೃವತ್ತ ಯಾ | ಸರ್ವಲೋಕನುತಂನೂತ್ತ ೦ ಸದ್ಮ, 

ಥ್ರ ಸ ಜನಲಭಿತಂ Nao i ಸಮ್ಮಾಗ್ಗು ವ್ರಿಧಾಯಿ ಬಸೆವಪುರಾ ಇಂ pe 
ರೊ | ಇತಿಹಾಸತಯಾತತ್ರ ಭಕಾ ಎ ನಾದ್ಯಾನವರ್ಗ ಯ?' ॥೧೦೬॥ ಉಕಾ 

ಚತುರ್ಕೇದಸೊರೆ ವೀರಭಕ್ಕಿ ಶ್ರ ಶ ಮೈದಿಕೇ | ಪುನರ್ಬಸವಸ ದ್ಯ ಕ್‌ ಸ | ಎಯಾ 
ಸವ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಪಂತಿಶಾ 1 ೧೨೨. ॥ ಗದ್ಭಪದ್ಧಾದಿಕೃ ತಿಷ ನಿರನದ್ಯನದೋಜ್ಟ 
ಲಾ | ಚಗದದ್ದು ತಮುಕ್‌ ೦ ತದ್ಧ್ಭುಥಾಖಸವನಣ”ನಂ ॥ ೧೦೫1 ತಥಾಸ್ಥ 
ತಂಡಿತಾರಾಧ್ಲೇ ಚರಿತ ) ಹಪ ಯ ! ಪರಿಶಿಪಾ ದ್ಧ ಸದ್ಭ ಕ ವೃ ತ್ಮಾ 

ನ್ಫೇತತ್ವ. ಥಾಂತರೆ ॥೧೦೯॥ ಅತಿಹಾಸತಯಾಸವಮ್ಟೂಯ್ಲೆ ಯೋಜನ ಸೇ ಗು 
ವಾ | ಸದ ಕ್ಪಾನಾಂ ಮಹತ್ನುನಿ ವಿಸಾ ) ರಯಮುಖೀ ತೆಳೆ | ೧೧೦॥ ಅಸ 
ಮಂವಾಕ್ಸ್‌ ಓತ ೦ತೆ ಮಿ  ಮೋವಯಮಾದರಾಔ | ಇತಿನ್ರ ಸಾದಿತೋ 
ದ ಜ್‌ ಗಳನ್ನು ಕ ನಿಗೀಪೊಗಿರುವ ನುಡಿಗಳಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವೆ 
ಣಿ”ಬಿರುವೆರೆ 1೧೦೪1 ನೀನುಳೂಡ ಆ ವೀರ ವಪಾಸೇಕ್ಕರರೆ ಅನುಗ್ರಹ ನನ್ನು ಪಜೆದೆವನಾ 
ದಹಾರಣ, ನರ್ವಲೋಕಕಾ ಫುವೂ ಭಕ ಜನಾದರೇಣ ಸಯುವೂ ಪಂಕ)ದೃವ್ಯೊ ಆದ ಬಸ 
ವಪುರಾಇನನ್ನು ವಿರಚಸಿರುವೆ,. ಅವರೊಳಗೆ ಅಲ್ಬಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾನರೂಸವಾಗಿ ಪುರಾತನ ಭಕ್ತ 
ಚರಿತನನ್ಲೂ ವರ್ಣಿಸಿರುವೆ, ಮಸ್ತು ಚೆತುರ್ರೇದಸಾರಸಂಗ್ರಹ ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮೈಬ 
ಧ್‌ ವೀರಫ್ಫಿವಭಕ್ಷಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ನೀನ ನಿರೂಹಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲದೆ, ಗದ್ಛಪದ್ಭಾತ್ಮಕವಾಡೆ 
ನಿನ್ನ ಇಾದ್ದೊಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವೇಶನ ಸನ್ಸುಕ್ತಿ ಯ ನೆಲೆ ರುನು ಸ ನಿರ್ಡ್ಧುಷ ಟನಾದ ಪದನಬ್ಲಿ 
ಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಶದೀಕರಿಸಿರುತ್ತಿ ಯೆ. ಅ ಗ್ರಂಘಗಳಿಲ್ಲಿ ಬಸವೇಶ್ವರನ ವಣ೯ನನೆ 
ನ್ನುಜಗೆದಾಕ್ತ್‌ ರ್ಯೊಕರವಾಗುವೆಂತೆ ನೀನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿರುವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಪಂ 
ಡಿತಾರಾಧ್ಯಾರ ಚರಿತ್ರವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸು, ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ ಬನವಪುರಾಣಳ್ಳ ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿ 


ಯೋಜಿನದೆ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವ ಪುರಾತನಭಕ್ತ ರ ಚಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೂಡ ಈ ಚೆ೨ತ್ರದ ಮಧ್ಯದ 
ಳಿ ನ ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳು, ಈ ನಿಧವಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಕ ಕ್‌ ಮಹತ್ಕ ' 
ವನ್ನು ಪ್ರಶಾಕವಡಿಸು, ನಿನ್ನು ವಾಗ್ವಿಕ್ಕೂವ್ರ ಅನ್ಫಕನಾದಚ್ಚಿಂದು ನಃವು ಒಲ್ಲೆ ವಾದುದೆ ' 


ಇ 


ರಿಂದ, ಈ ಕಾರ್ಫೈವನ್ನು ನೀನು te ನಾಪ್ರ 'ಪ್ರೀತಿಪೊರ್ಯ ಷ್ಟ ಗಿ ಕಳೆ) ' 
ತ್ರೇನೆ''॥೧೧೦॥ ಹೀಗೆ ಆ ನೀರಮಾಹೇಶ್ವರರಿಂದ ಆ ಭ್ಞಸ್ತನಾಗಿ ಅನುಗೃಹಿತನಾಡ ನಾನು ' 


ತಡಾ... ಡಾ... ಇಡಾ... ಆತಾ ಎ 
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ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿಕಾರಾಧ್ಯೂಚೆರಿತಂ. ೧೫ 


ಭಕ ಬ್ರೀತ್ಸಾ ಸನಿಭನರಯಾನ್ನಿತಃ ॥೧೧೧] ನಮಸ್ಸ ್ಯೆ ವೃತಿತ್ರಯಂ ಸ 
ಮ್ಹೌಕ್ವ್ಯತ್ಕಾತೇಭ್ಸ) ಸ್ಪಮುಯಿತ ತೆದ್ಮ ಕ್‌ ನ ಸ್‌ರುಣಾಪಾಂಗ ವೀಕ್ಷಣಾಮೃ 
ತವಾರಿಧೌ ॥೧೧-೦॥ ಇೇಳಸಿ ಖೇ ಭಳ ಫಾದಾಂಭೋಜಸಾರಭಕೇಖರೆ | 
ಭಕ್‌ ಪೊದಾಂಬುಜರ ೫8 ಸ್ರಂಜಘಲನಿಭೂಪ ಣೆ |೧೧೩॥ ಭಳ್ತಾಂಛ ನಖ. 
ರಾದರ್ಶ ಭಾಸಮಾನಾಂಗವಿಗ್ರಹೆ 1 ಚಕಾಸತಿನಿಕಾಮಂತದಗೃತಸೆ ಸನೀಹ 
ಮೆೇಬು)ವಂ la: ಜಾತೋಭವತ್ತ್ವೈ )ಪೊಪೊತ )ಂಧನ್ಯೈತಿ 2 ಪುಣ್ಯೋಸ್ತ ವೆ 
ಹಂಫ್ಲೆತೌ | ಮದ್ದೀರಭಕಿ ಸ್ಪಲಸತ್ನ ಣೆ ಫರಿತಾನ್ಯಾಹೊ 1೧೧೫ ಮ 
ದ್ವಾಕ್ಮ್‌ ಣನ ಸದ್ಮತ್ತಾಸ್ಯಥೆಷ ಚ್ರ್‌ಸೌಮಿಯತ್ತ ತ | ನಿತಾಂತಂ ಮಮ 
ಜೆಹ್ಮಾನಿಯಾತಾಭುವಿಪವಿತ್ರತಾಂ ೧೬ ಜಾತಂಮೆಜನ್ಹ ಸಘಲಮಿದಾ 
ನೀಂಜೇವಿತೋಸ್ಟ್ಯ ಹಂ ಶಿವಭಕ್ತ ಗಣಸ್ಯ್ರಜ್ಞಾಂಧ ಲ3ತ್ನಾಶಿರಬಸನ್ನ್ನಿ ತಾಂ 
1 ೧೧೭! ಥಿ ೀತಿರ್ಯುಫಾಶಿವಕವಿಹೃದಯೇಪು ಪ ಜಾಯತೆ | ತಥಾತತ್ಸಂಡಿ 
ತಾರಾಧ್ಮೃಚರಿತ್ರಂವಣ೫ಯಾವ್ಯಿಹೆಂ hao | 

ಉಮಾವವಾತಾ ಏಿತಾರುನ, ಅತಿ ಪೌೌರಾಣವಾಕ್ಸ್‌ ತಃ | ಪ ದ್ರಹಿದೆ ಶ್ಚ 
ರಸದ್ದಾಂಕಪ್ರಸಿದ್ಧೋ ಇಗೆತೀತಳೆ 1೧೧೯॥ ಬೆಲ್ಬೇವಿ (| ಪ್ರ 
ಶಿಪ್ಪ $ಸ್ಫೃಕೃ ಪಾನಿಧೇಃಃ | ಗುರುಫಿಂಗಾರ್ಯಸ್ಪು ದಯಾಸಸ್ತ ಗರ್ಭ ಸನಖದ್ಯೃ 





ಅಶ್ಯುಂತಾದರಪೂರೈಇವಾಗಿ ನಿಕ್ಕಲಚಿತ್ತ ಬಿಂದ ಅವರುಗಳ ಪಾಡಕ್ಟೆ ನಮೆನ್ನೂ ರತ್ರ ಹುವ 
ನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವರ ಸರುಣಾಮ )ತನಮೆದ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿ ಸುಖಿಸಿ, ಅವರೆ ಪಾಡಕಮ 
ಫಾ ಪರಿಮಳವನ್ನು ] ಕಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಾ ತು, ಅನರ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ನನ್ನು ಹಣೆಗೆ ತಿಲಕ್‌ 
ವನ್ನಾಗಿ ಧರಿ, ಸ ಪೊಡೆ ಸಖಸಂಖ ಆನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ದೇಹಸೆಇಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಅನೆರಮೆಂಂದೆ ಸ್ಳ ಜೋಡಿಸಿ ( ಪಗೆ ನಾನು ತಮ್ಮ ದಯೆಗೆ ಪಾ 
ತ್ರನಾದುದರಿಂದ ಭೂವಿಯಲ್ಲಿ ಧನ್ಯನೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ನೂ ಆದೆನು. ನನ್ನ್ನ ವೀರಕೈವ 
ಭಕ್ತಸ್ಸ ಲದೆ ಕರ್ಮೆಗಳೆಲ್ಲ ಫಶಿಸಿದುವ್ರ, ನನ್ನ ಈ ಸಣ್ಣ ವ್ರ ನದ್ಭೃ 
ಹ್‌ ಕರನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನ್ಲೋತ್ರ ದಕ ನನ್ನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯು ಹೊಡ 
ಪರಿತ್ರವಾಯಿತ್ತು, ನನ್ನ ಈ ಜನ್ಮವೂ ಸಫಲವಾಯಿತು, ಈಗ ನಾನು ಬದುಕಿದೆ 
ನು, ಮೆಹಾಕಿನೆಗಣರ ಭಜೆ ಸನೆಸುನ್ನು ಈಲೆಯಲಾ ೦%ು,' ಕಿವಕವಿಗಳ್ಳ ಚಿತ್ತವ ಸಂ 
ತೋಮವಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಕವನ್ನು ನಾನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. ॥೧೧೪॥ 

ಪಾನಗತಿಯೇ ತಾಯಿ, ಪರಶಿವನೇ ತಂಹೈೆ ಯೆಂಬ ಪುರಾಣವಚನದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಕಿನೆನೇಕನಲ್ಲಿ ಹುಟಿ ಕೈವನನೂ, ಬೆಲ್ಜೇನಿ ವೇನುವಾರಾಪ್ಸನ ಕಪ್ಪರ ಕಿಪ್ಚನಾದ 


೧೬ ವೀರನ್ಫಿವೆ ಗೃಂಥೆದ್ರಕಾಕಿಕಾ, [ದೀ ' 


ವ8 1೧.೯೦1 ಬಸವಾಖ್ಯಪ್ರರಾಗೋಕ, ಭಕ ವರ್ಧಿತನಂದನ8 | ಮಹೀ 
ವಿಖ್ಭಾತಜಸವಸ್ರರಾಣಾಹ ಟ್ವಯಸ್ರತ್ರವಾಕ' | ೧:೧1 ಬಿಸವೇಶಸ್ಸುತನಯೆೊಬ 
- ಸವೇಶ್ಮರಗೋತ್ರ ಕಃ! ಬಸವಕ್ರೀಪದಾಂಭೋಜಯುಗಳಾಂತಚಿತ ಮಸ್ತ ಶ್ವ 
1೧-೦೧! ಬಸನಸ್ಸು ತಿನಿರ್ಮಾ ಇವಿನಿಯುಳ್‌ 8ಕವೀಶ್ಚರಃ। ಪೊಠಕೊಬಸನೆ 
ಕಸ್ಗೇ ಬಸವೇಶಕ್ಚರಲಾಂಛನೀ। ೨.೨೩ಬಿಸವೇಕಭುಜೆಪ್ಪಾತ್ತ ಭವೂ ಬಸನೆ 
ಶಂಕರಃ! ಬಸವಪ್ರತ್ಪ್ಪಭೃ ತ್ಛತಕ್ತನ್ನಾ ಮತಸ್ಸೇ ಜಗತ್ತ ಭೋ! ೧.೨೮॥ 
ಆರ್ಹಃ ಕರ್ತುಮಹಂ ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ ನಮೇವತ3ತ | ಬಸವೇಕ್ಸರನಾ 
ಮಾನಂಕೃೃತ್ಸಾ ಮತ್ತೂ ನಾಯಂ ॥ ೧೨೦೫॥ ಪ್ರಸ್ತ ಯಮಾನೊ ಬ 
ಸವಲಿಂಗಲುತ್ಸೈೆವ ಭಕ್ತಿ ತಕ | ಭವಿನಿರ್ಮಿತಸಸಗ್ಗಾಘಧಾನ್ಯೇಜಾತನಿವರ್ಜೆತಃ 


“ha ಸಂದು ಅದಾ 2 ಎಂಡು 


| 


| 
| 
| 
| 


॥೧.೨೬॥ ಭನಿದೃಪ್ಟೈರಸವ್ಯೂಹಪೂಕಪ್ರ ಭೃತಿದೂರಗಃ । ಭವಿಹಸ್ಸತಳಾ | 


ತ್ಯಕ್ನೊ ಭವಿಜನಾದಾನದಾನಾಭ್ಯ್ಯಾಂಚ ನಿರಂತರಂ | ತದ ಭಕಿ ಗಲದ 


ಗುರಾಲಿಂಗಾರ್ಕನ ದಯತಾಷನ್ಮ ಸಜಗನವ ದತ್ಟಕನೂ, ಬುನವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತರಾಗಿ 
ರುವ ಪುರಾತಕಭಕ್‌ರೆ ಪಾಲನೆಯಿಂದ ಅಭಿ ನದ್ಗಿಖೊಂದಿದೆ ಬಸವಪುರಾಣನೆಂ»೫ ಹೆಸರಿ 
ನ ಮೆಗನ: ಛಿ ವನೂ, ಬಸವೇಶ್ಶರನ ಮಗನೂ, ಬಸವೇಶನ ಗೋತ್ರದವನೂೂ, ಬಸವೇಶನ 
ಸು ತಿರಚನೆಯ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿಂಸಲ್ಪಟ್ಟೈ ಸ್‌ನೀಕ್ನರನೂ, ಬಸವೆರಾಜನನ್ನು ಹೊಗಳು 
ವ ಒಂಟಿನೂ, ಬಸವೇಶನ ಸೇವಾಚಿಸ್ನ ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವೆನೂ, ಬನನಸ್ಕೊವಿಯ ಜೀತ 
ಗಾರನ ಮಗನೂ, ಬಸವದೇವನ ಸೇವನಕನೂ, ಆತೆ ನಾನು, ಆ ಬಸವರಾಜನಿಗೆ ಬಲು 
ಹಳೆಬನಾದ ಬೃ ತ್ರುನಾದುಡರಿಂದ, ಆ ಜಗತ್ಸೆ )ಭುವಾಡ ಐನನೇಕನ ಹೆಸರನ್ನೇ ಕ್ರೀಮೆಲ್ಲಿ 
ಹಜಾರ್ಜನನಿಗೂ ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗಿ, ಆಂಥ ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಳಾರ್ಜನಾಭಿನ್ನ ನಾದ 


ಬಸವೇಕ್ಯರನನ್ನೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಯುಸನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆತನನ್ನು ಬಸವಲಿಂಗನೆಂಬು 
ಭನಿಗಳು ನೋಡಿದ ಪಡ್ರೆಸಪಾಕಗಳನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ, ಭವಿಗಳ ಸ್ಛ್ರೆಯಿಂದ ತಂದ ಕಾ. 


ಯಿಸೊಪ್ಪು ಎಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸದೆ I ಭನಿಗಳ ಮನೆಯನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಅವರ 


ಮರಗಳನ್ನೂ ಆವರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿದೆ, ಭವಿಗಳೊಡನೆ ಮಾತು ನೋಟ ಸ್ಪರ ' 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ, ಭವಿಜನರಿಗೆ ಇೊಡುವುದನ್ನೂ ಅವರಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ. ವ್ರದನ್ನ್ಮೂ' 
ಸಹ ಸದಾ ಬಿಟ್ಟು, ಕುದ್ಚ ವಾದ ವೇದೋಕ್ತ ಭಕ್ತಿ ಸ್ಟಲಾಚರಣೆಯಿಂದಲೂ, ವೇದಾಗನು' 


ಛ 


ಕ 
A 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಃ ರಾಭ್ಯಚರಿತಂ ಇಕಿ 


ಸಂಮತಾಚಾರಸಂಚಯ್ಬೆ 3 1೧.೨೯ ಬದ್ದ ನೀರವ್ರತನುಹಾಶೀಲಾ ದಿಭಿರು 
ದಂಚಿತ? | ಶ್ರೀಮತ್ಸಾ ಲು ರ್ರಿ ಸೋಮೇಕನಾಮಾಹಂ ಸರ್ನೂವಿತ್ತ ಮಂಕಿ 
ಣಫಿಂ! ತಥಾಚ ಮತ್ತ ಸ ತಂಕೊ ನಿ ತುಂ ಭಾನ್ಯಮರ್ಹೆಣ ಈನಚಿತ5 | ತ 
ಈಶ) ಶ್ರ ನತಾಮಾತ್ಮ್ಯ ಕೂರಣಾಮಾತ್ಸುಶ್ನೇಖರ | ೧೩೧॥ ಸು ತಾಪೊಂ 
ಗಸ್ಸವೀಶ್ಚಿ ತ್ಯಾದುಪ್ಮೃಸಾಂಗತ್ಯುವರ್ಜಿತ | ಪ್ರಖ್ಯ್ಯಾತಾಪಸ್ತ ಂಬಸೂತೆ) ಸ್ಬು 
ರದ್ದ ರಿತಗೋತ್ರಣ lao ಶಿನೆವಿದ್ಧಾಪುಣ್ಠಾಯಾತ್ರಾ)ಪನಿತ್ರ)ನಿಜನರ್ತ್ಕನ। 
ಬಸವೇಶಾಭ್ಛ್ರಂತರಂಗಳ್ಳತಾರ್ಪಾಸಂಗ ಸುವ್ರತ ॥ ೧೩೩॥ ಅನಾಪನ್ಮುವಿ 
ಲಾಸಾಂಗ ಗುಣೋತ್ತು ೦ಗಾತಿಮೆಂಗಲ | ವೀರಭಕ್ತಿ ಸ್ಟೆ ತಿಕ್ಷಥ್ಬರ್ಪದೋ 
ರ್ಲೀರ್ಕಾದಾರ್ಫೊ ಸುವ್ರತ ॥ ೧೩1 ವೀರಪೂಸೇಕ್ಟಾರಾಚರ್ಯೂಹಸ್ಸೆ ಗರ್ಭಸ 
ವಖನ್ಕ ವ! ಚರೆಶಿಂಗೆ ಗುರೌಶಿಂಗೆ ಲಿಂಗಸಾಹಿತ್ಸನಾಮನಿ leq ಸ 
ಮೈತನಿಷ್ಟಾ ಸಂಯುಸ್ಸ್‌ ಸಚ್ಛೇಲವಿಹಿತಾದರ | ಅತಿಖಿೀತಳ್ಳಿ್ರ ಮಹಿಯ 
ಸವುರ್ಪ ಮ್‌ ॥೧೩೬॥ ತನ್ಪ್ರೂತ್ಸು ನಃ ಪ್ರಾಪ ಪ ಪ್ಲನೇತ್ರ ವೀರ 
ಭಕ್ತಿ ವಿವರ್ಧನ | ದೃಗ್ಗಾನಸುನರಃದ*ನರತೆ ಸ್ಪನಗುಣೋನ್ನೆ ತ ॥೧೩೨] 
ಸದ್ದಾ ನಧರ್ಮನಿಯತೆ ರಹಂಸಂತುಪ್ಕೃಮಾನಸ | ಅಖಿತ್ಸುಂ 'ಬಸನೇತಸ್ಯ 
ಇ ಸಮ್ಮುತವಾದ ವೀರಶೈ ವಾಚಾರಗಳೆಂದಲೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಪ್ಪಿ ಕೀಲಗಳಿಂದಲೂ, ಕಿವೇತ 
ರೆ ದೇವತೋಪೊನನೆಯಸ್ನು ಮಾಡ ಮಹಾವೀರನ್ರತದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಕ್ರೀಪಾಲ್ಮು 
ರ್ರಿ ನೋಮೊರಾಧ್ಭನಾಮಕನಾತ ವಿಠ್ಭದಗ್ರೇನರನಾದ ನಾನು ॥|೧್ಲಿಂ|| ಹೇಳುವ ಈ 
ಗೃಂಥನನ್ನು ಕೇಳುವವನು ತಕ್ಕ ಯೋಗೃತಾನಂನನ್ನುವಾಗಿರಬೇಳು, ಮಂತ್ರಿವರ್ಕ 


ವೆಂದಿಶನೂ ತಂಪಾದ ಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಷವುಕ್ಕವನೂ, ದಮುರ್ಜನಸೆಂಗ ದೂರನೂ, ಹಾರಿತ 
ಗೋತ್ರೊೋದ್ಭುವನೂ, ಆವನ ನ್ನಂಬಸೂಶ್ರಾನುಗತನೂ, ಕೈವವಿದ್ಯಾವ್ಛಾಸಂಗವೆಂಬ ಪುಣ್ಯು 


ಯಾತ್ರೆ ಬಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ನಡೆಯುಳ್ಳನನೂ ಬಸವೇಶ ಧ್ಯಾನಸೆಂಸನ್ನ ನೂ, ಆರ್ಕ 
ಜನನಹವಾಹಿಯೂ, ಆಸನದ ೈಕೆವಾದ ಲೀಲೆಗಳಿಂದಲೂ ನದ್ದು ಎಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ 
ಮೆಂಗಳೆಮಯನೂ, ವೀರಕಿವಭಕ್ತಿ ಚಿತ ತಸ್ಯ ಕಿರ ಭ್ಯೈಕ್ಸೊ ಕಳ್ಳ ಟಿದಾರ್ಸೈಗಳೇ ನಿಯ 
ಮೆವಾಗುಳ್ಳನನ್ನೂ. ವೀರವೂಜೇಶಕ್ವರಾಚಾರ್ಯಾರ 8ಪ್ಪ್ನನ್ನೂ ಗುರುಲಿಂಗಜಂಗಮೆರಲ್ಲಿ ಸ 
"ಮಾನಬುದ್ಧಿ ಯುಚ್ಛ ವನೂ ಸೆದಾಃತಾರಾನುರಕ್ಷನೂ, ಕ್ಸಿವನಿಗೆ ಎರೆಡು ಸಣ್ಣು ಗಳೆನೂ 

ಫಭಿದಬಿಕಬ ಮತ್ತೆ ಅವನಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ವೀರಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದವ 
ನೂ ಆಡ ವಿಲ್ಫೆಕೂರಣಮಂತ್ರಿಯೆ 1ನೀನು ಶಿವನಿಗಾಗಿ ಹಣ್ಣ ನ್ನು ಕಳೆದು ಅರ್ಬಿ, ಮ 
ತ್ರೆ ಅದನು R ಪಡೆದುಳೊಂಡುಡನ್ನೂ, ನಿನ್ನ್ನ ದಾನಧರ್ಮಭಾಗ್ಳೈಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 


ನಾನು ಸಂತುಪ್ಮೃಚಿತ್ತನಾಗಿರುವೆನು, ಮತ್ತು ನೀನು ಸದಾ ಬಸವೇಕನಿಗೆ ಸದ್ಭಕ್ತ 
ನ 


| 
| 
| 


av" ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರೆ ಇಕಿಕ್ಲಾ | [ದೀಕ್ಷಾ 


ಸದ್ಭುಕ ಇತಿ ಸಂತತಂ 1೧೩171 ಮಮಾಸಿಸನ್ವ್ರಿತ ರ ಮಚ್ಛಾಲಕಲ್ಪ, 
ತಿಪ್ರಿಯಃ | ಸಾ ತ ಸ್ಸೆದ್ದುದಿ ಎಕ್ಳುದ್ದಿ ರಾಶ್ರನ8 ೧ರ 
ಪ್ರ ಪ್ರತ್ರಪಇತ ್ರಾಭಿವೆ yl ಪ ಪ್ರದಿ ಜಗ | ಸ್ಹನೆತ್ಯಮೃೃ ದಿ ಭಿ 
ರ್ಥ ಸಂಬಜ್ಞಸ 2 ವರಮೋನ್ನ ತಾ ॥'೧೮೦॥ ಆಯಃುರಾರೋಗ್ಯ್ಯಸತ್ಸಾ ಖ್ಯೂಭಾ 
ಗ್ಯವೃದ್ದಿ ದಿ ರೆನಕ್ಟರಾ | ತೆಭೂಯಾದಿತಿ ಸೆಂತೋಪಾದಿ, ಧೌಯೂಕಿಪ ಮುತ್ತ. 
ಮಾಂ ॥ ತಟ್‌ ಸಂಭಾವ್ಯ ತ್ಪಾಕೆೋೋತಾರಂ ಕ್ಸ ನೈತ್ಪಾಸ್ಕೂಸ್ಪೃತೆ A ತೆರ್ನು: 


ಮ | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ರಚರಿತಾಲಂಕೃತಾಂ ಕೃತಿನವಾರಭೆ 1೧೮.01 


ಆತ್ಮುಸಂಖ್ಯಾಕಮಾಹೇಶ್ನರ ದಿನ್ಯಶ್ರೀಪೌದಪಡ್ಡ ನಿರಂತರ ಭಾವನಾ 

ಬರಿರಂಜಿಕ ಹ ಕ್ರದಯ ಸರೋಜಸ್ಥೇ ಭವ್ಯಪಕುಪೊಕಪತಿ 
ಜ್ಞಾನ್‌ನಲಭಿ ಪ್‌ ತೌ ಖಿಲಭವಬೀಜಸ್ಕೆ 

'ಕ್ರೀವೀರಕ್ಕೈ ವನ ನಿಈಾಂತ್‌ ರ್ಳಗುರುರಾಜಸ್ಸೆ | 

ಕೃತಾ ಶ್ರ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನಪಂಡಿತಾ | 

ರೌಧ್ಯೃಚರಿತೆ ) ದೀಹ್ಲಾಪುಕ್‌ರಣೆ | 

ವೀಶಿಕಾಕಥನಂನಾಮ | 

ಪ್ರಥಮೊಪಿ ಧ್ಯಾಯಃ. | 


_—_———— ಐ ರಾ ಕಾಲಾ ಮಾರಾಮಾರಿ 





ed 


ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸೆ ಸ ಹಿತನ್ಲೂ ನನಗೆ ವೈರುನನಾಡದರಿಂದೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ನೂ. 
ಆಗಿರುನೆ ; ಮ ಈ ನನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳು, " ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶಿವಭಕ್ತಿ ಯೊ, ನನ್ಮತಿಯೂ, ಅತ್ಯಕುದ್ಧಿಯೂ, ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾಭಿವೈ ರ್ವಿಯೂ, ಜಗ | 
ತೃ )ಸಿದ್ದಿಯ್ಕೂ ಅಧಿಕನಾಜನಂನತ್ತೂ, ಇಪ್ಯೂರ್ಧಪ್ರೌಬನ್ಲಿಯೂ, ಸ್ಟಿರಾಯಃ' 
ರಾರೋಗ್ಯ ಸಇಖ್ಯುಭಾಗ್ಯಗಳೂ, ನಿನಗೆ ಅಭಿಸಲಿ; ವಿಂಡು ಸಃ ತೋಪದಿಂತೆ 
ಉತ್ತವಾಕೀರ್ವಾಡವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ನನ್ನ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕ 
ಳತತ್ನ ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸನ್ಮಾನಿಸಿ, ನ ಅರಾಧ್ಯ ಚರಿತ್ರದಿಂದಲಂಕ್ಟ ತವಾದೆ ಈ, 
ಕಾವ್ಯವನ್ನಾ ರಾಭಿಸುವೆನು, 1 || 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ರೀಗುರುರಾಜಳ್ಳತ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚೆರಿತ್ರಕ್ಕೆ 

ರ, ಆರಿ, ಕರಿಜನವಕಾಹ ಬ್ಲ ) ರಚಿತವಾದ ಭಾನಮಂಜರಿ 
ಯೆಂಬ ನ್ನಡ ಟನ ಣದಲ್ಲಿ ಬೀಶಿಕಾ ವಿವರಣ . 


ರೂನವಾದ ೧ ನೆಯ ಆಧಸ್ಕಾಯವ್ರೆ, 
ಮುಗಿದುದು, 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತೆಂ ೧೯ 


ದ್ವಿಶೀಯೊಪ೭ ಧಾಯಕ: 


(ಪೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೋತ್ಸತ್ತಿ ದೀಕ್ಷಾಪ್ರೊವ್ನಿ ಕಥನಂ). 

ವೀರಕ್ಸೆ ವನುತಾಃತಾರ್ಯುಚಕ್ರ್‌ವರ್ತಿ£ ನಿರಂತರಂ | ಪೊ ಕಸೆಂಮೋಚನ 
ಕಲಾಪೌರೀಣ ಸ್ಫಜ್ಞನಾತಿನ ಹ 1 ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಷಟಿವ್ಯಾಪ ಕಂಭಕೇರ್ತಿ 
ರ್ಮುಹೋದಯಃ | ಶಿನದೀಕ್ಷಾಭಿಜಾತೌನಾಮನುನರ್ತಿಃ ಮಹಾತ್ವನಾಂ 
॥ ೨1 ವೀರಭಕಿ ಫ್ರೀನಾನಿಪ್ಟೆ ಕ್ಲೃತುರ್ರೇದಾರ್ಥಪಾರಗ | ಸಂಸಾರಮ 
ಸ್ಪಕ್‌ಛೆನಹೆತು ನಂಚಾಹ್ಷರಿಮನ”॥ ೩॥ ಸುವ ಸಿದ್ಧ ಕೃ ಮದವನಾದ್ಯ್ಯತ್ಕೆ ೨ 
ಪ್ಲ್ಫ್ಯೋ ವಿಜೆತೇಂದ್ರಿಯಕ | ಯವಮಾದಿವ)ತಸಂಪನ್ನು ಸೃತ್ಯುವಾಗುತ ಮೋ 
ತ್ರ ಮಂ 1ರ! ವೇದಾಗಮಸುರಾಣೇತಿಹ*ಸಕಾಸ್ಥೆ _ಷಷುಸಂಸ್ಕು ತ್ಛೈಃ | ಭ 
ಸ್ವತ್ತಿ ಪುಂಡ್ರರುದಾ ಫೆ ಶ್ರ ಸದಾ ಭೂಖತವಿಗ ಹಃ ॥೫॥ ಆಂತರ್ಬಹಿಧಾನ್ಯಾ 
ನನೂಜಾರತ ಪರವಮಪಾವನ* | ಅವಾಂತರಾರ್ಫನಾಮಾಬೀನ್ಹಹೇಕ್ಕರಗೆ 
ಣಾಗ I) £88 ॥೬.॥ ತಚ್ಚ ಪ್ಯೊಘೋರಸಂಸೂರದೂರೆ4 ವೀರವುತೋದ್ದು 





೨ ಸಿಯ ಅಧ್ಯಾಯವು, 





ತೆ ಹ್‌ 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಭರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮ ನ ದೀಷೆ 

ವೀರಕ್ಳಿ ವವು ತಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಾರ್ವಭಗೌಮನಾಗಿಯೂ ಭವೆನೊಕನಿವಾರಣ ಪಂ 
ಡಿತನಾಗಿಯೂ, ನಹ್ಟನದುತಖ ನೋಚೆಕನಾಗಿಯೂ ನರ್ವೆದಿಗ್ಕಾ ಬ್ರಬಿಯಕನ್ನ ನಾ 
ಗಿಯೂ, ಮಹೋನ್ನಡೆನಾಗಿಯೂ ಕವದೀಶ್ಷಾಸಂಸ್ಕ್ರ ಕರಾಡ ಮಹಾತ್ವ್ವರನ್ನನುಸ 
ಲಬ ನಹೆ ಸುುವೆವನಾಗಿಂರೂ, ವೀರಕ್ಸಿನೆ ಭಕ್ತಿ ಕ್ರಿಹಾನಿಷ್ಠ್ಯನಾಗಿಯೂ p ಚತುರ್ಮೇೇ 
ದಾರ್ಥೆವಿದನಾಗಿಯೂ, ಜನನ ಮರಣದ ಕುಡಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವ ಮೆಖಾ ಪಂಚಾ 
ಕ್ಷರ ಮಂತ್ರನ ಅನುಪ್ಠ ನದಲ್ಲಿ ಪ)ಸಿದ್ಧನಾಗಿಯೂ, ಆಂತರಿಂದ್ರಿಯ ಬಸಿರಿಂದ್ರಿಯೆ ಬಿಗೆ) 
ಹವ್ರೊಳ್ಳನನಾಗಿ ಯೂ, ಯವಮೆನಿಯವಮಾದಿ ಅಪ್ಪ್ಯಾಂಗಯೋಗ ಸಂಸನ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಯಃ 
ವಚಸ್ಸ ನಾಗಿಯೂ, ಸಪ್ಪನಕೇಖರನಾಗಿ ಸೂ, ನೇಡಾಗೆನು ಪುರಾಣಶಾಸ್ತ್ರಾ )ದಿಗಳಿಂದ ಶ್ಲಾ 
ಘೈವಾದ ಭಸ್ಮ ತ್ರಿಪುಡ್ರ ರುದ್ರಾ ಗಳಿಂದ ಅಲಂಶೃತನಾಗಿಯೂ, ಆಂಶರ್ಲಿಂಗೆ ಏಹಿರ್ಶಿಂ 
ಗಾರ್ಚನಾನುರಕ್ಕನಾಗಿಯೂ, ಪರಿಕುದ್ಧನಾಗಿಯೂ, ಅವಾಂತರಾರ್ಯನೆ೨ಬ ಮಾಹೆಕ್ಟರ 
ಕ್ರೇಸ್ಠನಿದ್ವನು, [೬ ಅತನ ಕಿಸ ಸಿನಾಗಯೂ, ಭೀಕ್‌ರಸಂಸಾರದೂರನಾಗಿಯೂ, ವೀರ 


೬೨೦ | ವೀರಜ್ವಿವ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರಕಾಕಿ ಘಾ [ದೀಪೂ 


ರಃ: | ವೀರಪ್ಸಿನಮಶಾಚಾರೊ ನಮಾ ತ)ರ್ಯೋಪಿದೆ ತ್ರತೆತತ್ಕೆ ರಿ5 lal ನ್ಸಾ 

| ಯವೈಕೇಬಿಕೋದಾತ್ತಶಾಸ್ತ ಚೆದ್ರಷ್ನಣಪಮಃ | ಸಾ 
ತ ರ ತಂತ 

ಸ್ನ ನಿಜಶಿಷ್ಸಾಮಲತ )ಯಃ ॥ ಳೆ ತಂಶ್ರಾಧಿಗತಸದ್ದೀರತಂತ್ರಸಳ್ಸಾತಂತ್ರ್ಮ 

ಕಾಶಿಷು|ಮುಂತೈಪ, $ಧಿಗ8 ರಾಜಮಂತ್ರೆ ನಿದ್ದಿ ಗತ್‌. 1೯॥ ವೇದವೇ 

ದಾಂತಬದಾ ಫಂ ಶಪುರಾಣೇ ಪು ಸನಿಸ್ತ “ಖಾದಿತಸ ವೈ ತೆ ಕ ರ್ವರ್ಧನೊ 


ವಿಜೆತೇಂದಿ ಗ lool ಅಖಂಡಕೀರ್ತಿ ರುದ್ರ ಂಡವಾದಿ ಖಂಡನ ನೊಡಿತ | 


J, 
ನೆಂಡಿತಾನತಪಾದಾಬ್ಲ 8 ಕ | ೧೧1 ಅಭವತ್ತೊ ಟನ 


ಲ್ಕಾಖ್ಯಗುರು ರ್ಗುರುವರೋತ್ತ, ಮಟ ಚೆ ಪ ನನರ್ಫಾಗ್ಯ ಗಣ್ಯ ಕ್ಕಿವ 
ಭಕಿ ಪರಾಯ | ೧.೦॥ ಸನನಲೋಶಾರಾಧ್ರಮೂರ್ತಿ ಕಿ ನೀರವ 
ತತಪ್ಪರಃ। ಲೋಕಸೆಂರಪ್ತಇಧಿಯಾ ಸ ಸರುದೊ ೀನಾತ್ರಸಂತಯಃ ॥೧೩॥ ೮ 
ತಾಗಮೋಸ ಜಗತಿ ಜ-ತಸಸ್ಸಾನ್ಕ ರಕ 1 ಪಕುಯೋಗಾದ್ಯಃ 
ಸದಳ್ಬದಚಣವಾದಿನ )ಭಂಜನೆ 1೧5 ॥ ಸಾಸ್ಟಾತ್ಮ ಎತೊನೀರಭದ 8 ಪಾಠ 
ಧ್ವೃಂಸನಕೋವಿದಃ | ಅಭ್ರಂಕಪೋಜ್ಚಲಾದಭ್ರ ತುಪ್ರಸಕ್ಕೀರ್ತಿವಿಭ್ರಮ್ಯ 


ಶೈವೆಮತಾಶರಣಧುರೀಣನಾಗಿಯೂ, ವೀರಕ್ಳೈವನಮಯಾಚಾರ್ಯುನಾಗಿಯೂ, ಆಸ್ಟಾಜನಗೆ 


೪ಂದ ವಿನತನಾಗಿಯೂ, ಅದ್ನೇ ಕ್ರಿತರೆಹಸ್ಕೃವನ್ನು ಬಲ್ಲವೆನಾಗಿಯೂ, ತಕ್ಷ ವೈಕೀಖಿಕ್‌ 
ಶಾಸ್ತ ಜ್ಛಾಸನಂಸಾಲಕನಾಗಿಯೂ, ಫೃ ಪಾಡ್ಯ ಷಿ ಟ್ರಯಿಂದ ತನ್ನ ತಿಪ್ಪ ನಿರ ಆಣವಾ 
ದಿ ಮೆಲತ್ರಹುವನ್ನು SSNS ಧ್ಯ ಜ್‌ ವೀರಕ್ಕೈ ವಬದ್ಧಾಂ 
ತದಲ್ಲಿ ಸ್ಕಾತಂತ್ರ $ವೆನ್ನು ಪಡಿದಿರುವ ಸಕಲ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೊ ಅಸಸೊದ ಪಡಣ್ಷರ 
ಮೆಂತ್ರದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನಾಗಿಪೂ, ಮೇಡವೇದಾಂತ ಸಿದ್ಧಾ ೦ಈ ಪುರಾಣಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿತವಾದ $ವೆಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಅಭುನೈ ದಿ ಗೊಳಿಸು ವವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಜೈಸಿದವನಾಗಿಯೂ, ಸರಾ ನಗ ನ ವಾಗಿಯೂ, ಸಮರ್ಥರಾದ ಪರವಾದಿಗಳ 
ನ್ನು ಭಂಗಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ಧಜ್ಞ ಜ ನವಂದಿತ ಪಾನವುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ, ಕವಿಸಮೂ 


| 
| 
| 
| 


ಹದಿಂದಪೂಸ್ಸನಾಗಿಯೂ, ಬಪ್ಪುವ ಇಸೋಟವಲ್ಯುನೆಂಬ ಗುರುವರನಿದ್ದೆನ್ನು [all . 


ಆತನ $ಪ(ರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಮು ಖನಾದನನೇ ಕ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ವಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೃನು, ಆತನು 
ತಿವೆಭಕ್ತಿತೆತ್ಸರನೂ, ಸರ್ವೆಲೋಳಪೂ ಸ್ಕುನೊ, ವೀರಶ್ಛಿ ನವ್ರತನಿತತನೊ, ಲೋಕರೆಪ್ರ 
ಹಾರ್ಥೆವಾಗಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ನಾನೇ ಭೂವಿಶಯಲ್ಲಿ ಅವೆಶರಿಸುವೆನೆಂದು ಕಿವೆನು ಆಗಮೆಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೆೇ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಸಾಕ್ಷಾತತ್ತರತಿವೆನ್ಕೂ ಕರ್ವ 
ಯೋಗಾದಿ ದುರ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಧ್ಯಂಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೆಶ್ಠ ಫ್ಲರೀರಭಡ್ರನೂ, ಮಾ 
ಯಾನಾಕನನ್ನು ಕತಶ್ತರಿಸಿಡರೆನೂ, ಮೇಶಘೈನಲಯದರರೆಗೂ ವ್ಯಾನಿಸಿರುವ ಕೀರ್ತಿ 





ಪ ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಕಾರಾಧ್ಯರಿತಂ ವಿ೧ 


1೧೫1 ಕ3ಪೌನುಗ Jಹದಪ್ರೊ ೭ಫವಿಧ್ಯ ಂಸನನಿಚಕ್ಲ್‌ಣ3 | ಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮೆಂ 
ತೆ | ರಾಜಸರಿಕೀಲನತ ಕ್ಸ ರಃ ॥೧೬॥ ನಾವರೂತಾನ್ಫಸನಯವಾಗ್ಗೆ ಂಧನನಿ 
Ss | ಶಿವಭಕಾ ವ್‌ )ತಹಲಜತನವಾತಸತ lad! ಕೈವೆದಕಪ ತ್ತು 
ಯಾಇತ್ಕೋತದಾ ಕ ಎ್ರನುಸು ರತಃ | ದಕಪ್ರ ತೃ ಯ ಯುಗ ಸನ್ನ ಮಾನ್ಫೋತಿ- 
ಭೂದ್ದೇಶತಿಕೊತ್ತ ಮಃ 10101 ಕಿ ಮೆಸ್ಸಿ ಕಾರ್‌ ಬ್‌ ಜಗ 

ತೀತಳೆ | ಮಜೆ ಜತ್ನಾಂ ಪಾನೆನೀಕರ್ತುಂ ವಕ್ಷ ನಿತ ತಹ. ಸಿಕ್ರನಂಃ 1೧೯1 
ಜೆ ಸಿತ್ತಾಬಸವನಾಮಾನಂ ವೈ ಪಾಧಿೀಕಮುಮಾನತಿ | ನಿದ ಹ ಹ ವರ್ಧನ 
ರ್ಥಾಯ ಪ ಮಥ RE ॥_೦೦॥ ಭುನೆಂಪ್ರತಿಸೆ ಸ್ರೀಷೋಸ್ರ್ರ ಸಮಯೆ 
ಮುಕ್ತಿ ದಾಯಿನೀಂ 1 ಸ್ಥಕೀಯಪೊಡಯೋರ್ಭರ $೦ ಸರೆ ಸ್ತೃತ್ನುಂನೆಂ 
ದಿನಃ ಗ್ಗ ದುರಸಾಸೆಸೆಕ್ಕಾ ಪಕಕ ೦ ನಿಪು ಭಂಗೀ ತುಸ ರಾಂ। ವಾ: 
ಗ್ಲೊಖರೀಮಸದ್ಭಕಿೀ ಮೆಷ್ಣಪೊದನುಪಾಮುನೇಸ 1೦.೦1 ರುದ್ರಪ್ರ ಮಥ. 


SS SS ಜಾ ನಾನಾ ಇನ ಮಾದಾ ಅದ 


ಮೈಧವವುಳ್ಳೆನನೂ, ಕಾವೊನುಗ್ರಶನಮರ್ಥನೂ, ಪೊಪನಿವಾಕಕ್‌ನೂ, ಪಂಚ 
ಪ್ರಕೀಮೆಹಾಮಂತ) ರಶನ್ಸುವಿಚಾರಳನೂ, ಸೆಭೂಮೆ:ಖಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಂತವಾಗ್ವಿಗಳಾ 
ದ ಪರವಾದಿಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಕಾಡಗೊಡಿಸದವನೂ, ಕಿನಭಕ ರಿಗೆ ಉಲ್ಲಾಸಪ್ರದನೂ 
ಜ್ಞಾಕರೂನದಿಂದ ಅಣಿನಾ್ಯಪ್ನ ಸದ್ರಿ ಗೆಳ ನೈೈದಿರುವುದು, ನಿಬೀ೯ಜಕರಣ (ಸಕಲ 
3 ಸೆತ್ಕವೆನ್ನು ಮುರಿಯುವುತು) ವಿಜಿವನು ನಿವಾರಿಸುವುದು, ಜಾತ ರಾಗಿ ಹಿ ಯನ್ನು 
ಬೆಳಸುವುದು, ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ ವಾಯುುಗತಿ ಮುನ್ನು ಜಾ ಬಿದಃನಾದಗ 
ಳಬಿದಿ_, ಪರೆಕಾಯಪ್ರವೇಕ, ಹೊಗೆಯಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ್ರದು. ಬೆಳಕಿನಂತೆ ತೋರ್ಪ 
ಡುವುದು, ಮೆ ತ್ಯುವುಶನ್ನು ಧೀನವಾಗಿರುವಂತೆ ಮೊಡಿಕೊಂಡಿರುವೆದು, ವಿಂಚಿ ; ಬ 
ತೆರೆದೆ ಪ್ರತ್ಯುಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನೆನೂ, ಫೃ ಠಾ ರ್ಥನೂ, ಪೂಜ್ಯುನೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. 
80೧81 ನನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವುರಳ್ಳಾ ಗಿ ಆ ಆಚಾರ್ಯವರ್ಯನ. ಉ 

ಶೃತಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಿವಭಕ್ತಿ 
ಮನ್ಸು ವೈದಿ ಸಗೊಳಿಸುವುಡಕ್ಟ್ವಾ ಗಿ ಪ್ರಮಥ ಸಮ್ಮ ತಿಯಿ:ಂದ ವೃಪಭೇಕ್ವರನನ್ನು 
ಭನೆಡನೊಟ. ಹಿಸರುಫ್ಯವನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಸಿ ಕಳಿನಿಕೊಡುವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಂದೀಕ್ಕರನ 
ಮುಕ್ತಿನ ))ಡೆವಾದ ಶಿವಭಕ್ತ್ರಿಯನ್ನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞ ತೆಹುನ್ನೂ, ದುರ್ವಾಸನ ಶಾವಕಕ್ಷ 


ಯನ್ನೂ, ಭೈಂಗೀೀಕ್ನರನ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯನೂ,, ET RESTS 


EE eee 
೫ ಅಣಿವ; ಇದ್ಯಷ್ಟೈಸಿದ್ದಿ ಕ್ಸ್‌ ಗೈ ಚ ಇ ನರೂಪೆ ಒಸಿದ್ದ ;ತಿಸಿರ್ದೀಜಕರಣಂಡೈವವಿಷಾಪಹರಣಂತಥಾಕಿವಷ್ನೆ (ರುಜ ಸ್ರಿ 


ಲನಂಜೈನನಾಡ್ಯಾ ಯು ದ್ದ ಥಾ ಸದ್ದಿಂದುನಾದಮತುಳಂದೇಹಸಂಸ್ರಾ ವಮುಣಂತಥಾ॥ ಧೂಮ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ದಶ ತ೯ನನಂಜೆ ಸ್ಪೃಚ್ಛ ೦ನಂನ ಸತ್ಯು ಸಾರ, ಕಂ|ದತಪ್ರ ತೆ ಕ ಯಮೇನಂಹಿ(ಪ ಪಕ್ಲಾಹೆಕಪ್ರಕಾಕಿಕಾ ನ್‌ ನೂ) 


೬೨.೦ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. [ದೀಕ್ಷಾ 


ಸಂದೋಹ ಹಸ್ರಸೂದ್ಧೆ ಕ್‌ರತಿಂ ಪರಾಂ | ಸುರಾತೆನಾನಾಂ ನೂತ್ಸಾ ನಾಂ ಭಕ್ತಾ 
ನಾಮತಿಮಾನುಪೆಂ ॥-0೩॥ ದೃಷ್ಟ್ಯಪ್ರತ್ಛ್ರುಯಮಾಹಾತ ೨ ಭುವನತೈಯವಿ 
ಶ್ರುತಂ | ಉಪಮನ್ಯೋಸ್ಸ ದ್ಗ್ಗ ರುತ್ವಂ ವೀರಭ ಚದ್ರಸ್ಫತೂರತಾಂ 1_೮॥ 
ಆದಾಯಮೂರ್ತಿಂನಿರ್ವಾತು ಹ! ಚಿಂತಸುತೀಕ್ಕೇರೆ | ಪ್ರಣಿಸತ್ಯುಸ್ನಿ 

ತೌಂಮೂರ್ತಿಂ ತಾಂದ್ದ ಪ್ಯಾ ಎಫಮುದಾತಿವ? ॥ ೨1 ವೇದಾಗಮಾದಿನಿಜ್ಞಾ 
ನಂ ತಸ್ಯೈ ದತ್ನೆದಮಬ ನೀತ | ಪ್ರಮುಥಾುನನನೊಘೊಸಜಸನುೂಹೇ ಪು 
ಸನುಂತತ 1-೦೬1 ವಿಕಾಸಮುಪಯಾತೇಪು ಪ್ರಸಾಮಮತಿಹರ್ಪತಃ | 
ಅನುಗಚ್ಚೃತ್ನು ಸಮಮವೈ[ನಂ ಹುಮಾರಂಬಸವೇಕ್ಟರಂ ॥-0೩1 ತ್ಸುಯಾನಿರಂತ 
ರಂಕಾರ್ಯಂಿ ಮದ ಕ್‌ ಹ್‌ ಪರಿಪಾಲನ: | ಅಂಗಿೀಘ ಸಿ ತ್ಯೃತನುಂಲೋಕ್‌ ಪೂಜಾಂ 
ಪೊ ೨ಪ್ಫುಧರಾಮಹೂ lov ಕೃಾತ್ತಾಭನಂತಂಸಚ್ಚ್ವಿ ಪ (9೨ ಸಂಶಿಷ್ಟ್‌ ಸಿಪರಿರ 
ಹೊಚ್‌ | ಕಿಪ್ಕ ಸಿಪ್ರಕಿಸೆ ಿತ್ರಿಬಿ"ಮ್ಯು ತಂ ಐಧಾಯಜಗತೀತಳಿ ಗ 
ಜಗದ್ಗು ರುತ ತ್ರಮಹ್ನೀಇವೈ ಭವಂ ಸ್ನಾಮತಾವನೆ | ಪರನ ಹ್ನಸತಿಕ್ಷನೆ ಪೊಂ 
ಡಿತ್ಯಮತಿಮಾನುನಂ ॥೩೦॥ ಬರಭಕಿ ಸ್ಸ ಸ ಲಾಚಾರನ ಹ )ನನಿಪ -- 
ತಾಂ] ಕಿನಮಾಹಾತ್ವ ಬ್ರಿಸಂಸ್ಸು ಏಿನಚಖುದ ದ್ಧ ಮನಿ ಸ ಗ್ಲಿರಾಂ | ೩೧1 ವೇದವೇ 





ವಾಗೆ 39 ಖರಿಸುನ್ನೂ » ರುದ್ರರುಗಳ ಮತು ಪ್ರಮಥತುಗಳ ಕಿವಪ್ರಸಾದಾಸಕ್ತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಪುರಾತನರೂ ನವೀನಶೊಆದ ಭಕ್ಕ ರಗಳೆ ಹ ಸಪ್ಟ್ರಾಂತಸಿದ್ದ ವಾಡ ಸಕಲ 
ಲೋಕ್‌ವಿಯ್ಯಾತವಾರ ಅನಾರತುಪ ಮೆಹಿನುಯನ್ನೂ , ಉನಮೆನ್ಯೂವಿನ ಗುರು 
ತ್ಕುವನ್ನೂ, ವೀರಭದ್ರನ ಪರಾಸೃ ಮವನ್ಮೂ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು, ಬಂದು ಆಕಾ 
ರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹ ಆ ಸಂಕಲ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಭವಾಗಿ 
ಮುಂದೆ. ಬಂದು ನಮಸ್ಸ ರಿಸಿ ನಿಂತಿದೆ ಬ್ಹು ಮೊರ್ತಿಸುನ್ನು ನನು ನೋಡಿ, ಸೆಂತೊಲ)ಿ, 
ವೇಡಾಗಮಾದಿ ರಹಸ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಅದಕೆ ಜಿ ಬೋಧಿಸಿ, «:ಎಿಚೆ ಮೂರ್ತಿಯ. ! ಬಸವೇಕನು 
ಭೊಲೋಕ್‌ದಲ್ಲವತರಿಸ, ಪ್ರಮೆಥ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಹೊಡುತ್ತ ಸಂತೋ 
ಪಸಡಿಸಿಳೊಂಡಿರುವನು, ನೀನೂಶೂಸ ಅವೆನಂತೆಯೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ "ನನ್ನೆ ಭಕ್ತ್‌ 
ರೆ ಪರಿಸಾಲನವನ್ನು ಮಾಸಬೇಕು, ॥ ೨೬ ॥ ನಾನು ಆೋಕನೊಜ್ಛವಾದ ದೇತವನ್ನಿ 
ಧರಿಸಿ ಭೂಮಿಗೆ ನ ನಿನ ನ್ನು ಕಿನ $ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು, ಕಿಶ್ಚರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕಿಸ್ಪ್ರಪ್ರ3 ಶೈರೆ ರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವಂತೆನಗ್ಳಿ ಸೆ ಸವೆತದ ರಿಪಾಲನದ 
ಲ್ಲಿಸ್ಕಿ ಸಿರಪ್ರಭಾನವುಳ್ಳ ಜಗದಡೆ) ಓಿಡುತ್ತವನ್ನೂ, ಪರವಾದನೆನ್ನು ಖಂಡಿಸುನಲ್ಲ ಮಾರುವೆಕ 
ತ್ರೆ ಗಿ ವಿತಾನಿದೆ ಪಾಂಡಿತ್ಯುವೆನ್ಸೂ , ತ ವೀರಕ್ಕೆ ವೆಭಕ್ತಿ ಸೆ ಏಲಾಚರೆಣನಿಪ್ಸೆ ಯನ್ನೂ, ಫ್ಲಿವಮಾ 


ಹಾತ್ಮ್ವೈವನ್ನುಸಿದ್ಧ ಂತಗೊಳಿಸುವುರರಲ್ಲಿಅಳಿವಿಲ್ಲರೆ. 'ವಾಕ್ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ವೇವವೇದಾಂತಾ 


EN ಕಾ 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿ ತಾರಾಧ್ವಚೆರಿತಂ ಪಿಪಿ 


ದಾಂತಬದಾ ಫ್ಲಿಂತಸಮರ್ಥಿತೆಮಹೋ ನನ್ಹತೇಃ [ ಮತ್ತ )ಸಾದವಿಕೇಪಸ್ಟು 
ಪೆ ತಲದ (ಮುಖ್ಯಂ! ೩.೨॥ ಸಲಾಪಾಢಿಂ ಭುವಿ ಶಿವತತ್ಕ್ಯಸಾರಸನುಂ 
ಇನೆತಾಂ | ದೃಪ ಟಿ ಪ್ರೈತ್ಸುಯಮಾಹಾತ್ತ ವ್ರ ಶಿವಯೋಗಸ್ಥೃಸಂಪದಂ 1೩೩॥ 
ಕಾಪಾನುಗೈ ಹಸ*ಮರ್ಥ ಠಂ ವಿಷ್ನಯಾದಿವಿರಾಗತಾಂ | ಘೋರನಿಸ್ಸಾರಸಂ 
ಸಾರವಾರಾಶಿತರಣಿಂವುತಿಂ 1 ೩ರ! ಆದಾಶಿಸಂತನೆಸದ?ರಾಧಿತೆ ಧರಣೀತಲೆ | 
ವ್ಹುಂಗಿನಾಮಕದೇಶಸ್ಕೈ ತಿಲಕಂಸವಖದಂಚಿತೆಂ ॥ ೩೬೫॥ ಅಶ್ಲೀಲಪ್ಷಿ ೬ 
ವಿಭವಂ ದಾ ಷ್ಠ ಹಾರಾಮಾಭಿಧೆಂಪುರಂ | ತತ್ರಲಿಂಗಂಪ್ರ ವಸತಿ ಶ್ರೀಭೀಮೇ 
ಶ್ರ ರಸೆಂಬ್ಹ ನ ತಂ॥೩.೬॥ಪುರೋಧಾಸ ಸ ಸ್ಟಾದೇವಸ್ಥೇ ಸೇ ಜ್ಞಾನವ: ನ್ಯೃತ್ತ್‌ ಹ ಸತ ತ ಮಂ! 
ವೋಣಸೂನ್ನಯಜೋವಿಸೊ ನೀ ನಾಮಾ ಪ್ಪ ಭೀಮನನಂಡಿತಃ | ೩! "ಸೇವ 
ಮಾನಸು ಶತಾರ್ಥಿೀ ಮಾಂ ಜಾ ಪುರಕ್ಚ ರಣಸಂ 
ದೋಹಂ ವಿಧಾಯಾಸಕೃದದ್ಧಾಹಿ nal ಪುರಶ್ಮರಣಮೇಕಂ ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾ 
ರ್ರ ನಸನ್ನಿ ಧೌ! ಕುರ್ನನ್ನಾ ಸೆ ಶ್ರೀಗಿರೀಂದ್ರೆ) ತಸ್ಥೈ ತ್ನಂ ತೆನಯೊಭನ! ೩೯॥ 
ಏನಮ್‌ ಪುರಭಿದಾ ಪ )ಐಮೃತನುಥಾಗತಃ | ಗೌರಾಂಬಾಯಾ ಭೀವು 


ನಾರ್ಯಭಾರ್ಭಾಯಾ ಗಶ್ಸುತೋ 2.ಜನಿ॥ ಕಂ1ಕ್‌ಲೋರಮಾತೃ ಜಠನಪಿತರಪಃ ly 





ದಿಗಳಿಂದ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಚಿತ್ರ ಎಸ ಟ್ಟಸನಿಕ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರನೂದದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ವಿಸ್ನರಿಸು 
ವ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನ್ಹೂ "ೈವಬೇರೃತಾಬೋಧಕನಿದ್ಯಾನಾಂಡಿಕ್ಟ್ರವನ್ನೂ - ಪ್ರತ್ಯಶ್ನಗೋಟೆ 
ರವಾದ ದಶಪ್ರತ್ಯಾಯರೂಪಮಹಿಮೆಯನ್ನ್ಯೂ ತಿವೆಯೋಗಸಂಪತ ತನ್ಫೂ ಶಾಪಾನುಗ್ರಹ 
ಸಾಮೆದ್ಭ ಕಿನನ್ನೂ, ಸ್ರೆಳ್ಹಂದನವನಿಶಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯೃವನ್ನೂ, ಭೀಕರಸಂಸಾರಸಾಗೆ 
ರವನ್ನುದಾಟಿಸುವ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು 181 ಭೊಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದ್ರಾಔ್ನ ಹಸ ಸಲ ಪಟ್ಟಣವು ಮ್ಯೊಂಗಿ ನಿಂಬು ದೇಶಕ್ಕೆ ತಿಲಕಪ್ರೊಯವಾಗಿಯೂ, ಸಂಪ 
ದ್ಯ ಎಳೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಇರುವುದು, ಅಲ್ಲಿ ಭೀಮೇತ್ಯರನೆಂಬ ಲಿಂಗವಿರುವುದು, 
ಆ ದೇವನ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಭೀಮನೆನಂಡಿತನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಭಕ್ತಾಗ್ರಗಣ್ಪನಾಗಿ 
ಯೂ, ಪಾಣಸವಂಕೊದ್ದೂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು, ಆತನು 8 ಕ್ರೀಕ್ಟಿಲದಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ೯ 
ನ ವಂಗದ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಾಪೇಶ್ಲೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಆನೇಕಾವ್ಳ ತ್ತ 
ಪಂಚಾಫ್ಲರೀಮೆಂತ್ರಪುರಕ್ಕ ರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಗಲೂ ಪ್ರನಕ್ಚರಣಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. 
ನೀನು ಅವನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ""ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಆ ಮೊತರ್ತಿಯು ಪರಕಿವ 
ನಿಗೆ ನಮ್ಮಸ್ವ ರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ಆ ಭೀಮುನನಂಡಿತನ ಪತ್ಚಿಯಾದ ಗೌರಾಡ 
ಬಿಕೆಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಇನಿಸಿದನು, 1801 ತನ್ನನ್ನ ಕ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ಹಧ್ಳಿಣವಾದ ಮಾ 


ಎರಿ ವೀರಕ್ಕಿವೆ ಗ್ರಂಥೆಪ್ರ)ಕಾಕಿಕಾ. [ವೀ 


ವಿಕರ್ವಹೃತಿ | ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ ನಕೀರ್ತೆ ಕಿ ತ _ಗಿರೀಕಸ್ಟೇ ಜಗತ್ಸ ಭೋ 
lal ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನದೇವಸ್ಸು ನಾಮ ಏಕಾ ಸ್ಫಯತ್ವೆ ಎತೆಂ | ತಸ್ಮಾ 
ನ್ವುಹೀತಲೆಖ್ಯಾತೊ ಮಫ್ಲಿಸಾರ್ಜನಇತ್ಯೇಯಂ 15.01 ಅಪಾಸಾ ಘತತೇಃ 
ಕೋಹಖನಲಬ್ಟುರಾಧ್ಯಸ್ಯ ಸದ್ಗುರೋ8 | ಡಯಾನಲೋಕನಸುಧಾವಾರ್ಧಿ 
ಮಧ್ಯ್ಯನಿಮುಜ್ಜನಾತಿ ॥`೮೩॥ ಹ್ಲಳಯಿತ್ಪಾ ಪೂರ್ಸ ಜನ್ಮ ಮಲಪಂಕ ಮೇ 
ಪೃತಃ | ಶ್ರೀನೀರಭಕ್ಕಿ ದೀಕ್ಷಾದಿವಿಧಿನಾ ಮೋಹ್ಷದಾಯಿನಾ ॥ ರರ॥ ಧೃತ್ತಾ 
ಸಮ್ಮಶ್ಸಮನ್ನೂ ನಾಂ ಸ.)ಯಾಣಾಂ ಕುದ್ದಿ ಮುತ್ತಮಾಂ | ಹಿರಣ್ಳುಗರ್ಭಲಿ 
ಖಿತಾಳಿಕದುರ್ಬರ್ಣಹಾರಿಣಾ ॥೮೫॥ ಭೂತ್ಮ್ಮಾಭಸ್ವಾಭಿಸೇಕೇಣ ಪಟ್ಟ ಬು 
ದ್ಲೊಪಿತಿಕೋಭಿನಾ | ಕಸ್ತ ಸದ್ಗುರುಹಸೆ ಸ್ಟಾಮಸ್ಸೃಕಖ್ಯಾ ತಯೋಗತ? 
nel ಪಾಂಚಭಾತಿಕಸಂಕುದ್ದಿಂ ಭಾವಶುದ್ದಿ ಮೆವಾಪ್ಕೈೇಚ । ಗುರುಕಾರು 
| ್ರಾಸಂಪೌ)ನ ಮೂಲನುಂತ್ರಾಮೃತ್ಸೆರ್ನವೈಃ (RoW ಪೂರ್ಣಿಸ್ಕಕರ್ಣ 
ಘಲಕಸೆಂಗತೆ ರುಪಜಾತಯಾ | ಪಕುಪೂಕಪತಿಜ್ಞಾನದೃಪ್ಪಾ ವ್ರ ಜೇತಬಸು 
ಸ್ಥಿ ತೆಂ ॥೮(॥ ಮಾಯಾತಮತಸ್ಸಮುತ್ಸಾರ್ಯ ನಿವಾರಯಿತುಮಕ್ಸಮ | ಶ್ರೀ 
ದೇಶಿಕದಯಾಪ ನ್ನ ಜ್ಞಾನೋದ್ಭೂನ್ಮಂತ ) ಹೈದ್ಗ ತೆ (ರ್ಕ ಲಿಂಗೆನಿಯುಕ್ತಾ ೦ 
ಗಲಿಂಗೆ ಮಿಶ್ರಿತಾನಾಂವಿಕಷ್ಠತಃ | ಪ್ರಣಾನಾಂ ಖ್ಯ ತಸಂಬಂಧವಿ ಚ್ಛ್ಹಾನಾ 


ತೃಗರ್ಭಸ್‌ುಂಭವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹುಗದಂತೆ ಮಾಡುವ (ಜನ್ಮೊತ್ತಾರ ಕ) ಈ ಹುಮಾ 
ರನಿಗೆ ತಂದೆಯು ಕ್ರಿಶ ಅನಾಥನಾದ ಮಲ್ಲಿ ಳಾರ್ಜುನನ್ನಾಮಿಯ ಹೆಸರನ್ನೇ ಥ್‌ರೆದುದ 
ರಿಂದ «€ ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಬುನ'' ಎಂಡು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಐಖ್ಯಾತನಾದನ್ನು. ಈತನು ಪಾನ 
ದೂರನಾದ ಕೋಟಿದಲ್ಲೂನೆಂಬ ಗುರುವೆನ್ನಾ ಕ್ರಯಿ?ಸೆಲು, ಆತನ ಕೃಪೊಲೋಕನಾಮೃತ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ತನ್ನ ಪೂಶ್ಥಿಜನ್ವಸಿದ್ದ ವಾದ ಮೆಲತ್ರಯ ವೆಂಬಳಿಸರನ್ನು ತೊ 
ಳೆದುಳೊಂಡು, ಮೋಕ್ಷ ಸ್ರಥವಾಡ ವೀರಕೃಿವ ದೀಘ್ಷಾನಂಸ್ಸ್ರಾ ರೆದಿಂದ ಸಕಲ ಕ್ರಿಯಾಕುದ್ದಿ 
ಯನ್ನುತಾಳ, ಕೆಟ್ಟ ಹಣೆಯಬರಹನನ್ನು ತೊಜೆಯುವ ಭಸ್ವ್ರಸ್ಟಾನನನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ಪಟ್ಟಿಬದ್ಭನಾಗಿ, ಗುರುವು ಹನ್ನಮನ್ನ ಕನಂಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದವಾಂಚಬ? 

ತಿಕ್‌ ದೇಸಕುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಭಾನಸುದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ಪಡೆದನು, ಗುರುಕಾರುಣ್ಳಾದಿಂದ ಪಡೆದ 
ಮೆೊೊಲನೆಂತ್ರನೆಂಬ ಅಮೃ ತದಿಂದ ತನ್ನ ಕರೈ ನೆಂಬ ಸಲಕವನ್ನು ತುಂಬಿ ಅದರಿಂದ ಪ 


ಶುಪೊಕನಶಿಯೆಂಬ ಮೂರು ಪದಾರ್ಥಗಳ ಅರಿವು ಹಟ್ಟಲು, ಆ ಜ್ಞಾನದ್ಭಪ್ಮಿಯಿಂದೆ 
ತನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆವರಸಿದ್ದೆ. ದುರ್ನಿವಾರವಾದ ಅಚ್ವ್ವಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 


2 


ತೊಲಗಿದ, ಕ್ರೀಗುರುಕರುಣಾ ಫ್ರಪ್ರವಾದೆ ಜ್ಞಾ ನಮಂತ್ರಗಳ ಹೃಡೆಯಗತವಾದ ಲಿಂ 


ಗವಿ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧಂಸಲ್ಪಡಲು, ಲಿಂಗಾಂಗನೆಂಯೋಗರಹಸ್ಯಾವನ್ನ ರಿತು, ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರ 





| ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿ ತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೆಂ i ಏಳೆ 


| ತ್ನ ಅ ನ್ಮಜಸ್ವುನಃ 1101 ಫಿಂಗೆಪ್ರೊ ಇಪ? ಣಶಿಂಗಮಥನಾದುಪಕೋಭಿ 
ವಃ! ವ್ರಸಾದಾನುಭನೇನೋಜ್ಞೆ ಪಿಕ ಪ್ರಮತ್ತೇಂದ್ರಿೀಯಸಂಹತೇಕ | Rall 
' ಅನಧಾನಂಚ ವಿಷಯೇತರಸೌಖ್ಯಾನೈದುತ್ತ ಮೆಂ | ಅನಧಾನಂಚ ತಜ್ನ 
 ಕಂಲಬ್ಸಾ ಸೆರ್ಕಾತಿಕಾಯಿನೀೀಂ1 ೫-೦॥ ಗಳದಬ್ಬಿಧಿನಿಪೇಧೇನ ವೀರಕ್ಳಿವ್ರೋ 
| ಹ್ಲೈನರ್ತ್ತ್ವನಾ | ಕರೀರಮರ್ಥ ಫೊ)ಹಾಂಕ್ಕ್ಯ ಸದ್ದು ರುಭ್ಯೋನಿವೇದಯೆ 
ತ [೩ ಅತ)ಗಮೋಕ ಐಧಿನಾ ಸ್ಥಸ್ಥುದೇಹಂ ಧನಾನ್ಸರ್ಸೂ | -; 
 ಪಾಲೋಕನನೂತ್ರೇಣ ಸ್ಪುಸ್ಫುಪ್ರ್ರಗ್ಸೃವನಾಕಿನಃ ॥ ೫೮ ॥ ಭವಿಸ್ಕೃದ್ದವ 


 ಸಂಹರ್ಲು ರಕೇಪಭವಹಾರಿಣಕ | ಸಾಹ್ಷಾದ್ವವಸ್ಯವಿಚಿತಭಾವಜಸ್ಯೂಭನ 


ಸಚ | ೫೫॥ ಘೋಟಿನಲ್ಯಾರಾಧ್ಯಗುರೆ ಕ್ರ ಪೌದಾಭಖ್ಯಂಪ್ರಮೋ 
| ದತಃ|ಸಮಪಾಣ್ಯಾಲಭತೆ ಕ್ರ ) ೌಮಾನ್ಸುಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಸದ್ಗುರುಃ ೫೬ ಪ್ರಸೂ 
ದಂ ಶ್ರೀಹಂಗಮಂಚ ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಂ ಯಥಾಕ್ರ್‌ಮಾ5 | 
ಆಕ್ಟ್ರಾಸಂಖ್ಯ್ಯಾತನಾಹೇಶ್ಷಾರ ದಿನ್ನುಶ್ರೀಪಾದಪನ್ಹನಿರಂತರ ಭಾವನಾ 
ಪರಿರಂಜೆತೆ ಹೃದಯಸರೋಜಸೆ ಸ ಭನ್ಪುಪಶುಪಾಕಪತಿ ಜ್ಞಾನಾ 
ನಲಭಸ್ವ್ರೀಕೃತಾಖಿಲಭವಬೀಜಸ್ಸ ಶಿ ಿಬೀರಪ್ಫಿವೆಮತಾ 
| ಚಾರ್ಯ ಗುರುರಾಜಸ್ಥೊ ಕೃತ ಶ್ರೀಮಲ್ಲೊ (ಹಾ 
| ರಾಧ್ಯೃಮೆ ಫಕಾರ್ಜನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ್ರೆ 











| ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನೂ ನಿಯೋಜಿಬ್ಯ, ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಿಯಾಗ್ಯಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
| ಇಂದಿ)ಯಮುಖಗಳಂದಲೂ ಆಯಾಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಣಾನುಸಂಧಾನಕ್ರಮವ 
ನ್ಲೆರಿತು ಆಯಾಯಲಿಂಗೆಗಳಿಗೆ ನಮರ್ಬಸ್ಮ ತತ್ಪು)ಸಾಡವೆನ್ನ ನುಭೋಗಿಸುವ ಅತಿಕಯ 
" ವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ತೃಪ್ತನಾಗಿ, ವಿಧಿನಿಪೇಧಗಳಳದು, ವೀರಫ್ಯಿವನನ್ಕಾರ್ಗದ 
| ಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ ತನ್ನ ತನುಧನಪ್ರಾಣಗಳನ್ನ್ನು ನೆದ್ದುರುವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಸಬೇಕು ವದು 
' ಹೇಳುವ ಆಗಮವಚನವನನುನರ, ತರುಣಾಕಟಾಹಮಾತ್ರದಿಂದ ಭೂತಭವಿವ, $5 
| ರ್ರಮಾನದ ಭನೆಗಳನೆಲ್ಲ ವರಿಹರಿಸುವ, ಕಾಮೆವೆನ್ಮೂ ಯ] ಗೆದ್ದ, ಪ್ರತ್ಯುಶ್ನನರಕಿ 
| ವನಾದ|ಹೋಟಿನಲ್ಯಾರಾಧ್ವನೆಂಬ ತನ್ನೆ ಕ್ರೀಗು: ರುವಿನಪೊದಕ್ಷೆ ತನ್ನು ತನುವನ್ನು ಸಮ 
| ರ್ಷಿಸಿ ಪ್ರನಾಡನನ್ನೂ ಧನಗಳನ್ನೊ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ನಮರ್ಫಿಿ ಜಂಗಮಲಿಂಗವನೂ 
| ಪ್ರೊಣಲಿಂಗವನ್ನೂ ಪಡೆದನು ॥ ೫೬ ॥ 

; ವಿಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ರೀಗುರುರಾಜಳ್ಟು ತ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ್ರಕ್ಚೆ 

ನ, ಆರ, ರಿಬನನಕಾಸ್ಲ ರಚಿತವಾದ "ಭಾವಮಂಜರಿ ' ವಿಂಬ 


ಗ 





೨೬ ವೀರಳ್ಳಿವೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ, [ದೀಕ್ಷಾ 


ದೀಕ್ಷಾಪ ಕರಣೆ ತದೀಯೋತ್ಸೃ ತ್ರಿ | 
ತದ್ಧಿ ್ಸೀಹಾಪಾ ವ ಸ ಚಥ್ಣನಂನಾಮ | 
ದಿ ತೀಯೋ ಭಟ್ಟಯತೆ. ಶಿ 1 





ತ್ರ ಸತೀಯೋಪ ಧ್ಯಾಯಃ. | 
(ವಿಭೂಕಿರುದ್ರಾ ಹ್ಲಢಾರಣಮಹಿಮಾ:) 

ಆ ಶ್ಯಂತ್ರಿ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೋ ವೀರಭಕ್ಲಾ ಪ್ರಿಚರಕ್ಕಾಥ ಅಸಹ್ಚಾ ಚ್ಹಾ : 
ತುಚಿತ್ಕೊ ೀಚುರ್ಬಾ ')ಹ್ವೈಣ್‌ ಕ್ಕೆ ೇತರೇಜನಾ81೧॥1 ಪೆಂಡಿತ ರಾಧ ಷೇ 
ದಜ್ನೊ£ ನಘನಕಲ್ಲೊ ಭವಾನ್ಮು,ನಿ। ದ್ಹಿಜೋತ್ಸಮಸ್ಸ ಚ್ಚ ರಿಕ್ರೋ ವಿದ್ಯಾ. 
ನ್ನಾರಾಣಿಕೋತ್ತ ನ ಮಃ ॥-ಂ॥ ತಥಾನಿಭೂತಿರುದ? 2 ತಿಂತವೋ 
ಜಿತಂ | ಪೊದೋದಕನ ಸಾದೋಪಭೋಗೋರ್ಹ 8 ಕೆಂ ದಿ ಹನ್ವ್ರನಾಂ 
|| al ಶಿಂಠಿಂಗಛಾರಣಂಯುಕ್ತ್‌ಂ ಕಿಮೇತದ್ದೆ ತ್ರಿದಿಕೆಂಮತಂ! ಕಿಂಲಿಂಗಧಾರ' 
ದೀವಿ ಚಕ್ರುಬ ರ್ಟ ಹ್ಟಾದಯಸ್ಸುರ ರಾ8 ॥ ೮1 ಮುನಯೋನೆತಿಶದಾ ಕ್ಸ 
ಸ್ತ ನದೇಕಿಕಾ!ಕು ತ್ಕಾಕಿಂಚಿದ್ದಿಹನ ಥತ್‌ ನವ ದೀದಿದಂನ ಚ. 


| 
I 


ಕನ್ನ ಡ ಟಿಪೃಣದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿಕಾರಾಧ್ಯೋತ್ಸತ್ತಿ ದೀಫೂವಿವರಣವೆಳ್ಳೆ 
ಎ ನೆಯೆ ನ ಮುಗಿದುದ್ದು 





ಲ್ಸ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು, 


ವಿಭೂತಿರುದ್ಯಾಹಭಾರಣಮಾಹಾತ್ವ್ಯವು- | 

ಫ್ರೀ ರಂಡಿತಾರಾಧ್ಲೂನು ಬೀಗೆ ವೀರಶ್ಛಿವಭಕ್ತಿನ್ವ ನ ಲಾಚರಣೆ ಖುಲ್ಲಿರಲು, ಅದನ್ನು 

ಬಾ ಹ್ಮ ಇರೂ ಇತರಜನರೂ ನೋಡಿ ಸ್ಫೆರಿಸಲಾರದೆ, ಬುಂದುದಿವಸ.- « ಎಲ್ಫೈ ಪಂಡಿತಾರ್‌. 
ಧ್ಯನ! ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ಕಿನಸಮಾನನೂ, ದ್ವಿಜಶ್ರೇನೈ 
ನೂ, ಸಜ್ಜ ರಿತನೂ, ನಿದ್ಧಾಂಸನೊೂ, ಘಾ. ನೂ ಆಗಿರುವೆ, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ವಿಭೂತಿರು 
ದ ಹೆಗಳನ; ತ್ನ ಧಂಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವೇ ಮಾದೋದಕಪ್ರಸದಗಳನ್ನು 
ಸ್ಟೀಕರಿಸುವುದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಉಚಿತವೆ ? ಲಿಂಗಧಾರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಳೊಳ್ಳೆ ಬಹುದೆ! 
ಈ ಸಂಪೃದಾಯುಗಳುಳ್ಳದ್ದು ವೈದಿಸ ಮತವೇ? ಬೃಹ್ವಾವಿದೇನಶೆಗಳ ೧ ಮುನಿಗಳೂ ಈ 
ಠಿಂಗಧಾರಣ ಮೊದಲಾದುನುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಂಡಿರುವರೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿದರು, ಇರ 


ನ್ನು ನಂಡಿಕಾರಾಧನುಳೇಳಿ, ನಂಗುಳ್ಳುಗೆನಕ್ಕು ಹೇಳಿದುದೇನಂಪರೆ; ಎಳೆ ಭೂಸುರ 


} 
| 
: 
| 
| 
| 








ಪ್ರಕರಣಂ] | ಪಂಡಿಕಾರಾಧ್ಯಜರಿತಂ ತಿ 


1೫ ಡ ಪಃ ಸ್ರಿನಾದ್ಭಾಭವದ್ದಿ 330ನಕು,ತಾ॥ ಕೆಂಮಹೀದ್ದಿೀಜಾ8| ವೇದಾನನ 
ಅಿತಾಕಿಂಕಿರರ್ಭೊನವಿದಿತುಇ ಮು ೬.1 ಭವಂತೊನೀ ಚಮುತಯಃಕಿಂಪ J 
ಕೃತಜನಾಅನೆ।ಕುಂತಿಸ್ಟ ಎತಿಕರಾಣೋಪನಿ ಪಚ್ಚೆ ತ್ರಿನಾಗಮೂದಿಷು 1೭1 

ನಿಭಾತಿಧಾರಣಾದೀನಃಂ ಕಫಕ ನಿ ವಚ್‌?ಂಬವಕಿ । ವಫ್ಟಾಮಿಶಾವದಕ್ರಾ 
ದೌ ಯೂಯಂತಕ್ರುಣುತಹೆದ್ಮಿ ಜಾ8 1" ॥ ಭೂತಿಧಾರಣಕಂನೀನಿ ವಾಕ್ರಾನಿ 
ಪ್ರಥಿಶಾನಿಚ | ಭೂತ್ಮ್ಮನಪ್ರಮದಿತವ್ಯುವಿಂತೀದಂ ಹಯಜಪೆಸೀವಚಗ 

ಅಗ್ಲ್ಗೇಸ್ಸೈಮುತ್ಸಯಾ ಭೂತ್ಕೂತೆಯಾದೆಹಾವಈುಂಠನಂ! ಆಲಾಟೇಪೃದಿದೋ 
ರ್ದ್ವಂದ್ಡೋ ತ್ರಿ.ಸ್ರಂಡ y ಸ್ಫಚಧಾರಣಂ 1 cof ಉದ್ದೂಳನಂತ್ರಿ)ಪುಂಡ್ರಂ ಚಯ್ಕೆ 
ಸೃಮಾಚರಿತಂಮುದಾ | ತವಿವಶಿಪ್ಪ್ಯ್ಯಾವಿದ ಸಂಸೋ ನೆತರೇಮುನಿಸುಂಗವಾಃ 
॥ ೧೧॥ ನೈವನ ಮದಿಶವ್ಯಂವೈೆ ಚ್ರನೂದಹಿಕದ"ಚನ | ಅತಿತದ್ಭೃಜು 
ಪೋಸ್ಪರ್ಥೆ ಪುರಾಣೆಮಾನನೆವ ೫8 1 ೧-೨೦ ॥ ಯಚನ್ಸಿಥರ್ಸಕಿರೋವಾ 
ಕ್ಲಂ ವಿಮ ಪ್ರೀಹ್ಯಾಂಗ'ನಿ ಸಂಸ ಎಕೇತಿ | ಇತ್ಯುಂತಮಸ್ನ್ಮ ತದ್ಪಾಕ್ಸೌಂ ಶೂ) 
ಯತಾಮೆತ,ಹೇದ್ದಿ ಚಕ | ಸ್‌ ¥ ಯಚ್ಛ | ಸಾತ್ಪ್ಯಾಯನೇಗೃ ಹೈ ಯದ್ದೇ 
ವಾನ: ಂತ್ರಿಯಾಯುಪಂ | ಇ ಸಬ ವಾಕ್ಸ್‌ಂ ತತ್ಸೃರ್ಸುಂ ವಹ್ಪ್ಯಾಮಿಕು ಉತ 
ದ್ವಿಜಾ ೧6 ಗತಿ )ಯಾಯುಪಾಣಿಕುರುತೆ ಅಲಾಟಿಚಭುಜದ್ದಯೆ | ನಾ 


ನೀವು ಪೂಕ್ಕಿಕರನ್ನು ನೋಡಿ ಕೇಳಿಲ್ಲವೊ ? ಮೇಂಗಳನ್ನು ಬದಿಲ್ರವೊ ? ಅಥವಾ ಅದರ 
ರ್ಥವನ್ನ್ನು ತಿಳದಿಸ್ಲವೊ ₹ ನೀವು ಅಸ್ಪ ಚನರೆಂತೆ ನೀಚಬ: 'ದ್ವಿಗಳಾಗಿರು ವಿರೂ : ಹೇಗೆ) 
ಕ್ರುತಿಸ್ಥ್ರ ತಾತಿಪುವಾಣೋಸನಿವಜ್ಚೆ ಫವಾಗಮಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಧಾರಣಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ತಿ ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೆ ಹೇಳಿರಿ ಳ್‌ ॥ ನಿಭೂತಿಧಾರಣವನ್ನು ವಿಧಿ 
ಸುವೆ ವಾಶ್ಫ್‌ಗಳು ವ್ರನಿದಾವಾಗಿವೆ “ಭೂತ್ತೊ ಫ್ಲನಸ್ರಮುದಿತನ್ನೊಂ''ನಿಂಬುಡು ಯಜುಶ್ಟೇ 
ದೆವೆಚನವು, ಆದೇನೆಚೆನರ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ವಾನರ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಾಗೆ,(ಅಗ್ನಿಯಿಂ 
ಡಹುಟ್ಟದ ಭೂತಿಯಿ:ಂಕ ದೇಹವನು ್ಲಿಉದ್ಳೂಳಿಸಿ, ಹಣೆ ಎದೆ ಶೋಳುಗಳೆ್ಲಿ ಭಸಿತತ್ರಿಪುಂ 
ಡ್ರವನ್ನು ಧಂಸಬೇಕು, ಯಾರು ಈ ಉಾದ್ಫೋಳನತಿ)ಪ್ರಂತ್ರಧಾರಣಗಳನ್ನು ಮಾಸಿ ಕೊಳ್ಳು 
ವರೋಳಅವರೇ ವಿದ್ವಚ್ಛೈ ಪೈರು, ಇತರರಲ್ಲ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಾಗಲಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲಾಗಲಿ, 
ಇದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಸಳೂಡದಡು, ವಿಂದು ಸಾರಿರುವ್ರದು, ಆಫರ್ಕಕಿರೋಪನಿಪತ್ತು 
ಹೊಡ, ಅಗ್ತಿರಿತಿಧನ್ಕ, ವಿಂದಾರಂಭಿಸ "ವಿಮೆ ಸ ಕೇತ: 'ವಿಂಬುವವರೆ 
ಗೂ ಭನೆ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವುತು, 1 ೧ಪಿ 1 ಕಾತ್ಸಾಪಯನಗೈೈಸ್ಥಾಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ದ ಕ್ಷೇವಾನಾಂತಿ)ಮಾ ಹುುಜೆಂ, ಎಂಬವಾಶ್ಯುನಿರುವೆಡ್ನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತೇ 
ನೆ:ಕೇಳಿ೦ ೧88 (( ಹಣೆ ಭುಹಗಳು ಹೊಕ್ಕುಳು ತಜಿ ತೋಳು. ಈ ಸ್ಫೃಲಗಳಲ್ಲಿ 


1 


OV ವೀರಕ್ಸಿವೆ ಗ )ಂಥವ್ರ ಳಾಕಿಕ್ಸಾ [Seg 


ಭಾಕಿರಬದೊ?ಪೊಕೆನ್ನ ಬ್ರಾ್ರಾಹ್ವಣೊಮೈೆ ದಿಕಸ್ಸೈದಾ ॥ ೧೫॥ ಅತಿ॥ ನಸ 
ನರಾನರ್ನ ತಅತಿಯಚ್ಚಾ ಬ್ವಿಭಾಖಿತೆಂ | ಏತತ್ವಾಲಾಗ್ದಿ ರುದ್ಧೊ ಪನಿಪಡ್ವುಚ್ಸ 
ಮುತ್ತಮಂ 1೧೬! ತದ್ಪಕ್ಳುಮುಜ್ಛ್‌ಶೆಕ್ಟೃತ್ಸ ಎ೨ ಕೂ )ಯುತಾಮತ್ತ | 
ಹೇದ್ದೀಜಾ8 | ಅಥ*ಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರಂ ಇಗವಂ10 ಪನ್ಮತ್ತ ಮಾರ ನ ಜ್ನ 
ಅಧೀಹಿಭಗವಂಬ ಸುಂಡ )ಬಿಧಿಂಸ ತತ್ನುಂ ಕಿಂದೃವ್ಳೇಂ ರಂಪ ರ) ನಾಣಂತಾಃರ್ಗೆ 
ಖಾಃ ಕಿಂದ್ಳೈವತಂ ಸಾಕಕ್ಕಿ ಕೆಂಫಲಮಿತಿ! ತಂಪ್ರೋವಾಚ ಭಗರ್ವಾ ಯ 
ದ್ದ ನ್ಟ ತದಾಗ್ಲೇ(ಯಂ ಭಸ್ಮ. ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿನಂಚಬ್ರಹ್ವಮೆಂತೆ ) ` 
ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಮಾನಸೊ ನಿಕೆತಿವಮುದ ೨3 ತ್ರೀಹಾಯುಸುಂಜನಂನಗ್ಗೇರಿ 
ಕಿರೋಲಲಾಟಸ್ವಂಧೇಪು) ತ್ರಿಯಾಯುಪೆ ತಿನ್ನಿ: )ಯೆಂಬಕ್ಸುಬ ಸ್ರೊರೇಖಃ 
ಪ್ರಕುರ್ನೀೋತ ವ ತಮೋ? ಚಾಂಭನೆಂ ಸರ್ನುವೇದೇಪು ವೇದವಾದಿಭಿಕು 
ಕ ಂತತೈಮಾಚರೇನ್ರು ಮುಷ್ಟುರನುನಭೆ "ವಾಯ ಆಲಲಾಬಾದಾಚಪ್ಪಾಪೊ 
ಭೂ 7 ಗಮದ್ಧಾತೋ ಯಾಂ ನ್ಗ ನ್ಯಥಮಾರೇಖಸಾ ಸಾಹನನೀಯ ಅಕಾರ 
ರಜೊ ಭೂಲೋಕ ಆತಾ ರ" ಯಾಕ 8 ಖಗ್ಗೊದಃ ಪ್ರಾತಸ್ಸವನಂ -ರು 


ದ್ರೊದೇನತಾ | ಯಾಚಾಸ್ಕೃದ್ದಿತೀಯಾರೇಖಾ ಸೂ ಗಾರ್ಹಪ ತ್ಯ ಉಳ 








ವೈದಿಕ್‌ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತ್ರಿಪುಂತ್ರಧಾರಣವನ್ನು ಮೌಸಬೇಹು'? ವಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ 
ರುವುದು, ೧೫1ಕಾಲಾಗ್ಲಿ ರುದ್ರೋಪನಿಪತ್ತಿ ನೆಲ್ಲಿ ""ನನಪುನರಾವೆರ್ತತ''ವಿಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪ. 
ಟ್ವರುವುಡುಆವಾಕ್ಕ್‌ನನ್ನೆ ಲ್ಲ ವಿವಂಸುತ್ತೇನೆ ಹೇಳಿರಿ ಸನತ್ತು ಮಾನು ಕಾಲಾಗ್ದಿರೆ! 
ದ್ರನನ್ನ ಕುರಿತು ಎಲೆಭಗವೆಂತನೆ! ನನಗೆ ತ್ರಿಪುಂ್ರಧಾರಣವಿಧಿ ಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸ 
ಭನ್ಮೈವೆಂದರೇನು?ಅವರ ಪ್ರಮಾಣನೇನು ? ರೇಖೆಗಳೆನ್ಮ ? ದೇವತೆ ಜಾರು $ ಕ್ರಿ 
"ಯಾವುದು ? ಭಸ್ಮಧಾರಣದ ಫಲವೇನು 2 ವಿಂದು ಕೇಳಿದನು: ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಲಾಗ್ದಿರು 
ದ್ರನು- ಆಗ್ಲಿ ಯಿಂದಹುಟ್ಟಿದ ಭನ್ಮವೇ ಧರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಷ್‌ ದ್ರನ್ಛವ್ರ. ಸದ್ಯೋಜಾತ | 
ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮಮೆಂತ್ರಗಳಿಂದ ಭಸ್ವ ನನ್ನ್ನ ಹಿಡಿದು ಮಾನಸೊ (೫ ವಿಂಬ ಮೆಂತ್ರದಿಂದೆತ್ತಿ ್ರಿ 
ಯಾಸುಪೆಂಜಮದಗ್ಗೇಕ'' ವಿಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತಲೆ ಹಣ್ಣೆ ಭುಜ ಕಿರಸ್ಸು ಈ ಸ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಹೊಸುಪ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ತಿ)ಯಂಬ ಕಮಂತ್ರದಿಂದಲೂವ ೂರುರೇಖೆಗ! 
ನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು, ಇದು ನೇದವಿಹಿತವಾದ ಕಿವತತ್ಯವು, ಮೋಕ್ಷಾಪೇಷ್ಟಿಯಾದವನುಕೆ 
ನು ಚನ್ಮನಿವಾರಣೆಗಾಗಿಈವೆತವನ್ನು ಆಜೆರಿ ನಬೇಕು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನೊದಲರೇಖೆಹು 
ಆಹವನೀಯಾಗ್ನಿ, ಆಕಾರ, ರಜೋಗುಣ, ಭೂಲೋಕ, ಆತ್ಮ, ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ, ಯಗ್ಗೆ! 
ದ, ಪ್ರೊ ತರ್ಫೃಜನ, ರುದ್ರದೇನತಾಸಂಬಂಧವ್ರಕ್ಕದ್ದು , ಎ ನೆಸು ರೇಖೆ:ರು ಗೆ! 











ಪ್ರಕರಣಂ] | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಜೆರಿತೆಂ ರ್‌ 


ಸೃಮೊ ದ್ಯಾಃ ಪರಮಾತ್ತಾ ಜ್ಞಾ ನಕಕ ರ್ಯೆಚುರೆ ೀದೊ: ಮಾಧ್ಯೇಂದಿನಂ 
ಮೆಹೇಕ್ಕ ರೊದೇ Ro | ಯಾಚಾಸ್ಯೌತ್ಸ ತೀಯ? ರೇಖ? ಸಾ ದಕ್ಷ್ಮಿ 
ಹಾಗ್ದಿ ರಾರ ಸ ಸೃತ್ನು ಮುಂಕರಿಕ್ಸಂ ಅಂತರ: ಅಚ್ಛಾ ಶಕ್ತಿ ಸಾ ಮನೇ 
ಡಸಾ ೨ ಯಂತೆನೆಂಸೆನನಂ ಸದಾಕಿವೂಡೆವತೇತಿ;ತಿ ಸ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ Ne ಕರೋ 
ಶ್ರಿ ಸಾ £ವಿದ್ಪಾನ್ಸ ತಿಹಸ್ಕೊ ಬ )ಹ್ಹುಚತಾಡೀ ವಾನನೃಸೆ ಸ್ಗೊ “ಯತಿರ್ವಾ 
ಸಸಮಸ್ತ ಪೊತಕೋಪಸೊತಕೇಭ್ಛೂ8 ಪೂತೋಭವತಿ | ಶೇನೇತಿಹಾಸಸ್ರ 
ರಾಣಾನಾಂ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಕತಸಹಸ್ಪಾಣಿಜಪ್ಪೊ ನಿಭವಂತಿ। ಪಾ ಹಾಯಾಮೂ 
ನಾಮಯುತಂ ಜಪ ರಂಭವತಿ | ರೂಪವೆರೂಬೆದಕಪೂರ್ಬಾ ೦ ದಕೋತ್ತೆ ರಾಂ 
ಪಜಿ ಸಿ ಪ್ರನಾತಿ | ಸಮಸ ನ ತೀರ್ಥೆ (ಪು ಸ್ಪಾ ತೋಚಭವತಿ ಸರ್ಕ ಕರ್ಮಸು ಸ 
ದಾಯೋಗ್ಯೋ ಭವತಿ 1. ತರೀರಂತ್ಕುಕ್ಲಾ ಶಿನಸಾಯು ಮೇತಿ ನಸು 
ನೆರಾವರ್ತ ತ ಇತ ಹೆ ಭಗವಾನಾ ಲಾಗಿ ರುದ 8 ಯೆ ಸ್ಯಾಂ ಜೋ 
ತಿರಹಂವಿರಚಾಇತಿಫೂರ್ನಕಂ | ನಾರಾಯಸೋಪನಿಷ್ಯದೊದಾಕ್ಯಮೇತತ್ತ ) 
ವಿಶ್ರುತಂ 1 ಆಕರ್ಣಯತಹೇವಿ ಐಪ್ರೊನಹ್ಲೆೊತದ್ಧ್ಯಾಸ ವತ ಮಂ।ಯ್ಯೊ 
ರಿಮಎರಹ್‌ವಮರ: ಸ್ಲೀಭಾಯೊಸೆನಿತಿ॥ ಅಸ್ಕೂರ್ಥ'8ಕಧ್ಗ ಸ್ಲ್ಯತೆಸಮ್ಮಬ್ಚ್ರಯಾ 
ಭಾಪ್ಟಾನುಸಾರತ8 ! a2 ಜೌಬಾಲೋಪನಿಪ್ತತ್ತೊ ಕ್‌ ಸ್‌ ಂಕಿವಾಖ್ಯವಮಂತಿ 





ರ್ಹಪತ್ಯಾಗಿ » ಉಕಾರ, ತಮೋಗುಣ, ಸ್ಮರ ರೊ (ಳ್‌ ಪರವೂ ಸ್ವ, ಜಾ ನಕಕ್ತಿ, ಯು 
ಜುರ್ಕೇದೆ, ಮಧ್ಯಾನ ಯಜನ, ಮೆಹೇಕ್ಕರದೇವತಾ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳಿ ದ್ದ ಮೂರನೆ 
ಯರೇಖೆ ಸು.--ದಕ್ಷಿಣಾಗಿ , ವ.ಕಾರ, ಸೆತ್ಸಗುಣ್ಯ ಅಂತರಿಪ್ಪ, ಅಂತರಾತ್ಮ, ಚ್ಚ್ರಾ 


ಕಕ್ಕಿ, ಸಾಮವೇದ, ಸಾಯಂತಶನಯ ಜನ, ಸದಾ ನದೇವತಾಸಂಬಂಧ ವುಳ್ಳ, ಸ 


ತಹ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರನನ್ನು ಭನ್ವ ದಿಂದ ಯಾನ ಐಿದ್ಧಾಂನನಾದ ಬಕ್‌ ಕ್ಯ ಒಚಾರಿಯಾಗಲಿ, ಗೃಹ 
ಸ್ಫನಾಗಲಿ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ಕ ಉಂತಿಯಾಗಲಿ ಧರಿಸಿದರೆ 'ಅವನು ನಕಲಪಾತಕ್‌ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಜ್‌ ಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಪರಿಕುಶೃನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಾವಿ 


ರಾರು ಇತಿಹಾಸಗಳ್ಳನ್ನೂ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ರುಪ್ರಗಳನ್ನೂ ಪಠಿಸಿದವನಾಗುತ್ತಾ ನೆ, 
ದಸನಹಸ್ರನೆ ತ್ರಹಾಯಾನುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗುತ್ತಾ ನೆ, ಅವನಹಿಂದೆ ಹತ್ತು ಮುಂ 


ದೆಹತ್ತು. ತಲೆ ಸುವೆರೆಲ್ಲ ಪವಿತ್ರರಾಗುತ್ತಾರೆ, ಅನನು ನಳಲತೀರ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನ 
ಮಾಡಿದನನೂ, ಸಕಲಕರ್ವಾಚರಣಕ್ಳೆ ಸದಾ ಅರ್ಹನೂ ಆಗ:ಶತಾ ಇನೆ, ಗ 
ಬಿಟ್ಟನಂತರ ಕಿನಸಾಯುಜ್ಯುವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ಅನನು ಪುನಃ ಭವಳಕ್ನೌ ಬರು 


ವುದಿಲ್ಲ'' ವಿಂದು ಕಾಲಾಗ್ಗಿ ರುಪೆ)ಸು ಹೇಳಿದನು, ನಾರಾಯುಣೋವಪನಿಪತಿ ನಲ್ಲಿ ಹೇ 
ಳೆ ಲೃಟ್ಟಿರುವ ್ಯೋತಿರಹಂನಿರಜಾ ರಖಾಸಖಭೂ ಮಾಸಂ ವಿಂಬಿ ವಾಕ್ಸ್‌ದ ಅರ್ಥ 


ವನ್ನು ಭಾಸ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ Nov ಜ್ಯೋತಿಃ ಅಂನರೆ, ಜಾ 





ಫ್ಲಿಂ. ವೀರಕ್ಳಿವೆ ಗ್ರೆಂಥೆಪ್ರಕಾಕಿಳಾ, [ದೀಕ್ಷಾ 


ಪಾವನಂ | ಭಸ್ಮೈಜ್ಫೋತಿರಹಂಯಸ್ಟ್ರಾ ದ್ವಿಪೊಪೆಪ್ತಿನಿರಜಾಸ್ತ se 1೧/೧] 
ಯದಸೂವಾಕ್ಸುಂ ಸನಿಪಭಸ್ವೆಜ್ಯೋತಿರಿತಿ ಸ್ಫುಟಾ | ವಿಕೆಚ್ಞಾಬಾಲೋಪ 
ನಿಷದ್ಧಚನಂ ಖಲುವಿಕ್ರುಕಂ 1೧೯ ॥ ಆಸ್ಕಿನ್ನುರ್ಥೆ ಮಾನವಾಖ್ಯುಸ್ರರಾಣಂ 
ವಚನಂ ಪರಂ।ಪ್ರದರ್ಕ್ಯುತೆಸ್ಟೂಭಿರತ |) ವಿಲೋಕಯತ ಹೇದ್ದಿಜಾಃ ॥-001 
ಭಸ್ಮ ಜ್ಯೋತಿರ್ಭವತ್ಯೇವ ಶಿವಾಖ್ಯಂ ನಹಿಸೆಂಕಯೌ | ಜಜಚಾಲೋಪನಿ 
ಪೃತ್ರೈರ್ನೂಂ ಪೋೊಹೇದಂಸರಯಾನಂಖದಾ ॥ 0೧1 ಸರ್ಮತಿಥೆ ಷು ಯತ್ನು 
ಇಂ ಸರ್ಕಯಜ್ಞೆ ಕ್ಲೇಪುಯುತ್ಸಲಂ | ತೆತ್ಸುಲಂಘೋಟಿಗುಿಂಭಸ್ವಸಲ್ನು ನಃ 
ನ್ಹುಸಂಶಯಃ ॥ _೦-೦॥ ಆಇತ್ಯೇತದಾಕರ್ಣಯತಭೀಮಾಗನುವಚ8ಪರಂ I 
ಮಾನಸ್ಲೊ ೇಕೇತಿನುಂತ್ರೋಣ ಮೆಂತಿ,ತುಭಸ್ವೈಧಃರಯೆತಿ ॥ .ಎಂ೩ | ಊ 
ರ್ಧ್ಗಪುಡ್ರಂಭನೇತಸ್ಸಿಮೆ ಮೆಧ್ಭುಶುಂಡ್ರಂಯ ಸೂಂಬ್ಬಜೆ | ಅಧೊಸ್ರುಂಡ ) 
ಮೃಚಸ್ಸೂಷ್ನ ತ.ಸ್ಪ್ರಾತ್ಮುಂಡ್ರಂತಿ ಹಾಯುಪಂ ॥ ಎರ ಇತೀದಂಕ್ಟೇತಾ 
ಕ್ಲತರೋಪನಿಪತ್ಯಥಿ3ಂವಚ!। ಮಾತ್ತಾಹವಾನುಹ ಇತಿನಚೊ ಖೋಧ ೫ 
ನಸ್ತೆ ೨ 91 ೨೫%!(ಸುರ ೦1೫ ಸಿಗುರುದಾರಾಂಕ್ಚೈ ಗತ್ಕುಸ್ಲೆಯುಂಕ್ಳ್‌ತ್ಕೂ ಬ್ರ 
ಹ್ವಹತ್ಳ್ಳಾಂಚಕೃತ್ಪಾ! ಭಸ್ವಸನ್ನೊಭಸ್ತು ಕೆಯ್ಬಾಕಯಾನೊರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಾ 
ಬಾಲೋಸನಿತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಹೇಳ ಬೃಟ್ಟರುವ ಕಿವನೆಂ ಎ ಹೆನರುಫ್ಯೆ ಅತಿನವಿತ್ರವಾದ ಭಸ್ಮವು, 
ಆ ಭಸ್ಮನೇ ನಾನಾಗಿರುವುತರಿಂದ ಪಾಪರಹಿತನೊ, ಕಾಮಾದಿಗಳಿಕ್ಯದವನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ, 
(( ಸಬಿರಭನ್ಯಜೆ ಸ್ಕೋತಿ$'' ಎಂಬೀ ವಾಕ್ಫುವ್ರು ಜಾಬಾಲೋಪನಿವತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ 
ರುವದಲ್ಲವೆ? ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವನಾನನಪುರಾಣವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ ನೋಡಿರಿ, 
ಶಿವನೆಂಬ ಹೆನರುಳ್ಯೆ ತೇಜಸ್ಸೇ ಭಸ್ಮವು, ಈ ವಿಪಯುದಲ್ಲಿ ಸೆಂದ್ನೇಹವಿಲ್ಲ ಇದರೆ 
ವಿನೆಯವೆಲ್ಲನೆನ್ನೂ ಜಾಬಾಲೋಪನಿವತ್ತು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳಿರುವುದು, 1.೦೨! 
ನರೈತೀರ್ಥಸ್ಲಾನದಿಂದಲೂ, ಸಹ್‌ಲಸುಜ್ಞಚರಣದಿಂದಲೂ ಯಾನೆ ಪುಣ್ಳುಫಲವು ಭಿ 
ಸುವುರೊ ಅದಕ್ಕೆ ಕೋಯಿ ಸುಮ್ಮ ಫ೨ವು ಭನ್ವಸ್ನಾನದಿಂದ ಅಭಿನೆವಡು, ಹೀಗೆಂಬ 
ಭೀಮಾಗವು ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ ""ಮಾನಸ್ಲೊ (೪: ನಿಂಬ ಮಃಂತ್ರದಿಂದಭಿಮೆಂತ್ರಿ 
ಸಿದ ಭನ್ಮವನ್ನು ಧಂಸಬೇಳು, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರದಲ್ಲಿ ಮೇಲಣರೇಖೆ ಮು ಸಾಮೆವೇದವಾಗಿ 
ಯೂ, ಮೆಧ್ಯರೇಖೆಸು . ಹ:ಜ:ರ್ಕೇರವಾಗಿಯೂ, ಇಳಗಣರೇಖೆ ನು ಖುಗ್ಗೇಡ 
ವಾಗಿಯೂ, ಇರುವುದಂಂದ ತ್ರಿಪೂಡ್ರವು ವೇದತ್ರಯರೂಪವೆ ವಿಂದು ಕ್ವೇತಾಶ್ವತರೊ 
ಪನಿಪಕ್ತು ಹೇಳಿರುವುದು, ": ಮಾತ್ಚಾ ಸವಾಮಹೆ ?' ನಿಂಬುಜು ಭೋಧಾಯನ ಸ್ಪ 
ತಿರಚನವೆ, ಮೆದ್ಭವೊನಮಾಡಿ, ಗುರೆ.ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಗವಿ.ಸ್ಸಿ ಇದ್ದು, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೇ.. 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಭಸ್ವರಿನ್ಷನೂ ಭನ್ವಢ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಲಗಿನನನೊ ನೌ. 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ ಫ್ಟಿಂ 


ಮುಚ್ಛತೆ ಸರ್ನಪ' ಪಃ! ಅತ್ಫೋತದ್ದಾ ಭಿತಂಭವ್ವಂಪೊ ಈ  ಂಶಾತಾತಪಸ್ತ ವ 
ತಾ | ಸಕ್ಸ ನೇವಾನೇಜವೇ ಹೋಮೇ ಮೈಶ್ಸುದೇವೇ ಸುರಾರ್ಚನೆ 1-೬1 
ಧೃತತಿ ಪುಂತ್ರಃ 8ಪೂತಾತ್ಪಾಮೃತು್ರಂಜಯತಿವವಾನವ8 | ಅಳಿವ: 'ಕ್ಲುಂವೈ 

ಧ್ಲತಾತಾತಪಸ್ತ್ರತ್ತುಕ್ತಮ-ನ್ಹತಂ 108. ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋನಿ 
ದ [ಶ್ರುತಾ ವಿಧೀಯತೇಯಸ್ಸಾತ್ಮ ತಾ ಗೀ ಪತಿ 
ತೋಭವೇ$ 1.01% ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂಸುರವಿಪೊ )ಹೌಂವರ್ದು ಛ್‌ ಯನ್ಭಪವೈಶ್ಯೇ 
ಯೊ81ಅರ್ಥೆ ಚಂದ ತುಕೂದ್ರಾ ಸುನುನ್ಫೋಪಾಂತೂಧಣ್ಪುಪುಂಡ್ರಕ01 ೨೯1 
ಆತಿಲೋಸಾಹ್ತಿತ ಸ್ವ ಎಕೆಪ್ರುವಾತ್ರಮೇತದನುತ್ತ ಮೆಂ | ಅಗ್ಲಿದಗ್ಗ ಮಿತಿ 
ಕ್ರುತ್ಯಾಹ್ಟಗ್ಲಿಡಗ್ಸ ಸ್ಯ ಭಸ್ಟ್ರನ | ೩೦ | ಅಭಾವೇವಾ ಕಾನನ 
4ಕಾಗ್ಗೆ ರಥಾಹರೇ5 i ಭಸ್ವುನ್ನಿವವ ಪ್ರಘುರಿ ಇತನಕುರ ನ್ಹು ಅತ್ತೆ ತಿ ಸಾದಿ 
ಭಿ? ॥ ೩೧8 ಗೋನೀಮಲಿನಧಾರೀತುಕಿವಂಸ್ಕ ಕತಿಯೋದ್ವಿ ಜಃ! 8ಸ್ಟೇ 4 
ತವಿಂಕತಿಹುಲಮಷ್ಠೇಯಂನರಕಂವ  )ಹೇತಿ | ಬು ಸ್ರಪ: ತ ಸೃಷ್ಟಿ ಲೇ 
ನಾಹತ್ರಿಪುಂತ ಸುಪ್ರಕೆಸ, ತಾಂ | ಸಸರ್ಜಸಲಲಾಟೀಂಿತಿರ್ಗ ಗೂರ್ಧ್ಸಂನವ 








ಕೋಕ, ಪಾನಫಲದಿಂಬೆಲ್ಲ ಮುಕ್ತನಾಗುವನ್ನು ಎಂಬದಾಗಿ ಶಾತಾತಪಸ್ಥ್ರ್ರತಿಯು 
ಹೇಳಿರುವುಡು, "ಸ ್ಲಿ ನದಾನಜನಹೋಮ ವೈಕ್ಕಜೇನ, ದೇವತಾರ್ಚನ ಈಕಾರ 
ಗೆಳ್ಳಲ್ಲೆ. ಲಾ  ತ್ರಿಪೊಂಶ್ರಧಾರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು ಪರಿಕುದ್ಧಾ ಸ್ವವಾಗಿ ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವನು, ಎಂಡು ಅದೇ ಕಾತಾತಪಸ್ಥ್ರ ಎ್ರತಿಯತಿ ಹೇಳಿರುವುದು, ॥ .ಂ೩ ₹ 
ವಿಜ್ವಾಂಸನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣನನ್ನು ಮನಬ್ಬಿನಲ್ಲುಕೂಡ ವಿಾರಬಾರ 
ದು, ತ್ರಿಸುಂಡ್ರಧಾರಣವು ವೇಡವಿಧಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿವೆನ. ಪತಿ 
ತನಾಗುತ್ತಾನೆ,  * ತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರಧಾರಣವೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರಿಗೊ; ಗುಂಡಾದ 
ತಿಲಕದಧಾರಣವು ಫೆತ್ರಿಯವೈಕ್ಳುರಿಗೊ; ಆರ್ಥಚಂದ್ರಾಕಾರತಿಲಕವು ಶೂದ್ರರಿಗೊ; 
ಇತರರಿಗೆಲ್ಲಾ ಊರ್ಧ್ದ್ವಪುಂಶ್ರವೂ (ನಾಮೆ) ಧಾರೈೊವಾದೆದ್ದು; ವಿಂಬದಾಗಿ ಲೋಕಾ 
ಫ್ಲಿಕನ್ಯ ೨ ತಿಯ ಹೇಳಿರುವುತ್ತು 46 ಅಗ್ಗಿದಗ್ಗಂ 3» ವಿಂಬ ವೇದವೆಚನವೆನನುಸರಿಸಿ, 
ಕ್ರಮಹುತವಾದ ಆಗ್ಲಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, ಅಡು ದೊರೆಯದಿದ್ದ 
ಕೆ ಲೌಕಿಕವಾದ ಸಾಮಾವ್ಸಾಗ್ಗಿ ಯಿಂದಲಾದರೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಗ್ರೆಹಿಸಿ ಫರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇ 
ಫು; ಅಡುಜೊರೆತು ಮಣ್ಣು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಯಾವಾಲೂ ತ್ರಿಪುಂತ್ರವನ್ನು ಫರಿ 
ಸಬಾರೆರು, 1 ಫೀ 1! ಗೋಮಬಚಂದನವೆನ್ನು ಧಂಸಿದ ದ್ವಿಜನು ಕಿವೆನನ್ನುಮಖಟ್ಟದರೆ 
ಅವನ ಎಂ ತಜಿಸುವರೆಗೆ ಅಳಿವಿಲ್ಲಡ ನರಳನನ್ನು ಹೊಂದುವನು, ಅಡ್ಕ ್ಲ್ಲಲಾಗಿಯೇ 





ಫ್ಲಿಂ ವೀರಪ್ಪನ. ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿತಾ, [ವೀಕ್ಷ 


ರ್ಲುಳಂ 1೩೩ | ಅತ್ಯೇಶಃನಿಚವಾಸ್ಪಾನಿ ಪ್ರರಾಣೇಗಾರುಡೇಕುಭೇ। ಏತಾ 
ನಿತಾನಿಶಿನಮಂತ್ರಪವಿತ್ರಿತಾನಿಭಸಸ್ರ ನಿಕಾಮದಹನಾಂಗವಿಭೂಪಿತಾನಿ ತ್ರೈ 
ಪುಂಡ್ರಕಾನಿ ರಚಿತ: ನಿಲಲಾಟಪೆಬ್ಬ್ಯೇಲುಂಪೆಂತಿದ್ದೆ ನ ಲಿಖಿತಾನಿದುರಕ್ಷರಾಕೆ 
೩ರ ಅತಿ ಕೂರ್ಬಪುರಾಣಸ್ಸೊಪ್ರರಾಣವೆಚನೆಂತ್ಲಿದಂ! ತೇನಾಧೀಕಂತ್ರುತಂ 
ತೇನತೇನಸರ್ನಮನುಖ್ಲ್ಬ ತಂ॥೩೫1ಯೇನನಿವೆ ಔಕಿರಣತ್ತಿ ಪ್ರೂಡ್ರ ರಭಸ ನಾ 
ಕೃತೆಂ | ಕೃತಂಸ್ರದಕ್ಸೃ ತಂತೇನಕ್ರುತಮನ್ಯುಶು)ತಂಭವೇಶ ॥ ಪೀ le 
ಧೀಕಮನಧೀತಂಚತಿ )ಪುಂಡ್ರೈಂಯೋನಧಾರಯೇ। ಅತಿದ್ದೇವನೇಸ್ವೆಂದ 
ಪ್ರುರ:ಣವ್ರತಿಪ:ದೀತೆ ॥ ೩೩ ॥ ನನೀಫ್ಲಾನತಪೋನುಂತ್ರಾನಯಜ್ಞಾದೇ 
ವತ:ನ5|ಜಡಂವೇದಾಗನುಜ್ಞಾನಂಭಸ್ಟ ಮಾಹಾತ್ತ ಬ್ರವರ್ಜೆತಂ ॥೩೪ನಾ 
ದೃಭಸ್ವ ವಿನಾಸ್ಲಾ ನಮಿತ್ಛೇತದಪಿಬಾ ತಂ! ಸರಸ್ನಿಗಮೋತ್ತೆಮೆ ಪ್ರೋಕ್ಸ್‌ಂ 
ಸಮಾಕರ್ಣಯತದ್ದು ಜಾಃ ॥ ೩೯: ॥ ಅಹೋನುಚಿ ಕೃಂಯತ್ಪೃತ್ಸುಂ ಭಸ್ಮ 
ತದ್ಬಿಸ್ಟ ಎ ಂಧನಂ | ಯದಸಖ್ಯಂಮೃದಾಧಾರ್ಯಂತತ್ರರಂಪರಿವಲ್ಲತಃ॥501 


—_—_— ಜು ಜಾಣನ ಸಹಾ 





ಎತ ESD 
)ಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದರಪ್ರಾಕಸ್ತವನ್ನು ತನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿಯ 
ನೆವದಿಂದಲೇ ಶತೋರ್ಪಡಿಸಿರುವನು, (ಐಿಂದರೆ-... ಬ)ಹ್ವಸ್ಯಸಿ ಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ 
ನ ಹಣೆ ಅಡ್ಡೈಲಾಗಿರುವದೇ ಹೊರತು ಉದ್ಭನಾಗಿಯಾಗಲಿ ಗುಂಹಾಗಿಯಾಗಲಳಿ ಇ 
ರುವದಿಲ್ಲ ಈ ವಚನಗಳು ಗಾರುಡಸುರಾಣ ಲ್ಲಿ ಹೇಳ ಲೃಟ್ಟಿ ಬ್ರರುಪುವುು. ಕಾಮನ 
ನ್ನು ನುಟ್ಟ್ಯ ಪರಕಿವನ ದೇಹಕ್ಟ್‌ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿರುವ ಕಿನನುಂತ್ರದಿಂಡ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ 
ರುವ ಭಸ್ಮದ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರನನ್ನು ಹಣೆಸುಲ್ಲಿ ಧಂಸಿಡರೆ, ವಿಧಿರಿಖಿತವಾಡೆ ಸೆಟ್ಟೃಹಣೆಯ 
ಬರಹಗಳು ತೊಡೆದುಹೋಗುವವು'' ಎಂದು ಸೂರ್ಯ ಪುರಾಣನಚನವಿರುವ್ರೆಡು. ಯಾ 
ವನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಭಸ್ವತ್ರಿಪುಂಪ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುವನೋ ಅವನು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ತಿಳಿದನೆ 
ಸರ್ಯಜವನ್ನೂ ಅನುಪ್ಠಾನಮಾಡಿಡವನ್ನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ ಯಾನನು ಆ ತ್ರಿಪುಂ 
ಪ್ರಧಾರಣನನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲವೊ ಅವನು ಸತ್ಯರ್ವವನ್ನಾ ಚೆರಿನಿದ್ದರೊ ಆಚರಿಸಡಂತೆಯೇ; 
ಅವನು ತಿಳಿದುದೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯದಿಸ್ಸಂತೆಯೇ; ಓನಿಡುದು ಓದದೇ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಆಗುವು 
ದು, ವಿಂದು ಸ್ಟ ಂದಪುರಾಣನು ಹೇಳಿರುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ, ಭನ್ಮಧಾರಣಪ)ಭಾವೆದಿಂದ ಹೂಡ 
'-  ಹೆಇರುವವೆನ ಬೀಕ್ಷೆಯೂ ತಪಸ್ಸೂ ಮಂತ್ರವೂ ಪೂಜೆಯೂ ದೇವತೆಯೂ, ವೇದಾಗೆ 
ಮಚ್ಞಾನಗಳೂ ಕೂಡ ಜಜವಾದವುಗಳು ॥4॥ ಎಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರೆ ಜೇಳಿಂ ಭನವಿ 
ಲದೆ ಸ್ನಾನವೂಕೂಡ ಅನಿದ್ದವೆಂದು ಸರ್ಫಾಗಮುಗೆಲೂ ಅದನ್ನು ಉತ ಮೋತ ಮವ 
ನಧಿ ಎಸೆ 
ನನ್ನಿಗಿ ನಂಡಿದಿರುವುನ್ರು, ಅಯ್ಯೋ ! ಭಸ್ಮವೆಂಬ ಸತ್ಯ್ಯವಾಧ ಆ ಮಹಾದ್ರಮ್ಯಾವನ್ನು 
ಮರೆಯುವುದೂ ಆಸತ್ಯುನಾದ ಮಣ್ಣು ನ್ಗ ಧರಿಸುವುದೂ (ಗೋಸಿಚಂದನಧಾರಣವು) ಆ, 





ಪ್ರಕರಣಂ] ನಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಟೆರಿತಂ ಷ್ಟಿ 


ಆಸ್ಟ್ರೇತದಹನಿವಾಸಿಪ್ಟರಾಮಾಯಣವಚಕ್ಕುಭ:। ಅಹೋಮೋಹಸ್ಸಮಾಹಾ 
ತ್ತ ಸಂಮಯಾವಕು ರಿಂನೆಕಕ್ಳ್‌ತೆ ರಂಗ ತ್ರಿಸ್ರಂಡೃಂ ಮೋಕ್ಷ ಹದಂತ್ಸುಕಾ S 
ಹ್ಸೃನ್ಸತ್ರರಮತೇಜನಕ | ಅತಿಖ )ಹಪ್ತಿಂಡಾಭಿಧಸ್ಕೃವುರಾಣಸ್ಟೂವಚಕು ಭಂ 
| ರ-೨॥ ಅಹೋಮೋಹಸ್ಥುಮಾಹಾ ಕ್ಮ ಫ್ರೌಮುಯಾವಕು ಂನಕಕ್ಕ್‌ತೆ | ವು 
KR ದಂಭಸ್ಮ ಸಂತ್ಸುಜ್ಛನರೋನ್ಯತ್ರ ವಿಚೇಪ ಟರ 15೩! ಅತಿವಾಬಪ್ಮಲ್ಲೆಂ 
ಗ್ರಸ್ಥೊವ ನನಂತ್ಲ್ಹಿದವಖತ್ತುಮಂ | ಅಹೋಮೋಷಹಸ್ನು ಮಾಹಾತ್ಮ ಪ್ರೀನಂಂ 
ನೀಂದಾ)ಬ ಹ್ವೈವಾದಿನಃ ॥ರರ॥ ಯೇನರಾಭಸ್ವೃಸಂತ್ಯಾಜ್ಞಾಕುರ್ಯ ಅತ್ಯುನ್ನತ 
ಮಾಹಿತ: | ಅತ್ಟೇತದ್ದುಚನಂಸೊತಸಂಹಿತಾಯಾಂಪ ನಿತು ತಂ 1ರ 
ತುದ್ಭುತೆ ಸ ಸರ್ವ ಪಾವೈಕ್ಯ ತಿ ತ್ರಿಪುಂಡ)ಔತಭಸ್ವನ3 | ರಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಮಂಗಳಾ 
ರ್ಥಂಜ ಪವಿತ ತ)ರ್ಥಂಚ ಸತ. ವಮ ರಗ ಗ 
ಭಸ್ಟೆದತ್ರಂಮುಯಾಸ್ರರಾ | `ಅತೀಯೆಂವಾತು ವ್ಪಿರಾಣಸ್ಸಿ ವಿಪ ನಕ್ನವ 
ಕಸ್ಕಹಿ | ೮೩॥ ಭಸ್ಟುವಾಮಕರೆಸ್ಕೂ ಪೊ ಕ ದತ್ತಿಣೇನಾಭಿನಂಂತ್ರಿಕೆಂ | ಇ 
ತ್ಯಾಗನ ನಸ್ಸಪ್ರಥಿತಾಳಾರಣಾಖ್ಯಸ್ಟ್ರವಾಗಿಯಂ IYI ಭಸ್ಟೈೆಸ್ಪು ನಂ ಜಲ 
ಸ್ಲನಾಡಳಂಖ್ಯೆಯಗುಣಾಧಿಕಂ . | ತಸ್ಪಾದ್ಧಾರುಣನಖತ್ಯ ಕ್ರ ಸಕ್ಸ 





ಶ್ರ ರ್ಷೊವ್ರೆ ! ಎಂಬ ವಾಕ್ಯುವುಕೂಡ ವಾಸಿಸ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹ 
ಆಹಾ | ಆಜ್ಞಾ ನಡ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ | 8೧ ॥ ಜನಗಳು ಮು 
ಕ ದಾಯೂಕವಾದ ಭನ್ಮತಿ)ಪ್ರುಂಡ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆವನ್ನು ಗಥಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ್‌ ರಾಗಿರುವರು 
ವಿಂಸು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣಾನೆಹನನಿರುಪುದು, 1 9.೦1 ಮನುವೆ, ಟ್ರಿ ಮೋಪ್ಲವನ್ನು 
ಡುವ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯವನ್ನುಗೆಳೆನ್ದಿ ಇವ ಜಗೂಳ್ಳುವರು, ಅಜ್ಞಾನದ 
ಪ್ರಭಾನವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳೆಲಾರ್ಲೆ ಎಂದು ವಾಹಿಮೆ, ಎ ಪ್ರೊಂಗ್ಫೃಪುರಾಣದೆ ವಚನನಿ 
ರುವುದು ಬ್ರಹ್ವವಾದಿಗಳಾದ ವಿಶ್ಯ ಮುನಿಕ್ರೀಮ್ನ್ಹ ಕೆ ! ಮನುಷ್ಯ ನಿರು ಭಸ್ಮ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರವನು ವನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಧರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ವಕು ಅಚ್ಚಾ ಸ 
ಮಾಡ ಸ ನು ವಿಂಷು ಸೂತನಂಹಿತಾನಚನವು ಪ್ರದ ಜೂ 0 oy I 
ಕುಭ್ರವಾಡ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಮಾಸಿಕೊಂಡ ಶಿ ಶ್ರಿಪುಂಡ ಕ್ರಿಧೂರಣವು: ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿ 
ಡುಗಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದ್ದು ಛಃ; ರುಗಳ ಪರಿಪೊಲನೆಗಾಗಿಯೂ ಕುಭಕಾಗಿ 
ಯೂ, ಪರಿಕ:ದ್ವಿಗಾಗಿಯೂ, ಚಿಪ್ಚಳ್ವ್ರಾ ಗಿಯೂ ಸಹ ನಾನು ಪೂರ್ಪೆದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ ವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು, ಎಂಬುದು ಭವಿಪ್ಪೂಕ್ಸಿರಾಣದ ವಚನವು | 9೩ ॥ ಛಸ ವನ್ನು “ಗ್ಗೆ 
ಯ್ಯ್ಸಾಲ್ಲಿಟ್ಟ್ಟು ಬಲಗೈಯಿಂಡಭಿವ; 20ಶ್ರಿಸಬೇಕು ವಿಂಬುದು ಇಕಾರಣಾಗವುದ ಪಿರ 


ವಾಕ್ಫುವ್ರ, ಭಸ್ಮಸ್ನಾ ನನ್ರು ಜಲಸ್ಸಾ ನಕ್ಚಿಂತಲೂ ಲೆಕ್ಕ ವಿಲ್ಲನನ್ನ್ಯು ಹೆಚ್ಚುಗುಣವು 


ಥಿ 


ಫಿ ವೀಕಕ್ಳಿನೆ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರಳಾಕಿಕಾ, [ದೀಕ್ಷಾ 


ರ್ಲುಳಂ 18೩೩ ॥ ಅತ್ಯೇತಃನಿಚವಾಸ್ಕಾನಿ ಪ್ರರಾಣೇಗಾರುಡೇಕುಭೇ!ಏತಾ 
ನಿತಾನಿಕಿನಮಂತ್ರಪವಿತಿ)ತಾನಿಭಸ್ಪ್ರೂ ನಿಕಾಮದಹನಾಂಗವಿಭೂಪಿತ:ನಿ | ತ್ರೆ ಳಿ 
ಪುಂಡ್ರಾನಿ ರಚಿತ: ನಿಲಲಾಟಿಪೆಬ್ಬೇಲುಂಪೆಂತಿದ್ದೆ ನಲಿಖಿತಾನಿದುರಪ್ಪರಾಣಿ 
॥೩೮॥ ಅತಿ ಕೂರ್ತಪುರಾಣಸ್ಟುಪುರಾಣವಚನಂತ್ಲಿದಂ| ಶೇನಾಧೀತಂತ್ರುತಂ 
ತೇನತೇನಸರ್ನಮನುಖ್ಲ ತಂಪ (ಯೇನನಿಪ್ರೇ ಇಕಿರಬಿತಿ)ಪುಂಡ್ರಂಭಸ್ವುನಾ 
ಕ್ಭೃತಂ | ಶೃತಂಸಖ್ಛದಕೃ ತಂತೇನಕ್ರುತಮಪ್ಯುಕೃತಂಭವೇ5 ॥ ೩೬. le 

ಧೀತಮನಧೀತಂಚತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂಯೋನಧಾರಯೇತ। ಇತಿದ್ದೋವಹನೇಸ್ವಂದ 

ಪುರ:ಣಪ್ರತಿನದೀತೆ ॥ ೩೩ ॥ ನನೀಹ್ಲೂನತಪೋಮುಂತ್ರಾ)ನಯಜ್ಞಾದೇ 

ವತ:ನ8!ಜಡಂವೇದಾಗನುಜ್ಞಾನಂಭಸ್ವೈಮಾಹಾತ್ತ ವರ್ಜೆತಂ ॥೩೪ನಾ 

ಬ್ಹಿಭಸ್ವುನಿನಾಸಫ್ಲಾನಮಿತ್ಛೇತೆದಪಿಭಾ ಖತಂ! ಸರಸಿಗಮನೋತ್ಸಮೆ ಸಪ್ರೋಕ್ಸ್‌ಂ 

ಸಮಾಕರ್ಣಯತದ್ದಿಜಾಃ ॥ರ್ಷಿ ॥ ಅಹೋನುಬಿ ತ್ರಿಂಯತ್ರತ್ನುಂ ಭಸ್ಮ 

ತದ್ಬಿಸ್ತು ಎಕೆಂಧನಂ | ಯದಸಶ್ಚುಂಮೃದಾಧಾರ್ಯುಂತತ್ಸ ರಂಪರಿವಲ್ಲತಃ॥ರಂ1 

ತ್ರಿಪುಂತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದರಪ್ರಾಶಸ್ತ, ನಿನನ್ನು ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟ್ಟಿಯ 

ನೆವದಿಂದಲೇ ಠೋರ್ಪಡಿಸಿರುವನು, (ಐಂದರೆ- ಬ)ಹ್ವಸ್ಫೃಖಿ ಒಯಲಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ 
ನ ಹಣೆನು ಅಡ್ಸಲಾಗಿರುವದೇ ಹೊರತು ಉದ್ಭನಾಗಿಯಾಗಲಿ ಗುಂಡಾಗಿದಾಗಲಿ ಇ 
ರುವ್ರಿದಿಲ್ಲ ಈ ವಚನಗಳು ನಾರುಡಸುರಾಣನಲ್ಲಿ ಹೇಳೆ ಲೃಟ್ಟಿ ಿರುವುವುಿ ಕಾಮನ 
ನ್ನು ಸುಟ್ಟ ಪರಕಿವನ ದೇಹಶ್ಜಿ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿರುವ ಕಿನಮಂತ್ರದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ 
ರುವ ಭಸ್ಮದ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಹಣೆಸುಲ್ಲಿ ಧಂಸಿಡರೆ, ವಿಧಿರಿಖಿತವಾದ ಕೆಟ್ಟಿಹಣೆಯ 
ಬರಹಗಳು ತೊಡೆದು ಹೋಗುವವು'?' ಎಂದು ತೂರ್ವಪುರಾಣನೆಚನವಿರುವುಡ್ಲು ಯಾ 
ವನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಭನ್ಮೆತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧಂಸುವನೋ ಅನನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿದವ 
ನೊ, ಸರ್ಯಳ್ಳವನ್ನೂ ಅನುಪ್ಠೂ ನಮಾಡಿಡನನೂ, ಆಗುತ್ತಾನೆ ಯಾನನು ಆ ತ್ರಿಪುಂ 
ಡ್ರಭಾರಣನನ್ನು ವಮಾಢಿಲ್ಲವೊ ಅವನು) ಸತ್ಕರ್ಮ ವನ್ನಾ ಚೆರಿಬಿದ್ದರೂ ಆಚರಿಸಡಂತೆಯೇ; 
ಅವನು ತಿಳಿದುದೆಲ್ಲಾ ತೆಳಿಯದಿಸ್ಸಂತೆಯೋ; ಓದಿದುಡು ಓದದೇ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಆಗುವೆ 
ದು, ವಿಂದು ಗೊ ಂಧಪುರಾಣನ್ರ ಹೇಳಿರುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ ಭನ್ಮಧಾರಣಪ್ರಭಾವೆದಿಂದ ಹೂಡ ' 
ದೆ ಇರುವವನ ಬೀಹ್ಲೆಯೂ ತಪಸ್ಸೊ ಮಂತ್ರವೊ ಪೂಜೆಯೂ ದೇವತೆಯೂ, ವೇದಾಗ 
ಮಜ್ಞಾನಗಳೂ ಕೂಡ ಜಹವಾದವುಗಳು ॥ ೨1 ಎಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರೆ ಫೇಳಿಂ ಭನ್ಮನಿ 
ಲ್ಲದೆ ಸ್ನಾನವೂಕೂಡ ಅಸಿದ್ದವೆಂದು ಸರ್ಫಾಗಮಗಳ್ಲೂ ಇದನ್ನು ಉತ ಮೋತ ಮನೆ 
ನನ್ನಿಗ್ಗಿ ನುಡಿದಿರುವುವು, ಆಯ್ಯೋ 1 ಭಸ್ಮವೆಂಬ ಸತ್ಯೆವಾಥ ಆ ಮಹಾದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ನರಹುುವುದೂ ಆಸಕ್ಟುವಾದ ಮಣ್ಣನ್ನು ಧಂಸುವುರೂ (ಗೋಬಿಟಂದನಧಾರಣವು) ಆ 


ಪ್ರಕರ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ ್ಲಿಪ್ಲಿ 


ಅತ್ಸೇ(ತದಪಿನಾಬಸಪ ಎರಾಮಾಯಣವಚಕ್ಕುಭ:। ಅಹೋಮೋಹಸ್ಥೃುಮಾಹಾ 
ತ್ತು $ಂಮಯಾವಕು ರಿಂನೆಕಕ್ಳ್‌ತೆ ॥ಳಂ॥ ತ್ರಿಸ್ರಂಡೃಂ ಮೊಃ ಸಿಹ್ನದಂತ್ಕುಹಃ 5 
ಹ್ಲನ್ಸತ್ರರಮತೇಜನಕ | ಅತಿಖ ))ಹಪ್ತಂಡಾಭಿಧಸ್ಯಪುರಾ ಇಸ್ಫುವಚಕು ಳಂ 
| ರ-೨॥ ಅಹೋಮೋಹಸ್ಥುಮಾಹಾಶಕ ನೌ ನುಯಾವಕು ಂನಕಕ್ಕ್‌ತೆ | ವು 
KA ರಂಭನ್ಮ ಸಂಘಜನರೋನೃತ ಶ್ರ ವಿಚೇಪೆ ಲತೆ! ೩! ತಕ. ಲ್ಲೆಂ 
ಗ್ರಸ್ಥೈವನನಂತ್ಲಿದವಖತ್ತುಮಂ | ಅಹೋಮೋಪಹಸ್ಥು ಮಾಹಾತ್ಮ (ನಯ 
ನೀಂದ್ರಾಬ್ರಹ್ಹ್ರವಾದಿನ ॥ರರ॥ ಯೇನರಾಭಸ್ತುಸೆಂತ್ಸ ಜ್ಞಾಕುರ್ಯ ೦ತ್ಭ್ಯನ್ಸಾತೆ A 
ವಾಹಿತ-$ | ಅತ್ಪೇತದ್ಭುಚನಂಸೊತಸುಂಹಿತಾಯಾಂಪ ನಕು ತಂ ರಗ 
ತುದ್ಧುತೆ ಸರ್ವ ಪಾವೈಕ್ಯ ತ್ರಿ ತ್ರಿಪುಂಡ)ಂಉತಭಸ್ವ್ರನ3 | ರಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಮಂಗಳಾ 
ರ್ಥಂಜ್‌ ಪಣತ 'ರ್ಥಂಚ ಸತ್ತ ವು ಗರಗ pr 
ಭಸ್ಟುದತ್ತಂನುಯಾಸ್ರರಾ | ಅತೀಯೆಂವಾಹು ಸ್ಪಿರಾಣಸ್ಸಿ ಭವಿಪ ಸಿನನ್ನಿವ 
ಈಸ್ಟ | ೮೩॥ ಭಸ್ವುವಾಮಕರೆಸ್ಕೂ ಪ್ಲೇ ಕ ದತ್ರಿಣೇನಾಭಿನುಂತ್ರಿತೆಂ | co 
ಈ ಬ್ರಗನುಸ್ಪುಪ್ರಥಿತಾಕಾರಣಾಖ್ಯಸುವಾಗಿಯಂ (KoA ಭಸ್ತುಸ್ಲು ನಂ ಇಲ 
ಸ್ಸ ನಾದಳಂಖ್ಯೆಯಗುಣಾಧಿಕಂ . | ತಸ್ಪ್ಟೂದ್ದಾರುಣನಖತ್ಯ ಎಚ ಸ್ಸ 





ಕಃ ರ್ಲೊವ್ರೆ ! ಎಂಬ ವಾಕ್ಯುವುಕೂಡ ವಾಸಿಸ್ಠೃಡಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹ 
ಆಹಾ ! ಆಜ್ಞಾ ನಡ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ | 8೧ ॥ ಜನಗಳು ಮು 
ಕ್ರಿದಾಯಕವಾಡ ಭಸ್ಮೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರನನ್ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆವಸ್ನುಗಗಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕರಾಗಿರುವರು 
ವಿಂಸು ಬ್ರಹ್ತಾಂಡಪುರಾಣವಚನನಿರುವುುದು, 1೫.1 ಮನುವೆ, ಪ್ರರ ಮೋಪ್ಲವನ್ನು 
ಸೊಡುವೆ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಕು ಆನ್ಯುವಸ್ನುಗಳನ್ಲಿ ಇವ ಜಗಾಳುವರು, ಅಜ್ಞಾನದ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ, ವಿಂದು ವಾಬಿಬಿ ಎ ರ್ರೊಂಗ್ಲುಪುರಾಣದೆ ವಚನರಿ 
ರುವುದು, ಬ್ರಹ್ಮ್ಮವಾದಿಗಳಾದೆ ವಿಶ್ಯ ಮುನಿಕ್ರೀನ್ನೆ ಕೆ 1 ಮನುಪ ನಿರು ಭಸ್ಮ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರವನು ವನ್ನು ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಧರಿಬಕೊಳ್ಳು ವುಕು ಅಜ್ಞಾನದ 
ಮಾರ ಸ ಟವು ನಿಂದು ಸೂತನಂಹಿತಾವಚನವು ಸ್ರಸಿದ್ಧ ವಗರ! ಸೆ [ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪಿ ಶ್ರಿಪುಂಡ ಕ್ರಧೂರಣವು: ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿ 
ಡುಗಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು, ಭಕ್ತ ರುಗಳ ಪರಿಪೊಲನೆಗಾಗಿಯೂ ಕುಭಕ್ತಾಗಿ 
ಯೂ, ಪರಕ:ದಿ ಗಾಗಿಯೂ, ಟಚಿಪ್ಸ ಸ್ದಾ ಗಿಯೂ ಸಹ ನಾನು ಪೂರ್ಪದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಇೊಟೈೈನು, ಸ ಭವಿಷ್ಯ ಹೊ ಆ ವಚನವು | 8೩॥ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಕ 
ಯ್ಯುಲ್ಲಿಟ್ಟ್ಟು ಬಲಗೈಯಿಂದಭಿವು 20ಶ್ರಿಸಬ್ನೇಕು ವಿಂಬುಡು ER 

ವಾಕ್ಯವು, ಭನ್ವಸ್ನಾನನ್ರು ಹಲಸನ್ನ ನಕ್ಲಿಂತಲೂ. ಲೆಕ್ಕ ವಿಲ್ಲದನ್ನು ಸ 

ರ್ರ 


ಇತ್‌ 





ಫ್ಲಿತ ವೀರಳ್ಳಿವೆ ಗ್ರಂಥನ್ರಕಾಕಿಕಾ. [ದೀಶ್ಸಾ 
ಮಾಗ್ದೆ ಯಮಾಚರೇತ ॥ರ್ಶ॥ ಅತ್ಯೇತಚೆ ವೆಧರ್ಮಾಖ್ಯುಕಾಸ್ತ BN 
ವೆೇಚನಂಶುಭಂ | ಸರ್ವತೀರ್ಥಾವಗಾಹಾಜ್ಞೆಭೂತಿಸ್ಪಾನ ಮನುತ್ತ ಮಂ 
॥೫೦॥ ಆತಿರಿಂಗಪ್ರರಾಣಸ್ಯಾವಾಣೈುಪಾಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | ಕು)ತಯಸ್ಸೃ ತಿ ಎಕೆ 

ಯಕೆ ಕವ ಪುರಾ ಹಾನ್ಯಖಿಲಾನ್ಸಏ 1೧॥ ವದಂತಿಭೂತಿಮಾಹಾತ್ರ್ಮ್ಮ ಮ 


ಹ ರ್ಜ ಅಹಾ... ಡಾಡಾ: 


ತಡಾ... ೩. ತಾವೋ. ಡಾಡಾ ಇ. ಮಾ ಎಂಡ ಆಇ ಇಡಾ. “es ಹಾಡ: 


ತಸ ದ್ಹಾರಯೇದ್ದಿ ನಜ? | ಅತ್ಛೋದೆದ್ದು ಚನೆೊಪೊ ಕಂ ಪುಶಾಣೆಮಾನ ' 
ವೌತಿನಸಿ ॥೫-ಂ॥ ಅತಿ ಕ್ರುತಿಸ್ಟ್ರತಿ ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಾಗನರಾದಿಷು | 
ತ್ರಿಸ್ರಂಡ್ರಮರ್ಹಂ ವಿಪ್ರ್ರೌಣಾಮಿತಿ ಕಂಸೆತ್ಳುಹೆದ್ದಿಚಾಃ 1೫೩ ಯೂ 


ಮೊಂನಢಾರಯತಕಿಮುಜ್ಞ್‌ನಾವೈತ ತಜೇತಸಕ ॥ 


ಅತಿ ಶ್ರೀವೀರಪ್ಛಿನಮತ*ಚಾರ್ಕಗುರುರಾಚಸ್ಥೆ ಕೃತ ಶ್ರೀಮಲ್ಲೋಕಾ | 


ರಾಧ್ಧೊ ಮ ಲಿಕಾರ್ಬ್ಜನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೃಚರಿತೆ ದೀಪ್ಲಾಪ ಕರಣೆ 
ವಿಭೂತಿಮಾಹಾತ್ವ ಕ್ರ ಕಥನಂನಾಮ 


ತೃತೀಯೋಪಿ ಭ್ಯಾಯಃ, 





ತು ; ಅಡುಕಾರೆಣ ಜಲಸ್ಸಾ ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭನ ಕಸ್ಟ ನವನು ಸ ಮಾಡಬೇಕು; ಎಂ ' 


` ಬುದು ಕಿವಧ ಸ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ್ರದ ವಚನವ ನ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವುದಕ್ತಿ ಎಂತಲೂ 
ಭಸ್ಮದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಸುವುದು ಲೇಸಾದದ್ದು, ಎಂಬುದಾಗಿ ಲಿಂಗಪುರಾಣವೆಚನನು 
ಹೇಳಲ ಲೃಟ್ಟಿರುವುದು, ವೇದಗಳೂ ನೆ ತಿಗಳೂ ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳೊಳೊೂಡ ಭನ್ಯಡೆ 


es au “~~ ಹ “a ೬ 


a ಬ 


ಮಖರುಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ ವೆ; ನ ದ್ವಿ ಜನು ಅದನು ಸ ಧರಿಸಬೇಕು, ಎಂಬಿ 


ವಾಕ್ಫುವ್ರೆ ನಿದ.ಪ್ಟೈವಾದ ಮಾನವೆನಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳೆಲ ಟ್ಟರುವುಡು. ॥»೨೨॥ ೫ | 


ಗೆ ಕ.ತಿಸ್ತೃತಿ ಪುರಾಣ ಇತಿಹಾಸ ಆಗಮ ಮೊಡಲಾಡುವುಗಳಲ್ಲ ಬ್ರಾಸ್ಕ ಕಾರುಗಳಿಗೆ 


ತ್ರಿಪೂಶೃಳಾರಣವು ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದೆ ದೆ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಲ್ಲೆ ದ್ವಿಜರೆ ! | ನೀನೆ | 
ಗಳು ಅಜ್ಞಾನವಾವರಿಸಿದ ಮೆನಸ್ಸುಜ್ಛೆವರಾಗಿ ಆ ಭಸ್ಮ ವನ್ನು ಧರಿಸೆದೆ ಇರಬಹುದೆ 13 


ವಿಂಬಳ್ಲಿಗೆ.........ವಿಭೂತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ನವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
ಮೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ:ವು ಮುಗಿಡುದು, 


ಧಾ ಸತತ ಅಂಗತ ಮೊತತ ಲ) ಎನ್ನು 


pT 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೈಚರಿತಂ' : ಫಿ 


ಚತುರ್ಥೊ೬ಧ್ಭಾಯಃ. 
(ಊರ್ಧ್ವ ಪ್ರಂಡ್ರನಿರಸನಂ.) 


ಅಥಸ್ಮೆ ಎತಿಸರಾಣೆಪುಕಥಿತೆಂ ಹೆದ್ಬುಿಚಾತಯ8 | ನಿಪೇಧಮೂ 
೩೫ 

ರ್ಧಂಸ್ರಂಡ ಸ್ಟ್‌ ವಶ್ಚ್ಯಾಮಿಕು )ಉುತಾಧುನಾ ॥೧॥ ನೋಧ್‌ಪುಂಡ್ರಂ)್ನು 
. ಜಕಿ ಈುರ್ಕಾಲ್ಲೀಲಯಾವಿಕದಾಚನ | ತದಾಸಾರೇಣಶಸ್ತೆ ನ ಅದ್ವುತೆ 
ಯಮಖಕಿಂಕರೈಃ ॥ _೦॥ ಇತಿಸ್ವಂದಸ್ರರಇಸ್ಕ್ಯ ವಾಕಶ್ಟುಮೇತದನುಕ್ಟ ಮಂ | 
ಊರ್ಧ್ಯಪುಂಡ್ರಂತ್ರಿಕೊಲಂಚ ವರ್ತುಳಂಚಾರ್ಧಚಂದ್ರಕಂ ॥೩॥ ಲಲಾಟಿ 
ಧಾರಯಿಪ್ಯೂಂತಿ ಮನುಪ್ಯೂಃ ಪಾಪಕಾರಿಣ8 ಇತಿ ಪೌರಾಶರಾಖ್ಯಸ್ಥೃಪುರಾಣ 
ಸ್ಥವಚಬ್ಬ 3ದಂ॥ರ॥ಅಶುದ್ದಂ ಚತಥಾ ಪೊ ್ರೀಕ ೦ ವರ್ಕುಳಂಚೋಧನ್ನಾ 
ಪುಂಡ್ರ/ಕಂ|ಅಕುನ್ಸ ೦ - ಆಾರ್ಧಚಂಡ್ರಂತುಕೇರಿ ತಂಚಾಂಈುಕಾದಿಕಂ ಗ 
ಅತ್ಸೋೇತೆದ್ಧಚನಂಸೊಂಬಸ್ರುರ *ಹೆಪ್ರತಿಪಾದಿತಂ। ಅಕ್ರ ತ್‌ ತೂರ್ಧ ನಿಸುಂಡ್ರಾದಿ 
ಲಲಾಬೆಕ ದಯಾ ಸಹ ॥£-1 ಧಾರಯಿಷ ಕ್ರತಿ ಮೋಹೇನ ಪಾಪಂಡೋ 


ತ ಪರನ 





1 ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು, 


(ಊರ್ಧ್ದ್ವಪುಂಡ್ರತಿರಸ್ವಾರವು.) 

ಎಲೆ ಬ್ರಾಕ್ಮಣರೆ ಇದಲ್ಲವೆ ಸ್ಮ ಎತ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಊರ್ಧ್ಯ್ಯಪುಂತ್ರವೆನ್ನು ( ವಾ 
ಮೆವನ್ನು ) ಧರಿನಬಾರೆದೆಂದು ಹೇಳ ಲ್ರಟ್ಬರುವುದು; ಅದನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಫೇ 
ಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾತ್ವಣನು ಊರ್ಧ್ಯಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಆಟಿಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ ಧರಿಸೆ 
ಬಾರದು, ಏಿಳೆಂಡರೆ ದರ ಆಳ್ಳೃ ತಿಯ ಆಯುಧಧದಿಂದಲೇ ಆವರನ್ನು ಯಮದೂ 
ತರು ಕತ್ತರಿಸುವೆಸಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ಲೊ *ದಪುರಾಣವೆಚನವಿರುವುದ್ದು ಒಂಟಿಕನಾವನು 
ನ್ನೂ ತ್ರಿಕೂಲವೆನ್ನೂ ( ಮೊರುನಾಮವನ್ನೂ ) ಗುಂಡಾದ ಅಥವಾ ಅರ್ಥಚಂದ್ರಾ 
ಹಾರವೇದ ತಿಲಕನನ್ನೂ ಇಡೆ ಯಾವ ಮನಃ, 4ರು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ರೋ ಅವರು ಪೊಪಾಚಾನಿಗಳು, ವಿಂಬ ಇದು ಪಾರಾಕರಪುರಾಣದ ವಚನವು ॥8॥8 
ಗುಂಡಾದತಿಲಕವೂ ಊರ್ಥ್ಯಪುಇಡ್ರವೂ ಕೂಡ ಅಪನಿತ್ರವಾದುವುಗಳು, ಅರ್ಥಚಂದು )) 
ಕಾರವಾಪ ಕಿಲಕವೂ ಮತ್ತು ಆಂಕ:ಕಾಕಾರೆವಾದುದು ಸಹ ಅಶುದ್ದ ಗಳ; ವಿಂದು 
ಸಾಂಬಸ್ರತಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿಶುವುತು, ವೇದತ್ರಯವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವ ಅಜ್ಞಾನದಿಂ 
ದೆ ಹೊಡೆ ಸುಲ್ಳಟ್ಟಿ'ಚನರು ವೇದವಿಹಿತನೆಲ್ಲದ ಊರ್ನ್ಮಪು.ಷ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಭ್ರಾಂತಿಸಿ)ಂ 
ಷ ಹಣೆಸುಲ್ಲಿ ಶ್ರಡ್ಗು ಪೂಸ್ಥಳಎಾಗಿ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆರ, ಎಂಬಿ ಈ ವಚನನ್ರೆ ಸೂತ 





ಫ್ಲಿಹ ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಳಾ, [ದೀಕ್ಷಾ 


ಪಹಶಾಜನ3$ | ಅತ್ಟೇತೆದ್ಯಚನಂ ಸೂತಸಂಹಿಶಾಯಾನುುದೀರಿಕೆಂ 2 
ಊಧ್ನಾಪ್ರಂಡ ಸಂತಿ ))ಕೊಲಂಚ ವರ್ತುಳಂಚಾರ್ಧಡಂದೃಕಂ |! ತಂತ್ರನಿ 
ಪ್ಲೊರ್ನ ಧಾರ್ಟೊಂಚ್‌ ನಧಾರೃಂವೈದಿಕ್ಟೇರ್ಜನ್ವೈಃ lvl ಅನ 
ನವಾಖ್ಯೇಸ್ರರಾಣೆ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿೆಂ | ಸೋಧನ್ಯಪುಂಡ್ರಮುಖಂದೈ ಪ್ಚಾ ವ್ರ. 
ತೆಂ ಚಾಂದ್ರಾ ಮ (Fal ಇತ್ಯೇತದ್ದ ಚನಂಸ 1! ಮನು. 
ಸ್ಟ್ರೈತ್ಸಾಂಪ್ರಭಾಖಿತೆಂ | ತಸ್ಪ್ಯಾನ್ಸ್ನದ್ಧ ಶಸ್ರಿನಸ್ಮ ವಿಕಸನ ಸ3ಭಾಷ್ಟ್ರಾದ್ಸ್ಸಾ 
ಜುತಯಃ8 ool ಊಧಣ್ಣಾಸುಂಡೈ ಧರು ಸ್ಫರೈವ ನಜ: ಪುಣ್ಯಕ್ಕ ಜ್ಜ 
ನ್ಫೆಃ | ತಥ್ರೆವಕಂಬಚ್‌ಕ್ರಾದಿ ಲಾಂಛನಾನ್ಸಖಿಭ ಸುರ ೩೧ ನಿಖರಾ | 
ನ್ಯುತ್ರ ಮಾನಾರ್ಥಂ ವಕ್ತೆ  ನಿಸ್ತು ಎ್ರತವಚಾಂಸಿನ 54 1 ನಾಂಕ್‌ಯೆನ್ನ ದಹೆಡ್ಸೀ a | 
ಹೆಂ. “ಇಹೆಚೆ ಶ್ಲೇತ್ಛಾ' ಮೌಚಾರತೆ ॥೧-೨॥ ನಾಧಿಕುವ: ಇಂತ್ರಿದಗ್ಸು ಗಾ ಶ್ರ ತ್ರ 
ಸೂರ್ತೇಷುಕರ್ಮು | ಆತಿ ಬೊ?ಧೂಯುನಸ ಸೈ ತ್ಯಾಂ ಸ ಸರ್ನ 
ಎಂ lal ಆಂಗೇಪುನೂಂಕಯೆದ್ದಿಪೂ ದೇನತಾಯುಧರಾಂಛ್ನ। |. 











ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಕಟ್ಟಿರುವುದು, ॥೩1 ಹಂಟಿನಾನು ಮೂರುವಾಮೆ ಗೇಡಾರೆ ಅತ್ತ. 
ವಾ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಳಾರದತಿಲಕ ಇವುಗಳನು ಸತಾತ್ರಿಕರೂ(ಆಗವೊಳ್ಳಾ ಚಾರನಿನ್ಮರೂ) | 
ಧರಿಸಬಾರದು, ವೈದಿಕರೂ ಅವನ್ನು ಧರಿಸಬಾರದು, ವಿಂಬ ಪೆಚನವನ್ನು ಮಾನವಪುರಾ' 
ಇವ್ರ ಹೇಳಿರುವುದು, ಊರ್ಧ್ವಪುೊಡ್ಯದಿ2ದ ಇಜ್ರ್ಯೊಹಿದೆ ಮೊಖನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಚಾಂಡಾ yy 

ಹಾ ಮಾಡಬೇಕು, ವಿಂಬವಾಕ್ಳ್‌ವ್ರ ಮನುಸ್ವ ಕಯ ಲ ಸ್ಪಸ್ಟ ಕವಾಗಿ ಹೇಳ್ಗೆ' 

ಟ್ವಿರೆವುರು, ಆದುದರಿಂದ ಊರ್ಧ್ಮಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ದಿ ಜನ್ನ ¥ ಪುಣ್ಯಕಾರಿ, 

ಸ ನೋಡಲೂ ಕೂಡದು ಮುಟ್ಟಿ ಲೂ ಕೂಹದು, ಮಾ ಸಾರಾ | 
ವಿಲೆ ಬ್ರಸ್ಕ ಣರೆ | ಅಡರಂತೆಯೇ ಕಂಖತೆ ಕ್ರಾದಿಗಳೆ ಆಂಳನಗಳ.ಹೊಡೆ ನಿಖಿರೈ ಗ 

ಳು; ಪ್ರಮಾಣಕ್ತಾಗಿ ಧರ್ಫೈಕಾಸ ಸ್ನ )ನಚನವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; —ಕಲೀರನನ್ನು' 

ಗುರುತುಮಾಡಕೂಡರು, ಸುಡ ಕೂಡದು ಸ್ಟೇಚತ್ಛಾ ಇಾರದಿಂದ ಸುಡಿ? ಬಹೊಂಡಕೆ, ಲ 
ತಹದಗ್ಳಾಂಗರು' ಶ್ರುತಿ ಸ್ಕೈ ತ್ಯುಕ್ತ್‌ ಕರ ಗಳಿಗೆ ಅನಧಿಕಾರಿಗಳಾಗುವರು ನಂಬಿದ 
ಬೋಧಾಯನಸ್ವ್ರೃತಿಯುಲ್ಲಿ ಸರೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ವಚನನಿರುವ್ರಸು, ॥೧4॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 
ನು ತನ್ನ ಆಂಗಗಳಲ್ಲಿ ತ ಆ.ಯುಧಗಳೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ( ಕಂಖಚಕಾ ರೆ 
ನಗಳನ್ನು ) ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದೊಂದು ಬೇಳೆ ವರಕತ ಫಿ 
ತನ್ನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ, ನೆಂಕ ಖುವಿಲ್ಲ; ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಾತಾತನ ಸ ಸ್ಕ್ರೃತಿವಚನವ್ರೆ ವೇರನವ್ಯಿ 
ತವಾಗಿರುವುನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿದೆ ಕ್‌ಬು ನಿದೆ ದೊಣ್ಣೆ ಯಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಸುಡ 
ರದು, ಎಂಬ ಸ್ಪೆಳ್ಳವಾದ ವಾಶ್ಚುವ್ರೆ ಗಾಾತನುನ ತೆ ಸುಲ್ಲಿ ಉನ್ನ ತವಾಗಿ ಇತ ಟ್ಟ 







ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಭ್ಯಚಲತೆಂ ಪ್ಲಿತ 


ಅಂಕಯೇ ಇದ್ಭದಿವ್‌ಮೊ ಹಾ ತೃತತ್ಯೇವ ನಸಂಕಯ? ॥0ರ॥ ಅತಿಕಾತಾತನ 
ಸ್ತು ಎತ್ಸನಚನಂ ಶು ತಿಸಂವಾ30 | ಉತ್ಕ ಪ ರ ಖೋಹೆನಂಡೇ ನ ದಹೇನ್ನಾಂ 
ಗಮಿತಿ ಸ್ಬುಟಂ lox ವಿಳದ್ಧಾಕ್ಸ್‌ಂ ಗಾತಮಸ್ಯುಸ್ನು ಎತಕೀರ್ತಿತಮುನ್ನ್ನು 
ತೆಂ | ನಾಂಕಯೇನ್ನ ದಹೆ ಸದಾ ಫ್ರಂ ದೇವತಾಯುಧಲಾಂಛನ್ಸೈ 3 las 
ದಸನಾಲೆ ಶ್ಲ ಖನಾನ್ಕಿಪ್ರಃ ಪೊತಿಸ್ಸಂಯಾತಿ ತತ್ವ ಣಾತ್ರಿ | ಇತ್ಮೇತದ್ದಾಚನಂ 
ದೃಷ್ಯ ಜಿ ಯವಮಸ್ತ್ರು ವೃತ್ಗ್ಸಮನಿಂದಿತೆಂ ॥ ೧೮. ಸ್ಮದೇ ಹೆ ಪರಜೀಹೆವಾನಹು 
ರಾಾದಂಕನಂನರಃ | ಯದಿಕುಶ್ಯಾಚ್ಛ್ಯ ಚಕಾ ಡೆ ತಿಕ ಪತತ್ಯೋವನಸಂಶ 
ಯಃ Yl ಅತ್ಯೇತೆದ್ವೇಚನಂ ಸೂತಸಂಹಿತೂಯಾಂ ಸವಾರಿತೆಂ 1 ಆ 
ಯುದ್ಧ ಕೈಂಖಚಕಾ ತೃದ್ಯೇೆ ತ್ರಿರ್ನದಹೆಚ್ಚ ಘದಾಚನ 1೧೯॥ ಮನುಪ್ನ 

ಣಾಂಚ ನಾಮ್ನಾ ತುನಶಿನೇ ಚ್ಲೊ ) ರಬಿಭ್ರಮಾಠ | ದಗ್ಗಾಂಗಾತ್ಟ್ಮಾಯು 
ದ್ಲೈರ್ದಿವೈೆ ಪ್ಪಿರ್ಶಿ ಖಿಶಾನರನಾಮತಃ 1.601 ಕೌ ೈತಸ್ಕಾರ್ತನದಾಚಾರೆ ನಾ 
ಧಿಕಾರ ಕದಾಚನ | ದಗ್ಲುಂಗಾಲಿಖಿತಾಂಗಾಶ ಶಿ ನಸಂಭಾಪ್ಟಾ ದಿ ದ್ವಾಜಾಕ 
ಯತ 1-0೧1 ನರರ್ಕನೀಯಾಸು, ನಾ ಚಾದೇಶಾತಿ ಬ್‌, ೦ ಪೆ ವಾಸ 
ಯೇತಿ 1 ಅತ್ಸೇತನ ಬ್ರನನಾಖ್ಯಸ್ಸು' ಪ್ರರೌಣಸ್ಸೂ ವಚಕ್ಕುಭಂ ॥ ೨೨೦॥ಭ ನ 
ದಾಹಯೇದ್ದಿ ಟ್ರ ಇಪ್ಕೊ ನನಹೆಚ್ಚ್ಯ ಡ್‌ ಪೂರ್ವಕ್ಟೈಃ | ಆಂಕಿತೋಯು 


= ೧. 6 ಅಜಾ ಬಂ9೧ 


ರುವುಡು, ಡೇವತಾಯಂಧ ಚಿಸ್ಸೆ ಗಳಿಂದ ಬರೆದು ದೇಹನನ್ನು ಗುರುತು ಮಾಡಕೂ 
ಡದು, ನುಪೆಕೊಡದು, ಬಂದುನೇಳೆ ಅವ್ರೆಗಳಂದ ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅಥವಾ ಸು 
ಡಿಸಿಳೊಂಡರೆ, ಕೂಡಲೇ ಆವನು ಪತಿತನಾಗುಕ್ತಾನ, ಹೀಗೆಂಬ ನಿರ್ಬುಪಷ ಬನಾದ ವಾ 
ಶುವ್ರ"ಯಮಸ್ವ ೃ ತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುಪ್ರತು 1೧೩1 ಮೆನುಬೆ ನನ: ತನ್ನ್ನ ಕರೀರೆದಲ್ಲಾಗೆ 
ಲಿ ಇತರರ ಕರೀರದಡಲ್ಲಾ nod ಚಳ್ರಾದಿಗಳ ಅಂಇನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು, ಮಾಡಿದಃದೇ 
ಆದರೆ ಪತಿತನಾಗುತ್ತಾ ನೆ ಸಂಶಖುವಿಲ್ಲ ವಿಂಬೀವೆಡನವು ನೂತನಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳೆ 
ಲೃಟ್ಟಿರುವದು, ಕಂಖಿಹಕ್ರಾದ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಡಬಾರದು ಮನು 
ದ. 8ರ ಹೆನರೆನ್ನಾದರೂ ವಿದೆಯಮೋವೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬರೆಯ: ಬಾರಡು, ದೇನೆತಠಾಯುಂ 
ಧಗಳಿಂಡ ದೇಹವನ್ನು ಸುಹಿಸಿಳೊಂಡಿರೆವವರೊ, ಮನುಪ 8ರ ಹೆಸರನ್ನು ದೇಹದ 
ಮೇಲೆ ಬರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರೂ ಸಹ ೨'೨ತಸ್ಮ್ವಾರ, ಕರ್ಮೆಗಳ್ಳನ್ನಾಚರಿನೆ-ವಾಗ್ಗೆ ಯತಾ 
ವಾಗಲೂ ಅನಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ ಸುವರು ಸುಡಿನಿಳೊಂಡ ಅಥವಾ ಬರಿಸಿಕೊಂಡದೇಹವುಕ್ಕ 
ದ್ನೀಜರುಗಳಿು ಸಂಭಾಪಣೆಗೆ ಅಯೋಗ್ಯ್ಧರೆ, ನೋಡುವುದೂ ಅಯೋಗ್ಯರು, ಆ 
ದುಕಾರಣ ಅಂಥನರನ್ನು ಮೊರೆಯು ಬೇಗನೆ ದೇಕದಿಂಡೆ. ಹೊರಪಡಿನಬೇಕು, ವಿಂ 
ಬೀಕುಭವಚನವು ಮಾನನಪುರಾಣದಲ್ಲಿರುವುರು, ॥ 2೨ || ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೇನ್ಯನು ದೇ 


FR ವೀರಕ್ಚಿವ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರಕಾಕಿ ಘಾ [og 


ಸೃ ನಿದೇಶಾತ್ತಂ ರಾಜಾಕೀಘ ರ ಪ್ರವಾಸಯೆೇತ 1-೭೩॥ ಅತಿ ಪೊರಾ 
ಖ್ಯೂಸ್ಥುಪುರಾಣಸ್ಥವಚನ್ಹಿ €ದಂ | ಕೇನಚೆಲ್ಲಾ ೦೪ ತೋಮತೊ್ಸೋನ ಸಾ 
ಹ್ಲೇಸರ್ವದಾಭವೇಠ ॥ ೦91 ಕೌ ))ತಸ್ಪ್ರೂರ್ತ ಸದಾ ಚಾರೆನಾಧಿಕಾರೀಚಲ್ಲಾ 
63 | ಲಾಂಛಿತಾಕ್ಕ ನಸಂಭಾಪ್ಟಾ] ನಸ ಎಕ ತಪ್ಸೈವಚ l-o™ | ನು 
ರ್ಶನೀಯಾಸ್ಪಾ ನಾ ಜಾದೇಶಾಚ್ಛ್ರೇಫೆ 2೦ ವದ್ರೈವಾಸಯೇತ | ಅತಿನು 
ಕ್ಸ್‌ಂ ಶ್ರುತಮಿದಂ ಯಜ್ಞವೈ ಭವಖಂಹಕೆ 10೬1 ಅಂತಕ ತಖಿಚಕಾ ) 
ದ್ಯೈ ತಿರೂರ್ಥ್ಯ್ಯಪುಂಡ್ರಧರಾಸ್ಮ ಥಾ | ನದೃಶ್ಯಾನ್ಸೈವಸೆಂಸ್ಸ ೨೫%) ನಸಂಭಃ 
ಪದ್ರೀಜಾತಯ? 18/2 ಅತಿಸ್ಸ ಎ3್ರದಿನಾಕ್ಟೇಪುಸತ್ತು ಚಕಾ ಯಿ 
ಲಾಂಛನಂ | ಊರ್ಧ್ನಾಪುಂಡ್ರಂ ದ್ವಿಜಾಧರ್ತುಂಭವದ್ಮ್ರಿರ್ಯಜ್ಛಾತೆಕಥಂ [` 


ಅತಿ ಶ್ರೀನೀರಫ್ಪಿವಮತಾಚಾರ್ಯಗುರುರಾಜಸ್ಯ ಕೃತಾ ಶ್ರೀನುಲ್ಲೋಳ 
ರಾಧಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತೆ ದೀಹ್ಲಾನ್ರಕರಣೆ 
ಊರ್ಧ ಎಪುಂಡ್ರ ಕಂಖಚಕ್ರ್ರಾಂಕನ ದಿ ನಿರಸನಂ ನಾಮ 


ಜತುರ್ಣೊ ಎ ಧ್ಯಾಯಃ, 





ರಾ 


ಹವನ್ನು ಚಕ್ರಾದ್ಧಾಯುಧಗಳಿಂಬ ನುಡಬಾರದು, ಬಂದುವೇಳೆ ಸುಟ್ಟಗುರುತನ್ನು ' 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅಂಥವನನ್ನು ದೊರೆಯು ತನ್ನು ದೇಶದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕ್ಟ 
ಳುಹಿಸಬೇಕಳು, ವಿಂಬಿಡು ಪಾರಾಶರಪುರಾಣದ ವಾಶ್ಚುವ್ರು, ಯಾವ್ರುದೊಂದರಿಂದೆ ಸು॥ಿ. 
ನಿಳೊಂಡ ಗುರುತನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರುವವನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ ಸಾಫ್ಟಿಯಗಿ 
ರ.ವುದಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನು ಅಂಥ ಚಕ್ಕಾದಿಲಾ ತನು ಶ್ರಾತಸ್ತ್ರಾಗ್ನ ಕರ್ಮಾಚರಣರಕ್ಲಿ 
ಆನಧಿಕಾರಿಯು, ಚೆಕ್ರಾದಿಲಾಂಲತರಾಡವರು ಮಾತನಾಡುವುದ ಕ್ಕೂ ಮೆಟ್ಟುನ್ನೆ' 
ನಕ್ಕೂ ನೋಡುವುಡಳ್ಳೂ ಅನರ್ಹರು, ಅವರನ್ನು ರಾಜನು ತನ್ನ ದೇಕದಿಂದ ಜೆ 
ಗನೆ ಹೊರಡಿಸಬೇಳು, ವಿಂಬೀನಾಳ್ನವು ಯಜ್ಞವೈಭವಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ. 
ದ್ನ || ೨೬ | ಕಂಖಚಕ್ರಾಂಕನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡೃಧಾರಿಗೆ' 
ಳೊ ಆಡ ಬಿರು ನೋಡಲೂ ಮುಟ್ಟಲೂ ಮಾತನಾಡಲೂ ಸಹ ಆಯೋಗ್ಯರೆಂರ' 
ಸ್ಯ ಂಕ್ಳಾದಿವೆಚನಗಳವ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುವಾಗ, ಚಕ್ರಾದಿಲಾಂಛಕನನ್ನೂ ತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರ ವೆ 
ನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ವಣರು ಧಂಸಿ ಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನೀವು ಹೇಗೆ ಅನುಮೋದಿನುವಿ08||.೨]| 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ... ಊರ್ಧ ಪುಂಡ್ರತಿರೆಸ್ಲೂ ರವನ್ನು ನಿರೊಏಿನುವೆ 
ನಾಲ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು, 


ಕಾ ನಿ 





| 


; 


ಪ್ರಕರೆಣಂ] ಪಂಡಿಕಾರಾಧ್ಯಚರಿತೆಂ ಪ್ಲ 
ಹಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಂ, 


(ರುವಾ)ಹೆಮಾಹಾ ತ್ಟ$9) 
ಅಥ ಕು )ತಿಸ್ಟ್ರತಿ ಪುರಾಹಾಗಮಾದಿವಚಾಂಬವ3 1 ವಹ್ಟೇರುದ್ರಾ 


'ಹಧಾರಣಪರಾಣಿ ಕು)ಇತದ್ದಾಜಾ8 1೧॥ ಬೋಧಾೌಯನಸ್ಥೇ ಶೌಾಖಾಯಾಂ 
| ವಿಖ್ಯಾತಾಯಾಂ ಮಹೀತಳೆ! ಯಜ ರ್ವೇದತಾನಿಹವಾ ರುದ್ಯಾಪ್ಲಾಣೀತಿ ಪೂ 
| ರ್ಹಾಕಂ1-0॥ಯದ್ದಾ ಸ್ಸ ಮಸ ದ ಕ್ರತ್ರಮಯಾವತ್ರೆ ಕ್ರಿತ ಕಮ್ದಿಚಾನ್ಗತಾಂ। "(ಹಾ 
 ನಿಹವಾರುದ್ರಾಹ್ಮಾಣಿಯತ್ತೆ. )ಯೋವೇದಾ ಧಾರಯಂತಿ ಕ್ಸು ದೇವಧಾದ 


ಯಂತಿ ಯಸಾ ೨ ನಿಧಾರಯನ್ಸೆ ಪ ಬಡಿಸ )ಿಷ್ಟನ್ಸಾ ದಂತ್ರ ೩ನನ್ನುಸ್ತಿಪನ್ನಿಮಿ 


| ಪಂತೃಸ ಸರ್ವಾಣ್ಛೇನ” ಯತ ದ ತ್ರೀ ಸ €ಭವತಿ"' ಅತಿ. 
| ತ್ರಿಪ್ಪ ಪುಂಡ ಧೃಗ್ನಿಪ್ರ ವರೋಯೋರುದ್ರಾಫ್ಟ ಸ್ನಧರಕ್ಕು ಚ್‌ 12 ಸನಬ್ಲೆ ಪೊ 
ವನಕ್ಕಾ ನ್ನ ಪೂಜ್ಯೋವನಿಪೆ) ಪಿಸ್ಬುರ್ಪೆರಏ | ' ಖಾದನ್ವಾಂಸಂಿಬನ್ನ ನೈ 
' ಸಂಗಚ ಟನ್ನು ಜಾವಹಿ ॥ರ॥ ಸದ್ಮೋಭನತಿಪೂತಾತ್ವಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷ್‌ ಕಿರ 





ನ ನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು. 
( ರುದಾ ಹ್ಹ ಧಾರಣ ಮಹತ್ತ ಸಿವು. ) 
ವಿಲೆ ಬ್ರಾಸ್ಟ್ರಣರೆ | ಇನ್ನು ರುದ್ರಾಶ್ಮಧಾರಣ ವಿಷಯಗಳಾದ ವೇದಶಾಸ ಸ್ವ 


ಪುರಾಣಾಗಮಾದಿಗಳ ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳೆ: ತ್ರೇನೆ, ಹ್ಲೀಳಿರಿ:ಯಜರರೆ ದಲ್ಲಿ ಬಗೆ 
ತ್ಪ್ರುಖ್ಯಾತವಾದ ಬೋಧಾಯನ ಜಲ «« ಪಾನಿಹವಾರುದ್ರಾಕ್ಷಾಣಿ '' ಎಂದು 


. ಮೊಡಲಾಗಿ ಯಣವೆ ವಾಸ್ಯುನಿದೆಯೊಲ ಇದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೆ ಇನೆ, ವಿಚಾರಮಾ 


ಡಿರ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ರುಡ್ರಾಹ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾನೆಸಾರಣದಿಂದ ಮೊರುನೇದಗಳ್ಳೊ ಧರಿ 
ನುತ್ತವೆಯೊ, ಅದುಕಾರಣನೇ ಅಂಧ ರುದ್ರಾಶ್ತಗಳೆನ್ನು ಯಾನ ಮನುಷ್ಯನು 
ತಿರುಗುವಾಗ, ನಿಂತುಳೊಂಡಿರುವಾಗ, ತಿನ್ನುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ಮಲಗಿರುವಾಗ, ವಿ 
ಚ್ಚ ರುಗೊಂಡಿರುವಾಗಲೂಸಹ ಧಂಸಿಳೊಂಡಿರುವನೊ, ಅವೆನು ಸೆಳಲ ಪಾಪಗಳ 
ನ್ನ್ನೂ ದಾಟುತ್ತಾನೆ, ರುದ್ರನೇ ತಾನಾಗಿ ರುವ್ರನಂತೆ ಆಚರಿಸುವವೆನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ, 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಕಟ್ಟಿರುವುದು, ಯಾವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವೆನಾಗಿ, 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಭರಿಸಿ ಶುದ್ಧ ನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೊ, ಅವನು ಶ್ರಾರೈಕರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಬ್ತಿಗೆ ಪ 
ರಿಶುದ ನೂ ಇಬ ಶ್ಯ ಇರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಕ ಆಗಿರುವನು. 
ನಾಂಸನನ್ನು ತಂದು, ಮನ್ಪುವನ್ನು ಘುಡಿದು, ಕತಿ ಮುನನ] ಮಾಡಿದ್ದ ಷೆ 


ಳಂ ವೀರಕ್ಳಿನ ಗೆ 'ಫವ್ರೆಕಾಕಿಕ್ಕಾ [ ರಿಷ] | 


ಸಿಸಿತೆ | ಅತಿ ಿಂಗಪುರಾಣಸ್ಸೃ ವಾಕ್ಫುಮೇತದನುತ್ನ ಮಂ 1೫%॥ ರುದ್ರಾ | 

ಥ್ಲ್‌ಂ ಧಾರಯನಸ್ಕಿಪ ಪೆಂ ಘುರ್ವನ್ನುಬಿಚಮಾನವಃ | ಸರ್ನಂ2ರತಿಪಾಪ್ಟ್ರಾನಂ 
ಜಾಬಾಲಕುತಿರಾಹಹಿ 1೬! ಸ್ಥಾ ನೆದಾನೆ. ಜನೆಹೋಮೆ ವೈಕ್ಸದೇವೆ ಸು. 
ರಾರ್ಜನೆ | ಪಾ )ಯತ್ಚಿತೆ ತಕ ದೀ ಹ್ಲಕಾಲೆ ವಿಶೇಷತಃ ೨]. | 
ಅರುದ್ರಾ ಹ್ಲ್ಮಧರೊಭೂತ್ಕೂ ಯತ್ತಿ ಂಚಿತ್ರೆ ರ ವೈದಿಕಂ | ಇುರಾದ್ದಾಪೃ | 
ಸು 2 ಯೋಮೋಹ- ನಾ ಸಾವಾಸ್ನೋತಿ ತತ್ಸುಲಂ vel ಮೃಣ್ಣುಯಂವಃ್ಟ] 
ರುದಾ ಹಂಕ್ಸುತ್ಸಾ ಯತ್ಲೇನಧಾರಯೇತಿ | ಅಖಿದುವ $ ಎತಕರ್ಹಾಣ ಸೆ ಸೆ ಸೇ 
ಬಯಾಂತಿ ಪರಾಂಗತಿಂ 1೯1 ಅತಿ ಹೂರ್ತಸ್ರ ರಾಣಸ್ಸೊವಾಸ್ಥ್ಯಾನಿ ಶುಭದಾ. 
೪% | ರುದಾ; ಹ್ನಂಧಾರಯೇ ದಿ ಪ್ರ ಸೃಂಧ್ಯೃ ದಿಸುಚಕರ್ಮಸು Il aon ತ್ತ 

ತರ್ವಂಸಮವಾಸ್ನೋತಿ aie | ಅತಿ ಫೈ ವಪ್ರರಾಣ | 
ಸ್ಫಾವಚನಂ ಕ್ರ ತಿಸಂಮತೆಂ ೧೧1 ಕಂಠೆರದ್ರಾ ಹ್ಲಮಾಶ್ರಿತೆ ತು ಶಕ್ಪಿಹಿವಾಖ್ರು ' 
ಯತೆಯದಿ | ಸೋಹಿರುದೃತ ಸತ್ಸಾಮಾಸ್ಟಾ ತ್ರಿ ಕಂದ್ರನಂ್ರಾನನಾಡಯ 1೨. | 





ಕಹಾ ಮಾ.೧೧ ತಾ, 


ನುಕೂಡ, ರುದ್ರಾಫ್ಲನನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡುವೇ ಆದರೆ ತ] ಪ್ಲಣದಲ್ಲೆ ( ಪಂ 
ಕುದಾ ತ್ವನಾಗುಳ್ತಾನೆ, ವಿಂಬುದಾಗಿ ಕ್ರೀಪೃವಾದ ಬೆಚನವು ಲಿಂಗಪುರಾಣದಲ್ಲಿರುವು | 
ದು ॥೫1 ರುದ್ರಾಶ್ಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಸೊಂಜರುವ ಮನುಪ್ಪೃನು ಯಾವಪಾನಳೃಶ್ಯಾವ ' 
ನ್ನು ಮಾಡಿದರೊ, ಅನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅನನು ದಾಟುತ್ತಾನೆ ನಿಂಡು ಜಾಬಾಲಕು ತ)ತಿಯು | 
ಜೇಳಿರುವುರಲ್ಲನೆ ? ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ, ವೈಕೃದೇನೆ, ದೇವತಾರ್ಚನೆ, ' 
ಪ್ರಯಕ್ಲಿತ್ತ ಶ್ರಾದ್ಧ, ದೀಹ್ಮೆ ಈ ತರ್ಕೈಗಳನ್ನಾ ಚ0ಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬ್ರಾ ' 
ಹ್ವಣನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ರುದ್ರಾಕ್ಷವನ್ನು ಧರಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ವೈದಿಕವಾದ ಯಾವು ತೊಂಡು 
ಸ್ಟಲ್ಪ ತಕ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೂ, ಇವನು ತಾನಾಚರಿಸಿದ ಈ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂ 
ದುವಿದಿಲ್ಲ (೪1 (ರುದ್ರಾಶ್ನವು ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ) ಪ್ರಯತ್ನ ಸ ಸೂರ ಕವಾಗಿ ಮಣ್ಣಿ ನರು. 

ದ್ರಾಹ್ಮವನ್ನಾದರೂಮಾಡಿ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಅಂಥವರು "ಧಾನವನ್ನಾ ಚಂಿಸಿದವರಾಗಿದ್ದೆ . 

ತ ಉತ್ತ ಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು, ವಿಂಬಿವ್ರ ಕೂರೆ ಪುರಾಣದ NE ನ 
ಚನಗಳಲ್ಲವೆ?. ಇ ತ್ರ)ಹ್ಮ್ರಣ ಇನು. ಸಂಧ್ಯಾನಂದನಾದಿ 3ರ ್ಥಿಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವಾಗ್ಲೆ ರುದ್ರಾ 
ಹನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ರೈ, ಅವನಾಚರಿನಿದ ಇರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ ಇೋಹಿಕೋಹಿಭಾಗದ | 
ಮೊ ಹೆಚ್ಚುಗುಣವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗುವುದು, ವಂದು ಕೈವಪುರಾಣದ ವೇಡಸಮ್ಮತ ವಚನ ನಿ: 
ರುವುದು, ಕ ೂರಲಿನಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಥ್ಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾಯಿಯು ಸೆ ತರೆ ಆರುಳೂಡ ರು! 
ದ್ರತ್ನೇವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆನ್ನು ವಾಗ, ಮನುಪ್ಯ್ಯಾದಿಗಳ ವಿಷಯವನ್ನೇನು ಹೇಕುನೆ 
ದು? ನಂಬೀನಚನನು ಸೂತನಂಜಿತೆಸುದ್ದಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು, ನಿಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಇರೆ! 





x ಕ ಪಾರಾ ಸಂಗಡಾ ಲ 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಸೂಡಿ ಈತರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ | ಕಂ 


ಆತ್ಯೇತದ್ದಾಚನಂ ಸೂತಸಂಹಿತಾಯಾಂಸಮಿಸಾರಿತಂ | ಅತಿ ಶ್ರುತಿಷು ರು 
ದ್ರಾ;|್ಲಧಾರಣಸ್ಥ ದ್ಲಿಜನ್ಮನಾಂ 1೧೩1 ಪ್ರೊ ಕ್ಷತ್ನಾದ್ದೇ ತಿದಿಕ್ಟೈಸ್ಲಾನಿ 
ಧಿ"ಕ್ಯಾಣ್ಛೈವಮಹೀಸುರ?$ | 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮ.....,ದೀಪ್ಷಾನ ಕರಣೆ ರುದಸ್ರಿ ಪ್ಲ್ರಮಾಹಾತ್ವ ನಿಕಥನಂನಾಮ 
ಪಂಚಮೊ೭ಧ್ಧಾಯಕ. 
ನಹ್ಮೊಂ ಧ್ಯಾಯ8, 
(ಕಿವಲಾಂಛನಧಾರಣಕತ ಥನಂ) 
ಅಥವಿಪ್ಲಾ ೩ದಯೊದೇವಾವ್ಯಾಸೊದ್ಧಾಮುನಿಸ್ರಂಗವಾಃ | ಭೂತಿರು 
ದ್ರಾ ಫ್ಲೌದಿಭವ್ಯಶ್ಪೆ ವಲಾಂಛನಧಾರಿಇ8 ॥೧॥ ಅಸ್ಸ ಚ್ಛೈ ತಿರ್ಫುಷ ನಮಾ 
ಹಾನಿ ಶ್ರಾತ್ರದೀನಾಂವೆಚಾಂಸ್ಕೃಹಂ | ಕಥಯಾಮಿ ದ್ಹೀಜಾಯೂಯಂ ತಾ 
ನಿಕ್ಸ್‌ ಯತಾಧುನಾ ॥-0॥ ಬೋಧಾಯನಸ್ಸು ಶಾಖಾಯಾಂ ಖ್ಯಾತಾ 
ಯಾಂ ಭುನನತ್ರೆ ಯೆ | ಯದ್ದಿದ್ಧಾತೆ ತಾನಿಹವೇತತ್ಯಿದಿಕಂ ವಚನಂಕುಶ 
ತ್ರಿ 1೩1 ಸರ್ವೆಜೀವಾಧಾರಯಂತಿ ರುದ್ರಾ ಣೀತಿ ಕಂಸಕ್‌ಂ | ರುದ್ರಾ 
ಹಗೆ ಬೇಡಗಳ ಪ್ರಸುತ ರವ್ರಷಸಾನಿ ಪಾಾಸಾನಾತ್ಯಾ 
ರಾದವರುಗಳ್ಳು ಆವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲೇಬೇಕಲ್ಪನೆ? 
ವಿ.ಬಲ್ಲಿಗೆ......, ದೀಘ್ಷಾಪ್ರಕ್‌ರಣದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಹ್ಮಮಹಿವೆ ಯನ್ನು 


ವರ್ಣಿಸಿರುವ ೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು, 


೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು; 
ಶಿವಲೌಂಛನಧಾರಣಕಥನವು. ) 

ವಿಲ್ಫೈ ಬಾ)ಹ್ವಣರೆ! ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ವ್ಲಾಸಮೊದಲಾದ ಖಯ 
ವಿ ಕ್ರೀಪ್ಮರುಗಳು ವಿಭೂತಿರುದ್ರಾಹ್ಮ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಕುಭಪ್ರದಗಳಾದ ಕಿನಲ್ಲಾಛನಗಳ 
ನ್ನುಧರಿನಿಕೊಂಡಿರುವೆರು ನಿಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ವೇದಾದಿಗಳ ವಚನ 
ವನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೆ ನೈ ಆವುಗಳನ್ನು ನೀವು ಕೇಳಿಂ loll ಮೂರುಲೋಕ್‌ರಲ್ಲೂ ಪ್ರನಿದ 
ವಾದ ಬೋಧಾಖಯುನಕಾಖೆಯಲ್ಲಿ «ತಾನಿ ಶವಾ?' ವಿಂಚು ವೊದಲಾದ ಯಾವ ವಚನವಿರು 
ನದೋ ಅದು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ರುದ್ರಾಪ್ನಗಳನ್ನುಫಂಸುತ್ತ್ತಾ ರೆಂದು ಹೇಳ ತಕ್ಕ ದು, 


0 


| 
| 
| 


ಕೊ | ನೀಕಕ್ಟ್ರವೆ. ಗ್ರೆಂಥಪ್ರಳಸಿಕಿಕಾ, [ರಿಕ್ಷಾ 
ವಲಯಾಕುಭೋ ಜಟಾಜಾಟಿವಿರಾಜಿ38 151 ಭಸಾವರಿನ್ನ ಸರ್ವಾಂ 
ಗಃ ಹಮಂಡುಲುಕರಾನ್ನಿ ತ | ಕೃಪ್ಣ್ಯಾ ಜೆನೋಪವೀತಾಂಗ ಆಪಾಢೀಪು | 
ಇ್ಯತೀರ್ತನಃ 121 ಆಸೇವತೆಮೆಹಾದೇವಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಹೈದಯಾಲ' 
ಯಂ | ಅತಿ ಬಿ ,ಹಸ್ಟ್ರಿಂಡಾಭಿಧಸ್ಥ ಪ್ರರಾಣಸ್ಸ ವೆಚಕ್ಕುಭಂ ॥೬.! ಸ್ಟೆರೂ' 
ವನರ್ಣನಪರಂ ಪ ್ರ'ಇವೆಸ್ಸುಮಹಿಸಿಯಸಕ | ರುಪ್ರಾಾಪ್ತಭೂಪಣ್‌ ಕುಬ್ಜಾ) | 
ಜಟಾಮಂಡಲಧಾರಿಣೀ 1೭ ॥ ಅಕ್ಷಮಾಲಾರ್ಹಿ ತಕರಾ ಕಮಂಡುಲುಕರಾ 
ನ್ವಿತಾ | ತ್ರಿ ಿ, ಪುಂಡ್ರಾವಳಯುಕ್ತಾ ಗೀ ಚಾಪಾಢೇನವಿರಾಜಿತಾ vl 
ಗ್ಯೃಜಸಸ್ಕಾಮರೂಪೇಣ ಸೇವತೇಸ್ಟ್ರೆ ಮಹೇಶ್ಟಾರಂ | ಅತ್ಯೇತೆದದಿಗಾಯ' 
ತ್ರೀಸ್ಕರೂಪಪ್ರ ತಿಪೌದಳಂ1 ೯1 ಬ್ರಹ್ತಾಂಡಸ್ಸೆ ಪುರ”ಣಸ್ಗೇ ಪೂರ್ಕೋಕ್ಸ | 
ಸ್ಸ ತ್ರಿವ್‌ಬ*ಹಿತಂ | ರುದ್ರಾ ಫ್ಲವಲಯೊಶುಭ ಬ್ರ ಸುಂಡೈೇನನಿರಾಜೆ 31 
॥೧೦॥ ಇಅತಿತತ್ರೆ ಎವಯಜ್ಚ ಸ್ಗು ಸ್ಥರೂಸಖ್ಯಾಪಕಂವಚ್‌! ತ್ರಿ ಪುಂಡತ್ರೋ' 
ದ್ವಾಸಿಸರ್ವಾಂಗೋಯುಕೂ ಘೀ ರುದ್ರಾ ಹ್ಲಮಂಡನ್ಯೈಃ ಎಂಗ ಅತೀಯಂವಾ' 
ಯನವೀಯಾಖ್ಯಸಂಹಿತಪ್ರ ತಿಪೊದಿತಾ | ವಾಣೀಸಮಿದ್ದೇನತಾಯಾ ರೂಪನ: 
೯ನ ಶೆತ್ಸರಾ ॥೧-೨॥ ತಿ )ಸುಂಡ್ರಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಕುದ್ದಾ ರುದಾತ್ತ 

೨ (| 
ಸೃ್ರೃಪ್ಲ್ಯಾಜಿನ ಮತ್ತು ಉಪವೀತೆಗಳೆನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೆಂಡನೆನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಪರಿಶುದ್ಛಗಳಾರ 
ಸಂಕ್ಮೀರ ನಗೆಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಯೋಗಿಗಳ ಹೃದಯ ನಿವಾಸಿಯಾನ ಮಹಾದೇವನನ್ನು! 
ವಿಸುತ್ಮಾನೆ''ವಿಂಬ ಬ)ಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣದ ಕುಭವೆಚನವು ಘನತರವಾಡ ುಂತಾರದನ್ಮರ4' 
ಪನನ್ನು ವರ್ಣಿಸತಕ್ಕುದ್ದು (೬1 ರುದ್ರಾಹ್ಮಗಳ ಆ;ಭರಣನ್ರಶ್ಯನಳಾಗಿ ಗಾರಾಂಗಿಯೆ' 
ಗಿ, ಜಟಾನಮೂಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಜನಮಾಲೆ ಮತ್ತು ಕಮಂಡುಲುಗಳೆನ್ನು ಫೈಯ್ಸೆ 
ಹಿಡಿದು, ತ್ರಿಪುಂಡೈದಸಾಲುಗಳನ್ನು ದೇಸದಲ್ಲಿ ಧಂ, ಕೈನೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಚ್ದ 
ಕ್ಕ, ಯಜನ್ಸು, ಸಾಮನೆಂಖ್ಯ ವೇದ ತ್ರ ಸುರೂಪದಿಂದ ಪರೆಮೇಕನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ? 
೪೨, '' ವಿಂಬೀವಚನವು ಕೂಡ ಪೂರ್ಮೋಕ್ಕಬ)ಹ್ವಾಂಡೆ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಗಾಹುಕ್ರಿ! 
ಸ್ಟರೂಪನಿರೊಸಕವಾದದ್ದು, 1೯1 ": ರುದ್ರಾಫ್ಲಹಾರೆನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕುಭ್ರನೆ(ನ್‌: 
ತ್ರಿಪು:ತ್ರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ವಿರುವನು ಎಂದು ಅನೇಪುರಾಣದಲ್ಲಿರೆವೆ ವಚನವು 6 
ಬ ಪುಶುಪನ ಸ್ಥರೂನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸತಕ್ಕುದು, 6( ಭಸ್ವೃತ್ರಿ ಪ್ರಂಡ್ರದಿಂದೊಪ್ಪುನೆ 
ರ್ಯ್ಕಾಂಗವ್ರೆಜ್ಞವನಾಗಿ ರುದ್ರಾಥ್ಲಾಭರಣಗಳಿಂದ ಶೂಡಿರುವನು '' ಎಂದು ವಾಯವಿಳ 
ಸಂಹಿತೆ ಸುಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಕಟ್ಟಿರುವವಾಕ್ಯವ್ರ ಸಮಿದ್ದೇವತೆಯ ರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಕ? 
ಡು, 1೧.01 ಸರ್ಯಾಂಗದಲ್ಲೂ ತ್ರಿಪುಂತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕುಭ್ರಳಾಗಿ, ರುದ್ರಾಫ್ಲಭ? | 


|] 
" ಸರ್ನಾಂಗದಲ್ಲ ಭನ್ಯವನ್ನು ಲೇಬಸಿ ಕೊಂಡು, ಇ್ರೈಯಲ್ಲಿ ಜಲಪೊತ)ವನ್ನು ಹಿಡಿತು' 








ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಥ್ಯಚೆರಿತೆಂ ಕಿತ್ಲಿ 


ಮಂಡನಾ | ಇತಿ ಸರ್ವಸುರಾಣೇಪು ಸೂಧಾರಣತೆಯಾಸ್ಸಿತೂ 1೧೩॥ ವಾ 
'ಚೀವಪತ್ಲೇನತಾಯಾವ್ಯಾಬೆರ್ಣನನರಾಶುಭಾ | ಸಂಸೂ ಯವಮಾನೋದಿ 
ಪೊ ೨ ೦ಗೈರ್ದೆೇವೈ ರ್ಮುನಿಗಣ್ಟೆ ಸ್ಪ ಥಾ ॥೧೮॥ ಧೃತತ್ರಿನ ಪುಂಡ )ಕೊದಿವೈ 4 
ರುದ್ರಾಹ್ನೆ ಕ್ಷೆ ವಿಭೂಖತಃ | ಶುಶುಭೆಸತ ತಂವಿಪ್ಲು ರ್ಭಸ್ಟದಿಗ್ಗೆ ಕನೂರು 
ಹಃ ॥೧%॥ ಇತಿ ವಿಪೆ ಪ್ಲೊ ಸ್ಟೆ ಕರೂಪಸ್ಥೇ ವವರ್ಷ ನಪ ಪರಂಪ | ಉ 
ನೀರಿತಂವಾಯೆವೀಯಸಂಹಿತಾಯಾನುನಿಂದಿತಂ 1೧೬॥ ಕ *ತಿತಿ ಖ್ರಾಡ್ರ 
_ ರುದಾ ಹ್ಟಜಟೂ ಪಟಿಲಮಂಡಿತಃ? | ಅಹ್ಹನವಾಲಾರ್ಪಿತಕರಕ್ಸ ತುರ್ವ 
ಜ್‌ 2); *ಏಿಕಮಸ8 1೭21 ಅಸ್ಯ್ಯುಕ ರಟಿತತೊ ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮ ವರ್ಜನ ತ 
ತರಾ! ಕು ತ್ರಿಪುಂಡಾ )ಣಿ ಶುಭಾನಿತಿರ್ಗ ಗೆ)ಹ್ಹಾಭಿರುವ್ದೂ ಅತಸರ್ನಗಾ 
ತ್ರ; ॥ ಗದಾ )ಷ್ನವಸಲಾನಿಮಲಾಕ ಬಳಿಭ್ರತ್ತಾದ ಗಿ ಪದ್ಧತಿ ಪಗ 
ಹೈರ್ಮುನೀಂದೆ) 33 lov ರುದ್ರಾಂಕ್ಚ ಪಂಚಬ್ರಿಹಸ್ಟ್ರೀಣಿ ಚಾಥರ್ವಣಶಿರ 
ಶ್ಶಿಖಾಂ | ಜಸವ್ಮಂಚಾಹ್ಷರೀಂನಿದ್ಯಾಂ ಪೂಜಯನ ಸೈ ರಮೆೇಶ್ವರಂ 1೧೯॥ 
ಅತಿ ಸ್ವಂದೆಪ್ರುರಾಣಸ್ನ. ಫಾಕ್ನೀಖಂಡೆಸನಿಖಾರಿತಂ | ವಸ್ಟಿಸಾದಿ ಮುನಿನರಾ, 


ಜ್ಯವಳು'' ವಿಂದು ಪುತಣಗಳ ಲ್ಲೆ ೪ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಕು ವಪಟ ದೇವತೆ ನು ಸ್ಕೈ 
ರೂಪವನ್ನು ವಣಿಸತಕ್ಶು ದು 8೧೨ ೫ 4 ಉಜ್ಭಲದೇಹಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಯನಿಸಮೂಸದಿಂದಲೂ ಸೊ ಇ ತ)ಮಾಡಿಸಿಸೊಳ್ಳೈ ವವನಾಗಿ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರನನ್ನ್ನ ಧರಿನಿ _ 
ರುದ್ರಾಹ್ಮಿಗಳಿೆಂದಲುಕೃ: ತನಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ "ಭಸ್ಮ ದಿಂದಲಿನ್ಹವಾದ ರೋಮ ವುಳ್ಳವ 
ವಾಗಿರುವನು ?' ವಿಂದು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸ್ವರೂಪ ನನ್ನ್ನ. ವರ್ಣಿನುವ ವಚನವು ವಾಯ 
ವೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದುಪ್ಟೈವಾಗಿ ಹೇಳ್ಳೆಲ್ಕಟ್ಟಿ ರುಪ್ರದಃ ೬] ": ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಸ್ಮ 
ತ್ರಿಫ್ರೆಂಡ್ರದಿಂದಲೂ ರುದ್ರಾಪ್ಲ ಗಳಿಂದಲೂ ಜಟೂಸಮೂಹದಿಂದಲೂ ಅಲಂ್ನ್‌ತನಾಗಿ ೫ 


ಲಿ ಬಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜನರೆತಾಶಿಕೆನ ನ್ನು ಹಿಡಿದು, ವಾಖ) ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವೆನಾಗಿರುವನು 3? ವಿಂಬ 


ತ್ರ 

ವಚನವು ಕೂಡ ಬ್ರಸ್ಟ್ಮನ್ನೆ ಸ್ನರೂಪನ ವರ್ಣನನರವಾಗಿ ಅದೇ ವಾಯವೀಯಸಂಹಿತೆ ಮಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುಸು ಜೆ ದೇಹದೆಲ್ಲೆಲ್ಲ ಭ್ರನ್ಮವನ ದಳ; ಶ.ಭ್ರವಾದ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಅಡ್ಡೈಲಾಗಿಧರಿಸ್ಕ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ರುದ್ರಾಘ್ಷಮಾಲಿಕೆ ಯನ್ನು ತಾಳಿ, ಅನೀನೀತಿಯಿಂ 
ದಿರುವ ಖಯಯಿಕ್ರೀಮ್ಮರಾತ ಕಿಮ್ಬೈರೆ ಸಮೆೊಹದಿಂದಳೂಡಿ, ರುದ್ರಾ)ನು ವಾಕಗಳನ್ನೂ, 
ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅಥಸ್ಮೇಣಕಿಖೋಪನಿಪತ್ನ ನ್ನ್ನೂ, ಪಂಚಾಕ್ಷರಿಯನೂ 
ಜಸಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನೆನಾಗಿ, ಪರಕಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಕುವೆನನಾಗಿ ?' ವಿಂದು ಸ್ಥಂದಪುರಾಣ 
ದ ಕಾಕೀಖಡದಲ್ಲಿ ಹೆಳೆಲ್ಬಟ್ಟಿರುವ ವಚನರ್ರೆ ವ್ಯಾಸಾದಿಮಹರ್ಥಿಗಳೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
'ವೆರ್ಣಿನತಕ್ಕದು 1-02 "! ತ್ರಿಪುಂಡ್ರದಿಂದಲಂಕರಿಸಿದೆ ನೆಶ್ನೆದೆಸಹೆವುಕ್ಳವರಾಗಿ, ನದಾ 


| 
8 ವೀರಕೃನೆ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. [ದೀಕ್ಷಾ | 


ಹಾಂ ವಾವರ್ಣನಸರಂವಚಃ ol ತಿ )ಪುಂಡಾ )ಲಂಕೃ ತಾಂಗುಫ್ರ ನಿತ್ಸಂ | 
ರುದ್ರಾಫ್ಲಭೂನಣಾ8| ಅತಿತೆತ್ರೆ ತ್ಸವ ವಚನಂಮನುವರ್ಣನ ಶಕ್ಕೆರಂ॥0೧[ 
ಸರ್ವೆತವಸ್ಬೂನಪ್ರೋಸ್ಥಾ ಸ್ಫರ್ವೆಯಜ್ಞ ಪುಭೂಗಿನಃ | ರುದ ಭಕ್ತಾ 
ಸೊ ಎಕಾಸ್ಪರ್ವೆ ತ್ರಿಪುಂಡಾ ತಿಕವನ್ನ ಹಾಕಿ ॥ ೧.೦॥ ಅತಿ ಕೂರ್ಮೇನ್ಯ ; 
ರಾಣಸ್ಫುವಚನಂ ಲೋಕವಿಕ್ರುತಂ | ತಸೂದ್ದಿಪ್ಲಾ ೩ದಯೋದೇವಾಸ್ಸ್ಯ | 
ವೈೆನೇಹಿಮುನಿಸ್ರಂಗವಾ8 1-2೩1 ಪರಮೇಶ್ವೊರೆಸದ್ಮಕ್ಲಾ ಕ್ರಿ ತವಲಾಂಛನ' 
ಧಾರಿಣಕ । ತವನ್ಸುಲಾಂಛನನರಾಲೋಕೇಕೆಂಸಂತಿಭೋದ್ದಿಜ 8 1-691 
ಅತಿ... .....ದೀಪ್ಷಾಪ್ರ ಕರಣೆ ಸನುಸ್ತ ದೇವನುನುಮುನ್ಯಾದಯ 
ಕ್ರಿವಲಾಂಛನಧಾರಿಣಇತಿಕ್‌ಥನಂನಾಮ 
ಪಪ್ಫೋಪಿಧ್ಭಾಯಃ. 


ಸಸಪ್ತಮೊಪ ಧ್ಯ್ಯಾಂರು8, 
(ಶಿವಲಿಂಗಾಚರ೯ನ ವಿಧಿಃ.) ' 
ಅಥ ಶು)ತಿಪ್ರರಾಣೇಷು ಪ್ರೋತಂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾವಿಧಿಂ | ಕಥೆಯಾ 
ಮಿದ್ದಿ ಜಾಯೂಯಂ ಸಮಾಕರ್ಣಯತಾಧುನಾ ॥೧1 ಲಿಗಮಧ್ದೊ ಮಹಾ 





ರುದ್ರಾಹ್ಹಾಭಣವುಕ್ಯವರಾಗಿ 2 ವಿಂದು ಆ ಸಾಕೀಖಂಡ ಲ್ಲೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವಚನ | 

» ವ್ರ ಮನ.ಗಳ ಸ್ಫರೂನನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ವಿಪಯುಕನಾದರಾದು (॥_0೧॥ "ಃ ತನಗ್ಯ | 
ಗಳೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸರ್ಗರೂ, ಯಜ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸುವ ಸಸ್ಥಿರೊ ಸಕಲ ' 
ರುದ್ರಭಕ್ಕರೂ ಸಸ ತ್ರಿಪುಂಡತ್ರಲಾಂಛನನನ್ನು ವಹಿಸಿದೆ. ತಲೆಯುಳ್ಳ ವರು '' ಎಂಡು ' 
ಕೂರ್ಮ ಪುರಾಣದ ವಚನವು ಲೋಕವ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುರು, ಆರುಕಾರಣ ವಿನ್ನು. 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಕಲಮೆಹರ್ಪಿಗಳೂ ಕೂಡ ಪರಮಕಿವನ ಸೆಗ್ಟೆಕ್ಸರು, ಮ | 
ತ್ತು ಕಿನಲಾ-ಛನವೆನ್ನು ಧರಿಸಿದವರು, ವಲೆಬ್ರಾಹ್ವಣರೆ | ಆ ಕಿವಚಿಸ್ನು ವನ್ನು ಹೊ | 
ರತು ಇತರ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಧಂಸನಿದವರು ಲೋ(ಕದಲ್ಲಿರುವರೆ ? 
ವಿಂಬಿನ್ಸಿಗೆ, ಸಕಲ ದೇವೆಮನುಮೆನಿಗಳಲ್ಲ $ವಲಾಂಛನ ಧಾರಿಗಳೆಂಬುದನ್ನು 
ಪೃತಿಸಾದಿಸುವ ಆರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು. ಮುಗಿದುದು, | 





೨. ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
( ಕಿನಲಿಂಗ ಪೂಜಾ ವಿಧಾನ ಸ್ರ. ) 
ಎಲೆ ಬ್ರಾಸ್ಮ್ಮಣರೆ | ಇನ್ನು ವೇದ ಪುರಾಣಗಲ್ಳಲ್ಧಿ ಉಕ್‌ವಾಗಿರುನೆ ಶ್ಸಿವೆಲಿಗೆ i 
ವೂಸವಿಭನನನ್ನು ಹೈಳಿ ತೇನ, ತೌರ ಜಸ್ನನ್ನು ಅನ.ಗ್ರಹಸುವುತಕ್ಕಾಗಿ 






ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿಕಃರಾಧ್ಯಚರಿತಂ ಳೀ 


ದೇವಸ್ಸಾಹ್ಲಾದೇನ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | ಅನುಗ್ರಹಾಯಲೋಕಾನೂಂ ತಸ್ಪ್ರಾಲ್ಟಿಂ 
ಗುಪ್ರ)ಪೂಜಯೇ 1.01 ಲಿಂಗನುಧ್ಥ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತ್ರ ್ರಲೋಕ್ಸಾಂ ಸಚ 
"ರಾಚರಂ | ಠಿಂಗದ್ಬಹ್ಮುಂಸರಂ ನಾಸ್ಮಿತಸಾ ಶ್ರಲ್ಲಿಂಗಂಪ 3) ಪೂಜಯೇ ತ 1೩॥ 

ವೈಥಿವ್ಯಾಂಯಾನಿತೀರ್ಥಾನಿ ಪ್ರಣ್ಸಾನಶ್ರಾಯತನಃನಿ'ಕ | ಠೀಯಂತೆ ಲಿಂಗ 
ಮೊಲೇ ಹಿ ತೆಸೂಲ್ಲಿಂಗಂಪ್ರ ಪೂಸಯೊೋತಠ ॥ರೆ॥ ಠಿಂಗಾರ್ಚನಂತು ದೀವಿ 
ಧಂ ನಿಕ್ಳಕಾಮ್ಸ ವಿಭೇದತೆ" | ತಥ್ಪೈವಹರದತ್ನಾರೈ (ರುಕ್ಮ ತಾತ್ಸರ್ಸುಸೆಂ 
ಗ್ರಹೆ 1೫1 ದೆ. ೇಧಾತವಾರ್ಸನನಿಧಿ ಸ್ಮ ಸ ರುಣೇಂದುವುಇಳೆ. ಕಾನಾಯಕ 
ಶ್ಚ ಶ್ಲಿದನರೋ ದುರಿತತ್ತ ಸಾಸು | ಅಪಃ ಸಗ್ಗಿಹೋ ಕ್ರ/ಮುಭಯಂವಯ ಮಾ 
ಮನಾಮಸ್ಸ €ರ್ಗಾಯ ಯದ್ಭೃವತಿ ತ _ರಿಕೆಂಕ್ರಿಹೋತಿ 1೬॥ ಅತಿ 
ಗತ ಮಶ, ಸ್ನರ್ಗಿಪವರ್ಗಯೋಕ | ಯಥ್ಸೈವ ಕಾರ 
ಇನುಭೂತ್ತೆಂಥ್ಸೆ ಕಂಶಿಂಗ ನಾಜನೆಂ ‘121 ಪ ಶ್ರಕ್ಸೃಸ ಟ್ರಿ ಕಾರಣಂಯಾತೆಂ ಸ 
ತಳೆಂ ಬಂಧನೋಕ್ಷಯೋಔ8 | ಬೋಧಾಯ ನೈ ರಷ್ಟೈಪೋರ್ಥಸೃ ಸೂತ್ರ 
ಪ್ರೆತಿಪಾದಿತ8 INL ವಾಕ್ಸೈಪಿಥ್‌ತೊ ಮುಪದೇವಸ್ಯ(ತ ದಾಸನ 


ಲಂಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ) ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೋ ಇ.ಸುವನು, ಆದುರರಿಂಸ ಲಿಂಗವ 
ನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು, ಚೆರಾಚರಾತ್ಮ ವಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೊ ( ಮೂರುಲೋಕವೂ ) 
ಲಿಂಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದು, ಕಿನಲಿಂಗೆಕ್ಸಿಂತಲೂ ಹೊರಗಾದ ವಸ್ತುವೆ ವೆತ್ಲೊಂದಿಲ್ಲ, 
ಅದು ಕಾರಣ ಲಿಂಗವೆನ್ನಾರಾಧಿಸಬೇಕು, ಭೂವಿ:ಯಲ್ಲಿ ಯಾನತೀರ್ಥಗಳಿರುವೆವೋ 
ಪು ಳ್ಯಾಶ್ನೇತೃಗಳಿರ. -ವ್ರೆವೊ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಲಿ:ಗದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಆಅಡಗಿರುವುವು, ಆದಂದರಿಂ 
ದ ಲಿಂಗನನೆ ್ಲರ್ಬಿಸಬೇಕು, ಲಿಗವೂಸೆಯು ನಿತ್ಯ ಕಾಾಮುವೆಂಡು ವಿಸಡ) ಪ್ರಕಾರವಾ 
ಗಿರ.ವುನು. na ಹರೆಡಕ್ಕಾಚಾರ್ಕೈರು ತಾತ ರ್ಫಸಂಗ್ರ ಹವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇ 
ಇರುವರು 1೫॥ ವಿಲಾ ಬಾಲಚೆಂದ್ರಕೀಖರನೆ ! | ಆಗಿ ್ಗಿ ಹೋತ್ರುವೆನ್ನು ಇಡ ಸ್ಕೈ ಗ ಸಾ 
ಧಕವಾದುದು, ಪೊರನಿವಾರಳವಾದುದು ವಿಂದು ವಿಕಸು ತೆಸನನಾ,ಗಿ 3೪ ಹುಂನೆಂತೆಯೇ 
ನಿನ್ನ ಪೂಷಾವಿಧಾನನ್ರೆ ವಿರಡ ಪ್ರಕಾರವೂಗಿರುವುನು, ಅನ್ರಗಳನ್ನಿ ಬಂದು 3 

: ಪೆರಿಪೂರೆಣಕಾಗಿ ಮೆತ್ತೊಂದು ಪಾನ ನಿನಾಕಕ್ಟಾಗಿ, ವಿಂಬ ವಾಕ್ಫುದಿಂದೆ ಅಗಿ ಸಹೋ 
ತ್ರವೊಂದೇ ಸ್ವರ್ಗ ಮೋಪ್ಲಗಳೆರಡಕ್ಲೂ ಹೇಗೆ ಡವಾರ ತಡ ಸ ಉತ್ತ 
ಮವಾದ ಲಿಂಗಪೂನನನೊ:ದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಂಧನೋಕ್ಷಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾ 
ಗಿರುವುದು ॥ ೩1 ಬಖೋಧಾ ಸುನರಿ-ದಲೂಕೂಸೆ ಅನೆರ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯವು ಹೇಳೆ ಲೃಟ್ಟಿರುವುಡು, ಹೇಗೆಂದರೆ. « ಆಥಾತೊ ಮಹಾದೇವೆನ್ಸೊ 1? ವಿಂದು 
ಮೊದಲಾಗಿರುವೆ ನಿರ್ದುಬ್ಮೈವುತ ವಾಶ್ಚುಡಲ್ಲ " ಪ್ರತಿದಿನವೂ '' ಎಂಬ ಪಸವ್ರಯೋ 


೪೬ ವೀರಕೈವೆ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರೆ ಘಾಕಿಕಾ, [ ದೀಕ್ಷಾ ' 


ಫೆ! ಭ್ಞಾತಾಹರಹರಿತ್ಟೇತತ್ಸದೇನಾಸ್ಟುಹಿನಿತ್ಛ್ರತಾ ೯ ಶ:ಂತಿಕಾಮಃ ಪ್ರ. 
ಸ್ಥಿಸಾವ) ಅತಿ ಕಾಮಸ್ಸೆಯೋಗತಃ | ಕಾಮತ್‌ ಪರಿಜ್ಞಾಶಾ ತಸ್ಯ. 
ಶಿಂಗಾರ್ಚನ ರ್ಳ 1೧೦1 ತದ ೀಧಾಯನೆಸೂಕ್ರಸ್ಟು ವ ಕ್ರುಮತ)್ರು. 
ಘಾಶ್ಫತೆ | «« ಅಫ*ತೊ?ಮಹಾದೇನಸ್ಪೂಹರಸಃ ಪರಿಚಖಸ್ರಾವಿಧಿಂ ವ್ರ 
ಖ್ಯಾಸ]ಾಮ ಇತಿ ಪೌಪಕ್ಷಯಾಥಿ ವಾಧಿನಿಮೋ ಚನಾಥಿನೇ ಶ್ರೀಕಾವಃ | 
ಶ್ಯಾಂತಿಕಾಮಃ ಪುಖ್ಬ್ಯಿಕಾಮ ಆಯು8ಕಾಮ ಆರೋಗ್ಯೂಕಾಮಶ್ಚ್ಯ ಕು 
ರ್ಯಾದಿತಿ ೨ ತಸ್ಪ್ರಾಲ್ಸಿಂಗಾತ ನಂ ಭೊಸಗಮೋಹಪ್ಷಯೊಸ3ಕಾರಣಂಪೆರಂ' 
॥೧೧॥ ತತ್ರ,ಸ್ಪಾರ್ಗಾದಿಭೋಗಸ್ಫಸ:ಧನ ಲಿಂಗಪೂಜನಂ | ಆಇತ್ಯಾತ ಕ. 
ಥ್ಯೃತೆಮಾನ ಕಯಾವೇದಸ್ಪೊಭ ಹತಂ 1೧-೦॥ ಯಜರ್ನೆೇದಸ್ಥೇ ಸುಯು' 
ಜಾಯಚಜಾಮತಿಚತದ್ದಚಃ | ಅಬ್ಬ ತಪ್ಲಿಗರೂಹೈವೆ ಸ್ಪುರ್ಗಭೆ ಕ್ಲೀಗಸ್ಕೃ | 
ಸಾಧನಂ ॥೧೩॥ ಅತಿ ಪ್ರವಕ್ಲವ ಸಸೆಸ್ನಸ್ಕೂರ್ಥೆಕ ಪರಿಕಥ್ಳುತೆ | ಯೆಜ್ಯು | 
ನೊಹಿಸ್ಮಗ್ಗಸಾಮೊಯಜೆ:ತೇತಿಕು /ತೊಗಿನಗರ': 1೧ರ ಸ್ಥರ್ಗಭೋ 
ಗೇಚ್ಛ್‌ಯೇಕಾನಂ ಯಜಂತೀತಿನಿರಂತರಂ | ತನಕಿ)ಯೆಮೆರು 3 ಇತ್ಯಾದ | 











ಗೆ ವಿರಪ್ರದರಿಂಡ ಈ ಕಿವಾರ್ಚನೆ ಯು ನಿತ್ಯುತ್ಕವು ತಿ? ಸಲ್ಬಟ್ಟೈತ್ನು 4 ಕಾಂತಿನನ್ನ 
ಪೇಷ್ಚಿಸುವೆವೆನು ಪುಖ್ಮಿಯನ್ನ ಪೇಷ್ಠಿನುವವನ) ಎಂಬ.ದಾಗಿ ಇಚ್ತಾವಾಚ ಕ್‌ ಪಡವನ್ನು ' 
ನಿಯೋಜಿನಿರುವುಡರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗಪೂಜೆ ಸು ಕಾನ್ಸುತ್ಸವೂ ತಿಳಿಸ ಲೃಟ್ಟ್ಮಸಲ್ಲವೆ ? lal 
ಆ ಬೋಧಾಸುನ ಸೊತ್ರದ ವಾಳ್ಯವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿನ್ನೆರಿನುತ್ತೇನ್ನಿ €: ಬಳಿಕ ಈ ವಾ 
ಕೃದಿಂತ ಪರಕಿವನ ಪ್ರತಿದಿನ ಪೂಸಾವಿಧಾನನನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವವು ವಂತ, ಪಾನನಾಕತೆ | 
ನ್ನ ವೇಶ್ಷಿಸುವೆನನೂ, ರೋಗನಿವಾರಣ ತನ್ನಿ ಚ್ಛಿಸುವನನೂ, ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬಸುಸುವೆ 
ವನೂ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೋರುವ ವನೂ, ಪುಸ್ನಿ:ಸುನ್ನು ಹಾಂಸ್ಲೆನೆವವನೂ, ಆಪು) | 
ನೃನ್ನು ಅಭಿಲಾಪಿಸುವ ನೆನೂ, ಆಶೋಗ್ಳೃಳಾನಿಯೊ ಸಹ ( ಕಿವಾರ್ಹನನನ್ನು ) | 
ಮಾಡಬೇಕು ?' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುತು, ಆಮೆದರಿಂತೆ ಉತ್ತ ಶ್ಭ್ರವಾಥ ಲಿಂ | 
ಗಪೂಜೆ ನು ಭೋಗೆನೋಸ್ಲ್‌ಗಳೆ3ಡ ಕ್ಲೂ ಕಾರಣನು ॥೧೧1 ಲಿಂಗಪೂಜೆ ನು ಸ್ವರ್ಲಾಡಿ 
ಸುಖ ಸೌಾಧಕವಾದುದೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇದೆವಚನನನ್ನು ಪ್ರಮಾಣರಶೊಪವಾಗಿ ಚಿ | 
ಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆನು, ಯೆಜನ್ಕೇದೆದ  ಸುಯುಜುಯೆಜಾರು ?: ಎಬ ವಾಳ್ಕುನಿರುವ್ರ' 
ದು. ಆ ಲಿಂಗಪೂಸೆಯೋ ಸ್ಮರ ನುಖ ಸೂಧಳನೆಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ, ಮೆತ್ತು 
6 ಸರ್ಗ ಕಾನೋಸುಜೇತ '' ಎಂಬ ವೇನವಾಕೃದಿದ ಪೊಸತರೆ ಸ್ಮರ್ಲ ಸುಖಾಪೇಶ್ಷೈೆ | 
ಯಿಂದ ಕಿವಕನ;, ಸದಾ ಪೂಜಿನುವಶೆ, ವಿಶು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು || ಇ8 || « ತನೆ 


ಕ್ರಿಯೆಮರುತಃ 22 ಮಿಂದಾರಂಭಿನುವ ಯಗ್ಸೇತರಚನವು೨ಟಸ್ಟೈ, ಅ 32 ಕಿವರಿ-ಗೆನೂ 









ಪ್ರಕರಣಂ] ನಂಡಿತಾರಾಭ್ಯಚರಿತೆಂ 9೬ 


ಮೈಗ್ಗಾಕ್ಸ್‌ಮಬ್ಲ ಯತಿ 1೧೫॥ ಬ್ರೂತೆಶಿಂಗಾರ್ಚ' ನಂಭೋಗನಿಮಿತ, 
ಮಿತಿತದ್ದು ವಂ ಅಸ್ಪ್ರಾಭಿರ್ವಕ್ಷ ಛ್ರಿತೆ ಸಮ್ಮಕ್ತ್‌ದ್ಧಾಳ್ಳಾಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ 
ದ್ದಿಜಾ8 ॥೧೫-॥ ce ತನಕ್ರಿಯೆಮರುತೊಮೆರ್ಜಯಂ3 ರುದ್ರ )ಯತ್ತೆ ಜನಿ 
ಮಚಾರುಚಿತ್ರೆಂ?' ಇತಿ. ಅಸರ ಈಥ್ಯೃತೆ೨ಸ್ಪ್ರಭಿರ್ಬೂಪ ನಿವ? 
ಹಾನುನೊರ ತಃ | ಹೆ:ರುದ )ನರಮೇಶಾನ ಚಾರುತ್ನಂತನುನೋ ಹರಂ 
1 ೧೭॥ ತಥಾಚಿತ )ಂಚಾಯಸೀಯಂ ಪೂಸನಿಸಿಯನಿತಿಸ್ವ ವಿತ | ಯತ್ತೆ e 
ಜನಿಮಶಿಂಗೆಂ ಯತ ವತನ್ವರುತನ್ನು ರಾ lel ವಿಪ್‌ ಎದಯಕ್ಕಿ ಯೆ 
ಬ ು ಎ6 
ಸ್ಟ ಸ್ಮಪಗಪಾ )ವ ನಿರ್ಥಮಾದರಾತಿ | ಮರ್ಜಯುಂತೆಬ್ಮೀರಯು ಹೆಸ್ಪಸ್ಪರ್ಕ 
ಪೂವೆ`ಂ೫ಯಂತಿಹಿ ೯1 ವಿತದ್ಮಾಸ್ಸೇಸ್ಥ'ಹನಿವೆ?ನದಂ ಶಿಂಗಸ್ಮೊನಾನು 
ಹೆಂ | ಏಿತದರ್ಥಂವಕ್ಕಿ ಶಿನಧರ್ಮಶಾಸ್ತೆ ನುಪಿಸ್ಸುಟಿಂ 1-೨01 ಅಂದ್ರ 
ಲೀಲವು ಸುಂಲಿಂಗಂ ವಿಷ್ಣ್ಯು 8 ಪೂಜಯತೆಸದಾ । ವಿಷ್ಣು ತ್ನಂಪೊ ಸ್ಹ ವಾಂ 
ಸೆ ನಸಾದ್ಭುತ್ಸೆ ಕಂಸನ ತನಂ !_೨೧॥ ಬಿ ಹಾ ಪೂಜ ಯತೆ ನಿತ್ಛುಂಲಿಂಗಂ 
ಕ ನಿ ಧರ್ಮ ಇಲ್ದ A 
ಕ್ಥೇಲಮುಯಂಕುಭಂ | ತಸ್ಫೃಸೆಂ ಪೂಜನಾತ್ತೆ ೇ(ನಸ್ರಾಪ್ನ ೦ಬ 'ಹ್ಹತ್ನುಮುತ್ತ 
ವಂಂ ॥-0-01 ಕಳ್ರೋಪಿದೇನರಾಜೇಂದೊ ಫ್ರೋಲಿಂಗಂ ಮಣಿವುಯಂಂ ಶುಭಂ! 





SE 
ಚಿಸು ಸೌೌಖ್ಯಸ್ಥೌ್‌ ಹೇತುವೆಂದು ಹೇಳ್ಳುತ್ತಿರುವುಡು, ಅದು ನಿಹವ್ರು,. ಎಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಯೆ 
ಣರೆ ! ಆ ವೇದನೆಚನನೆನ್ನು ನಾವು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ಕೇಳಿರಿ. (೬ ತವಕ್ರಿಯು,,,.. ಜೆ 
ತ್ರಂ '' ವಿಂದು, ಇದರೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಭಾಷ ಪ್ರಿವಚೆನಾನುಸಾರನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಹೇರುದ್ರ-ನಿಲ್ಫೆ ಪರಕಿವನೆ ! ಚಾರು. ಅತ್ಯುಂತೆ ಮೆನೋಹರವಾದ, ಚಿತೃಂ-ಪೂಜಾ 
ಯೋಗ್ಭ್ಛಾವಾ-, ತೆ-ನಿನ್ನ ಯತೆ ಜನಿಮ_ಉಾವಲರಿಂಗವುಂಟೊೋ ತನೆ-ನಿನ್ನು, ತತೆ_ಆ 
ಲಿಂಗವನ್ನು, ಮರೆತತ-ನಿಶ್ನಾದಿ ದೇವತೆಗಳು, ಕ್ರಿಯೆ. ತವೆ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಸ್ಥ 


ಅ 
ನಗಳನ್ನು ಹೊಂನುವುಸಕ್ಪಾಗಿ, ಮೆಠ್ವ್ಯಯಂತ--ತಮ್ಮೆ ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಮುಟ್ಟೊವ್ರದರ 


ಮೂಲಕ ಜಯಸೀಲರಾಗುತ್ತಾರೆ, ಮೇಲ್ಮಂಡೆ ಮಾಕ್ಚೃದಲ್ಲಿತುವ «« ಜನಿಮೆ ?' ಎಂ 
ಐ ಪದವು ಲಿಂಗನಾಚಕನ್ರೆ, ಈ ವಾಕ್ಫಾರಭಿನ್ರಾಯವನ್ನು ಕಿವೆಧಕ್ತ್ರ ಶಾಸ್ತ )ನುಕೂ 
ಡ ನಪ ಚನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ದೆ 1-೨೨1 ಹೇಗೆಂದರೆ-ನಿಮ್ಮೊನಿ ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನಮಯವಾ 
ದ ಲಿಂಗವನ್ನು ರರಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆ, ಅದರಂದ ಆಕ್ಚರ್ಯುಕ್ತೆ ಮೆಖ್ಯು 
ಸ್ಟಾನವಾಗಿಯ 9, ವಾಚೀನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಿಪ್ಸುತ್ಸುನನ್ನು ಪಡೆದನು ॥.೨೧| ಬ್ರ 
ಹ್ಮನು ಶಿಲಾಮಯವಾದ ಕ:ಭನಿಂಗನನ್ನು ಸದಾ ಪೂಜಿನುವನು, ಅದರ ಪೂಜೆಯಿಂ 
ದವನು ಉತ್ತ ವಮವಾದ ಬ್ರಹ್ವತ್ಪನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. | ಎ.ಎ| ದೇವತೆಗಳರಸನಾದ 





| 


Mp ವೀರಕ್ಳಿವ ಗ್ರಂಥೆಪ್ರಕಾಕಿಳಾ. [Seg 


ಭಕಾ ಲ ಪಾಹಯತೆನಿತ್ಸಂ ತೇನಕಕ್ರತ್ವಮಾನರ್ವ್‌ sal ಲಿಂಗವು, 

ಧಿ 
ನ್ನುಮಯಂಸ್ರಣ್ಣ ಮಗ್ನಿ ರ್ಯಜತಿಭಾವ ತೌ | ಅಗ್ಗಿತ್ಪುಂಪೊ 1ಹೊವಾಂಸ್ದೆ ಸ 
ತೇಹಜೋರೂನಮೆನಿಂದಿಕಂ ॥-೦ರ॥ ಸಟಕಂನಿಮ7ಲಂಕಿಂಗೆಂ ವರುಣ್ಣೊ 
ಚರ್ಚಯತೆಸದಾ। ತೇನೆತೆದ್ಧ ರಣತ್ಸುಂಹಿ ಪಃ ನ್ಮೆ ದ್ದ ಬಲಾಧ್ವ ತಂ 208 
ವಾಯು8ಪೂಜಯತೆಶಿಂಗೂ ಮಾರಕೂಟಿಮೆಯ;ಂಕುಭಂ | ವ`ಯುತ್ಸೆಂ 
ತೇನೆಸಂಪ್ರೂಪ್ಪ ಶೈಮನೌಾನವ್ಯೂಗುಣಾನ್ಮಿತ ೦ 1.0೬1 ಲಿಂಗೆಂಜೇಮನುಯುಂ | 
ಶಾಂತಂ ಧನದೋ ೨ ರ್ಚಯತೇಸದಾ | ತೇನಾಸೌಧನದೋಜೇೀ ನೋಧನ' 
ದತ್ಯಮವಾಪ್ಪರ್ವ್ಯ॥ ಂ೨.] ತೌಮಂಲಿಂಗಂ ಸದಾಕಾಲಂ ಭಕ್ಕ್ಟ್ವಾದೇನೋ | 


ದಿವಾಕರಕಿ!ಯಜತೆಸವಿಧಿನತ್ರ (ನಸೆ8ಿಪ.ಂ ಸೂರ್ಯತ್ತುಮುತ್ತ ಮುಂ [ov 


~~ 


ಮುಕ್ಲಾ ಫಲಮುಯಂಲಿಂಗಂ ಸೋಮಃ ಪೂಜಯತೆಸದಾ | ಶೇನಸೋಮೇನ : 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ ಂಸೋನುತ್ಸಂಸೆ8ತೊಜ್ನ ಲಂ [of | ವಿಶ್ನೇದೇವಾಮಹಾತ್ರ್ರಾ | 
ನೊ ರೌಪ್ಯೂಂಲಿಂಗಂಮನೋಹರಂ I ಯಜಂತೆವಿಧಿವದ್ಮಸ್ತಾ 4 ತೇನನಿ ' 
ಶ್ವತ್ತಾಮಾಸ್ರಯು॥ ॥30॥ ವಸವಃಸಾಂಸ್ಟಕಂಠಿಂಗಂ ಪೂಜಯಂತಿ ವಿ | 
ಇಂದ್ರನುಕೂಡ ರತ್ಲಮೆಯವಾ5 ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದಾರಾಧಿನುವ | 
ನು ಆದರಿಂದ ಇಂದ್ರತ್ಕುವೆನ್ನು ಪಡೆದನು ॥.೦4। ಅಗ್ನಿಯು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅ 
ಮಯ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮನಃ ಸೂರ್ಯ ಕವಾಗಿ ಪೂಜಿನುವನ್ನು ಆದರಿಂದ ತೇಜೋಮ ' 


ಯವೂ ನಿರ್ದ್ಮುಪ್ಚ್ರವೂ ಆಡ ಅಗ್ಲಿ ತೃವನ್ನು ಪಡೆಇನು 1೨9 ವರುಣನ: ನಿರ್ವೈಲವಾದೆ | 
ಸ್ಪಟಿಕಲಿಂಗವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಸುವನು,. ಅದೆಂಂದವನು ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೊ ' 
ಡಿ ಉರಿ 


ನ 


ಡಿದ ವರುಣತ್ಸವೆನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 83] ವಾಯುವು ಮರಕತ ಲಿಂಗವೆನ್ನು 


ಪೊಜಿನುವನು, ಅದರಂದ ಆಸದ್ಭಕ ಗುಣಖಯುಳ ವಾಡ ವಾಪಖತ ವನು 
ನಡೆದನು, 1೯1 ಹಬೇರನು ಸದ ಸುವೆರ್ಸಮಯನವಾದ ಮನೋಜರ”ಫೈಗವನ 


ರ್ಚಿಸುವನು, ಆಡರಿಂದೀ ಕುಬೇರನು ಧನಪ್ರದತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು 10೨21 


ನೂರ್ಳದೇನನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಾಮ್ರಶಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ನೇಕವಾ \ 
ಗಿ ಆರಾಧಿಸುವನು. ಅಡರಿಂದವನು ಸೂರ್ಯುತ ನನ್ನು ಹೋದಿಸನು 1.071 ' 


ಚಂದ್ರನು ನಿರಂತರವೂ ಮುತ್ತಿನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತಾನೆ ಅಪರಿಂದವನು ಯಾ | 
ನಾಗಲೂ ಪೃಳಾಶಮಾನನಾದ ಚಂದ್ಯತ್ಕವ ಜಿ | 
) ದ್ರಶ್ಯ ನ್ದ ಪಡೆದನು 1೦೯1 ಮಹಿವರಾಡ ವಿ 


ಕೈದೇವತೆಗಳು ಮನೋಹರವಾದ ಭಿಳಿ ಭದುಲಿಂಗವನ) 


| ಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಧ್ಯನುಸಾರವಾ ' 
ಗಿ ಪೂಜಿನುತ್ತಾ ರೆ ಅದರಿಂದವರು ವಶ್ಫಿದೇವೆತ್ಸೃನನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ॥್ಲಂ॥ ವಸು ' 


ಗಳು ಕಂಚಿನರಿಂಗನನ್ನು ಬಿಧಸಕ್ಷ ವಾಗಿ ಪೂಚಿಸುನರು ಅಥರಿಂದಾಮಹಿರುರು 


ms” ಮ ಹಾಣಾತಾ. 





ಪ್ರಕರಣಂ] " ನಂಡಿತಾರಾಧ್ಭ್ಯಚರಿತಂ ರ್ಕ 


ಧಾನಕ3 | ಪಾ ೨ಪ್ನೆ ವೆಂತೊಮಹಾತ್ಪಾ ನೋನಸುತ್ತೊಂ ಸುಮಹೋದ 
ಯಂ | ೩೧॥ ಅಕ್ಮಿನೌಪಾರ್ಥಿವಂಶಿಂಗಂ ಪೂಜಯಂಶಔವಿಧಾನತಃ 1 ತೇ 
ನತಾವಶ್ಚಿನೌದೇವಾವಿವ್ಯದೇಹಂಸನಾಗಈಾ ೩-೦ ಸಲ್ದಲೋಹಮೆಯಂ 
ಲಿಂಗಂ ಯಜಂತೆನನಾತರಸ್ಸೆದಾ 1 ಮಾತ ಎಕ್ಕೆಂಪಾ ಸ್ನ ಯಾಸ್ಲೋನಸರ್ನೂ 
ಲೋಕೇಪುದುರ್ಲೆಭಂ ॥೩೩॥ ಕೃಪ್ಲ್ಯಾಯಸಮೆಯುಂಲಿಂಗಲ ಪೂಜಯಂತಿ 
ಸುರೋಶ್ನ ಮಾ | ರಾಹ್ನಸಾಕ್ವ್ರಮಹಾತಾ ಆನಸ್ತೆ ಇನತೇಪ ಖತವಿಕ್ರಮೂ 
| ೩೮] ಠ,ಪ್ರಸೀಸಮಯಂಠಿಂಗಂಥಿಕಾಚಾ8 ಪೂಜಯಂಂತಿತೆ | ದಿವ್ಯ ಚ್‌ 
ರ್ರಸಮಾಯುಕ್ತಾ8 ಪ್ರಯಾಂತಿಸರಮಂಪದಂ 1ಮ1॥ ತೆ ಶೌ ಲೋಹಕಮ 
ಯೆಂಲಿಂಗೆಂ ಯಜಂತೆಗುಹ್ಳೊ ಕಾನಯಃ | ಶೇನಭೋಗಭಫೆಲೋಪೇತಾಃ ಪ J) 
ಯಾಂತಿನರಮಂಪನಂ | ೩೬ ॥ ಪ ್ರವಾಳಿ ಕಮೆಯೊಂಶಿಂಗಂಯಜಂತೆಪನ್ನು 
ಗೋತ್ತೆಮಾಃ 1 ತೇನನಾಗಾಸು ಭಧೋಗಾಢ್ಕ್ಯಾಕ ಪ್ರಾಪ್ನಾಸ್ತೆ ನರಮಂಪದಂ- 
॥ ೩೩॥ ಏವಂದೇವಾಸ್ಸೆಗಂಧರ್ಹಾಸ್ಸೆಯಥ್ಷೋರಗರಾಹ್ಷಸೂ8 | ಪೂಜಯಂ 
ತಿಸದಾಸಾಲವೂಕ್ಳರಂಸುರನಾಯಕಂ | ಇತಿ Nav ಅಥಮೋಷ್ಹನ್ನೊ 
ವಿಳಿಂಗಪೂಜ್ಛೆವವರಸಾಧನಂ | ಇತ್ತುತ್ರಾ/ಮ್ನಾ ಯನ ಚನೆಂ ಮಾನಶ್ನೇನ 


ಅತ್ಯುನ್ನು ತಿಯ: ಭ್ಯ ವನುತ್ಸವನ್ನು ಪಡೆದರು, ಆಕ್ಸಿನಿವೇವತೆಗಳು ವಿಣ್ವಾಯ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ವಿಭ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜೆಸುವರಾಗ್ಮಿ ಅದರಿಂದವರು ದಿವ್ಯೃಕಂರವನ್ನು ಪಡೆದರು lg್ಲ-೨ || 
ಸಕಲ ಲೋಹಮಯವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಪ್ತಮತಾತೃ ಕೆಯರು ಸರ್ನದಾಪೂಜಿಸುವರ್ಕು 
ಅದರಿಂದವರು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೂ ಹೊಂಡುವುದ ಕ್ಥ್‌ಕಳ್ಳೃವಾದ ಮಾತೃತ್ಸೃವನ್ನು ಪಡೆದ 
ರು, ದೇವತಾಕ್ರೇಷ್ಠರುಗಳೂ, ಮೆಹಿಮೆರಾದ ರಾಕ್ಷಸರು ಹೂಡ ಕರಿಯಬ್ಬಿ ಇದ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದವರು ಆಪಾರ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದರು, ಬಕಾ 
ಚರುಗಳು ತನರದ ಮತ್ತು ಸೀಸದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಅಡರಂನವರು ದಿವ್ಳು 
ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಉತ್ಕ ೦ಸ್ಮನಡನಿಯನ್ನುು ಹೊಂದುತ್ತಾ ರೆ ಗುಶ್ಕುಕರುಮೊದಲಾ 
ದನರುಗಳು ಮೂರುಲೋಹಗಳ ಮೇಯುವಾಡ ಲಿಂಗವನ್ನು ಆರ್ಚಸುತ್ತಾ ರ್ಲೆ ಅದರಿಂ 
ದವರು ಸ ಖ್ಯೂಫಲದಿಂದಹೊಡಿ ಸಚ್ಲಿ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ, ಸರ್ಪಕ್ರೀಷ್ಟರು 
ಗಳೆ ಹವಳಿಡಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ರ ಅದರಿಂದವರು ಬಳ್ಳಿಯನಂಪತ್ತಿ ನಿಂದಕೂ 
ಡಿ ಸತ್ಸ:ವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು, [2೭1 ಹೀಗೆ ಗಂಧರ್ಮಯಶರಾಘ್ನಸೊರಗರಿಂಜಳೂ 
ಡಿದ ದೇವತೆಗಳು ದೇವೇಶ್ಕರನಾಡ ಪರಕಿವನನ್ನು. ಯಾನಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ರೆ YI 


ಇನ್ನ್ನು ಮೋಪ್ಲಸ್ಯೂಬ್ಲ nN ಕಿನಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯೇ ಉಕ್ಕಮೆಸಾಧನನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇ 


? 





————— 2. ಹಜಾರ ಇ ಇ. 





VS ಎೀರಳ್ಳಿವ ಗ್ರಂಥನ್ರಳಾಕಿಕ್ನಾ, [ ದೀಕ್ಷಾ | 


ವದಾನ್ಸುಹಂ 1೩೯ 14 ತ್ರಿಯಂಬಕಂಯಜಾಮಹೆಸುಗಂ ಧಿಂಪ್ರಬ್ಭೃವರ್ಧ | 
ನಂ ! ಉರಕ್ಕಿ ರುಕಮಿನೆಬಂಧನಾನ್ವು ಎತ್ರೋರ್ಯೂಫ್ಲೀಯುನಾವೃತಾತಿ ತ 
ಅತೀದೆಂವಚನಂಪುಣ್ಯಮೈಗ್ಗೇದೇಸುಪ್ರ ತಿಬ್ಬಿ ತಂ ವಕೆ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಂ 
ಸತ್ಯಂಮೋಹ್ಹಸಾಧನಮಿತ ಲಂ | oll ಅಸ್ಕವಾಕ್ಸ್‌ ಸ್ಮಾರ್ಥ ಮಹಂಪ್ರವ 
ಫ್ರಮಿಯಥಾಮತಿ 1 ಲೋಕತ ಸುನು ಕತ ವಾಂಮೆಂಡಲ್‌ವಾಂಕ್‌ ಯಸ್ಸೆ 
ಚ ॥ ೧1 ಗುಣಕ ,ಯಸ್ಸ್ರವೇದಾನಾಂವಶ್ಪೀನಾಂತ್ರಿತಯಸ್ಟ್ರಚ | ತ್ರಿಧಾ 
ಭೂತಸ್ಸುಸರ್ಫೈಸ್ಫೃಪಿತೃ ಭೂತಂತ್ರ್ರಿಯಂಬಕಂ 1೮.01 ಸುಗಂಧಿಂಸರ್ಧಭೂ ' 
ತೇಪುಪ್ರಕೃುತೌಚಗುಣತ್ರಯೆ | ಅಂದ್ರಿ ಯೇಪುಚಸರ್ನೇಮುದ ನೇ ಪುಜೆ | 
ಗುಣೇಪುಚ ॥5೩॥ ಪುಖೆ ನೀಪುಗಂಧವತ್ಳೌ ಫ್ರಾ ಫ್ರದರ್ಕಮಾನಂಮತ್ಞೆ | 
ಕ್ಷರಂ| ಪ ಕೃತೇ ಪುರುಪಸ್ಕೂಪಿನಿಪ್ಲೊ (ಸ್ತದ್ದಾಚ್ಚೆ ವೇಧಸಃ ॥1ರರ1ೃ ಮ | 
ಹದಾದಿವಿಕೇ ಪಾಂತವಿಕಲ್ಕಸ ನಿಕಚೀಪತೇಕ | ಮುವಭೀನಾಮಖದೇವಾನಾಂ ' 
ಯಃ ಪುಭ್ಬ್ಯಂತುರುತೇಸದಾ ॥ರ೫॥ ತಂಸ್ರಹ್ಮಿ ನರ್ಧನಂರುದ್ರಂಕರ್ವೈಹಾ 
ಮನಸಾಗಿರಾ । ಸ್ಪಾಧ್ಯಾಯೇನಜವೇನ್‌ ನಿಧ್ಯಾನೇನಚಯಜಾನುಹೆ Isl 
DEVS TUE TSE ್ಲ. 


ದವಚನವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವೆನ್ನು 4" ತ್ರಿಯಂಬಕಂ,,,,,,ಮಾಮೈ | 
ಶಾತೆ ?' ವಿಂಬ ವಚನನ್ರೆ ಖಯಗ್ಮೇದದಲ್ಲಿರುವುದು, ಠಿಂಗಾರ್ಜನವ್ರೆ ನೋಕ್ಪಕ್ಕೆ ಸಾಧ 
ವಾದದ್ದು, ಅದು ಸತ್ವ್ಯವು, ಎಂದು ಈ ವಚನವು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುರು, ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ 
ನನ್ನು ಬುದ್ಧಿಯಿದ್ದ ಮಟ್ಟ್ಯಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ತ್ರಿಯಂಬಕಂ ಮೊರು 
ಲೋಕಕ್ಕೂ, ತತ್ತ್ವಗೆಳೆ ಶುದ್ದ ಅಕುದ್ಭ ಮಿಶ್ರವೆಂಬ ಮೊರುಮೆಂಡಲಗಳಿಗೂ, ಸತ್ವ 
ರಜಸ್ಸು ತಮೆಸ್ಸು ನಂಬ ಮೂರುಗುಣಗಳಿಗ್ಳೂ ಯಗ್ಳುಜುನ್ಸಾಮವೆಂಬ ವೇದೆತ್ರಯ | 
ಕ್ಕೂ ದಕ್ಷಣಗಾರ್ಹಪತ್ನಆಹವನೀಯವೆಂಬ ಆಗ್ಲಿತುಯಳ್ಕೊ ಹೀಗೆ ಮೂರು ಮೊ 
ರಾಗಿರುವ ಸದ್ಯಶ್ತೂ ಜನಕನಾಗಿರುವ; ಸುಗಂಧಿಂ... ಸಕಲಭೂತಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತೃತಿ 
ಯಲ್ಲೂ, ತ್ರಿಗುಣಗಳೆಲ್ಲೂ, ಸರ್ಫೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲೂ ಸೆಮಸ್ತೆದ್ರವ್ಯಗಳ್ನಲ್ಲೂ, ಗುಣಗಳೆ 
ಲೂಕೂಡ, ಹೊನಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಮಳ್ಳವಿರುವಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ &ನೀತಿಯಿಂದಿರುತ್ತಿ ರುವ; ಪುಸ್ಕ್ರಿ 
ವರ್ಧನಂ- ಪ್ರಕೃತಿಗೂ, ಪುರುಪನಿಗೊ, ವಿಷ್ಣು ವಿಗೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ, ಮೆಹತ್ತುವೊ | 
ಒಲಾಗಿ ವಿಕೇವ ಕೊನೆಯಾದ ಸಕಲಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಇಂದ್ರೆನಿಗೂ, ಯಖಿಗಳಿಗೂ, ದೇವೆ ' 
ತೆಗಳಿಗೂ ಪೋಪಣೆಸುನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ರುದ್ರನನ್ನು; ಯಜಾಮಹೆ :ಕೆಲನದಿಂದೆ 
ಲೂ, ಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ವಾಕ್ಲಿ ನಿಂದಲೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಮೆಂ 
ತ್ರಜವದಿಂದಲೂ, ಮೂರಿಧ್ಠಾನೆದಿಂದಲೂ ಸಹ ಪೂಚಿನುವೆವು, ಅಹಂ ನಾನು (ಅ 
 ಹಾರಃ) ಯತಾತೆ-.-ಈ ಕಿವಸೇವಾರ್ಯೂನವಾಧ ನತ್ಯುಕಾರ್ಯುದಿಂದೈ ಉರ್ಮಾರುಕಂ ಬಂಧೆ 


ಪಾವತಿ... ಹಾ. 


te . ಪೀಡಾ 


ಅಹಿತ ಅ 6ಡಿ 


ಮ್‌ ನೆ ಹಲಾ ಮುನ ಎರಾ ಮಾತ್‌ ಎ.2ರ ಅಮಾ ಇ. ಎ. 





ಆದ! ೧.11ರ! (110.೬ 11 NRA! 
2 No, eB 
ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಣಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಚೆರಿತಂ Ho 


ಖತಾದಸ್ಪ್ರೂಚ್ಛೃಂಭುಸೇವಾಯಾತಾತೃತಾ್ಸದಹಂದು )ತಂ | ಮೈತ್ಫೋರೈ್ಟ 
ಹ್ಲೀಯಮಾಂ ಮುಕ್ತಂಸ್ಕಂಕರಿಪ್ಯಾಾನಿಸಂಸ್ಕೃತೇಃ ॥ರೆ೭॥ ಬಂಧೆನಾದ್ದ್ಯಂ 
ತತೊಯದ್ದಕ್ಸೆ ಕೃವಖರ್ಗ್ನಾರುಳಂಸ್ಥೆಯಂ | ಮುಚ್ಛೃತೆ ಭತ 
ಘುಪದಧೀಷಯೋ ರಳ! ವಾದೆಕುಕೆ ಂಕಥಿಕೂ ಪುರಾಣೆಲ್ಫೆಂಗ್ಳನ 

ಮನಿ | ಅನಖಮರ್ಥಂವಕಿ ೫ ಿಂಗಪುರಾಣಂತನ್ನಿ ರೂಪ್ಯತೆ ರ್ರ ತ್ರಿ ಇ 
ಬಕಂಯಜೇದೇವಂ ಸುಗಂಧಿಂಸ್ರಬ ವಲ್ಲೆ ನಂ | *ಿಂತರಿಪ ತಿನೂಂಮ್ಸು 
ತ್ರ ಎಕ್ರೋರ್ವುತುರಹೆಂತಥೂ | ಆತಿ! 130[ಓಂಕಾರಂರಥಮಾ)ುಹ್ಯ್ಯ 
ವಿಷ್ಣ್ಯು ೦೫ ಸತ್ತಾ ಚಸಾರಥಿಂ। ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಪದಾನ್ನೇಪೀರಂದ್ರಾ) ರಾಧನತಕ್ಸೃ 

ರಃ ನ ಯಾನದ್ರ ತ್ತ ನೆಗಂತವ್ಯಂತ`ವದ್ರಥನಥನ್ಸಿತೆ | ಸ್ಥ ಬ್ಲ ತಸ್ಟರಥಪ 
ಫಸ್ಟ ನೆರಥಮುಶ ಎಜ್ಛಗಚ್ಚ ತ್ರಿ 121301 ಅತಿಸೆದ ಸ್ಪ )ಹ್ವ್ರುಬಿಂದೂಪನಿಷ್ನ 
ದ ಗಾಮ ತತ್ರ | ನೋಕ್ಷಾರ್ಥಿನೋಯೆ ಬ್ರಹ ತ್ಥೈಂಸೆಮಾಕಾಂಜ್ಞ್‌ಂ 
ತಿತತೈದಂ Mah ತೇರುದ್ರಾ್ರಾರ್ಚ್‌ತೆತ್ಸರಃಕ್ಕೈ (ತಾ ಪ್ಲುವಂತೀತಿವಕ್ತಿಹಿ। 
ನಾನಾಯೋದಿಸಹಸ್ರೂ ಿಗತ ಚ್ಛಿವತು ಸುಷ್ಟ ಯಾ | ೫೮ 1 ಆಹಾರಾವಿವಿ 
ಧಾಭುಕ್ತಾ8 ನೀತ ಕ್ವವಿವಿಧಾಸ್ತನಾಃ | ಯದಿಯೋನ್ಸಾಃ ಪ್ರಮುಂ ಚಾಮಿ 


ನಾದಿವ -ಪಶ್ಚುವಾದ ಸೌತೆಕಾಯಿಯು ತೊ ಟ್ರೈನಿಂದ ಕಳೆದು ಸ್ರೊಳ್ಳುವೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, 
ಮೃತೋ ಜನನೆ ಮರಣಾತ್ಮಳವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದ, ಮುಷ್ಷೀಯಮಾಂ ಕನ್ನ 
ನ್ನು ಬಿಡೆಲ್ಪಟ್ಟಿವನನ್ನಾಗಿ ಮೊೌಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅರ್ಥವು ಲಿಂಗ 
ಪುರಾಣದೊಳಗೆ ಫ್ಹುನರಾಜನಿಗೂ ದಧೀಚಿ ಮೆಹರ್ಬಿಗೂ ನಡೆದಿರುವ ಸಂವಾಡಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಾಚಾರ್ಯುನಿಂದ ಹೇಳ್ಳೆಲ ಲೃಟ್ಟಿ ಕ್ವೈರುವದು, ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೆತಿ)ಯಂ 
ಬಕನೂ, ನುಗೆಂಧಿಯೂ, ಪುನಿ ವರ್ಧಕನೂ ಆದ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿನುವೆನ್ಮು ನ 
ನ್ನುನ್ನು ಮೈತ್ಯುವು ವಿನುವೆಔಡುತ್ತವೆ ? ನಾನೇ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿರುವೆ 
ನು? ವಿಂದಾ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು, 1ಎ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಪದವಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವೆ 
ವನು, ರುದ್ರನನ್ನು ಪೂಚಿನುವುಂರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ, ಪ್ರಣವವನ್ನು ರಥವೆನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿ 
ಹತ್ತಿ ವಿನ್ಸು ವನ್ನು ಸಾರಥಿಪುನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ವಿಡುವರೆಗೆ ರೆಥದಮೇಲಿಂದ 
ಪ್ರಯಾಾಣಮೊಡಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಹೋಗಿ, ಆಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ಇಳಿದು ತಾನು ಮುಂದೆ ಹೊರೆಟುಹೋಗುತ್ತಾ ನೈ ಎಂದೊ ಯಾನೆ ಬ) ಹ್ಹ್ರಬಿಂ 
ಜೂವನಿನೆತಿ. ನ ವಾಕ್ಫುವಿರುವ್ರದೋ, ಅದ), ಬ್ರಹ್ಮವಠವನ್ನ ಪೇಶಿಸತಕ್ಕ ಮುತ್ತಿ ಹಾಂ 
ಹಗಳು ರುಪ್ರಪೂಜಾತತ್ಪರರಾಆರೆ ಅದನ್ನವರು ಪಡೆಯುುವರೆಂದು ಹೇಳಿತ್ತಿ ಜೆಯಲ್ಲ 
ವೆ? 1491 ನಾನು ಅನೇಕ್‌ ನಹನ್ರಯೋನಿಗಳನ್ನು ನುಗ್ಗಿ ಬಂದೆನು, ಬಿಗಬಗೆಯ ಆ 


eT ನೀರ್ಳಿವೆ ಗ್ರಂಥೆಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. [og | 


ತಂಪ್ರಪದ್ಧೇವುಹೇಶ್ವಾರಂ 1೫೫1 ಆತ್ರೇತೆದ್ದುಚನಂಗಭೊಗಪನಿಷ್ಯಕೆ 8 


| 


ಕಿಪಾದಿತಂ | ಗೆರ್ಭ ಸ್ಸ ಕೈ ಜರ? ಜನ್ವಮೃ ತ್ರಿದು8ಖೋಪಶಕಾಂತಯೆ Mel | 


ಸಂಸೂರಸ್ಯಾತಿಫೋರಸ್ಕುನಿನೈತ್ಯ ಶರ್ಥಂ ತದಾಪುನಃ ಯೋಸ್ನಾರನ ಡಿತಿನಿಸ್ಯ ) 


ಮ್ಯಾರ್ಚಯಿಪಸ್ವಾಮೋಮಪೇಶ್ವರಂ 1 ೫೩॥ ಅತಿಸ್ಟ್ರೈರಂತೀ ತಿಸದಾಸುಖ್ಯ | 
ಪ ೦ ಪರಿಚಪ್ಪತೆ | ಅಮುಮರ್ಥಂ ಪ್ರನಸ್ಸೂ ತೆಸಂಹಿತಾಫಿಪ ಭಾಷೆ! | 
ಯುದಿಯೋನಾ್ಪಫ ಪ )ನುಂಚಾಮಿತು ಪ್ರ ವೆದ್ದೇಮಹೇಶ್ವರು | ವಿರಜಾನಲ ' 
ಜಂಭಸ್ಪು ಗೃಹೀತಸ್ವಿಚಾ ಗ್ಲಿಹೋತ ಸಂ Rr I ಸಮುದ್ಧೂ ಳೈ ಸದಾಚಾ | 
ರ್ಯಾಂಪ್ರಣಿಸತ್ಸಾ ತ್ಯ ವಿದ್ಯಯಾ | ಸಂಸಾರಸಾ”ರಂ ಘೋರೇಲಂಫ ಯಾವ | 


ಹಮಾತ್ವನ? 1ಅತಿ!ೆ ತಸ್ಕೂಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂಸೆರ್ಲೊ5 ಕರ 
ಹ್ಹದಂ | a ನಂಗೆ ಬಹ್ವೊಳಾರೈ ರಸ್ತೆ] ಭಿಸತಂ ॥೬.೧॥ ತತ್ವ ರ್ರ 


ವ್ಯಾಂಕಥಮಿತಿನವಾಚ್ಛಂ 'ಖುದ್ಧೆ ್ರರ್ಜನೈ 8 | ಖೋ SE ದಿತಂತೆ | 
ದಾಪಸ ನ ೦ಬೋರರೀಶೃತಂ ॥ ೬ ೬.೨॥ಅತಿವಿಜ್ಞಾಯವಾನಕ್ನು ೦ಸೆ ಸೈಯಂಬಿಸ್ಸ ಟ್‌ 





ಹಾರಗಳನ್ನು ಭುಂಜೆಸದೆನು, ನಂಪರಿಯ ಷಾಪಗಳನ್ನ ಜಿನು: ಯೋನಿದಿರ್ಗಮನದಿಂ | 
ದ ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ( ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುತ್ನನಾಗಬೇಕಾದರೆ ) ಆ ಕಿವನನ್ನು | 


ಮೆರೆಹುಗುವೆನು, ವಿಂಬೀವಚನನ್ರೆ ಗಭೋಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 


ಓರುಪ್ರರು ॥21೬1 | 


ಗರ್ಭದೊಳಗಿರತಕ್ತ ವರು « ನಾಪಿ ಮೆಪ್ರು ಹುಟ್ಟು ಶೃ ಸೌನ್ರಗಳ ಮೊಲಕವಾಡ ದುಃ ' 


ಖವನ್ನು ತೆಬ್ಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುೆದಳ್ಳೂ ಭೀಕರವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ನಿವೃತ್ತ ರಾಗುವುದೆಕ್ಕೂ 


ಸಹ ಯೋನಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಘಟ್ಟನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸೋ ' 


ಣ '' ವೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಎಂಡು ನಹ ಅಜ ಉಪನಿಬೆತ್ತು ಹೇಳಿರುವೆ 


| 


ದು, ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಸೂತಸೆಂಹಿತೆಮು ಹೆಳಿರುತ್ತದೆ, ಹೇಗೆಂದರೆ: ನಾನ | 
ಯೋನಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಷೆ ಹೋದರೆ ಆ ಪರಕಿನನನ್ನು ಮರೆಹುಗುನೆನು, ವಿರೆಜಾಗ್ದಿ | 


ಯಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟದೆ ನ್‌ ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮೈಗೆ ತೊಡೆರು ' 


ಆ ಡೈ 


ಹೊಂಡ), ಉತ ತ್ನಮಾಚಾರ್ಯುನನ್ನು ನಮೆನ್ಹ ರಿಸ್ಕಿ ಅವೆನಿಂದುಪದಿಸ ಚಿವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮರಿ | 
| 
ದುಶಾರಣ, ಐಹಿಳಸೆಾಖ್ಯನೆನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವೆ ಕಿನೆಲಿಂಗಾರಾಧನೆಸು ' 


ಇತರ ಗೃಹ್ಯಸೊತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಿರೆ.ವುದಿಲ್ಲವಾಡುವರಿಂದ ಅಡನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಹೇ" 


ದ್ಯೆಯಿಂದೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಂರನವಮಸುಡ್ರ ನನ್ನು ದಾಟುವೆನು ?' ಎಂಬದಾಗಿ, ಅ 


ಬ್ದ 


ಗೆಂದು ವಿದ್ಠೆಜ್ವನರು ಹೇಳಬಾರದ್ಮ 'ಬಿಳೆಂದರೆ-ಅದು ಬೋಧಾಯವಾಚರ್ಯೇರಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದ', ಆನಸ್ತಂಬರಿಂದ ಅಂಗೀಕಂಸಲ್ಕಟ್ಟ ಸರುವುಸು ಇತರ ಗೆ ್ಯಾಸೂ 






ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ಭ್ಯಚರಿತಂ ಷ್ಟಿ 


ತೃವಾಸುನಃ | ಯಜ್ಞೋಪನೀತಸರಣಕಾಲವತ್ತೆ ತ್ರಿನನದರ್ಶಿತೆಂ॥ ೬೩ ॥ 
ಯಜೊ ್ಲೀಪನೀತೆಕಾಲಸ್ಟೋದ್ವ್ತಾ ಚನೆ ನೈ ತಲಕಿಪ: ೦ | ಪುರಸಾ ತೃಮಿದಾ 
ಧಾನಾಚ್ಛಿ ತ್ಸಿವಸಕ್ಪಾಮಿಮತೇನತು dl ಇತ್ಯೂಪೆ ಸಸ್ತಂಬಕಥಿತೋಯಜ್ಚ್ನ 
ಸೂತ್ರ] 'ಧೃತಿಪ್ಷಣ? | ಸ್ಟೈರನುಕೊ_ "ಏಿಬೋಧಾಯ ನೇರ "ಸ ರಂಗೀಕೃೃ. 
ತೋಯಧಾ!1 ೬.೫! ತಥಾಬೋಧಾಯನಾಚಾರೈೇ 35ತಧಿಸಂಲಿಂಗ ಪೂಜನಂ।. 
ಸವಸ ಪಾಸ ಬ Neel ಯಜ್ಞ ಸೂತ 9} 
ಧ ಿತಿರ್ಸುದ್ವತೆ ಫ್ಸ ತ್ನ ತ್ಯಪ್ನಕೃತಿಚೋದಿತಾ। ಯಜ್ಡೊ ನೀ ಪವೀತ್ರೇವಾದೀಯೇ 
ತೇತಿ ತದ್ದಾದಿದಂಸ್ರನೆ: | ಲ | ಕಿವೆಶಿಂಗಾರ್ಚನನುಪಿಪ್ರ] ತ್ರ |) ಹೂಮ್ನಾಯ 
ಚೋದಿಕೆಂ | ಯಸ್ಷಾಮಹೆಸಾನುನಸಾಯೇತಸವ ಶ್ಯ )ಕೆಯಸ್ಸಥಾ॥ 
ಸಾಹ್ಟಾದ್ದು ದಂತಿಸತಕತೆಂ ಶ್ರೀಮುಹಾದೇವಪೂಜನಂ। ««ಯಸ್ಷ್ಪಾಮಹೇಸಇವು 
ನಸಾಯ.ರುದ ಪ್ರಂನನೋಭಿರ್ದೇವಮಸುರಂದುವಸ್ಯ್ಯ'' | ಆ೯॥ ಹೆರದತ್ತಾ. 
ಚಾರ್ಭುವರ ಸಸ್ಸಾತ್ನ ವಾ ದೀಶ್ಕುರನಖೂರ, ಯಃ | ತಾತ್ಸರ್ಭುಸಂಗ್ರಹೆನೊ ಚುರಿ 
ಮಮೆವಾರ್ಥಮುತ್ತಮಂ'ಪ ೦॥ೃ «ಬ ತೆ ಹ್ಷವೇದನಿಹಿತಂ ಪ್ರಥಿ ಶಂಪ್ರರಾಣೆ 


ಇ. ಇ ಆ ಯಾ ಇ 


ತ್ರಗಾರರು ಆ ಲಿಂಗಪೂಜೆ ಸನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆದಿಲ್ಲ, ಆದರೇನು ೧ ಸಮಿದೊ (ಮಾನಂ 
ತರವೂ ಗುರುವಿನಿಂದ ಆಕೀರ್ಮಾದವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆಯೂ ಯಜ್ಞೊ *ಪ 
ವೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ತ್ಸು ಬೆಂದ; ಆದರ ಕಾಲವನ್ನು ಕಿನನ್ಕೂವಿ ಮಡವನ್ನನುಸ 
ರಿಸ್ಕಿ ಆಪಸ್ಮಂಬರು ಹೇಳಿರುವರು, ಬೋಧಾಯನ ಮೊದಲಾದವರು ಈ ಯಜ್ಞೊ ೯ 
ಪವೀತ ಧಾರಣಕಾಲವನ್ನ್ಸು ಶಾವ್ರು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ, ಶೃತ್ಮೃತಃ ಅದನ್ನು ಆಅಂಗೀಕರಿಬರು 
ವರು, ಆದರಂತೆಯೇ ಈ ಕಿನೆಲಿಂಗಪೂಜೆ ಯು ಬೋಧಾಯುನೆರಿಂದುಕ್ತ್‌ ವಾಗಿ ಅವ 
ನ್ಲಂಬರೀದ ಆಂಗೀಸ್ಛೃತವಾಗಿರುವೆದೆಂದು. ಯೋಚಿಸಿಯೋ ಅದನ್ನು ಮರತೊ ಇತರೆ 
ಗೃಹ್ಯುಸೂತ್ರ ಕಾರರು ಕಿನಲಿಂಗಪೊಚಿಮುನ್ನು ಹೇಳಿರೆ: ಪ್ರದಿ. ಅದ) ಕಾರಣ, ಬೋ 
ಧಾಯನಾಚಾರ್ಫರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಕಟ್ಟರುಣೆ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ಆನನ ಂಬಾದಿ ಸೂತ್ರಕಾರರಿ . 
ಗೆ ಅಭಿಮೆಕವಾಗಿಯ ಇರುವುದೆಂಬದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, | ಯಜ್ಞ (೫ 
ವೀತ್ಯೆನಾದೀಯೇ* »' ವಿಂಬುದಾಗಿ ಯಜ್ಛೊ ಶರೀತಧಾರಣವು ಪ್ರತ್ಯಷ್ನ ವೇದ' 
ವೆಚನದಿಂದಲೇ ಹೇಗೆ ಹೇಳಲ್ಬ ಟೈರುವೆದೋ ಅದರಹಾಗೆ ಈ ಕಿವೆಲಿಂಗಾರಾಧ್ಯನೆ 
ಯು ಕೂಡ ಪ್ರತ್ಯಪ್ಷವೇರನಚನೋಕ ವಾದದ್ದು, " ಯಸ್ಥಾಮೆಹೆಸೌಮೆನನಾಯ 
ರುದ್ರಂನನೋಭಿರ್ನೇನಮನುರಂದುವಸ್ಕೃ ಟಿ ನಿಂಟುಡು ಮೊದಲಾದ ಕು)ತಿವಚನಗಳು 
ಕ್ರೀಮತ್ತ ೈರಮೇಶ್ಕರೆನ ಆರಾಧನೆ ಮುನ್ನು ಪ್ರತ್ವಥ್ಲನಾಗಿಯೇ ಸದಾ ಹೇಳುತ್ತಿ ವೆ, ಪ್ರ 


ತ್ಯ ಪರಕಿನೆ ಸ್ಫರೊನರಾದ ರೆ 3,ಚಾರ್ಯಕ್ರೇನ್ಮೆ ರು ತನ್ಮೊ ಚತರದ: ತಾತ್ಸ 





“8 ವೀರಕೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ, ದೀ 


ಬೋಧಾಯನೆನಮುನಿನಾಬಹುಕಃ ಪ್ರೇಣೀತಂ। ಸರಸಾರ್ಥದರ್ಶನನರೈರನ. 
ಗೆ ಸೈಹ್ಟಕಾರೈರ್ಯಜ್ಞೊ ಪವೀತಮಿವನಿಸ್ಯ ೨ತೆಮರ್ನ ನಂತೆ” ॥ ೭೧!ಕಿನಾರ್ಚ 
ಕಾನಾಮನ್ನುಂಯದ್ದೆ ದೇಹಧ`ರಣಕಾರಣಂ | ತದಂತರಿತಿಮುಂತ್ರೇಣಾಮೋಸ್ಛ. 
ಮಾರೆ ಡೆ ಕ್ವೀದಿಕಾಜಗು8 | ೭೨ | ಹರದಶಾ 3 ಚಾರ್ಯಾವರೇ ರಯಮರ್ಥಃ 
ಪ್ರಕಾ38 | «ಃ ಮೆಂತೆ ನಂತ ಂತೆರಿತಿಸಬುವ ಆದುವೊಸಕಾನಾಂ|ಮ್ಲಾ' 
ರೆ ಥೆ ನದಿಕಾಯದಕನ: ತೆದದೋಫಮಾಸುಃ '' ಅಕಿ. ಆರ್ಗ್ಟೇದಿಕಾಸ ಸಮ್ಮ 

ಗ್ನೇಡಮಧೀಯೊನಾದ್ದಿ 'ಹೋತ್ತಮಾಃ 1೩೩॥ ರುದೃತ್ಸು ಬೀಡ್‌ ನಾಂ 
ಯದ್ದಹ್ನಾ 'ದೃನ್ನುಮಸಿ ತಠ | ' ಅನೋಫೆಮಿತ್ಯಾಹುರಂತರಿತಿಮಂತೆ ್ರೀಣತ' 
ತತಃ ॥ 2೮ ಸಮಂತ 3) ಸೃಂಹಿತಾಯಾಮೇವಮಾನ್ಲೂ ತೆಉನ್ನು ತಃ | 
(.ಅಂತರಿಚ್ಛಂತಿಕೆಂಜನೆರುದ )ಂಸೆರೋನುನೀ ಪಯಾಗೃಭ್ಸ್ಯ ಂತಿಹೆಹೆ ನೀಯಾಸ' 
ಸಂ.?'ಇತಿ. “ಅ ಸ್ಟಾರ್ಥಃಕತ್ಯ್ಯತೆಸ್ಟ್ರಾಭಿಃ ಪೂರ್ಹಾಚಾರ್ಹಾನುಸಾರ 381೨ ೫[ | 
ಜನೆಜಃತ್ಸೆ ಕವ ಚನಂಜನೇಪೆ ಪತೇ ಪು ಮಧ ತಃ! ಯೆವಿಂತಸೆ ನಷ್ಟ ಡಯಾ 





ರೈಸಂಗ್ರಹನೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವರು, ॥೩೦॥ ಹೇಗೆಂದರೆ. 
ಕಿನನೆ ! ನಿನ್ನ ಪೂಜೆನು ಪ್ರತ್ಯುಪ್ಪವಾಗಿ ವೇದದಿದ ಹೇಳಿಲ್ಲಟ್ಟ ದ್ದರೂ ಪುರಾಣಗಳ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದರೂ ಬೋಧಾಯನಾಚಾರ್ಯೇರಿಂದ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳೆಲ್ಬಟ್ಟಿರ್ಕ' ಸೆ 
ರೂಕೂಡ್ಮ ಗೈಹ್ಯುಸೂತೃಕಾರರುಗಳು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತಾ )ರ್ಥೆ ವಿಚಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ' 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತಧಾರಣ ಕಾಲವನ್ನು ವಿನರಿಸದೆ ಹೇಗೆ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟರೋ ಹಾ. 
ಗೆ ನಿನ್ನು ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆ ಮೆರೆತು ಬಿಟ್ಟರು, ವಿಂಬುದಾಗಿ, (« ಆಂತರಿಚ್ಛೆ, 
ತಿ'' ವಿಂಬ ಮೆಂತ್ರದಿಂದ « ಕಿವಾರ್ಚ್ಹಕರಿಗೆ ಅನ್ನ ಭೋಜನವು ದೇಹಧಾರಣಕ್ಕೆ ಹೇತು. 
ವಾ:ದ್ಚು?' ವಿಂಬರ್ಥವನ್ನು ಯ ಗ್ಯೇದಿಗಳು ಹಳ್ಳವರು, ಹರೆಂತಾ ಸ್ಮ ಚಾರ್ಯರು « ಮೆ: 
ತ್ರೇಣ,.,,., ತ್ನು 1 1 ಸ ವಚನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಚಭಿವ್ರಾಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟ 
ರುವರು, ಹೇಗೆಂರರೆ._ಆಗ್ನೋದಿಕಾಃಯಸಗೆ ಹೇದಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದೆ ಬ್ಯಾಜ್ಟೆ ಇರುಗ 
ಳು, ಆಂತರಿತಿಮಂತ್ರೇ- ಅಂತರಿಚ್ಛ ೦ಠಿ' ವಿಂಬ ಮೆಂತ್ರದಿಂಡ (ರುದ್ರ --ವಿಶೈ ನ ನ 
ರಕಿವನೆ! ) ಯುಮ್ಮಣ ಒಸುಪಾನಕಂನಾಂ. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರುಗಳ, ಯಕೆಅಕನಂ_ ಸಾಕೆ 
ಭಕ್ಷ ಭೋಜ್ಛಾದಿ ಅನ್ನವುಂಟೋ, ತ3- ಅದನು ಸ  ಅನೋಘೊಇತಿ__ಸಾರ್ಥಕವನೆ 
ದೆಂದು ಆ ಕಣ್ಣು, ಆ ಮೆಂತ್ರವು ಸಂಹಿತೆ ಸುಲ್ಲಿ « ಅಂತರಿಟ್ಟಂತಿ, 1 
ಚಿಸ್ನಯಾಸನು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳೆಲ ಗಿಟ್ಟರುವುರು, ಪೂರ್ವಾಚಾರ ಸ್ನ ನನರ 
ನಾನ ಈ ಮೆಂತ್ರದರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಇನೆ (ಜಾತ್ರೇಕವಕನವು) ಜನೆ! 








ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚೆರಿತೆಂ ಹ: 


ಹಾಕೆಬ್ಬಿತೆಂತಮಿಿಕಿ ವಿಶ್ರುತಂ 1೭೬1 ರುದ ಸ್ನ ಕಿನಿಯಭಕಾ : ಘೆಸೆಂಹಾರಂ 
ಪರಮಂಕಿನಂ | ಪರಸ್ಪತಃ ಪರೋಬಾಹ್ಯಪೂಜನಂಪರಿಕಥೈತೆ!ಪ೭॥ ಮ. 

ಪಯಾತಸ್ಸೈಬಾ ಹೈ ಪೂಜನಸ್ಸುಧಿಯಾಸದಾ | ಅಚ್ಛ್‌ಂತಿಫೊಚಾಂಳುರ್ಬಂತಿ 
ಚಿಷ್ನೇಯಾತೆರಸಚ್ನ ಸ್ವಯಾ lal ಸಸಂನಿಕಾರಂಸೆಸಫ್ಯನಾಮನ್ನುಂಗೃೃಬ್ಹಂ 
ತಿಥುಂಜತೇ | ಪದಾರ್ಥಏಿಪಉದ್ದಿಪ್ಪ್ಯಸಾಂತೃರ್ಯಾರ್ಥೋಥಕಥ್ಯುತೆ 1೩೯ 
ಸಪ್ನ ಬೀಗಾರ್ಜನೆಂಬಾಹ್ವೆನಕೃೃತಂಚೇನ್ರುದಾನಿಕಂ! ನಭವೇದೇವಾಂತರಂ ' 
ಗೆಪ್ರಇರಿಂಗಸನುರ್ವನಂ 1001 ಬಾಹೈಜಾಗ 1)ದವಸ್ನೂ ಯಾಮನುಭೂತಾ 
ರ್ಥ ವಹಿ | ಅಂತಸ ಬಪ್ಪ ದಕಾಯಾಂತುಯಥೇಹನರಿದೃ ಕ್ಯಾತೆ 11%೧೧॥ ತ 
ಥಾಂತರ (ಜನಂನಿತ ನ್ರಬಿಹಿರ ವನ್ರಿಹನವೂರ ಕಂ ಬಹಿರ. ಕ್ರಜನಹೀನಕ್ಕ್ವೇದಂತ 
ರ್ಯಾಗೋನಸಿದ್ದ ಛತಿ [ ೫7೨೦ | ತದಾ ಹ್ಯಾಂಗೇಂತಾಂತರಂಗೆಪರಮಪ್ರೇ 
ಮಸೂರ್ನಕಂ | ವಿಧಾಯಸೆ ನಪ ಟಿಲೀಗಸ ಕ್ರಪಾ )ಇಲಿಂಗಸ ಟ್ರಿಚಾರ್ಚನಂ 
| ೪೯೩ | ರೂಪಂಸಮಪ ಕದ ನೆ ನಿಸ ನ್ರಿರುಚಿಮಪ್ರೊರ್ಪಯೇತೆ ತಃ 
ಉಭಯಾರ್ಪ್ನಣಹೀನಕ್ಕೀತ್ಸೆ )ಸಾದೋನಿಪ್ಟುಲೋಭವೇತ I (ರ le 
ತ್ಭುಕಾ (ಸೆ ಸೀಪು ಬರೌ್‌ಗಾಯಪೊ ) ಇಲಿಂಗಾಯಚಾಪಿಯೆ | ರೂಪಂರು 


ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ (ಯೆ.ಯಾರು) ಅಂತಃ-ತನ್ಮು ಹೃದಯಾಕಾಕಮಥ್ಯದಲ್ಲಿರುವ, ತಂ-ಆ 
ಪ್ರಹದ್ಗೆ ನಾದ, ರುದ್ರಂ-ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಪಾನವೆನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಕಿವೆನನ್ನು, ಪರಃ 
ಮನೀಪಯಾ- ಬಾಹ್ಯೇಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ, ಇಚ್ಛೇಂತಿ.. 


ಪೂಚಿಸುವರೊ, (ತೆಅವರು) ಜೆಹ್ಹಯಾ-ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ, ಸಸಂ-ಪೈರುಗಳಿಂದಾದ ಆ 
ನ್ನವನ್ನು, ಗೃಜ್ಛೃಂತಿ_-ಭುಂಜಿಸುವರು, lav ಹೀಗೆ ಕಬ್ಸಾರ್ಥೆವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ 


ವ್ರ, ಇನ್ನು ಇದರೆ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ (ವೈ  ನೆಂತೋಪದಿಂದ ಯತಾವಾ 
ಗಲೂ ಹೊರಗೆ ಇನ್ನ್ಟೈಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಬಗಗೆ ಪ್ರಾಣಲಿಂಗ 
ಪೊಜೆಯು ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ, ಹೊರೆಗೆ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಭನಿಸಿದ ವಿಷ 
ಯವೇ ಸ್ವಪ್ನಾ ವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಗೆ ಹೇಗೆ ಕಾಣಿಸಿಳೊಳ್ಳುವೆದ್ಕೋ ಹಾಗೆ ಅಂತರ್ಲಿಂಗಾ 


ರ್ಚನವ್ರೆ ಬಹಿರ್ಲಿಂಗಾರಾಧನ ಪೂರಕವಾಗಿಯೇ ಸಂಘೆಟಿಸಭೇಕು, 147೧8 ಹೊಂಗೆ 
ಲಿಂಗವೂಜೆಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಆಂತರ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 


ಹೊರಗೆ ಇಪ ಟ್ರಲಿಂಗವನ್ನೂ) ಇಳೆಗೆ ಪ್ರೌಣಲಿಂಗವೆನ್ನೂ, ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂ 
ಜಿಸಿ ಮೊದಲು ಪೃತಿಯೊಂದು ವಸ್ತು ವಿನ ರೂಪವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬಳ್ಳಕ ರುಚಿ 
ಯನ್ನರ್ಬಿನಬೇಕ್‌ು, ಹೀಗೆ ರೂನರುಚಿಗಳ ಅರ್ನೆಣವನ್ನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಪ್ರನಾಪವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು, 1/91 ತನ್ನ ಇಷ್ಟೃಲಿಂಗಳ್ಳ್ಯೂ ನ ೨ಾಣಲಿಂಗಳ್ಳ್ಯೂ ಯಾರು ಅವ 


Hu ನೀರಕೃಿವ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರ ಕಕತ, [ ನಿಟ 


ಚಿಂಚಾರ್ಪಯಿತಾ ಭುಂಜತೆಸವಧಾನತ ॥ ೪೫ ॥ ಶುದ್ದಾತಾ ನನ | 
ಏವಾನ್ನ ಂಭುಂಜತೆಸುತರಾಮಿತಿ | ಅನುಮರ್ಥಂವಕು ಎಳಾಮೈಥಹ್ಹ್‌ | 
ದತ್ತಾರದೇಶಿಕ್ಕುಃ ॥ 1೧೬. ॥ ವೆರಂಪೊ,/ಇಪರಿತಾ ನಕ್ಕೆ (ದನಂಕಿರಸೋ ' 
ಏನಾ |- ನತ: ಸನಭ್ಯಚ್ಛ್ಯಭುಂಜೇಯಾಗ್ಯ ಗವಂತೆಂತಿ, ಲೋಚನಂ ॥ 1೯೩ ॥ 
ಇತೀಶ್ಮರಾರ್ಜನ್‌ತೂ ನಿ ರ್ಲೂಂಮನುಜಾನಾಂಹಿಸರ್ಕ ಸರ್ನದಾ | ಭುಕ್ತ ವಿಭಾವಪ್ರುತಿ: 
ಜ್ಲಾಂತೌಂಕಥಯಂತ್ಯಾ ಪರಿಸ್ಟುಟಿಂ Iv A * ರ್ಲೀಿಕಿವಧರ್ಹುಸ್ಕೊಕು ) 
ತಿರೇಪೈವಸಾಧನಂ | ಅತಿಸನ್ಯ್ಸ್‌ 13 ಕಥಿತಂಭವೇತ್ಮಾತ್ಮ ರೃಸಂಗ್ರ ಹೆ॥1ರ್ಗ] 
(ಭಾಮೋಪಪನ್ನು ಮನಸಾಂತ್ಟಾದುಪೌಸಕಾನಾಂಪ್ರಂಸಾಮಮೋಘವಚಸ 0 
ಭಗವನ್ನು )ವಾಣ। ಮೆಂತೆೋಯಮೆಂತರಿತಿನ? ವ್ರ ತಿಭಾತಿನಸೂಲಂಪ್ರಾ | 
ಗು ಶ್ರವಂರ್ಚನವಿಧೇರನುವಾಸರಂತೆ 'ಅತಿ! ಕಥಿ ಶೋಪ್ಯಯಮೇವಾಥೆ ೯ 
ಬ್ರಹ್ಟಾಂಡಾಖ್ಯಿಪುರಾಣಕ್‌ | ಬಹುಭಿರ್ವಚನ್ಸೆಸ್ಲೂನಿವ ನಷ್ಟ ಸ ಮಹಮೊ 

ದರಾತಿ 1701 ಅನಾರ್‌ಧ ಧ್ಗೂಮಹಾ ದೇವಂನಭುಂಚೇಯಾತ ದಾಜೆನ | 4 
ಪಧಸ್ತೆ 8 ಪರೋಜೆ ನ್ಲೈಯಕೆ ೀಷೋಭವೆತುವ್‌ನವಾ Fol ಅಸೆಂಪೂಚ್ಛನ | 
ಭು: ಜೇಶಸಿವನೂಬ್ರಣಸಂಚರು | ಯ:ದಿಪಾನೇನಭುಂಜೇತೆಸೆ ರಂತ | 


ಹಾ ““ yy 


ಹಿ ಡಾಡಾ, ಇ. 











ಹಾಸಾಘಾರ್ಜ-ತಾಣಹಾ ಸಾಗಾ ಪಾಳಾಂ ದತ 7೨ ೨ ತ ಸಂ. ್ಲಾಗತಾರಾ: ಹಾಹಾ 








ಧಾನಪೂಸ್ಥಕವಾಗಿ ರೂಪರುಚಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಬಿಸಿ ಆನಂತರ ಭುಂಜಿಸುತ್ತಾರೋ, 
ಪರಿಕುದಾ ತ್ಮರಾದ ಅನರೇ ಅನ್ನ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ವರಾಗುತ್ತಾರೆ, ಹರಡ ' 
ತ್ತಾಚಾರ್ಯಾರು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಇಳ್ಳುಯಿಂದಲ್ಲೇ «« ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿ 
ಡುವುದಾದರೂ ಲೇಸು, 'ಕಪ್ಷನ್ನು. ಕತ್ತರಿಸಿಳೊಳ್ಳುವುದಾಜರೂ ಉತ ತ್ನಮವೊೈೈ ಮು. 
ಕ್ವಣ್ಣಿನಾದ ಭಗನೆಂತನನ್ನು ಪೂಜೆಸವೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾತ ತ್ರೆ ಮಾಡಬಾರದು. ” 
ನಡ ಮೆನುಪ್ಪೃರು ನ ಫಿವಾರ್ಚಿನೆಗಿಂಪ ನ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾ 
ಡಕೂಡದೆಂಬ ಕನಥವುಜ್ಞಿನರಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಪ್ಪ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ನಥ 
ಶಾಸ್ತ ವಚನಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ ವೇದನಚನವೇ ಸಾಧನವು, ಎಂದು ತಮ್ಮ 
ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ "" ಭಾವೋಪಪನ್ನ ಮನಸಾಂ,,,,,,.ಮೂಲಂ '' ವಿಂಬ ಕೊ ಶೀತದಲ್ಲಿ ಕ | 
ಳಗುವರು, ಇದೇ ಅರ್ಥವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ ನಲ್ಲಿ ಆನೇಕವಾಶ್ಟಗಳಿಂದ ಹೇಳೆಲೃ ಸ 
| ರುವುದು ಅವಗಳನ್ನು ನಾನು ಸ ಹೇಳುತೆ ತೇನ —ಪಂಕಿವನನ್ನ A cy 

ದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಭುಂಜಿನಘೊಡದ್ದು, ಈ ಧ್ವ ವನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದುದನ್ನಾಗಿ a 
ಳಯಬೇಕು, ಉಳಿದ ಧರ್ಮವು ಉತ್ತ 12 ಅಧವಾ ಹೋಗಲಿ, ಪಾ ತ್ರಣವಿರು 
ವವರಗೂ ಕಿನಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಬಾರದು, ಪಾಪದಿಂದ ೪೫. 


ಅಡಡ. ಆ ಡೇ. ಪಾ ಆಗ ಪ 


ಇಡು. ಎ... ಮಾಹಾ ಕ... ಸಡಾ. ಒತ್ತಾ ಹಾ. 


ಈಾತೃರ್ಯ ' | 





೯ ಪ್ರಕರಣಂ] ನಂಡಿಕಾರಾಧ್ಯಚೆಂತಂ ತ 


ಸ್ಫನನಿಷ 4 ಎತಿ8-0|ಅಫೂಜಯಿತ್ನಾಚೇಕಾನಂಯೋಹಿಭುಂಗ್ಲೆ ನರಾಧಮೆಃ 
ಪೂಪೊನಾನುನ್ನು ರೂಪೊಣಾಂತಸ್ಕೃುಭೊಸಿಜರಮುಚ್ಛುತೆರ್ಗ೩॥ ಯಸ್ಸು ಲಿಂಗ? 
ರ್ಚನಂತ್ಛುಕ್ಮಾ ನಿಭುಂಗ್ಡೆ ವಿಟ್ಟ ಮಿಕೀಟಭು51ನರೋನರಕಗಾವಿಸಾಸಿಕ್ಕ ತೃ 
ರ್ಲಲೋಕಬಹಿಸ್ಮ ಎಕರ ॥ಅಕ್ಕ್‌ತ ಸ್ಥಪೊಜನಂಕಂಭೋರ್ಯೋಭುಂಗ್ಲೆ ಪೊ 
ಪಕೃದ್ಧಿ ಜಃ | ತುಣನಂಚಮಲಂಚ್ಛೈವಸೆಮುಕ್ಸು ತಿದಿನೆದಿನೆ ಕ ಅನೊಸ 
ರಾಜಾನಮಿತ್ಛೇಪಮುಂತೊ )ಸಿಯಜುಖ್ಯ ವಿಕ್ರುತ | ವ್‌ ಕಂಕರಸ್ಕೂ 
ರ್ಟಾಕರ್ತವ್ಯೇತಿವುನೀಖಿಭಃ 1೯೬1 ಅಯುಂಮಂತೆ ಸೃಂಹಿತಾಯಾಮೇ 
ವನಾನ್ಸೂ ಯತೆಸ್ಬುಟ ೨1 "ವೋರಾಜ?ನನೆುಧ್ಧರಸ್ವುರುದ್ರಗಂಸ ತಯ 
ಜಗಂರೋದಸ್ಟೋೋರಿ ಅಗ್ನಿ ೦ಪುರೂ ತೆನಯಿತೆ ದ್ನ ರಚಿತಾ ದ್ಧಿ ರಣ್ಯರೂ ಶಮ 
ವಸೆಕ್ಟ್ರಇದ್ಸಂ'' ಆಶಿ ಅಸಶ್ಛಾರ್ಥ8 ಕಥ್ಳತೆಸಮ್ಮೇಕ್ಪೂರ್ವಾ ಚಾರಸಾನು 
ಸಾರತಃ॥ ೯೭ ॥ ರೊದಸ್ಟೊರಧ್ದುರಸಸ್ವಾಹಿ ದ್ಳೊವಾಭೂಮ್ಯೋದ್ವಖಸ ಚ | 
ರಾಜಾನನುಧಿಪಂಸಕ್ಕೊಯಜಂಸಘಫಲಪೂಜನಂ ೯೪" ಹೋತಾರಂಮೋಕ್ಸ್‌ 
ದಾತಾರನುಗ್ಲಿ ೦ ವಹ್ಲಿಸ್ಪುರೊನಕಂ | ಹಿರಣ್ಕಾರೊಪಂ ಹನ ಳ್‌ವಮೊಯಾಂಗಂ 
ರುದ್ರಮಾಸ್ಥೇರಂ Urn ತನಯಿತ್ತೊ ರ್ಮೇಫೆ ತುಲ್ಪ್ರಾದಚಿತ್ಸಾ ನ್ಹುರಣಾ 


OR ESR 
. ಪವೆಳಳೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಭಂಜಿಸಿದರ, ಅತನಿಗೆ ಪ್ರಾಸುಕ್ಕಿಷ್ಠ ವೇ ಇಲ್ಲ, 8೯.೦1 
ಯಾವ ನೀಚೆಮೆನುಪ ಫ್ರಿನು ಕಿವನನ್ನು ಪೂಚಿನೆದೆ ಊಸಮಾಷಡುತ್ತೂನೋ, ಅವೆನು ಅ 
ನ್ನೆಸ್ಮರೂನವಾದ ಪೊನಡ ಭೋಜನವನ್ನೇೇ ಮಾಡಿದವನಾಗುತ್ತಾನ್ನೆ ಯಾನೆನು ಲಿಂ, 
ಗನಪೊಣಿಸುನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಊಳರೆಸಾಸೆತ್ತಾನೆೊಸ ಅನನ ಅನೇಧ್ವುನೆನ್ನೂ ಹುಳುಹು 
ಪ್ಸೃಟಿಸುನ್ನೂ ತಿಂಡನೆನಾಗಿಿ ಸಕಲ ಜನೆಎಂಡೆ ಬಿನ. ,ರಿಸಲ್ಬಟ ಸು ನರಳ್‌ನನ್ನೆ ಸಿದೆ 
ತ್ತಾನೆ, ಪೊಬಿಸಾತ ಯಾನೆ ದ್ವಿನನು ಶಿವಪೂಜಿ ಸುನ್ನ್ನು ಮಾಸದೆ ಧ:ಂಜಿನುತ್ತಾ 
ನೆಸ್ಸ ಅನೆನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೆಣವನ್ನೂ ಅಮೇಧ್ಯುವೆನ್ನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ UF (6ಆ 
ವೊಂಾಜಾನಂ '' ಎಂದು ಯಜುತ್ನೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರ ವ ಮಂತ)ವ್ರೈ " ಕಿವೆಪೂ 
ಜೆ.ಸಿ ವಿದ್ಯಾಂಸರಿಂ ಮಾಸಲೃಡುವುತಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಗುನೆ ಎದ ಹೇಳುತ್ತ ಡೆ, ಈ 
ಮಂತ್ರವ ನಂಹಿತೆಯುಲ್ಲಿ ನು ಬಹಹಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳ್ಳಲ್ಕಟ್ಟಿರುವುೊನು;-" ಆವೋರಾ 
ಜಾನೆ... ಸು ಳಿದ್ದಂ 3] ವಿಂಬುದಾಗಿ. ಇದರರ್ಫ್ಶವನ್ನು ಪೂರ್ಮೂಚಾರ್ಯರ್ಲ 
ಪ್ರ್ರಯವೆನ್ನನುಸರಿಇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 1೯೩1 ( ಎಲ್ಪೆ ಮನುಪ್ಪರೆ! ) ರೋ 
ದಸೊ ಫ್ರೀ ಕಾಕೆ ಭೂಮಿಗಳಿಗೆ, ಅಧ್ಭರಸ್ಸ್ಯಾಬ-ಯಜ್ಞಾಳ್ಮೆ ಸಹ, ರಾಜಾನೆಂ-೪ಧಿ 
ಪತಿ:ಸಾನ, ಸತ್ಸುಸುಜಗಂ-ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಪೂಜೆಯುಘ್ಯೆ; ಹೋತಾರಗಂ-ಮೋಪ್ಲವೆ 


4 





wv ನೀರಕ್ಕಿವೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಳಾ, [ag 


ತ್ಲುರಾ | ವೊೋಯುಖಸ್ವಾಕಂಹಮುನುಜ? ಅನೆಸೆರಹ್ನಣಾಸುಹಿ | ೧೦[ 
ಆಕ್ಚಣಧ್ದಾಂಪ್ರ)ಹ್ಹ್ಣಯತಸಮತ್ಕಯತಸತ್ವರಂ | ತನಯಿತ್ನೋರಿತಿಸ್ತ 
ಸ ಲೋಪಕಾ ಾಂದಸೆಸ್ಸೃ 4 ಎತ 1೧೦೧॥ ಇನುಮರ್ಥಂವಕ್ತು ಕಾಮಾ ಹರ[ 
ತ್ಯಾರೈದೇಶಿಕಾಃ | ಮಂತ್ರೋಯಮೇವಹಿ ಮಹಾದೇ ಇವೆರ್ರೂಜಾವಿದಾಣಿ] 
ನ॥೧ಂ-01 ಶಿವಧರ್ಮಸ್ಸೇ ವಷೆಸೊನೂಲಮಾಸೀದಿತಿಸ್ಸ ಟೂ. ಹಗೆದುಃಷಃ 
ಮಪ್ರೀತ್ಯಾಭನೈತಾತ್ಸರ್ರೈಸಂಗ್ರಹೆ|೧೦೩॥ "ತ್ತುಕ ೨ಸ್ರುರಾಮರಣತಸ್ಸ ನಯ; 
ತ್ಲುಕಲ್ಮಾದ್‌ಕಾರಣಂ ಪರಮಕಾರುಣಿಕಬ್ರುವಾಣ8! ಮಂತೊ)ೋಯಮಾಸ 
ಇತಿ ಯಾವದುಪಕ ಮಾಯಾ ಮೂಲಂ ಮಹೇಶವಿದಿತಂಶಿನಧರ್ವ ಸೂಕ 1 
ಇತಿ ಸಾಕಿವಧರ್ಮುಸ್ಸುಸೂಕಿ ೫ ರಸ್ಕೈತ್ರಕ್‌ಥ್ಯತೆ। ಯಾನೆನ್ನಾ ಯಾತಿ ಮರಣ. 
ಯಾವನ್ನ ಪ್ರಮತೆಜರಾ॥08॥ಹನನನ್ನೇಂದಿ)ಯವೈ ಕಲ) ೦ ತಾವತ್ಸೊಜ. 
ಯಶಕಂಕರಂ।ಶ್ನೇರಿತೆಂ ಯೇವಿತಂಯಾತಿ ಶ್ನರಿಕಂಯಾತಿಯಾನನಂ ॥ ೧೦೫[. 
ತ್ಥರಿತೆಂವ್ಯಾಧಿರಭ್ಛೋತಿ ತಸ್ತಾತ್ಟೊ ಜಯಕಂಕರಂ (ತಿ! ಕೇಂಇತಾನೈಪಾಂ 
ಪುರಾಣಾನಾಂವಾಕ್ಗಾನಿ ಕುಭದಾನಿಚ 1೧೦೬-॥ ಕಿನಸೂಜಾಖ್ಯ್ಯಾಸಕಾನಿನ' 


ನ್ನು ಕೊಸುವ, ಅಗ್ನಿಂ..ಅಗ್ನಿಯಸ್ಮರೂನನಾದ, ಹಿಸಣ್ಯಾರೂರಂಸುರ್ವಾಮಯ 
ಬೇಹನಾದ ರುದ್ರಂ-ಕಿನೆನನ್ನು, ತನಯಿತ್ತೊ $-ಮೇಫೆಸಮೊನವಾದ, ಅಚಿತ್ಲಾತೆ- | 
ಮರಣಕ್ಕಿ 9ಂತಲೂ, ಪುರಾ ಮುಂಚೆಯೇ, ೮ -ನಿನ್ಮುಗಳ, ಅನಸೆ_ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ | 
ಆಕ್‌ ನ ಣ್ದಂಕರೆಯಿರ ಪೂಜೆಸಿರ್ಮಿ (ತನ ಮಿತ್ತೊ $ ವಿಟ ಪಠಕ್ಕೆ ಮೇಘ ನಮಾನನೆಂಉ 
ರ್ಥ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅಡು ಸಕಾರ ಸನೇತಶವಾಗಿರಬೇಕು, | ಲುನ ಮಗುನ 
ವೇದ ಮೆರ್ಯಾದೆಸು,) 1೧೦೧ | ಹರೆದತಾ ತಚಾಸ್ಯಾರು ಈ ವಂ)ಕ್ಳೆ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನೆ! 
ಹೇಳ ಿಚ್ಚೈ ಸಿ " ಶಿವೆವೂಜೆ ನುನ್ನ್ನ ವಿಧಿಸುವ ಕಿವಧಸ್ಮಿ ನ್ನ) ವೆತಕಕ್ಲೆ ಈ ಮೂ. | 
ಶು ಮೂಲವಾಗಿರುವುದು 2 ಎಂದು ತನ್ನು ತಾತ A ಸೆಂಗ್ರ ಗ್ರಂಥ ಅತ್ಯಂ 
ತ ಬ್ರೀತಿಯಿಂಚೆ ॥೧೦೨॥ €«« ತ್ವೊತ್ವ ೦, ..ಫರ್ಮೆಸೊಕ್ತೆಃ ' ಎಂ ಕ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರು, ಶಿವಧರ್ಮ ಪುರಾಣದ ವಚನವನ್ನು ಕೂಸ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
«« ವಿದುವರೆಗೆ ಮರಣವು ಬದೆಗಿರುವ್ರಿವಿಲ್ಲವೋೊ, ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮುಪ್ಪು ದೊರಕೊ? 
ಡಿರವ್ರೆನಿಸ್ಲವೊಸ್ಪಿ ಆನನರ್ಯೊಂತ ಇಂದ್ರಿಯಗೆಳು ವಿಕಾರವಾಗಿರೆವುನಿಲ್ಲವೊ', ಅನುಗೆ 
ಗೂ ಕಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು, ಜೀನವು ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ, .ಯ ನನ್ಗೆ ' 
ಪೇಗಣೆ oe ತೃದೆ, ರೋಗವು ಕೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಮೂಪಕ್ಷಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆರೆ. 
ಪರಿಂದೆ ಕಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸು ೫ ವಿಂಬುದಾಗ್ಗಿ ವಿಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರೆ ಕವಪೂಜೆ ಯನ್ನು 
'ವಿಧಿಸುವ ಇತರ. ಪುರಾಣಗಳ ಮಂಗಳನೆಚೆನಗಳ್ಳನ್ನೂ ನಾನು ಹೇಲ್ಬುತ್ತೇನೆ, ಜೆ 






ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ Hr 


ಜ್ಞ್‌ $ಹೆಂಶು ್ರಿಣಂತೆದ್ದಿಜ್‌ 2 | ಯೇನೆರಾಸೃಕ್ನ ಸಿದಸ್ಕೃತೆ ಪೂಜಯಂತಿ ತ್ರಿ 
ಲೋಬಚನಂ ॥೧೦೩॥ ಶೇ ನಧನ್ನಾಸ್ಥೆ el ಕ್ಸ್‌ ಫತಾರ್ಥಾಕ್ಥ ಪಂಡಿ 
ತಾಃ | ಮೋಹನಿದಾ ಶ್ರಾಪ )ಸುನ್ಲೆ ಬನ್ನ ES les ಪುರು 
ಪಾಕ್ಸ್‌ ತಕ್‌ ತಶಾಸ್ಸೆ ಯೆಕಶಿನಂಶಕೆರಣಂಗತ38 | ದೇಶಸ್ಥ ಕೈಬಿವತಾನಸ್ಫಾಸ್ತ್ಮೆ "ಚೆ 
ಜಿನ್ನ ॥೧೦೯ ತಾಭಿನತಿಥಯಶ್ಶೈ ಸೊ ಯತ ಸೆಂಪೂಖ್ಯೂತೆ 
ಶಿನಃ | ಕಾತಿ್‌ರ್ಜನೆಗತಿಸ ಕಗ್ಗ ರತಿರ್ಜು ನಗಿ ತತ! ॥ ೧೧೦॥ 
ಇತಿ ಸರ್ಮಾರ್ಥ ಜ್‌ ಶಿವಃ ಕಸ್ಟ್ರೊನ್ನ ಸೇವ್ಪೊತೆ | ಕೈವೆಲೇನಾಂ 
ಬುನಾಯೋ ಆತ್ರತೃಪ್ಪಾ ಫುರಲನೇಕ್ಟೂರ8 ॥೧ ಎ೧ ತುಪ್ನ ಕೆ) 3 ರ್ರುಡಸು: 
ಪ್ಮ್ಯಸ್ಸಕ್‌ಸಸ್ಟಾನಪ್ಲಿಚಸ್ಯೌತೆನೃಭಿಃ 1 ಅಕ್ರ್ರುದ್ದೆಸ RE: ಸರಾಧ್ವೊಸ 
ರ್ವಳುಮದೆ ॥೧೧-೨೦॥ ಡಸ ಬಟ ಭನಿನೊಯತ್ತ ದದ್ದು ತಂ 1 
ಅತೆ ಶಂಸರ್ವಾತ್ವು ಕಂಶಿಂಗೆಂ ಧರ್ವಸಾಮಾರ್ಥವೊಪ್ನದಂ Po ನಸು: 
ಜಂತ್ರೀಕಯೇಮತಾ ಕಜ್ಜ (ಯಾಸ್ಟ್ಕೇನರರಾಸಭೂ8 | ಯೌಯಜಂತಿನದೇ 


ರೀ ಯಾತ ವುನುಪ್ಟೃರು ಮುಕ್ಸಣ್ಣನನ್ನು ಬದಬೂರಿ ಯಾರೂ ಪೂಜಿಸುವ. 
ರೋ ಅನಸು ಧನ್ಯರು, ಅವೆ ಮಹಿಮರು, ಅವೆಸು ಕೃ ತಕ್ಕೃಸ್ಸುರುು ಅವರು ಪಂ 
ಡಿತತು, ಪಕುಗಳಿಂಡ ಮೆತ್ತು ವೊಸಾನಾಕದಿಂದ. ವ್ಯಾಘುಲಿ ಶವಾಗಿರುನೆ, 'ಅಜ್ಞಾನೆ 
ನಿಕ್ರೆಯಿ2ದೆ9ಗಗಿರುರೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನನ್ನಿ ಯಾ) ಕಿವೆನನ್ನು ಮತೆ ಸೆೊತ್ಶಿ ರೆ ವೆರೋ ಆ 
ವರೇ ಧಕ್ಯರು, ವಿನ್ನಿ ಕಿವೆನು ಪೂಸಿನಲೃಡುವನೊಃ ಅತಸ ದೇಶವೇ, ಇಂತೆ ಹೆಣಳೆಗೆ 
ಳೈ, ಅಂತಸ ಅಸುನಗೆಳ್ಳೇೈ ಅಥ ತಿಥಿಗಳೇ ವ್ರಶನ್ನವಾಡುವುಗಳು. ಕರನ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸ್ಫರ್ಗೆದೆ್ಲಿ ಸರ್ಲತಿಸ/ನನ್ನು, ಮೆನನ್ಸ್ಯಿನನ್ನಿ ಅನುರಾಗನನ್ನ್ನೂ, ಹೀಗೆ 
 ಸಕಲೇಪ್ಠ್ಕೂರ್ಥೆನೆನ್ನೂ ನಿಜವಾಗಿ ಉಂಟು ನೆಣಡಿತೆಸುವೆನು ಅಂಥ ಕಿವೆನನ್ನು 
ಯಾನ ಕಾರಣದಿಂದ ಸೆಸನಿಸುವ್ರದಿಸ್ಲ ? ಬರಿಯನೀತನ್ನೇ ಶಿವನಿಗೆ ನೆಮರ್ಬಸಿಸರೊ, ಆ 
ತನು ಬಾಸಾರಿಕೆಗೊಂಡಿರುವವೆನಂತೆ ಆ ನೀರಿನಿ:ದಲ್ಲೇ ತೃಶ್ತಿಪಟ್ಟು ತನ್ನುಸೇವೆಕರಿಗೆ ಸಂ 
ಪತ್ತ ನ್ನು ಹೊಸುವೆನು, ಅಂಥ ಕಿ ನನನ್ನು ಮೆನಪೈ ಸರು ಆನೇಕೆ ಪೂಜಿನುವುನಿ್ಲ? 
ತನು “ಸ ೋನರಹಿತನ್ನ, ಸತ್ಯಸಾಮಾನ್ಯನು, ಸುಖಭವಾಗಿ ಪೂಖಿನ ಲೃಡೆಲು ಯೋ 
ಗ್ಳೊನ್ಶು ಸಕಲೇಪಾ ಶರ್ಥಗೆಳನ್ನು ೊಡವೆನನು ಆಗಿದ್ದ ರೊ, ಭನಿಗೆಳು ಹ್ಲೇಕೆನೆಡು 
ತ್ರಿ ತಿ ರುವೆರೆಂಬ?ದಆಕ್ಷ ತೈರ್ಗೊನೇ ನಸ ೧.೦% «« ಹೀಗೆ ಧರ್ಯ ಅರ್ಥ ಜಾನೆ ಮೋಪ್ಟರೆಂ 
ಬಿ ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರಿಪೂರ್ಫ್ಕಗಳೆನಿ ್ಸ್ನೀಸಂವೆ ಸರ್ಮರೆ ಆತ ಶೈ ಸ್ನರೂನವಾದೆ ಕಿವಲಿ೨ಂಗವೆ 2 
ನ್ನು ಯಾನೆ ಮೆನುಬ್ಬರೆ ಪೂಜಿ ಸ.ವುನ್ನಿವೋ, ಅವನ್ನು ವೆನುಪ್ಸರೊದನ ಡ್‌ 


ತ್ರೆಗೆಳೆನ್ಸುಗಿ' ತಿ7ನುಬೆ; ಕೊ, ಸ್ರ ಕಂಸನ ತಿಶಾದಿವಿ ರೋದಿತರಾಳೆ ಯಾವ ವನು 





೬೦ ವೀರಳ್ಳಿವೆ ಗೆ ಕಪ ಸಾಟ್‌. | [og | 


ವೇಶಂ ವಿಷಯ್ದೆ ತ್ಹ ವಿಮೋಹಿಶಾ ॥೧೨ಕ॥ - ಕೋಚಂತೆತೇವ್ಟ್ರತಾಃ ಪಂಕ 

ಮಗಾ ವನಗಜಾಅನ | ಹರ್ಮೇಭೂಮ್‌ಯಿ ಮಾನುಪ್ಯ ಫ್ರಹನ್ವೆನಾಂಿ 

ಯುತೈೈರನ 1೧೧೫ ಸ ಸರ್ಗಾಪನರ್ಗಫಲದಂಕದಾಚೆತ್ಸಾ ಸ್ಪೌತೆನರ್ಕೈಃ।' 

ತದೀದ್ಭಗ್ಗು ರ್ಲಭಂಪ್ರಪ್ರೊನಾರ್ಚ್ಟಯಂತೀಹೆಯೆಕಿನಂ | ೧೧೬॥ ತೇಪಾಂ' | 
ಹಿಹಬ್ನಿಮೂರಾಣೂಂ ವಿವೇಕ? ಕುತ್ರತಿಸ ಎತಿ!ತೆಸ್ತ್ರಾತ್ತ ಟಲ್ಲತಸಲೋಲ' 

ಮಾನು ಸ್ಟಿಂಪಾ ನ್ಫೆದುರ೯ಭಂ ॥ ೧೧೭.1 ಶಿನೆಂಸಂಪೂಜಯೇನ್ನಿತ್ಯುಂ ಭ್ರ; 

ತ ಕಿ ಮಾನ್ರುಕ್ತ ಯು | ವಿಪಾಕಕಟುಕಾನ )ಮ್ಯಾಸ್ಸಿಷಸಾನ್ಸಿಪಸನ್ನಿ. 
ಜಾಕ್‌ 1೧೧॥ ಸಂಸ್ಕ ಸಾರಾಧಯೇದ್ದೆೆ (ವಂ ಶಂಕರಂಲೋಕಶಂಕ್‌ರಂ | 


ವ್ಯಾಪೊರಾಂತ್ರ ಹಲಾಂಸ್ಲೆ ನಿಸಾ $ಸೂಜಯಧ್ವೃಂಸೆದಾಕಿವಂ | aor ನಿಕ 
ಟಾಅನದ ಶ್ಛಂತೆ ಕ್ಕ ಶೃತಾಂತೆನಗರದ್ರುಮಾಕ | ಕಿನುತ್ರ ಗ ಸ್ರಂಥಮಾಲಾಭಿಸ್ಸಂ ' 
ಹ್ಲೇಪಾರುನದಿಕ್ಕೃತೆ ಚ್‌ ವಿಮುಕ್ತ ಸೆವೆ ವಸ್ಟಾಪರಾಜನ: '$ ಪೂಜಯ 
ತೇಶ್ವಾರಂ | ಯೇವಾನುದೇವಂಹಿಯಜಂತಿನಿತ್ಯೆಂ ಸನ್ನೊ ಎಕ್ಕೆ ಶಕೀಲಾ ಕ ಕಂ 
CS 
ಜರೆ ದೇವಾಧಿನತಿಯಾನ ಪರಕಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿನೆವ್ರದಿಲ್ಲವೊ; ಅವರು ki ಮು" 
ಳುಗಿಕೊಂಡ ಕಾಡೂನೆಗಳೋಪಾದಿಯುಲ್ಲಿ ದುಃಖಿನುತ್ತಾರೆ, lla 29 || ಕರ್ಕೈಭೂಮಿಯ 
ಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ್ರ ಇತರೆ ಜನ ೈಗಳಿನ್ಸೈ ತ್ಮಿ, ಬಳಿಕ, ನ ಸೈ ವೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಪಡೆ ಮಲು 

ಅರ್ಶವಾದ ಮಾನವಜನ ವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೋ ಪಜೆ ಸುಖವೆರು, ಇಂತಹ ದುಲ್‌ ' 
ಭವಾತ ನರಖನ್ಮವೆನ್ನು ಹೊಂದಿಯು ಕೂಡೆ ಯಾ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಚಿನೆವುದಿಲ್ಲನೊಃ | 
ಆನೆಯಂತೆ ದಪ್ಪವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಸುುಫ್ಳೆ ಆ ಮೊಖ್ಯರಿಗೆ ವಿವೇಕವೆಲ್ಲಿರುವುದು ಅಸ] 
ಕಾರಣ, ವಿದಸಲ್ಲತೆಯುಂತೆ ಅತಿಹೆನಲವೂದ ದುರ್ಲಭ ವೆ)ನುನ, ಕ್ರಿಜನ್ಕೆ ವೆನ್ಸು ಪೆ 
ದು, ಮುಕ್ರಿ ಶ್ತ ಪ್ರಾಸ್ಮಿ ಗಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳನೆನಾಗಿ ಕಿನನನ್ನು ತ] 
॥೧೧೩॥ ! ಮೊದಲು ಮನೋರವಾಗಿ ತೋರಿ ಕೊನೆಗೆ ಕೇಡನ್ನು ರಹಿತ ವಿ; 
ಪ ಸಮಾನವಾಸನ ಸ್ರೆತ್ಟ್ವ ೧ಡನಾನಿ ವಿಷನುಗಳನ್ನು ದೂೀಕರಿಿ, "ಗತಿ ಗೆ ಸುಖಕೆ: 
ನ್ನು ೧ಟಿ) ಮಾಸುವ ಕಂಕ್‌5ನನ್ನು ಸನಿ ಯನುಸಟ್ಟಣ ಇರ ಮರಗಳು ಸೆ 
ವನು ವಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ವ ಅದ: ಕಾರಣ ಸಕ್‌ ಬಾಶ್ಟು ವಾ ಪೊರೆಗಳನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಸಿಸಿರಿ 1೧೧೯ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗ್ರೆಂಥಗೆಕ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವು. 
ಜ್ತ ನಂಪ್ರೇನವಾಗಿ ಹೇಳ-ತ್ತ ನೆ. ನಿಲ ಬ್ರಾ ಸ್ಮಣರೆ! pb ಬಹಿರ್ಫ್ಯಪೂರಗಳೆನ್ಸಿ | 
ಬ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆ, ಯಾರು ಬಳ್ಳೆ ಯ ನಡತೆ ಸುಳ್ಳನೆರಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 0 
ಗನ್ಯಾರೂದನಾಸ "ನನನ್ನು ಪೂಜಿಸುನರೊ ಆ ಮೆನುವೆ. ಕರೆ ಸಕ ರುಖ 





ಪ ಕರಣಂ] 2 ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ಭ್ಯಚರಿತಂ ಕ | ಹಿಂ 


ಅಿಂಗಮೂರ್ತಿಂ ॥ ತೇಧ್ದಸ ಸೆ.ದು8ಖಾಹಿಭವಂತಿ. ಮತಾಣ್ಯಿೀಭವಾಂಬುರಾಕಿಂ. 
ವಿಷಮಂತರಂತಿ 1೧-0೧1 " ತಸ್ಪೂತ್ಯ ರ್ವೇಪಣಾ ಸ್ತ ಸಿಕ್ಕಾ ಶಿವೈಕಗತ: 
ಮಾನಸ್ಸೆಃ | ಧಂ್ವಿರ್ಥ ಕಾಮಮೋಹ್ಹಾರ್ಥಂ ' ಘಜ್ಯೋಧ್ಯೋಯುಸ್ಯ ಕಂತ್‌ 
ರ3 1೧-೭. ಅತಿ ವಾಸಾನಿಚ ಕಿನಸಹಸ್ಯಶಥ್ಥಿತಾನಿಹಿ | ಸಕ್ಳೃದಭ್ಛ್ರಾಚೆನ 
ತೆರಿಂಗೆ ಗರ್ಭಜನ್ವನನಿದ್ಯುತೆ ॥ ೧-೦೩॥ ಸದಾಸನುರ್ಚಯೇದ್ದಾಸು, ಸಯಾ 
ತಿನರಮಾಂಗತಿಂ | ಗಾಣಪತ್ಯೆಂತಥಾಮೋಷ್ಲೋನತುವೊರ್ತಾದಿನಾಭನೇ 
5 ॥ ೧೨೦೮] ಶಿಂಗಾರ್ಚ್ಹನರತೂನಾಂತುಗರ್ಭಜನ್ನೈನನಿದ್ವುತೆ 1 ಇತ್ರೋಕ 
ಪೌದಾಭಿಧಾನರ್ರರಾಣವ ಸನಂತ್ಲಿದಂ ॥೧.0೫॥ ಅಗ್ನಿ ಹೋತಾಣಿವೇದಾತ್ಮ್ವ 

ಯಜ್ಞಾಕ್ಥ ಕ್ವಬಹುದ ಪ್ರಣ | ಕಿನನಿಂಗಾರ ನಸ್ಯ ತೆ ಕೋಟ್ಟಂತೇನಾಏಿನೋಃ 
ಸವ ॥ ಎ-೨೬1 ಗೆವಾಂಕೋಟನ ದಾನೇನ ವಿಧಿದತ್ತೆ 'ನಯತ್ಯೈಲಂ | 
ರಿಂಗನ್ಸುಸ್ಲೆ ಈಸ್ರುಪ್ಪೃ ಸ್ಪೊಸಹಸ್ರೊಂಶಂ ನನೂರಯೇತ 1೧.0೨1 ಯೋದ 
ದ್ದಾತ್ವಾ. ೦ಚನಂಮೇರುಂ ಸಸ್ಕೆ ನ್ರೂರ್ಣಾಂನಸುಂಧೆರಾಂ | ಶಿಂಗನ್ಸೈಸ್ಲೆ 3 
ಪುಪ ಎಸ್ರುಸಪಸ ೦ಶಂನಪೂರಯೇ 5 1೧.01 ತಕಿಂಚಾಜಿ ಜ್‌ನೇಕಮಚ್ಸೊ 
ಚಣ್ಣುನಿಪ್ಣುಸ್ಸೈ ಸಿಪದಮಾನ್ನರ್ವಾ 1 ದುಹಿಸೋದ್ರೋಣರುನೆ ಎಬಿ) 


ನ್ಲೂ ಕಳೆದು ಕೊಂಡು ಭತೆಸಾಗಸವನ್ನು ವಾಚು ತ್ತಾರೆ, !೧-೨೨೧॥ ಆದುದರಿಂದ ಜನ 
ಶು ಧರ್ಮಾರ್ಭಕಾವುಮೋಸ್ಲಗಳೆನ್ನು ಪಡೆ ಮುವು ಕ್ಕಾಗಿ ಅಥ್ಥೇಸಣ ದಃರೇದಿಣ ಪು. 


ತ್ರೇಪಷಣಗಸಳೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕಿನೆನೊಬ ನೆಲ್ಲಿ ಮನನ್ಸನ್ನಿ ಟ್ಟು, ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿ 


ಸಬೇಕು, ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು 1೧೨-೦1 ವಿಂಬೀ ವಾಕ್ಯಗಳು ಇಡೆ ತಿವೆರೆಹಸ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇ 


| ಳೆಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳು. ವಿಂಗೆವೆನ್ನು ಬಂದ ಬಾರಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆ 
ಯೊ ತಬ್ಬಹೋಗುವುತ್ತು ಜ್‌! ಯಾನಾಗೆಲೂ ಶಿವೆರಿಂಗವನಾ ್ಸಿರಾಧಿನುವೆನ್ಗೊ 
| ಅವನು ಉಕ್ತ ಮಗತಿ ಸುನ್ನ್ನು ಪಡೆಮುತ್ತಾನೆ. ಬಾವಿ ಕೆರೆ ತೋಪು ನೆತ್ರ ಮೊದಲಾ 
' ಡುವುಗಳನ್ನು ನಿಂ ಸುವ ರಿಂದ ಕಿವಗಣುಧಿದ ಕವ ವಮೋಕದ್ಷವೂ ಕೊಡ ಲಭಿನುವುದಿ 


ಲ, ವಿಂಗಪೂಜೆ ಮುಲ್ಲ ಆನೆಕ್ಷ ರಾದವೆಂಗಾಡರೊ ಪ್ರ3ರ್ಜನ್ಮ ವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ ವಿಂಬಿ 
ಮೆ ಬಿಕಪೌಾಡವೆಂಜಿ ಪುರಾಣದ ವೆಚನನ್ರಿ. ಆಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಗಳೂ, ವೇದಾಧ್ಸೇಯನವೊ, 
ಬಹು ಪಕ್ಷಿಣೆ ಸುನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾಡಿದೆ ಯಜ್ಞ ಗೆಳೊ, ಕೂಡ, ಕಿವಪೂಜೆ ಸು ಹತೋಟಿ 
ಯೆಲ್ಲೊ ಂದೆಂಶಕ್ಲೂ ನಮೆನಾಗವು, ಬಂಡು ಕೋಹಿ ಗೋವುಸಳೆ ದಾನವನ್ನು ಮಾ 
ಡಿದೆರೆ ಯಾವಫಲವು ವಿಧಿನಲ್ಕಟ್ಟದೆಯೋ ಅದು ಕಿವೆಲಿಂಗೆದಮೇಲೆ ಬಂದುಹೂನನ್ನಿ 
' ಖೊ ಪೂಜೆಸಿದ ಫಲದಲ್ಲಿ ನೌನಿರದ ಬಂದು ಭೂಗನನ್ನೂ ತುಂಬಿನಲಾರದ್ದು ಜಾ 


ಸ್ಫಇ-ಮೇರೆದೂನ ತೊ ್ಲಿಬೆ4ಸಿನಿಂಡೆ ತುಂಬಿಸ ಭೂರಿ ಹ) ದಾನನೆಸ್ಸೂ ಮಾಡ) ವನಸ್ಸ 


' 


ಹಿಂ ವೀರಕೈವೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಶಾಕಿಕಾ, ನ]! | 


ಹ್ವೈತ್ನುಮಗಮಕ್ಸ ರಂ ॥೧-೯೯॥ ಕ್ರೇತಃಕಸಾಹಿಯುಕ್ತೆ ಪ್ರಿಕಂ ಸಂಘ. 
ಜ್ಞಾಪಸುರೇಂದ ತಾಂ | ಪೊ )ಪಾರ್ಯೂಮಾರ್ಕನೆದನೀ ಮರ ಪುಷ್ಟ ಸನು' 
ರ್ಹಣಾತ5 19೩೦1 ಅಕ್ಷತ್ಛರರ್ಚ ಯಿತ್ಟೇಂರುರ್ನ ಹತ) ಭೀತತಾಮಗ 
5 ಕಿ )ೀಪರ್ಣೇನಾರ್ಚಾಯಿತ್ನ್ನಿ ಶ್ರೀಕ್ಕಿ ೇತ್ನಮಾನ, ವತೀನರಂ ೧೩: IW 
ಕಿಮತ್ರಬಿಹುನೋಕ್ತೇನ ಚಸುರ್ವರ್ಗಫಲೇಪು ಸ್ರ್ಸಭಿಃ ಕರ್ತೆಮೃನು | 
ರ್ಟ ನಂಸರ್ನೆ ತಿಕ್ಕಿ ವಸ್ಸುಪರಮಾತ್ತೆ ನಃ 1೧೩-೦॥ | 


ಇತಿ. ...ನೆಂಡಿತಾರಾಧ್ರಚರಿತೆ ದೀಘ್ಲಾಪ್ರಕರಣೆ ನಿಂಗಾರ್ಚನನಿಧಿ 
ಕ್‌ಥನೆಂನಾಮ ಸನ್ನ ವೊಪಿಧ್ಯಾಯ8. 





ಅವನು ಏಿಂಗದಮೇಲೆ ಬಂದು ಹೂವನ್ನು ಧಂಸಿದ ಫಲದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರದೊಂದು ಭಾಗವನ್ನು ' 
ಸಹಸತಃಂಬಿನೆಲಾರೆನು1೧ ೪ ನುಶ್ಮು ವಿಮ ನು ಕುಲದಿಂದ ಕಿವೆನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ತನ್ನ ನ್ನ | 

ವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು ಬ್ರಹ್ಮ ನು ತುಂಬಿ ಸೂವಿನಿಂದೆರ್ಚಿಟ ಉತ್ತ ಮೆವಾಡ ಬ ಬ್ರಹ್ಮತ್ನ ವನ್ನು 
ಡರ: ೧-೨71 ಶ್ಕೇತನ) ಅಂದಾನೊಂದೆ ಯುಕ್ತ ಯಿಂದ ಸವನ್ನಾ 
ದೇವೇಂದ್ರ ಪಡೆನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, ಅಶ್ಸೈಮನು ಯಕ್ಕೆ ದ ಹೂವಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ' | 
ಸೂರೈವದವಿಯನ್ನು ಪಜಿರನ್ನು, ಚಂದ್ರನು ಅಪ್ಲತೆಗಳ್ಳಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ನಕಕ ಾಧಿಸತ್ಯುಕೆ 
ನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, ಲಕ ಕ್ಷರ ಈತಾನೆರೆಯಿ?ಂದ (ಅಥವಾ ಬಿಲ ದಿಂದ) ಅರ್ಚಿನ್ಬಿ ಉ 
ತ್ರ ಸ ಸಂನದೆ ್ವೇವತಾತ್ಟ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಳು 1೧201 ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳುವುದರ. 
ಘರನೇನ) ಚತುರ್ಕಿಧ ಪುರುಪಾರ್ಥಗಳಿೆನ್ನೆ ವೇಕ್ಷಿಸುವ ಸತ ಪರಮಾ ತ್ವನಾರ 
ಕಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, 1೧4-೦1 | 
ವಿಂಬನ್ಸಿಗೆ ಕ್ರೀಮೆಲ್ಲಿ ಕಾರನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ್ರಕ್ಕೆ ರ್ವ ಆರ್ಮಿ | 

ಕರಿಬಸವಕಾಸ್ತಿ ) ರಚಿತವಾದ «: ಭಾವೆಮೆಂಜರಿ '' ವಿಂಬ ಕನ್ನಡ 

ಟಿಪ್ಪ ಇದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಾರ್ಚನ ವಿಧಿಸುನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವ 
೩ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು, 





: ಪ್ರಳಕೆಂ] ಪೆಂಡಿತಾರಾನ್ಯೇಚೆರಿತೆಂ | "೬ಕ್ಕೆ 


ಅನ ಟ್ರಮೊ2ಧ್ಯಾಯಃ, 





ಲ 


(ಲಿಂಗಧಾರಣ ವಿಧಿ.) 


ಅತಃಪರಂನ)ವಸ್ಷ್ಯಾಮಿ ಿಂಗಥಾರಣನೆಖತ್ತ ಮಂ | ವೇದಾಗಮಪು 
ರಾಣೇಷುಕಥಿತಂ ಕ್ರುಉತದ್ದಿಜಾ8 1೧॥ ಆದೌತಾನ ಚ್ಚು )ತಿಗಿರಿ ಪ್ರದ 
ಶಗ್ಯಂತೆವುಹೋನ್ನುತಾ8 | ಯಾಶೇರುದ /ಶಿವಾತನೂ ರಘೋರಾಸೊಪಕಾಕಿ 
ನೀ 0-01 ಇತೀಯಂವಾಗ್ಯುಜರ್ದೇದೆ ಕ್ರೀರುದ್ರೆದ್ಧ ಕ್ಯೂತೆಸ್ಟುಟಂ | ಅ 
ರ್ಥೋಪಿಸ್ಯೂಃ ಸ್‌ಥ್ಲೊತೇ 2೭ಸ್ಟಭಿಃ ಪೂರ್ವಾ ತಾರ್ಕಾನುಸೂರತಃ 1೩॥ ರು 
ದ್ದು 8ಖಂದು8 ಖಹೇತುರ್ಹಾತಂದ್ರಾವುಶಿನಃ ವೆ ಭೂ | ರುದ್ರಅತ್ಯೂಚ್ಛ್‌ತೆ 
ಸದ್ಧಿತ್ಕಿ ವತತ್ಪಾರ್ಥವೇದಿಭಿ? 151 ಅತ್ಯುಕಾ ವೃಪಿಸಹದು8ಿಖಾಘೆಡೇತು 
ಸಂಸಾರನಾಕಕಃ: | ಮಹಾದೇವಃ ಕೃಪೊಬಂಧೂ ರುದ ್ರಕಬ್ದೇನಕಥ್ಯತೆ 
11॥ ಹೇರುದ್ರಣಕಸಂಸಾರ ವಿದ್ರ್ವಾವಣಮಹೇಶ್ಟಾರ | ಅಘೋರಾಘೋರ 
EES 
೪” ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವ್ರ,. 








ತಾಪಸ) 


(ಲಿಂಗಧಾರಣ ವಿಧಾನವು.) 


ವಿಲ್ಫೈ ದ್ಯಿಜರೆ | ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ವೇದಾಗಮು ಪುಶಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಕಲ್ಸಟ ಬರುವೆ 
ಉತ್ತ ಮೆವಾದ ಲಿಂಗಧಾರಣ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಛರಿ; ನೊಸಲ ಅ 
ತ್ಯುತ್ತ ಎಸಗಳಾದ ವೇಡನೆಚನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೆ (ನೆ 6 ಯಾತ್ಮ 
ಕಾಕಿನೀ ]' ವಿಂಬ ಈ ವಚನವು ಯೆಜುಃಶ್ಸೇಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀರುದ್ರದೊಳಗೆ ಸಾಣಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ, 
ಇದಕ್ಕೆ ನಾವು ಪೊರ್ಕಾಟಾರ್ಕೆ "ಹ ಮೆವೆನ್ನನುನೆರಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ (ವೈ ನ 
ಮ್ಮ ಸ್ಕಾವಿ೨ಯು, ರುತೆ-ದುಃಖನನ್ನು : ಆಥವಾ ದುಃಖಕಾರಣವನ್ನು, ದ್ರಾವಯತಿ.. 
ಓಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಡುಕಾರಣ, ಕಿವೆತತ್ತ ೩ಿನೇತೃಗಳು ಆತನನ್ನು ರುದ್ರನೆಂದು ಹೇಳ: 
ತ್ತಾ ರೆ ॥8[ ವಿಂಬೀವಚನದಿಂಡ ದುಸೃಹವಾದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಬೀಜನಾದ ಸಂಸಾರವನ 
ನಾಕಪಡಿಸನ ವೆ ಕೃ ಪಾಸೆಮೆದ್ರನಾದೆ ಮೆಹಾದೇನನೇ ರುದ್ರನೆಂದು ಕರೆಯ ಲೃಷುತ್ತಾ 
ನೆಣ ಹೇರುದ್ರ-ನನುನ್ಥ ರದವರ ಜನನ ಮೆರಣಾತ್ಮ'ಕ್‌ ನೆಂಸಾರವನ್ನು ಬಡಿಸು 


ತತ Be 
ತ 
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ರೂಪೊಯಾಸ್ತೆ ನೋರನ್ಯಾತಿಕೋಭನಾ 1 ೬॥ ರುಡ್ಫೋವಾವಿಸಯದಿತಿ' 
ಕ್ರುತಾಸಮ್ರುಗುದೀರಿತಾ | ಸಾಹಿಶತಿ ಸ್ಲೈಂಹಿತಾಯಾಮೇವನಾನಸ್ಪಾಯಕಿ | 
ಸ್ಫುಟಂ ॥೨[ ««ರುದ್ರೋವಾಳಿಸೈಯದಗ್ಗಿ ಸ್ಪಸ್ಟೇ ಬತೆತನುವೌಘೋರ ' 
ನ್ಯಾಕಿವಾನ್ಸೈತಿ '' ಶಿನಾಕಾಂತಾಸ್ಪೊಭಕ್ಕಾ, ನಾಂ ಶಿನತ್ನಾನೆ ತಿಪೊದಿಕಾ | ಅ. 
ರ್ಥೊೋೋಯಂಹರದತ್ತಾರ್ರ ಎ್ರರುಕೃಸ್ಥಾ ಶ್ರರ್ಯಸಂಗ್ರೆಹೆ Iv «« ಘೋರಾ 
ಕಿನಾಚಭಗವನ್ನು ಭಯಾತನುಸ್ತೆ ( ಘೋರಾಭಿನಚ್ಚುತಿ ಭವಾರ್ತಮುಪೊಸ್ಸು. 
ಮಾನಾ | ಅವ್ಯ್ಯಾಬಿಪಗ್ಗೈನಳ್ಳಾತ"ಂ ರುಜಮಾಷ್ನಮಾಣ? ದೃಷ್ಟಾ ಸವಡಿ 
ಕಿನತಾಮೆಶಿವಾತ್ತನೋಮ 3. ಅತಿ, ಯೈವಂವಿಶಿಪ್ಟಾನೂಸೆ ತನಗ 
'ಸ್ಮರೂಪಿಣೀ। ಮೂರ್ತಿಶಿ _ವಾಪಿಮೂರ್ತಮೂರ್ತ ಕತಣ್ಳ್ರ ಕರ್ವೂತ್ಮಿಣ 
ನಿಸಾ Wal ಯಥಾನುರತ್ರ)ಯಂದಗ್ಗುಂ ಯುಗಪತ್ಕುರನ್ಸೆರಿಣಾ | ತ 
'ಮಲಕ್ರಯಂದಗ್ಸಂಯ?ಗನದ್ದೇಕಿಕಾ ಪನಃ [೧೦1 ಅತಿ ವಾಸ ದ್ದೀರಕ್ಕಿ 
ವದೀಕ್ಷ? ದಗ್ಗಮಲಾದಿವು | ಅನೊಪೇಮುನಿಕುದ್ದೇಪು ನಿತ್ಯಾನಿ ಸ್ರವಿವೇ 
`ಪ್ಲ ol ಕಮಾದಿಗುಣಯುಕೆ (ಮು ತೃದ್ಧೃ್ಲೇವೆ ನೀವ ಕಾಶಿನೀ ನ) 
ಸಾತಿನ್ಯವಿನಾಭಾವಸಂಬಂಧಾತ್ಸರ್ವ ದೇತಿಹಿ! ೧.೨॥ ಪ್ರೋ 8 ಪದಾರ್ಕೋ 
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| 
ವ ಮಹೇಕ್ವರನೆ ಅಫೋರಾ-ಭೀಕರರೂಪಿನೆದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಮೆಂಗಳೆ ಮೆನೆ 
ದ, ( ಎಂದರೆ « ರುದ್ರೋವಾ..........-.ಸನಾನ್ರಾ ಲಂಬ ಸೆಂಹಿತಾನಚನರಲ್ಲಿ! 


ವನಿಗೆ_ಭೀಕರರೂನ ಮತ್ತು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೆಂಗಳ್ಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ಕಾಂತರೊ!' 
ವೆಂದು ಎರಡು ತೆರದೆ ರೊಪಿನೆ ಕಂರಗಳಿರುವ್ರವೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಬಟ್ಟರುವುನೆ ) ಇದೆ! 
ಭಿಸ್ರಾಯವನ್ನೇ ಹೆರಡತ್ತಾ ಇತಾರ್ಫೇರು ತನ್ನು ತಾತ್ಸರ್ಫಸೆಂಗ್ರಸದಲ್ಲಿ (( ಘೋರಾ... 
ಎಂ ತಿವಾತ್ಮೃನೊಸಿ '' ಎಂಬ ಕ್ಲೋಕದೆೊಳ್ಗೆಗೆ ಪ್ರತಿನೊದಿಸಿಸೆನೆರು, ಹ 
ತೆ-ನಿನ್ನ ಶಿವಾ. ಅಮೂರ ಮೊತ್ತ ಕರ್ತೃ ಕರ್ಕ ಸುದಾಖ್ಯವುಯವಾದ, ತನ4" 
ಲಿಂಗರೂನವಾದ ಶರೀರವು ೯1 ಅಪೊನಕಾಕಿನೀ-ಅನೊಪ-ಪರಕಿನೆನಿಂತ ಲಳ 
ದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುತಗಳು ಹೇಗೆ ಸುಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಟುವೋ, ಹಾಗೆ ಗುರೂತ್ಮಮನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ) 
ವದೀಕ್ಷಾಸಂಸ್ಕಾ ರೆದಿಂದ ದಗ್ಗೈ ವಡ .ಮೆಲಶ್ರಯೆವುಳ್ಳ ನೆರಾದ ಕಾರಣವೇ ವಿಕುದ್ಯರ* 
ತ್ಯಾನಿತ್ಪ ಪರಿಜ್ಞಾನವೆಳ್ಸೆವೆರೊ ಕಮೆಡಮಾದಿಗೆಣಸೆಂನನ್ನೆರೊ ಆದ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ, ರುಗೆ! 
ಯೇ, ಕಾಕಿನೀ ಸದಾ ಎಣೆದಿಡದೆ ಪ್ರಶಾಕಿಸುತ್ತಿರುವುದು, [೧.1 ಹೀಗೆ ಆ ವೆಚೆ 
'ಪ್ರತಿಷದಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು, ಇನ್ನುಅದರ ಈಾತೃರ್ಫೈವನ್ನು ಸಪ ಚನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೆ | 








“ಪ್ರಕರೇಣಂ.] WT) 'ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೆಂ.: ೬೫ 


ಸರ್ನುದಾಲಿಂಗದಾರಿ ೫8 ' 'ಗಂ೩॥ ತೆನಿವಕಿಪಾ ದು ಸಿದ್ದಾ ಕಅನಾಖಾಶ್ತೆ ಕೇಕೆ 
ಕೇರ್ಲಿತಾ8 | ಅಕಿಸಾ ಅವ ್ರಸಿದ್ಯಾಶ್ಯ ಶ್ರ _ಸಮೊನಾಲತರಿಸ್ಯ ತಾ? [೫ 
'ಇನುಮರ್ಥ ಂಕ್ರ್ರುತಿಸ್ಟು  ತ್ಯೊನ್ಬಾರಫೊತೊಮಹಾಂಸ್ಕೃ ವೌ ಅತಿನ್ಸು. 
ಹ 3೦ ಕೊಯತಿಕಪಾಕ್ವೊಂಚ್‌ವ ್ರ)ದರ್ಕ್ಸ್ಯತೆ: ॥೧೫॥ «« ಅಪಾವಕಾಶೀತಿ 
ವವ್ರಶ್ಕು ತಂತೆಕಿಮ್ಮಾಗಿ ವ,ಸಿದ್ಧಾಭಗವನ್ನೆವಾವಾ8ಿ।' ಅತೆಸ್ತ ಎದೀಯಾ 
ನನೆಹಾಯಭಕ್ಕಾನಸ್ಕಾನಕಿಪ್ಮ್ಯಾಅತಿನಿಕಿ )ನೋಮಿ ,, ಅತಿ. ಅಯಂ 
ಮೇಹಸೋೊ ಎ ಭಗವಾನಯಂಮೇಭಗವತ್ತ 6 | ಅಯಂಮೇವಿಕ್ಸಾಭೇನ. 
ಚ ಚೋಅಯಾಕವಾಭಿಮರ್ಕ ನಕ (೧೬ ಅತಿಯಗ್ಸೋದವಾಕ್ಕ್ಯಾನಿಸಂತಿ 
ಖ್ಯಾತಾನಿಯಾಿಹಿ | ಅಯಂಮಾತಾಅಯುಂಸಹಿತಾಅಯಂಜೇವಾತುರಾಗಿ 
ಮತಿ |೧೭॥ ಅದಂತವನೆ ವ್ರಸರ್ನೆಣಂಸುಬಂಧವೇಹಿನಿರೇಹಿ ಅತ್ವನ್ಯಾನಿ ಎ 
ತನೀಯಾನಿಸಂತಿವಾಕ್ನಾನಿಯಾನಿರಿಂ NY ತ್ಸೆಸ್ಸುರ್ನೊ ಸ್ರಿರುಭಯೈ್ರರಲ್ನ 
ಸ್ಟೌಸಕತ್ಟುತ ಲಿಂಗಧಾರಣಂ | ಕರ. 'ವ್ಫಾಮಖಿಲೈರ್ನಿ ತ್ಲೊಂಮುಕ್ತ ಕಾಮ್ಮೆ 
ರಿತಿಸ್ಸುಟಂ ೧೯ ವಾಕ್ಫಾನಾಮರ್ಥಏಿಶೇಸಾಂಸಥ್ಯೆ ತೆಹ್ಲಾದ್ದೂಸಂಮ 
ತ$ | ಅಯಂಮೇಹಸನ್ನೊ €ಭಗವಾನಸ್‌ೌಮುಮಕರಶ್ಕುಭೌ 1-೨೦ ಭಗ 





ಸದಾಲಿಂಗವನ್ನು ಭರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿನ್ನೆ ಭಕ್ತರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿರುವರೊ 
ಅವರೇ ಸತ್ಪುರುವರು, ಪ್ರಖ್ಯಾತರು, `ಪಾನರಹಿತರು, ವಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವರು. 
ಉಳಿದವರುಗಳು ಅಸಾಧುಗಳು, ,ಅಪ್ರಸಿದ್ಧರು, ಪಾನಸಹಿತರು, ಎಂದು ಸ ಸಲ್ಲು 
ಟ್ವೈರುವರು | ೧೪ ॥ ಕು)ತಿಸ್ನ ತಗಳ ಸಾೂರವಾಗರುವೆ ಮಹಾನ) ವವು € ಅನಾಪ.. 
ನಿಕ್ಸಿನೋಮಿ,, ಎಂಬುವ ಕ್ಲೋದಲ್ಲಿ (ನಿನ್ನು ಕಠೀರವು (ಶಿಂಗವು) ಸಾಂ. 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವುದು, ಅದನ್ನು ಫರಿಸಿದವರು ಸಜ್ಜನರು, ಪ್ರಸಿಡ್ಯರ್ತು ' ಇಷ್ಟ 
ರಹಿತರು ಈ ಇಾರಣವಿಂದ ನಿನ್ನುಭಕ್ಕ ರನ್ನು ಹೊರತು: ಉಳದವರನ್ನು ಉತ 
ಪರೆಂದು ಇಕಿ ೈಫ್ರಿಸುವೆನು) ವಿ೦ಬಭಿಪಾ)ಯವನ್ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ: ಹೇಳಿರುತ, ಜ್‌ ಪು 
ಯಂಮೇಹಸ್ತೊ `ಭಗ್ಗರ್ವಾ. . ಡಿ ಅಯಂಕವಾಭಿಮರ್ಶನಕ ವಿಂತಲೂ, ಅಯಂಮೂ 
ತಾ......--ನಿರೇಹಿ, ವಿಂತಲೂ ಯಾವಯಗ್ಗೇ£ದ ವಾಕ್ಯಗಳರುವುನೋ, ಆ ಎರಡತವ 
'ಚನಗಳಿಂದೆಲ್ಲಾ ಮೋಕ್ಷಾವೇಕ್ಷಿಗಳು ಲಿಂಗಧಾ ಇರಣವೆನ್ನು ವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಜೆಔೆಂಬುದು 
ನೈವ ವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಡುತ್ತದೆ. | ೧೯ | ಈ ವೇದವಚನಗಳಿಗೆ ಭೂವಾ ಚಾರ್ಯರ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯೆವನ್ನ್ನನುಸಂನಿ' ಅರ್ಥವನ್ನು ನಔ ₹೫ ಜಮ್ಮ್ಯ ನನನ್ನು, ಅಯಂಹಸ್ತ $-ಈಃ 
_ ರಸ್ತೆ ಭಗರ್ವಾ-ಐಕ್ನರೈ ಬಲಸಿರಲಾ ಪ ಹೂಡಿರುವ ಕಾರಣ, ಪೂ 
ಹನ: ದ Mig ace ಐಕ್ಕು ;, ಸರಾತ್ರಮ್ಮ ಕ್ತಿ ಲ ಸೀ 
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ಆಟ. ಹನು ಮಾಮ 


ವಾನ್ಫೂಜ್ಜಾಐಶ್ವರ್ವವೀರ್ಕಾನಿಗುಣಯೋಗ8 | ಐಶ್ಷರ್ಯಾಸ್ಫಸಮಗ್ರಸ್ಟೇ 
ವೀರ್ವಸ್ಥಯಕಸಕ್ಕಿ')ಯನಿ 1-೧ . ಜ್ಯ್ಯಾನಮೈರಾಗ್ವಾಯೋಕ್ಸಿ ವನ 
ಹ್ಹಾಂಭಗಅತೀರಿತಾ | ಐಒತ್ಕುಕ್ಲಾ ವ್ರಳಗಳಜ್ಬೀೇ ನವದ್ಭ್ರಕ್ನರ್ಯಾ ಬಯೋ 
ಗುಣಾ8 ॥-೨-೦॥ ಉಚ್ಚ್‌ಂತೆಸೂಕಿತೆಯಸ್ಕೂಭೆಗವಾಂತ್ಸುಹಿಕತ್ಕಾಈ | 'ಹೆ 
ಕೋಹಿಭಗರ್ವಾಖೊ ಕ ?ಭಗವತ್ತರಠಅತ್ಸಾಐ [೨೩॥ ಅಂ ಖಮೇಹ 
ನ್ಲೋಭಗವತ್ತರಕಿವೂಬ್ಸತರಸ್ಸೃತನ | ಅಯಂಮೇಹಸ್ತಬಿಮಾತ್ರ 
ಕಥ್ಸತೇವಿಕೃಭೇಹಜಕಿ ‘1-51 ವಿಶ್ನುಸ್ಥಮಾಯಾವ್ರನಂಬಮಯಸ್ಕು | 
ಹಿಚಿಕಿತ್ಸು58 | ಶಿವಾಭಿಮರ್ಶ ನೋಯಂಮೆಮಹೇಕವುಭಿಸಗ್ನತನಿ [೨೦೫ | 
'ಪೆರಿಶೋಮರ್ಕತಿಚಿರಂಸ್ಸೈಕತೀತ್ಛಾಭಮರ್ಶನ?8| ಅಭಿವರ್ಕನಕಬ್ಲೋ 
ಯಂಸ್ಸರ್ಕವಾಟನಕೇವಲಂ |-೨೬| ಕಂತುಸಂಹಸ ಶ್ರೈಮಧ್ಧಸ್ಲಲಿಂಗ | 
ಮೂರೇ ರ್ವ ನೋಕ್‌ರಂ I ಸುರಾಂಗಂಕರಕಾಬಾಭುಸ್ಬು ಸಕೀಯಾಭಿರ್ನಿ 

ರಂತರಂ॥ ೨೨॥ ಸಂಸ್ಪರ್ಶವೈರ್ಲಂಯಜಶೀತ ನತಉಕೊ ? ೀಭಿಮರ್ಶ್ಕನ8। 

ಯಸ್ಥಾಸ್ಕಮಾಯಂಸತತಂಶಿಂಗವೂಜಾಕರ2ರರ8 ಗ-೪್ಗ ತಸ್ನಾ ಫಂ | 
ಸಾರರೋಗಸ್ಪಸಾಹ್ಲಾದ್ದೆಿದ್ಧಕಿವ್ರಕಫ್ಪುತೆ' | ಮಾತಾನಿತಾಚಜೇವಾತು | 


we ese 


Be ಇಹ 








Oe ಇನ್ನ ಂ ಜಾ ಇಡಾ ಇ. 


ನ, ವೈರಾಗ್ಯ ಇಪ ಆರೂ (« ಭಗ ,, ವೆಂದು ಹೆಳಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವ ಇಂತಸ ಪಡ್ಡು 
ಹೈಕ್ಟರ್ಸಗಳು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಅರುವ್ರೆವೊ ಅದು." ಭಗರ್ವಾ ಎಂದು ಹೆನ್ಗಿಳೆಲ್ಬಡುತ್ತ 

ಬೆ. ) 'ಅದುಕಾರಿಣೃ ಮಲ್ಯ ಹಸ್ತವು ಪೂಜ್ಯೊವಾದಷ್ಟು. ಮತ್ತು » ಮೆ-ಆಯಂ-ಹಸ್ತ! ೮ಎ 
ನನ್ನ ಹರವು, ಸ ುರವಾದವ್ನು , ಆಯಂ-ಮೇ. ಹೂ ತನನ್ನು 
ಹಯ, ವಿಕ್ಷುಭೆಪಜಕಿ- ಮಾಯಾಬ್ರಪಂಚಸ್ತೌ ವೈದ್ಯನ-ಒದ್ದು. ಅಯಂ ಇದು, ಕಿವ 
ಭಮರ್ಶನ$-ಪ ರಕಿವನನ್ನು ಸುತ್ತ ಲ ಸ್ಪರ್ತಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. (ವಿಂದರೆ-ಠ ಈ ಅಭಿಮ 
5೯ನಕಬ ವು: ಸುಮ್ಮನೆ ಮುಟ್ಟುತಕ್ಕ್‌ ಪ್ಪ ಜ್ಲಂಬುವದನು ವಾತ) ಹೇಳತ ಹು, ರಲ್ಲ, ಮ 
ತ ನೆಂದರೆ ತನ್ನ ಫ್ರೌಯ್ಸೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಮೂರ್ಶಿಲ ಮನೋಹರ ಇದ, ಸ 
ರ್ಲಾಂಗವನ್ನೂ ತನ್ನು ಬೆರಳಿನಿಂದ ಯಾಪಾಗಲೂ' ಮುಟ್ಟಿ ಅರ್ಚಿಸುವುದೆಂಒಭಿಪ್ರ) 
ಯವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ದ್ದು) ಈ ನನ್ಮುಹಸ ಫ್ರ ಯಾವ Me ಲಿಂಗಪೂಜೆಯನನ್ನಿ . 
ಮಾಡತಕ್ತು ಡಾರುದರಿಂದ ಸು ಸ0ಸಾರರೋಗಗಕ್ಕೆ ವೈದ್ಯನೆಂದು ಹೇಳ ಲ್ಲಡುತ್ತ ದೆ. 
ಅಯಂ, ಈ ಹಸ್ತವು, ವಸಿತಾ-ತಾಖ ಬತಾ ತಂದೆ. ಜೀವ ತತುಕ್ವ ಪೂ ಣೌಪರೆ ; 
ವೆಂದುಸಹೃ ಕರ್ರಿ ತ್ತ$- -ಹೇಳಲ್ಬುಟ್ಟ ರುಪ್ರದು, ಹೇಸುಬಧೆೊ-ಉತ್ತ ಮನಿ ಪನ ) 
ನಲ್‌ ಮಹೇಕ್ಷರನೆ 9: ಪ್ರಸರ್ನೋಂ-ತನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಗಳ ಲಿ ತೋರ ವೈ ಇವಂ- ಫೇ 
ನನ್ನು ಹಸ್ತ ಕೃಪ)ದೇೇಕದಲ್ಲಿರುವ € ಅಿಂಗಪಾರ್ತಿ ಯನ್ನು, ಓಹಿ- ಕ.ಯಿನು ಸಕೇಹಿ-ಳ | 


ತತಾ ಬ. ಇಡಾ ಡಮ... - --ಈಜ 





ಪ್ರಕರಣಂ.] | ವಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ,, ೬ 


ಶಿತ್ವುಯಂಕೀರ್ತಿತೂಕರ8 1-0೯ ಸುಬಂಧೊಕೋಭನಸಖಶಿಂಗಮೂರೆ. 
ಮಹೇಕ್ನರ | ಮಮನಾಣಿತಲಾಸೀನಂದ ಸರ್ವಣವಿಸಿದಂತವ . |೩ಂ॥ 
ತತ್ಸುಂಬಂಧಿವ್ರ/ಜನನಂಶಿಂಗಮೀಹಿಸಮಾಶ್ರಯ |. 'ನಿರೇಹಿಹಫ್ಷಣಮನ್ನೊ 
ಸ್ಕಾನ್ನನಿಯೋಜಯಮತ್ಯರಾತಿ [೩೧[ ಸರ್ಫದಾಮನುಹಸ್ತಸ್ಕೋಭೆ 
ವೆಳತ್ಯಥೋಯನಿಸಾರಿತಿ |. ವಿಮೋಪರ್ಥೊಮಸ ರ ಕಾದ್ಭೂಂಗೈೈಶ್ಯಿವಲಿಂ, 
ಗಮಶಾರ್ಥಿಶೆಂ |೩-೦॥ ಧಾರ್ಯಮೇವೇಕಿಸಕಪ್ಸಿರಸ್ಟಾರ್ಥನ್ಟೋವಲಷ್ನ 
¢00 | ಅಯಮರ್ಥೊವಾತುಳಾಖ್ಛೆಪೊ ು)ಸ್ಲೋದಿವ್ಠಾಗಮೇಶುಭೇ ಶ್ಚ 
೩೩॥ ಧಾರಯೇದ ಸ್ಫುಹಸ್ಮೇನಶಿಂಗಾಕಾರಂಶಿನಂಸದಾ | ತೃಸ್ಥುಹಸ ಸ 
ಸ್ಯಿನಂವಿದ್ಧಿ ಮತ್ಸವಂಸಂವದಾಂವೆದಂ |೩ರ| ಉತ್ಸಮಾಂಗೆಗಳೇವಾಬ 
ಕಪ್ಲೇವಸಸ್ಮ ಳೇಹಿವಾ | ತಹೂಹಸ್ತತಳೇವಾಪಿಬ್ರ್ರ)ಣಲಿಂಗಂಧರೇತ್ಯು 
ಧೀ [ಮಿ ಉಕ ಸೈಮಾಂಗೇಗಳೇಕಶಥ್ಲೇಸರ್ಸದಾಧಾರಯೇಜ್ಛಿ ವಂ! ವೂ 
'ಈಾ ಇ)ಮೂತ್ಸುಜ್‌ನೇಯಾನೇಭೋಜನೇಸ ಖಸದಾಕುಜಿ? | ೩೬ ಗಚ್ಛ ಸ್ಪ 

ನ್ಮ ಶು ನಿರ್ಹಜಾಗ್ರದನಿ ನನ್ನಿಮಿನನ್ನಖಿ | ಕುಚಿರಬ್ಬವ್ವೂಶುಚರ್ವಾಖಿ 
ಠ;ಗಂಸರ್ನತ ಧಾರೆಯೇ 1೩೭ ನಾಭೌಚಕ್ಳಾ ದಯೆಮೂರ್ಥ್ಸಿ ಸರವ 





ಐರಾತ್ರವೂ ಈ ನನ್ನ ಯಿಂಡ ಆಗಲಬೇಡ' 1! ( ಎಂದರೆ ಯಾವಾಗ ಲೂನನ್ನು ಹ 
ಸ್ರ ದಲೆ (ಅರು ವಿ೦ಬಭಿಪಐ ತ್ರಾಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸತು: ) ಈ ಆಭಿಪ್ರಾ):ಉವು ಸ ಸಕಲರೂ 
ರಸ್ತ 'ಔೊದಳಾದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸದಾ ಧನಿ ರ£ಲಕೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುವುದು, ಈ ಆಭಿಪಾ ಇ)ಯವು ವಾತ:ಳಾಗಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ್ಬ ಟ್ಟ ಬೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ-ಯೂವ 
ನು ಲಿಂಗಾಕಾರನಾದ ಕಿವನನ್ನು ಜಸ್ತದಿಂದ ಯಾವ ಇಗಲೂ. ರ ಆವನಿ ನಿಗೆ 
ಸಕಲಸಂಪತ್ತುಗಳಗೂ ನೆಲೆಯಾದ ನನ್ನು : “ಪದವಿಯ ಇರಗತವಾದದ್ದೆಂದುತಿ? 
181 ವಿದ್ದಾಂಸನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಇುತ್ತಿಗಂಲಕ್ಲಿಗಲಿ, ಸಗೌಂಶುಳಿನಲ್ಲಾಗಲ್ಳಿ 
© ಲಾಗ 'ಕಂಸ್ರಾಲ್ಲಾಗಳಿ ಪ್ರಾ0ಂಗವನ್ನುಯೂವಾಗಲೂ ಧಂಸಿರಬೇು) 
ವೂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನ್ನುವಿಸರ್ಜಿಸುವಾಗಲೂ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದ್ಲೂ ಭ್ಯೋಜನಸಮಯು 
ದಲ್ಲೂ ಸಹಾ ಯೂವಾಗಲೂ ಪರಿಕು ನೆಂಬ ಭಾವವುಳ್ಳೆವನಾಗಿ, ತಲಿ, ಇೊರಲ್ಲು 
ಎದೆ `ಈ ನ್ಲೂನಗಳಿಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಭಲಸರಬೇಳು | 12೬] ತಿರುಗಾ 
ಡುವಾಗಲೂ, ಕ%ತಿರುವಾಗಲೂ, ಮಲಗಿರುವಾಗಲೂ, ವಿಚ್ಚ್‌ರಗೊಂಡಿರುವ ರಾ ಗಲೂ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ತೆರೆದಿರುವಾಗಲೂ, ಮುಚ್ಚಿರುವ ಇಗಲ್ಲೂ, ಮಡಿಯಿಂದಿರುವೂಗ ಲೂ ಮೈ 
ರಿಗದುಲ್ಲಿ ರುವಾಗಲೂ ಕೂಪ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸದಾ ಧರಿಸಿರಬೇಕು | ಪಿಕ ದವ ಳೆ ಎಲೆ ಫೂ 


'ಶ್ಯಕಿಯೆ" ನನ್ನು ಬ್ರೀಕಿಸೆ: ಪೊತ್ರನಸಪನನು ಹೆೊಳ್ಳುಳಿನಲ್ಲಿ -ಎ ಐದೆಗ್ಗೇಡಿನಲ್ಲಿ, ಸಕ್ತಿ 


pe] 


ಜಃ ನೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರಂಥೆಪ್ರಕಾಕಿ ಶಾ, [ag | 


ಸ್ಕಾಸುಸೆರ್ಫಾದಾ | 3 ಶಿೀಶಿಂಗಥಾರಣಂಕುರ್ಕಾದ್ಬೆ ವಿನಿ್ವಾಂಮಮಖಿ ಯೂ | 
F he ಕಾಯಕುಷನ್ಚ್ಹಿ ಶಾ ಪ್ರ ಕುದಿ ಶ್ಭ್ವಾಂಗನ್ಯಾ ಸಸೌಕತಸ್ಟಾಚ್‌ | ಸರ್ಫಕುಸ್ಸಿ | 
ರ್ಥವೆನ್ನಿತ್ಯಂರಿಂಗ್ಳಾರ ಮಾತ್ರ) ರ್ನ] ನಾಭೇರಧೊಲಿಂಗಧಾರೀನಾ ' 
'ಹೇನಾಥಸಯುಜ್ಛಾತೆ | ನಾಭ್ಯೂರ್ಥೈಶಿಂಗಧಾರೀತುಸೌಭಾಗ್ಯಜ್ಞಾನ. 
ವರ್ಧನ8 ರಂ ಅನೆವರ್ಲೇಚ್ಸು )ರೀಕಾನಂಗಳೇಭಕನರಾಯಣಕಿ | ತ್ಯ 
ಕ್ವರೆಣಾನಿನಾಭಾವಸಂಬಂಧಂಕರ್ಲು ಮಾತೃ್ರುನ8 ॥ರ೧॥ ವಸೂರ್ಥ್ಸಿವಾಧಾರ ' 
ಸ ತನಾಟಿದ್ದಿಯೋ ಜಯೆ:5 | ಈಕಾನನಿತ್ಯಾಸಂಯೋಗವರಯಾ ' 
ನಿಜನಿನ್ಮಯಾ |ರ-೨| ವಕೆ ಕೆ ವಾಧಾರಯೇಲ್ಲಿಂಗಂಮತ್ತೆ ್ಸ)ಭಾವಂವಿಭಾ | 
ವಯೇತ [ ತಸ್ವ್ರಿಂತ್ಸನ್ನಿ ಓತೆಕೆಂಚಿನ್ನೊಚ್ಚಿ ಹ ಇಮಿತಿನಿಶ್ಚಿ ತೆಂ ॥ರಷ] | 
ಅಧಮಾಧಮಯಖಕಾ ) ನಾಂನಾಪಿನಾಂವೃಭಿಬಾರಿಣಾಂ | “ಯಮ್‌ ಇ 
'ಶೋನವಿದ್ಯೋತಸದಾವೈಶಿಂಗಧಾರಿಣಾಂ ಕಕ ಭಕ್ತ್‌ಸ್ಯಾಬಿಭ್ರತೋ | 
ರಿಂಗಂಯಾವತ್ಸಾ )ವಿಧಾರಣಂ | ಕಮಾಂಸಭಹ್ಷಣಂತಾವದನ್ಸೇನಸಟಿ | 
ತೆಂಭವೆಕ ॥1ರಸ॥ ಪೌ )ಣೇಕಂಶಿಂಗಮಾಕಖ್ಯ ನ್ರಿಯೋಭುಂಗ್ಲೆ ಲಿಂಗವರ್ಜೆ | 
8]. ಸಕ್ಕ ; $ಮಾಂಸಂಸ ರುಧಿರಂಸಾದರಂಭತ್ಲೆಶೋಭವೆತ ॥ರ೬.[ ಯಥಾಃ, ' 


ಕಳಳ ಅಚಾರ ಭರ ಅಲಲ ಅಆ 2.7 ಅತ ಇ ಇ ಐಂ ಆಗರದ ಅವಲ: ಕವರ್‌ ವ್‌ 


ಕೆ 


ಯಲ್ಲಿ, ಕಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಕಲಾವಸ್ಯೆಗ ಜೊ ಸದಾಧರಿಸಿರಬೇಕು ೩೪ ಲಿಂಗಢಾ ' 
'ಶೆಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಮಾತ್ರ)ದಿಂದ ದೇಹಕುದ್ದಿ » ಅತ್ವಕಂದ್ಧಿ, ಮೊದಲಾದ ಸ ಸಕ್ಕು : ೨ 

“ಶುದ್ಧಿಗಳೂ ಸರನ್ಯಾಸಗಳೊ ಸಹ ಆಗುವುವು | ರ್ತಿ | ಹೊಳ ಳಿಂದ ಇಲಿಗೆ ಲಿಂಗವ 
ನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು ಪಾಪಯುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಹೊತು ೪೦ದೆ ನೇಲೆ ಲಿಂಗವನ್ನುಧೆ 4 | 

ರಿಸಿದವನು ಐಿಕ್ಷುರೈಜ್ಞಾ ನಗಳ. ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯುಳ | ವನಾಗುವನು | 80 | ಮುಕ್ತಿಯ ' 

ಹ ಕರ ತನಸೆ ಈಕ್ವಾರನೊಡನೆ ಎಡೆ ವಿಷದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸಲಿ ಸುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯುತ್ತನಾಗ್ಗಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಮನ ತರ್ಲಿ. ಧಂ 
ಸಬ. ಅದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗಲಿಸೆಬಾರದು. $ವೆ ಕೈಕಾಂತಿಕವಾದ ನಿಜಳೆ | 
ಕಯಿಂದ' ನನ್ನು ಲಿಂಗ ವನ್ನು ಮುಖದಲ್ಲೂಗಲಿ 8 ' ನನ್ನ್ನ ಮಹಿಮೆಯ | 
ನ್ನು ಸರಿಭಾವಿಸಬೇಕು. ಆ,ಲಿಂಗವು ತನ್ನಬಳಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಎಂಜಲು; ಸ್ವಾಲ್ಕವೊ | 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯವು. ॥ ೪4 | ಪರಮನೀಚರೊಡನೆ: ಕೂಡಿರುವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗ 
"ಳಾದ ಪಾಫಿಗಳು, ಸದಾ ಅಿಂಗಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ಅವರಿಗೆ ಉಮಲೋಸವಿಲ್ಲ ॥ ೫೬1 
.ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗವಾಗುವವರೆಗೂ. ಲಿಂಗವನ್ನು ಫಂಸಿಕೊಳ್ಳಬಿರುವ, ಭಕ್ತ ಕನು 
: ಅನ್ನರೂಪದಿಂದೆ ಸಾಯಮಾಂಸಭಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೆ ಆ ಜೂ Ep 1 ೫೫1 
. ಪ್ರೌಣಸ್ನುರೂನನಾದ ಕಿವನನ್ನೇಃ ರಿಂಗವನ್ಸಾಗಿಕಲ್ಲಿಸಿ ಬಹಿರ್ಲಿಂಗಧಾರಣವಿಲ್ಲಡೆ ಯ 


ಅಶಲಜಲ ಆತ ಘಾಲಾ ೧-೭ ಐ ಮದ ನಶ ರಾಜಾ ಆಜ ಕಕ ಕಶ ತವ ಢವ ಆಅ 

















ಪ್ರಳರ/90- ಪಂಡಿತಾರಾದ್ನೇಚೆರಿತಂ. Ns 


ಯೊ..ಗ್ನಿ ಸಮಾವೇಕಾನ್ಸಾಯೋ ಭವತಿಕೇವಲಂ। ತಥೈೈವನುಮಸಾನಿ ದ್ಧ 
ನ್ಫತೇ ವೆ ವಸು ತಿವಿ al ಬ )ಹ್ನನಿನ್ನು ಸುರೆಕಾದಿದೇವತಾ8 
ವರಯಾಮುನಾ | ಧ $ರಯಂತಳಿಕಾಗ್ರೇಮಕಿವರಿಂಗಂತುಸಾದರಂ[ ರ” 
ವಿನಿರ್ಭದ್ಧಾತಥಾಗಾಶೆ ಶವಿನರೇಲೋಹನಾತ ಸೆ | ಶಿವಲಿಂಗೂವಿನಿಫ್ರಿನ್ನ 
ವೂಜಯ.ತಿಹಿರಾಘ್ಷಸೌ8 |ರ್ಕ॥ ಕಂತೇನುಹರಕೆಂಕಾದಿಮುನಯೊಮ 
ನವಸ ಥಾ | ಸೆರ್ನಚಾಕಿವಶಿಂಗೆಂತಧಾರಯಂತಿಯಜಂತಿಚ್‌ [೫೦ಂಟ ಅತಿ 
ವಾಶುಲತಂತ್ರಾದ್ಧೇೆ ಪ್ರಕಿಕಥಿತಂಲಿಂಗಧಾರಣಂ | ಅತಂಕರ ಶೈ ವೃಮೇಮೈತ 
ದ್ಯ್ಯೂಸುರಾಲಿಂಗಧಾರಣಂ ॥೫೧|॥ ಗರ್ಭಜನ್ವಜರಾಮೃತ್ಯುನ ಶ್ರ ಹಾಣಾ 
. ಯಮುನಮುಸಿಹ ಹುಭಿ? | 

ಅತಿ ಶ್ರೀ ವೂ ಸ್ಲೋಕಾರಾದ್ದೇವಂಡಿತಾರಾದ್ದ್ದಚರಿಕೆದೀಪ ಇವೆ ವ್ರಕರಣೆ 


ಲಿಂಗಧಾರಣಕಫನೆಂ ನಾಮಾಪ೭, ಹ್ಮಮೊಪಧ್ಯಾಯಕಿ 








ವೆನು ಭುಂಜಿಸುವನೋ ಅವನು ನಾಖುಮಾಂಸವನ್ನೂ ರಕ್ತವನ್ನೂ ಭುಂಜಿಸಿದವನಾ 
ಗುವನು | ೪೬ ಕಬ್ಬಿಣವು ಬೆಂಕಿಯೊಡನೆ ಬೆರೆಡನಂತರ ತಾನು ಸಾಮಾನ್ಯುವಾಡ 
ಕಬಿಣಮಾ ತ್ರವ್ಧಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿರುವಂತೆ, ಮನುವೆ. ಜರು ನನ್ನು ನಾನಿೊಸ್ಸುವೆಳ್ಳ ವರಾಗು 
ವುದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಸಪ್ರಾಕೃತ ಮನುಜರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ, (ಎಂದರೆ ಲಿಂಗನಾನ್ನಿಧ್ಯ 
ದಿಂದ ಅಪ್ರಾಸ್ಕೃ ತರಾಗುವರು, ) | ೫೩ | ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣ್ಯು ಇಂದ್ರ) ಮೊಡಲಾಡ ದೇವ 
ತೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಫಿವಲಿಂಗನನ್ನು ಹೆಣೆಯಮೇಲೆ ಬ್ರೀತಿಪೂರೃಕವಾಗ ಧರಿ 
ಸುತ್ಮಾರೆ. | ಕಳ | ರಾಘ್ನಸರು ತಮ್ಮೆ ಡೇಹನನ್ನುು ಸೀಳಿ ಆ ರಂಧ)ದಲ್ಲಿ ಲೋಹದ 
ಪಾತ್ರಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಅದರೊಳಗೆ ಕಿವಲಿಂಗವೆನ್ನಿರಿಬ ಪೂಜಿಸುವರು | ರೆ | ಹರಕಂ 
ಶವೆಡ3ದಲಾದ ಯಖಪಿಗಳು ಮನುಗಳು ನಹ ತಮ್ಮ ಕತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗ ನನ್ನು ಸದಾ 
ವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ 83%0 | ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ವಾತುಲಾಗಮ 
ವೊದಲಾದುವ್ರೆಗಳಿಂದ ಲಿಂಗಧಾರಣವು ಹೇಳೆ ಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುವುಡು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಎ 
ಲೆಬಾ )ಹ್ಯಲರೆ | ವೋಕ್ಷಾವೆಟ್ಟಿಗಳಾದವರು ಜನ್ವಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ತಬ್ಬಿಸಿಕೊ 
ಳು ನ ಗಿಪಃ ಲಿಂಗಧೂರಣವನ್ನು ಮೂಾಡಿಕೊಳ ಲೇಬೇಕು | ೫೧॥ 
ನಿಂದು ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರು ಫೇಳಿಡರೆಂಬಲ್ಲಸ ಕ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾಜುಣನ 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ ತ್ಯೆ ರ್ನಿ, ಆಕ, ಸರಿಬನವಶಾಗ್ದಿ 
ರಚಿತವಾದ "£ ಭಾವಮಂಜರಿ, ಎಂಬ ಶನ್ಸಡ ಟಿಪ್ಪು 
ಅದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಧಾರಣನನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
. ೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದ) ಡು. 


ನ್ನ ಂಸಾಸವಾಘತಾಘವಾವಸ್ಟಾ 





1 
b 
೩೦ ವೀರಕ್ಕವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. [ನೀತ L 


: ನವಮೊತಿಧ್ಯಾಯ&, 





ಎಂ ತ 
(ವಾದತೀರ್ಹಮಾಹಾಶ್ಟ್ರ್ಯಾಂ) | ' 

ಕಿಂಚ ಸರ್ಫೇಮುವೇದೇಹು ಮುಖ್ಯಾಕ್ಸೇ ನೋನಬಾದಿಶಂ।ಮಹೇಕ. ' 
ವಾದತ್ರೀರ್ಥಸಸ್ಫಾಮೈಭವಂಕ್ರುಇಸಿತದ್ದೀಹಾ8 ॥ಎ॥ ಯದಥಾಶೋಮಹಾದೇ ಖಿ 
ವಸ್ಸೇತ್ಕಾದ್ದುಂವಾಳ್ಸುಮಸ್ಲಿಯತಿ | ಸತ್ತೆ ಶ್ರೇ ಬೊಧಾಯನೇಕಂಭುತೀ | 
ರ್ಥಸೇವಾನಿಧಾಯಕಂ | | ಅಹಂವಪ್ಪಾನಿತದ್ದಾಕ್ಟುಮಾರ್ಣಯ | 
ತಹೇವ್ದಿಜಾ81: ಅಥಾತೋಮಹಾದೇವಸ್ಥಬಾದೋಡದಕನಿಧಿಂವ್ನ ಬ್ಯಾ | 
ಸ್ಯಾಮ, ಶಿ ರುದ | ಲಣವವಿಕ ಶೇಣಕತದಧಾರೇಣಸಹಸ ಶ್ರೈಧಾ ರಣಾಳದ್ರ | 
ಮನಂತ ಮನರಿಮಿತಮನಿಘ್ನ ಮಹ್ಪಯಮಭೀಹ್ಮೃದನುಚ್ಚುತಂ ಪರನ್ಬು | 
ಪವಿತ ಛಗವಂತಮೇವನಂಶಮೇವಂಮಹಾದೇವಂಸಾ ಸಯಿತ್ನಾ ಸರ್ಕೋ ' 
ವೈರುದ ಇರಿದ ಭ್ಯಾಂಯತಂಸತ್ಸುಂವರಂಬ )ಿಹೈತಿಬಾ ಕಯೇತಿ ೫ QW 
ಫಿ. ಯಚ್ಚ ವಾಕ್ಸುಂಭಗವತ8ವಾದಾನಿತೋತದಾದಿಕಂ ॥ ೩ ॥ ಅನ್ನಿಜಾ 
ಬಾಲಕಾಖಾಯಾನೊೂಕವಾದೋದಳಸ್ಸೃಹಿ | ಸೇವಾವಿಧಾನಕ%ಕುತಪ್ಪಾ . 


೯ ನೆಯ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯವ್ನ ಚ 
ಶಿ 

(ನೊದತಿೀರ್ಥ ಮಹಿಮೆಯು.) 2 
ಎಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಣರೆ ! ಇನ್ನು ಸಕಲವೇದಗಳಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಕಟ್ಟಿ ' 
ರುವ ಪೌದತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ .-ಬೋಧಾಯನಸೂ . 
ತ್ರದಲ್ಲಿ " ಆಫಾತೋಮಹಾದೇವಸ್ಯ ,, ಬಿ೦ದಾರಂಭಿಸಿರುವ ಯಾವ ವಾಸ್ಯಾವ್ರಂಟೊ | 
ಅಡು ಕಿವತೀರ್ಥಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸತಕ್ಕದ್ದು |0| ನಾನು ಆ ವಾ 
ಸ್ಯಾವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ. ಬಳಿಕ ಮಹಾಜೀವನ ಪಾದತೀರ್ಥವಿಧೂನವನ್ನು | 
ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸವಿತ್ರವಾದ ಕ್ರೀ ರುದ್ರಸೂಕ್ತವಿಂದ ಮತ್ತು ಸರ್ಫೋವೈರುಪ್ರ 
`ಬಿ೦ಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅನಂತನೂ............ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು '' 
ಸತಧಾರೆ ಅಥವಾ ಸಹಸ; ಧಾರೆಗಳಿಂದ ಜಲಾಭಿನೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಯತಂಸತ್ಯಂ 
ಖ೦ಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಬೇಕ್‌ು) ಎಂದು ಕೆಲ್ಲೆ ' 
ರುವುದು. ಭಗವತಃ ಪಾಡ್‌ ಬಂದಾರಂಭಿಸ್ಕಿ ತಾರಯೇತ್‌ ವಿಂಬುವವರೆಗೆ ಜಾಬ್‌ 
ಲಕಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವಾಕ್ಯವು ಿವವಾಡೋಡಕೆ ಸೇವನೆಯನ್ನು ವಿಥಿಸತ 
ಶ್ತಾದ್ದು ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ:...] 8 | ಭಗನಂತನಪೂದವನ್ನು ತೆತಿ 







ಪ್ರಕರಣಂ] | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತಂ. ೭ಎ 


ಕ್ಲಾಮಖಕತ್ಸಾಶೆ | ಶೆ. 1 ಭೆಗವತೊವಾಹ್‌್‌ವ ಹಾಳ್ಳ್‌ಕಂಖಂವ್ರ ಪ್ರೊಕ್ನ 
ಗಂಧ ಶಸ್ಟ್ಫಾಪತಾದಿಭರಭ್ಛಾರ್ಚ ಸ್ರಚರುಂನಿವೇದ್ದಾ ಅಮಂಮೇಗಂಗೇತ್ಸು 
ಮಂತ ಶೈ್ರಕದ್ರು ದ್ರಾಯೇತಿ ಮಾತ್ನಾರುಜ್ರೀತಿ ಸಂಮಾರ್ಜಿನಂಕೃತ್ಥಾ 
ಯಶಂಸತ್ಛಾಂವರಂಬ್ರ ಹ್ವೈಸಿಪಾ ))ಕಯೇೋತಿ, "ಯಬಿನಂಕುರ್ಕಾತ್ಸು ಕುಲಜ 

ದಕವ್ರೊರ್ದಾ೯ ದಕಾವರಾನಾತ್ಸ್ಯಾನೆಂ'ಚತಾರಯೇತಿ 3 ಇತಿ, ಚತುರ 
ನೈಮಿಕಂಚಭೂಮಿಬಾಗಾಕ್ಕ್ಯಾ 'ಯೇಕುಭಾ8 |: ಕರ್ನತೀಘಹೋದಕ ಸ್ಸ ಪತೆ 
ಠಛಾಂನಾರ್ಹಂಶಿಮೋಡಶೀಂ | ೫ ॥. ಅಕ್‌ಲವಿ ತತ್ರ ಮಹನಂಸರ್ಗ(ವ್ಪಾ 
ಧಿನಿನಾಕನೆಂ | ಸರ್ನಬಾನವಿ ಫುಕಮನಂಶಂಭೋಕಿವಾಜೋ ದಕಂ ಕುಭಂ 
NT ಸರ್ಕೋತ್ಸಾ ಶಾ ತವ್ರ ಶಮನಂ ೦ಸರ್ನುರೋಗವ್ರ, ಭೇದನಂ। ದುಜೆ ಬಗ) 
ಹೋನವಕಮನನಿನ್ಮೃ ಬ್ದ ನ ವ್ರ)ದಾಯಕಂ ne | ಸರುವ ಕಿಲಗಳಮಾಂ 


| ಗಲ್ಫಾಂಸರ್ಸುವಾ ಹು | ಸರ್ಫತೀರ್ಥ ಫಲಂ ಸದ್ಧಕಿವ್ರಾ ವ್ಹೊತೇಮೂ' 


ರ್ಧಿಧಾರಣಾತಿ WY ಅಗಮ್ಭುಗಾಮಿನಕ್ಕೈೆ ತಿನ: ವಾವಾಚಾರಾಕ್ಚ್ರ ಯೇನ 
ರಾ8 | ತೇಖಪ್ರೂತಾಭವಂತ್ಕಾಶುಸದ್ದ? ಪಾದಾಂಬುಧಾರಣಾಕಿ | ೯ ಗ್ಥ' 


ಳೆದ, ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕಂಬಕ್ಕೆ ೦ಬಿ, ಗಂಧಪುನ್ಠಾಸ್ಲತಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅ 
ನ್ನುವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ, ಇಮಂಮೆಗಂಗೆ ವಿಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, ರು) 
ಪ್ರಾಯ ಬಿ೦ಬ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ, ಮಾತ್ಸಾರುದ್ರ ವಿಂಬಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ, ದೇಹಕ್ತ್‌ 
ಸಮ್ಯ್ಮಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಖಯತಂನತ್ಯಂ ವಿಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪೌಾನಮಾಡಬೇಕಾ. 
ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತಾ ನೊ ಅವನು ತನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಹತ್ತು 

ತಲೆಯವರನ್ನೂ ಮುರಿದೆ “ಹುಟ್ಟುವ ಹತು ತಲೆಯವರನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ ಭವಸಾ 
ಗರದಿಂಡ ದಾ ಟನುವನು) ಕುರುಕ್ಷೇತ) ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳ ಪ್ರವ, ತ 
ವಾದ ಯಾವಭೂಭಛಾಗಗಳುಂಟೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕಿವಪಾದತೀರ್ಥದ ಹದಿನಾರನೆ ಬರು 
ಭಾಗವನ್ನೂ ಹೋಲಲಾರವು | ೫ | ಮಂಗಳಪ್ರದವಾದ ಕಿವಪಾಡೋದಕವು ಆ 
ಸಾಲಮೃತ್ರವನ್ನು ತಬ್ಬಸುವಿದು, ಸಕಲ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ನಾಕಮಾಡುವ್ರದು. 

ಸಮಸ್ತಪಾವಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು | ೬॥ ಅನಿನ್ಮ ಸೂಚಕಗಳಾದ `ಉ 

ಶ್ಲಾತಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ಆಣಗಸುಖ್ರದು, ಮನೋರೋಗಗಳನೆ ಎ೪ ಸ ಡುವುದು. ದು 
ಪೃಗ್ರಹೆ ಏೀಡೆಯನ್ನು ತಬ್ಬಳುವುದು. ಇಪ್ಟಾರ್ಥಗಿದ್ದಿಯನ್ನುು ಮಾಡುವುದು. 
| ೬ | ಎಲ್ಲತಿರದ ಮಂಗಳಗಳಲ್ಲೂ ಇದು ಮಂಗಳತರವಾದದ್ದು. ಪರಿಕುದ್ಧವಾದ ವ 
ಸ್ಲುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪವಿತ್ರವಾದದ್ದು. ಕಿರಸ್ಬುನಲ್ಲಿ ಈ ಶಿಂಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದಮಾತ್ರಧಿಂಡ ಸೆ. 
ರ್ವತೀರ್ಥಸೇವಾಫಲವೆ ಕೂಡಲೇ ಹಿದ್ದಿಷುವ್ರದು | ೪೫ | ಹೊಂಡಬಾರದುದನ್ನು 
'ಹೊಂದಿದವರೂ ಪಾಪಕರ್ವವನ್ನಾ ಹರಿಸಿದ ಮನುನ ್ಯರೂಹೂಡ ಶಿವಪಾದೋದಸ್‌ 
ನನ್ನ “ಧರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಪವಿತ್ರರಾರುತ್ತಾ ರೆ ೪೯ | ಕಿವನಾಡ್ಲೋದಕವನ್ನು ಧರಿಸಿ 





೬.೨ ವೀರಸ್ಕೊವ ಗ್ರಂಫೆಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. b [ದೀಕ್ಷಾ 


ಆಕೌಚಂಸೈವನಿದ್ಯೇತಜಾತಕಂವ್ಯ ತಕಂಠತಥಾ | ಗ ಯನ್ನ ಸ ಸೂ | 
ತಾಸ್ಪಿ ಒಸೂಶಕಂನೈವವಿದ್ಯಾತೆ | ೧೦ ॥ ಶಿವವಾದಾಂಬುಸಲ | | 
ತ್ಸುರ್ನವಾನಂವ ಶ್ರೈಣಶ್ಕುತಿ | ದೂಖತಶಕ್ಕಾ ಹಿವಾದಾಂಬುಬಿಭ )ಚ್ಚ್ಯಾ ದ್ಹಿಮನಾ: 
ವ್ಸ್ಸಯಾತ | ೧೧ | ನಾದೋದಕಂಪರಭಿದಿನಾಕಜಾಲಹರಲವರು ಭೊ 
ಣಿಶುಕ್ತೀಭಿರಾದಾಯವವೆ)8ಕಾಮಂಗಣೇಶಕ್ಟರಾ8 | ೧.೦ | ಶುಭ್ಲೋವಾ ' 
ಜೋದಕಂಪೀತ್ವಾಬವಶ್ಚ್ವಾ ದಶುಚಿಶಂಕಯಾ 1 ಯಲಆಚಾಮತಿಮೊಹೀನಕಂ | 
ವಿಂದ್ಭ್ಯಾದ್ಯ ಬ) ಹ್ಟಾಘಾತಕಂ | ೧೩ ॥ ಇತಿಬ್ಬಹ್ಮಾಂಡನ್ಬುರಾಣಿಬ್ಬೊಂ ) 
ಶ್ಲವಾಚಅಮಾಶ್ಯುಭಾ? | ವಾದ್‌ೌವೆ ಶ್ರ ಹಾಳ್ನಾದೇವ ಸ್ಕೃಕರಾಭ್ಯಾಂಕಮ | 
ರೇಶ್ಗಣ8 | ೧೫ ॥ ಅಭ್ಳುಪ್ಲೇದಾತ್ಮ ನೋಮೂರ್ಧನ್ಯುತಿಫೇಶ್ಟ್ಯ ಗತಿರೋ 
ಸೃಥಾ | ಇತ್ಯ್ಯಾದಿತ್ಯಾಪುರಾಣಸ್ಫಾವಾಕ್ಯಾಮೇಶದ್ದುನಿಕ್ಚಿ ತು [೧೫] ನ J3 
ಮದವ ನಃ ಸೈ 8ಹೀತಂಸುರಮುಖ್ಬೆ ಪಕ ರೊಭ ಧೃತಂ | ಶುದ್ಧಂ ತತ್ನುತೆಯಾ | 
ದಿಷ್ಟೃಂವಲ್ವೀಕವ್ರಭವೇನಚ್‌ | ೧೬ | ಪ್ರಶ | ದೇವರ್ಟಗಂಧರ್ದಾವಸು | 
ಧಾತಳವಾಸಿನ8 | ಭವಾಂಗವೆಶಿತಂಶೋಯಂ ಬವೆವಿತ ೨) ಯಿಶಿವಸ ಕಃ 


ae 


ನಂ 


ಪನಂತರೆ ಚನನನೂತಳ ಮರಣಸೂತಕಗಳಿರುವುದಲ್ಲ ಯಾವಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತಭಾ' 
ಇಂತಿ ಯಿದ್ದ ರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸೂತಕವಿಲ್ಲ. ಕಿವಪಾಡೋದಕವನ್ನು ಸೊಂತಿಸಿದೆಕೂಡರೆ 
ಸತಲಪಾನವೂ ನಾಕಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಡೋನವಿಕಿಷ ಟನಾಗಿದ್ದವನುಕೂಡಾ ಕಿವಫಾ | 
ಬೋದಕವನ್ನಾಂತರೆ ಶುದ ಸಾಗುತ್ತಾ ನೆ | ೧೧1 ಮಲವಾಯಾ ಕರ್ವಪೊಕವೆಂಬ ಬಲೆ ' | 
ಯನ್ನು ನಾಕಮಾಡುವ ಉತ ವುವಾದ ಕಿವಪಾದತೀರ್ಥ ವನ್ನು ಗಣಾಧೀಶ್ನರರು ಸೈ. 
ಯಕಂಖದಿಂದ ತೆಗೆದು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿದರು. 1೧.೦1 ಯಾವನು! | 
 ಪನಾದೋದಕೆವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದನೆಂತರ ಆಜ್ಞಾ;ನವಕಾತ" ಅಪವಿತ)ವೆಂಬ ಸಂ ' 
ಯದಿಂದೆ ಆಚಮೆನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನನ್ನು. ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನನ್ನಾ ಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು | ೧್ಲ | ವಿಂಬುದಾಗಿ ಈ ಮಂಗಳ ವಚವಗಳು ಬ) 
ಹ್ಯಾಂಡಪ್ರರಾಣದ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟ ರುವುವು, ಎಲೆ ? ವಿಷ್ಣ್ಯು ವು ಪರಕಿವನ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ತನ್ನುಕ್ಳೈಯಿಂದ ತೊಳೆದು ತನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಘ 
ಯ ಮತ್ತು ಗುರುವಿನ ಪೌದತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಸೇಬೆಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು ವಂ. 
ಬುಡು ಆದಿತ್ಯ ಪ್ರರಾಣದ ವಚನವು 1 ೧೫ ॥ ಸೆವಪಾದತ್ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಮಥ ಕಿ 
ಫ್ಮರು ಪಾನಮಾಡಿರುವರು- ದೇವಸ್ರೇಷ್ಟ: ರು ಫಿರಿ ನಲ್ಲಿ ಲ ವೌ 
ಪ್ವೀಕಿಯು ಆ ಪವಿತ್ರವನ್ನು ಪರತತ್ನವೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳರುವನು 1 ೧೬ ॥ ಭೂಮಿಯ 
ಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ದೇವತೆಗಳು ಯಗಳು ಗಂಧರ್ನರುಗಳೆಲ್ಲ ಕ್ಲಿವಜೀಹವಿಂದಬಬೇತಿಸಿಸ 
ರಿದ ಜಲವನ್ನು ಪವಿತ್ರವಾದುಜಿಂದು ಸ್ಪರ್ಕಮಾಡುವರು| ೧೩ | ನಿಂದು ರಾನಾ 











ಬ್ರಿಕರೆಣಂ.] ಬೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಚರಿತೆಂ:.. ೭4 


| ಎ೭ | ಜತಿರಾಮಾಯಣವಚ8ವೆ 3 )ಸಿದ್ಧವಸನನೀತಳೆ | ನಿರ್ಧಾಲ್ಕಸಲಿ 
ಅದ ಸು ಬನ್ನು ॥ ೪ | ಹೆಯತುನ್ನಜ್ದರಕ್ತಾ ' 
ಸ್ಫರ್ಮುಚ್ಛಾಶ ಸಶ್ವಕಪ್ಸಿವ 3° ॥ ಅತಿ ॥ ಅಭಿಹಕ್ಲ್ಸ ಜಲಂಬಾ ) ತಕ ಉ 
ಬೇನ್ನಿ ತ್ವುಂದಿನೇವಿನೇ | ೧ | ಶೂಲಕುಖ್ಯಾಧ್ಯುವಸ್ಮಾರಬ್ಬರಾಣಾಂಭ್ಸೇ 
ಮೆಬಂಬಿ ಿ)ಯೆಲತೀದಂವೆ ಸ್ಪಿದ್ಧುಕಾ ಸ್ಸ ಜೆ ಸ್ಫ್ಪಾವಚನಂಲೋಶವಿಶ್ರ್ರತಂ॥-೧೦ I 

ಇತಿ ಕ್ರುಠಿಪ್ರು 'ರಾಣೇಷಕಿವನ್ವುಚತಥಾಗುರೋ | ಅಶಿಥೇ8 ಬೀದಶೀ 
ಥಃ ೯ ಸ್ಕುಮಹಿಮಾನಂನಿರಂತರಂ' | -ಂ೧ ॥ ಕಥಯತ್ನು ದ್ಹಿೀಜಾತೀನಾಂ 
ತದ ನರ್ಹಂಕಥಂದ್ದಿಜಾಕಿ| 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಲ್ಕೊ ಸಾರಾಧ್ವುಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೃಚ್‌ 
ನತ ದೀ (ಪಾವ ಕರಣ ಬಾದೋದಕಮಾಹಾತ್ವ 
ಕಥನಂ ನಾಮ ನವಮೊಶಿ ಧ್ಯಾಯ8. 





SR EAE 
ಐದ ವಜನವು ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರ:ವುದು; ದೇವಾಧಿಜೇವನಾದ ಪರಕಿವನಿಸೆ 
ಆಭಿನ್ನೇತಿಸಿದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ, ಕ್ರಯ, ಹುಪ್ಪೃ, ಜಾರ ಶಾಸ ಮೊದಲಾ 
ದ ರೋಗಗಳಿಂದೆಲ್ಲ ಬಡುಗಷೆ ಖಾಗುತ್ತ ದೆ. ಬಿ೦ಬುದಾಗಿಯೂ, ವಿಲೆ ಪಾರ್ನುತಿಯೆ 3 
ಕಿವಾಭಿಖಿಕೃವಾದ ಜಲವನ್ನು ಪ ತಿದಿನೆವೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪಾನಮಾಡಿದರೆ, ಕೂಲ ಕುನ್ನು, 
ಅವಸ್ವ್ವಾ ರ್ಶ ಜರ ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳಿಗೆಲ್ಲ ತ್ರ ಕಔಪಧವಾಗುವುದು ಮಜಾ 
ಯೂ, ಆ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ) ವಚನವಿರುವುದು | 0 | ಎಲೆ ಬಾಹ್ಯ 
ಇರೆ | ವೇದಪುರಾಣಾದಿಗಳು ಶಿವನ : ಗುರುವಿನ ಅತಿಥಿಯ ಪಾದತೀರ್ಥದ ಮಹಿ 
ಮೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸದಾ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 8ರಿಗೆ ಅದು ಸ್ಸೀಕಾರಾನರ್ಹ 
ವಾಗುವುದು ಹೇಗೇ ? ಹ್ಯಾ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ್ರಕ್ಷೆ ರ್ವ, ಆರ್‌, ತಂಬನವೆಕಾಸ್ತಿ 
ವಿರಚಿತವಾದ "« ಭಾವಮಂಜರಿ ,, 'ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ಬಪ್ಪು 
ಇದಲ್ಲಿ ಪೊದೋೊ(ೀದಸ್‌ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ 
೯ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಗು ಕಮಾೆಸಾಜಪವಾಖಾ-ವ್ವಾರರಾರಾಾಸಸ್ಳ 
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ನೀರಕ್ಕಿವ' ಗ್ರಂಥವ್ರಶಾಕಿಕಾ. (ದೀಶ: 


‘fs 
೦೦ 


ria ದಶಮೋಷಿ ಧ್ರಾಯಕೆ. 





ಮಾ ಆ.ಡಡಾ. .......ಇಹ 


'(ವ್ರಸಾದಮಾಹಾ ತ್ಸ ಸಂ) .... 
ಅತಿ ಶ್ರು ಶಿವ ಗಾವೋ. ಬಿ8 | ವಿಭೂತಿದಾರ ' 
ಣಾದೀನಿಸುನ ವೆ ತನ್ಕಾ ವ್ಲಧೀಮತಾ | ೧ | ವಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ರಾನರ್ಲೋಣ ಸ | 
ಪ್ರಕ್ಲೆನ್ಹಖಿರೇನುಬ್‌ | ಖಂಡಿತೇನ್ನ £ಸೆಹಾನಿಪ್ರಾಕಿವ್ನ ವ್ರೆಸರೇವಂ ಬಭಾ ' 
ಬರೇ ॥ ೨॥ ಸ ಸಷ ಜಳ ಸಾದ॥ವರಮೇಶಿತು$ | ಅ 1 
ಹಕಿಕಿಂಬಾ ಹ್ಹ್ಯಣ್ಕ ಕಾ ರ್ಫೋಕ್ನು ಂವಿವರೀಕಮಿದಂಭೆವಿ | ೩ ॥ ಇಯ | 
ಮತ್ತದ್ದ ಮೂಲೇಶವಿರುದ್ದ ವಿಿದಮೇವಹಿ | ನಿಬದ್ಧ ಮವದೆ ್ರಸಿದ್ದುಂ 
ಕುತ್ರವಾಕ್ರುಣುಮೋವಯಂ I ಈ ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃ ತಿನ ಚ ' 
ಹಾಸಾದಿಮಸ್ಸು ಟಂ | ಅಡ್ಯಾಕಿಕಣಹವಿದ್ವಂಶೆಶಿನಭುಕ್ಲೊ ೇವಭೋಗಿ ' 
ವೆ ೫ ್ಗ ಸ ಪತಿತ ರೆಸ್ಟಸೊತಿಸುಕರಳಾಬಹಾ | ಭವನ್ನಿ | 
:ರ್ನಕು )ತಂಕಂವಾವ್ನ ಸ) ರಾಣೇಖಯುಪರಿಸು ಟಂ | ೬ ಭಕ್ತ ದ್ರ ಕಾವೀ ' 
ಕಕೇಮೊಥುಕ್ತಕ್ಸೇದಿತಶ್ಸರ್ಜನೈ। ಭುಜ್ಜುತಾಂನಾಮವೇದಾಡ್ಸೈ ಪ್ರರ ' 


= es 


೧೦ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯತವೃ) ನ ` - 








೦ 
(ಪು) ದಮ ಮೈಯು.) | 

| ಹೀಗೆ ವಿದ್ಧಾಂಸರಾದ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರು ವೇದಾಗಮಪುರಾಹೇತಿಹಾಸವಚನ | 
ಪ)ಮಾಣಾಗ೦ದ ವಿಭೂತಿಧಾರಣ ಮೊದಲಾ ಇದುವುಗಳನ್ನು ಹರೈವ್ಯವೆಂದು' ನಿದ್ಭಾಂತ ' 
ಮಾಡಿ, ತಮ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಖಂಡಿಸಿಬಿಡಲಾಗಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅದನ್ನು ಸೈರಿಸೆ' 
. ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ಹ | ೨,1 ನಿಲ್ಲವ ಹೀಗಾದರೂ ಆಗಲಿ ಆದರೆ ಪರಕಿನ' 
ನ ಪ್ರನಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕಿಂದ ಭಧುಂಜಿನಲರ್ಹವಾದದ್ದೆ ಇ ಇದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ. ವಿಸ 
ನೀತವಾದದ್ದು, ಇದು ಬಲುಹೆಮೆ ಇದೇ ಲೋಕವಿರುದ್ಧ ವಡ ಷ್ಠ ತ್ಯ: ಅರು ೫: 
ds ಸ್ತ್ರಸಿನಿದ್ಯವಾಡದ್ದು ಔ ಮತ್ತು ಅಪುಹಿದ್ಭವಾದದ್ದು. ಮೇದಕಾಸ ಕ ಪ್ರರಾಣಾಗನೆಸ! 
ತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿತಾನೇ ಇವನ್ನು ನಾವು ಸೇಳಿದ್ದೇವೆ 1 ಕಿವವ್ರಸಾದವನನ್ನು ಭುಂ | 
ಬಿನಿದ ವೂರ್ನಿಕರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯನಾರಿದ್ದಾ ೆ 13 ॥ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ * ನನ್ನು 
ನೈವೇದ್ಯವು « ಅನರ್ಹವಾದವ್ಮು,: ಬಿಂದು ಶಿವನು ನಮ್ಮ ವಾಗಿನುಡಿದಿರುವುವನ್ನು ನಿ! 
ವ್ರ ಸೇಳಲ್ಲವೇನು? 1 ೬ 153087. ಭಕ್ತ [ತಿಕಯದಿಂದ8ವವ ಪಾದವನ್ನು 
ಉಂಡರೂ .ಉಣರಿ, ವ್ನೇದಸಂನನ್ನ ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ವಣರು ಹೇಗೆಳುಂಜೆರಲಾದೀಕು 





ಫಿಜಿ 






"ಪ್ರಕರಣಂ-] - ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಚರಿತಂ, ”' 2 


ಬ್ಯಾತೆಬಾ ಸ್ಮೃಣೈಕಥಂ 1 ೭ ॥ :ಅರ್ಹ8ನಾಣಾಗ್ಗಿ ಹೋತ )ಸ್ಟೊಕೆಂವ 
ಸೌದೊಮಹೇಶಿತು9 | ಕ್ರಾದ್ಮೆಖಿತ್ಸೃ ಣಾಮರ್ಹಕಿಕಿಂವ | ಸಾದಂಿವರಮೇ 
ತಿತು | ೪ | ಕಿವನ್ರಸಾದೋಯೋಗ್ಯಕಿ.ವಂಬೆಯಖ್ಞ್ವಾದಿಕರ್ವಸು | 
ತನ್ನಿವ್ರಾಣಾನೂೊಕಳೇಬೋನಯೋಗ್ಗ್ಯೊಭುವನೇಬ್ದೂತಿ 1೯॥ ತಚ್ಸು ) 
ತ್ಪಾವಚ್‌ನಂಶೇಹಾಂವಂಡಿತಾರಾದ್ಧ್ಯದೇಶಿಕ8 | ಕುದ್ದ ನಿದ್ಧ್ದವ ್ರನಿಷ್ಠಾಬ್ದೂ 
3 | )ಸಾದಾನಾಂಬಮೈಫಭವಂ Sop ಅನರ್ಹ ಂಮಮಸನ್ಸವೇದ್ಭುಮಿಶಿವಾಕ್ಸ್‌ 
ಸ್ಫಾಚೋಚಿತಂ | ಅರ್ಥಂಮ್ಥಾಬ್ಯಾತುಕಾಮಸ್ಸುನ್ನೇವಂವ್ರೊ ಿವಾಚಭೂ 
ಸುರ್ರಾ| ೧೧ ನೈವೇದ್ಯಾಕಜ್ಜೀಕಿಮಭಿಧೀಯಶೇಹೇದ್ದಿಜಾತಯ8 | 
ತಸ್ಟ್ರಾನ್ನೆ ತವೇದ್ಛಾಕಬ್ಬೋಯಂ ದೇವಸ್ನಾದ್ವುಭಿದಾಯಕತ | ೧.೦ ॥ ಅ 
ತಶೋನಾನಾರ್ಥಕ8ಕಂಚಗೌಣಮುಖ್ಯಾರ್ಥವಾನಖ | ಈಸಾ ತೆ ದೌ ಐ 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಾವಿತ್ಸಮೆವೇತಿಕಾಸ್ತ ತೌ |: ೧೩ | ಅವಿದಿತ್ತಾರಹಸ್ಸಾ 
ರ್ಥಂಗ್ರೈವಕ್ಕುಂಯಾರ್ಯತೆಸ್‌ಥಂ। ದ್ವವಸ್ಸಂದೇವತಾದ್ರವ್ಯಾಂನೈವೇದ್ದಾಂಚ್‌ 
ನಿವೇದಿತೆಂ ॥ ೧ರ |, ಚಂಡೆದ  ನ್ಹಂಬಬಿಕಿತ್ರೆವ ್ಲೈಂನಿರ್ಕಾಲ್ಸಂ ಹಡ್ದಿಧಂತ 
ಥೌ | ಅತ್ಕಾಗಮವಚೋರೀತ್ಪಾನೈನೇದ್ಧುಂಹಡ್ಡಿಧಂಸ್ಕೃೃತಂ ೨೫ | 
ದೇವಸ್ನೊಂಗಾ )ಮಭೂಮ್ಯಾಣದಾ ನೀದಾಸಚತುನ, ಯಂ '| ಹೇಮರ್‌ೌ 
೩] ಶಿವಪ್ರ ಸಾದವು ಪ್ರಾ)ಸಾಗ್ಟಿಹೋ ತ್ರಶರ್ಯ್ವಾಕ್ಕೆ ಯೋಸ್ಛೂವಾಡದ್ದೆ 9 ಕಿವಪೃಸಾವವು 
'ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದದ್ದೇ ? ಪಂಚಯಜ್ಚ್ಯಾದಿಕರ್ವಗಳಿಗೆ ಕಿವವ್ರಸಾದವು ಉಚಿ 
ತವಾದದ್ದೆ? ಅದುಕಾರಣ, ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣರುಗಳಿಸಿ ಶಿವವ್ರಸಾದವು ಅನರ್ಹ 
ವಾವದ್ದು, ವಿಂದುಹೇಳಿದರು. ॥ ೯ 1 ಪಂಡಿತಾರಾಧೈಗುರೂತ್ತಮನು ಅವರವರಾ 
ತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶುದ್ಧ ನಿಷ್ಠ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿಂಬ ತ್ರಿಎಿಧಪ್ರ)ಸಾದಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ, 
«« ನನ್ನು ನೈವೇದ್ಯವು ಅನರ್ಹವಾದದ್ದು «« ಎಂದು ಹೇಳಿರುವವಾಕ್ಕುದ ಅಭಿಪಾ 
ಉಯವನ್ಮೂ ವಿವರಿಸಲಿಜ್ಚೆಯುಳೆ ವೆನಾಗಿ, ಬಾ)ಹ್ವಇರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳದನು 
1 ೧೧ | ನಿಲೆ ದ್ವೀಜರೆ ! ನೈವೇದ್ಧವೆಂದು ಯರಾತಣ್ನ್‌ ಹೆಸರು ? ಈ ನೈವೇದ್ಯಕ 
ಬ್ಬವು ದೈವರನೊತ್ತು, ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕುದು ; ೧.೨ | ಅದುಕಾರಣ 
ಆದು. ಅನೇಶಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಶಬ್ದವೂ ಗೌಣ" ಮುಖ್ಯುವೆಂಬ ವ್ವೀವಿಧಾರ್ಥವುಳ್ಳು 
ಪ್ಯೂ ಆಗಿದೆ ಆಕಬ್ಬಣ್ಕೆ ಇದು ಗೌಹಾರ್ಥ, ಇದು ಮುಖ್ಯ್ಯಾರ್ಥವೆಂಬುವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಿಯದೆ, ಅದರ ಬಳತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗಾದೀತು ? 
ಬೇವಸ್ಥು, ದೇವತಾದ)ವ್ಯ, ನೈವೇದ್ಯ, ನಿವೇದಿತ, ಚಂಡದ್ರವ್ಯ, ಬಹಿತಕ್ರಿಪ್ತ, ಎಂ, 
"ದು ನಿ್ವಾಲ್ಫವೊ ಆರುಶೆರನಾಗಿ ಆಗಮನವನಚಹನದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿರುವ್ರಿದು; | ೧೫ | 
ಹೇವರಿಗಾಇಿಬಟ್ಟರುವ ಗ್ರಾಮ, ಭೂಮಿ" ಮೊದಲಾದ್ರೂಗಳು, ಗೌಢಿಯರ್ದ, ಆ 


| 

| 
EES ವೀರಕೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕೆಕಾ, | [ದೀ 
ಪೊಂಚರತಾ ದಿದೇವದ ನ್ಫಮಿತಿಸ್ಕ್ರೃತಂ :॥ ೧೬ 'ಯಕ್ಸೇಶಶ್ಪಿತನ್ಮಾ ' 
ಶಾಯವೆತ್ರಂವುಹ್ಪಫಲಾದಿಕಂ | ಅನ್ನವಾನಾದಿತತ್ಸೃರ್ದಂನೈವೇದ್ಭನ್ನಿ 
ತಿಕತ್ಸಾಶೆ ॥ ೦೭ ಏಿಶತ್ತಿ ,ನಿಧನಿದ್ವಾಲ್ಕವ'ನರ್ಹಮಿತಿಕ್ಕುತ।ವ ಶಮಾ | 
ವಾದ್ಸೋಜನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯೂಮೋರವ್ಟೋಕ್‌ ಮಂಗಲಂ | ೧೪ | Sou 
ದ್ಹೆ )ನ್ನಾಪೆಹಾರೇಣರ”ಳರವಂನರಕೆಂವ್ರಜೇತಿ | ಯದ್ಧಾತದ್ಗಾಕಿನದ್ರನ್ಯು: 
ಮಖಿಸರ್ಹನಮಾತ್ರಕೆಂ | ೧೯ ॥ ಅನೆಹೃತ್ಸುನರೋಯಾತಿನರಕೆಕಾಲ | 
ಮಹ್ಷಯಂ | ಅತ್ಕಾಗಮೋಕ ತೊಪನರ್ಹವೇತನ್ನಿರ್ಮಾಲುಕತ್ರಯಂ ' 
॥ -೦೦ ॥ ಲೋಭೇನೈತಜ್ಛೀಹರಂತಿತೇಗಚ್ಚಿಂತ್ಟೋವ ರೌರವಂ | ಕ 
ಮೋಸಭುಕ್ಷಸ್ರೆಗ್ಗಂಧಮನ್ನಬೌನಾದಿಕಂತಷಾ ॥ ೦೧ | ನಿವೇಷಿತನಿ ' 
ಕಿವ ) ಕ್ಲೈಂಸರ್ಫುವಾವಹರಂನರಂ |ಅತಿವಾಕ್ಕಾತ್ತಜ್ಞೈವೋನವಭುಕ್ತಾಂ ' 
ತತ್ಪ್ಪನ್ನಿವೇದಿತಂ [|-0.0[ ತದ್ಭೋಜ್ಛಾಂಸತತಂಭಕ್ಕೆ, ಪಿಹ್ಟಿನವೀಪಾಸ | 
'ಮನ್ನಿತ್ಪೊಕಿ | ಬಾಣರಿಂಗೇಚರೆಲೋಹೆರತ್ನಲಿಂಗೇಸ್ಸೌಯಂಭುವಿ 1-541 
'ವೈತಿಮಾಸುಚ್‌ಸಕ್ನಾಸುನಚಂಡೋಧಿಕೃ ತೋಭವೇತಿ | ಸ್ಸಾಖಶೆ ನಿಧಿ 
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ಳುಗಳು, ಈ ನಾಲ್ಲೂದೇವನ್ಯವು, ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳ ರತ್ನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ದೇನ ' 
ಪ್ರವ್ಯವು | ೧೬ ॥ $ನನಿಗೋಸ್ಟರವೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಟ್ಟ ಹೂವು ಪತ್ರೆ) ಹಣ್ಣು ಅ" 
[ನಸಾನ ಮೊವಲಾಮುವುಗಳೆಲ್ಲ ನೈವೇದ್ಯೂವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲುಟ್ಟಿರುವುನಿ . 8 ೧೩ | ಈ. 
'ಮೊರುತೆರದ ನಿರ್ಕಾಲ್ಭುವೂ ಅನರ್ಹವೆಂಡು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ನೈವೇದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರ... 
`ಮಾಡವೆಶಕದಿಂದಲಾಡರೂ ಸ್ಟಲ್ಪವನ್ನು೦ಡರೂ, ದೇವರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಂಗುಲನ ' 
'ನ್ನಪಹರಿಸಿದರೂ, ವೇವವ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪವನ್ನುಪಹರಿಸಿದರೂ ರೌರವನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು, ಮನುನ ಕನು" ಸಾಸಿವೆಯಷ್ಟು ಕಿವದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹಂಸಿದರೂ ತ 
'ಅಳಿವಿಲ್ಲದೆಮ್ಚಕ್‌ಲನರಕವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು; ವಿಂಡು ಆಗಮವಜಚನವಿರು ವ್ರವರಿಂರ 










'ನುಸೇವಿಸಿದೆ ಹೂವು ಗಂಧ ಅನ್ನ ವಾನ ಮೊದಲಾಡುದು "* ನಿವೇದಿತ ,, ವೆಂದು ಹೇ. 
ಳಲ್ಪಡುವುದು, ಇದು ಸಕಲಪಾನವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಉತ್ಕ ಪ ನಗರ 
ಖಂಬ ವಚನವಿರುವುದರಿಂದ ಕಿವನೊ ಸೇವಿಸಿದವಸ್ತು "" ನಿವೇದಿತ ,, ವೆನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು. 
ವ್ರದು | ೨೨1 ವಿಲಗಾ ಪಾರ್ದುತಿಯೆ ! $ವದೀಕ್ಷಾಸಂಪನ್ಮ ರಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅರು. 
ಭುಂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಛೇವಾದದ್ದು “ ಬಾಣಲಿಂಗ್ಯ ಜಂಗಮಲಿಂಗ ಲೋಹಲಿಂಗ, ಸೆ 
ತ್ಹಲಿಂಗ, ಮೂಡಿದಲಿಂಗೃ ಸಕಲ ವಿಧದ ದೇವಬಿಂಬ... ಇವುಗಳ ಪ ಸಾಡಕ್ಕೆ ಜಃ 
ಡೇಕನು ಅಧಿಕಾರಿಯಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮುನಿಗಳಿಂದ ಮನುನ ನ್ರಿರುಗಳಿಂದ ನ | 


ಬ್ರಕರಣಂ.] ಪೆಂಡಿತಾರಾಥ್ಯಚರಿತಂ. '೩ಪ್ಲಿ 


ನಾರಿಂಗೇಸುರೈರ್ವಾಮುನಿಭಿರ್ನರೈ? | ೨೨೮ | ಏಶತ್ರಿ ಶಿ )ನಿಧನಿ್ವಾಲ್ಲಿ 
ಚಂಡೆಕೊಂ ಧಿಕ ನೃತಕ್ಕಿವೆ |: ಅತ್ಕುಕ್ಲೇ ರ್ಭಾ ಇಲಿಂಗಾದಿನಿಹಾಯಮುನಿಭಿಸ್ಸು 
ರೈ | ಎಂಬ | ನರ್ಫೈಸ್ಸು ಸಿತರಿಂಗಾಸಾಂನಿರ್ದಾ ಲ್ಲಾಂಧರಣೇಶಲೆ | ಚಂಡ 
ದ ಮ್ಹನಿಕಿಪ್ರೂ JN ? ಮಾಗಮೀಮುವಿಕೇಷಔ8 | | ತ್ಹಾಜೆತಂ 
ಪೊ್ನುಸಂಧ್ಯಾಯಾಮರ್ಕನಾಷಸರೇಪು)ನ3 | ನಿರ್ಠಾಲ್ಬುಂ ತತ್ಲುವಿಜ್ಞೇ 
ಯುಬಹಿಕಿಫ್ಲಿನ್ನನಿತಿಸ್ಬುಟಂ | 1೯ ಬಹಿಕಿತ್ರಿನ ಶ್ಲ ಮನರ್ಹಂಸ್ಕಾದ 
ನ್ಸೊವ  )ನ್ಫತ್ನುಕಾರಣಾತಿ | ನಿಕಾಚಾನಾಂಹಿಸಲ್ಲೇಷ ಪಾಮಧಿಕಾರೋಹಿಸ 
ರ್ಹುದಾ ॥ ೩೦ | ಅ? ಸ್ಟ್ರಿಂತ್ಯ ್ನಡಿಧನಿರ್ಯಾ ಸಲ್ಫೊಳಕ್ಕಾ ರ್ಹಂಸ್ಟಾನ್ಸಿ: ವೇದಿತಂ। 
ತನೆ ಪದ್ಮ ಕೀ ತರೈೈಕ್ಲೊಭಮಾನಸ್ಸೈಶ್ಹಲದೇಹಿಭಿಸ | Ao} ನಿರ್ಯಾಲ್ಕ್‌ 
ದಾರಣಸ ರ ರ್ಕೀದರ್ಶನೋಲ್ಲಂಫ'ನಾದಿಕಂ | ನಕಾರ್ಫಮೇವಯವನಿಚ ಕ್ಸ ಧ್ರ: 
ತಂಭನೂಯದ್ಯನೇ ॥ ೩-೨ | ಧಾರಯೆಚ್ಚಿವನಿರಾ ಲ್ಯುಮಿತಿವಾಕ್ಮಾ 
| ವ್ರಮಾಣತ8 | ಕಿವವೀಹ್ಞಾವತಾಂಕಂಭೋನರ್ನಿರ್ಕಾಲ್ಕುಸ್ಫೈಜ ಧಾರಣಂ 
|| "೩೩ ॥ ದರ್ಶನಸ )ಕನಾದೀನಿವೀರಸದ್ಮೃಕ್ಷ ಹೇತವಕಿ | ಅನರ್ಹಾಣಾಂ 
ಜರಾ? ಮವ್ರಸಾದೋೋನರ್ಹಬಿವಹಿ ೩೮] ಶಿಷ್ಯಾ ಓನಾಂಶಿವಭಕ್ಲಾನಾ 


ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಸ್ಕೂಖಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ತ್ರಿವಿಧಿಂಗಗಳ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಮಾತ) ಚಂಡೇಕ 
ನು ಅಧಿಕಾರಿಯು.  ವಿಂಬ ವೆಜನವಿರುವುದರಿಂದ ಬಾಣಲಿಂಗಾದಿಗಳನ್ನು ್ಲಿಬಿದ್ಬುಭೂ 
ಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುರಮುನಿ ನರರುಗಳಿಂದೆ ಸ್ಫಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತ್ರಿಲಿಂಗಗಳ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಾವೂ ಊಂ 
ಡದ )ಮ್ರವೆಂದು ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕೇವವಾಗಿ 'ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿರುವುದು | ಎ೪" | ಹಿಂದಣ 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವಾಗ ಸ್ನೀಕರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟಿ ರುವ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
4" ಬಹಿಹಿಸ್ತಲಿರ್ವಾಲ್ಯ , ವೆಂದು ಸ್ಪಮ್ಮವಾಗಿ ತಿಳಿಯದೇ [| ೨೯ | ಹೀಗೆ ಇ 
ಟ್ಯೂಬಿಟ್ಟು ದು ಅನ್ಳುವ ವ್ಯವಾದುಪಂಂದ ಸ್ಥಿ ಬ್ರೀಕಾರತ್ಕೆ ಅನರ್ಹವಾದುದು. ಸಕಲ ಏಕಾ 
ಚಗಳಿಗೂ ಇದನು ಸ್ಸ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸದಾ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದು 819.01 ಹೀಗೆ ಆ 
ಕುತೆರನಾಗರುವ: ನರಾ ಸಲ್ಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿವ್ನೇದಿತವೆಂಬ ನಿರ್ಮೂಲ್ಯುವುಮಾತ್ರ) ಭಕ್ತರಿಂದ ಪ 
ರಗೆ ಹಿಸಬ್ಬಡುವುದಷ್ತೆ ಅರ್ಹವಾರುಡುಃ ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತ ರಹೊರತು ಉಳಿದ ದು 
ರಾಸೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಪಾಪದೀಹಿಗಳೆಸೀ ನಿರ್ಯಾಲ್ಕವ ಧಾರಣ ಸ್ಫರ್ಕನ. ದರ್ಶನ. ಉಲ್ಲಂ 
ಘನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಲೇಕೂಡದು; Re ಮೂಡಿದರೆ ಅದು 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು | ಒಂ | ್ಪ" ಶಿವನಿರ್ಕಾ ್ಯಾವನ್ನು ಧ£ಸಬೇತು., ಎಂ 
ಐ ವಚನಪ್ರವರಣವಿರುವುದರಿಂದ, ಕಿವದೀಕ್ಷಾವಂತರುಗಳೆು ಕಿವನಿರ್ಸಾಲ್ಕದ ಧಾರಣ 
'ಪರ್ಕನನ್ಸು ರ್ಕನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಅವೆ ವೀರತ್ವ ಶಿ ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಕಾರಣ 
ಗಜಾಃ ಕನನತಾಗಂಸ್ಯಾ ರವಿಲ್ಲದೆ ಅನರ್ಹರಾಗಿರುವನಂರಿಗೆ ಕಿನನ್ರಸೂದ ಫು 





© ವೀರಕ್ಸಿವೆ ಗ)ಂಥಪ್ರಕಾ ಸ್ಥಿತಾ { [ರಾ 


ಮನರ್ಹಕಿಕಿಂಮಹಾತ ನಾಂ: | ೧ಬ ಸ್ನರ್ಥೆವ್ಠಾಸವಚಸ್ಸು ಇವೆ ಶೈ ನಾಯಂ 
ವ -ದರ್ಶಾತೆ | 2X | ವೇವಾನಾಂಸಂಮತೇಕ್ಳವಸಂವಿ )ದಾಯನ )ಶಿಶ್ಮಿ 
ಶೇ | ವ್ಯಾಸೆಜೈನಿಸಿನಿ ಸಂವಾದೇಗ್ರಂಥೆ ಲೋಕೇ ಸುನಿತ್ರುತೇ WN 
ಅನರ್ಕಾಂಮಮುಕನೆ ಸಿವೇದ್ಧಂಬಾದಾಂಬುಕುಸುಮಂದಳ ೦| ಇಶೀಶಕ್ಷಾರೇಣಕ 


ಅವಿ 


ಭಿತಮಿತಿಕೆಚಿನ್ವಶರ್ನಯ [| ಹಿಂ. | ವದಂತಿತಶತ್ರೃಥಂಸ್ಸಾಮಿನ್ನ ಥಾರ್ಥಂ 


ಶಥಯಸ್ನೊಮೆ । ಇಳೆ ಜೈನಿನಿನಾವೃನೂ ಟ್‌ ವೇದವ್ಯಾನೋಮಹಾಮು 


ನಿ8॥ ಮ ॥ ಬಿವಂಹಿಕಥಯಾಮಾಸಜೈಮಿನೇಸ್ಸುಮ್ಳೂಗುತ್ಸರಂ | ದೇನ ' 
ದೇವಸ್ಥೂವಚನೋಪಿನಯೋಯಂಿಬ್ಯಮಿನೆ | ೩F | ಯೇವೀರಭದ್ರ 


ಕಪಿತಾಶ್ಶಿನಭಕ್ಕಿ ವರಾಯ್ಟ್ರಾಖಾ9 | ಕಂಭೊರನ್ಸತ್ರದೇವೇನುಯೇಭಕ್ತಾ 


ಯೆನನೀಷ್ಞಿಸಾ8ಿ | ಕೆಂ | ಯೇಪಿಕುದ್ಧ ಕರ್ಮುಣಕ್ಕಂಭೋರನ್ಸೃತ  )ಸವ-ಬು | 


ಕಯಿ। ತೇಷಾಮನರ್ಹನಿಸಾಕಸ್ಕೊತತ್ಸ )ಸಾದಚತುಷ ಯುಂ (ಅಶ 
ಅಬಚಾನ್ಸಾಶ ್ರ;ಚೋನವಾಚಭಗವಾನ್ಸರಮೇ ಕ್ಷರ [ಮಹೀಯಭ-ಕ್ಕನಿರ್ಯಾ 
ಲ್ಯಾಂವಾದಾಂಬುಕುಸುಮಂದಳಂ ॥ಕೆ-೨॥ ಧರ ಮರ್ಥಂಚ್‌ಕಾಮಂಚನೆ Py 
ಹ್ಹಂಚ್‌ದದತೇಕ್‌ ಮಾತಿ | ಮುಪ್ಲಿಂಗಧಾರಿಹೋಲೋಕೆದೇಸಿತಾಮತ್ಸೈರಾ 
ಎವ ಪ ಸಾ ಚಾಟ್‌ | 





ಅನರ್ಹವೇನರಿ. | ಕ್ಲಿಶ-॥ೃ ಆದರೆ ಕುದ್ದರೂ ಮಹಾತ್ಮರೂ ಆದ ಶಿವಭಕ್ಮರಿಗೆ ಅದು 


ಅನರ್ಹವಾಗವುದೆ ೪ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇದವ್ಯಾಸರ ವಚನಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಶೋಶಿ ' 


ಸುತ್ತೇನೆ! ತ್ಲ] |-ವೇದಸೆಮ್ಮತವಾಗಿರುವ ಕೈವನಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತಪಡಿ 
ಹರುವ, ಲೋಕವಿಖ್ಯಾ ತವಾದ ವ್ಯಾಸ ಜೈವಿನಿಸಂವಾದವೆಂಬ ಗ)ಂಫದಲ್ಲಿ, ನ 
ನೃನೈವೇದ್ಯ ವಾದ ಪಾದತೀರ್ಥ ಹೂವುವತಿ)ಗಳ ಅನರ್ಹವಾದುವುಗಳು, ಎಂದು 4 


ವನು ಹೇ«ರುವನೆಂಬುದಾಗಿ ಕೆಲಮಹರ್ನಿಗಳು ನುಡಿಯುವರು, ಆದರೆ ನಿಜಸ್ಥಿತಿ 


ಯುತಿ ಹೀಗೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಜೈವಿ-ನಿಯು ಪ್ರಶ್ಸೆಮಾಡಲಸ | 
ವೇದವ್ಯಾಸನು ಜೈವಿ:ನಿಗೆ-ಹೀಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು- -ಎವಿಲೈಮವು | 
ನಿಯ 1 ಪರಕಿವನವಚನಕ್ಕೆ ಇದೀಗಅಭಿಪೂ)ಯ : ಏನೆಂದರೆ ೩್ಲೀ 8 ಯಾರು 7 
ಹ್ಞಯಾಗೆದಲ್ಲಿ ವೀರಭವೆೇಕನಿಂದ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಿವಭಕ್ತಿ ವಿಮುಖರಾಗಿರುನೆ ' 
ರೂ, ಯಾರು, ಕಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳದದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರೆ, 
ಯಾರು ದೀಕ್ಷಾರಹಿತವಾಗಿರುವರೊ) ಯಾರು ದುವ್ಮರ್ಮಿಗಳೊ, ಯಾರು ಕಿವನ 
ಲ್ಲೂ ತದಿತರರಲ್ಲೂ ಸಮಾನಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರೊ ಅವರುಗಳಿಗೆ ೪ ತೆರದೆ ಪ ಸಾದಗಳೂ ' 
`ಅನರ್ಹವಾದುದ್ಮು ವಿಂಬುವ್ರಿದು 8 ೫೧ | ಮತ್ತು ಪರಕಿವಸ್ನೀ ಮತ್ತೊಂಡು ಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಭುಂಜಿಸಿದ ನಿರ್ಕಾಲ್ಯುವೂ ` 'ಪಾವತೀರ್ಥವೂ, 'ಪ್ರಪ್ಪವೂ ಪತಗ. 


ಬ 


೪4: ಕ್ರಮವೇಗಿ ಧಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಕಾನು ಮೋಕ್ಲಗಳೆನ್ನು “ಕೊಡುವುವು. ಲೋಹದಲ್ಲಿ ' 


ಎಡ. ಹಡ. *...... --- ಡಾ ಮಾ ಸಸ 





ಪ್ರಕರಣಂ. `` `:ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಚರಿತಂ. ರ 


ಯಣಾ?ಿ॥ ಮದೇಕಕರಣಾಸೆ ಶೀ ಮುಯೋಗ್ವೂಂನ್ಸೆವಾನ್ಸೊಜತೆ ಹು:.1ಅಈಗ 
ಅಮುಮರ್ಥರಮನು8ನ್ರಾಹಫದ್ದಬಕ್ಕ ಪ್ರದಕ್ಷಣತೆ |ಕರ॥ ಕೂದಾ )ನ್ನುಂ 
ಸೂತಕಸ್ಸಾಸ್ಸಂನೈವೇದ್ಭ್ಳಾಂಕಾ ಡ್ಫಮೇವಚ | ನತಿತಾನ್ಸಂಸನೂಹಾ 
ನ್ರಂರಾಜಾನ್ಸಂಚ್ಛವವರ್ಜಯೇತಿ ಆತಿ [೮೫1 ಅಸ್ಟಾರ್ಥ8ಕಫ್ಕುತೇತ. 
ಸಾ ಭಿ ೋರ್ವಾಚಾರ್ಗಾನುಸಾರತಕಿ | ಶೂದ್ರಾನ್ನಂಹತಿ )ಯೈೆರ್ನಿನೆ yy) 
ರ್ಮ್ಮೈಕ್ಸ ಎಸ್ಟ್‌ $ಜ್ಹೊಂನಚೇತರ್ಫಸ | El ವರಿಣ್ಕಾಜ್ಛುಂಸೂತಕಾನ್ಸುಂ | 
ಜ್ಯಾತ್ಸನ್ನೆ ಸ್ಲಿರ್ನನ-ಜೈಸ್ಸುದಾ | ನ್ಫೈವೇದ್ಭಾಶಬ್ದಸಿ ನಿಧಂನೈವೇದ್ಧೂಂ 
ಪರಿಚ್‌ಹ್ಲತೆ | ೫೩ ॥ ನೈನೇದ್ವುಂವಿನ್ಮೂನಾಭುಕ್ತ ಸೈಮಿತಿಸ್ಟಾ ಂದಸ್ವೊಭಾ ೩ 
ತಾತ | ನಿಮೇಥೋನಿಹ್ಮೂಭ:ಕ್ಲ್‌ಸ್ವನ್ಫೆವೇದ್ಯಸ್ಸಾವ ರ್ರ ಕೋರ್ತಿತ8 ಆಳ 
ಕ್ರೌ ತಾನುಪರ್ಲಿನಾಮೇವ ತಫಾಸ್ಕಾರ್ಹಾನುವರ್ಲಿನಾಂ, | ಯತ್ಸುಂಕಲಿ ತ 
ವಿಣಾಕಾಯತನ್ನೆ ಪ್ರಿನೇವ್ಧನಿತೀರಣಾತಿ | ರ್ಶ |, ನೈಪೇದ್ಧೊಂನ್ಸ )ಕತೋ 
ನ್ಯಾಸ ಮಿತಿವಾಕ್ಕಾದಖಸು ಬಾತಿ | ನಿವ ಧಸ್ಸುಶ್ದಜಾತೀನಾಮುದ್ಧಿ ಮ 
ಸ್ಫನ ))ಶೀಶ್ವರಂ | ೫೦ | ನೈವೇದ್ಭಾಸ್ಫೂನ ್ರಸಥಿತಕ್ಕಾನ್ಲೆ  ಹುನಿಖಿಲೇ 
ಹ್ಹ | ನಿರ್ಕಾಲ್ಯಂ ಧಾರಯೇನ್ಕೂರ್ಲ್ಸಿ:ನೈೈವೇದ್ವೊಂ, ಚಾವಿಭಶ್ಷಯೇತಿ 


ಯರು ಲಿಂಗವನ್ನು ಧರಸ್ಕಿ ನನ್ನಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ನನ್ನೊಬ್ಬ ನನ್ನೇ ಸಂರಕ್ಷಕ 
ನನ್ನಾ ಹೊಂದಿರುವರೊ, ಅಂಥಾ ಗುರೂತ್ತ್ಮಮರಿಗೆ ಮಾತ್ರ) 'ನಿರ್ಯಾಲ್ಯ ಪಾದತೀರ್ಥ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಅರ್ಹಎ, ಇತರಪ್ರೂಣಿಗಳಿಗೆ. ಆವು ಅರ್ಹವಲ್ಲ ,, ಎಂದು 
ಹೇ೪ರುನನು. ಈ ಅಭಪಾ)ಯವನ್ನೂ ಮನುವು ಹೇಳಿರುವನ್ನು ಆವಾಕ್ಯುವ ಕ 
ನ್ನು ಉದಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. | 38 | ಶೂದ್ರನ ಅನ್ನವನ್ನು ಸೂಯ ಅನ್ನುವನ್ನು » 
ನೈನೇದ್ಯವನ್ನು, ಕ್ರಾದ್ಸಾನ್ನುವನ್ನು, ಪತಿತನ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಕಳುದಅನ್ನುವನ್ನುು ರಾ 
ಜನ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೂಡ ಬಡಬೆ(ಿತು,. ವಿಂಬುದಾಗ ಗಳ ಅದರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಪೂರ್ಡಾಚಾರ್ಯುರನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಾವು ಹೇಳುತ್ತೆ (ವೆ: -ಕೂದ್ರನಅನ್ನವನ್ನು . ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇ ಪ್ರತ್ರಿ)ಯ ವೈಶ್ಯರು ಬಿಡಬೇಕು. ಇತರರಲ್ಲ 'ಸೂತಕಿಯ ಅನ್ನೆ ವನ್ನು ಅವನ 
ಜ್ಞಾತಿಗಳ ಲ್ಲದೆ ಇತರ ಜನರು. ಬಿಡಬೇಕೇಹೊರತು, ಜ್ಞ್ವಾತಿಗಳು ಬಿಡಬೇಕೆಂದಲ್ಲ 
ನೈವೇದ್ಯವು ಮೂರುಪ್ರಕಾರವು | ೫೩ ॥ ವಿಮ ಇನಿನಿಂದ ಭುಂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು ನೆ 
ವೇದ $ವೆಂಬುದಾಗಿ ಸ್ಥೂಂದವುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ, ಶಕ್ತಾ ೨)ತಸ್ವ್ವಾರ್ರಾನು 
ವರ್ಮಿ ಗಳಾದವರಿಗೇ ಅಂತಹ ನೈವೇದ್ಯನಿನೇಧವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದು. ಮತ್ತುಕಿ 
ವನಿಗೋಸ್ಸ ರವೆಂದು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಕ್ಚೆ 3ಸಲ್ಪುಟ್ಟುದೂ ಕಿವನಮುಂದೆ ಇಡೆಲ್ಬಳ್ಟು 
ಮೂಳೂಡ ನೈವೇದ್ವವೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಬುಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಪಈಸ್ಸುರನನ್ನುಬ್ದೇಕಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಆಂ 
ಆಹ ಸಕಲಜಾತಿಂಯ ನೈವೇದ್ಯದ ನಿಷೇಧವೇ ಸಕಲಕಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರು 





VO ವೀಕಕ್ಳಿವೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ: [ದೀಕ್ಷಾ | 
| Hoy ಅತ್ಸುಕ್ಲಾ ಇತಂಭುನೈವೇದ್ವಾನಿವೇಧ8ದರಿಕೀರ್ಶಿತ॥ ಶನ 
ಸೆಂಸೊ )ಿ ರಹೀನಾನಾಂಬಾ ಸ್ಸ ತಾನಾಂನಸೆಂಶಕಯೆ? | ೫-೦ ॥ ಕ್ರ್ರಾಪ್ಯಾನ್ಸ 
| ಸ್ಥುನಿಷೇಧನ್ನು ಸರ್ನಕಾನೆ ಸ ಮಕೀರ್ತಿ ತಃ | ಕೌ )ತಸ್ಯ್ಯಾರ್ನ ರ್ಶ ಸಣ 
ಚಾರರಹಿತಾನಾಂದುರಾತ್ಮ್ರ ನಾಂ ॥೫ಮ[ ಪತಿತಾನ್ನ ಸಪ ರಾಜಾ 
ನ್ನಾನಾಂಮಿ ೀತಳೇ। ಜವೀಧೌಕಥಿತಸ್ಸುಮ್ಮಕ್ಷುದಾಚಾರುನು ವರಿ ನಾ' 
೪ ೫ರ | ನಿರಾ ಲ್ಪಾಲಂಫ'ನೆದೋಮೋಧಾರಣೇಚನಿಕೇನತ? | ಕ್ಯ 
ತಷ್ಕಿಚನಂಕೃಮ್ರರಾಣೇವರಿಕೀರಿ ) ತಂ ೫ ನದಾರಯೇತ ಶ್ಲ ಚಿಚ್ಸ್‌ 
My ಚೋರ್ನಿರ್ಮಾಲ್ವಂಚನಭಹ್ರಯೇತಿ | ಅತೀಯಂವಾಗಿಸಿನರಹಸೆೆ 
ಮುದೀರಿತಾ | ೫೬ ॥ ನಿರಾ ಲ್ಫಂಬನಿವೇದ್ಧುಂಚೆನಿಕೇಮೇಂ ವಿವರ್ಜ 
'ಯೇ35 | ರುದ್ರೇಣಜೆಕ್ಸ್‌ ಂನದ್ಯಾಲ್ಟಾಂತಥಾವೈದೇವತಾಂತರೈಃ Kay 
ನೈೈವೇದ್ಯುಂನಿನ್ನು ನಾಭುಕ್ಸ್‌ ಮಮ ತೆಂ ಚಾಸ್ಕುದೈೆವತ್ಯೈ8 | ನಿರ್ಟಾಲ್ಪೂಂಚ' 
ನಿನನ ಚಾಂದಾ ್ರಯಾಂಚರೇತ 1೫೪] ಇತೀದಂವಚನು. 
ಸ್ವಂದನು ರಾಣೇಕಥಿತಂಶುಭಂ।ಏಿಷಾಂವಪ್ರರಾಣವಜಚಸೌಾಮರ್ಥಂಸಮೇಗಿ ಕ 
| ನಿಶಿ ತಂ ॥೫೯॥ ವಪ್ಟೋಕಿವನ್ರುರಾಣಸ್ನೊ ವಚ್‌ಸಾಕುು)ಣತದ್ದೀಬಾಸಿ! ) 


"ವುದು. ನಿರಾ ಸಳ್ಳುವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಬೇಕು, ನೈವೇದ್ಯಾವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕು. | 
ವಿಂದುಹೇಳಿ, ಬಳಿಕ ಕಿವನಿರಾ ಸ್ರಲ್ಯುದ ನಿಮೇಧನಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು, ಈ ನಿನ! 
ಭವು ಕಿವದೀಕ್ಲಾಹೀನರಾದ ಪ್ರಾಕ್ಯ್ರು ತರಿಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜಾರು ನಿಸ್ಸ ೦ಕಯತ್ಪ 
“1 %-೨ 1 ಕ್ರಾದ್ಭಾನ್ನು ನ್ನದ ನಿಷೇಧವು ಸಕಲಶಾಸ ಫೃ ಗಳಲ್ಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹಣಿ | 
"ಗೆಳ ಶೌ್ರ)ತನ್ಯಾರ್ರೆ ಸದಾಚಾರ ರಹಿತರಾದ ದುರಾತ್ಮರಿಗೆ 1೫೫೩ ॥ ಪತಿತಾನ್ಸೃ ಸಃ. 
ಘಾನ ರಾಜಾನ್ಭಗಳ ನಿಪ್ನೇಧವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಯಾರಿಗೆ ) ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನರಿ ಗ. 
1 ೫೫ ॥ ನಿರ್ವಾಲ್ಕವನ್ನು ದಾಟಿದರೆ ಮೋಪವೆಂತಲೂ ಲ ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ ಇನ್ನೂ 
'ಹೆಚ್ಚುದೋಪನೆಂತಲೂ, ಕ್ವೈವಪುರಾಣ ವಚನವಿರುವುದು | ೫೬ | $ವನ ನಿಠ್ಯ | 
ಲ್ಯವನ್ನ ವಿಲ್ಲಾ ದರೂ ಧರಿಸಕೂಡದು, ನಿರಾ ಸಲ್ಫಾ ವನ್ನೂ ಕೂಡ ಯಂಜಿಸಬಾರರು. `| 
ವಂಬ ಈ ವಚನವೂಕೂಡ ತಿವರಹನ್ಯುದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು, 1೬1 A 
ರ್ವಾಲ್ಯವನ್ನೂ ನೈವೇಶ್ಯವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಜೀಹ್ಲು ರುದ್ರನು ಧು 
ಚಿಸಿದುದೇ ನಿರ್ಯಾಲ್ಯವು: ಇತರದೇವತೆಗಳು ಭುಂಜಿಸಿಡುದು ನೈವೇದ್ಯವ. ವಿಷ್ಣು 
ವ್ರ ಭುಂಜಿಸಿದ ಅಮ್ಯುತವು ನಿರಾ ಸಲ್ಲವು, ಇತರದೇವಕೆಗಳು ಭುಂಜಿಸಿದುದು ನೈನೇ | 
ದವು, ' ಇಂತಹ ನಿರ್ವಾಭ್ಯನೈವ£ದ್ಯಗಳನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿದವನು ಚಾಂದ್ರ)ಯಣನೆ? | 
ವನ್ನಾಚರಿಸೆಬೇತು 1 4೪ | ಈ ಮಂಗಳವಾಶ್ಯುವ್ರ ಸ್ಟಾ ಂದವುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಿ 
"ಕ್ರ ಓರುವುದ್ದು : ನಿಲೆ ಬ )ಹ್ವಣರೆ. ! [ಈ ಪ್ರರಾಣನಾಶ್ಚ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಜೆನ್ಸಾಗಿ ಗ್‌ | 









“nA: ಸ 
ಪ್ರಕರಣಂ] ಪೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಚರಿತಂ. ಳ್‌ 


ರ್ಯಾಲ್ಸಾಂನಿರೃ ಲಂಕುದ್ಧ ಂನಿಶ್ವಲತ್ಪಾಂದನಿಂದಿತಂ ॥.೬ಂ | ತಸ್ಮಾದಭೋ 
ಜ್ಛಃ ೧ನ ಲ್ಫಾಂಬಾ ಥ್‌ ್ಸಿತೈರಕಿವಾತ್ಯ ಭಿ8 | ರೊಭಾನ ೩ಧಾರಯೇಜ್ಸೃ ೦ 
ಭೋರ್ನಿರ್ಯಲ್ಫಂನಬ ಚಭಜ್ನಯೇತ್‌ -| ೬೧ | ನಿಡ್ವ್ಭುಉಂಭಿ ನಾಬ್‌ ೦ 
ಭೋರ್ಬುದ್ಧಿಭ ಂಕೋಪಭುಹ ಹಾಯತೆ | ಜೆಹ್ಹಾಚಾನಲಸೊಯುಕ್ಕ್‌ ಶ್ಶಿವ 
ಸಂಸ್ಕ್ರಾರವರ್ಜೆ ತೂ ೬-೨ ॥ ಶಿವನಿರಾ ಳ್ತೀಜೋಗೀಚೇ ದ” )ರವಂನರ 
ಪತಂವ ಜಿತ್‌ | ಅತಿಕ್ಟವನ್ನ $)ರಾಣಸ್ಫುವನನಾನರಮೇಕಿತುಕ [ ೬೩ ನ 
ರಾ ಲ್ಭ ಸ್ಪಾತಿಕುದ್ದ ಸ್ಫುನಿಮೇಧೇವರಿಕೇರ್ಲಿತ8 | ಪಾ. ಸೃತಾನಾವಿೂಶ. 
| ಬ್ರೂ ಹಾಹೀನಾನಾಮೇ ವಸರ್ನುತ$ ॥ ೬ರ ॥ ಬಬೇಭಾಯಸಕಣರಾ, ನಾಂನ 
ಭವೇತ್ಸೋವಸು್ದುದಾ | ಇತ್ಕಾದಿಶಂಭುನಿಪ್ವಾ ಲ್ಥನಿಮೀಧವಚ್‌ಸಾಂನರಂ| 
ತಾತ್ಸರ್ಲ್ಯಾರ್ಥಮಜಾನಂತಕ್ಕೆ ಪJನಾ8ಕೇಚಿದವೈದಿಕಾ8 | ಮಹೇಶ್ವರ - 
ಸ್ನ ನೈವೇದ ಸ್ರಿನುಭೋಜ್ಛಾಂತದ್ದೂದೇವಹಿ | ೬೬ | ಅಧಾರ್ಫೂಮಸ್ಸ AR 
ಕ್ಲಾಮಿಶಿವದಂತಿವರಿಮೋಹಿತಾಕ | ವಚನಾತ್ಸಾಮಾನ್ಸಾನಿಧರ್ವಿಕೇಮೋ 
ಬಲವಾನಿಶಿ ॥ ೬೨. | ನ ) )ನೃತ್ತಿರ್ನಚ್‌ನಾತ್ಲದ್ದಾನಿ ವೃತ್ತಿರ್ವಚನಾವಿ 
ತಿ | ವಾಕ್ಫುನ | /ಮಾಣಾದಹಿತನ್ನಿ ಖೇೀಧವಜನಾನಿಹಿ, | | ವಾತಕಾ 


ಗಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಿವನಿರಾಣದ ವಾಶ್ಯಾದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿ, ನಿರ್ಯಾಲ್ಯವು 
ಸ ನಿರ್ಶಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಡು ಪರಿಕುಶ್ಲವಾಡುದು- ಮತ್ತು ನಿರ್ಜು ಪ್ಪವಾದುದು 
[೬೦॥ ಆದುದರಿಂದ ತಿವನ್ನರೂಪರಲ್ಲಡ ಪ್ರಾಕೃತರಿಂದ ನಿರ್ವಾಲ್ಯಾವು ಭುಂಜಿಸಲ್ಪಡುತ . 
ಹ್ಹ ದಲ್ಲ. ದುರಾಸೆಯಿಂದ ಶಿವನಿರ್ವಾಲ್ಯುವನ್ನ್ನು ಧರಿಸಬಾರದು. ಮತ್ತು ಭಪ್ರಿಸಲು 
ಬಾರದು 1೬೧ ಕಿವನಿರ್ರಾಲ್ಲಾವನ್ನು ದಾಟುವುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯು, ಗಳಿತವಾಗಿಹೋಗು 
ವುದು, ಕಿವಸಂಸ್ಥಾ ರ ವಿಲ್ಲದವನು ನಾಲಿಗೆಯ ತೀಂಟಿಯಾಳ ವನ್ನಾ ಫಿವನಿರಾ ಲ್ಲ 
ವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿದರೆ ಭೀಕರ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಿವವ್ರರಾ 
ದ ಸ ಕ್ಳೃವಿಂದ ಅತ್ಯುಂತ ಪರಿಕುದ್ಧವಾದ ಶಿವನ ನಿರ್ಕಾಲ್ಬು ನಿನ್ನೇಧವು ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯ 
ಲ್ಲಾ: ತಿವಪೂಜಾರಹಿತರಾದ ಪ್ರಾಕ್ಸೃ ತರಿಗೆ ಹೇಳ ಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೇಹೆೊರತು ಕಿವಭಕ್ತ ಂಗೆ 
ಅಂತಹ ನಿರ್ಮಾಲ್ಕೂದ ನಿಷೇಧಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ತಿವನಿರ್ಯಾ ಲ್ಯವ ವನ್ನು ನಿಪೇಧಿಸುವ ಇದು 
ಮೊದಲಾದ ವಚನಗಳ 'ತಾತ ರಾ್ಯರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವ ಅಮೈದಿಕರಾದ ಕೆಲವ್ರು . 
ಕೈವರು «« ಶಿವನ ನೈವೇದ್ಯಾವು ಭುಂಜಿಸತಕ್ಕು ವಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೆ ಥರಿಸಲ್ಪುಡುತಕ್ಷು ದೂ 
ಅಲ್ಲ. ಮುಟ್ಟತತ್ಕು ದೊಅಲ್ಲ:,,- ನಿಂದು ಅಜ್ಜಾ ್ಲಾನಮೊಿಹಿತರಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ, 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಧಿ ವಚನಶ್ಚ್ವಿ ೦ತಲೂ -ನದಿಶಕೇಪವಿಧಿ. *ಚನವು 'ಬಲವುಳ್ಳ ದ್ದೆ ಂಬುವಾಗಿ 
ಯೂ: . ಸಾಮಾನ್ಯವಚನದಿಂದ ಪ ವೃತ್ತಿ. - ವಿಶೇಷ ವಚನದಿಂದ ನಿನ್ನ ತ್ರ ಯೆಂಬು 
ವಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಪ್ರವಣಣವಾಕ್ಯಾಗೌಂದೆ ನಿಪೇಫನರವಾದ 12 "ಅಸಂಸ್ಕ್ರ 
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VY ಸ ವೀರಕೈವೆ ಗ್ರಂಥಪು)ಕಾಕಿಕಾ. [ದೀಕ್ಷಾ 


ನಿವಚಾಂಸೀಶಿಕಥ್ಸುಂತೆನಾತ ಸಂಕಣ |. ಶಿವವ ಸೌದಸ್ಸೃತತಮಭೋ 
ಜ್ಹ್ಫೋಭೋಜ್ಛಾಇತ್ಯಾಯಂ | ೯ | ಆಕೊ ಕೊಡಾ ಗಮಜ್ಞಾನಾಂ | 
ವಿಷಯೊಕುರುತತುರ್ಚೀ। ತೇಪಾಮನಧಿಕಾರಿತ್ವಾದುನವಯೋಗೇಹಿತ 
ಸ್ಲಾತು [| 2೦ | ತಸಾ ಈ ಟವನಿಲ್ದಾ ಲ್ಲೂಮನೆ ಜಂತಿ ವಜೆ | 
ಗ್‌ ನಾನಿ ಕೈವಾಗಮೋಮರ್ಹಾ ೨೧1 ಅ 
ಶುದ್ಧಾ ತಾಪ ಕುಚರ್ಲೊಭಾನ್‌ ಸಮು ಕ್ನಂಬಾವನಂಪರಂ | ಭಹ್ಮಯೇನ್ನಾಕ | 
ಮಾಮ್ಯೊತಿಕೂದೊ ) (ಹೈಢ್ಸಯಸಾದಿವ | ೩.೨೦ ॥ ಕಫಯತ್ಸೃಮುಮೇ ' 
ವಾರ್ಥ ಂಕಿವಧರೊ 4ನನಿಕ್ಕಿತಂ | ನಿರಾ ಿಲ್ಪಾಂಧಾರಯೆನ್ಯೂರ್ಧಿಛಕಾ § | 
ರ್ಲೋೊಭಾನ್ಸದಾರಯೆತ್‌ | ೭೩ | ನಿಕ್ಕಲತಾ ನಬ್ಛ್‌ನಿರ್ದ್ಮಾಲ ನಂಮಲದೇ ' 
. ಹೀನದಾರಯೇತ್‌ | ಇತಿ | ಕುಚಿಭಿಕ್ಕಿವನಿರಾ ಪ್ರಲಂಭೋಜ್ಛಾಂಕುದ್ಧಾ 
ತ್ಹಭಿಸ್ಸು ತ |೭ರ॥ ಕುದ್ದವಸೂ  ನೆಭೋಗ್‌ಜಿಕುದ್ನಾ ಏಿವಾಧಿಸಾಕಿ 
88 | ಅಯನುರ್ಥೊನಿಗದಿತೊಹರವತಾ ರ ದೇಶಿಕ ೨೫ ॥ ಯ: 
ದ್ಭ್ರಾ್ಪಹ್ಟ್ರುಣ ಸ್ತೋಮಗಿನಾಕಸದ ದಾಂನಿಕಾಯೇತುಭ್ಛೊಂನಿವೇವಿತಮಭೋ | 
ಜ್ಞಾಮತಸ್ಸು ರಂತಿ | ಉಚ್ಛೈನ ಟನಿಕ್ಟರನಿಕಿಷ್ಟಮಸಖಿನ್ನಿಜೌನಾಂಭೂ 





ರಿಗಳಾದ ಪಾತಕಿಗಳ ವಿವಯಶ್‌ವಾದುಬಿಂದು ಹೇಳೆ ಲೃಡುತ್ತವೆ. ಸಂಕಯವಿಲ್ಲ. ಭುಂ 
ಜಿರಲರ್ಹವಾದ ಕಿವವ್ರಸಾದವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಹೊಡದೆಂದು ಆಗಮಜ ತ್ತರು ಅಕಂವೆ 
ವಾದವರವಿವಯವಾಗಿ, ಆಕೊ ಣ)ಸವಡುವ ವರು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಪಲೋಗಿಸುವುಡಕ್ತ. 
ಮಲಿನಾತ್ಮರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ > ೦] ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಿವನಿರಾ ಸಲ್ಲವು ಅಕುದ್ಭ ರಾದವ 
ರಿಂದಭುಂಜಿಸಲ್ಪಡುತಕ್ತು ವಲ್ಲ, ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಾಮಿಕವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ "' ಕಿವಾಗ 
ಮವು ಹೇಳುತ್ತದೆ.--ಕುದ್ಧಾ ತ್ವುನಲ್ಲದ ಹೊಳಕನು ನನ್ನಿಂದ ಭುಂಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಪರಿಕ) | 
ಪ್ಹವಾದ ನಿರ್ರಾಲ್ಕುವನ್ನು ಮರಾಕೆಯಿಂದ ತಿಂದುದೇಆದರೆ ವೇದಾ ಇಧ್ಭೈಯನದಿಂದ ಕೂ | 
ದ್ರನಾದವನು ಹೆಡುವಹಾಗೆ ಫೆಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ ॥೭-o ಕಿವಧರ್ವ ಫ್ರರಾಣವು ನಿ ಸ 
ತವಾದ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಹೆಳಿಗಂದರೆ._ನಿನ್ಕಾಲ್ಯವನ್ನು ಭ ನಕಿಯಿಂ ' 
ದ 8ರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಬೇಕು. ದುಶಾಕೆ ಯಿಂದ ಧರಿಸಬಾರದು. ` ನಿರ್ಯಾಬ್ಯವು ನಿಕ್ಕಲ | 
ವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪಾಪದೇಹಿಯು ಧರಿಸಬಾರದು. ಎಂಬುದಾಗಿ ನ್ನಾಗಿ. | 
' ತಕ್ಕ ಪುಣ್ಯಾತ್ವರು ಶವನಿರ್ವಾಲ್ಭವನ್ನು ಬುಂಜಿಸಬೇಕು, ಕುದ್ಧ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೇ 
ವಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಪರಿಶುದ್ಧರೇ ಬರಾ ಬ್‌ ₹ -.ಈ ಅರ್ಥವ ವನ್ನೇ ಹರೆದತಾ ಚಾರಿ: 
ರು: ಹೇಳಿರುವರು. ಹೇಗೆಂದರೆ ನಿಲ್‌ ಪರಃಿವನೆ ! ನೀನು ಯತಾವಕಾರಣದಿಂಡೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಣನಾಗಿರುವೆಯೊ ಅದುಸಾರಣದಿಂದ ನಿನಗೆ ನಿನೇಔ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟವಸ್ತುವು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ರಣೆಕತರರಿಂದ ಭುಂಜಿನಲ್ಫಡಸ್ಕು ವಲ್ಲ ಈ ಹಾರಣಗಿ 


ಮಾ ಮಾ ಮ ಮಾತೆ ಮಲ ಮಿ ಈ ಅ ದಾ 






ವಾನ SAS 


ಪ್ರ ರಣಂ. 'ವಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. ಳ್ಗ್‌ಫ್ಲಿ 


ಮೌೌನಿಖೇಯಮಹಥವಾಂಭಸಿಮಜ್ಜನೀಯಂ' | ಅಶಿ [ ' ತೆಥಾಚಾರ್ಥವಿಃ 
ಮಾತ es (ಬಾ ಿ)ಹ್ಹಣಸ್ಸಕೆೇ ಯಮಖಚ್ಛೈ 
0೬. ಡ ನಿಂಗ್‌ ಎಲಿ 9 ನ್‌ 
ಹ್ಮ ಬಮನ್ನ ) ನಿವಾನಿಶ್ರಿಪೇದ್ಭೂಮೌೌವಾನಿಖನೇಶ್ವ್ಯಸ್ಟೆ ತಿಜನ್ನದಡ್ಟಾದ್ದುದಿ 
ವಾದದ್ಧಾತ್ಸುತಾ)ಯಶಿಪಷ್ಟಾಯವಾನಸೂಯವೆದಾರಿ ಕಾಯ ) ಇತಿ, ಅ 
ಯಮರ್ಥೊನಿಗದಿತೊಕಾನಿಿಕಾಖ್ದೊಕಿವಾಗಮೆ 1 2೭೬ ॥ ನ್ಫುವೇದ್ಛಾಂವು 
ಮತೂಚ್ಛೈನ್ನೈಂಭುಂಗ್ಲೆವ ತೆ ನಿಹಮಾದರಾತ್‌ | ಸೋಪಿಮತ್ಸುದೃಕಕ 
ವ್ರೊಕ್‌  ಕ್ವೈರುಭುಗ್ಯಸ ಶೈಫಾಭವತ್‌ | ೭೭ ॥ ಇತಿ. ಅಶುದ್ಹಾನಾಂಕು 
ದೃವಸು,ಭೋಗೊದೋಸಾಯಸರ್ದದಾ | ಭವತೀತ್ಸುಯಮೇವಾರ್ಥ 
ಕ್ಕು ತಿಸ್ಕೃತಿನುಕಫ ಬತ್ತೆ ॥ ೭೪ | ಅಮುಮರ್ಶಂವಕಿ ನ್ರುನರಾದಿ 
ತ್ಸಾಖ್ಯಾಂಪ್ರರಾಣಕಂ | ಶೂದ | ಸ್ಫುವೇದಾಧ್ವೀಯನಮಗ ಹಾದ್ದ )ಹಣಂ 
ಯಥಾ |೯| ಇತಿ. ಮಾನವಾಖ್ಯೂಂನ್ಸೆ ಸ) ರಾಣಂಚನವ ನಕ್ಕ ನರ್ತನಿ:ಮಂ 
ತಥಾ | ನಸ್ಟ್ರೃಕೇತಾ ವನೋಚ್ಛಿನಂನಿಬ್ರಂ _)ಗೋಬಾ ಹ್ಚಣಾನ 
ರ್ಲಾ | ೪೦ | ನಚಾಹಿವೆಕ್ಸದಕುಚಿಸ್ಸು ನಿಸ್ಟೋಜ್ಫೋಶಿರ್ಗರ್ಣಾದಿನಿ | 
ಮಬಾಕ್ಕುತ್ಕಾರ್ಯನತ್ರಮಕುಂಭೀಹಿಂದುಕವರ್ಮಯೋಕ [೪-೧ | ಪೆಲಾಕ 








ದಲೇ ದ್ವೀಜರ ಉಣ್ಛೆಪ್ಪವುಿ ಕ್ರೇೇನ್ಯವಾದುದಾದರೂ ಅದನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆ 
ಬೇಕು ಆಥವಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಬೇಕು ಎಂದು ನೆನಸುತ್ತಾ ರೆ. ವಿಂಬುದಾಗಿ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪ ಸೂತ್ರವುಕೂಡ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹೇ 
ಗೆಂದರೆ-ಬ್ರಾಹ್ವಣನು ಸನ್ನು ನಿಂಜಲನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ಮುಳುಗಿಸಬೇಕು. ಬೂ 
ವೀಯಲಾ ದರೂ ಹೂಳೆ ಬೇಕು. ಯಾರಿಗೂ ಸೊಡಬಾರದು, ಉಂದುವೇಳೆ ಹೊಡ 
ಬೇಕಾಗಿಒ೦ದರೆ, ಮಗನಿಗೆ ಕಿವ್ಯನಿಗೆ ಅಥವಾ ಅಸೂಯಾರಹಿತನಾದ ಧರ್ಕಾತ್ವನಿಗೆ 
ಹೊಡಬೇಹು. ವಿಂಬುಡಾಗ, ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಹಾಮಿಕ .ವಿ೦ಬ ಕಿವಾಗಮದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಕಟ್ಟರುವುದು ೭೬] ನನ್ನುನೈವೇದ್ದುವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂಪಿ)ೀತಿಯಿಂದ ಯಾವನು 
ಬುಂಜಿನುವನೊ ಆವನುಕೂಡ ಚರುಭೋಜನವನನ್ನು ಮಾಡಿದವನಂತೆ ನನಗೆ ಸಮಾ 
ನನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟುವನಾಗುತ್ತಾನೆ, ವಿಂಬುದಾಗ್ನಿ [೩೩೬ ಮಲಿನಾಕ್ಮರಿಗೆ ಕುದ 
ವಸ್ತುವಿನ ಸೇವನೆಯು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾಗುವುದು. ವಿ೦ಬುದಾಗಿ, ಇದೇ ಅರ್ಥವೇ 


ವೇದದಲ್ಲೂ ಧರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. .[೩:॥ ಆದಿತ್ಯ್ಬಪುರಾಣವು ಇದೇ 


ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ದೆ. ಶೂದ್ರನಿಗೆ ವೇದಾಧ್ಭಯನವೂ ಬ್ರಾಕ್ವ್ರುಣನಿಂದ: ದಾನಸ್ಸೀ 
ಕಾರವೂ ಹೇಗೋಹಾಗೆ. (ಆಶುದ್ಧರಿಗೆ ಕಿವನಿರ್ವಾಲ್ಯಸ್ಸೀಕಾರವು -ಅನುಚಿಶವು)' ಎನಬು 
ದಾಗಿ |೯| ವನಾನವಪುರಾಣವೂ ಇದೇ ಆಭಿಪಾಯವನ್ನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ- 


'ಅಕುಚಿಹಾದ ಬ್ರಾಕ್ವ್ರ್‌ಣನು 'ತನ್ನು ಕೌಯಿಂದ ಕಿವೋಟ್ಸಿಪ್ಪುವನ್ನೂ ಗೋವನ್ನು ಬ್ರಾ 


ಕೆ ವೀರೆಕ್ಕೆವೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. | [ದೀಕ್ಷಾ 


ಹ ಲ್ಲ 


ಪೆದ್ಧವತೆ)ೀನುಭೆಕ್ಲಾ ಸ್ನಚಾಂದಾ  ಯಣಂಚ್‌ರೇತಿ | ಆನಸ್ಮುಂಬೊವ್ಯ 
ರ್ಥಮೇನಂಸ್ಥೆಸೊತೆ  ಕಫಯಂತ್ಸು ಠಂ | | ಅಗ್ನಿರ್ಜ್ಯದೀಕ್ಷಿತ | 
ಸ್ಮಸ್ಟಾದೇನಂನೋವಸ್ಸೃಕೇದಿತಿ [ನಚನಾನಾಂಸಮಸೌ ನಾಂನ್ಯಾಯಾ:' 
ದಸ್ಕಾನ್ಸುಹೇಕಿತುಸ॥ V4 | ನಿರ್ಭಾಲ್ಕಸ್ಫುಪನಿತ | ಕ್ನೋಸಿದ್ದಿಸ್ಸುರ ಎಕ್ರೆ. 
ಸಂಮತಾ | ನೀತ್ರಿತಾದಿಸ ) ಕ್ರಾನವಜ್ಞೋೋತಿಸ್ಪೃರ್ಶನವತ್ತ ಥಾ (ಕ 
ಬೆಲಾಕವೆದಾ ದಿವತ ಈ ಭುಕ '.ವಚ್ಮುದ್ಧಿವರ್ಜಿಶ್ಟೇ | ಕಿವಪ್ರ,ಸಾಮೋಟ 
ಭೋಗನಿವೇಧೂನನಿರುದ್ಧ ನಿತೆ ॥ ೫೫ ॥ ತಸ ಎಚ್ಮ್ಮದ್ಧತಯಾಕಂ | 
ಭೋರ್ನಿರ್ಭಾಲ ಸ್ರಂಕುಚಿಭಿಸ್ಸುದಾ | ಭೋಜ್ಯ್‌ಮೇೇವೇತಿಸಕಲಂಪೃದ್ಧಂ 
ಚನಿರವದ್ದೂಕಂ || 1೬. | ಮುಖಾ ನಿಹ್‌ಮಿಮಮಂತ್ಸು ಎಜ್ಹೆಸಭೋಜ್ಪಂ | 
ಸಕಶ್ಸಿರಿತಿ | ಗೌಣಾರ್ಥವಮುಮಾಕಿ ತ್ಯನಿರ್ವಾಲ್ಭೂಂಪೆರಮೇಶಿತು॥ | 
೪೭. | ಅನರ್ಹನಿಕಿಹೇವಿಮಾ )ಭವದ್ಧಿಕಫ್ಳುತೀಯದಿ | ಮಂಕೆ ಸಣ | 
ರುದ  ಿನಕೂನಾಮಿಶ್ಕಾದ್ಯೇನಹುತಂಹವಿಃ ॥ ೪೪ ॥ ಯಪಷ್ಟಾದದೀತ ' 
ಭಗವಾನಗ್ನಿಸಲ್ಬ ಗಶಸಿಜೆದ್ರಿಗವಂ | ಪೊ ಕ್ಸ್‌ ಶೆ ರಾತನ್ಸೈರರ್ಥನಿಸ | 
ಏಿವನುಹಾತ್ವಭಿ8 | ೪೯ ॥ ಸ್ರಫಿನ್ತೆರುದ್ರದೈೆವಶ್ಟೇಹವಿಬತ್ರುಕಿಕಾ' 


ಆಕ ಸಸ ಅ. 


ಜಡ a 


ಹ್ವಣನನ್ನೂ ಬೆಂಕಿಯನ್ನೂ ಮುಟ್ಟ ಕೂಡದು. ಮತ್ತು ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ಯಾದಿ ಸ 
ಮೂಹವನ್ನೂ ನೋಡಳೂಡದು, ಆಲ ಅರಳಿ ಗೆ ತೂಪರೆ ಶೇಗ ಮುತ್ತು ಗೆ ತಾವರೆ | 
ಈ ಜಾತಿಯ ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬುಂಜಿಸಿದರೆ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ)ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು, ಆಪ ' 
ಸ್ಮಂಬನೂಕೂಡ ತನ್ನು: ಸೂತ್ರವಲ್ಲಿ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಹಳ್ಳ, ದಿಲಾ | 
ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದವನು ಅಗ್ನಿ ಸಮಾನನು. ಅಡುಕಾರಣ ಇವನನ್ನು ಮುಟ್ಟ» | 
ಪದು,' ಎಂದು ನುಡಿವಿರುವನು. ಈ ಸಕಲವಾಕ್ಯಗಳ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಫಿವನಿರ್ಮಾಲ್ಕನೆ' 
ಪವಿತ್ರ) ವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರ್ನಸಮ್ಮತವಾದ ಹಿದ್ದಿಯುಂಟಾಗಿರುವುದು. ದೀತ್ಲಿತಮೊದಲ್‌ರ | 
ವರನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಹಾಗೂ ಡೀಪವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಹಾಗೂ ಶುದ್ಧಾ ತ್ಮರಲ್ಲದವರಿಂೆ ' 
ತಿವಪ್ರ ಸಾದನೇವನೆಯು ನಿನೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೇಹೊರತು, ಮುತ್ತು ಗ ತಾವರೆ: ಮೊ. 
ದಲಾದ ಎಲೆಗಳ ಊಟದಹಾಗೆ 8ಿವವ ಶ್ರ ಸೌಾದಸೇವನೆಯು ನಿಪೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವಜ 
ಆ ಸಾರಣದಿಂದ ಕಿವನಿರ್ಥಾ ಲ್ಲೂವು ಪರಿಕುದ್ಭೃವಾಗಿರುವುಡರಿಂದ ಪರಿಕುದ್ದರಾದವರು ಆರೆ ' 
ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬುಂಜಿಸಲೇಬಹುದು ವಿಂದು ಸರ್ಲ್ನೇವೂ ಮೆನೋಹರವೂ ನಿರ್ಮ; 
ಪೈವೂ ಆಗಿರುವುದು [೪೬1 ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ! ಹೀಗಿರುವ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವೆನ್ನು 
"ಬಿಟ್ಟು ಸರ್ನರೂ ಅದನ್ನು ಬು೦ಜಿಸಬಾರದೆಂಬ. ಗೌಣಾರ್ಥವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ 
“ಸಿವನ ನಿರ್ಫಾಲ್ಯಾವ್ರ ಅನರ್ಹವಾದುದೆಂಮ ನೀವು ಹೇಳುವಿರಾದರೆ “:ರುದ್ರಃಪಕ" 
"ಪಾಡ್ಯ, ಎ೦ಬುದು ಮೊದಲಾದನುಂತೃದಿಂದ ಹಜೋಮನಮಾಡಲ್ಕಟ್ಟ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಆಗ್ಲಿ 










ದಿ 





ಇ 
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ಅಭ । ನಿರಾ ಲ್ಪಾದಾನದೋಮೇಣವಕ್ಲಿ ರನ್ಫೈಶುಚಿರ್ಭೆವೆತ್‌. ೦-1 
ಐತಿ. ಸಂ ರಾಣಮನೋನಮರ್ಫ ಂಕಥಯತಿಸ್ಬುಟಂ | ಅಶ 
ಚಿನ ನ್ಯಾಸಂಸ್ಪರ್ಕಾತ್ಸ್ಪ್ಬಯಮವ್ಪೇಶುಚಿರ್ಥನೆತ್‌ ॥ ೯೧ | ಅತಿ. 
*ಂಚ್‌ಸರ್ಲಾಂಹನಿಕೃಂಭೋರುಚ್ಛೈ ನ್ಯ ೦ನಹಿಸೆಶೆಯೌ8 | ಅಯಂಸೋ 
ಮೂಕನರ್ದಿನೇಅತಿಮಂತೆ ಣಚಾದ್ದೂ ಧರೆ ॥ ೯.೨ ॥ ಸೋಮಸ್ವುಸೂಯ 
ಮಾನಸ್ಸಾಕಂಭುಕೇಪತ್ನಾಮುಚ್ಛಾತೆ | ರೌದ | ಗವೀತಿಕು )ತಿತೋರ”? 
ಏ  ೀವೈಗ”ೌರಿಶಿಕ್ರುತೇ8. ॥ ೯೩॥ ರುದ್ರಾಯಗಾಮಿತ್ಛಾತಕ್ಕ್ವ ಶ್ರ್ರಶೇರ್ಗ 
ವ್ಲುಸ್ಫಾಶೂಲಿನಗಿ | ಕತೇನೆತ್ನುವಮುಚ್ಛೃ್‌ತೆತದ್ದುದ್ವುಜ್ಞ್ಯ ರ ವಿಕಾರದ | 
೯ | ಇಮಂಸಕುಂನಶುನತೆತಲತ್ಕಾದೇಕ್ಕು , )ತೇರಥ | ವೆಕೂನಾಮೂ 
ಕಕೇನಸ ಎಂಸುವ್ಸಾಕ್ಸ್‌ ಂಬೆರಿಕೀರ ನಿಶೆ 17೫ ಅರ್ಥ2ಯಂಹರದ 
ತ್ತ್ಯಾರ್ಗೇ ಪ್ರಿರ ಹಸಾತ ರ್ಫಸ ಸಂ ಗ್ರಹೆ | (ನೋ ಮುಂಶ್ಪದರ್ಥಮನುಶುಶು) 
ಮಸೂಯಮಾನಮಾಲಂಭನಂಪಶುವಶೇನಿಯಶಂನಶಕೂನಾಂ | ಗಮ್ಸಾಂಚ್‌ 
ಕಗ ಸೇವತದದ್ದೂರೇಮುಚಂಡೇಶ್ಟಾರೇಣಸಹನಾಕಸ ಪಾಂವಿವಾದ? [| 
ಶೃತಿ ತೆಶ್ಶಿವಗ್ಭ ಹೀತಸಮನ್ನಯಾಸ್ತೆಸೋ ಸುಕ -ನಿಚಸಂಕಿಹ 








ಯು ಸ್ಟೀ೯ಕರಿಸಿದರೆ ಆತನೂ ಅಕುಚಿಯಾಗಬೇಕಾಯಿತು. ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವ 


ನ್ನೇ ಪೂರದ ಮಹನೀಯರು ಹೇಳಿರುವರು. ಹೇಗೆಂದರೆ- -ವೇದಸಂಪನ್ನ ರಾದವರು 


ಶುದ ್ರದೇವತಾಕವಾದ ಹವಿಸ ನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾ ಗ್ಗೆ ರುದ್ರಸೆಮರ್ಬಿತವಾದ ಆ ನಿರ್ವಾಲ್ಲೂ 
ವ ಹವಿನ್ಸ ನ್ಸು ಸ್ಲೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಅಗಿ ಯು. ಅಳುಚಿಯಾಗಲಿ ,, ವಿಂಖುದಾಗಿ೯೦] 
ಸೊ ಕಾನಾ ಹೂಡೆ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ಅನರಿಶುದ್ಕ ವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವ ದರಿಂದ ತಾನು ಅಕುಚಿಯೇ ಆಗುವನ್ನು ಎಂಬದಾಗಿ ಸ್ಪವ್ಟವಾಗಿಹೇಳು 
ತ್ಮದಿ |] ೯೧ | ಮತ್ತು ಸಕಲ ಹವಿಸ್ಸುಕಿವನ ಉಜ್ಜಿ ಪ್ಹವೇ. ಆದರಲ್ಲಿ ಸಂಕಯವಿಲ್ಲ 
(4 ೧ ಅಯಂಸೊಮಃ ಹವಪರ್ದಿನೆ , , ನಂಬಮಂತ್ರುದಿಂದ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾನಾಡಿದ 
ಸೊಮರಸವು ಕಿವನಪ್ರಸಾದನೆಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. " ರೌದ ಗವಿ 3) ವಿ೦ಬ 
ಮತ್ತು «"ರೌದ್ರೀವೈಗ್‌ೌಃ, ಖಿ೦ಬ "ರೌದಾ)ಯಗಾಂ,, ಎಂಬ ವೇದವಚನಗಳಿಂದ 
ಪಂಚೆಗವ್ಯೆವು ಕಿವನ ಪ್ರನಾದವೆಂಬದಾಗಿ ಯಜ್ಞಕರ್ವಾಬಿಜ್ಞರಿಂದ ಹೇಳೆಲ್ಲಡುತ್ತ 


ಈ 
ದೆ. 1೯8 | «4 ಇಮುಂಪಕುಂಪಕುವತೆತೆ ,, ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂಡ ಪಕಹುವುಕೂಡ ಈ 


, ಶನ ಪ್ರಸಾದವೆಂಬುದು ಸು ಟೆವಾಸಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆ ॥ ೯೫ ॥8 ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ವನ್ನು ಹರದತಾ ನ ಚಾರ್ಕೊರು ತಾತ್ಸೆ ಸಂಗ್ರಹದ ವಿಲಾ ಪಶುಪತಿಯೆ ! ಖಸಾಗಗಳೆ 
ಲ್ಲಿ ನಿನಗಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಿದ ಸೋಮರ ವನ್ನು ಪಕ್ನಾಲಂಭನವನ್ನು 'ಗನ್ಯಫೃತವ 


" : ನ್ನೂ ಕುರಿತು ( ನಮಗೆ ತಮಗೆಂದು ನೇಲೆಕ್ಕಳ ಚೆಂಡೇಕನೊಡನೆ ನಿವಾದಿಮ್ನುವುಲೆಂ 


11 « 


ಲ 'ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರರಿಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. [og | 
ನೀಂಪಿಯಾನಿ | ದೇವಾ?ಿನಕೌಹವಿಬಭಾಗಮನುಜ್ಞ್ಯಯಾತೆಗೃಹ್ಮಂತಿ' 
ಸಮಜ ಎಹಿಕಲ್ಪ ಲ;ನೀಯಂ'- ) ಅತಿ. ಜುನ್ಸ ೦ದೇವಾನಾಮಿ; 
ಸು ಹವ್ಪಾಮಿತಿಚಕು ತಿ8 ॥ ೯೬ ॥ ಅಸ್ತಿ ನ್ನರ್ಥೆಸತ್ಸ ಮಾಣಿ ' 
Ne | ಕಿಂಚಾವ್ರೊರಾಜಾನಮದ್ದೂರಸ್ಟೊರುದ್ರ ಮಿಶಿಕ್ರು ' | 
'ಶೆ8 | ೯2 | ಗಾಧವತಿಂಮೇ ಧಪತಿಂರುದ )ಮಿತ್ಛಾಪಿಚಕು ಶೇಣಿ 1 ರು 
ದ)ನೆ ಸ್ಕಾಧ್ದರರಾಜಸ್ಸವ ))ಸಾದಂಸೇಪಿತುಂವರಂ i FY || ಕಥಾಚಾ ಹ 
ವನೀಯಾ ಗ್ನೇರ್ಹವಿರ್ಭಾಗಾಭಿಲಾನಯಾ | ಪ್ರಾನ್ಲೆ ವಿಷಾ ನಿದಿ ಜೀವಾ | 
ನಾಮಕುಚಿತ್ಪುಂಭನೇನ್ನು $೦047೯ | ಆಖಿಚೇಕ್ಚುರಬಿವೈಕಸ್ಸರಾ ನನ್ನ 
ಸ್ಥುಷಕಿಸ್ಸು ಶ್ರ ಎತ 1 ತಥೆ ಕ್ರನಾಭಿಹಿತಸ್ಸುಮ ನಿಗಯವಮರ್ಶ4ಕ್ಕಿವಾಗವೆ | 
೧೦೦ | 'ಸರ್ತುಮನ್ನ ಇಹಿರುದ ಶ್ರಸ್ಫುಸಬಿವಾಧಿನತಿರ್ಫತ8 | ತನ್ನಿಮೇ ಧಧಿಯಾ' 
ನಿಶ್ಚಾಮಭ,ರ್ಕಿ 'ರವಠಿನ, ನಿತ [೧೦೧] ಅನ್ನಿನ್ನರ್ಥಕುತಿರವಿನ ವಾ 
i ತ್ಸೋನಕಥ್ಯೃತೆ | ಬಭು ್ರ)ಿಕೇಕಾಯನಿವ್ಯಾಧಿನೆ೭ ನ್ನ್ನ ನಾಂವತಯೆನಮ?ೌ | | 
೧೦-೦] ಅಂಧಸ9ವತಯೇಚಾನ ನತಯೇಚೇತಿವಿತು ತಾ | ಅಪಿಜಚಶಿ 1 
ಮಹಾದೇ £ವೋನಿಕ್ಟಾತ್ವ್ವಾಪರಿಕೀರ್ರಿತ8 ೧೦೩ ಅಸ್ಸಿನ್ನ ರ್ಥೇಶ್ರುತೆ | 





ಜುಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ) ಜನ್ಮತಃ, ಕಿವವಂಕಸಮುಮ್ಭ್ಯೂತರಿಂದ ಆ ಜೀವತೆಗಳ: ನಿನ್ನಪ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿನ ಸೋಮರಸ ಪಕು ಗೋಫೈತಗಳರೂನವಾದ ಹವಿಸ್ಸಿನಕ್ಲಿ 
ಸ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ ಇತರಂಗೂ ನೀನು 'ೆಲ್ಸಿಸಿತೆ ಕೊಡಬೇ! 
ಇ ನಿಂಬದಾಗಿಹೇಳುವರು. «6 ಜುಪ್ಚ ೦.. “ಹವ್ಯಂ, ವಿಂಡು ಶ್ರುತಿಯು ಕೂಡಣೆ | 
ಸ ಎಲೆ' ದಿಜರೆ! ಘಾ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಉತ ತಮ ಪ್ರಮಾಣವಿದೆ ಕ 
ವೊರಾಜಾನಂ ಎಂಬ ಕ್ರುತಿನಚನದಿಂದಲೂ- «« ಗಾಧಪತಿಂ' ಮೇಧನತಿಂ',, ಬಿ 
ವೇದನಜಿನದಿಂದಲ್ಲೂ, ರುದ್ರನು ಯಜಾ ಶಧಿಪತಿಯಾಗಿ ರುವನ್ನು ಅಂತಹ ಕುತ್ರ. 
ಉತ್ತ ಎಸ್ಟ ವಾದ ಪ್ರಸೊದವಮ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಪ್ರಮಾಣವಿರುವುದು. ಆಹವನಿ! ' 
ಯಾಗ್ನಿಯಮುಖದಾಡ ಅಂತಹ ಹವಿಸ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ ವಿಪಾ ಗೆ 
ಗೆಲ್ಲ ಅಕುಚಿತ್ಲು ವ್ರಂಟಾಡೀತೀನೋ ! 1೯೯ | ಮತ್ತು 9ವನೊಟ ನಸ 1. 
ವಾದ ಅನ್ಕಗಳಿಗೂ ಪತಿಯೆಂದು ಹೇಳ ಲ್ಪಹ್ಟರುವನ್ನು ಪ್ರೊ ಅಭಿಪಾ ಯವಿ ಕಿವಾಗೆ | 
ಮದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ | ೧೦೦ | ಹೇಗೆಂದರೆ ನಕಲವಿಧವಾದ ಅನ್ನುವೊ $ನಿಗಾಗಿ 
ರುವುದು ಏಕೆಂದರೆ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅವನೇ ಅಧಿಪತಿ" ಅಂತಹ ಅನ್ನವನ್ನು ನಿನ್‌ 
ವ್ರೆದರಿಂದ ಸದಾ ಉಪಮಾನವೇ ಗತಿಯಾಗುವುದು ನಿಂಬುದಾಗಿ (“೧೦೧] ಈ ಅರ್ಥ್‌ 
ಲ್ಲಿ 44 ಬಭ್ರುಕೆಕಾಯ ವಿವ್ಯಾಧಿನೇ೩ನ್ನಾ ನಾಂವತಯೆ ೨» 6 ಅಂಧಸಃ ಪತಯೆ |; 
*« ಅನ್ನ ಪತಯೆ;, ಎಿಂಬಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ ವೇದವ ಚನನ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವುದು. ನ 
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ರಿಯಂಯಜುರಾಖ್ಯಾನ ವ್ರದರ್ಕ್ಸುತೆ ಯದೇಶಕಮವ್ಸೇಕ್ಕ್‌ ಮನಂಶರೂಸೆಂ 
ವಿಶ್ಲೆಂಬೊರಾಣಂತಮಸ8ವರನಾ ತ್‌ ॥೧೦೮॥ ಅತಿ. ಅನ್ನಾವ್ವೊನ್ಲಿ ಶು) 
ತಿರಿಯಂನಿಜ್ಟರೂನಾಯನೈನಮ್‌ 128 ಕದ್ದಿತ್ಕರೂಖೀತ್ಯಂಭೊಸ್ನಂ 
ಭೂತಾಪ್ಸಡ್ರಸಾನ್ನಿತಾ8ಿ [| ೧೦೫॥ ಸಮಸ ಸ್ಸ್ನಡಿಧಾಹಾರಾ ಜಲವು) 
ಪ್ರಾದಯಸ್ನ್ನ ಥಾ | ಈವ ಸಾದಸಂಲಬ್ಧ್ಯಾ “ಭವೆಯುರ್ನಾತ್ರಸಂಕಯ! 
೧೦೬[[ ಅವಾರಮೇಶ್ವರಂತಸ್ವಾದಿಹಕಿಂಚಿನ್ನವಿದ ಫತೆ | ಲೋಕೇ 

ವಸ್ತುಯೋಗ್ವೊಂಯತ್ತ ಶೈ ದ್ದೇವೇಭ್ಟೋಹಿವೀಯತೆ : ೧೦೭ ಅತೋ 
ಮಹೇಕನ್ಸೈನೇದ್ಭುಮನರ್ಹನಮಿತಿವಾಗ್ಗ್ಯಥಾ | ಶಿವವ ಸಾದೋನಿಖಲನಿಃ 
ತಿಜೇತ್ಸುಶ್ವಮಾನುಪಾ8 |೦| ಶಿವನ ಸಾದಿನಆತಿನಚೋಪವಕ್ಕುಂ 
ನವಾರ ಕ್ಲೆ | ಶಿವದೀಕ್ಷಾಮಂತರೇಇನಶೇಶಿಂಗವ ) )ನಾದಿನ? loo 
ಮಹೇಕ್ವರಶೃತಂಸ್ದಂಯೇನಭಕ್ಲಾ ಮಹೇಕ್ವರೆ | ಶೇಕೃತಭಘ್ನಾಭವಿ 
ತ್ಮ ನಿಕ ಕಸದ ನಮುಚ್ಛಾತೆ ॥೧೧೦॥ ಐಿತದಾ ಎಕ್ಫೈನಭಕ್ಲೌ ಇಬ್ನ 
ಅಶರೇವಾವಕಾರಿಣ8 | ನರೋಯತಾಕುತ್ಸುಯಶಿಸ್ನೂದೇಹಂಮಲದೂ 
ಸಸ್ಯ ಬಲಂಗಂತುಂಮಹೇಕೋಪಿಸ್ಸೃನ್ಚ ಸುನ್ನಲದೇಹಿನಾ। 








ತ್ತು ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಸಂಚಸ್ಸುರೂಪನೆಂದು, 'ಹೇಳಲ್ಬುಟ್ಟಿರುತ್ತಾ ನೆ॥| ೧೦೩] 
ಘೊ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ « ಯವೇಕಮವ್ಯಕ್ತ ೦, ಬಿ೦ಬ ಯಜುರ್ವೆದ ವಚನವು ಪ್ರಮಾಣ 
ವ್ರ. ಮತ್ತು 4 ವಿಕ್ಷುರೂಪಾಯವೈನಮ. ೨ ಬಿಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ವಚನವೂ ಇರು 
ವುಮ. ಅಶುಕಾರಣನ ವಂಚ ನ್ಸೈರೂಪನಾದ ಕ್ಲಿವನಿಂದಲೇ ನಡ ಸ್ರನೆ ವಿಕಿದ್ವವಾದ ಸೆ 
ಇ"ಲಾಹಾರಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದುವುಗಳು. ಹೊವು ನೀರು ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲ ಕಿವ ಪ್ರಸಾದ 
ಬಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತ ಹ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ॥ ೧೦೬ [ ಶಿವ ಸಂಬಂಧವಿ 
ಇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು -ಲೇಕವೂ ಇಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾ 
ಸ್ತುವೆಂಬುದಾವ್ರೆದಿದೆಯೋ ಅದು ದೇವತಿಗಳಿಗೆ ಹೊಡಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆ, ಆಡುಕಾ 

ಮ ಸಕದ ಅನರ್ಹವೆಂಒದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಹ ವ್ಯರ್ಥ ವಾದುದು. 
ಘಲ್ರವೂ ಕಿವನ)ಸಾದವನೆಂದಾದರೆ ಸಕಲ ಮೆನುವ್ಯರನ್ನೂ ಸಿವಪ್ರಸಾವಿಗಳೆಂದು ಹೇ 

| ನ (ನೆನ್ನುವುದಕ್ಕಾ ಗದು. ಕಿವದೀಫ್ಲೆಯನ್ನು ಪಡೆದಲ್ಲದೆ. ಲಿಂಗಪ್ರನೌದಗಳಾಗುವು 
ವಿಲ್ಲ 1 ೧೦೯ 1 ಸರ್ಫವೂ ಕಿವನಿಂದಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟರುನುದು. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ.ಯಾರು ಆಂ 
ತಹ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನುರಾಸಿರುವುವಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಕ್ಕ ಕೃತಸ್ನುರಾಗುತ್ತಾ ಕ್ಕೆ ಅಂ 
ತಹ ಪೃತಸ್ಲುನು ಮುಕಳ್ಮ್‌ನಾಗಲಾರನು | ೧೧೦ | ಎಂಬೀ. -ವಚನಾಧಾರದಿಂದ ಭಕ್ತರ 
ಹೊರತು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ "ಪಾಸಿಗಳಿನಲ್ಲತುತ್ತ್ವಾರ ರೆ. ಮನುವ್ಹೂನು ಹೊಲಹಿನಸ್ಥಾಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗ ನಿಬ್ಬದಕ್ಕೆ ದೇಹವನ್ನು: ಹೇಗೆ ಕೋತೈಸಿಕೊಳ್ಳುದ ವನೂ ಹಾಗೆ ಕಿವನು ಕೊಡ 


ಸ 


WF ವೀರಕೈವ ಗ್ರಂಥಪ)ಕಾಕಿಕಾ, ` [ರೀತಾ | 
ನಿರಾ ಲ್ಫಾಧಾರಣಾತೆ ದ್ದುಜ್ಚ್ರಾಗುವಿುಂಕುರುತೆ (ಸವಾ '|೧ನ೧-೨ | ಈಸಾ | 
ನ್ಲಿದ್ವಾಲ್ವಾಧರಣಸ್ಥ )ರ್ಕನಾಜೀನಿಬಾಹಿಭಿ8 | ನಕರ,ವ್ಯ್ಯಾನಿವಾವಾಯ[ ' 
ವಂಶ್ಸೇವಕೃಶಾನಿ ಚೇತ್‌ [೧೧೩ ಕುದ್ಧಾನಾಂಶಿವಭಕ್ಕಾನಾಂಶಂಭ್ಯೋ 
ರ್ನಿರ್ಮಾಲ್ಪಾಢಾರಣಂ | ದಕ್‌ನಸ )ರ್ಕನಾನೀನಿವೀರಸದ್ಭಕ್ತಿಹೇತವಃ | | 
೧೦೫] ಅನರ್ಹಾಣಾಂಭನೇನ್ನಾ ವ | )ಸಾದೋ೩ ನರ ಈಕಿಕು8 ಕೃ 
ದ್ಹಾನಾಂಶಿ ವಭಕಾ ನಾಮನರ್ಹಕಕಿಂಮಹಾತ್ಮನಾಂ೧೧೫॥ ತಥಾನಚೀ' 
ವೀಕಶಿರೋನಿರ್ವಾಲ್ಕಸ್ಕೃಕಲಾನಿಭೇತ ಕಲಾ8ಿಕೆಫಂನಿಶೀಯಂತೆವಿಬ್ಯ 
'ರ್ಹಾಸವಾದಿಭಿ8 leet ತತ್ವಲೂಭಾನಶೋರೋಕೆವ ೂಜ್ಛತಾಂಕಕ್ಕ' 
ಮಾನ್ಲುಯುಕ | ತತ್ಸ ) ಸಾದಕಲಾಸಾರಸುಧಾರಸವರಿನ್ನ ಸ್ರ ತಾ8 100೭] 
ವಿ ಹ್ಯ್ಯಾದ್ಯಾದೇವತಾಯೋಗ್ಬಾಆಸನೊ ್ಗಪಧಯಣಿಕಥಂ | ಕೌಸಂಕಾರು | 
'ಮುನಿಜನಾನಿವೇವಂಶೇ೩ ನ್ವಕಂಮುದಾ tool ಕಿಂಚ್ಛೈತನ್ಯ್ಯಾಚ್ಛ' 
ಮೋಮೇಮೇಖತರಾವಿತಿವಾಕ್ಟಾತಕ | ಛಂದಾಂಸಿಜಜ್ಚರೆತಸೂ ದಿತ್ಕ 
ತನ್ಫಾಾಕಸ್ಯಿ ಕೇರಿ Weal! ಠಕಾಸ್ಫ್ರನಿಶ್ಲತೈಸ ಶತ ತೈನಿಘಸತ್ತುಮುಖಾ 
ಗತ್ಛುಃ ವೇಡಾಗಮೈಕ್ಕಬ್ಬರೂಪೈರ್ಜಗದೇತತ್ಕ ತ )ನೂಯತೆ [೧-೨೫] 


' ಮಲಿನಾತ್ವರಿಂದ ಮುಟ್ನಲ್ಬಟ್ಟಿರೆ ಕೋಷ್ಟೆಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ತನ್ನು ನಿದ್ಯಾ 
ಲ್ಯವನ್ನು ಮಲಿನಾತ್ಮನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಜುಗುಪ್ನೆಗೊ ' 
`` ಳತ್ತಾನೆ. | ೧೧-೨ | ಅದುಕಾರಣ  ಪಾಪಾತ್ವ್ಯರು ನಿರ್ಯಾಲ್ಭ್ರ ಧಾರಣ ಸ್ಪರ್ಕನಗಳನ್ನು : 
''ಮಾಡಲೇಕೂಡದು, ಬಂದುವೇಳೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪಳೆ_ ಹೇತುವಾಗುವುದು 1 ೧0೪ 
ಪರಿಕುದ ರಾದ ಶಿವಭಕ್ತರು ಕಿವನಿರ್ಯೂಲ್ಭದ ಧಾರಣ ಸ್ಪರ್ಶನಾದಿಗಳನು ಮಾಡಿದರೆ ಕ. 
ವರಲ್ಲಿ ಪರಭಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು | ೧೧೫ | ಅಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ೫ 
ಪ್ರಸಾದವೂ ಅನರ್ಹವೇ ಹೊರತು ಶುದ್ಧರಾದ ಮಹಾಕಿವಭಕ್ತ್ಮೇಗೆ ಅನರ್ಹವಖಿ. 
' ತೊ |೦೧೫| ಹಾಗಲ್ಲದನಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ನಿರಾಳ 
ನಾದ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರ) ಮೊದಲಾದ ನೀವತಿಗಳು ಹೇಗೆ ಪೊನಮೊಡ್‌' 
ಶು 1೧೬] ಅಂಫೆಚೆಂಡ್ರನ ಕಲೆಯ ಪಾನದಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರು ಪೂಜ್ಯತ್ವನೆ 
ಹೇಗೆ ಹೊಂದುವರು 9 ಕಿವಪ್ರಸಾದವಾದ ಚಂದ್ರ) ಕಲಾಮೃತ ರಸದಿಂದ ನೆನಿಡು 1 
" ಆಜ ಬತ್ತಮೊದಲಾದ ದವಸಗಳೂ ಮೂಲಿಕೆಗಳೊ ಹೇಗೆ ದೇವತಾ ಯೋಗ್ಯಗಳಿ?' 
ವು? ಅವನ್ನು ಯಪ ಜನಗಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅದು ಹೇಗೆ ಸಂತೋನೆ.ವಿಂದೆ ತಿನ್ನು 
* ತ್ರಾರೋ | ೧೧೪ | ಮತ್ತು «4 9ವೋಮೇಮೇಖಿತರಾ ,, ಎಂಬ ವಾಕ್ಫುದಿಂದ' 
' $6 ಭಂದಾಂಸಿ ಜಜ್ಞರೇತಸ್ವ್ರಾತ್‌ ,, ವಿಂಬ ಕು)ತಿವಾಕ್ಯದಿಂದಲು ಹೊಡ ಶ್ರವನ ' 


ಕ 


`` ಖದಿಂದ ಹೊರಟು ಉಚ್ಜ್ಚಿನ್ನವಾಗಿರತಕ್ವ ಕಬ್ಬ ರೂಪವಾದ ವೇದ ಗಮಗಳಂದ ಈ 


೫ 








ತ ಒಗೆ 


6.11 ಸ್ಟ 


ನಾ ಇಡುವ ಅಹಾ ಡಾ ಇ. ಎ. 7. ಡಂ ಹಿ ಇಹ ರ .೧ ತಕ. ಇ. 


ಚ್ರಕರಣಂ.] :- “ಪೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಚರಿತಂ. ರ್ಳ 


ವೇ ಹಾಂಕೇವ್ಫೋವಮೇವೆ ಶೋಕ ಕೈಂಜಗಚ್ಚ್‌ ಬ್ಹವಿವರ ಕಂ ಅತ್ಸೃತಕ್ಕಂಭು: 
ಪ್ರಧನಶಾತಕಬ್ಯಾಸ್ವಕನ್ಟು | ೧-೨೧ಕ್ಗ ಜಗತನಿಭ್ಲೂವಭಿರ್ಪನೆ ಎಂಸಮ 
ಸೆ '0ಹ್ಪಾನಿಕರ್ಟಸು | ಕಿಂಚವಾಕ್ಕಾದ್ಕಾಸ್ತ ರನ್ಫೇಕ್ಹರೋದೇವಲಅತೀರಿ, 
ತಾತ್‌. | ೧-೨೦-೦1 ತಡುಸ್ತರಾವ್ಸಾಹಿತಾಡ್ಕೋಮಂಡಲಂತವತೀತಿಚ [4 
ಯನಿವುತಾನರಾನಿಶೇಕೊರಣ್ಟಾಪತಿಸ್ರ ನಿ ೧-೦೩ ಸೂರ್ರಾಸ್ಟಾಂ” 
ತಗ್ಣು ತಂಬ್ರಿ ಕ್ಕ 8ವರಮೇಶಸ್ಸುದ್ಧೆವಹಿ. | ಸಕಕರ ನಾದ ೀವ. 
ದಾರ್ಕಾತ್ಸುಘಲಾತ್ಸಂಯಂ [೧೨೦೮ ಯೋಪಸು್‌ ತವೆನ್ನು ಜೀತೀತಿವ 
ತ್‌ ಕ್ರಮಾಕ್ರ್ರತಿರತ್ರ ಹಿ|ವ ವ್ರಮಾಣಂಸಾಸಂಹಿಠಾಯಾಮೀವಮಾಮ್ಹಾ ಯತಿ 
ತೆಕ್ರುಪಿಕ [೧-೫ | (ಯೋಪಿಸಿ ಸೌತವನ್ನುದೇಕಿಸಸರ್ಫೇಪಾಂಭೂತಾನಾಂ 
ಭಾ ಣಾನಾದಾಯೋನೇತೀತಿ) Ee 
ಸ್ಫೂಕಾರಾನುಸ ಸಾರತ8। ಯಸ್ಸಿ ವೃತ್ಯುರಕರಾದಿಶ್ಟೇಳ ರ 

ಣ್ರಾಯಿ ॥೨೨೬॥ ಫನೆನ್ನು 'ಠೇತಿಭೂತಾನಾಂನವಾರ್ಥಾನಾಂಸಕಂಕರ8।: 
ಮ್ರೌಣಾಂತಾಹಾತ್ಯ } ಾಧೊತಾನ ಶ್ರಸಮಾದಾಯಸರ್ನಾದಾ (೧-೦೭ ಉ: 
ದೇತಿಬಾ ನಾಂವಾ ಾನಾಯಾಭಾವಾನ್ನೆಸಂಕಯ8ಿ | ತದೀಶಭುಕ್ಕಕಿ 
ಪಂಚನಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ | ೧-೦೦ | ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಹೀಗೆಯ್ಲ್ದೇ ಜಿ 


ಗತ್ತು ಕಬ್ಬಮಯೆವಾದುದೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪುಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಿವಮುಖ ಜಾತ 
ಕಬ್ಬಾತ್ಮಕ್‌ವಾದ ಪ )ಸಂಚಕ್ಷೆ ( ಸಕಲ ಸರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಅನರ್ಹತ್ಸೂವುಂಬಾಗಲಿ, ಮಃ: 


"ತ್ತು «« ಭಾಸ್ಕರಸ್ಯೇ ಕೃರೋದೇವಃ ,, ವಿಂಬಿ ವಚನದಿಂದಲೂ, :€ಳ ಯೋಮಂಡೆ 


ಲಾತಪತಿ » ಎ೦ಬ ಆದರ ಮುಂದಣವಾಶ್ಯದಿಂದಲೂ, «« ಯವಿಪಅಂತರಾದಿತ್ರೋಹಿ' 
ರಣ್ಮೂಯಕಿ ,, ಬಿಂಬ ಶು: ')ತಿವೆಚನದಿಂದಲೂ ಕೊಡ ಶಿವನು ಸದಾ ಸೂರ್ಯೋಂತರೇರ್ಲಿ 

ಯೆಂದು. ಹೇಳೆಲ್ಬಟ್ಟಿರುವನು. ಆ ಶಿವನು. ಸರ್ಫು ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ ತಾನು ರಸಾ 
ಸ್ಟಾ ದನವನ್ನು ಮಾಡುವನು 1೧-೦೪ | ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಹ್ಹರುವ ""ಯೋ 
ಸ ತಪನ್ನುದೇತಿ ವಿಂದಾರಂಭಸೆ.ಇಂಡಿರುವ ಕು) ವಚನವು ಈವಿನಯವಲ್ಲಿ ಪ 

ಮಾಣವು. ಈವಜನಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯ ಕಾರಾಭಿವಾ )ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಾವು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇ 
ಳುತ್ತೆ (ವೈ-ಸೂರೈನಮಧ್ಭದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣ ಸ್ನುರೂವನಾಗಿ ಯಾವೆಪರಬ್ರಹ್ವನು ಇರುತ್ತಿ 
ರುವನೋ ಅಂಥ ಈ ಶಂಕರನು ಸಕಲ ವದಾರ್ಥಗಳ ಪ್ರಾಣಭೂತವಾದ ರಸವನ್ನು 
ಆಕರ್ನ್ಸಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಫಾ|ಹಾಪಾಯಗೊಳಸದಿರುವುದರಿಂದ 'ಉದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಂಕ 
ಯವಿಲ್ಲ ವಿಂಬುದಾಗಿ, ಅಡುಕಾರಣ ಹೀಗಿ ಶವನು ಬುಂಜಿಸಿ ಉಳಿದ ಅಂತಸ ಪದಾರ್ಥ: 
ಗಳು ನಿಂದಿತಗಳಾಗಿರುವುವೇನು ?.]| ೧೨೪7 | ಮತ್ತು ಮೆಹೋನನಿನತ್ತಿನನ್ಲಿ «ಅ 
ವವಿವಸಸರ್ಜಾದಾತಾಸುವೀರ್ಯವುಪಾಸ್ಟ್ರಜತ್‌ ,, ನಂಬ ವಚನದಿಂದ ಮೊದಲು ಜಲ 

12 | 


ul 
\ 
| 


ಸ -ವೀಕಕ್ಕಿವ 'ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. . [ದೀಕ್ಷಾ 


ಪಾನಿಕಥಂಸ್ಕುರ್ನಿಂದಿತಾನಿ ಹ॥೧೨೫[ ಕಿಂಚ್ಛೈಸಾಕೂಯಶೆವಾಣೀವು | ; 
ಹೋನನಿನದಿಸ್ಸುಟಂ | -ಆನಬಿವಸೆಸರ್ಜಾದ್‌್‌ತಾಸುನೀರ್ವಮನಾಸ್ಕಜ | 
ತ್‌ | ಅಶಿ. ೪೧-೦೯ ಆಬ್ರೋನಾರಾನರೋರುದ ್ರ8ಿವ್ರುರುವಿಕೃನ್ನಖ್ಯಿ' 
ಗಳ8:-| -ಆತಿವಾಣೀಕುಭಾಶಾರಣಾಗಮೇಶೂ ಯಶೇಸ್ಫುಟಂ ೧೩೦ 
ತಸ್ಪದಕೇಸಂಸಲಿಲಂಶಿವಾಜ್ಞ್ವಾ ಹ ತಜಿ ಸಲಾಜ್ಫಿಶ್ಸುಮುತ್ಳ | 
ನ್ನಂಡೆಂಗಮಸ್ಸಾ ವರಾತ ಕ್‌ |೧೩೧॥ ಅತೊ ಚ್ಛಾಕವ ಮಾಣಾಥ 
ಪಾಬ್ರೋಪೇತಸ್ನದಿಕಾನು 8 | 'ಸಾಸಂಹಿತಾಯಾಮನಿಕಮೇವವಾ 
ನ್ಲಾಯಶೇಕು )ತಿ8: [೧೩-೦॥ ( ಆಪೋವಾಇದಂಸರ್ಲುಂವಿಕಾಭೂತಾ ' 
ಸ್ಟಾವಃಬ್ರೂಣಾವಾಲವಃವತನರಪೋಜನ್ನ ಮಾಪೋಪ೭ಮ ಲತಾನ ' 
ಮಾ ಹಾಪ್ರೊನಿರಾಡಾವಸ್ಸು ಎರಾಡಾವಕ ಂಪಾಗ್‌ಂಸು ಸ್ಫಾಸೋಜೊ ಸೀತೀ 
ಗ್‌ಂಹ್ಹಾವ ) ಇತಿ ಅತೋಬಜಿಲಂವಾದತೀರ್ಥಮೇವಸೆರ್ನಂಕನರ್ನಿ 
ಸ8 | ವಡ್ರ ಕಾನಿಸೂಭಾಗಸ್ಥಿ ತಾನಿಸಕಲಾನ್ನೂಪಿ . |೧೩೩॥ ತೀ 
ಘೊನದಕಾನ್ಸಸೇವ್ಯಾನಿಭೆನೇಯುರ್ನಾತ » ಸಂಶಯ | ತತ್ತೀರ್ಥೇ' 


| 


ಸ್ನಾತಿತೀರ್ಥೇಹಿಶೇಷಾಂವಾ ನೇಶಯನ್ನಿತಿ [೧೩೮॥ ತ್ರ್ರುತಿಮಾರ್ಥಾ ' 








ವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಆದರಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನು ಎಂದು ಹೇಳ ಲೃಟ್ಟಿರುವುದು. ಆಪ 

ಎಂದರೆ: ತ ಎಂತಲೂ ನರ ವಿಂದರೆ ಪರಬ್ರ ಹ್ವನಾದ ರುಪ್ರನೆಂತಲ್ಕೂ ಅಂತಹ ನಕೆ | 
ಸಬಂಧವಾಡುದೇ ' ನಾರ ( ಜಲ ) ವೆಂತಲೂ ಕಾರಣಾಗಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ್‌ ವಾಗಿ ಣೇಳ | 
ಲೃಡುವುದು | ೧ತ್ಲಿಂ 1 ಅದುಕಾರಣ ನೀರೆಲ್ಲವೂ: ಕಿವನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದುದೆಂಬುದು A | 
ಸ್ಸು೦೯ಯವು,. ಅಂತಹ ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ಕಾವರೆ ಹಂಗಮಾತ್ಮ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತುಹುಟ್ಟಿತು ' (ತೆ 
| ೩೧ | ಈ ವಿಷಯಪದಲ್ಲ. « ಆಪೋವಾ ಎಂಬ ಕ್ರುತಿವಚನವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಸ ' ಎ 
ಳೆಲ್ಬುಡುತ್ತದೆ. ಆ ಮಂತ್ರವು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ « ಆಪೋವಾ-ಜ್ಯೋತಿಗ್‌ಂಪ್ಯಾಪಃ ,, | 
ಲಿಂಪಿದೆ. ' ಇದರಲ್ಲಿ-ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ನೀರೇ. ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ರಸಗ 

ಳೂ ಪಕುಗಳೂ ಆನ್ಸುವೊ ಅಮೃ ತವೂ-ಸೂರ್ನಭೌಾಮನ್ಯೂ ವಿರಾಟ್ಕುರುಪನೊ, ಸ್ಯ 
ರಾಜನೂ ವೇದವೂ ತೇಜಸ್ಸುಗ "ಳೂ ಜಲವೇ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಈ ಕಾಣಿ: 
ದಿಂದ ನೀರೆಲ್ಲವೂ 8ಿವನ ಪಾದತೀರ್ಥವೇ' ಆಯತು, ಆದುದರಿಂದ ಭೂತಲದ್ಲಿರುಕ 
ಸರ್ಪ RRs ಉಪಯೋಗಾನರ್ಹಗಳೇ ಆಗಬೇಕಾಯಿತು. : ಹಾಗೆ ' 
ರೆ ಎಲೆ ಬ್ರಾಹ್ವಣರೆ, «« ತತ್ತೀರ್ಥೇಸ್ನಾತಿ ,, ಎಂದು ತೀರ್ಥಸ್ನಾ ನವನ್ನು ವಿಧಿಸು 
'ವಕುತಿ ಸ ಕೂಡ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾಯಿತು. " ಮತ್ತು "« ಮುಖಾದನ್ಳಿ 
ಚೋಶಿಗ್ಸಿಃ ; ಎಂಬುದು ಮೊಸಲಾದ ಶ್ರುತಿ ವಚನಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಮು ಈಶ್ವರನಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟದುವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. . ಆ6ತಹ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಪಕ್ನುವಾದ, ಸಕಂಸಳ್ರ | 











ಪ್ರಕರಣಂ.] ,-. ಬೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಾಚರಿತಂ. ರ್‌ 


ತ್ರಿಕ. ಮಕ್ಕ ಬವ ಜಾ ಮಜ | ಕಿಂಚಕು ತೇರ್ಕುಖಾದ್ದಾ. 
ಚೋಪಗ್ನಿರಿತಿವ್ರಭೃತೇಸ್ಮಥಾ |೧೩%॥ ಜಾಶೋಪಿಸ್ನಿ ರೀಶ್ಪರಾತ್ಟ್ರ: 
ಸಾ ತೆ ಶೈ ತಾಕನರಿವರ್ಲಿತಕಿ | ಸಕ್ನಂಮಹೇಶೋನಭುಕ್ಷಮೇವಸ್ಪಾಜ್ಚ. 
ಗತೀತರೇ ೧೩೬ - ತತಕ್ಕ್ವ ತತೆ ಕ್ನಾನ್ಸೇನಾಶಿಥಿಸಂತರ್ವಣಂತಥಾ 1 
ದೇವೋವನಹಾರಬ್ರಾಣಾಗ್ಠಿ ಹೋತ | )ಹೋಮಾಮಹೋನ್ನತಾ8.[ ೧೩೩. 
ಮೈಶ್ನಾದೇವಾದಯೊಧರಾ ಸ್ಸ್ನುಂಭವೇಯುರ್ನಕುತ ಜಿತ್‌ | ಅಹಿಚಾಸ್ಟಾ 

ಸಾನಿಕಾಭ್ಚಾಂ ವೌ )ಗಾದ್ದಾಯುರಿತಿಕ್ರುತೇ8 |೧೩೪| ವಾತಂವಬಾ)ಣೇ 
ನೇಬರೋಮಯೋಭೂರಿ ಶಿವ್ರ್ರನಕ್ಕೂ ತೇಂ | ಚೈತನ್ಸರೂಪಿಣಾತಸ್ಸ್ಯ 
ವಾಯೋರೀಶೇನಕಂಭುನಾ. ॥ ೧೩೯] ಗೃಹೀತಗುಧಾವಿಸಡ್ಡಪುನ ಎನೆ 
ತಾಣಿಭೂತರೇ | ವೊಜನಾರ್ಥಮನರ್ಹಾಣಿಸಂಘುಜೇರನ್ನಿಕೇವತ8. |: 
_ಂಚವಾ ) )ಣಾದ್ಭಾತ್ಠ ನೈವವಿಕ್ತ ಚ್ಛತನ್ನಾರೂಪಣ ಮಹೇಶ್ನಾರಾಯಶ ) 
ದ್ಹಾಯಾಂವಾ ) 'ನಾಅತ್ಪಾವಿಭಿಕ್ಯುಭ್ಯೈಕ ॥೧ಕಎ॥ ಸಂಚಮಂತೆ) 3ರ್ಹವಿ 
ರ್ದಶ್ಮಂಸಮ್ಮಕ್ಕಾ )ಕಾಗ್ಗಿಹೋತ ಕವ ಶ್ರಿಸ್ಟದೋನನ್ನವೆತಿ ಂವಾತಿವ 
ಸ್ಫಾಪರಮಾತ ನಕ | ೧೮.೦] ಿ ಬಾರು ಹ್ಟುಸ ತ್ತ ಸ್ಸ )ಸಾವಾನ್ನುಂಸ್ವಿ ಪ್ರೀಕಂ 
MAES NAS ಅ ರು ಎರು ET 33772723772 

ವೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಂದ. ಬುಂಜಿಸಲ್ಫಟ್ಟುದೇ ಆಗುವುದು. ॥ ೧೩೬ ॥ :ಆಂಥ ಪಹ್ಮಾ 
ನೃ.ದಿಂದ ಅತಿಥಿಗಳ .ಸಂತರ್ಪಣೆಯು , ದೇವತಾ ನೈವೇದ್ಧೊವೂ :ಪ್ರಾಣಾಸ್ಸಿಯೋತ 

ಹೋವುಗಳೂ, : ವೈಶ್ನೂ ದೇವಾದಿಧರ್ಮೆಗಳೂ ಕೂಡೆ ಎಲ್ಲೂ ನಡೆಯಲೇ, ಬಾರದಾ 
ಯಿತು, ಮತ್ತು «£ ನಾಸಿಕಾಭ್ಯಾಂಪೊ)ಣಾದ್ದಾಯುಕ.., ಎಂಬಿ ಶ್ರುತಿ ವಚನದಿಂಷ 
ಲ್ಭೂ ವಾತಂವಾ)ಣೇನೇಬರೋ .,, ವಂಬ ವೇದವಚನದಿಂದಲೂ: ಕೂಡ ವಾಯು 
ವಿಗೆ ಶಿವನು ಚೈತನ್ಯ ರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಅಂತಹ 9ವನಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಪೆ 
ತ್ರ) ಪುಪ್ಪುಗಳೆ ಪರಿಮಳಿವೆಲ್ಲ ಆಫ್ರಾಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು... ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಪತ 

'ಪುಷ್ಪುಗಳೆ ನಿರ್ಮಾಲ್ಭಗಳಾಗಿ ಪೂಜಾನರ್ಹಗಳೇ 'ಅಗಬೆ(ಕಾಯಿತು.. ೫ ೧ಕ೦1 ವೃ 
ತ್ತು ಜಗಚ್ಚೆ ಪೃ ತನ್ಯ: ಸ್ನರೊಪನಾದ ಪರಕಿವನಿಗೆ.: ಶ್ರದ್ಧಾ ಯಠಾಂವ್ರಾಣಾಃ ,, ಎಂಬು 
ದು. ಮೊದಲಾದ ೪: ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 'ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಹೋತ್ರ)ದಲ್ಲಿ. ಕೊಡಲ್ಲ ಿಹೆನಿಸ್ಸು ಶಿ 
.ವನ ಪ್ರಸಾದವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇನು 9 ಸಕಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆ. ಪ್ರಸೊದಾನ್ನುವನ್ನು ಭುಂ 
'ಚಿನುವುದಿಲ್ಲವೇನು ? ಆ ೫ ಮಂತ್ರಗಳು. ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ": ಶ್ರದ್ಸಾಯಾಾಂ 
ಪ್ರಾಣೆ.....-... ನೆಮಾನಾಬುನ್ಕೂಹಾ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ... ಈ ಮಂತ್ರಗಳ 
ಗೆ. ಪೂರ್ಗಾಚಾರ್ಫೃರ ಅಭಿ ಪ್ರ)ಯವನ್ನೆನು ಸರಿಸಿ ನಾನು. ಅರ್ಥ ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


:ಕ)ದ್ಹಾಯಾಂ, ಆಸ್ಮಿಸಬುದ್ದಿಯಿರುತ್ತಿರಲಾಗಿ ( ಎಂದರೆ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ(ಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 


'ಪ್ರಾಣಲಿಂಗದಲ್ಲಿ : ನಿನಿಪೃಃ-ಸು ಆತುಕೊಂಡ ವನಾಗಿ,(-ನಿಂದರೆ ಲಿಂಗ ಮಧ್ಯುದಲ್ಲಿ ಸತ್‌ 


ಳಂ ನೀರಕೈವ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರಸಾಕಿಕಾ, [ದೀಶ್ಷಾ: 


ಕೋವೆಭುಜ್ಛಾತೆ 1 ತೇಮಂತಾ ಏವಮಾಖ್ಭಾತಾಸ್ಸುಂಕಿತಾಯಾಮನು: : 


ಈ ? ಮಾತ್‌ ಗಂಕ೩ (ಈ | ದ್ಯಾಯಾಂನಾಣೇನಿವಿಮ್ಯೋಪಿಮ್ಬತಂಜು 
ಹೋವಿಶಿಮೋಮಾವಿಕಾವ | )ದಾಹಾಯವಾ ಣಾಯಸ್ನಾಹಾ | ಶ್ರ ದ್ಧ 


ಡಿ... ಹಾ... ಡಾ. ೩... ೬... ಆಡೂ... ಾಡಾಂಡ 


ಯಾಮನಾನೇನಿಮೊ ಬ ಶನ ಎತಂಜುಹೋಮಿ ಶಿವೋಮಾವಿಕಾವ ದಾ ' 
ಹಾಯಾಬಾನಾಯಸ್ಪಾಹಾ | ಕ | ದ್ಯಾಯಾಂಸಪ್ಪಾನೇನಿ ಸಿಘೊ ಸಿವ )ತಂ | 


ಜುಹೋಮಿ ಶಿ ಮೋಮಾವಿಕಾವೆ ; )ದಾಹಾಯವ್ಯಾನಾಯಸುಲ್ಬಹ್‌ | ಶ್ರ 


_——— ಶಾ 


ಪ್ಯಾಯಾಮುದಾನೇನಿವಿಮ್ನೊ ್ಯೀಪಮ ಎತೆಂಜುಹೋ ಬಿತಿ ಶಿ ವೋಮಾನಿಕಾ ' 


ವೆ | ದಾಹಾಯೋದಾನಾಯಸ್ಪ್ಪಾಹಾ | ಶ | ದ್ವಾಯಾಂಸಮಾನೇನಿವಿ | 


ಪೋ ಮೃತಂಜುಹೋಮಿಶಿವೋಮಾ ವಿ ಕಾ ಪ್ರದಾಹಾಯಸಮಾನಾ | 
ಯಸ್ಪಾಹಾ ) ಇತಿ. | ಕಫಯಾಮ್ಸರ್ಥಮೇ ಶೇಪಾಂನೆ ್ರೋರ್ಯಾಚಾರ್ಕ್ಯಾನು | 


ಸಾರತಃ8 |`ಶ )ದ್ಧಾಯಾಮಾಸ್ತಿ ) ಕಮತೌೌಸತ್ಬಾಂನಿಕಾ ಇಸಬುದ್ದಿ ಈ | 


೧೬೮] ಬ್ರಾಣೇವ್ರಾಣಾತೃಸೆರಿಂಗೇನಿನಿಷ್ಟ್ರಸ್ತತ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | ರಿಂ 
ಗಮದ್ಭೊಜಗತ್ಸುರ್ದು ಮಿತ್ತ ? ರ್ಶಿಂಗಮದಧ್ಧಗಕಿ  ॥೧೮॥ ಅಮೃೃತಂಪರಿ | 

| 4 wd 
ಶುದ್ಧಾನ್ನಂತತ್ಸಾ )ಹಾತೃೃಕಕಂಭವೇ | ಜುಹೋಮಿಖ ೀತ್ಫಾರ್ಪಯಾ | 


.೪ ಜಗತ್ತು ಇರುವ್ರೆದೆಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ನಾನು: ಲಿಂಗಮಧ್ಯವರ್ತಿ ಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂ. 1 
ಡು ) ಅಮೃತಂ-ಪರಿಕುದ್ಧವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು, ಪ್ರಾಹಾಯ-ಪ್ರಾಣಸ್ಟರೂಪನಾದ ಕ 
"'ವನಿಗೋಸುಗ, ಜುಹೋಮಿ-ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಫಿಸುವೆನು, ಅದುಕಾರಣ ಲ್ಕೆ | 


'ಅನ್ಫೈ ವೇ ನೀನು ಫಿಷ8-ಕಿವನಿಂದಸ್ನೂೀೀಕರಿಸಲ್ಪುಟ್ಟು ದಾಗಿ ( ಇಲ್ಲಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಪ್ರಯೋಗ | 


ವು ಛಾಂದಸವು ) ಮಾ-ನನ್ನನ್ನುಅಪ್ರದಾಹಾಯ-ರೋಗಗಳಿಂದ ಸಂತಾ ಪವನ್ನುಂ 


೫ ಡಾ... ಡಾ 


"ಟು ಮಾಡದೇಇಶುವ್ರದಕ್ಕೋಸುಗ್ರ -ದಕ- ಬೇಗನೆ ಪ್ರವೇಕಿಸು | ೧8೧ ಹೀಗೆಯೆ | 
(ಅಪಾನದಿಗಳೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಖೂ ಅರ್ಥನು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ: | 


ಅದುಕಾರಣ $ವಪ್ರಸಾದವೆ ಪಾ)ಸಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಕ್ಸೆ; ಹೇಗೆ ಅನರ್ಹವಾಗುವುದು 1! 
೧೪೯ | ಮತ್ತು 'ಆಹಿತಾಗ್ಲಿಗಳಾದ -ಬ್ರಾಹ್ಹಣರು ಶ್ರಾ್ಯಗಳಲ್ಲಿ- ಪರಮೇಶ್ವಾರ ಬ್ರೀಶ್ಯಿ 
:ರ್ಥೆ ,, ಎಂಬನೆಚನವನ್ನು ಹೇಳಿ, "" ಅಗ್ನಾ ಕರಣಂಪಾಣಗಾಕರಣಮಬಸರಿಪೈೈ »1 


"ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ. ಅಗ್ಗ್ನ್‌ ಕರಣವೆನ್ನುಮೊಡಿ ಉಳಿದ ಅನ್ಮೃವನ್ನು ಹೋಮುಮಡಿಡಿ, 


ಪಾಣೌಕರಣಮೊಡಿ: ಉಳಿದನ್ನುವೆನ್ನು ಪರಿವೇಪಣಕ್ತಿಂತ ಮುಂಜಿ ಸಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇ 


ದ 


\ 


1 
| 


| 


ಕಿಸಿ ,,:- ಯಾವಳಾರಣದಿಂದ ದಾನಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಲೆ. ಬ್ರ) 


- ಹ್ಯ್ಯಣರೆ: "ಅ ಅನ್ನವು: ಪ್ರಾಣಾಹುತಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವೇ ಅದಂತಾಯಿತಲ್ಲವೋ:? ೫ 
ಗಿರುವಲ್ಲಿ ನರಮಪರಿಕುದ್ದವಾದ : ಶಿವ ನಿಶ್ವಾಲ್ಲೂನು ಅದು: ಹೇಗೆ ಅನರ್ಹವಾಗುವುರ' 
` ॥ ೧೫೩ | ಚರುಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ.ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣಾಹುತಿಗ?ಲ್ಲವೋ, ಹಾರೆ ಶ್ರಾರ್ಯ ಭೋಜ 


ಪ್ರಕರಣು.] .- ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ' ೯ತ್ಲಿ 


ಮಿತತೋಪನ್ನತ್ನೊಂಕಿನಶ್ಕಿವಂ. ॥೧೮೬॥ ಶಿವಸಂಬಂಧಿಸಬ್ಚಂಭುಸ್ಟೀ. 
ವ; ಎತಂಸತೆ ಸೆ ನೋವ?! ಅಯಃಂಲಿಂಗೆವ ಸ್ವಿತೆ $್ರಿಯೋಪ೭ತ್ರಭಾಂದಸತ 
ಸರಿದೃ ಶತಂ [೧೮೭೩] ಮಾಮಾಂಸದಾವ ದಾಹಾಯಸಂತಾವಾಕರಣಾ 
ಯಹಿ | ಅಕರ್ಮುಂವ್ಠಾದಿಭಸಾ ) ಸಂವಿಕವ್ರನಿಶಸತ್ನುರಂ' Nouv © 
ತ್ಲಾರ್ಥ9ಕಥಿ ಸೋಹ್ಟೋವಮಬಾನಾದಿಹುಲಥ, ಸತಾಂ | ತಸ್ಕಾತ್ಗ ತ ಸೌದಿ 
ವಾ )ಣಾಗ್ನಿಹೋತಾ)ನರ್ಹ ಕಫಂಭನೆತ್‌ ೧೮೯ ಕಂಬ್‌ದ್ದಿಜಾಹಿವರ 
ಮೇಶ್ನರಖ ೇತ್ಬಾರ್ಹಳತ್ತಾದಗ | ವಾಕ್ಟೈವಖುಕ್ಲಾ ಎಗ್ಗೌಕರಣಂಬಾ ಷ್‌ 
ರಣಮನ್ನೊಕಂ ॥೧೫ಂ೦॥ ರಿನ, ನತಿಸಂಕಲ್ಲ )ಪ್ರೊರ್ಬುಮಚ್ಚಿನ್ನವಹ್ನಯ-ಕ 
ಹುತ್ಕಾಗ್ಸಾಕರಣಾಚ್ಸೈನ, ಟರಿತೆದ್ದಬ್ನಿಚ್ಚಿನ್ನವಹ್ನುಯಥಿ ಸಂ ಪಾ 
ನಫೌ್‌ಕರಣಳಿಸನ, ಂತುವರಿವೇಮಂಣನಕಿನುುರಾ | ಏತ್ಯೃನುದ್ದಿ ಶ್ರ ಸ್ರಿಯುಚ್ಯ ಸ 
ತ್ರಿಶಾ  ದ್ವೇಷ್ಹನ್ನಂಯದಾದರಾತ" [| ೧೫-೦॥ ವ್ರಾಣಾಹುತೀನಾಂಯೋ 
ಗೆ $ಂಸ್ಕಾಾತ್ತ ೈದನ್ನಂಕಿಲಭೂಸುರಾಠಿ | ಈಕಭೆಕ್‌ ? ಮನರ್ಹಂಸ್ಕೋತ್ಸಥಂ 
ವೆರಮವಾವನಂ ೧೫೩1 ನವಿದ್ಧುಂತೆಯಥಾಬಾ )ಣಾಹುಕಯಲಕ್ಕರುಭಕ್ತ | 
ಣೇ | ತೆಫಾನಸಂತಿವಾವಾ )ಣಾಹುತಯಕ್ಟಾ , ದೈಥೋಜೆನಾಂ ೨೫ರ: 
ಅನರ್ಹಂವಾಬಾ ಕ್‌ ಕಣಾನಾಮರ್ಹಂವಾಶ್ರಾದ್ಭಭೋಟನರ ॥ ಸ್ನಲ್ಯಮ 
ನ್ನಂನಕ್ನಾಲಯೂದ್ಧಾನೀಯತೇಾ ದೆ ಭೋ ಜಿಭ8॥ ೧೫೫ ಗೃಹ್ಮಂತಿವಾ 


BELLS SN ಮಾಯಾ ಸಾರಾ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಹುತಿಗಳಿಲ್ಲವೇನು 9 | ೧೫೫ | ಶಾಭೋಜನವು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನರ್ಹವೋ ? ಅಥವಾ ಅರ್ಹವಾಮದೋ 9 ಅಂಥ ಸ್ರ್ರಾದ್ಯ ಭೋಜಿಗೆ 
ಳು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಿಂದ ಸ್ಪಲ್ಪ ಆನ್ಫವನ್ನೇನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾ 
ಶೋ ₹ ಆಥವಾ ಶ್ರಾದ್ಧದ ಯಜವತಾನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ. ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದಿ 
ಟ್ವುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ರೋ ? ಇಲ್ಲವೆ ಏತೃದತ್ತಾ ನ ವನ್ನು ಬೇರೆಇಟು 1 ಪಾ|ಣಾಹುತಿಗೆ 
ಬೇರೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಉವಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೋ 9 |೧೫೬॥ ಏತೃಗಳಿಗರ್ಬಿತವಾದ ಅನ್ನು 
ವ್ರ ಪ್ರ್ರಣಾಗ್ಗ್ಬಿ ಹೋತ್ರ್ಸೆ ಅರ್ಹವಾದುದಾ?ವ್ಚರೆ, ಮತ್ತು ವಿಕ್ಬೇ ದೇವತಗಳಿಗೆ ಅ 
ರ್ಥಿತವಾದ ಅನ್ನವು ಪ್ರಾಣಾಗ್ಲಿಹೋತ್ರಸ್ಯೆ ಯೋಗ್ಸವಾದುದಾಗಿದ್ದರೆ ೈ ಏಸ್ಛ್ರರೂಪ 
ವನುದೇವತೆಯುದ್ದೇಶಿ ಯೂ. ಬತಾಮಹರೂಪ ರುಪ್ರನನ್ನುದ್ದೇ8ಸಿಯೂ, ಪ್ರಜ 
ತಾಮಹರೊಪ ಆದಿತ್ಸುನನ್ನುದ್ದೇಕಿಬಿಯೂ, ಅರ್ಬಿಸಲ್ಕಟಿ ಶ್ರ ಅನ್ನವು ಪ್ರೌಣಾಗ್ಲಿಹೋ 
ತ)ಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾಡುದಾಗಿದ್ದರೆ, ತವನ ಪ್ರಸಾದವು ಪಾ)ಣಾಗ್ವಿಹೋತ್ರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಅನರ್ಹವಾಗುವುದು ₹ [೧೫೯8 ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೂರ್ಕ ಪುರಾಣವ ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತ 
ವೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ- ಯಾವನು ಕ್ರಾದ್ಯ ಫಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿವಬುಶ್ತ್ಯ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಏತ್ಛುದೇ 

` ವತೆಗಳಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಬಿಸುತ್ತಾನೋ, ಅವನಿಂದಲೇ ನಿಳ್ಳನಿಂಡಕೂಡಿ ಹೊ 

12* | 


ನೆ ವೀಶಕ್ಕೆವ' ಗ್ರಂಥಪ್ರಶಾಕಿಕಾ. | [ದೀಕ್ಷಾ” 


ನ್ನೆಂವಾ)ಗೇವಯಜಮಾನಸ್ಕೃಸದ್ಯನಿ I ವಿಭಜ್ಛಾಪಿಕೃದತ್ತ್ವಾನ್ಸಂವಾ ) 
ಣಾದೀನಾಂನಯಂಶಿವಾ[೧೫೬॥| ಬತ್ರರ್ಬಿತಾನ್ನಂಬ್ರೌಣಾಗ್ನಿಹೋತಾ ತ 
ಯಾಹನಂಭನವೇದ್ದಾನಿ | ವಿಶ್ಟೇದೇವಾರ್ಪಿತಂಪಾ ಶಿ ಹಾಹುತಿಯೋಗ್ಸಂಭೆ 
ಮೇದ್ಧವಿ ೧೫೨ | 'ಬಿಶೃರೂನೆವಸೂದ್ಲಿಸ, ಬ್ರಂಯಿತ್ತಿ ) ತಾಮಹರೂ್ಲಿಣೇ | 
ರುವಾ)ಯಾವಿಸಮುದ್ದಿ ವ ಟಂಪೆ | )ವಿತಾಮಹರೂಪಿಹೇ SHY] ಆಗಿ 
ತ್ಯಾಯಾರ್ಪಿತಂಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿ ಹೋತಾ ರ್ಥಂಭೆವೇದ್ಳುದಿ | ಶಿವಪ್ರಸಾದ 
ಬಾ)ಣಾಗ್ಗಿಹೋತಾರ್ಹೊನಭವೇತೃಥಂ a೯ ಪ ೨ ನಂಚಯತ್ಸು 


ಥ್ಥಮಿಮಂವು)ರಾಣಂಕೊರ ಸಂಜ್ಯೈೆತಂ | ( ಯಕ್ಕಾ ದ್ಧ ಕಾಲೇಹರಥು. | 


ಕೃಶೇಪಂದದಾತಿಭಕ್ಕಾ ನಿಖಿತುಡೇವತಾನಾಂ | ಶೇನೈನಬಂಡೈಕ್ನ ಶಿರ 
ರ್ನಿಮಿಕ್ರೆ ತಿರೌಕಲ್ಬ್ಯಕೋಟ್ಟಾಂಖಿತರಸ್ಸುತ್ಸ ವ್ಹಾ ಇ) ಶ್ರೀರೈಂಗ್ಯೃನ್ನಯ 


ಮೇವಾರ್ಕೋಫ”ಪ್ಯೃತೆಕು ಇುತದ್ದಾಹಾ8 lato ವಶ ಂನ್ನ ಪ ಎಂಫ 


ಲಂಶೋಯಮನ್ನು ಭಾನಾದ ನಿಮೌನಧಂ | ಅನಿವೇದ್ವನಭುಂಜೀತಯ 


ದಾಹಾರಾಯಶಕಶ್ರಿತಂ |೧೬೧| ತತಸ್ಸು ನಯಂಚಭುಂಜೇಯಾಚ್ಛಾ ದ 
ನುನ್ನಂಯಥಾಸುಖಂ | ನಿವೇದಿತಂಚದೇವಾಯಶಚ್ಛ್ರೇ ಪಂಚಾತ್ಮೃಶುದ 
ಯೆ ॥೧೬೨೦॥ ವೆ ೨ ಕಿಂಸತೀಮಮೇವಾರ್ಥಂವ್ಯಾಸಸ್ಕ ತ್ರಿತಿರನಿಂವಿತಾ | 
ಯದ್ಭ್ಯುಕ್ತ್‌ಂಪರಮಾಗಚ್ಛ್ಚೇತೆ ಶಿ ಬ್ಯೋವಿೋಯಮಿತಿಸ್ಸುಟಂ | ೧೬೩ [[' 


“೨ 


ಲ 
ಡಲ್ಬಡುವ ಹಿಂಡಗಳಂದ ಏತೃದೇವತಿಗಳು ಲ್ಭ ಕೋಟಿ ಪರ್ಯುಂತವಾಗಿ ಫೃಪ್ಮರಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ವಿಂಬುದಾಗಿ, ಲೈಂಗ್ಳುವ್ರರಾಣದಲ್ಲೂ ಇದೇ ಅರ್ಥವೇ ಸಾರಲ್ಪಹುತ್ರದೆ, ಎಲೆ 


ಬ್ರಾಹ್ವಣರೆ ! ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ: ಆಹಾರೆಕ್ಟಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಎಲೆ ಹೂವು ಹಣ್ಣು 


ನೀರು ಅನ್ಭ ಪಾನ ಔಪಧ ಮೊದಲಾದಯಾವುದನ್ನೂ ಮೈವೇದ್ಯೃವಾಡದಿ ಬುಂಜಿಸ 


ಬಾರದು | ೧೬೧ | ಅದುಕಾರಣ ಕಿವನಿಗೆ ನಿವೆಳದಿಬಿದ ಶುದ್ದವಾದ ಪ್ರಸಾದಾನ್ನವನ್ನು 
ತನ್ನ ಶುದ್ಧಿ ಗೋಸುಗ ಸಾಖ್ಯವಾಗಿ ಬುಂಜಿಸಬೇಕು ॥ ೦೬ | ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ನರಾಥಪೈಬಾದ ವ್ಯಾನಸ್ಮ ಎ ಯು: ಯಾವುದು ಭುಂಜಿಸಲ್ಪ ಡುವುದಕ್ಕಿ ರುವೆದೋ 
ಅದ ಹೋಮಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕ್ತು, ಬ೦ದು ಸ್ಪಪ್ಪೃವಾಗಿ ಉದ್ದೊ (ಬಿಸುತ್ತದೆ' ॥೧೬ಕ್ಲಿ 
ಹ ಧ್ರಯನಸ್ತ ಎತಿಯುಳೂಡೆ ಅದರಂತೆಯೇ ""ಯಾವುದು 'ಆಹಾರಾಥರ್ಪವಾದೆ ಅನ್ನು 
ವೋ ಅದನ್ನು ಹೋಮುಮಾಡಬೇಕು 3) ನಿಂದು ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ." 
ಕರಗತ "" ಯಾವನು ಕವನ ಪ್ರನಾದದಿಂದಲೇ 'ಪಾ)ಣಾಸ್ಟಿಹೋತ್ರ 

ನ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಅಂತಹ ಅನೃದೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು" ಅಗುಳಿವಿಂದಲ? 


'ಹತ್ತುಸಾವಿರೆ ಅಕ್ಷಮೇಧದ ಪುಣ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. , ವಿಂಬುದಾಗ ಮನೋ 
ವಾದ ಇದೇ ಅರ್ಥವೇ ಹೇ j 


»”.Y 


ಳಲ್ಬುಟ್ಟಿರುವುದು, ಹೀಗೆ. ಕ್ರತಿ ಸ್ಮೃತಿ ಪ್ರರಾಣಾರಿಗಳೆ 


| ಮ ತ... ಮಾ sk 


Se A ಒಂ 





ಪ್ರ ಕರಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತಂ. ಕ 


ಜೋಧಾಯನಸ್ಕ 843ಸ್ತೆ ದ್ವಾದೇನಮರ್ಥಂವೆ )ಬಫತೇ 1 ಯದನ್ನಮಾ' 
ಹಾರಕ್ಪೇನವಾಸ್ನಂತದ್ದೋಮೂಯಮಿತಿ॥ ೧೬೮] ಕೈವೇವ )ರಾಣೇಪ್ಯೇ 
ನ ರ್ಥ ಸ್ಯ ದಯಂಗಮ?8 ಬ್ರಾಣಾಗ್ಗಿ ಹೋತ pis ದು ; 

ಚ್ಮ ವಸ್ತ್ರೊವನ ) )ಸಾದತ? [೧೬೫[ ಅಶ್ನುಮೇಧಾಯುತಂಪ್ರಣ್ಯೂಂಸಿಕ್ಟಾ 
ಕ್ಲೇಲಭೇನ್ನರಸ | ಇತಿಕು ಕಿಸ್ಸು ಎತಿಪ್ರರಾಣಾದಿಮ್ಹೋವಂವದತ್ಪು ಎಖ' 
ಶೃಶೇ ಸಂತುಯೋದದ್ಧಾಚ್ಛೆವಾಯವೆರಮಾತ್ಮನೇ। ರೇಶೊಂದಧಾ8ಹಿಶರ ` 


ಮು 
ಸ ಸ್ಫಭವಂತಿಕ ೀಕಭಾಜಿನ8 ೧೬೩] ತಸ್ಪ್ರಾತ್ಸ ಸಾದೋರುದ್ರಸ್ಥ ಸ್ಟ 


' ಕ್ರಾಪ್ಟಾಸಿಷ್ಯ ಮುಚಕರ್ಕಸ ಸು | ಬಾ /ಣಾಗ್ನಿಹೋತೆ ತ್ರೇಚತಥಾವನಿತ ವರಿ; 


ಸೇರ್ರಿತಣ ಇಚ್‌ ಅತಸ್ಬುರ್ನಂಶಿವವಾನ್ನಮುವಭುಕ್ಷ್‌ಂಕಿವೇನಹಿ 1 
ಕಿವಸಂಬಂಧರಾಹಿತ್ಕಾದ್ಯೋಗ್ಯೊಂವಸ್ತ ಸ್ತಿ ಯಡ್ಸುವಿ ೧೬೯] ತನ್ಹಾ' 
ಸ ತಸ್ಕ್ಯಾದೀಕಸ ನನ್ಪಿವೇದ್ವುಂಚನದೋದಕಂ | ನಿರ್ಯ್ರಾಲ್ಛಾಂನೋಪ' 
ಹ ? ವ್ಹಮಿತಿವಾ ಕ್ವಾಂಯದಸ್ಲಿತತ್‌ [೧೭೦] ಕೃವಣಾರ್ಕಂನಭ 
ವತಿಸರ್ನುದ್ದೆವಮನೀಬಣಾಂ। ನೆನುಯೊುಹ 4ನ್ವತೇಮ್ವೋತಚ್ಛೆ | ಗ ತಿವಮನ್ನೆಂ 
ಕಿವಾಯಕೆಂ |೧೩೧॥ ಸಮರ್ನ್ಫೃತಅತಿಬೂ ; ಥತದಾಕರ್ಣಯತೋತ್ಪ; 
ರಂ | ಕ್ಸುವೇವ್ರುರಾಣೇಕಥಿತಂನ ವಕ್ಷ ಸ್ರೀವೇದಸಮ್ಮುಶೆ [೧೬.೨೦] ಶಿವ 
ಸ್ಪಾವಿ:ಸಮೇವಾನ್ನ ಂಶಿವಾಯವಿನಿಯುದ್ಛಾತೆ | ವಿನಿಯೋಗೋಣನೆಚಾರೇ 


ಲ್ಲೆಲಾ. ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಏತೃಸೇಪವನ್ನು ಯಾವನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಕಿವನಿಗೆಳೊಹಡು 
ತ್ರಾನೊಅವನ ಪಿತೃಗಳು ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿದು ಫ್ಲೇಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ [೧೬೭1 
ಆಡುಕಾರಣ, ರುಜ್ರಪ್ರಸಾಡವನ್ನು ಕ ಕ್ರಾದ್ಸ್‌ ದ ತರ ಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಣಾಗ್ಸಿ ಹೋತ ಣ್‌ 
.ರೈದಲ್ಲೂ ಪವಿತ್ರವಾದುಜಿಂದು ಹೇಳೆಲ್ಬಟ್ಟ ದೆ 1೧೬೪1 ಇದರಿಂದ ಸಕಲವೂ $ವನಿಂದೆ 
ವ್ಯಾಸ್ತವಾದದ್ದು ಕಿವನಿಂದ ಭುಕ್ಕವಾದದ್ದು ಆಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಸಂಬಂ 
ಧವಿಲ್ಲದಿರಕ್ತ್‌ "ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು ವಡ ; ರಂತೂಸೆರಿ; ಅದೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಕಿವನ ನೈನೆದ್ಳೇ 
ವನ್ನೂ ಪಾದತೀರ್ಥವನ್ನೂ ನಿರ್ಧಾಲಸವೆಂತೆಲೂ, ಅದನ್ನು: ಬುಂಜಿಸಬಾರದೆಂತಲೂ 
ಹೇಳುವವಾಸ್ಕ್‌ವು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಖೊವಾಗಲೂ ಹೇಳಲ್ಲ ಡಲು ಯೋಗೇವಾವಮುದೇ 

ಆಲ್ಲ್ಯ' " ನಿಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ ತೊಡ ಶಿವನುಂಡ ಬತ ಕಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೀ 
ರೇನು ? ,, ಎಂದು ಹೇಳುವಿರೇನೋ ? ಆದಸ್ಥೆ ಉತ್ತ ರವು 3 (ದಸಮ್ಮತವಾವಕ್ನಿ 
"ವಪ್ಪರಾಇದಲ್ಲಿದೆ; ಆದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ತೇಳಿರಿ:1 ೧೩೨ | ಸ್ಪಾಮಿಯಾದ ಫಿವ 
'ನ ಅನ್ನವೇ ಕಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಬಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ. ಸಮರ್ಪಣರೂಪವಾದ ಉಸಚಾರದಿಂ 
ದಲೇ' ತಿನನು ಸಂತುವ ನಾಗುತ್ತಾನೆ 1 ೧೩೫೩ | ರಾಜನ ಸ್ಯ ಸಿಳಗಣ ಉದ್ಯೋಗ 


ಸ್ಸನು" 'ರಾಜನು- ತನಗೆಳೆೊಟ್ಟದ ದ್ಹ'ದ್ರವ್ಯನನ್ನೆ ಆತನಿಗೆ ಸಮರ್ಫಿಸಿ, ಅದರಿಂದ ಸಂತ 


7೩ ನೀರೆಕೈವ ಗ್ರಂಥೆಪ್ರಶಾಕಿಕಾ, | “Re | 
ಇಸಂಶುಸ್ಛಾತಿಸದಾಶಿವ8 ॥೧೭೩ ಯಕ್ಲೂಹಿರಾಜವೈರುವಸ್ತದೀಯಂ 

ದ್ರಷ್ಟಾಮೇವಹಿ | ತಸ್ಮೈ ತ್ರಿಸಮನೆ ನತುಮ್ಟೇನಶೇನತುಬೆ ಬ್ಯ ಭವತ್ಛೇ ' | 
ಲಂ ೧೭೮ ಶಥಾಶಿವಸ್ಫ್ರಾನ್ನಮೇವಶಿವಾಯ್ಬವಸಮರ್ವ್ವ ಬ್‌ | ತತಕ್ಕಿ : 
ವೇನಶುಖ್ನೆ ೀನಭವಾಮಕಿವರಿವಾಲಿತಾ8 [೧೭೫% ವಸ್ಸುಕಿಂಚಿಚ್ಚ ವಾ 
ದನ್ಸೈದಸ್ಕಾಭಿರ್ನಸಮರ್ನ್ಫೊತೆ | ಪ್ರೋೋಕ್ತ್‌ಕಿನ್ನ ]ಿ]ರಾಣೇಬ ಹ್ಮಾಂಡನಾ ' 
ಮ್ರ ಸಫೋಯವಮನಿಂದಿತ8 ೧೭೬ | ಸರ ಸಿಲೋಕ್ಕಿಕನಾಣಸ ನಿಕಿಂ: 
ಭೊಟಿಕಾಕಿವ ಶ್ರೈಯಚ್ಛೃತಿ | ಉಪಚಾರಬ್ರಯಶ್ಶಂಭುಸ್ಥೇಸ್ಫೆವಾಯ್ಳ | 
ಪ್ರಸೀದತಿ ೧೭೭1 ಕಿಂಚವ್ರಮಥಗೀರ್ದಾ ಉಬೆ ಪ್ರೊರ್ದದೇವಮುನೀಕ್ನಾರಾಣಿ। | 
ಸರ್ಫೇವ್ರಸಾದನೊಕಸ್ಥುಸೇವಂತೇಛೋಗಮೋಪ್ಲದಂ ೧೭೪] ಪುರಾ 
ಣಂಮಾನಮತ್ರಾರ್ಫೆಭನಿನ, ನ್ರಿದಭಿಡಾನಕಂ | ತಥಾಗಸ್ಲಾ ನಿದಿವಖುನಯೊ: | 
ದೂರ್ಲಾಸೂನಂದಿಕೇಕ್ನರ8 |೧೭೯॥ ಮಹಾಕಾಳೊದಧೀಚಶ್ಚವಾಣಿನಿಕ್ಚ | 
ಕಣಾದಕ8 | ಸ್ವೆಂದೊಭ್ಳಂಗಿಕಿಟನಿೀರಭದ | ಸ್ಫುವ್ರ್ರಮಥಾದಯ? | 

Voll ಅಜೋಹರಿಸ್ಸುಹಸಾ ) )ಹೊಬಾಣಾಸುರದಕಾನನ | ವಸಿಷ್ಠ | 
ರುರುವಾಲ್ಟ್ರೀಕಿಭರದ್ದಾಜಾತಿ ಗೌತವೂ$ |ಂ೪೧| ಏತೇನರಮಳ್ಳಿವಾ ' | 
ಶ್ರ ಶಿ ಭಜಂತಿನರಯಾಮುವಾ | ಪನ ಸಾದಸೇವನಾದಾ ಸ ನನಾದರ್ಚನಾಡ್ಗು | 
ರಣಾದಮಿ ॥ಎ೪-೨॥ ಜೌತಾದರ್ಶಿನಕರ್ಲಾರಕ್ಕಾ ಖಿ )ವಯುತಿಜಗತ್ರ ಯಂ | 


ಪ್ಯನಾಡ ದೊರೆಯಿಂದ ತಾನು ಸಂತುಪ್ಪನಾಗುವಂತೆ $ವನ ಅನ್ನ ವನ್ನೆ 8ವನಿಗೆ ಸಮ | 
ರಸ ಅದರಿಂದ ಸ ಸಂತುಪ್ಭ್ರವಾದ ಕಿವನಿಂದ ನಾವು ಕಾಪಾಢಲ್ಪಡುವೆವು. ವಿಂದು ಹೇಳಲ್ಕ | 
' ಕ್ರಿ ರುವುದು. [೧೩॥ ಕಿವನಿಗೆ ಭಿನ್ನ ವಾದ ವಸ್ತು, ಫೊಂದನ್ನೂ ನಾವು ಕಿವನಿಗೆ: ನಮೆ? | 
ಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಪ್ಪವಾದ ಇದೇ. ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೇಳಲ್ಪು. ' 
ಕಿ ಬೈದೆ | ೧೩೬ | ಹೇಗೆಂವರೆ:- -ಸಕ್‌ಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಬಬ್ಬ ನೇ ಒಡೆಯನಾದ ಕಿವನಿಗೆ 
ಯಾವನು ಏನನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲನು ? ಶಿವನು, ಉಪಟಾರದಲ್ಲಿ ಬ್ರೀತಿಯುಳ್ಳೆ ವನು. ಅಡ 
ರಿಂಡಲೇ ಅವನು ಜಭಕ್ಕರಿಗೆ ಪ ಸನ್ನೆನಾಗುತ್ತಾನೆ ,, ಎಂಬುದಾಗಿ | ೧೩೨೩ | ಮತ್ತು 
ಪ್ರಮಥರು ದೇವತೆಗಳು ರಾಕ್ಷಸರು ಮುನಿಗಳು ಮೊದಲಾದವರ್ರೇರೂ ಛೋಗ ' 
ನೋ ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಿವ ಪ್ರನೂದವನ್ನು: ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ | ೧೬೪ | ಈ ವಿಪ 
ಯದಲ್ಲಿ ಭನಿನ್ಯತ್ಸುರಾಣ ವಚನವು ಪ್ರಮಾಣವು. «: ಅಗಸ್ತ ಸ್ಪೈ :ಮೊದಲಾದ ಮುನಿ | 
ಗಳೊ, ದೂರ್ಪಾಸ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ 'ಮಹಾಕಾಳೆ, ಪನೀಚ, ಪಾಣಿನಿ, ಕಣಾದ ಪೆ 
ಣ್ಯಾಖ, ಭೃಂಗೀಕ, ವೀರಭದ್ರ, ಪ್ರಮಥರು ಮೊದಲಾರವರು, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಪ 
ದಂದು. ಬಾಣಾಸುರ, ರಾವಣ, ವಸಿಪ, ರುರು, ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಭರದ್ದಾಜ್‌ ಆ 
ತ್ರಿ, ಗೌತಮ, ಈ ಉತ್ತಮರಾದ ಬನ ರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವನ p) 






ಎ ME) BL SE 


ವ್ರ'ಕರಣಂ ರ್ಜ ಫ್‌ "ನೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. ೯೩ 


ಅತಿವಾಕ್ಸಾತ್ಸು 5೦ದನಂನಿಭೃಂಗ್ಗಾದ್ಯಾ8ಸ ಶ್ರೈಮಥೇಶ್ವರಾ8 [೧1೧೩] ಬ್ರ 
ಹೃನಿನ್ಮಾ ಇದಯೋದೇವಾಬಾಣಾದ್ಧಾಅಪಿರಾಹ್ಮಸಾ8 | ನಸಿಷ್ಮರುರು 
ವಾಲ್ಕೀಕಿವ  ಮುಖಾಶ್ಸೈಮುನೀಕ್ಟುರಾ? | ೧೯೫ | ಲಿಂಗವ 5 )ನಾದಂಸ 

ದೃಕ್ತ್ವಾ ಸ್ರಿಜುಂಜಂತೆಮುಕ್ತಿ ಕಾರಣಂ | ತೇವೈನಿಕಾಚಾರಯುತಾಫೆನುತಿ 
ನಭನಂತಿವಾ | ೧೪ | ಮೇದಭಾರಭರಾಕ್ರಾಂತಸ್ಸುವೈಬಾ ಪ್ದ ಣಗಾ 
ರ್ದೇಭಕಿ | ಇತು ಸೆಂ ಶೋವೇದಭಾರೈರಾಕಾ ಂತಕೇಭ್ಛೋಮ ಧಡ 
[| Vel ನಿಂದಾನರೇಭ್ವಕ್ಸೃ ರ ಸೈ ಚಂಹಾಲೇಭೊ ನೀಧರಾತಳೆ | ಭವ 
ದ್ಗೊ ಕ್ರೀ ಹೇವ್ದಿಜಾನಿಾ ))ಗಾರ್ದ ಭೆಫ್ಫಕ್ಕು )ಠಿಕ್ರಮಂ | ೧೪೩೭ | ಯ 
ಫಾತಕೋನಹಾನಂಕಿಕೆಂಚೆ ಕ್ರಿಕೇವದತಾಧುನಾ | ವ್ರರಾದ್ಧೇ *ಸ್ಸೀಕೃತ 
ಕೈಂಭುನ ವ) ಸಾಜೊವೇದಚೋದಿತಠ | ೧೫೪7 | ಕಮನರ್ಹಕಕಿಂತುಕಾ 
ವದಗ್ಥಾನಾಂಕಲುಪಾತ್ವನಾಂ | ನೀಚಾನಾಮೇವಚಾಯೋಗ್ಯೋವೇಡನಿ 
ಬ್ಹನ್ಮೃ ವರಿ ) ನಾಂ | ೯ | ಪ್ರುರಾತನಾಂತ್ಪುರವ್ರಾತಾನುಕ್ಲಾ ಎಲಮಿ. 
ಹದೃಕ್ಸೂತಾಂ | ವಸುರುದ್ರಾರ್ವರೂಮೇಹಮಫಿ ) ಹುಖಿಂಡೇಹುಬಾರ್ವಣೆ| 


ಪಲ ಸೂತೆ ಶ್ರ ಮಧ್ವೃಬಿಂಡಂವತ್ತಿ ಚನ )ಕಯೇವಿತಿ | ವಾಸ್ಕಾನ್ಹುಧುಮು 


ನಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಅವನ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಧಾರಣಮಾಡಿಸಕೊಳ್ಳು ವ್ರದರಿಂದಲೂ ಕಾಸ ಶ್ರ) ಕರ್ತ ಂಗಳಾಗಿ, ಮೂರು 
ಲೋಕವನ್ನೂ ಕೇಳುವಂತೆ ಪಿವಿಡಿರುತಾ: ರೆ" ವಿಂಬ ವೆಟನಬಿಂದ ಪಣ್ಮುಖ ಭೃಂಗಿ 
. ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಥಾಧಿಪತಿಗಳೂ | -೧ಳ-೩ ॥ೃ ಬ ನಿ)ಹ್ವ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗೆ 
ಳೂ, ಬಾಣಾಸುರ ಮೊದಲಾದರಾಶ್ಷಸರೂ, ವನು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮೊದಲಾದ ಯಖಲಿಕ್ಸೂ 
ರರೂಕೂಡ ಮೋಶ ಕ್ಕೆ ಹಾರಣವಾದ ಕಿವಲಿಂಗಪ) ನಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ರೆ, ಅವೆ 
ರು ವೈದಿಕಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನ ಸರಹೆದೋ ₹ ಅಲ್ಲವೋ ? | ೧೪೫ | ಎಲೆ ಕೇಡ ಕ್ಕುಪ್ಟರ 
ದ್ವಿಜರೆ ! ( ಅವನು ವೇವದಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಹಾರ್ನೆ ತ್ತೈಯಲ್ಲವೆಕ್ಟಿ, ಐಂ 
ಬರುವ ಪ್ರಮಾಣ ವಚನದಿಂದ ವೇದದಹೊರೆಯನ್ನು. ಹೊತ್ತಿರುವ ಸ್‌ಶ್ರೈಗಳಾಗಿಯ್ಯೂ 
ತಿವದೊಪಣಾ ಸಿಕ್ವರಾಗಿಯೊ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮತಃ ಚಂಡಾಲರಾಗಿಯೂ, ಇರುವೆ 
ನೀವುಗಳು ವೇದಪಜ್ತಿ ಯಸಹಜವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲನೇನು ? ಹೇಳಿರಿ. ವೇ 
“ದೋಹ ವಾಗಿರುವ $ಿವನ 5) ಸಾದವನ್ನು ಪೂರ್ಗಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದೆ ಆಂಗೀಶರಿಸಿರುವರು, 
ಅದು ಶಾನದಗ್ಗರಾದ ಪೌಿಗಳಿಸಿ ಮಾತ್ರ) ಅನರ್ಹವಾಗಿರಬಹುದೇನೋ ! ವೇದ ವಿರು 
ಪ್ಲವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವ ನೀಚರಿಗೆ ಭು ಅದು ಅಯೋಗವಾದುದು lar | 
; ಪ್ರಾಚೀನರ. ಮತ್ತು ಬೇವತಿಗಳ ದ ಪ್ಯಾಂತವುನಾಕು, ಈೊಗ ಪ್ರತ್ಯಶಡಲ್ಲಿ ನೋ 
| ಡಿನ--ಪಕ್ಕತಾಂದಲ್ಲಿ ಇೊಡಲ್ಲಡುವ ವಸು, ಶುಕ್ರ) ಆದಿತ್ಯ, ಈ ದೇವತಾತ್ರ ನಾ 
13 | ; 


ev ಮ ಜಃ ಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. [ದೀಕ್ಷಾ | 


ವೆತಾ ರ ಟ್‌ ಸ ತ ಶ್ಯಾದಿನಾನೇನಮುತ್ರ ವಿಂಗಬನೇನ್ನ | 
ಹಿ | ೧೯೨ | ಪುಕ್ರೋಭನಿನ್ನತ್ವಚಿರಾದಿಶ್ಸೇವನಮವಗಮ್ಯೂತೆ | ಐ. 


'ಮಾಮ್ಸಾಯತೇಮಂತೆ )ಸ್ಪೋಹಿವೇದವಿಕಾರದೈ8 ॥ ೧೯೩ | ಆದತ್ತ 


ಖತದೆ ಈ ಗರ್ಭೇಹುಮಾರಂಸ್ಪ) ನೆ ರಸ ಹಂ | ಅತ್ರಿ | ಅಸ್ಗ್ಕ್ಯಾರ್ಥ ಕಫ 
ಸಾರಾ ಎಸಾರತ॥ |೧೯೮॥ ಅಸ್ಟೋಾ8ನತ್ಟ್ರಾಹೆ | 
ಏತರೋಭನಂತೇವ್ರನ್ಟರಸ್ರಜಂ | ಸರ್ದಲಘಫಣಸೆಂಯುಕ್ಷ ಕುಮಾ 
ರಂಸತ್ತು ಮಾರಕಂ | a 4 ಗರ್ಭಂದಿ*ೌ ಪೃದಮಾದತ್ಲಸೆಂಬಾದಯ ' 
ತಸುತ್ನರಂ | ಗಾ ಕ್‌ ಕಸ್ಟ ಟಂಟ೧೯೬ | 
ಖೆ ಎನ್ಸಾಬಹನೌನ್ನ ಕತಾ? ಥವತಂತಾ)ನುಸಾರಿಣ8 | ಸಮುದ ನ ರಂಶಿಕೇ ' 
ಸೋತ ೆ)ಂರಜ್ಯು 8ಿಕೊಬಾದೃಟಂಯಣಾ | ೧೯೨ | ಐತಿರಿಂಗದುರಾಣೊ | 
ಸಾ  ಧೌವತುಶ್ರನುಸೌರಿಣಿ | ಪತ್ರಸ್ಟುಸರ್ನವಮೈಕಿಮ್ಯೋಕಫನಾವಿಯ 
ಮುಂಗನಾ | ೧೯೪ | ಸಜ್ಜೆ ಸೈ ವಾಚಾರಸಂವನ್ನುಂಶಿವತಂತ್ರಾ ನುಸಾರಿಣಂ| ' 
ತನೂಜಂಸ್ಟಕುಶೋದ್ಧಾರವಚಿರಾಲ್ಲಭತೇಯಥಾ ॥ ರ೯೯ | ಶಥಾತ 
ಶ್ವಸನಾದ ಮೂರು ಬಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯ್ಯದರುವ್ರದೇವತಾ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪಿಂಡವನ್ನು 
ಪತ್ನಿಗೆ ತಿನ್ಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಘಲ್ಕಸೂ ಶ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ, ರುವ) ಸಂಬಂ 
ಧವಾದೆ ಮೆಧ್ಭುದಬಿಂಡವನ್ನು ಸ್ಸ ಹ್ಹಣನು ಹೊಟ್ಟ ” ಆದನ್ನು ಪತ್ಚಿಯನ ಸೇವಿಸು | 
ಇರ, ಆಣೆಗೆ ಸುಬಹ್ಷಣ ಯುಕ್‌ನಾದ ಪುತ್ರನು ಬೇಗನೆ ಜನಿಸುವನೆಂದು «6. 
.ಸ್ರೆಜಂ ,, ಬಿಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಪು 
ರನ; ಬ ನಾವು ಅರ್ಥವನ್ನು. ಹೇಳು ತವೆ 1೧೯೪ | ಬತ | 
ಲೌ ಏಿತ್ನ ೈದೇವತಿಗಳ | (ಭವಂತಃ-ನೀವ್ರು, ಅಸ್ಕೋಃ_ಈ ಪತ್ನಿಗೆ) ಪುಪ್ಕರಸ್ಪ್ರಜಂ- | 
ಸರ್ನೊಲ ಕ್ಷಣ ಸಂವನ್ಮನಾಡ್ಕ ಘುಮಾರಂ-ಮೆಗನ ಳ್ಳ ಇರರ ಬಸುರನ್ರು , ಅಶಕ್ತ. 
_ಉಂಟುಮಾಡಿರಿ, ವಿಂಬುದಾಗಿ, ಇದು ಪದಕಃ ಅರ್ಥವು. ಇದರೆ ತಾತ್ಸುಶ್ಯಾರ್ಥನ | 
ನ್ನು ಸೃಪ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ | ೧೯೬ 1 "" ಕವಾಗಮಾನುಸಾರಿಗಳಾದ ಹಳನಿ ನ 


ಇ ಡಾ ಡಾ ಅವ __— 





ತ್ರಕನ್ನು 'ಆಪೇಸ್ರಿಸಬೇಕು. ಅನೆರು ' ಬಾವಿಯಿಂದ ಹಗ್ಗವು ಕೊಡವನ್ನು ಹೆ! ತ 
| 


ಮೇಲಣ್ಥೆತ್ಲುವ್ರದೋ ಹಾಗೆ ವಂಶವನ್ನು ಶ್ಚರಿಸುವರು ॥ ೧೯೭ ॥ ಎಂಬ ಲೈಂಗ್ಳಳೆ 
ರಾಣದನಚನವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ, ಕಿವಾಗವುನುಸಾರಿಯಾದ ವ; ಗೆನಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿ೦ತಲೂ * | 
ಧಿಶ್ಯ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವಳಾರಣ, ಈ ಪಶ್ಚಿಯು 8ವಾಗಮೋಕ್ಕ್‌ ಕಿವಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನ ದಾ ಎ 
ದ ಸೆತುತ್ರನನ್ನು ತನ್ನು ವಂಕೋದ್ಭಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ನಡೆಯ: ವಂತೆ ಅಂತಹ ಸತ್ಕುನಸ 
'ರನುಳ್ಳ ಗರ್ಭವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡಿರಿ, ಎಂಬುದಾಗಿ, . ಆದುಜ್ದರಂಡ ರಸ್ತ ; 







ಪ್ರಕರಣಂ. ಪಂಡಿತಾರಾಥ್ವಚರಿತೆಲ:- : ೯೫ 


ತ್ಸುತ್ರಸೆಂಯ .ಕ್ಲೆಂಗರ್ಭಂವಿದಧತೇತಿಹಿ |' ತಸ್ಟ್ಯಾದ್ರಿ ದ್ರನೆ ಶ್ರಿಸಾಡೊ 
ನಭೋ ಗಾತ್ತುಕ್ರಸುಲಹ್ಲಣಕಿ |. -೦೦೦ | ಭವತೀತಿಶ್ರುತೇರಸ್ಲೋಅಲು 
ಮ್ರೌಯಂವ್ರ ಇ ರಿತ | ಅರ್ಫೋಯಂಕಳಿತಸ್ಸುಮ್ಮಸ ರಾಣೇಲ್ಫಂಗ್ಯ 
ನಾವುನಿ ॥ ೨೦೧ | ವಸುರುದಾ ರ್ಯ. ರೂವೇಭ್ಛೋವ. ಧ್ಹುಹಿಂಡಸ್ಲುವು 
ತ್ರದ | ವೇದೋಕ್ಷೌಂರುದ | ನಿಲ್ಕಾ 'ಲ್ಲಾಕಿಂಪುನರ್ಬಹುಭಾವಣೈ3 | 
ಲತ | “೨೦-೨ | ಅತ್ಸಾವಿವಾಕ್ಸಾತ್ಸುತಾ)ದಿಕಾಮಿನಾಮಹಿಭಕ್ತಾತ? | 
ವೇದೋಕ್ತ ಸ್ವಮುಹಾದೇನನ  ಸಾೌದನ್ಫೋನಭೋಗತ8 | ಎಂಪಿ | 
ಸತ್ಮಹಿಕಫರಾವಾಹ್ಟಿ ಸ್ಸುದ್ಧಾತ್ಯೂತ ನಸಂಕಯ?ಈ | ನಿರಾ ಾಲ್ಫಾಂದೇವದೇ 
ವಸ್ಫ್ರಾ ಬಾಂದ್ರಾಯಣಶತಾಶ್ಸ್ರ ರಂ [| -ಂಂೆ | ತಸಾ ಸ್ಕಾತ್ಸಾ ಲ! 
ಯಂವೆ 'ಸೌದಾನ್ನೆಂ ಚಭುಜ್ಛಾತೆ | ಕಾಖಿಕೋಮ್ಟೋನಮೇವಾರ್ಥಮಾಹ 
ಟೋಂಶೇತ  )ನಿಕು ತಕ ॥-೦೦೫][ ಭಹಯೇದ್ಧೋ ರೋಭಕಾ ಪದವಿ 
ತ ಶ)ಮತಿಶುನ್ಸಿ ದಂ | ಶುದ್ಧಾ ಇತ್ತ ಸ್ಫಾವಾವಂತ್ರಿನೆ ್ರಿಂವಿನಕ್ಕೊ 
ತ | -೨೦೬ | ಮಧ್ಲಿಂಗಧಾರಿಣೋಲೆ ೂೀಸೇದೇಕಿಕಾಮಠ ರಾಯಿ | 


0 
ಮದೇಕಕರಣಾಸ್ಥೇನುಯೋಗ್ಟಾ೬ನೈನವಾನ್ಸಾಜಂತುವು (ಆತಿ | ೨೦೭1 





ಪ್ರಸಾದೆ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಸಲಕ್ಷಣನಾದ ಪುತ್ರನು ಉದಿಸುವನೆಂಬ ಶು ತವಜಿನಕ್ಲ 
ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು, ಲ್ಫೈಂಗ್ಯೃಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ-ವನು ರುದೆ ಆದಿತ್ಯ ಡೇನತಾತ್ಸಕ 
ವಾದೆ ಬಂಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಧ್ಭೃದಬಿಂಡವು ಮಗನನ್ನು ಕೊಡತಳಕ್ಕದು. ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ವೇ 
ದೋಕ್ಷ ವಾದ ರುದ್ರ ನಿರ್ಮಾಲ್ವದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳುವುದೇನು 
ವಿಂಬುದಾಗಿ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ಟೈದೆ | ಎಂ. | ಇದೇ 
ಮೊದಲಾದ ವಚನದಿಂದ ಸ್ರಶ್ರಾದಿ ಭಲಗಳನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವರುಕೂಡ ಭಕ್ಷಿಯಿಂದ 
ಮವೇದೋಶತವಾದ ಕಿವವ್ರಸಾಡವನ್ನು ಪಭೋ೧ಗದಿದರೆ, ಇಹಲೋಕದ ಸಕಲಫಲಗಳೂ - 
ನಿಸ್ಸುಂತಯವಾಗಿ ನಿದ್ದಿ ಸುವುವುು, ಮಹಾದೇವನ ನಿರ್ವಾಲ್ಯ ವು ಸೇವನವು ನೂರುಚಾಂ 
ದ್ರಾಯಣ ವ)ತಾಚರಣಕ್ಕ್ವಿ ೦ಶಲೂ ಅಧಿಕವಾದುಡು, | ಸ ॥ ಆದುದರಿಂದ ಕಿವಪಾ 
ದೋದಕವು ವಿತನಸ್ಳ್‌ ಯೊಗಿಗ್ರುವಾಗಿಯೂ ಕಿವವ್ರ ನಾದವು ಭುಂಚೆಸಲ್ಗುಡುವುದಳ್ಮ್ಮೌ 
ಯೋಗ್ಯೆವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಜಗತ್ತ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಸಾಮಿಕಾಗಮವು ಕೂಡೆ ಇದೇ ಅ 
ಭಿಪಾ)ಸುವನ್ನೇಹೇಳುತ್ತ ದೆ| ೨೦೫ | ಹೇಗೆಂದರೆ 6. ಯಾವಮನುಪ್ಶ ನು ಜಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪರಿಕುದ್ಲೆವಾಗಿಯೂ ಅತ್ಯುಂತ ಕುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡತಣ್ಟು ಸ ದಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ 
'ಬಿರಾ ್ಥಿಲ್ಭವನ್ನು ಛುಂಜಿಸುವನೋ ಅವನು ಸರಿಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾದ ಬ ಹ್ಮಣನು, ಆವ 
ವ ಪಾಪವು ಬೇಗನೆನಾಕಗೊಳ್ಳು ವುದು | -0೦೬ | ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಲಿಂಗವನ್ನು ದರಿ 


“ ಬತೊಂಡು ನನ್ನೊಬ್ಬ ನಲ್ಲೇ “ಸಿ ಸಸ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನೊಬ್ಬ ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊತ್ತ್ವಿ 


| 
| 


೧೦೦ ಡೀರೆಶೈವ ಗ್ರಂಥೆಸ್ರಕಾಕಿಕಾ. [ದೀಕ್ಷಾ | 
ಶ್ರುತಯೊ೭ಸ್ಕಿನ್ನರ್ಥಏಿನಸಂತಿಬಹ್ನ $ೌನರಿತು ತಾ | ಯತ್ನಾದಕ್ಷೇ ' 
ಭರಿತ್ಕಾದ್ಧೊಮ್ಭ ಗ್ಫೋಡೇಕೂ 3 )ಯಶೇವಚ8 | -coY" | ತತ್ಪ ಸದಸ್ಯ ' 
ಸೇವ್ವತ್ಸೇತಾನನ್ನಾನತಯೋಚ್ಚಾತೆ | ಭಿನಮಾಮ್ನಾಯತೇಸುಹಿತಾ | 
ಯಾಂತೆದ್ದಾಕ್ಟೊಮುಸ್ನತೆಂ [|-೦೦೫][ (ತ್ಪಾದಶೆ ಕೋೀಭಿರತಿದ್ರಕಂತಮೇಭಿಕೃತಂ | 
ಹಿಮಾಅಶೀಯಭೇವಜೇಭಿರನ್ಸ್ರಾಅಸ್ವ್ರದೆ ನೀಹೋಪಿನಿತರಂವ್ಸುಂಹೆೋ ; 
ವೃನೊವಾಚಾತಯಸ್ನಾನಿನೂಚಿಕಿ) ಆತಿ | ಅರ್ಥೋಪ೭ಭಿಯಸಕ್ಕಾನು | 
ಮಠ8ಕಥ್ಯತೇಪದ್ಭುಸಮುನ್ನತ | ಹೇರುದ್ರೆ ತ್ಯಾತ್ಸಯಾಶೀಯವ್ರಾಕೃೃಷ | 
ಶ್ಲೇಥಿರಾದರಾತ* | -ಂ೧೦ | ದಶ್ತೈ8ವ ಸಾದಿಶ್ಯಕೃಂತಮೇಭಿಸ್ಸುಫಿ | 
ತಮ್ಮೆಸ್ಲಧಾ | ವ್ಯಾಸ್ಸೆಂಸಾರಾಖ್ಲಾರೋ ಗಸ್ಫಭೇಷಜೆಭಿಸ ರೈದೌಷವಧ್ಯೈಃಿ | 
-೨೧೧ || ಸಂಸಾರಸ್ಫೈವಿರೋಧಿತಾತೊ ತ ಕೆ ಸ್ಸಂಸಾರಭೇಪನಜೈಃ | | 
ಐತ್ಸೃಂಭೂತ್ಸೆಸ್ಲಂಸ್ನೆ ) ))ಸೌದೈರತಿಕುದ್ದೆ ತ್ರಿಶ್ಲಿತಂಹಿಮಾ8 | -೨೧- | ಕ 
ತಂಸಮಾಅನಿತರಮನನ್ನುಂಸ್ಟಾಯಮುನ್ನ ತಂ | ವೀರಕೈವಂಭಕ್‌ ್‌ ಜನಂ 
ಚಾನೆಯಸ್ಥಾತ್ಹನಾಸಹೆ' ॥ -೦೧೩ | ಯೋಜಯಾಯಂಯವ್ಧುದಸ್ಟೃದ್ಧೋ . 
ಮೋಹಂಕೃತಿವರ್ಜಿತ8। ವ್ಯಂಹೋಪಿಗತದು8ವಾಮೌ ಘೋ ವ್ಹನೊವಾ | 


ಶುವವರುಗಳು ಗುರೊತ್ತಮರಾಗಿರುವರು. ಅವರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಯೋಗ್ಯತೆಯುಳ್ಳಿ | 
ಪಾ)ಣಿ:ಯಿ ಮೆತ್ಕೊಂದಿಲ್ಲ »» ಬಿ೦ಬುದಾಗಿ, | 0೦೨ | ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಹಲವು | 
ವೇದವಜಿನಗಳು ಪ)ಸಿದ್ದವಾಗಿವೆ. ಯಗ್ಗೋದ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ "« ತ್ಪಾದತ್ತಿ.....೩೬ವಿ 
ಪೂಚಿಃ ,, ವಂದುಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವೆಚನನು, ಕಿವಪ್ರಸಾದವು ಸೇವ್ಯೇವೆಂಬದಾಗಿ ಹ್ಶ 
ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಪ)ವರಾಣವು, ಈ ವಾಳ್ಯುಕ್ಸೆ ಪೂರ್ಬಾಚಾರೃರ, ಅಭಿಪಾ ಯವನ್ನುನು 
ಸರಿಸಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ, ಹೇ ರುದ್ರ --ವಿಲೌನರಕಿವನೆ | ತ್ಪಾ- ನಿನ್ನಿಂ 
ay ಅಕೀಯ-ಭುಂಜಿಸಿ, ದತ್ತಿಭಿಃ-ಪ್ರೀತಿಖುಂದ ಪ್ರಸಾದವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಕಂತ | 
ಮೇಭಿ$-ಅತ್ಯೇಂತ ಸುಖವ್ರಳ್ಳವುಗಳಾದ, ವ್ಯಾಃ-ಸಂಸಾರರೋಗಕ್ಕೆ , ಭೇಸಜೇಭಿಃ- | 
'ಬಿಪಧಗಳಾದ್ರ ( ಜನನ ಮರಣಾತ್ಮ್ಮಳ ಸಂಸಾರಕೆ. ಈ ಪ್ರಸಾದವು ಕತ್ರುವಾದುದರಿಂ | 
ಪೆ ಇದು ಸಂಸೂರರೋಗಳ್ನ್‌ ಔಿನೆಧವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ) ಇಂತಹ ಅತ್ಯುಂತ ಶುದ್ಧ 

'ವಾಡ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದಗಳಿಂದ, ಕತಂಹಿಮಾ 4-ಅನೇಕವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ, ಆನಿ 4ರಂ-ಅನ್ಯ | 
ನಲ್ಲದೆಆರುವವನನ್ನು ( ಎಂದರೆ ಸ್ವಕೀಯಭಕ, ನಾನಿ ವೀರಕ್ಕಿವನನ್ನು ) ಚಾಸಯಸ್ಯ ' 


-ತನ್ನೊಡನೆ ಹೊಂದಿಸು. ಅಯಂ-ಈತನ್ನು ಅಸ ೬ದೋನತ-ಅಹೆಂಕಾರರಹಿತನು) | 
ವ್ಯೊಂಹ$- ಪಾನರಹಿತನೂ, ವ್ಯವೂವಾ-ಭಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನ್ಮೂ ಅವಿಷೂಚಿ$-ಬಳ್ಳೆಯ ಬು. 
ವ್ಹಿಶಾಲಿಯೂ ( ಆಗುವಣಾಗೆ ಹೊಂದಿಸು, ) ನಿಂಬುಧಾಗಿ, - ಯಜುರ್ಫೋವದಲ್ಲಿಯ 4 


ಕೂಡ 'ಶತರುದ್ರಿಯದ'ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಚ್ಛಂಚಯೋಕ್ಹ... ವ್ರಜೇತ್‌, ಎಂಬಿ" I 


mess a ಮ a 









ಪ್ರಕರಣಂ ] ಎ ಪಂಡಿತಲ್ದಾಭ್ಯನೆರಿ್ರಂ: ಗ ೧೦೧ 


ಭಕಿ,ಸಂಯುಶ?8 [೨೦೮ ಕ್ಕ ಅಭಿಹೂಜಿಸ್ಸುಮೇಧಾನೀಭವೇಶೃದ್ದಾತ್ಮ 
ವಾನಿಧೆ। ಯಜುರ್ಲೇದೇಹಿಯದ್ದಾಕ್ಸ್‌ ಂಕತರುದಿ )ಿ ಯಮಧ್ವೂಗಂ ತ 
ಯಚ್ಛೈಂಚೆಯೋ ಕ್ಕ ಮನುರಿತ್ಪಾದ್ವೂಗ್ಲು ತೆದಬೀಕಿತು | ಪೆ ಶ್ರೈಸೂದನ್ಯೋೋ. 
ವಭೋಗ ಕತ್ಟೋಮಾನಂತದ್ದ ರ್ಶ್ವಾಕೇಮಯಾ | -ಂ೧೬. ಗ ( ಯಚ್ಛ್‌ ೦ಚ್‌ 
ಹಯೋಶ್ಲ | ಸುನುರಾಯಚೀಖತಾತದಕ್ಕಾಮಿತನರುದ್ರ ವೆ ಈ ಚೀತ”ೌ ) KN 
ಅಸ್ಫಾರ್ಥಕಿಕಥ್ಟುಪೇ ಸೆಮ್ಮಾಗ್ಗಾ ್ಯಾಶಾರಾನುನಾರತ॥ 1 | : ಹೇರುದ್ರ ಸಂತೆ 
ರಶನವ  ಚೀತೌತವವೂಬನ ॥ ೦೧೩. ॥ ಯೋಮನುೂ8ಕಥಿತೋಮಂ 
'ಶೊ (ಭವಂತಂತೇನಭಕ್ಕಿ ತೂ | ಆಯೆಜೇಪ್ರೊೋಜಯಾನಿಸಿತ್ತಾಂತ್ಲೌಂಯಿ 
"ಸ್ಕಾ ಜ ಕ್ಟ್ರಗತ8 ಯತಾ ॥ -ಂ೧೪. | ಅತಸ್ಪೈವವೈಸಾದಾನ್ನ ಮಕ್ಕಾಮಿಸನ್ಸೀಕ 
ಸೀಮ್ಹಾಹಂ (ಕೆ (ನವೈಪಖಿ:ಕಂಸಡಖ್ಯಾಂವರಬ )ಹ್ಹ್ಯಾಹಿಕಾಶ್ಟಾಶಂ kl 
ಹ ಪ್ರೇ ಮಾತ್ಛೈರ್ಥ ಬವಿನಹೋತ ಈ ಕಸಿತಶೋಬುಧಸೆಂಮತಕಿ | ಸಿಂಚದೆ ಐ) 
ದೇ ಮಹಾನ ಸ್ಥೃಯಜುಕ್ವೀದಸ್ಯವಿದ್ಧತೇ | -ಂ_೦೦ | ಯದು,)ಜೆ 8 
ಣಾನ್ನಮಿತ್ಕಾದಿವಾಕ ನೀತಚ್ಛೃಮಹೇಶಿತು | ಪೆ ಸಾದನೆ ನೀನವಭೋ 
ಗ್ಹುತ್ನೋವ ಶ್ರ ವಕಾಣಂನರಬೋನ್ಸ ತೆಂ ಗ್ರ -ಂ.೦೧ | ಯಜುರ್ವೇದೇತದ್ಲಿವಾ 





' ಯತಾವ ವಚನ ವಿರುವದೋ ಅದುಕೊಡ ಕಿವವ್ರನೊದವು ಸೇಮ್ಯೊವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. 1-೦೧೬ ಈ ಮಂತ 
ಸ್ಸ ಭಾದ್ಯೂಕಾಂರ ಆಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನನುಸರಿನಿ ಚೆನ್ನಾಗಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀನೆ:- 
'ಹೇ ರುದ್ರ)-ಎಲ” ಪರಿವನೆ ! ತವ-ನಿನ್ಸು ಪ್ರಣೀತ -ನೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಯಃ 
ಮನು8-ಯತಕಾವ ಮಂತ್ರವು, ( ಹೇಳೆಲ್ಬಟ್ಟಿ ದೆಯೋ ಆ ಮಂತ್ರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ) 
ಆಯಜೆ-ವಪೂಜಿಸುವೆನು, ಯಶತ್‌-ಯಾವಕಾರಣದ ಔಿಸೆಯಿಂದ, ( ನೀನು ) ಬಕಾ- 
(ಜಗತ್ತಿಗೆ) ತಂದೆಯೋ, ( ಅದುಕಾರಣದಿಂದ ) ಶತ"-ಆ ನನ್ನು ಪ್ರನಾದಾನ್ನವನ್ನು, 
ಅಸ್ಸಾಮಿ-ತಿನ್ನುವೆನ್ನು ( ಅದರಿಂದ ) ಕಂಚ-ಐಹಿಸ್‌ ವಿನಯ ಸುಖವನ್ನೂ ಶಾಸ್ಪ 
ತ ಪರ ಬ್ರಕ್ಟ್ರಾ ವನ್ನು ಹೂಡ, ( ಹೊಂದುವೆನು ) ವಂಬುದಾಗಿ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅ 
ರ್ಥವು ವಿದ್ದೇತೆ ಮ್ಮ ತವಾಮದು. ಮುತ್ತು ಇದೇ ಜುಜಹುರ್ಫೇದದ ಮತ್ತೊಂದು ಸಜೆ 
ಯಲ್ಲಿ « ರುದ್ರೇಣಾನ್ನು $4೬444 ಹಾಮಯಂತೆ |, ನಿಂದು ಯಾವ ವೆಚನವಿರುನು 
ದೋ, ಅದುಕೂಡೆ $ನಪ್ರಸಾಪವನ್ನು ಸೇನ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುವ ವಿಪಯದಲ್ಲಿ ಘೆನತರೆ 
ವಾಡೆ ಪ)ಮಾಣವು ॥ ೨೨೦೧ | ಈ ವಚನಕ್ಕೆ ದ್ದ ನ ಸಮ್ಮತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ನಾನಿ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ | ೨೦.೦೨೦ ॥ ಈ ವಾ ದಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ನುಳೆಬ್ಬಿ ಕ್ಸ (ಕ ಅದಭಕ್ಷಣೆ ಎ 
ಎಂದು ಭತ್ಷಣಾರ್ಥಕವಾದ ಅದಧಾತುವಿನಮೇಲೆ ಕರ್ಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ೫ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂ 
'ದು ಆನ್ಲೈಂನಂಬ ರೂಪವ್ರೆ ನಿಮ್ಬನ್ನುವಾಯಿತು ಈ ರೂನವ್ರೆ | ವೈಯ್ಯಾಕರಣಸಂಪುತೆ 


LIGRARY. 
Jaugamwadi Math, VARANASI, 


೩A: No. HE.) 


೧೦೨ ವೀರಕ್ಕಿವೆ'ಗ್ರಂಥೆನ್ರಕಾಕಿಕಾ. | [egy | 
ಕೃೃಮೇನನು ಾಮ್ನಾಯತೇಸ್ಸುಟಂ | (ರುದ್ರೇಣಾನ್ಸೈಮಮೃತಂದೇವಾನೆ, ' | 
ಭೊಕ್ಸು ಕಾಮಾವೇದಾಶ  ಸಾಮಯಂತಳತಿ) ಅರ್ಥ ಸ್ಟಾಭಟ್ಟಾತ | 
ಸ್ಥಾಭಿಸಖ್ಯರಿಸಂದೋಹೆಸುಮಶ | -ಂ.೦.೦ | ಅಪ್ರಸ್ಸಿ ಬರೋತನ್ನ | | 
ಜೊ ೨ ಯಂನಿಷಾ ಂತೆಕಿಕರ್ಫ್ರಣೀರಿತ9।ಅದಭಪ ಇತ್ಯುಸ್ನಧಾತೋಕ್ಸ 
ಬ್ರಿ ಕಸಂಸುಶಃ | -ಂ.೦೩ ॥ ತದೂ )ನಮನ್ಸೊಂವ್ಲೊತ್ಸ ತಾ ಸ್ರ ಹ್ಯಾದ್ಯಕೇ 
ನ್ನಮಿತಸ್ಕುಟಂ। ರುದೆ ಶ್ರೀಣಾನ್ನ ಂರುದ್ರಭಸ್‌ 1 ೦೫ನ್ನು ವತೆಲಮರಣಂಸಣಾ|' 
ನವಿಷ್ಯಾಶೇಯೇನತೆಚ್ಛ, ವ ) ತಮಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ | ತಸ್ಮಾ ದೆ ಹೀ ಶೋಸ್ತ | 
ತ್ಸ )ಸಾದಂದೇ ಘೋರಾ | -5-೫ | ಭ್‌ ಸಾವ 
ಬೆರಂಖ ್ರೀತ್ಯ್ಯಾ ಸೀಕರು ಮನಸಸ ಸೃಥಾ | ವೇದಾಕ್ಗ ವೇದನೆ ರುಸ 
ಮಯಂಶೇಶೀದ್ದ ಶಂ | -ಎಂಂ೬ I 'ಅಮ್ನ ತಂಸೇವಿತುಂನಿತ್ಯಾಂವಾಂ್ಯ 
ಪೀಠ ರರ್‌ಳುನಹಿ. | ಕಂಚನಿಪ ನ್ಸದಿದೇವೇಮಕಿವಸೆ ನಿ ತ್ರಿನಜಗತ್ನ ಗ 

ಬೋರಿ | ೦.೦೮. \ ಬಾ)ಹೆ ಸಣ್ಳರವ್ಬುವಾಸ್ಟೊತ್ನಾಂಬ್ರಾ ಹ್ಸಣಷ್ಸೆ ಜೇ | 

ಶ್ಲಿತಂ | ನಿನಂಹಿಹರದತ್ತಾರ್ಕೊ 4ರುಕ್ರೈಂತಾತ್ಗ ಬ್ರಸಂಗ್ರ ಗೃಹೆ | 
( ಶ್ವುಂಬಾ )ಹ್ವಣಸ್ಟ್ಯ ನಿಧಿ ಕನನನೇವಕಾನ್ನಂತದ್ಯಾ ಹ್ವಣ್ಯುಸ್ಮನಿ 





ವಾದದ್ದು, ಅದುಕಾರಣ, ರುದ್ರೇಣ_ ಕಿಎನಿಂಡೆ, ಅನ [೦-ಭುಂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಶ್ಯ. 
'ವ್ರ, ಆವೃ ತಂ-ಮೆ ೃತಂಅಂದರೆ ಮರಣವು, ಯಾವದರಿಂದ ಮರಣವಿಲ್ಲವೊ ಆಡು ೪: 
ಮೃತವೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ ಡುತ್ತೆ ಆದಕಾರೇವಿಂದ ಆ ಕಿವಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಬಹುಪ್ರೀತಿಯಿಂದಸ್ಸಿ ಸೀಕರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅನೇಫ್ರೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿದಾರೆ ಇಂತಹ ಶ್ರ 
"ಪಾದವನ್ನು ವೇಧಪುರುಪರು ಸಹ ನಿತ್ಯವೂ ನೇವಿಸುವದಕ್ಕ ಅಪೇಷ್ಟಿಸುತ್ತಾರೆ, ಬಂ 
ಖುದಾಗಿ [.9.೦೬] ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ ಮೆಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಗದೀಕನಾಕೆ' | 
ಕಿವನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮ 82೭0ದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವಿಕೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣ್ಯವ್ಪ ಜೇ 
ಳಲ್ಪಟ್ಟ: ಸ! ಈ ಅರ್ಥಪೇ ಹರದತ್ಕಾಚಾರ ನಿದಿತನಾದ ತಾತ: ರ್ಯುಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಹೇ 
ಳಲ್ಪಟ್ಟ, ದೆ. ಭಿನೆಂದರೆ- ವಿಲ್ಫೈ ತಿವನೆ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆದ ರಿಂದ ಬಾ ಹ್ಯ್ವಣಡ' 
ದವರು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸೇವಿಸಬೇಕು, ನಿನಗಿಂತಲೂ ಅನ್ಯುರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಯಗಿ | 
ವಿಂದ ನೇವಿಸಲ್ಪಡುುದಕೆ ಯೋಗ್ಯರೆಲ್ಲ ಸಾಮವೇದದ ಪ್ರಪದಮಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರ | 

ಮಾಣನೆಂದು ನಾವು ತಿಳೆಯಖವದಾದರೆ ಬಾಹ್ಯ ಎನ್‌ಸಿಕರರನ್ನು ಸೇವಿಸತಕ್ಕ, ವರು kl » 
ಹ್ಯರಲ್ಲ, pp 
.  ಷೆರಾಕರೆ ಪುರಾಣದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಹೇಳೆಲ್ಲ ಟ್ವರುವೆರು' 
1೨.೨೯ 1 ಹೇಗೆಂದರೆ ೨೬: ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಜಾ ; ಇಂದ್ರನು ಶೂದ್ರನ, 


ಬ)ಹ್ವನು ವೈಕ್ಯನ್ನು: ವಿಮ್ಮುವು ಕ್ಲತ್ರಿಯನ್ನು ಭಗವಂತನಾದ ರುದ್ರನು ಸರ್ಪೋತ್ಟೆ 










ಪ್ರಕರೆಣಿಂ.] “ಬೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಜರಿತಂ , ೧೦೬ 


ಹರಿನಭನುತ್ಕುಬಾಸ್ಕಾ8ಿ | ನೆಬಾ )ಹ್ಮ್ಥಣಾನವರವರ್ಣನಿಮೇವಣೀನಸೆಂ 
ಭಾವಯೇಮಯದಿನ8ವ ಶ್ರ ವದಂಸೆ ಶ್ರಿಮಾಣಂ) ನಿವಮಾಮ್ಮಾ ಯಶೇಮುಂತ್ರ] 
ಸ್ಪಾವಿ ಸವ್ರೆಸದಾಭಿಧ9 | (ತ್ಲುಂದೇವೇನೂಬಾ ಿಹ್ವಣೋಸ್ಕುಹಂಮನು 
ದೆ 8 ಮುಬ್ರಾಹ್ನ ಹೋ ಷಿ ್ರಿಬಾ)ಹ್ಹಣಮುನಧಾವತ್ಕುವೆಧಾವಾಖಿಅತಿ ) 
ವೆರಾಕರವುರಾಣೇನಾನ್ಸರ್ಥೋಯಂವ್ರತಿವಾವಿತ8 | ೨೨೧೯ | ತತೋ 
ವಿವ ಶ್ರ ಸ್ಫುಸಂಬಂಧಸ್ಕಿ ವೇನೈವಹಿಯುಜ್ಛೇತೆ | ಸಂಕರಾಸ್ಸುಶ್ಷದೇವಾಶ್ಮವ್ಳ ॥ 
ಸಖಸ್ಫುವುರಂದರ8 [-0೩ಂ॥ ವೆ | ಹಾಪಶಿಸ್ತುವೈಕ್ಯಾಸ್ಸಾ ಪತಿ ಿ)ಯಕಿ 
ನರಮೋಹರಿ38 | ಬಾ ಿ ಹೃಣೋಭಗವಾನ್ರುದ್ರಸ್ಸುಶ್ದೀಪಾಮುತ್ತ ಮೋ 
ತಮ? | ಪಿಂ | ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಹೋವೈ ಸವಾಲೋಸೆಬ್ರಾಹ್ವ್ರಣಂಚೋನೆ 
ಧಾವತಿ | ಮಹಾಬಾ ಕ್ಸ ಇಖೂಕಾನಮಂನಧಾವೇನ್ನಚೇತರಂ, ಇತಿ || 
ಯಜುಶ್ಟೇದೇಖಕಥಿತವಿಬೋರ್ಹೋನನುವೈಜದಿಕ8 1 ಯೋವೈಸ್ಟಾಂ 
ದೇವತಾಮತಿಯಜಕಶೇವನೆ | ಸಕ್ತಾಯ್ಬ್ರದೇವತಾಯ್ಕೈಚ್ಛಾವತೇನವರಾಂಪಾ 3 
ಸ್ಲೋತಿವಾಹೀಯಾಸೃವತಿ »» ಅಸ್ಕಾರ್ಥಕಿಕತ್ಕುತೇನಿಪ್ರೊ )ಯಸ್ಸುು 
ಸ್ಥಾಂದೇವತಾಂಕಿನಂ |-೨೩೩] ಅತ್ಕೊತಿಕ್‌ ಕ ಮ್ಯಯಜತೇವ್ರೂಜಯತ್ಸ್‌ನ್ನ 





ಮನಾದ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಾಹ್ವೇಣನಾದವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸನ್ನು ತಾನೇ ಅನುವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ ? ಆದುದ£೦ಡ ವುಹಾಬಾ ಹ್ವ್ಯಾಣನಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ಅನುನರಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು ಇತರರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬಾರದು, ಆದುದರಿಂದ ಬಾ ಹ 
ನಿಗೆ ಕಿವನೊಬ್ಬುನೊಡನೆಯೇ ಸಂಬಂಧವು ಕೂಡುತ್ತದೆ 3 ಖ೦ಬುದಾಗಿ 10೩.೨8 
ಯಜುಕ್ಟೇೈದದಲ್ಲಿಯುಕೂಡ $6 ಯೋವಮೈ.........ಭವತ್ತ್ಕಿ ಬಿ೦ಬ ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಬುಟ್ಟಿರುವ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಮೈದಿಕವಾದುದಲ್ಲವೇ ? ಈ ನಚನದ ಅರ್ಥವನು 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ “ಯಃ ಪಬವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ಪಾಂದೇವತಾಂ ಇತನ್ನು ದೈವವಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಜಿ ಅತಿ-ಅತಿಕ್ರರಿಸಿ, ಯಜತ-ಅನ್ಯವದೈವವನ್ನು ವೂಜಿಸುತ್ತಾನ್ಯೋ ಸಃ 
``ಆತನ್ಮು ಸ್ಟುಯ್ಬೇ ದೇನತಾಯ್ಕೆ-ತನ್ನು ದೇವತೆಗೋಸುಗ, ಪ ಚ್ಛ್‌ವತಿ-ತಬ್ಬ ಅ 
ಪರಾಧಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ, ಮತ್ತು ಲ್ಯ ಪರಾಂನಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ-ಉತ್ತ ಮೆ ಗತಿ ಸನ್ನ್ನುಹೊಂ 
' ದುವುದಿಲ್ಲ, ಪಾನಿರ್ಯಾ-ಅತ್ಯ ಂತಪೊಹಿಪೈನೂ, ಭವೆತಿ-ಆಗುತ್ತಾನೆ | 0೩೫ 8 ಭೂ 
ಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುವ್ಛರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಗೆ ಕ್ರೇಪ್ಠನೋ ಹಾಗೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ವಣನಾದ ಹಕ್ನಾರನು ಕ್ರೇವ್ಠನು 1-02೬ | ಅದುಕಾರಣದಿಂವ, ಅನ್ನ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರನೌದವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸರ್ನುದಾ ಅಯೋಗ್ಯವಾಗ್ರ 
ವ್ರದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ. ಸಂಕಯವೇ ಇಲ್ಲ | ೨೩ | ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಕೈವನಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, ಹೇಗೆಂದರೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಕಿನೆ ನಿರ್ಮಾ 


೧೦೪ ವೀರಕ್ಕಿಪೆ ಗ್ರರಥಪ್ರ 86. ' ಸ [og 
| ನೂ ಠಿಗೆತಿಮುತೆ;ಮಾಂ | ನಗಚ ಕ್ಲ 
ಭೊತ್ತಾನರಾಧೀಸನರಾಂಬ್ರಾಸ್ಲೂ ಮಾಂ | ಜ್ಮೃತ್ಯ್ಯ 
`ಬಾಹೀಯಾನತಶಿವಾಹೀಭವೇದ್ದು ನಂ 1-22 ಮನುವ್ಫೋ ಹುಯತ್ನಾಪಿ' 
ಪ್ರೋನಿಕಿಮೊೊ ೀಭವತಿಫ್ರಿತೌ | ತಥಾವಿಶಿಮ್ಟ್ರೋದೇವೇ ಮಮಹಾಬ್ಯ 
ಹ್ವೇಶಂಶ್ಟುರ8 | ೨೦೩೬. | ತೆಸಾ ದೋ ತೊರ್ಬಾಕ ಟ್ವಣಾನಾಮಸ್ಸ | 
ಸಮರ್ಪಿತ | ವ )ಸಾದಸ್ಸುರ ಎದಾನರ್ಹೋಭವತೆ ಸತ ಸಸಂಕಯಃ 
'ಅಯಮರ್ಥಕೈ ತ್ರಿನಸಂಹಿತಾಯಾಮುದು ಎಹ್ಟಾತೇಧ್ರ್ರುವಂ ಶಂಭೋಕ್ಕಿ 
ರಾ ಲ್ಪಕಂಶುದ್ಭಂಭುಂಜೇಯಾತ್ಸುರ್ಸುಶೋಬ್ಬಿಜ್‌ | 8Y || ಅನ್ಯ! 


ವಸ್ಸನಿರ್ಯ್ರಾಲ್ಬೂಂಛುಕ್ತಾ ಎ ನಿಚಾಂದ್ರಾಯಣಂಚರೇತಿ | ಇತಿ | ಸ್ಯಾಂದೇ 


ಯನುರ್ಥಳುವೆೋಕ್ಲನ್ರರಾಣೇಖಿಕಿವೋದಿಪೇ ॥ -ಂ೩೯ ॥ ನಿರ್ಯಾಲ್ಯನೆ 
ನ್ಹುದೇನಸ್ವೊಫುಕ್ತಂತತ್ಸಿ ಲ್ಲಿನಂಭವೇತ" | ಕಿವಸ್ಥೊ ತ್ರಿನತುನಿರ್ಮಾಲ್ಬುಃ 
ಹ್ಹಾ ನಧಾರ್ವಂದ್ದಿಹಾತಿ ಇಳ ಗ್ಠ -ಂರೆಂ [| ಆತ್ಮಾದ್ಛಾನೇಕ್‌ನಚನವಾ ನ 
'ಹ್ಯಾದ್ಬ್ರಾ ಕ್‌ ೈಣ್ಟುಸ್ಸುದಾ | ಪ ]ಸಾದವಿವಕರ್ದುಸ್ವುಭೋಕ್ಷ ಮೋಳೆ 
-ಗಮೋಜ್ರೆದಕಿ ॥ ರೆ ॥ ಜಾಬಾಲಕ್ರುತಿರಪ್ಲೋನಮರ್ಶಂವದತಿಸೊಳ್ಳ 


ಲ್ಯವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭುಂಜಿಸಬೇಕು, ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ನಿರ್ಯಾಲ್ಯುವನ್ನುತಿಂತ' 
: ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತವನ್ಮಾಚೆರಿಸಬೇಕು , ಎಂಬುದಾಗಿ. ಶಿವೋಕ್ತ್‌ವಾಡ ಸ್ಟಾ 
ರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ ॥ 54 | ಹೇಗೆಂರರ-. 
Ne ಬ್ರಾಹ್ಮ್ರಇರು ಶಿವೇತರ ದೇವಕಿಗಳ ನಿಕ್ಮಾಲ್ಲೂವೆನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿದರೆ ಪಾಪವುಂಟ, 
ವುದು, ಕಿವನೊಬ್ಬನ ನಿರ್ಯಾಲ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧರಿಸಬೇಕು 3) 56 
ದಾಗಿ | ೭8೦ ॥ ಅವು ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಚನಗಳ ಪ್ರಮಾಣ್ಯವಿರುವುರರ 
ಬ್ರಾಹ್ವಣರು ಯಾವಾಗಲೂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಿವಪ್ರಸಾದನಳ 
ಮಾತ್ರವೇ ಭುಂಜಿಸಬೇಕು 1 ೨೫೧ | ಜಾಬಾಲಶ್ರುತಿಯು ಹೂಡ ಇದೇ ಅಭಿಸ): 
ವನ್ನು 4 ರೈದ್ರೇಣಾತ್ರಂ 9೬» 60 006 ೧ ಅಕ್ಲಿೀಿಯತಾತ್‌ ,, ಎಂಬ್‌ 
ಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವೇದಸೆಂಪನ್ನರು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವ ಆರ್ಥವನ್ನುನೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಹೇಗೆಂದರೆವಿದ್ದಾಂಸಃ-ಚ್ಞಾನಿಗಳಾದ, ಪ್ರಶಾಂತಮನಸ 
ಚಿತ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ವಣರು, ರುದ್ರೆ (೧ಣ-ಮಃಖನಿವಾರೆಕನಾದ ಕಿವನಿಂದ, ಅತ್ರೈಂ* 
ಜಿಸೆಬ್ಬಟ್ಟ ನಿರ್ಯಾಲ್ಯವೆನ್ನು, ಅಶ್ಲೆಂತಿ-ಭುಂಜಿಸುತ್ತಾರೆ, ರುದ್ರಣ-ಕಿವನಿಂದ್ಯ ೪ 
-ಹುಡಿಯಲ್ಬಟ್ಟುದನ್ನೀ, ಏಬಂತಿ-ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾರ ರುದೆೇಣ-ಕಿವನಿಂಶ 1 
 ತೆಂ-ಮೊಸಿನೋಡಲ್ಬಟ್ಟುದನ್ನು, ಜಿಫುಂತಿ-ಮೊನುತ್ತಾರೆ, ತಸ್ಟ್ರಾ ಸ Kl 
ಐದಿಂದ್ಯ 'ನಿರ್ಯಾಲ್ಕಮೇನೆ-ನಿರ್ಕಾಲ್ಪವೆನ್ನೇ, ನಿನ್ನೇವೇತ-ಸೇವಿಸಬೇಕ್ಕು, ೪೪ 









ಸತತಂ. | “ಜೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಜಿರಿತಂ. ಳ್ಳ? OM 


ತೇ | ರುಡ್ರೀಣಾತ್ಲೆ ಸ ಂತಿರುಥೆ ಣಪೀತಂಯಿಬಂತಿರುದೆಣಾಘಾಾ, 
ತುಜಿಫ ಬಂತಿತನ್ನಾ ಡಸ ಹಣನ ರ ಕಾಂತಮನಸೋನಿದಂಸೆ ಗೋವಿ 
ರಾ ಲ್ಪಪೇವಥಪ್ರಮುಂತನರಾ ಪಲ ಮೇವನಿವೇವೇಶನಿರ್ಚಾಲ್ಪಮೇವಾ' 
ಶ್ಲೀಯಾತಿ ,, ಅತಿ | ಅಥೆಸಿ£ನ್ಯಾಢಕಸ್ಯೂತೇಸಮ್ಯುಗ್ನನಿಬಾಫ್ಟ ಬರುತ 
ರೀಕೃತಃ। ವಿದ್ಧಾಂಸಕಿವೆರಮಾರ್ಥಜ್ಞ್ವಾಳಿವ್ರಕಾಂತಮನಸೋಪ೭ನ್ವೂಹೆಂ |' 
ಕಾಂತಚಿತ್ತ್ವಾಬ್ರಾಕ್ಟ್ರ್‌ಣಾಹಿರುದ್ರೇಣಾರಿ ಸಪ | )ಹಾರಿಣಾ |-೨೮೩[ ಶಿವೇ 
ನಾತ್ತಂಶೇನಭುಕ್ಷಮೇವಾಶ್ನ ೨ತ್ಯುವೆಭುಂಜತೇ | ಅದಭಕ್ಷಣಅತ್ತಾತ್ತಕೆ 
ಜ್ಫೋಧಾತೋರುದೀರಿತ8 |-೦ರ೫] ರುದ್ರೇಣಪೀತೆಂಪಿಬಂತಿರುದ್ರೇಣಾ 
ಸ | Ee | 
ವವೆ ಹ ಯೋನಭೋಗಾತ್ರೇ ಮಾತು | ಎಂಬಿ `ಸಾಮಗಿ ವ್ರ] ಸ 
ರುಷಾರ್ಕಾನಾಂಸಕಲಾನಾಂನಸಂಶೆಯ8 [1 ಅಯಮರ್ಥ್ಯೋನಗದಿತ8ವ ಚ 
ರಾಣೆಸ್ಟಾಂದನಾಮನೇ ॥ ರಿ | ಕಿಪಾ ಸಶ್ಶಾಂತಾಕ್ಟ್ವ ರುದೆ ಸ ಆಣಭುಕ್ತ' 


ಮೇವಹಿಭುಂಜಶೇ | ಘಾ)ತಮೇವಹಿಚನ :)ಂತಿಖೀತಮೇವಿಬಂತಿಚ್‌ 





ಮೇವ-ನಿರ್ಯಾಲ್ಕವನ್ನೇ, ಅಕ್ಲೀಯಾತ್‌-ತಿನ್ಮಬೇಕು ,, ಎಂಬುದಾಗಿ ಆದುದರಿಂ' 
ಡಆ ಕಿವಪ್ರಸಾದ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಸರ್ಫುರಿಗೂ ನಕಲ ಪುರುಪೂರ್ಥಸಾಧನೆಗೆ ತಕ 

ಸಾಮಗಿ)ಯು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ ಭಷ ಸಾ ಇ ೦ದಪಫ್ರುರಾ 
ಇದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ | ೨92 | ಹೇಗೆಂದರೆ: ಕಾಂತರಾದ ಸ ಸತ್ತುರುವರು ಶಿವನು 
ಭುಂಜಿಹಿದುದನ್ನೇ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅತನು ಮೂಹಿದುದನ್ನೇ ಆಫಾ)ಣಿನಂ 
ತ್ತಾರೆ. ಆತನು ಕುಡಿದುದನ್ನೇ ಪೌನಮಾಡುತ್ತಾರೆ ,, ವಿಂಬುದಾಗಿ | ೨೫೪ | 
ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲೇ ಕಠವಲ್ಲು ಸ ಪನಿವತ್ತಿ ನೆಲ್ಲಿ «« ತ್ರಿಸುಪ್ಸಾತ .. ೨» ಬಿಂಬ 
ವಚನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಪ್ರರಾಣಾಭಪ್ರ್ರಯವನ್ನ ನುಸರಸಿ ಇದಕ್ಕ ನಾವು ಅ 
ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. | ಎರಿ ॥8ಗೋ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿಭಿಂಬುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಮೊದ 
ಲಾದ ಅರ್ಥಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುನುವು. ಆದುದರಿಂದ, ತ್ರಿಗುಕಬ್ಬಳ್ಳ್‌ ಣ್‌. ಜಥ ತಿಸ್ರಃಗಾನ್ನ; 
ಯಸ್ಯ, ಎಂಬವು ನ್ಸಶ್ಸತ್ತಿ ಸಂದ ಮುಕ್ತ್‌ 8 ನಾದ ಕಿವೆನೆಂದರ್ಥ.. ತ್ರಿಗುಪ್ಸುತಂ- 
ತ್ರಿಗು-8ವನಿಂದ, ಪ್ಸಾತಂ-ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದನ್ನು,ಅಕ್ಷಿ (ಯಾತ್‌- ತಿನ್ನ ಬೇಕು, ಪಾಪ್ಟ್ಯಾ 
: ಯದಿ-ನೀನು ಪೊನಮಾಡಿದವನಾಗಿದ್ದರ್ಲೆ 3ವಾನರ್ನಿತಂ-ಶಿವನಿಗೆ ನಮೆರ್ಫಿಸೆಲ್ಪಡದಿ' 
ಇದ್ದುದನ್ನು, ಭುಂ್ಲ ತಿನ್ನು- ತ34_'ಆಕಾರಣದಿಂದ, ವಿನ8-ಬಹಳ ಬಾನವನ್ನು 
ಚಭುಂಕ್ಷ ನ-ಜುಂಜಿಸು, Tz )ನಿಂ-ಹುಳುನನ್ನು, ಭುಂತ ಸಿಭುಂಜಿಸು ಮಲಂ- 
ಮಲವನ್ನು, ಭುಂಸ್ಲೋ-ಭುಂಜಿಸು, ಆಫಂ-ನೈನನವನ್ನುನ ಭುಂಪ್ಞ ಇ ಭುಂಜಿಸು; 
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೧೦೬ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. [ದೀಕ್ಷಾ 


| ಆತಿ | | ೫ [ ಅಪಿಚಾಸ್ಕಿನ್ನಥ್ಥವಿವಕಠಕಾಖಾವೆ ೀರಿ ತಾ| 
ಗೀತಿ ಗುವಾ ಸಿತೆಮಕ್ಲೀಯಾದ್ದದಿಫಾಬಾ 4? ನಾನರ]ಿತಂಭುಂಪ್ರ ಎತೆಡೇ 
ನೋಭುಂಪ್ಲೋಕ್ರನಿಸಿಂಭುಂ ಹ ಮಲಂ ಭುಂಶ್ಲಾಘಂಭುಪ್ರಅಧೋಗ 
ಚ್ಛ್ಯಾಧೆ ೋ ಗಚ್ಛೇತಿ ಗ ಅರ್ಥೋಸ್ಕಾ9ಿಕತ್ಸುತೇ೭ ಸಾ ಿಭಿಕಿವ್ಟು ರಾಣಾರ್ಥಾ 
ಸುಸಾರತ8 |-೭೮॥ ಗೋಕಬ್ದ ಸ್ಫದೃಗಾವೀನಾಂವಾಚಕತ್ಪಾನ್ನಿ ಘಂಟು 
ಷು | ಗೋಕಬ್ಬೇನಾತ ಶ್ರ ಸಂನ್ಸೇನಬ್‌ಪ್ರುರಿಂದಿ ಶ್ರಿಯಮುಚ್ಛಾತೆ [೨೫೦] 
ಫಿಸೊ _)(ಗಾವೋರೋಚನಾನಿಯಸ್ಟೋತ್ಪಾಸ್ಟ್ರಾದ್ವಿವಿಗ್ರಹಾತ್‌ | ಕ್ರಿಗು | 
ಸ್ಲಿ ರೋಚನಕವೊ ಕ್‌ ಸೇನನ್ಸಾತಂಚಭಕ್ಷಿತಂ ॥ -Hಂ | ಕ | 
ತೃ )ಸಾದಾನ್ನಮಶ್ಲೀಯಾದ್ದ್ಧನಿವಾವ್ಯಾತಿನಾನರ್ವಾ | ಕಿವಾನರ್ಸಿತಮ | 
ನ್ಥಾವಿಭುಂಘಪ್ಲೂತಹ್ನೊ್‌ತಿಗರ್ಜಿತೆಂ ॥-೦೫-೦॥ ಬಿನೋಭುಂಘ್ರ ನಿಮಹತ್ತಾ | 
ನಮನಶ್ಕ ಬ್ಬೇನಕಪ್ಸಾತೇ | ಅಕೋಮಶ್‌ಶಾ ಶತಕಿನೋಯತ್ಪಾ ವಂಭನ | 
ಫಿತ್ರಿತೌ | 00೩ | ತದನರ್ಫಿತಜಬೋಗೇನಭನತೀತ್ಸುನಗಮ್ಮತೇ (| 
ತಥಾಕ್ರಿಸಿೊಣಾನುಫ”ಸ್ಫೈಮಲಸ್ಕಾಹಿಬಭಹ್ಲಣೇ ॥ ೫ರ | ನೌಾನಂಯ 
ದುವವಾಖಾವಿತದಾಪ್ಮ್ಯೋತೀ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ನಿರಂತರನುಧೋಗಚ್ಚಾಧೋ 
ಆಧೋಗಚ್ಛಾಧೋಗಚ್ಚ-ಕೆಳಗೆಹೋಗು ಣೆಳಿಸಿಹೋಗು. ( ವಂದರೆ ಕಿವಾನರ್ಫಿತ 
ವಾದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿದರೆ, ಕ್ರಿಮಿ ಮಲ ಮೊಧಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸು 
ವ್ರದರಿಂದ ಎಂತಹ ಪೌಪವು ಸಂಭವಿಸುವುದೋ, ಆಂಕಹ ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಡೆಸಿ 
ವೀರ್ಥಿಕಾಲ ನರಣ್‌ ಯಾತನೆಯನ್ನು ನುಭವಿಸುವೆ ಯೆಂದು ತಾಕ್ಟರ್ಯು) ಪದ್ಯ ಪ್ರರಾಣಡ, 
ಲ್ಲಿರುವ ವಚನವನ್ನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ; ೨೦೫೭೬] ಹೇ 
ಗೆಂದರೆ-ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನಾದರೂ ಕಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಜಿಸದೆ ಉಂಡರೆ ತಿಂದರೆ ಈುಡಿಡ ' 
ರ, ನಾಯವೂಂಸವನ್ನ್ನು ಉಂಡವನೂ ಮೂಳೆಯನ್ನು. ತಿಂಡವನ್ನೂ ಉಚ್ಚಯ 
ನ್ಸು ಶುಡಿದವನೂ, ಆಗುತ್ಲಾನೆ | ಎಂಬ | ಯಾವನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನು ಜಿವಿ 
ತಾವಧಿ ಕಿವಪ್ರನಾದವಾದ ಅನ್ನುಫಾನವನ್ನು ಛಿಶ್ಚಲಭುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುವನೆೊ' 
ಅವನು ಪ್ರಮಧಥಗಣಗಳಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವನು 1 ಎಳ | ಆದುದರಿಂದ ತಾನು: ' 
ಟೆ ಮಗು ಉಳಿದೆ ಕುದ್ಧಪ್ರಸಾಥವನ್ನು ಆತ್ಮ ಕುಶ್ಲಿಗ್ಗೋಸ್ಟಗ ಸುಖವಾಗಿ: | 
ಹಸನು 1೨೫೯] ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮತವಾದ ಸೂತ ಸಂಹಿತೆಯ ವಶ ' 
ನವು ವವರು ತನ್ನು ಇವ್ಟಲಿಂಗಳ್ಕೆ ಸಮರ್ಥಿಸಿದುದು ಚರುವು (ಹೋಮ 
ಯೋಗ್ಯ ಪಕ್ಪಾನ್ನವು ) ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ] ೨೬೦ 1 ಬುದ್ದಿ ಶಾರಿಯು ಅದನ್ನು ತಾನು 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಇತರರಿಗೆ ತೊಡಟಾರದ್ದು. ಮತ್ತು ಗೋಪು ನೀರು ಮೊವಲಾಶನುಗ" 
ಗೂ ಅದನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸೆಬಾರದ್ದು, ಒಂದುವೇಳೆ ವಿನಿಯೋಸಿದರೆ ನರಕವನ್ನು | 


ಹ ತಡ ಸತ. ತಡ ಆ. ಇ. ಸಡಾ ಜಾ. ಮಂ ಒಡ. ww py 











ಪ್ರಕರಣ ] ' ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚೆರಿತಂ, ಸ ೧೦೩ 


ಗಚ್ಛೇತೀಹವೀವ್ಸಯಾ | ೧೫೫ | ಬಹುಕಾಶಿಕನುತ್ಸಗ )ನರಕಂಗ 
ಚ್ಚಸಿಧ್ರುವಂ | ನಾದ್ಬೇನ್ರೌರಾಣೇವಚನಮತಾ ) ರ್ಕೇಮಾನಮುಚ್ಸಾತೆ| 
ಅಸಮರ್ನ್ಯೂವೆದಂಶಂಭೋರ್ಭುಂಗ್ಲಿಬಾದತಿನಾತಿಯ?ಿ | ಶ್ಲಮಾಂಸಮ 
ಸ್ಥಿಮೂತ ಶಮಂ ಗ ಖಾದತಿಭಾತಿಸ8 [023.1 ನಿರ್ದ ಕಲ್ಪ ಧಿಯಾಕಂ 
ಘುಭುಕ್ಲೋಟಚ್ಸಿನ್ಕ್ಯಾನ್ನಮಾನಕಂ। ಯೋಭುಂಗ್ಲೇಸೆಗಣಾಧೀಕೋಯನ 
ವಜ್ಮೇವಂನ ತಿಜ್ನ ಯಾ ॥_೦೫ಗ][ ತತಸ್ಸುಯಂಚಭುಂಜೇಯಾಚ್ನು' 
ದ್ವಾಮನ್ಮ ಯಥಾಸುಖಂ | ನಿವೇದಿತಂಚದೇವಾಯಕೆಚ್ಛೇನಂಚಾತ್ವೃಕು 
ದ್ಸೈಯೇ | -ಂರ್ಜ 8 ್ರೀಸೂತಸಂಹಿತಾವಾಕ್ಸಮರ್ಥೇಸಿ ಪಂಮತಂ 
ಫ್ಹಿದೆಂ | ಸ್ನೋ ಹೈ ೈಲಿಂಗಸ್ಕಾಯದ್ದುತ್ತ ಶಂಚರುಕಂತನ್ನಸಂಶಯ8 [-೦೬೦॥ 
- ನ ದ 

ತತ್ಪಾ )ಕಯೆತ್ಸು ನಿಯಂಬಾ ಜ್ಫೋಹೈ್ಛಾನ ನನ್ನೆ ತ್ರಿನತುಪಾವಯೇತ 
ನಪನ್ಯಾದ್ಲೋಜಲಾನಿಭ್ಯೋದದ್ಧಾಚ್ಛೇನ್ನರಕಂವ ್ರಜೇತ್‌ [೦೯೬೧] 
ಶಿನಧರ್ರ್ರೇಥಿಕಥಿತವಿಮೋಪಿರ್ಥಸ್ಸುರಸಂಮತ॥ | ನಿರ್ಪಾಲ್ಬಂಧಾರಯೇ 
ನ್ಫೂರ್ಥಿನ್ಫವೇದ್ವೊಂಚಾಮಿಭಹ್ನಯೇತ್‌ | -c೬-ಂ | ತತ್ಸು ,ಸೌದೋ 


ದಕಂಖೀತ್ಥಾಗಾಣಾನತ್ಸುಮವಾನ್ಲುಯಾತ್‌ | ಸ್ಪಚ್ಚಂದನ್ನೆ ೊರೋೇಲಿತೆ 





ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ,, 8.0೬೧ | ಕಿವಧರ್ವ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸಕಲ ಸಮ್ಮತವಾದ ' 
ಇದೆ ಆಭಿನೌ)ಯನಿರುವುದು, "£ ನಿರ್ಪಾಲ್ಕವನ್ನು ಕಿರಹಿ)ನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಬೇಕು, ನ್ಫೆ 
ವೇದ್ಯುವನ್ನು ಬುಂಜಿಸಬೇಸಾು. ' ಶಿವಪ್ರಸಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಗಣಾಥಿ ಪ 
ತಿಷ್ಟೈವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 3» ಎ೦ಬುದಾಗಿ, ನ್ನುಚ್ಛಂದಲಲಿತ ಭೈರವವೆಂಬ ಶಿವಾಗ 
ಮಡ ಈಕ್ಟರ ಪಣ್ಣುಖ ಸಂವಾಡದೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೇಳಲ್ಸ 
ಟ್ರರುವುದು:- 4 « ಎಬೆ ಮಗನೆ | ಮನುವ್ಯುನು ನಿರ್ಯಾಲ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ' 
ಸಾಲೋಳ್ಕ್‌ ಪದವಿ ಖಸ್ಸು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ | ೨೬೪ | ಪಾದೋದಳಕವನ್ನು ಪಾನಮಾ 
ಷುವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಮೂಪ್ಪು ಪದವಿಯನ್ನೆ ಎನುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನು ಪ್ರಸಾದವ 
ನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಸಾರೂಪ್ಯ ಪದವನ್ನುಯೊಂದುತ್ತಾನೆ. | ೭೬ | ಬಾಲನ್‌ 
ವಾದ ನಿನಗೆ ಇನ್ನಾವತಪಸ್ಥಿ ನ ಶಕ್ತಿಯೂ ಅರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳದ ಆ ಈ ವಚನ 
ವು ಗುಟ್ಳ್ಯಾದುದು, ಮತ್ತೂ ನಿನಗೆ ಸುಂಭವಾದುದು, ಮಗನೆ! ಇವನ್ನು ನೀನಾ 
ಚರಿನು ಎಂದು ಶಿವನು ಪಣ್ಣುಖನಿಗೆ ಹೇಳಿರುವನು, | -೦೬೬ | ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಹರಿ 
ವಲಕ ಪುರಾಣದ ಇಂದ್ರ) ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಹೂಸ ರೇಳಲ 
ಟ್ರಿರುವುದು. ವಿಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ! ನೀವು ಹೇಳಿರಿ | ೨೬೩ | ಎಲ್ಫೆ ದೇವೆಂದ್ರನೆ 
ಬಂದು ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಆದಿಕೇಪನು ಶಿವ ಪಾದೋದಕ ಸವಿ್ಟ್ರಿಶೃ್ರವಾದ ವಾ 
ಯುವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದೆನು. ಅವರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಭೂ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವ ಯೋಗ್ಯ 


೧೦೪ ವೀರಕ್ಕೆವೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ- | [ದೀಕ್ಷಾ 


ಚ್ಛೈರವಾಖ್ಛೇಶಿವಾಗಮೇ | -ಂ೬೩ 1 ಈಕನಮಣಸ್ವಿ ಖಸೆಂವಾಡೇವ ನಿಯ 
ಮರ್ಥೋನಿರೂಖತನ | ನಿರಾ ತ್ರೀನಿನ್‌ರಣಾಕುತ 5ಫಾಲೋಕ್ಯ್ರಲಭತೇ 

ರ8 ॥ ೨೦೬ರ | ವಾಡೋದಕಸ್ಫೃವಾನೇನಸಾನೊಪೈೊಂಭಜತೇಸದಾ 
ಮತ ಕದ ಗನಜೋಗೇನನ ಸಾರೂವಮೈಂನೆ | )ಶಿವೆದ್ಧೊತೆ ॥ -೨೬R | 
ನಾನ ನಸ ಸ್ನೃತವಸುಕ್ಯಕ್ತು ಕಸೆ ಸ್ಲೈವಬಾಲಸ್ಸೃವಿದ್ವತೆ ರಹಸ್ಫಾಂತದಿದಂವು) \ಈ ) 
ಸುಲಭಂಕುರುವತ್ಸುತೆ | -0೬೬. | ಉಂದ್ರನಾರದಸುವಾದೇಹರಿವುಕೇ೭ 


ತಿವಿಕು ತೆ | ಉದು ವಿನ ನಿಕೇ೭ಯಮೇವಾರ್ಥೋಯೂಯೆಂಶಿಿ ತ | 


ಹೇದ್ದೀಜಾ8ಿ | -ಂ೬೭ | ಕದಾಜಿದೀಕವಾವಾಂಬುನಿರ್ಬಾಲ್ಫವರಿಮೇಳ 
ಠಃ | ನವನಕವೆನ್ನ ಗೇಶೇನನಿಹೀತ6ವುಣ್ಣಾಕಾರಿಣಾ | -ceY | ತೇನ 
ವಿಶ್ನಂಭರಾಭಾರಧುರೀಣತ್ಹೂಮವಾವ್ವೊತೇ | ಭೋಗೀಶ್ನರತ್ನಮಚ£ ನೂ 
ಶಭೊನಮಣತಾಪಿಚ್‌ 11-೨೭೦1! ನೆಡ್ಡಜ್ನಿತ ತಾಚ'ಸೆಂಜಾತಾದೇವೇಂದ ್ರೈನೆಹಿ 


ಸಂಶಯಃ | ಸಾಶ್ರಾತ್ಸೃ ಸ ಸಾದಭೋಗ್ನನಭಕ್ಕೊ, €ಯಲ್ಲಭತೇಫಲಂ | 


ಎ ಮ ಇಡಾ 


ಹಾ - ತಡ ಡಾ ತ... -ಇಡ. ~- ee ತಿ - ಹಾಡ: ಹಾ. ಹ pS ಇಡ ಮ ಇಡುವ. ಮ 


ತದ್ಧಕು ಂನಹಿಮೇಕಕ್ಲಿರ್ನಗಿರೋನಗಿರಾಂನತೇಕ | ಉಮಾವಡಣೆ | 


ಸಂವಾಡೇದೀಕ್ಞಾನವ್ರಕರಣೇಕುಭೇ ||-0೩೧1| ಈಕಾನಸಂಹಿತಾಯಾನು 





ತೆಯು ಲಭಿಪಿತು. ಮತ್ತೊ ಸ್ಥಿರವಾದ ಸರ್ಪ ರಾಜತ್ಸೂವೊ, ಫಿವನ ಆಭರಣತ್ಸುವೊ, 


ಸರ್ಯಚ್ಛತ್ನಾವೊ ದೊರೆಕೊಂಡುವು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, ಭಕ್ತನು ಪ್ರತ್ಯಷ್ಷವಾಗಿ ಕಿನ | 
ಪ್ರಸಾದೆವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫೆಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ ಅವನ್ನು | 


(ಳುವುದನ್ತೆ ನನಗೆ ಕಕ್ಕಿಯಿಲ್ಲ. ನರನ್ಸುತೀದೇವಿಗೂ ಅಲ್ಲ. ಬೃಹಸ್ಫತ್ಯಾಚಾರ್ಯ | 


ನಿಗೂ ಇಲ್ಲ, 8.9೩೦ ॥ ಸಾಕಾನ ಸಂಹಿತೆಯೊಳಗೆ ಉವಮಾಮಹೇಕ ಸಂವಾದರ 
ದೀಕ್ಷಾ ಪ )ಕರಣದಲ್ಲಿಯು ಹೂಡ ಇದೇ ಅರ್ಥವೇ ಉಕ ್‌ ವಾಗಿರುವುದು. ಹೇ 
ಗೆಂದರೆ- .« ದೀಕ್ಷೆಯಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ 9 ತಪಸಿ ನಿಂದೇನು? ಧ್ರ್ರಾನದಿಂದೇನು 1, 
'ಜವದಿಂದೇನು? 1 ೨೨೩.೦ [ಎಲ್‌ ಪಾರ್ಫುತಿಯೆ ! ಕೇಳು-_ಯಾವನು ನಾನು ಬುಂ 

ಜಿನಿದುದನ್ನು ತಿಂದರೆ, ನನ್ನು ನಿರ್ರಾಲ್ಫವನ್ನು ಆಕೆಖುಂದಲ್ಲದೆ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂಶತಲೆಯ 


ಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಜಿನು ಚಂದ್ರಕೀಖರನಾವ ನನ್ನನ್ನೆ e "ಧರಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗುವೆ 
ನು, ' ವಿಂಬುದಾಗಿ | ೨೭೩ 1 ಮತ್ತೂ ಎಲೆ ನಾರದನೆ | ಸರಮೇಕ್ಷಾರ ನಿರ್ಯಾಲ್ಕನೆ 
ನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಸಹಸ್ರ ರಾಜನೂಯ ಯಾಗಗಳನ್ನು ' 


ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 'ಯಾವನು ಅಶುಚಿಯಾಗಿದ್ದೆರೂ, ವೇಪಶಾಸ್ರಾ) 


ಚಾರ ತ್ಯ ಜಿಯನ್ನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಯಾವವಸೆ. ಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೂಗೊತ್ತು ' 


ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೂ: 'ನಂಬುಗೆಯುಳೆ ೈವನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಯಾವುದೊಂದು 
'ನಿಯನುವಿಲ್ಲರನನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕೂಡ, ಅಂಥವನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕಿವನ ನಿರ್ರಾಲ್ಯನೆ 





| 
| 
| 
4 





ಪ್ರ ಶರಣಂ. -] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. ೧೦೯ 


ಪ್ರೋವಮೇವನಿರೂಪಿಶಂ। ಕಿಂದೀ ಹಯಾಕಿಂಶವಸಾಕಿಂದ್ಯಾನೇನಜವೇನ 
3೧ 1|೨೦೩ ೧|| ಕು )ಣದೇವಿವರಾರೊಹೇಮದ್ದು ಕ್ಲೈಂಯಡಿಭುಜ್ಬೌತೇ! 
ಕಿರಸಾಧಾರಯೇದ್ದೃಕ್ಲಾ ನಯೋನಿರ್ಕ್ಯಾ ಲ್ಹಮಲೋಭಕಕ | -ಂ೭೩ | 
ಅಹಮೆವಧ ಎತಸ್ತೆನ ಸೌ ಸೋೀಮಸೋಮೆಕವಾಧರಳ | ನಿರ್ಯ್ರಾಲ್ಭಾಂಧಾರ 
ಹೋ ಸಕಾ ಸತಿರಸಾವಾರ್ವತೀವಶೆ8 ಪಕ | ರಾಜಸೂಯಸಹಸ ಶಿ) 
ಸ ಸ್ಪೂಫಲಂಭನಶಿನಾರದ | ಶಿರಸಾಕಿವನಿರಾ 3ಳೀಂಳಕ್ಕಾ ನಯೋದಧಾರ 
ಯೀಡುದಿ ॥ -ಂತಿ೫ | ಅಶುಚಿರ್ಭನ್ನ ) ಮರ್ಯಾದಸ ಸಿರಾ ನವಸ್ಕಾ ಗತೋ 


ಏಐವಾ | ಸರ್ದದೇವವ ರ )ಯುಕ್ಲಾತಾ 4ನಿಯಮೆ ಕ್ವಿ ಬಹಿಷ್ಟೃ ಎ8 [ 


ತಸ್ಯ್ಬವಾವಾನಿಘೋರಾಣಿನಾಕಯತ್ಯೋವಕಂಕರ8 | .ಮಠ ಸ ಸಾದೋದ 
ಹೆಂವು)ಷ ಂಸದಾಧಾರ್ವೂಂಮದಾಕಿ ) ತಕ | ಎಪಿ | ರೋಗಿಭಿಕ್ಚ ನಿಕೇ 
ಮೇಣನವಿಷದಗೆ ತಿಕ್ಕ ಯತ್ನ ತ | ವೈಥಿವ್ಯಾಂಯಾನಿತೀರ್ಥಾನಿಯಾದದ 8 
ಪ್ರೌಣ್ಣೂದಾಕೈಭಾನಿ | ಸಾ | ವಿಶಾ ಸದಸಾ ಹಿತಾನಿತ್ಯಾಂತಸಾ ಪಾ 
ಸು ಸೌದಕಂ | ಬಾದೋದಕಂಚನಿರ್ವಾಲ್ಬೂಂಭಕ್ಕೆ ಬರ್ಡಾರ್ಯಾಂಪ ಯು 


ತತ | -೨೭೯ | ನರ್ತಾ೯ಸ್ಪ ೪ಶಿಂತಿವಾವಾನಿಮನೋವಾಕ್ಟಾಯಖಾನಿ 
ನ್ನು ಫರಸಿಕೊಂಡುದೇ ಆದರೆ, ಅವನ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಶಿವನು ಪರಿಹಾರಮಾ 
ಡಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. | 08೬ | ರೋಗಿಗಳೂ, ವಿಪ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚ ಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ವರೂ ಆದ ನನ್ನಾಕ್ರಿತರು ನನ್ನು ಪ್ರಸಾದ ಕೀರ್ಫೋದಕ್‌ ನಿರಾಲ್ಮ ಪುಪ್ಪುಗಳನು; 

ಯಾವಾಗಲೂ ಧರಿಸಬೇಕು 1.0೩೩ 1 ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳ ೂ ಪುಣ್ಳಾ ಪೆ 
ಪಗಳಾಡ ಹೊಳೆಗಳೂ ಯಾವುವಿರುವುವೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನು ಪಾದದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಇಡಲ್ಲಕಿ ರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ಕ ರು ನನ್ನು ಪಾದೋದಕ ಪ ಸಂದ ನಿ 
ರ್ವಾಲ್ಯಗಳನ್ನು, "ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ಡು ವಾಗಿ ಧಂಸಬೇಕು | ರ್ತ | ಅಂಘಫವರನ್ನು 
ಮನರು ಸ ವಾಕ್ಕು ದೇಹ ಈ ತಿ ರಂಗ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ಯಾವ ಪಾನ 
ವೂ ಸೋಂಕುತಿದಿಲ್ಲ. ಶಿವನ ನಿರ್ಯಾಲ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಪೌದೋದಕವ 
ನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಭುಂಜಿರುಖ್ರದು, ವಿಂಬುದಾಗಿ ಈ ಪ್ರತಿಯೊಂ 
ದೂ ಪಾಸ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಾಲ್ಯುವನ್ನು ತಲೆಯ 
ಲ್ಲಿ ಧರಿಬಿ, ನೈವೇದ್ಯ ವನ್ನು ಬುಂಜಿಸ್ಕ . ಪ ಸಾಡ ತೀರ್ಥದ ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವನಿಗೆ ಗಣಾಧಿವತಿತ್ನಾವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೊರೆಯುವದು ॥ ೨೪೧೧ ॥ ನಿರಾ ಲ್ಲೆ 
ಅತ್ಯುಂತ ಪರಿಕುದ್ಧವಾದುದು. ನೆ ೈವೇದ್ಯವು ಪಾಪನಾಕಶವಾದುದು | -0೧-೦॥ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಗಳಿಗೂ ಗೃಹಸ್ಯರಿಗೂ ಸನ್ಫಾಸಿಗಳಗೂ ಇೂಡ ಇದು: ಭೋಗನೋಕ್ಷವನ್ನು ಘೊ 
ಡತಕ್ಕುದು. ನಿರ್ಯಾಲ್ಯಾವ ನರನೆRನಂದನನ್ನೂ ಕುಶ್ಸೈ ಸೈವ ವರ್ಕನವನ್ನೂ -ಉಂಟು 





| 
೧೧೦ ವೀರಕ್ಕಿವೆ ಗ್ರೆಂಥೆವ)ಕಾಕಿಕಾ, [oy 
ಚ್‌ | ನಿದ್ಯಾಲ್ಯಢಾರಣಂಶಂಭೋಕಿನೌದೋದಕನಿಮೇವಣಂ 8-೨೦] ಬ್ಯ 
ಸಾದಭೋಜನಂಚಜೇತಿನೆ ್ರತ್ಯೇಕಂಬಾತಕಾನಹಂ [ ನಿರ್ವಾಲ್ಭಾಂಶಿರಸ್ನಾ 
ತನ್ನಾಭೆಕಾ ನೈ ನೇದ್ಧುಮೇಪಚ್‌ i -v | ಶತ್ಛೃ ನೌದೋದ್ಲಾ 
ಖೀತ್ನಾಗಾಣಾನತ್ಯುಂಲಭೇದ್ದು ನಲ | ನಿರ್ಪಾಲ್ಪಂವರಮಂಬ್ರಣ್ಯಂ ನೆ ಸ 
ದ್ವೊಂವಾವನಾಶನಂ ೦೪7೨೦ ಬ ್ರಹ್ಯಚಾರಿಗೃ ಹಸ್ಸ್ಯಾನಾಂಯತೀನ್ಯಾ 
ಕ್ಲೈಮುಕ್ತ್‌ದಂ | ನಿರಾ ಳ್ತೀಂನರಮಾನಂದಂನಿರ್ಯಾಲ್ಯಂಕುದ್ಯಕೆ ತ್ರವದ್ಯ | 
ವಿರಾ: 4ಳ್ತೀಂನರಮಂಜ್ಞ್ವಾನಂನಿರಾ ತ್ತಿಳೌೀಂನರಮಾಮೃತಂ | ನಿರ್ಬುಲತ್ಯಾ 
ಬ್ಹನಿರ್ಬಾಲ್ಫೂಂನ್ಯಣಾಂನೈರ್ವಲ್ಯ ಕಾರಣಂ ॥ -ಂಳಶೆ | ಅನಿವೇದ್ಧೇಚಣಜ್ಞು. 


ಹಾನೋನರೊಭವತಿಕಿಶ್ಚಿ ಸೀ / ಪತ್ರಂನ್ಸ್ರವ ಕಂಫಲಂಶೋಯಮನ್ನ|[ 


ನಾದ್ಯಾಮೌಷ್ಯಧಂ [-0೧೫[ ಶಿವಾರ್ಹಿತಂಪಿನಾಭುಂಗೈಭುಂಗೆ ಸೈಸದ್ಯೋ 


ಹಿಕೆಲ್ಸಿನಂ | ಯದ್ಭುದಾತ್ಮ್ರಹಿತಂಲೋಕೇತತ್ತ್ವದ್ದ ವ್ಯಾಮವಂಚರ್ಯ] . 
ಶಿವರಿಂಗಾರ್ಹಿತಂಕುರ್ಯಾತ ಕತೆ > Jಶುಪ್ಯಾಮಿನಾರ್ನತಿ | ಶಿಮೋಪೆಭುಕ್ಸಃ 
ನಿಲ್ಕಾಲ್ಫಂನನಿತ )ಂಪಾವನಾಶನಂ ॥ YE | ತಸ್ಟಾದ್ಭುಕ್ಲಾ NR 


\ 


ತ್ಕಾಚಕಿವೇನಸಹಮೋದತೆ. | ವೇದಾಗಮವುರಾಣೇತಿಹಾಸಸ್ವ್ಯು೫' 


ಮೂಡತತ್ತುರು, ॥ ೨೯೩ | ನಿರ್ವಾಲ್ಯವು ಉತ್ತಮ, ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಪರತರ 
ಮೋಪ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡತಳ್ತು ದು. ಅದು ನಿಕ್ವಲವಾದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ನಿರ್ಯ್ರಾಲ್ಯವೆಂತೆ | 
ಹೆಸರು, ಅದು ಮನುಪ್ಯರ ಪರಿಶುದ್ದಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದು 1 ೨೦೯8 | ಮನುನ್ಯನ 


ತಿವನಿತಿ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದೆ, ಎಲೆ ಹೂವು ಹೆಣ್ಣು ನೀರು ಅನ್ನ ಪಾನ ಔಣ 


ಮೊದಲಾದ ಯಾವುದನ್ನು ಸ್ಟೀಶರಿಸಿದರೂ ಕೂಡಲೇ ಪಾನಿಯಾಗುತ್ತ್ಮಾನೆ hove! . 


ಕಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿತವಾಡುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಯಾವುದನ್ನು ಭುಂಜೆಸಿವರೂ ಸಖ. 
ಲೇ ಪಾಪವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ, ವಿಲ್‌ ಪಾರ್ದತಿಯ 1 ಯಾವುದು ಕನ 


pe pS 


ಬಕಾದುದೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 8ವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಕಣೆ 


ಆ ಲಿಂಗದನ್ಲಿದ್ದು ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ ಅನಂದಿಸುವೆನು. ಶಿವನು ಬುಂಜಿಸಿದೆ ನಿಕ್ಕ್‌ 
ಲ್ಯುವು ಪರಿಕುದ್ದವಾದುದು ಮತ್ತು ಪಾಪನಾಕಕವಾಡುಡು | 1.೬ | ಆದುದರಿಂದ 
ವನ್ನು ಬುಂಜಿಸಿಯೂ ಪಾನಮಾಡಿಯೂ ಸಹ ಕಿವನೊಡನೆ ಸಂತೋವನಡುತ್ತಾಸ! 
ಎ೦ಬುದಾಗಿ ವೇದಾಗಮಸಪುರಾಣ ಇತಿಹಾಸ ಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ ಗಳ ' ವಚನಗಳಂದ ೫ 
ಪ್ರಸಾದವು ಸೇವ್ಯೊವೆಂಬುದಾ?, ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆದು ॥ ve ॥ ಆ ಕಿವ ಪುಸಕ್‌ 
ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಆಗಮೆವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ lor 
ಅದರ ಬಳ ಭೇದವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ವಿನರಣಪೂರ್ಕತವಾಸಿ ಆಗ ಮೋಸ್‌ ರೀತಿಯಿಂದ ೫1 
5ವಿಕೆ ಯಿಶ್ಚ ಮಟ್ಟ ಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ॥ ೨೪೯ ॥ ಪ್ರಸಾದನ ಕುಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ ಪ್ರ" 








ಪ್ರಕರೆಣಂ.] ಪೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಜರಿತೆಂ. ;` ೧೧೧ 


ರೋಕ್ಲಿಭಿ8 | ೨೨೪೩ | ಓವವಿೂಕನೆ  )ನಾದಸ್ಸೈಸೇವೃತ್ನಾಂನೆ ) )ತಿಪಾವಿ' 
ಠಂ | ಅಗಮುಜ್ಞೈಸ್ಸುವ್ರ)ಸಾದನ್ಲಿ ಬಿಧ8ಪರಿಕೀರ್ಸ್ಯೈತೆ | -oVY° ಕ್ಡ 
ತಸ್ಕುತ್ನವಾಂತರಂಭೇದಂಲಹ್ಮ್ರಣಾಖ್ಸಾಪು)ರಸ್ಸುರಂ | ಆಗಮೋಕ್ಛೃವ ಶಿಕಾ 
ರೇಣಕಥಯಾವೀಯಥಾಮತಿ | -ಂರ್ಗ ॥ ವ ಶ್ರೈಸಾದಸ್ಲನಿಧಪ್ರೋಕ್ಷ್‌ 
ಶುದ್ಧ ಸ್ಪುದ್ಧ ವ | )ಬದ್ಧಕ8 ಶತಿದ್ಧೋಶಿಂಗಮುಖಾತ ಸ ನಕ ಸಬ್ಸುದ್ಧ ತ್ಸರ 
ವಿವರ್ಜತಃ8 | ೧೯೦ | ವ್ರಸಿದೃಕ್ವಗುರೋರ್ಥು ಕ್ಲಇತ್ಟೋವಂತಿ)ವಿಧೆ 
ಸ್ಸು ತಿ ಎತಕಿ ನಿತ್ಪುಂಮೈಪಿಕಳ್ಸಿವೇನಸೇವ್ಹೂಕೆಲಿಂಗಸೇವಿಪ8 ॥ ೨೯೧ 
ತತ್ಪಾರ್ಥಂವೀರಕೃುವೇನಸೇವ ನಿತೇಚರನೇನಿತ8 ತಥೈೆವೋಭಯಕ್ಳೈ' 
ಪೇನಸೇವ್ವಕೇಗುರುಸೇಪಿತಕ | ೨೯.೦ | ನಿಲ್ಬಾಲ್ಪಾಸೇವನಂತದ್ದತ್ಸಾ 
ದೋದಕನಿಮೇವಣಂ | ವೆ )ನೌಡಭೋಜನಂಚೇಕಿನ ತೇ ಕಂಪಾತಕಾ 
ವಹಂ | ೦೯೩ | ಜೋಧಾಯನೇನಕಥಿಶೋಯ?8ವ ಈ ಸಾದಿ ವ ಗದ್ದ" 
3 | ವೀಪಾನ್ಯಾಯಮುಖೇನಾತ ಶ್ರ ಸಲದಾನೀಂವ ದರ್ಕ್ವಾತೇ [-೦೯೮॥[ 
ಶಾದೋದಕುಫಾಕಹರಂನಿರ್ಯಾಲ್ವಂಚ್ಛಿಹಿ ನೆ ದಂ | ಗುರೋರುತ್ಮ್‌ಂ 
ಸದಾಕಾಲಮಾಮುಖಬ್ಬಕಫಲವ ದಂ [೧೯೫] ಯದ್ಭಾದಾಶ್ಫೋವಭೋ 





ವೆಂದು ಮೂರು ಕರನಾಗಿ ಹೇಳ ಲ್ಬಟ್ಟಿರುವುದು, ಲಿಂಗ ಮುಖದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟು ವೇ 
ಕುದ್ದವು., ಜಂಗಮ ಮುಖವಿಂದ ಬಡಲ್ಕಟು ದೇ ಸಿದ್ದವಿ. ಗುರುವು ಬುಂಜಿಸಿ: 
ಮಿಕ್ಳುದೇ ಪ್ರಸಿಷ್ಠೆ ವು ವೈದಿಕನಾದ ಕೈವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಿವಲಿಂಗ ಭುಕ್ಕ್‌ವಾದ 
ಶುದ್ಧ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಬುಂಜೆಸುತ್ತಾನೆ. |..೧೯೧ | ವೀರಕೈೈವನು ಜಂಗಮ ಪ)ಸಾ' 
ದವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ವ್ರಭಯ ಸ್ಫೈವರೂ ಗುರು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ತ್ತಾರೆ | ೨೯.೨೨ 1 ನಿರ್ವಾಲ್ಯಾಸೇವನೆ, ಪಾದೋದಳ ಸೀಕಾರ ಪ ನಾದ ಭೋಜನ 
ವೆಂಬಿ ಈ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪಾನವನ್ನು' ಪರಿಹರಿಸತಕ್ಕುದು |-೨೯೩1 
ಬೋಧಾಯನಾರ್ಯರು ದೀಕ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೆಂಬ ಗುರು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸೇಮ್ಯವೆಂದು ಹೇಳರುವರೋ ಅದನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಪೃಪ್ಟ್ರಾಂಕವಾಗಿ 
ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ | -೨೯೪ | ಪಾಡೋದಕವು ಮಾಯೂಪಾಠ ನಿವಾರೆಕವು. ನಿರ್ವಾಲ್ಭ್ರ 
ವು ಇಹಲೋಕ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಸೊಡತಳ್ಲು ದು. ಗುರುಭುಕ್ಕವಾದ ಪ ಶ್ರಸಾದವು ಪಾರ” 
ಲೌಕಿಕ ಫಲವನ್ನು ಸೊಡೆತಕ್ಟು ದು | ೨೪೫ ಯಾನಿದು ತನ್ನ ಸುಖಕ್ತೆ ಬೇಕಾ? 
ರುವುದೋ: ಅಂತಹ ವಸ್ಸುವನ್ನೆ ಲ್ಲ ವಂಚನೆಮಾಡದೆ ಗುರುವಿಗೆ ಭಕ್ತಿಸುಂದ ಸಮ: 
ರ್ಬಸಿದರೆ, ಅವನವ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆದವನಾಗುವನು 1 1೦೯೬ | ಗುರುಭಕ್ತಿ ಸಂಪ' 
ನ್ಲುನು ತ್ರಿಕರಣ ಪೂರ್ಟ್‌ ಕವಾಗಿ ತನ್ನ ತನು "ಧನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸದ್ಗುರುಗಳಿಗೆ-ಸ' 
ವುರ್ಯಿಸಬೇಕು ವಿಂಬುದಾಗಿ, [೦೯೩] ಇವ್ರು ಮೂರನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ದೊರೆಯು 


೧೧.೨. ವೀರಕ್ಕಿವೆ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರೆಕಾಕೆಕಾ, [sy 
ಗ್ಯಂಸ್ಕಾಸ್ಲೆತ್ವದ್ದೆ )ವೃಮವಂಚರ್ಯ । ನಿವೇದ್ಭಗುರನೇಭಕಾ ತ್ಸು 
ಜ್ಞಾನಾಲಕೋಭವೇತ್‌ |-oF೬| ಕಲ್ರ್‌ಣಾಖುನಸಾವಾರಾ 
ಭಕ್ತಿವತೆಸ್ಸಲಕ | ಶರೀರಮರ್ಥಂವ್ರಾಣಾಂಕ್ಟೃಸದ್ಗು' ರುಭ್ಯೋನಿವೇದನ್ನೆ 
ತ್‌ | ೨೦೯೭ | ತ್ರಯಸಾಣಾಮರ್ನಣೇನೈೈನಾಂಕಂಲಭ್ಯತಇತಿಸ್ಟುಯ್ದ, 
ಚೋದ್ಧುತೇಚೇದ್ದೇಹದಾನಾತ್ಸ ಸೌದಂನರಿಲಬ್ಬರ್ವಾ [೦೯೧] ವಿ | 
ಣಾರ್ವಣೇನಶಿಂಗಸ ನಿಸಂಬಂಧಂಲಬ್ಧವಾನ ರಂ | ಅಥಾರ್ನಣಾಜ 
ಮಾನಾಂಸಸ್ಕಕಿ ನ ಂಲಬ್ಬವಾಂಚ್ಛ್ರಾಭಾಂ 1-೦೯೯] ತಥಾನಜೇದ್ಳು ಕ್ಕೆ. 
ಕಾಯವಂಕಸ್ಯುದುರಾತ್ಮನ8 | ನ 5 )ಸಾದಸೇವನಾಸ್‌ ಖ್ಯೂಂನೆಭವಕ್ಯಃ 
. ವಸಂತೆತೆಂ | ೩೦೦ | ನವಾ ಣವಂಚ್‌ಕಸ್ಕಾಸಿ ) ಎತೆಶ್ಲಿಂಗೇನಸೆಜಿ ಕ 
ತದ್ಬೇಶಿಕಾವತಾರಾಣಾಂಜಂಗಮಾನಾಂಮಹಾತ್ವನಾಂ ॥ ೩೦೧ | ನಶಿ 
ರಾ ಸ್ರಿಪಲಂಚಾರ್ಥವಂಚಕಸ ನಿನನಿದ್ದತಿ | ಪುನ, ನಿತೇಹ ಸ್ರಿಯಮೇನ. 
ರ್ಥೋನವು)ರಾಣೆಕ್ಟ್ರೆ ವನಾಮನಿ | ೩೦-೦ | ಮತ್ರ __ಸಾದೋವಭೋ! 
ಯೋಮದ್ಧೃಕ್ತಾನಾಂಚವಂಚಕ8 | ಕಂಭೀನಾಕೇ ಮಘೆೊರೇೇನುನಸ್ಳ 
ಶೇಸನಸಂಕಯಃ | ಇಕಿ | ೩೦೩ | ಅತಭಿವಾವಂಚಕಸ್ಸುಭಕ್ತ್ಮನ್ಯೊ' 





ಪುದೇನು ಎಂದು ಆಹ್ಲೇವಿಸುವುದಾದರೆ, ಫೇಳರ-ತನುವನ್ನು ಗುರುವಿಗೆ ಹೆ 
ರ್ಫ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಆತನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಜಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ | ೨೯೪ ॥ ಪ್ರಾಹ; 


ನ್ನು ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವೆದರಿಂದೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾಮರಸ್ಯುವನ್ಗು' 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಜಂಗಮರಿಗೆ ಸಮರಿಸುವುದರಿಂದ ಮಂಗಳ! 
ವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ | ೦೯೯ | ಹಾಗೆ ಗುರುವಿಗೆ ದೇಹವನ್ನ ರಿಗ್‌ 
ವಂಚಿಸಶಕ್ತ, ದೆರಾತ್ವನಿಸಿ ಪ್ರಸಾದ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಲಭಿಸತಕ್ಕ ಸೌಖ್ಯವು ೧೫ 
ಗಲೂ ದೊರೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ || $0೦ || ಲಿಂಗಕ್ತೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಇಡದೆ ವಂಬಃ 
ವವಸಿಗೆ ಆ ಲಿಂಗದ ಐಳ್ಯವು ಸಮನಿಸುುದಿಲ್ಲ. ಮಹೂತ್ವರಾದ ಜಂಗಮರಿಗೆ ಕ್ರ 
ವನ್ನು ಸೊಡದೆ ವಂಚಿಸುವವರಿಗೆ ಅವೆರ ಸೇವಾಲಭ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಬದಿ ಸುನೆಜೆ 
ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಕೈವಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ॥1೩೦-೦1। ಹೇಗೆಂದಕೆ-ನ 
ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಯಾವನು ನನ್ನ ಭಕರಿಸೆ ವಂಚನೆಯನ್ನು ನಸ 


ನೋ ಅವನು ಭೀಕರವಾದ ಕ್‌ುಂಭೀ ಪಾಕನರಳಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಯುತ್ತಾನೆ, ಸಂಕರ! 
ಲ್ಲ ವಿಂಬುದಾಗಿ ||ಪಂ೩[| ಈ ಸಾರಣದಿಂದಲೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನೇ; 
ಸದೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಯಾನಾಗಲೂ ದುರ್ಗ ತಿಯ; ಅಭಿಸುವೆನೇಕ! 


ಅದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ, || ಎ೦8 || ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹನೀಯರ ವಣ | 
ಶೃಪ್ಛ್ರಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ:. ತತ್ತ್ವ ದಲ್ಲಿ ಜೊರೆದಹಣನು ಹೆರಂಗೆ ಉನ್‌ 









ಪ್ರಕರಃಣಂ-] ಏ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ೧೧ತ್ಲಿ 


ಕ್ಲಪ್ರಕಾರತ8 | ಕ್‌ನಾಚಿದನಿದೌರ್ಗ ತುಂನಾಯಾತಿನಹಿಸೆಂಶೆಯೆಸಿ: | 
ಅಭಿ ರುಕ್ತ್ರವಚೋಶ್ಟಾತ ದೃಷ್ಟಾ ಿಂತತ್ಟೋನಕ್‌ಫ್ಕುತೇ: | ನೋವಕರ್ಲು 
ಸ್ಟಿತಂದ್ರಮ್ಯಾಂಕೆಂತುತತ್ತಾಲಸಂಭವಂ | ೩೦೫ ॥ ಕೆಮಸಿ ತಾಲವೃಂತೆ 
ಸ್ಥೂಮಂದಮಾರುತಸಂಗ _)ಹ% | ತಸ್ತಾದ್ದೇತೋಸ್ಸುದಾಕಾರ್ಮಾಭಕ್ತಿ 
ಸ್ಕಾತಿ ಎನಿಧಾತ್ಮಿಕಾ | ಹಂ | ಅಮಚಕತೆಯಾಭಕ್ಷೆ ತಿಸ್ಪುಂಸಾರವಿಜಿ 
ಗೀಹುಭಿ3.| ಸ ೨ರ್ಕಾದವ ನಿಧಿಕಂಮನೆ ಪ್ರೀಗುರುವಾದಸರೋರುಹಂ | 
ಸ  ಶನಂನಕುರುತೇಸ ರರ್ತಿಂಗುರೋರಾತ್ವ ಸಮಂಹಿಕತ್‌ | ಲೌಕಾ 
ನಾಂತಥಾನ್ಯೇಸಾಮಹಿಮುಕ್ತಿರ್ನವಿದ್ದಾತೇ ॥ ಷಂಗ ವಾಹಂಡಿನೋಖ 
ಮುಚ್ಚ್ಛಾಂತಗುರೋಕ್ಕೈ ಕ್ರನವ್ರಸಾದತ$ | ಅಥಸಿದ್ಧವಸಾದೋಯಮಾ 
ಗನ್ಯೋಕ್ಸ ವ ಶೈಕಾಶ್ಟಾತ | ೩೦೯ | ಯದ್ವಚೋಸ್ಲಿಯಜುಖೆ. ನಿತಿಲಬ 
ದಾಯವೃ ಬನಿಧಇತ್ವೊದಕ | ಸಿದ್ಧಾಖ್ಟುಸ್ಫಾವೆ )ಸಾದಸ್ಟೆಭೋಬ್ಸತ್ನೇಮಾನ 
ಮುಚ್ಚಾತೆ ॥. ೩೧೦ | ಅಸ್ಕಾರ್ಥ8ಕಥ್ಕತೇ೭ಸ್ಕಾಭಿನೇದಭಾಪ್ಟ್ಯಾನು 

ಸಾರತ9। ಅರೇತ್ವುನ್ನುಂಕಫ್ಸುತೇ೭ಸ್ಫುಸಂಫ:ಐಖಲಮುದೀರ್ಕಾತೇ [೩೧೧] 
ದೇಯಂತವಿಕ್‌ಭಳೆ  ಭ್ಹೊೋಯೇಬಿಫೆ ತ್ವತನಿವತೆ | ಉಕ್ನಾಐಲಭ್ಯೈತೋ 


ಮಾಡುವವನಿಗೆ. ಇರುವುದಲ್ಲವೆ 9 «" ಬಡ್ಚಣಿಗೆಯು ಹೆರರಿಗೆ ಬೀಸಿ ಉಪಕರಿಸಬಲ್ಲು 
ದಲ್ಲದೆ'ಮಂದಮೊರುತವನ್ನು ತಾನು ನಂಗ್ರಹಿಸಿರುವುದೆ 2 ಅದುಕಾರಣ್ಣ ಸಂಸಾರವ 
ನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆನ್ನುವೆ ಭಕ್ತರುಗಳು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ಮೂರುಪ್ರಕಾ 
ರವ ಭಕ್ತಿ ( ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮಭಕ್ಷಿ ) ಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು ॥ 4೦೬ ॥ ಗುರು 
ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಪರುಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದೆಂದು 'ತಿ?ಯಖತ್ರೇನೆ 8 2೦೭ 1] 
ಏತೆಂದರೆ-ಪರುಸವು ತನ್ನನ್ನು ಸೋಂಕಿದೆವಸ್ತು ವನ್ನು ತನ್ನಂತೆ ವರುಸವನ್ನಾಗಿಯೇ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಗುರುವಿನ :ಪಾದಕ್‌ಮೆಲವಾದರೋ ತನ್ನನ್ನು ಸೋಂತಿರವರ 
ಸ್ಪೈಲ್ಲ:/ಗುರುಸಮಾನರನ್ನಾಗಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಲೌಕಿಶರಿಗೂ ಇತರರಿಗೂ ಮುತ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲ | ಫಂ" ॥ ಆದರೆ ಪಾಪಂಡಿಗಳಾದರೊ ಹೂಡ ಗುರುವಿನ ಅನುಗ ಹವನ್ನು ಪ 
ಷೆದರೆ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಆಗನೋಕ್ತ್ಮವಾದ ಸಿದ್ದ ಪ್ರಸಾದದ ವಿಷಯವು 
ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಶುತ್ತದೆ 1 4೦೯ 1 ಯಜುರ್ಸೇದದಲ್ಲಿ."" ಐಲಬ್ಯದಾಯವ್ಯೂಧೆಃ ,, ಬಿಂದು 
ಯಾವ ವಚನವಿಡೆಯೋ ಅದು ೩% ತ್ರಸಾದವೆನ್ನು ಸೇವ್ಯುವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುವುದರ 
"ಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವು | 2೦ | ಇದಕ್ಟ್ವೆ ನಾವು ವೇದಭಾಪ್ಠ್ಯೂನುಸಾರವಾಸಿ ಅರ್ಥವನು 

. ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. , ಇಲ್ಲ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅನ್ನವೆಂದರ್ಥ. ಅನ್ನದ ಸಮೂಹವು ಐಲವೆಂದು ಹೇ. 
| ಳ ಲಹುವದು, ಸ ( ಆ ಅನ್ನದೆ ಸಮೂಹವು ಭಕ್ತ ರಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಡತಕ್ತ್ಟು ದು, ) ಅಂತ 
ಸು ಸಮೂಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು ( ಐಲಂ-ಬಿಭ್ರ) ಶೀತ. ) ಐಲಭ್ಯತಃ. ವಿನ್ನು 
೩5 


nay ವೀರಕೈಿವೆ ಗ್ರೆಂಥನ)ಕಾಕಿಕಾ. `[ವೀಕ್ಷಾ | 


sl ಹಿ ಗ -೩೧-೨೦ ॥ ಭೆಕಾರ ರಸ್ಟ್ರೂತಕಾರಸ್ಯ 
ತ್ಲೆದಪ್ಸೇಸಮಾಗತೆ' | ಅಶ್ಶೋವಾಕ್ಕಫಿಸಿದಂಚೈಲಬ್ಬುದಾಅತಿಹಿವತ್ತ ಕ | 
ಯಾನತ್ತಿಂಚದವಿದ )ವ್ಟೊಂಶಿವಾಯವಿನಿವೇದಿತಂ | ತತ್ಸುಮಸ್ತ ಸಂಪದ ' 
ತ್ನ್ನ ಂಶೀತಿಶೇಯನ್ಫೂಥೆಸ್ಸ್ಟತಾ್‌ ॥ ೩೧೫ || ನಿವಂವದಾರ್ಧರಿಕಿತ! | 
ಸಾ 'ತ್ಸೆರ್ಯಾರ್ಥೊನಿಗದ್ದಾತೆ | ಸರ್ಫಭಕ್ಕ್‌ ಗಣೆ” ್ರೀತ್ಯಾಭೆಕ್ಷ್ಸ್‌ ಕಿನ್ಸ 0 
ಪ್ರಸಾದಕಂ ॥ ೩೧೫ | ಗಣವ ್ರಸಾನಿಕನೋಯಂಘುಂಜೀಫಸುಖಕ್ತ 
ಲಯಾ | ತತ್ಪಾ ಕಯೆತ್ಸುಯಂಶಾ  ಜ್ಯ್ಯೊಹ್ಛನ್ಯಸ್ವೌ ಪ್ರಿನತುದಾವಯ್ಲೇ' 
ತ್‌ ॥ ೩೧೬ | ನದದ್ಯಾದ್ಲೋಜಲಾದಿಭ್ಛೋದದ್ದಾಚ್ಚೇನ್ನರಕಂನ) 
ಜೇತ್‌ | ಅತ್ಸುಕ್ಸಾ ಸಿತತ್ಸ )ಪಾಪಾನ್ನಮತ್ವೂಕ್ಲಾ ದೆ ಖಂಡನ” I 
ಸರಾಂಸಿ ಬ್ರೀತ್ಕಾಥಫಯಂತೋಭಕ್ಕಾ ಯವ ನಿಧಖಿವತೇ |ಆತಿ|(( ಯೆರು' 
ದ್ರಶೋಕಾದವತೀೀ ನಿರ್ಧಾರುದಾ ಮಾನುನ್ಯುಮಾಶಿ) ತುಜಗನ್ನಿ ತಾಯ | ಚ 
ರಂಕಿನಾನಾವಿಢಚಾರುಚೇಪ್ವಾಸೆ ಸ್ಲೇಚೊ ನೀನಮಸ ರೈ) ನಿಂಬಕಪೂಜಕೇ' 
ಭೈ I ವ್ಯಾಳಾಕಲ್ಫಾ ವಿವಮುಸಯನಾನಿದು 'ಮಾತಾಮ್ರಭಾನೋಜಾ 
ಯಾವಿಸಿಕಾ ೨) ಜಟಲಶಿರ ರಸಕ ಸಂದ್ರ ರೇಜಾವತೆಂಸ8 | ನಿತ್ಯಾವುದಾಿೆ. 





'ಲ್ಪುಡುಪಕ್ನು. ಇಲ್ಲ ಭಕಾರಳ್ಕ `ಬಕಾರವೂ, ತಕಾರಕ್ಕೆ ದಕಾರವೂ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ಸ | 
'ಛಾಂದಸ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಐಲಬ್ಭಹಾ, ವಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ |ಎ್ಹ೧ಪಿ! ಕಿವಸಿಸ' 
ಹಾವ ಸ್ನುಲ್ಪವೆಸ್ತುವನ್ಮುಸಮರ್ಬಿಸಿದರೊ, ಅಡೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇವರು ವ್ಯುಧಂತಿ-ಕನ್ನ' 
'ತ್ಲಾರೈೆ ಅದುಕಾರಣ ಅವರು «« ಯವ್ಯಿಧಃ ,, ವಿಂಡು ಹೇಳಲ್ಬಡುವರು 1 2c! | 
ಹೀಗೆ 'ದೆಕ॥ ಅರ್ಥವು ಹೇಳೆಲ್ಬಟ್ಟತು. ಇನ್ನು ತಾತ್ಸರ್ಕ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ!" 
ವೆ, 'ಸಕಲಭಕ್ಮರು ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬುಂಜಿಸಿ ಉಳಿಡ ಫ್ರಸಾದವನ್ನು ಗಣಪ್ರ;ನಾಡ್‌ 
ನಾದವನು ತಾನೇ ಸುಖವಾಗಿಬುಂಜಿಸಜೇಕ್ಕು ಇತರರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಘೊಡವಾರರು! 
ಹಸು ನೀರು ಮೊದಲಾದ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಆನನ್ನು ನಿನಿಯೋಗಿಸಬಾಕದು. ಬಂಗ 
ವೇಳೆ ತೊಟ್ಟರೆ ನರಕವನ್ನೆ ಮವನು, ನಿನ ವಚನವಿಕುವುದರಿಂಷ ಗಣ ಪ್ರಸಸಡ 
ನ್ನವನ್ನು ಸ್ಫಲ್ಪವ ಭಿಡೆ ಯಾರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂಡ ಬುಂಚಿನುತ್ತಾ ಕೋ ಅಂತರ?! 
ಹರೇ «:,ಯವ್ಯೊಧರು ,, ಎಂಬುದಾಗಿ. "4 ಯಾವಶುಪ್ರರು ಲೋಕಜಕಾರ್ನವ್‌ 
'ರೊಶ್ರಲೋಕದಿಂವಿಳಿಡು ಮನುಪ್ಯಾವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿ , ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಕ 
ಳಾದ `ನಾನಾ 'ಮ್ಯಾಪಾರೆಗಳುಳ್ಳ ಪ ರೋ ಅಂತಹ: ಕಿವಪೂಜಕರಾದ ಫ್‌? ) 
'ಗೋಸುಗ ನಮಸೂ ಶವ, ನರ್ನಾಭಕಣನಳ್ಳ ವರಾಗಿ, ತ್ರಿಣೇ*)ರಾಗಿ, ಹವಳರೆ! 
ತಿ ಹೆಂಪಾದ ಡೇಹಳಾಂತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಪತ್ಲೀಸಮೇ ತಂಗಿ ನಗ ಥರ 
.ಹರ 37, ಚಂದ್ರಸೇಖರರಾಗಿ ಸದಾನೇದನುುಕಾಗಿ, ನಿಯುಮಯುತ್ತವ ವಾಡ ನ ಸಕ 
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ಅಶಿತಾಗ್ಬುಗ್ಗಕಲ್ಟನಕುಠಾದೇವಾರುದ್ಧಾ)ಧೃತನೆರಕವಸ್ಲೇ ಭವಿಸ್ಟ್ರಂ: 
ತಿಭಕ್ತ್ಕಾ9 | ,, ತಸ್ವಾದ್ಮೈಕ್ಷ್ಯಜನಾಸ್ಸುರ್ದೇಸಾಹ್ಞಾದೀಶ್ಟರಮೂರ್ಲಯ3 | 
ಅತವ )ಸೌಮೋಭೋಕ್ತವ್ಯೋಳಕ್ಕಾನಾಂಚಶಿವಸ್ಥಾಚ | ಅಸ್ನಿನ್ನ್ಸ 
ವ ಲ ರೌಣಾನಾಂಮಾನವಾಕ್ಕ್ಯಾನಿವಬ್ಸ್‌ ನಿಹಂ ॥ ೩೧೯ | ಕಿಮೋನಜುಕ್ತ: 
ಸ್ರಗ್ಗಂಧ ಸಾ )ಲಂಕರಣಾವಿಕಂ| ಅನುಭುಂಗೆ ಸಗಣೋಟ್ಟಿನ್ನಂಸೋ 
ಕುಮಾಯೂಂತರಿನೃತಿ ॥ ೩-೦೦॥ ಶಿಂಗದ್ದೇಯನೆ ಶ್ರ ಸಾದಂಚಯೋಭುಂಗ್ಗೆ 
ಕ್ರದ್ಧಯಾನ್ಸಿತ3 | ತದೀಯೋಜ್ಛ್ಛನ, ಟನಾಸಾಸ್ವೂಸರ್ದೇಯಾಂತಿವೆರಾಂ 
ಗತಿಂ | ೩೨೦೧ ॥ ಚರಾಚಿರನೆ ್ರಸಾದಾನ್ನಂಭುತ್ತೆಂತಚ್ಛೇಷಧಾರಿಣಾಂ | 
ಚರಾಚರಾಣಾಂಭೂತಾನಾಮಪಿಭೆಕ್ಲಿರ್ಭೆವೇತಿ ಯೇ 14-೨-೨ ಸಕ್ಕ 
ಫ್ಲಿಂಗಾರ್ಜ ಕೋಚ್ಚೈನ್ಮ ೦ಸ್ಥೆದೇಹೇಯಸ್ಸುಶೇನಯೇತ್‌। ವಜ ಕಾಯ 
ಸ್ಪುಭವತಿಕಿವೇನಸಹಮೋದತೇ | ೩-೦೩] ತನ್ವುಹಾಭಾರತೇಪ್ರೊ J 
ಮಾನುಕಾನಿಕ್‌ನರ್ನಣಿ | ದುರ್ಸಾಸೋಚ್ಛಿನ್ಯಲೇನಸ್ಫುವಾದಬಾಹ್ಯಾಂಗ 
ರೇವನಾತ್‌ | ಷಂ | ಸಹಸಾವಜ ಶ್ರಕಾಯತ್ಸುಪ್ರಾವೈರ್ವಾವಿನ್ನು 


ವುಳ್ಳೆವರಾಗಿ ನುಣುಪಾದ ಕರಿಗೊರಲುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದವರಾಗಿ 
ಇರುವ ರುದ)ನಾಮಳರಾದ ದೇವತೆಗಳೇ ಭೂನಿ:ಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ ಜನೆರಾಗುತ್ತಾರೆ 34 
ವಲದ ಹೇಳಲ್ಬಬ್ಟಿರುವೆ ವಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಭಕ್ತಜನರೆ ಊರೂ ಕಿವ ಲ್ಳರೂಪರೇ 
॥ ಪಿ೧೫7 1 ಈ ಕಾರೂದಿಂದ ಕಿವಭಕ್ತರ ಪ್ರಸಾದವೂ ಮತ್ತು ಕವನ ಪ್ರಸಾದವೂ 
ಜಡ ಭುಂಜಿರಲೃಡಲು ಯೋಗಗ್ಛಾವಾಡುವು, ಈ ಅಭಿ ಸ್ರೌ)ಯವಲ್ಲಿ ಪುರಠಾಣಗಣ ಪ 

ಮಾಣವಚೆನವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ॥ 4೧೯ 1 ಕಿವೆನು ಉಪಭೋಗಿಸಿದ ಹೊವು 
ಗೆಂಧೆ ವಸ್ತ್ರ ಆಭರಣ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನ್ಯೂ ಕಿವೆಗಣರು ಸೇವಿಸಿ ಮಿಕ್ಕ ಮಾಂ 

ಗಂಧಾದಿಗಳೆನ್ನೂ ಕೂಡೆ ಯಾನನು ಸ್ಟೀಳರಿಸುತ್ತಾ ನೋ ಅವನು ಮೌಯಿಯನು 

ದಾಟುತ್ಮಾನೆ 1 ೨.೦2 1 ಲಿಂಗ ಜಂಗಮರ ಪ)ಸಾಡವನ್ನು ಯಾವನು ಕೃಜ್ಧೆಯಿಂದ 
ಭುಂಜಿಸುತ್ತಾನೋ ಅಂಥವನ ಪ ಸಾರವನ್ನು ತಿಂದವರೆಲ್ಲರೊ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು 
ಷಡೆಯುಃತ್ತಾರೆ 1-೦೧ | ವಿಲ್‌ ಪಾರ್ಮತಿಯೇ ! ಚರಾಚರ ಲಿಂಗಗಳ ಪ್ರಸೌದನನ್ನು ಂ 
ಡು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡೆ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗ?ಗೆಲ್ಲ ಸುಖಭೋಜನಭ) ಲಭಿ ಇವು 
ದು ॥ಏಿಂ೦॥ ಲಿಂಗ ವೂಜಕನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿ ಯಾವನು ತನ್ನು ದೇಹ 
ಪಲ್ಲಿ ಲೇಪಿಸಿಸೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ವಪ) ದೇಹಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಕಿವನೊ 
ಡನೆ ಬೆರೆದು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ: ॥ ೨೨ ಮೆತ್ತು ಆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆನುಕಾ 
'ಸನಿಶ ಪ್ನದೊಳೆಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ದೊರ್ಬಾಸ ಮಹರ್ಪಿಯಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕರೀರಕ್ಷೇಲ್ಲ ಬಿ 
*ಡುಕೊಂಡುವಂಂದೆ.ವಜ್ರದೇಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಡನೆಂದು ಹೇಳ ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು, ಮುಂ 


ಗಣ೩ ವೀರಕ್ಕವೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. ತ್ತ [ದೀಕ್ಷಾ 
ರವ್ಳಾಯ?8 | ಮುಂಡಕೋಪನಿಸದ್ಯೇವಮೇವಪ್ರೊೋ ಕ್ಷಂವರಿಸ್ಸು ಬಟ | 
« ಶೇನಸಹಭುಂಜೇತಶೇನಸಹಭೂುಂಜೀತ'॥ ಅತಿ | ಅಥಕುನ್ಸವ್ರಸ್ಸು' 
ದೋಹಿಕತ್ಳುಶೇ೩ನುಕ್ರಮೇಣಹಿ | ಕಿವಾನುಭುಕ್ತ ಮಖಿಲಂನಿರ್ಮಾಲ್ಯನ್ನ | 
ತಿವಾವನಂ | ೩-೦೬1 ಭೋಬ್ಯಾಂಧಾರ್ಫನಿತಿದ್ದೇಧಾಕಿವಾಚಾರ್ಕೇ ಕು | 
ಧಾರ್ಫಂವಾಸೋವಿಭೂಪಾಧೇರುನಲಪ್ರಣಮುಚ್ಛ್‌ತೇ | ತಥಾಸ್ಟ್ಯಾಂದನ್ಯ । 
ರಾಣೇಪಿಸುವ್ಯಕ್ಲ್‌ಂವ್ರತಿನಾದಿತಂ | ೩.೦] ನಿರ್ವಾಲ್ಯಾಂದ್ದಿವಿದಂಪ್ರೋ ' 
ತ್ರ ಸೈಮನ್ನ ಬಾನಾದಿಭೂಹೂಂ | ಇತಿ | ಕಿ ೇಲ್ಟೆಂಗ್ಕೇಬೋವಮೇವ್ಯೋ: 
ಈ ಕ ಂಪ್ರುರಾಣೇಶ್ರುತಿಸಂಮತೇ | ೩೯ | ಫಲಂಪುಸಪ್ಸೈಖಸುಗಂಧಂಚ 

ವಸ್ಥಾ )ಹ್ಯಾಭರಣಾನಿಚ್‌।ರಿಂಗೇ೭ರ್ನಯಸಿತ್ದಾಸ್ಟೀಕುರ್ಯಾದನ್ಯಥಾಕಕ್ಸಿ | 
ನಂಭವೇಶ್‌ ॥೩೩೦ ॥ ಭೋಜ್ಜಂಲೇಹ್ಟೆಂಚಚೋಪ್ಸೊಂಚಯತ್ತ ಲ್ಲಂಗ | 
ರ್ಸಿತಂಕುಭಂ | ನೋಜೀ ಚ್ಛೈಪ್ಟಾನ್ಸಮಿಕ್ರಸ್ಲುನ್ಪ ಶೈ ಸಾದೋನಿನ, ಎರೋ | 
ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೩೧ | ಬಹ್ನನಿಸ್ಲೋಕಮೇವಾಪಿಕಿಪಾ ನ್ನೇನವಿನಿಖಿ) 
ತಂ | ಅನರ್ನಿತಂಚಭುಂಜಾನಸ್ತದೇವೋನ್ಸತಕಿಲ್ಭಿ ಪಂ. | ೩೩೨೦ |: 
ಅಸ್ಕಿನ್ನರ್ಥೇಶ್ರುತಿರಖಪ್ರಮಾಣತ್ಕೋನಕಥ್ಮತೇ [ee ನಿರ್ಯಾಲ್ಭಮೇನ] 





ಡಕೋಪನಿನತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಕೂಡ «" ಶೇನಸಹ ಭುಂಜೀತತೇನ ಸಹಭುಂಜೀತ |, ಎಂಡ 
ಹೀಗೆಯೇ ಸ್ಪುಪ್ಪವಾಗಿ ಹೇಳೆಲ್ಬಟ್ಟಿರುವುದು | ಎ೫ ॥ ಇನ್ನು ಕ್‌ ಮವಾಗಿ "ರ್ಯ | 
ಪ್ರಸಾದದ ವಿನಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಶವನು ಬುಂಜಿಸಿದ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಕುದ್ಧ 
ಪಾಡ ಸರ್ಕ ನಿರ್ಯಾಲ್ಯವನ್ನೂ ಭೋಜ್ಯ: ( ಬುಂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ) ಥೈ; 
( ಧಂಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ) ವಿ೦ಬ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾದುವನ್ನಾಗಿ ಕನ 
ಚಾರ್ಯರುಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ ಅವುಗಳೆಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಭೋಜ್ಯಕ್ಕೆ ಭಕ್ಷ್ಯ ಲೇ 
ಪೇಯಮೊದಲಾದ ಭೇದಗಳೆಲ್ಲ ಸೇರುತ್ತವೆ. | 4-೦4 | ಧಾರ್ಯಕ್ಕೆ `ವಸ್ತಾ ಕರಣ್‌ 
ಳೆಲ್ಲ ಸೇರುತ್ತವೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಕಾಂದವುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗ ನಿವ್ವಳ್ಗಗೆ 
'ಅನ್ನಪಾನಾದಿ ತೂಪವಾದುಡೆಂತಲ್ಲ್ಮೂ ಆಭರಣಾದಿರೂಪವೆಂತಲೂ , ವಿರೆಡುತರನ್‌ 4 
ಹೇಳಬ್ಬಟ್ಟೆರುವುದು. ವೇದ ಸಮ್ಮತವಾದ ಲೈಂಗ್ಯಪ್ರರಾಣಡಲ್ಲಿರೂ ಕೂಡ ಹಿಗೆ. 
ನ ಹೇಳ ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ | 2.0 1 ಹೇಗೆಂದರೆ ಹಣ್ಣು ಹೂವು ಗಂಧ ವಸ್ತ್ರ) ಆಧರ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಿವರಿಂಗಳ್ಳೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಸ್ಫೀತಂಸಬೀಕು. : 'ಹಾಗಲ್ಪದಿದ್ದರೆ. ಪಾಪವು 
ಗುವುದು 8 ತಂ | ಭೋಜ್ಧಾ ಲೇಹ್ಛ ಚೋಸ್ಯವೆಂಬಿವೆಲ್ಲ ಲಿಂಗಾರ್ಬತವಾಡಕೆ ನ" 
ಗಳಪ್ರಡಪು, ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಲಿಂಗಾರ್ಪಿತವಲ್ಲದೆ ಭಾಂಡದಲ್ಲುಳಿದಿರುನ? 
' ಸ್ಲುದೊಡನೆ “ಕೂಡಿಸಿದರೆ ನಷ್ಟ )ಸೋಜಕನಾಗುವ್ರದು 1 44ರ ॥ ಭಾಂಡದನ್ಲಿ ನಿಗೆ 








ಪ್ರಕರಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಜರಿತ6: ಲ್ಲಿ ಆ 
'ಕ್ರಯಂತಿನಿರಾ ಲ್ಭಮೇವಾಕ್ಲಿ ಯಾನ್ನಿರ್ವಾಲ್ಪಮೇವನಿಮೇವೇತ ;, 2 ಅತಿ] 
ಇತಿಕ್ರುತ್ಯಾಗೆಮಾದೀನಾಂವಟನಾನಾಂನ $ಿಮಾಣತ8 | ೩೩೩ | ಭಾಂಡ 
ಕಿಷಾ ಟನ್ನುನಾಸಾದಿವಪಾರ್ಸನಿಚಯಸ್ಸುದಾ | ವರ್ಜನೀಯಸಾ ನಿವಧಾನ್ಸೆ 
ರ್ಭಕ :ಮದ್ಬಿಕಿವ )ಸಾದಿಭಿ8ಿ | ೩೩೮] ಖಾದ್ಭಾನಿಚಾದನೀಯಾನಿಖೀಯಾ 
ನ್ಫುನ್ನಾನಿಯಾನಿಚ್‌ | ದೇಯಾನಿತಾನಿವೈಕಂಭೋರಕಶಿ ್ಲೀಯಾದ್ಟಾ ಸಭಾವ 
ಈ ಶಿ ೀಕೈಂಗ್ಸೇ ೀವ್ಛ್ರೊಯಮೇವಾರ್ಯ ನುರಾಣೇಕಥಿತಕ್ಕುೇ[ಭೋಜ್ಞಾ 
Wi ಚೋಪ್ಯಾಶ್ಸ ಯೇಚಲಿಸಗಾರ್ನಿತಾಣವೆರೆ "೩2೬ ಲಂ೦ಗೋ 
ಜ್ಜಿಷ ೈೈಂತುಭುಂಜೀತವ್ರ ಶ್ರೈಸೌದಾಖ್ಲಿ ರು ದಾಹ ತಾ | ಅಹುುದೆಂಡಫಲಾವ್ರೂ 
ವಖಾದ್ಧಾನಿವ್ವೊಂಜನಾನಿಚ | 2422 ನ ವಸಾದಮೇವಭೋಕ ಶೈವವು 
ನ್ನುದ್ಧೋಮಾಂಸ ಸವಿಟ್ಸುಮಂ | | ಅಪ್ಲೂರಂಭಾಫಲಾದೀನಿಖಂಡಿತಾನಿನಿವೇದ 
ಯೇತ್‌ | ಷಿಮ೧ | ದಾ ಪಾ ಖರ್ಜೂರಚೂತಾದೀನ್ಸುಖಂಡಾನಿನಿವೇದ 
ಯೇತ್‌ | ಅತಿ | ಅತ್ಪಾದಿಭಫ್ಲೊನಾನೀಯಭೋಜ್ಬಚೋಸ್ಕಾದಿಕಾ 
ಸ್ಫಾಪಿ | ೩೩೯ | ಅನ್ಫಾನಿಸಕಲದ್ರವ್ಯುಜಾತಾನಿಚಕಿವಾಯಹಿ | ದಶೆ ಫಿ 





ಅನ್ನದೊಡನೆ ಮಿಕ್ರವಾದವ್ರಸಾದವನ್ನೂ ಶು ಶಿವನಿಗೆ ಆರ್ನಿತವಾಗದಿದ್ದು ದನ್ನ್ಯೂ ಕೂ 
ಹ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯಾಗಲಿ ಸ್ಟೆಲ್ಪವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಬುಂಜಿಸಿದರೆ ಅದೇ ಮಹಾಪಾವವನಿಸುವು 
'ದು॥ ಯ 1 ಈ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಾಲ್ಯವನ್ನೇ ಬುಂಜಿಸುತ್ತಾರೆ ನಿರ್ವಾಲ್ಯವನ್ನೇ 
ಸೇವಿಸಬೇಕು ಯೆಂಬ ವೇದವಚನವುಕೂಪ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹಿ 
ಗೆ ವೇಡಾಗಮ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೆ ವಚನ ಪ್ರಮಾಣವಿರುವುದರಿಂದ್ದ ಭಾಂಡದಲ್ಲುಳಿದಿ 
ರುವ ಅನ್ನುಪಾನಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೆಲ್ಲ ಅರ್ಪಣಾವಧಾನವನ್ನರಿತ 
'ಭಕ್ತಿವಂತರಾದ ಪ್ರಸಾದಿಗಳು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು | ಇಲ್ಲಿಳ ॥ ಅಗಿಯುವ, ತಿನ್ನುವ ಕುಡಿ 
ಯುವ ಉಣ್ಣುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಬಿಖ, ಬಳಕ ಕೈಂಕರ್ಯವಿಂದ ಪ್ರ 
ನಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು ॥ 44೫ 1 ಮಂಗಳಕರವಾದೆ ಲೈಂಗ್ಯಪುರಾಣದಲ್ಲೂ ಇ 
ದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೇಳಲ ಟ್ಟೆ. ಭೋಜ್ಯ ಲೇಹ್ಸ ಚೋವ್ಸ ಮೊದಲಾದ ಯತಾವೆ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೆುಂಬೋ ಅವೆಲ್ಲ ಲಿಂಗಾರ್ಪಿತಗಳಾದ ಬಳಿಕ, ಆ ಲಿಂಗೋಬ್ಚೈಪ್ಟ ವನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿದರೆ, ಪ ನ್ರಸೊದ ಗದ್ದಿಪಪಾಗುವಿದು. ಕಬ್ಬು ಹೆಣ್ಣು ಪೂರಿ ಮೊದಲಾದ ಅಗಿ 
ಯುವ ವನು ್ರಗಳಿನ್ಸೂ, ನಂಜುವ ವಸು ಗಳನ್ನೂ. ಕವಾರ್ಬಿತವಾದುವುಗಳನ್ನೇ ಸೇ 
ವಿಸಬೇಶು.: ಶಿವಾರ್ಹಿಶವಲ್ಲದ ವನು ವು ಗೋ ಮಾಂಸಕೂ ಅಮೇಧ್ಯೃಕೂ ಸಮಾನ 
ವಾದುದು. ಕಬ್ಬು ಬಾಳೆಹಣ್ಣು. ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿಯೇ ನಿವೇ 
ವಿನಜೇಶು 24 ॥ ದ್ರಾಕ್ಷಿ ನಾ ವವು ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ತುಂಡುಮಾ 
ಡದೆಯೇ ನಿವೇದಿಸಬಹುದು. ..ವಿಂಬುವಾಗಿ, ಭಕ್ತಿ ತತ್ಸರರಾವ ಕರಣರು ಭಕ್ಷ ಸ್ಸ ಭೊ 


| 
| 


hav ವೀರಕ್ಳಿವ:ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ, ೬1 
“ಕವಾರಮೇವಾಥಕರಣೈೈರ್ಭಕ್ಕಿತತ್ಪರೈ . ॥ ೩ಕಂ |: ಹೆ ಸಾಮ್ಯ. 
'ಸ್ಪೀಕಾರ್ಯೋವೀರಶ್ಪುವೋಕ್ಸ,ಮಾರ್ಗಶ8 | ಆತ್ಮಾಖಪೇಷ್ಞಾಸಂಮಿತ್ಸಾ' 
'ಮೇಕದಾಲಿಂಗಭಾಜನೇ || ೩೮೧ | ನಿಶ್ರಿಸ್ಫಸ್ನೇಷ ಟ್ರಲಿಂಿಗೌಯಕರ್ನು | 
"ಯಖುಕ್ಕಿಂಸಮರ್ನಣಂ | ಇತಿಕೇಚಿದ್ದದೆಂತ್ಫೋತತ್ತ ಶೈ ಥಾನಭೆವತಿಧ್ರ್ರುನ್ನಃ 
\ಸ್ವಕೀಯಗುರುಶಿಂಗಸ್ಕಾಭ್ವವಹಾರಮಿತಶೋದನು | ಬಿಕಸ್ಸೈವನಿನಿಕ್ಲಿಷ್ಣ 
'ಶಿಂಗವಾಶೆೆಶಿವಾಯಹಿ | ೩೮೩ | ವೃಥಕ್ಸ್‌ ದಾಥೆ ಟರರ್ದಶ್ಮೃಂಚೇನ್ನ] 
'ರೋದಧಾಯಕಲ್ಲ ತೆ ತತ್ತೃತಶ ಕೈವಾರ್ಥಾರ್ವ ಇಸ್ಫೇಭೆ; ದಸ್ಸುವ್ಛಾಕ ಮುಖ್ಯ 
"ಈೆ | ೩ರ | ಭಕ್ಷ್ಯಾದ್ಯಾಹಾರವಟ್ಯಂಚವಯೋದದ್ದಾದಿಕಾನ್ರ ರ್ನ 
'ಸಂದೆಮೂಲಫಲಾದೀನಿವಿವಿಧವ್ಳಾಂಜನಾನಿಚ್‌ | ೩೮೫ | ಮಂಡಕಾಸ್ಯ 
'ಪಮುಖ್ಯಾನಿನಕ್ಟಾನ್ಸಾನಿತಥಾಪುನ8 | ಅನೇಕಾನಾ ನಿಮುವ್ಸಾ ನೃತ್ತಿ! 
| ರಾನ್ಸಾದೀನಿಚಕೆ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೩೮೬. | ಅನ್ಫಾಂಶ್ಚೈಹತ ತ್ರಿಸೋಮೇತನಣ 
ರ್ಥನಿವಹಾನಖ | ನದಾರ್ಥಜಾತಾನಿಯಥಾಸಂಭವಾನು ನಿಚಿತಾನಿಚ 
(ಪರಿವೇನಣಕಾಲೇಹಿಸ್ಕೇಸ, ಸೈ ಶಿಂಗಸ್ಕೃಭಾಜನೆ | ತತ್ಲೆತ ) ವಾರ್ಥನಾನು' 
ನಿಶ್ರಾತ್ಲಾವೌಚಕವಕ್ಷ ತ | ೩ಕಳ | ಕಖುತಿಕ್ಲಕಸಾಯಾಮ್ನನ! 
'ಧುರಪ್ಲಾರಸಂಯುತ್ಸೈ8 | ವೈಂಜನ್ಸೆಸ್ಪುಂವಿಸಫಿ )ತೋವರಸನಾಮಾನಿಸ' 


"ಜಿ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಶಿವನಿಗೆ ಬಂದೇ ಆವೃತ್ತಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ೫ 
"ಹ್‌ ಆ. ಪ್ರಸಾಡವನ್ನೇ ವೀರನ ಫೋಸ್ಟ್‌ ನೂರ್ಲಾನುನಾರವಾಗಿ ಸ್ಪೀತರಿಸಬೇಕು]॥ 
" ಬಂದೇ ಆವೃತ್ತಿ ಲಿಂಗಪಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದಮ್ಟ ಅನ್ನುವನ್ನು ಬಡಿಸಿಕೊಂ4 
"ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ಯುಸ್ಮವೆಂಬುದಾಗಿ ಸೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾ! 
"ಇದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹಾಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ | ಎ8. | ತನ್ನು ಗುರುಲಿಂಗದ ಭೋಜನಕ್ಕೆ 
-ತಕ್ಕೆಪ್ಟು ಅನ್ನುವೆನ್ನು ಒಂದೇ ಆವೃತ್ತಿ ಲಿಂಗಪಾತ್ರಯಲ್ಲಿ ನೀಡಿಸಿಕೊಂಡು, ನೇ 
ಪೊತ್ರ.ಯಲ್ಲಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಕಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ನ 
 ಪೈವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಯಾ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು. ಆರ್ಬಿಸುವ ಭೇದವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟನ! 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ | ೩99 1.ಭಫ್ರೂ ಮೊದಲಾದ ಆರು ತೆರವ ಆಹಾರಗಳನ್ನೂ, ಪೆ 
: ಮೊಸರು ಮೊದಲಾದ ರಸದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸೆಜ್ಜೆ .ಗೊಣರು. ಹಣ್ಣು ಮೊದಲಾದ 
: ನ್ಹೂ, ಹೆಲವುತೆರದ ನಂಜುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಮಂಡಿಗೆ ಪ್ರನಿವೊದಲಾರ ನಳ 
| ಹಾರಗಳೆನ್ನೂ, ಚಿತಾ ನ್ನ್ನ ಫ್ಷೇರಾನ್ನಮೊದಳಾದ ಅನ್ನ ಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಹಲ 
: ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಡ್ರನಸದ ನಾನಾ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೂಡ ತಕ ವ ನ್ನು, ಲಿಂಗ: 
ದನ ಫಾತೆ ವ ದರಗ 

ನನ ಹಾತ್ರಯಲ್ಲಿ ಬಡಿಸುವಾಗ ಅಡಿಗೆಯವನ ಮುಖದಿಂದ ಆಂಯಾ ಪದಾರ"": 
ಹೆಸರನ್ನು ಕಾರೈ ಕಹ ಒಗರು, ಹುಳಿ, ಸೀ, ಉಪ್ಪು ಎಂಬ ಪಡ್ರಸಗಳಿಂದ ಕ! 
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ದರಂ | ೩ರ್ಕೆ | ಸ್ಸ ತೆ ಟು ಯಹಸ್ಮಾಭ್ಯಾಂಠಿಂಗಳೊಶ್ರೇಂ 
ವ್ರಿಯಾಯಹಿ ॥| :ಸಮರ್ನ್ವತತ್ತ ತ್ರ ತ್ರ ಸಾದಕಬ್ಬ ಎಸೆಂಶೊ 3ಘೀಶುಮರ್ಥತಿ 
॥ ಪಸಂ | ತತ್ತೃತ 3 ದಾರ್ಥಗಂಧಾನುಗತಗಂಧಾನ್ನಿಜೇನತು | ಫ್ರ್ರಾಣೇಂ 
ದಿ ಯಕರೇಣೇಪ್ಟ ರಿಂಗಘ್ರ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯಾಯಚ್‌ | ೩೫೧ | ಸಮರ್ವ್ಟೇ 
ಶತೃತ | ದಾರ್ಥಗಂಭಸೌಖ್ಯಮನಿಂಬಿತಂ | ಬೆ ್ರಿಸಾನೀಸಮ್ಟಗಾಫ್ರಾತು 
ಮಹೆರ್ನೀಭವತಿಸರ್ನಣಾ | 2K | ಸ್ಪನೇಶೆ ದಿ ಯಹಸ್ಸಾ ಬ್ಯಾ 
ನಿವ ಟರಿಂಗಸ್ಫಚಹ್ಲುಮೇ | ತತ್ಮತ್ಸೃವಾರ್ಥರೂವಾಣಿಕೃತ್ನಾಸಮ್ಮೂಕ್ಸು 
ಮರಣಂ ॥ ೩೫೩ | ತತ್ತತ ತ್ರ )ಸಾದೆರೂಬಾವಲೋಕನಂಕರುಮ 
ರತಿ | ಭಾವನಾಸಮಯೇತತ ಈ ಶೃದಾರ್ಥಾನಾಂಶುಭಂಯುನಾ ೩೫ರ 
ಸಮಾ ಸಸಕರೇಣೇಸ ಟರಿಂಗಸ್ಫುಮನಸೇ೭ನ್ನೂಹಂ ಫೃತ್ಠಾಪತ್ತ ಶತ 
ಪಾರ್ಥಾನಾಂಭಾವನಾಸುಖಮರ್ನಣಂ ॥ ೩4೫೫ '| ಅನುಭೋಕ್ಸುಂಭೆ 
ವತ್ಸೃುರ್ಣ”ವ ಶ್ರ ಸಾದೀವಿಜಿತೇಂದಿ ಯಕ | ಶತ್ಥಥ )ದಾರ್ಥಶೀತೋ್ಮಮ್ನ 
ದ್ವಾನಿಸ್ಫರ್ಶನಂಸದಾ | ೩೫೬. | ಸ್ಫುಹರೇಣೇನ್ಮವಿಂಗಸ್ಫುಕರಾಯವಿನಿ 
ವೇದ್ಯುಚ | ತತ್ತತ | ಸಾದಸುಸ್ಸ ೈರ್ಕಸುಖಂಸ್ಟೀಕರ್ಲುಮರ್ಹತಿ ೩೫2 





 ——್‌ಾ 


ಉಪರಸಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಕೇಳ, ಅಪುಗಳನ್ನುು ತನ್ನು ೫ರ್ಸ್ರೇಂದಿ)ಯ ಮೂಲಕವಾಡೆ 
ಹಸ್ಮನಿಂದ ಲಿಂಗದಕ್‌ರ್ಚೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಇಳಿಕ ಆ ಲಿಂಗ ಪ್ರಸಾದದ ಕಬ್ಬ 
ವನ್ನು ತಾನು ಹೇಳೆ ಲರ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆ | ಎ3೦ | ಆಯಾ ಪಡಾರ್ಥಗಳ ವಾಸನೆಯ 
ನ್ನು ತನ್ನ ಫ್ರಾಣಣೇಂದಿ ಯ ಹಸ್ತದಿಂದ ಲಿಂಗದನಾಸಿಕೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸ ತ 
ಪ್ಪ ಗಂಧ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಾನು ಮೂಸುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆ | ಫ೫.೨1್ಕ ಆಯಾ 
ಹ ಸ್ನರೂಪ ಪವನ್ನು ತನ್ನ ್ಲಿ ನೀತ್ರೇಂದ್ರಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಇಪ ಸೆ ಲಿಂಗನ ನೆ 
ಯನೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕ್‌ ಸಮರ್ಪಿಸ್ಮ ಜಿ ರೂಪ ಪ)ನಾದವನ್ನು ತಾನು ನೋಡುವುರಕ್ತಿ ಆ 
ರ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆ ॥೫ಎ॥ ಮಂಗಳಾನ್ಸಿತಫಾದ ವೀರಶ್ಛಿವನು ಆಯಾ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ... ಪರಿಭಾವಿಸುವಳಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಾನಸ ಹಸ್ತದಿಂದ ಶಭಾವನಾ ಸುಖವ 
ನ್ನು ಒಳಪ ಆ ಸುಖವನ್ನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಪ್ರಸಾದಿಯೂ ಆದ ತಾನು ಅನು 
ಭವಿಸುವು ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗುತ್ತಾ ನೆ Ia ಆಯಾ ಫದಾರ್ಥದ ಶೀತ ಉಪ್ಪ ಮನು 
ಹಿನ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಪ ಸರ್ಕನಗಳನ್ನು ತನ್ನು ಹಸ್ತವಿಂದ ಲಿಂಗ ಹಸ್ತ ನಸ್ಯ ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಆ 
ಸರ್ಕ ಸುಖಪ ಸಾದವನ್ನು ತಾನು ಬ್ಬ ಬೀಕರಿಸುಪುದಳ್ಕ ರ್ಣನಾಗುತಾ ಆರಾ 
ದಾರ್ಥ ಗಳನ್ನರಿನುವಹಾಲದಲ್ಲಿ ಶರ್ಮವಿ೦ಂದಲೂ ಮನಬ್ಬನಿಂಶಲೂ ವಾಕ್ಮಿ ನಿಂದ 
| ಲೂ ಸಹ ಅರ್ಪಣೆವೂಡುವುದು ಕುಭಕರಫು | ಕಳ್‌ | ಹಾಗಲ್ಲವವನಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನು 3 
ತ 'ನಾನರ್ಸಿತನನ್ನು ಭುಂಜಿಬಿನವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಪ್ರಸಾದವು ನಿಪೃಲವಾಗುತ್ತದ್ದೆ ;ಇ 


೧.೦೦ ವೀರೆಕ್ಕೆವೆ ಗ್ರಂಫನ್ರಕಾಕಿಕಾ. [ig 
ತೇಪಾಂತೇಪಾಂನದಾರ್ಥಾನಾಮರ್ನೆಣಾನಸರೇಸ್ಸುನ? | ಕಲ್ಬೈಣಾನ್ನು 
ಸಾನಾಚಾಶಿ )ನಿಧೇನಾರ್ಹಿತಂಕುಭೆಂ [| ಷ್‌ ಕ್ಟ ನೋಚೇದನರ್ಪಿತ್ವ 
ಭುಂಕೇೇಸ ಸಾದೋನಿನ, ಎರೋಭವೇತ್‌।ಇತ್ಕಾನಿವಾಕ್ಟುವಾ )ಮಾಕ್ಯಾ 
ತುಡ್ನುದಾತಿ)ನಿಧಾರ್ನೆಣಂ | ಮ | ಕರ್ರ್ಮವ್ಯಮೇವಸದ್ಭೃ ತ್ಲ ನ 
ದಾನೈಿವೈಸಾನಿಭ8 ನಿರೂವೈತೇಸತಿ )ವಿಧಾರ್ನಣಭೇದೋವಪಮಿತತ್ನ್ಯ' 
W 2೬೦ ॥. ಸಂಚಭಷ್ಟ್ಠಾಣಿಚಾನ್ನಾನಿಕಂದಮೂಲಾನಿಕಾನ್ಸುಖ | ವ್ಯ 
ನಾನಿಫೃತಾದೀನಿರಸದ | ಮ್ಮಾಷಿಸರ್ನಶ3ಿ | Ao | ಲಿಂಗಭಾಜನಸಿ 
ಸ್ಥಾನಿ ಸ್ನಕರೇ ಇಸ್ರೆಸ8ವ್ರನೌ। ಸಂಸ್ಥೆ ರ್ಶನ ತೊರ ಕಂ ಸ್ನೋ ಹ ಟ್ಟಿಂಗಂತ್ಕ | 
ತ್ಲೊರ್ಬಿತಾನಿಚೇತ್‌ 2೬ | ಶರ್ವಕ್ರಿಯಾಳ್ಳತಂಹ್ಕೋತದ್ಭನತ್ಯತ್ರಃ 
ಸಂಕಯು | ಕತ್ರೃದ್ಯಶ್ಛ್ಯಾಔಿವಿವಿಧವೆದಾರ್ಥಾಂತರ್ವಿಮಿಶಿ )ತಾ8 [೩೬೩ 
ನಾನೋಸರಸಭೇದಾಕ್ಚಮ್ಸಂಜನಾನಿಬಹೂನಿಚ। ವಕ್ಕಾನ್ನಾನಿಸಮಸ್ತಾ 
ನಿತತ್ತತ್ಯ ಬಳಮಧ್ವೃಗೂ8 ॥ ೩೬ರ ॥ ಸಿಕ್ಲ್‌ವ್ಯೂಹಾಮುದ್ದಲಾನಿನ್ಯಃ: 
ಬನ್ಸೆಕಿಖಿಂಡಿತಾನಿಚ | ಫಲಾಂತರ್ಬೀಜಿವೃಂತಾಂತತ್ಪ್ನುಗಾದೀನಾಂವಿಢಃ 
ತ$ | ೩೬೫ | ಸ್ಫೀಕಾರಭೇದಾಕ್ಸತಥಾವಿಸರ್ಜನಭಿದಾಅಪಿ | ನಿಗಿ 


ಅಣಣ 





(ವೇ. ಮೊದಲಾದ ವಚನಗಳ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯುವಿಂದ ಅರ್ವಣಾವಧಾನಕ)ಮವನ್ನರಿತ1' 
'ಪ್ಲಕ್ವರಾದ ಪ್ರಸಾವಿಗಳು ತ್ರಿವಿಧಾರ್ಪಣ ಭಾವಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಆ ತ್ರಿವಿಧಾಸ 
"ಐ ರೀತಿಯೂ ಕೊಡೆ ಹೇಳೆಲ್ಬಡುತ್ತಲಿದೆ,1 4೬೦ ॥ ಹೇಗೆಂದರೆ-ಲಿಂಗದೆ ಬಟ್ಟಕಿಸೆ' 
ನೀಡಿರುವ ಪಂಚಭಶ್ರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಹಲವುತರದ ಆನ್ನಗಳನ್ನೂ ಗೆಜ್ಜೆ ಗೆಣಸು ನೆ 
ಲಾದುವುಗಳನ್ನ್ಹೂ, ನಂಜುವನದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ  ರಸದ್ರವೈಗೆ' 
ನ್ನೂ ಕೂಡ ತನ್ನು ಸೈಯಿಂದ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಮುಟ್ಟ ತನ್ನ. ಇಷ್ಟಲಿಂಗಕ್ಕೆ " 
' ಮರ್ಪಿಸಿದೆರೆ, ಇದು ಕ್ರಿಯಾರ್ಪಣ ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಓಟ 
ಭಕ್ಷ್ಮಮೊದಲಾದ ಆಯಾ ಪಡಾರ್ಥಗಳೊಳಗೆ ಮಿಶ್ರವಾಗಿರುವ ನಾವಾ ರಸೋಸಳ 
"ಗಳನ್ನೂ, ಬಹುತರದ ನಂಜುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ವಿಲ್ಲಾತರದ ಪಕ್ಳಾಹಾಗೆ 
| ನ್ನೂ ಆಯಾ ತುತ್ತುಗಳೆ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಅಗುಳುಗಳೆ ಸಮೂಹವನ್ನೂ, ನಂಜು” 
'ದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣು ಒಳ ಬೀಜ, ತೊಟ್ಟು ಸಿಪ್ಪೆ, ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ ೫. 
ಪ್ರಕಾರ ಬ್ಲ್ನೂ(ಕರಿಸುವ ಮತ್ತು ತ್ಯಜಿಸುವ, ಭೇದಗಳನ್ನೂ, ದೀವಿಗೆ ಗಾ, ತೆ ` 
ಚಂದ್ರರ ಕಿರಣಗಳು, ಬೆಂಕಿ ಬಿಸಿಲು, ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ 'ಕೂಡಿದ ನ" 
ಇವುಗಳನ್ನೂ, ವಾಯು ಸಂಬಂಧವಾದ. ಅಗ್ನಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಭೂ ಸಂಬಂಧನಸೆ! 
'ರಮಾಣುಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಅವಕಾಕವನ್ನೂ, ಹೊರಗಣ ದೊಡ್ಡ ಗಾಳಿಯಿಂದ 1 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಸರಾ ಬೀಸಿಬಂದ ಮಿಶ್ರ) ಪರಿಮಳವನ್ನ್ಯೂ ಮಿಕ್ರ) ಪುನ್ಸು ಫಲಗಳ 
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ಕಾನಿಲಮಾರಾ ಾಂಡೆಚೆಂದಾ  ತನವರನೆ 3)ಭಾ8 1 ೩೬೬ | ಲಾ ಇಶ್ಟ 
ನಲಮಾರ್ತಾಂತಚೆಂದ್ರಾಶವನಿನಿಕಿ ಕಾಂ | ವಾಯಪ್ಸೈಸ್ಲೆ ಜರಾ 
ನ್ಗ ರ್ರ8ವಾರ್ಥಿನೈಔವರಮಾಣುಭಿ8 | ೩೬೩ 1 ಮಿಶಾ _ವಕಾಕೋಮಿ 
ಕ್ರಾಣುಮಾರುಶೇನತಥೈೈವಕಿ | ಬಾಹ್ಸೇನಮಾರುಕೇನೋನೆಮಾರುತೆ 
ನಾಹಿಸರ್ಸದಾ[ ೩೬ ಮಿಶೈಗಂಧೋಮಿಿಕ ಫಲಂಮಿಶ್ರನ್ಲ)ನ್ನ ಕಂತಥಾವೃ) 
ನ3 1 ವಿಶ್ರಧೊವಸ ೈದ್ನುದೆವಮಿುಕಿ) ತಂಸೌರಭಂಪುನ8 ೩೬೯ ಧೂವ 
ಧೂಮ್ರೇಣಸಂಮಿಶ್ರನಾಕೋಬಾಹ, ಸಜರೆನಹಿ | ಮಿಕ್ರವಾಕೋಮಿಕ್ರರ 
ಸೋಮಿಶ್ರರಾಗೋಮನೋಹರ8ಔ |೩೬೦ | ವಿಿಕ್ರರೂಪಂಪಿಕ್ರರುಚಿವಿತಿ 
ತಪ್ಪ್ರದ್ಯಾ ನಿಶಿ ತಾಭಿಧಾ8 | ರಿಂಗಭೋಗಾನುಸೆಂಧಾನನ್ರೊರ್ನಂಸರ್ನನಿಸ 
ದಂಕ್ರಮಾತ್‌ ೩೭೦೧] ಸ್ನೋನ ಬ್ರರಿಂಗಾಯಾರ್ಹಿತಂಚೇನಾ ನಸೆಕ್ರಿಯ 
ಯಾರ್ವಣಂ | ಭವಶ್ಯೋವನಸಂದೇ ಹೊವೀರಕ್ಕವ್ರೋಕ್ಸ್‌ ಮಾರ ತಃ I 
೩೨.೨೦| ಯಾನಿಕಾಲ್ಕೋದನಾದ್ಭನ್ನಾನ್ಫುವ್ರೊಪಾನಿಚೆಯಾಸಿಹಿ | ವಕ 
ನ್ನಾನಿಚಮುದ್ಧಾ ವಿಸೂಬಾಬಹುವಿಧಾಅಥಿ [೩೨೩ | ಮಧ್ಯೆತತ್ತದ್ದೂ ಂ 
ಜನಾನಾಂವಿನಿಫ್ರೆಪ್ಹಂನ್ರೈಮಾಣತಕ | ಸಮುದ್ರಲವಣಾದ್ಧುಂಯಲ್ಲವಃಂ 
ಶಿರ್ವ ರಾನಿಕ್‌ | ೩೨೮ರ | ರಸಕ್ಕ್ವ ಮಧುರಪ್ಲೂರೋಮರೀಚಾದಿಸ ರಿಥಾವು). 
ನಃ | ಶಿಂಶಿ )ಣೀರನಿಮುಖ್ಯಾಮ್ಲಾಿಕರ್ವೋೊರೈಲಾದಿಕಾನಿಚ್‌ ॥ ೩೨ ೫॥ 
ಸುಗಂಧದ ಶ್ರವ್ಯುಬ್ಬಂಡಾನಿವು ನ8ಿಬಾಕಾನ್ನಿತಾನಿಚ | ವಾಸನಾದ ಮ್ಹಜಾ 
ತಾನಿಖಯೊದಭಘೃತಾದಿಕಾ8 | ೩೭೬ | ರಸಾಯಥಾಸಂಭವಾನಿತತ್ತ 


ee EE SA 

ಮಿಶ್ರವಾದ ಧೂಪವನ್ನೂ ಧೂವದಹೊಗೆಯಿಂದ ಹೂಡಿದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನೂ, ನೀರಾವಿ 
ಮಿಂದ ಬೆರೆಡ ಆಡಿಗೆಯನ್ನೂ , ಮಿ ಶ್ರವಾದ ರಸಗಳ ಮಿಶ್ರ) ಶೂಪನ್ನೂ » ಮಿತ) ರು 
ಚಯನ್ನ್ಯೂ ಇವು ಮೊದಲಾಡ ಮಿಶ್ರ ವಸ್ತುಗ ಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಭೋಗಾನ್ರು 
ಸಂಧಾನ ಪೂರ್ಸಕವಾಗಿ ಲಿಂಗೋನ ಭೋಗಸೂಳಿಸಿ ಪನ್ನು ಇಪ್ಪ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸವರ್ಪ್ಥಿಸಿದರೆ ಇಡು ವೀರಕೈಿವ ಮಾರ್ಲಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾನಸ ಕ್ರಿಯಾರ್ಥಣವೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು... ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ॥ ೨೩೨೦1 ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿಯ ಇನ್ನು ಗಳ ನ್ಲೂ, ಫೃತವಳ್ಳು 
ವಾದ ಪೂರಿಗಳನ್ನೂೂ, ಹೆಸರು ತೊವೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೆನ್ನೂ, ಉಖ್ಬನಳಾಯಿವೆೊ 
ದಲಾದ ನಂಜುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೊಳಗೆ ತಕ್ಕಳತೆಯಿಂದ ಸೇರಿಸಿದ ಸಮುದ ದುಪ್ಪು 
.ಮೊದಲಾದುಪ್ಪುಗಳನ್ನ್ಯೂ ಸಕ್ತ್‌ರೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ, ನೀ ಉಪ್ಪು ಕಾರ ಮೊದ 
ಲಾದ ರನಗಳೆನ್ನೂೂ, ಹುಣಿಸೆಹೆಣ್ಣು ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಹುಳಿಯನ್ನೂ, ಅಡಿಗೆಯ 
ಕ ಬೆರೆದ ಪಚ್ಚಸಕರ್ಪೂರ ಯಾಲಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದ ನುಗಂಧವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, 
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೧-೨-೦ ವೀರಕೈೈವೆ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ, [tg | 
ತ್ರಾ ಲೋಚಿತಾನಿಹಿ। ಫಲಾನಿಯಾನಿಚಾನ್ಯಾನಿದ್ರ)ನೈಜಾತಾನಿತಾಸ್ನ್ಮ 
3% ಗ ಸ | 
ಲಿಂಗಾರ]ಿತಾನಿಚೇತ್ತ ತ್ತ ನ್ಸಾಮೋಚ್ಛಾರಣವ್ರೊರ್ನಕಂ। ತಥಾಕ್ರಿಯ್ಯಾಳ 
ತಂಕಶ್ವ್ರಭವಕ್ಕೋವನಸಂಶಯೂ ॥ ೩೩೪ | ತತ್ರ ತ್ರಿನಿಧ್ಯಾರ್ವಣಾಧ್ಯ' 
ರ್ಧ್ವುಂಪ ಶ್ರೈಸಾದಾದಾನಕಾಲತಥ | ರೂನೆಂನಮರ್ನ್ಸೈದ್ರವ್ಹಸ್ಟೊರುಚಿವೃರ | 
ರ್ವಯೇಶ್ಸತ | ೩೩೯ | ಉಭಯಾರ್ನಣಹೀನಕ್ಸೇತ್ಸೃ ಸಾಡೊಣ್ಣ' 
ನರೋಭನೇತ್‌ | ಅತಿನಾಕ್ಟಾಪ್ಸೀೀಯಜಿಹ್ಟೋಂದಿ ಶಿಯನಾಕ್ರೇಃ' 
ಭಾವನೇ | ೩೪೦ | ಶತ ೈತ್ಸುಪಾರ್ಥಾಂತರಸ್ಥಾಂರುಚಿಂನಿ ಹ್ಹ ಮೈಯತ್ಸತ. 
ಮಾನಸಾಖ್ಯಕರೇಣೇವ್ಟಲಿಂಗಜೆಹ್ಸೇಂದ್ರಿಯಾಯಜ | ೩೪೧] ದತ್ತಾ, 
ನುಭವಿತುಂಶತ್ತೃತ್ಛ _)ಸೌದರುಚಿಮರ್ಹತಿ । ಅಯಮರ್ಥ್ಯೂ£ನಿಗದಿತಃಫೈ | 
ರಾಣೇಬ )ಿಹ್ನಸಂಜ್ಞೇಕೆ |೩:/-೨॥ ಮುಹೇಶ್ಕರಚತುರ್ದಾಕ್ತ್‌  )ಸಂವಾದೇನ 
ರಮೋನ್ನತೇ | ನೈವೇದ್ಧಂನ್ಸ ಭರಕೋನ್ನುಸ್ಸಂದರ್ಶನಾತ್ಸಿೀಕೃತಂನ 
ಯಾ | ೩೪೩ | ರಸಾನ್ನ ಕ್ಯಸ್ಟೊಜಿಹ್ನಾಗಾ )ದಕ್ಕಾ ಮಿಕಮರೋದ್ಧನ। 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಕ್ಯಿವರಿಂಗೈಕನಿವ್ಮೈರ್ನೀರವ ರ ತಾನ್ನಿತ್ಸು8 | ೩೪೪ | ಕಿನ 
ಕ್ಲೊಸ್ಸೂಜೆಹ್ನಾಗ್ರೈನಾ ಣಲ್ಲಿಂಗಾಯಕರ್ವಣಾ | ಮನಸಾವಚಸಾಸಮ್ಯ. 
ಹಾಲು ಮೊಸರು ತುಪ್ಪ ನೊದಲಾದ ೆಸರ್ರ)ವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಗ 
ಮತ್ತು ಸ್ರೀಕಾಶೆಯೋಗ್ಯವಾದ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ಆತರ ದ್ರವ್ಯಗಳು ಇನ್ನಾ ವುಗಳ್ಳ | 
ರೂ ಇದ್ದರೆ ಅವನ್ನೂ | ತ್ಲಿತಿತ | ಅವವುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಇಪ್ಪ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 1. 
ಮರ್ನ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಇದು ವಾಕ್ಚಿ )ಉಾರ್ಪ ಣವೆನಿನಿ ಘೊಳ್ಳುವುದು ಸಂಟ | 
ಯನಿಲ್ಲ | 4೩೪ 1 ಈ ಮೂರು ತರದ ಅನ್ವ£ಣವಾದ ಬಳಿಕ-ತಾನು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು | 
ಸ್ನೀಕರಿಸುವಾಗ ಮೊದಲು ದ್ರವೈಡ ರೂಪವನ್ನು ಸಮರ್ಬಿಸಿ ಅನಂತರ ರುಚಿಯ 
ನ್ಫರಿಸಭೇಕು, | ವರ್ಷಿ 1 ಈ ಎರಡು ತರಡ ಅರ್ಪಣಗಳಾಗದಿದೆ ರೆ ಪ)ಸಾದನ್ರ ಸ್ಸ | 
ರರ್ಥಕವಾಗುವುದು, ಎಂಬ ವಚನ ಪ್ರಮಾಣವಿರುವುಹರಿಂದ ಈಸಿ ಸಂಗೆಯೆರ 
ತ್ನ ಪೂರ್ನುಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆ ಕುಚಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮನೋಹಸ್ತ್ರದಿಂದ ಇಷ ಟಿಂಗರ 
ಬೆಸ್ನೇಂದ್ರಿಯಕ್ಳೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಲಿಂಗ ಪ್ರಸಾದವಾದ ರುಚಿಯನ್ನು ತಾನು pp 
*ಲು ಅರ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅಭಿನಾಯ | ಬಡಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳೆಲು ಬ 









| ಕ್ಲಂ] ಆ ಪುರಾಣದ ಕಿವ ಬ ಸ್ಯ ಸಂವಾಡದೊಳಗೆ (« ಎಲೆ ಬ್ರಹ್ಯನೆ | ಮುಂ" 
ಗಡೆ ಮಡಗಿಡ ನೈವೇದ್ಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಾನು ಸ್ಪೀಕಂಸಸೆ 
ನು, ಆ ಪದಾರ್ಥದ ರುಚಿಯನ್ನು ಭಕ್ತರ ನಾಲಿಗೆದು ತುದಿಯ ಮ ಸೂಲ 
ಸಾ) ಸಣ್ಣಿ ಯುಖ್ಯನು » ಇ೦ದು ಕಿವನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ರಿಂಗೈೈಕ್‌ ನಿನ್ಶರಾದ ನೇ 


ಪ್ರಕರಣಂ.] `ನಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚೆರಿತಂ. ೧ಎತ್ಲಿ 


ಗರ್ನಣದೆ ರ್ರೈವ್ಹಸಂಹತೇಂ | ೩೬೧೫ | ಅಂತರ ್ಲಶಾರುಚಿಸ್ಸು ನೀಯಚಿಹ್ಮಾ 
ವೇಪೂಂ ನಾದರಾತ್‌'"| ಅನೆ ನ್ಸತೇಚೇತಾ ನಿಶಿವಾಯಾರ್ಥತೆ ತ್ರಿನಭವತಿ 
ಧ್ರುವಂ | ೩:೧೬ | ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಕನಾಘಾ ತಹೈರ್ನಿಬಒದ್ದ ಶ್ಪೇಸಮಾಗತೆ] 
ವಾಕ್‌ಕಾರೇಪರಿಜನೈಸ, ಥಾಕೃತಮನೀಹಯಾ | ೩೪೭ | ಮಹಾದೇ 
ವಾರ್ಹ ಮೇವಸ್ಳಾದ್ದ ವ್ಯಜಾತಂನಸಂಕಯಃ ತಥಾಸ್ಫ್ಯಾಂದವ್ರುರಾಣೇ 
ಖಕಥಿತಂಕಿವಭಾಬತಿ | ೩೪೪ | ಸಮಾಫಾತಂವರಿಸ ಸೌ ಸ್ಟೃೂಂಯಥಾ 
ಘ್‌ ಸ ತಮನೀಹಯಾ | ಕಿವಾಯಕಲ್ಲಿತಂವಸ್ತುನಕೆಂಚಿದಬಿದೊಹ, ನಿತೆ: i 
ಇತಿತತ್ತ, ತೃವಾರ್ಥೇಷುಸ್ವಾನಹೇಹಪ್ರಾರ್ನಣ ತ ತತಃ | ತತ್ತ ದು ಚ್ಛಾರ್ವೆ 
ಲ್‌ಿ ರಿರೋಧಾಯ 'ಭನೇನ್ನ ಹಿ |ರ್ಷ8ಂ| ಅರ್ಥೊೋಯವಮೇವ 
ಗದಿತ8ಶ್ರೀಕ್ರಿಯಾತಿಲಕೇಖಿಡ ಹ ಛ್ಟಿವನ ಶ್ರಸಾದೇಚಕುಚಿತ್ಪುಂಯೊಳ 
ನಭೂವಯೇತ್‌ | ೯೧ | ಸೋಪಿಯಾತಿನರೊಘೋರಂನರಕಂಕಾಲ 
ಮಯಂ | ಸುವ ರ್ರ ತಿಖ್ಟತಲಿಂಗಸ್ಫನಯಥಾವ್ರೊರ್ನಭಾವನಾ | ೩೯-೦ 





ರಳ್ಳಿವವ್ರತಾಚಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ನಾಲಿಗೆಯ ಮೇಲಿಡಲ್ಬಟ್ಟ ಅರ್ಪಣ ಸದಾರ್ಥಗಳ ರು 
ಚಿಯನ್ನು ತಾವು ಆಕಿಸದೆ ಮೊದಲು ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಕ್ಕೆ. ತಮ್ಮ ಮನೋವಾಕ್ಸು ಗಳಿಂದ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ಅದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಿವಾಬಿೀತೆವಾಗುವುದು 1 $೪೬ | ಸರಾ 
ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಾರಕರು ಪ ಪಡಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ ಮುಟ್ಟುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಮೂಸಿನೋಡುವುಡರಿಂದಲೂ ಅವುಗಳು ಲಿಂಗಾರ್ವಣ ಯೋಗ್ಧುಗಳಾಗದೆ 
ಬಿಖಿಸ್ಲೆ ಗಳಾಗುವುನೆಂದು ತಿಳಿಯಳೂಡದು. ವಿಕೆಂದರೆ-ಅವರು ಪಡಾರ್ಥ'ಗಳ್ಳ ನ್ನು 
ತಾವು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂಬ್ಲ ದುರಾಸೆಯಿಂದ ನೋಡಿ ಮುಟ್ಟ ಮೂನಿನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಫಾರಣ್ಯ ಅವುಗಳು ಕವಾರ್ವಣ ಯೋಗ್ಯಗಳೇ ಸರಿ, ಸಂಕಯವಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾಂದಪ್ರರಾಣದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕಿವನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುಡು [4೪೪1 ಹೇಗೆಂದರೆ-8ವನಿಗೋ 
ಮಗ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಆಡಿಗೆಯನ್ನು ಪರಿಚಾರಕರು ದುರಾಸೆಯಿಲ್ಣದೆ ಮೂಸಿನೋಡಿದ 
ರೂ ಮುಚ್ಟಿನರೂ ಅಡು ಸ್ಟ್ಪಲ್ಪವೂ ಡೂವ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಂಬುದಾಗಿ 1 4೪೯ | 
ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಆಯಾ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲರುವ ರುಚಿಗಳನ್ನು ತಾನು ಬಯಸದೆ 
ತಿವನಿಗೆ ಸಮಹಿಸಿದರೆ. ಅದು ವಿರುದ್ದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ $೯೦ ॥ ಇದೇ ಅಭಿಪಾ: 
ಯವ ಕ್ರಿಯಾತಿಲಕವೆಂಬ ಗ್ರಂಥೆದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಶಿವಸಂಬಂಧವಾದ 
ಕದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪರಿಕುದ್ಧವಾದುದನ್ಸಾಗಿ ಯೂರು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹ 
ಮನುವ್ಯೂನು ಅನಂತಕಾಲ ನರಕವನ್ನನುಭವಿಕುತ್ತಾನೆ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೃಠಿಫಿ ಸಲ್ಪ 
ಟ್ಟ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಫುದ ಕಿಲಾನಿಭಾವನೆಯು ಹೇಗಿಲ್ಲನೋ ಹಾಗೆ ಕಿವ ಪ್ರಸಾದದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ಸುನಾಮವನ್ನು 'ಭಾವಿಸಕೂಡದು... 12-0. ಹಸುಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ 





೧-೦೮೪ ಐಬೀರಕ್ಳಿವೆ ಗ್ರಂಥೆನ್ರಕಾಕಿಕಾ. [og | 


ತಥಾಶಿವವ್ರಸಾದಸ್ನೇವೊರ್ಡ ನಾಮನಸಂಸ್ಕ್ರರೇತ್‌ | ಗವಾಂಸರ್ಪಿಸ್ಯಕ್ನೀ. 
ಸೆ ಂನಕರೋತ್ಕಾತ್ಸನ್ರೋಹನಣಂ | ೩೯೩ | ನಕ್ಳತಂಕರ್ಭರಚಿತುಪ್ಯ. 
ನಸ್ಪಾಸಾಂತುಭೇಷಜಂ | ಖಿವಮಂತಕ್ಕರೀರಸ್ಕ ಸ್ಫರ್ಬಿವತ ರಮೇ. 
93 | ರಗ | ವಿನಾಚೋನಾಸನಾಂದೇವೋನಕರೋತಿಹಿತಂನ್ಯ ಸು: 
ಅಶಕ್ತ ನಿಬಾಹ್ಟುಮೇವಾಲಮರ್ನೆಣಂತ್ಕಿತಿ ಕೇಚನ ॥ ೩೯೫ | ನ 
ದೇತ $ರ್ನಣಸದಾ )ನನುಜಾನಂತೋಯಥಾರ್ಥತನಿ | ಮನಖಿವನ್ನು 
ಪ್ಯಾಣಾಂಕಾರಣಂಬಂಧನೋಹಯೋಳ | ೩೯೬ | ಯಥಾಚಾಶ್ರಿಗ್ಗ 
ತೇನ್ರಕೊ ನತಥಾಲಿಂಗ್ಯುತೇಪತಿ8 | ಇತಿವಾಕ್ಸಾವ Jನಸಾಣೇನನ್ಟು 
ಪಾಂಕೇಚ್‌ನತ್ಲಿತೌ ॥೩೯೨ | ಅಂಶರರ್ವಣಮೇವಾಲಮಿತಿ ಶಂಸಂತಿಮೋ' 
ಹತಃ | ಸಶಥಾನಭನತ್ಕೇವಶಿಂಗಾರ್ಪಣವಿಭಿಕ ಮುಗಿ ॥ ೩೯% |'ವಾ. 
ಚಾನಿಜ್ಞಾವನಂಕದ್ದೂನ ಕ್ರಿಣಸಾಭಾವನಂತಥಾ | ಸಮರ್ನಣಂಚಕಿ ಯ 
ಯಾಬ್ಯೇವಂತ್ರಿಕರಣಾನ್ಹಿತಂ | ೩೯೯ | 'ಕುದ್ಭಂಬಾಹ್ಯಾಭ್ಛೇಂತರಘ |. 
ಕೃ ತಮೇವಾರ್ವಣಂತ್ರೀದಂ | ಮಹಾದೇವಾರ್ನಣಂಸೊಧುಭವತ್ಯತ್ರನಸು' 
ಶಯ | ೫೦೦ |. ಅಯಮಥೋಯಹಜುದ್ದೋದೆಸುವೃ ಕ್ಮ £ಪರಿಕೀರ sy 


ತುಪ್ಪವು ( ಹಾಲಿನೊಳಗಿರುವುದು ) ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೋಸ್ಠಿಸಲಾರದೋ, ಆಶ 
ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದು ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕಾಸಿ ಇಳಿಸಿದ ಸುಪ್ಪುವನ್ನು ಹಸುಗಳಿಗೆ ಕ" 
ಡಿಸಿದರೆ, ಆಗ ಅಮ ಔನಧರೂಪವಾಗಿ ಹಸುಗಳನ್ನು: ಹೇಗೆ ಪುಖ್ಚ್ರ ಗೊಳಿಸು ' 
ದೋ, ಅದರಂತೆಯೇ ದೇಹಾಂತರರ್ತಿಯಾದ ನರಮೇಶ್ಸಾರನು ತನ್ನನ್ನು ಪಾಸನೆಮ 
ಡಿದಲ್ಲ2 ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣ ವಜನನಿರುಳಿಕೆ' 
ರಂದ ಕಿವನಿಗೆ ಹೊರಗೆ ನೈನೀದ್ಯನನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಸಾಳಿಂದು ಕೌರು ಕೇಳೆ 
ತ್ರಾರೆ1 7೫ ॥ ಇವರು ಅರ್ಪಣ ನದ್ಸುವಶ್ರನನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯದವರು, | 
ಮನಸ್ಸೇ ಮನುಷ್ಯರ ಬಂಧ. ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದು, ಬ್ರ ಯು ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸುವಾಗ ಯಾವ ಭಾವದಲ್ಲಿರುವಳೋ ಆಂತಹ ಭಾವದಿಂದಳೆ! | 
ತನ್ನು ಪತಿಯನ್ನು ಆಲಿಂ?ಸುವುದಿಲ್ಲ.. ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಮತ್ತಿ ಕೆಲ) 
ಸಿವನಿಗೆ ಅಂತರರ್ಪಣವೇ ಸಾಳೆಂದು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ, ಲಿಂಗಾರ್ಷ 


ವಿನಿಯರೀತಿ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ ॥ರ್ಫ | ಪದಾರ್ಥಗಳ ಹೆಸರನ್ನು 'ಬಾಯಿಂಡೆ ೪ | 
ಜ್ಞಾದಿನಬೇಕು, ಮನಸಿನಿಂದ ಪರಿಭಾವಿಸಬೇಕು. ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಆರ್ಥಿಸಬೇಕೆ" 
ಹೀಗೆ ತ್ರಿಕರಣ ಪೂರ್ನ ಕವಾಗಿ ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ ಮಾಡಿದ ಅರ್ಪಣವೇ ಕುಶೈನೆ 
'ದುಡೊ್ಲ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಿವಾರ್ಪಿತವೂ ಆಗುವುದು. ಸೆಂಶೆಯನಲ್ಲ | ೫೦೦ 1 ಈ 6 


ಭಿಪ್ರಾಯನು ಯಜುಶ್ಲೇದದಲ್ಲಿ- ಸ್ಪುಪ್ಪವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಹುತ್ತ ಜೆ: ಹೇಗೆಂದರೆ-ಛಸೆ | 








ಪೆ ್ರ ರಿಂ. ಪಂಡಿತಾರಾಥ್ಯಜರಿತಂ- it 


ಘ್ರೆ 1 «ಯದಿ )ಿ ಮನಸಾಧ್ಯಾಯಶಿತಪ್ಟಾಚಾವದತಿಕತ್ವರ್ಯ ಗ ಹಾಕರೋತಿ . ಸ 
ಅತಿ | ತಥಾಕಾತ್ಕಾಯನೇಗ್ಯೃ ಹೋ ನ್ವಯಮುರ್ಫೊ ನಿರೂಪಿತ ಕಂಂ॥ 
ಡಿ ವಂಥಾನಾಗಚ್ಚ್‌ ನ ಭಿಮಂತ ಶ್ರೈಯತೇನೆಮೋ ರುದ್ರಾಯ ನಥಿನದೇಸ್ನೊ 
ಬ ) ಮಾಸುಂವಾ ಕಬ ಶಸ ನ್ನೈಭಿಮಂತ  )ಯೆತೆನಮೋರುದಾ ಯವನ 
ಸದೇಸ್ನಸ್ಲಿ ಮಾಸಂವಾರಯಅಪೋಗಚ್ಚ ನ ನ್ನಭಿಮಂತ )ಯತೆನಮೋರು 
ದಾ ಯೆಅನ್ನ )ಸನೆಡೇಸ್ಕೂಸಿ ), ಮಾಸಂಬಾರಯತಸ್ವ್ಯಾದ್ಭತ್ವಿ ಂಚ್‌ನಕರ್ಯುಕು 
ರ್ಲಾಂಸ ಸೃಷ್ಟುರ್ವಂಸಮೋರುದಾ )ಯೇತ್ಕೋವಂಕುರಾ ಸತ್‌ »» ಅತಿ ॥ ಅಸಾ 
ರ್ಥಸಿಕಫ್ಟುತೇ ಸಮೃ್ಯಕ್ಕೂ ಫ್ರರತ್ಟಾಚಾರೋ್ಯ್ರಕ್‌ ಸೈಮಾರ್ಲತ9 | ನಂಫಾನುಬಾದಸಿ 
ಕಾಭ್ಯಾಂಜಸಂಯುಕ್ತೋವಾಶಥಾವುನ8 | ಗಂ. | ಪೆ )ನಾದರಥವ್ವ 
ಹ್ಯಾನಿವಾಹನಾರೂಢನಿವನಾ | ಗರ್ಚ್ಯ್ಯಜನೋ ನಮೊರುದ್ರಾಯೇತಿಮಂ , 
ತ್ರೇಣತತ್ನತ8 | ಕಂ೩] ಅಭಿಮಂತ್ರಣವೂರ್ಲಂತಶ್ರ ಫಾಗಮಗಮಾರ್ಭ 
80 | ಕೃತ್ನಾಮಹೇಕಮಾಸ್ಥುಸಿ ಸಂಬಾರಯಜಗದ್ದು ರೋ. | -ಶಂರೆ | 
ತದ್ಗ್ಗ ಮಾಗಮಜಂಸು ಸೌಖ್ಯಾಂವರಿವೊರಯಮಾಮಿತಿ ಗ ಹ್ರೀಪ್ವೊತತ ತ? 
ಸಾದೇನವ ್ರಿಸಾದಾಧ್ದುಸುಗಚ್ಚೃತಿ | ೫೦೫ | ನದೇವಡೇಸೆಮಖ್ಸ್ಫವಂ 
ವ್ರನರಾಗಜ್ದ್‌ ತಿಧ್ರುವಂ | ವನೆಂಗೆಚ್ಛ ನ್ನ್ನ ಬವನನ ್ರವೇಕೇನಿರ್ಲ, ಮೇನವಿಚ್‌| 
ತದ್ದುನಾಂತರ ” ತಭಾಯಾಕನಕೀತೋಬ್ನೆಜಂಸುಖಂ | ಅಂತುರೈಕನೆಲ್ಲವೈ 





ದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುವನೋ, ಅದನ್ನು ವಾಕ್ಲಿ ನಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಾ 
ರೃದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ವಿಂಬುದಾಗಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾತ್ಯಾಯನ ಗೃಹ್ಯುಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಯೂ «" ಪಂಘಾನಂ.. ಕುರ್ಯಾತ್‌ ,, ವಿಂಬವಚನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿದೆ:1 ೫೦೧ | ಈ 
ವಾಕ್ಫಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನು  ಪೂರ್ಬಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿರುವ ಮಾರ್ಗ ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಾಘು 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಮನುಪ್ಯನು ಹಾವುಗೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಡೋ: ಅಥವಾ ತಿವಪ್ರಸೂ 
ಪದವಾದ ರಥ ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನು, ಹತ್ತಿಕೊಂಡ್ಲೋ " ನಮೋರಃದಾ 
ತ, ಬಿಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನ ಭಿಮಂತ್ರಿಸುತ್ತ ಮಾರ್ಗ ಗಾಮಿಯಾಗಿ, "ಗೆಮನಾಗಮನಗೆ 
ಳನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಜಗದ್ಗು ರುವಾದ ಎಲೈ ಕಿವನೆ | ನನಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂ 
ಹು ಮಾಡು ಈ ಹೋಗುಬರುವಿಕೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸೌಖ್ಯೂನ್ನು ನೀನು ಸ್ಪೀಕರಿ 
ಸಿ ನನಗದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 'ಎಂದು `ವಿಜ್ಞ್ಞಾನಿಸಿ.: ಆ ಕಿವಪ್ರಸಾದದ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ತಾನು ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. | ೫೦೫ 1 ಹಜ್ಜೆ ತ ಹಜ್ಜೆ ಗೂ `ಹೀಗೆ ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವಾಗಲೂ ಬರುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಕಿವಾರ್ಪ ಣವನ್ನು ಮಾಡಿ: ಹೋಗಿಬರುತ್ತಾ ನೆ180೬॥ 
ಸಷ ನೆಳಲಿನ ತಂಪನಿಂದಾದ ಸಗಾಖ್ಯುವನ್ನ್ಯೂ, 'ಬಿಸಿಲಿನಿಂದಾದ 3 ಉನ್ನ ದ 
ಸೌೌಖ್ಯವನ್ನೂ, ಮೊಳಕೆ "ಚಿಗುರು, ಮ ಪನು ಹಣ್ಣು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 





| 


| 


[ಅದ ವೀರಕೈನ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ. | ಗ್ಗ 


ಸ್ನದ್ಧತ್ಟ್ಯೋರಕೈ*ಕುಸುಮ್ಬೈಫಲೈಃ | ರಂಪಿ | ಅನ್ಸಿತಾನೇಕ್ಷಾ ಲ 
ಣಾಮವಲೋಕನಜಂಸುಖಂ | ತತ ತ ನು ಷೆ ೈಸೌರಭ್ಟುಫಲಾನುಭ್ನು | 
ಸುಖಂ ॥ YoY | ಕುಕ್‌ಕೋಕಏಕಕ್‌ೌ ಂಬಮರಾಳಾದಿವಿಹಾಯ್ದ್ನು 
ಮೃದಮಮಾಧುರ್ಕಲಲಿತನಿನಾದಶ್ರುತಿಜಂಸುಖಂ | ಬೆಂಕ್‌ | ಅರ್ಪಯ್ಸಾ 
'ವನಸದೇವೃ ಶ್ರಾಣಾಂಪತಯೇಸಮಃ? | ಆತ್ಕಾದಿಮಂತ್ರೈೈರಾ ಸ್ಪೃಸ್ಪಿನ 
"ಪೌರೆಯವನಾಧಿನ | ೮೧೦ | ತತ್ತತ್ಸ ,ಸಾದಸುಖಮಾವೂರಯಾಸ್ಯ 
ವಮಾವಿತಿ | ನಿಜ್ಮಾವ್ಯೃತತ್ತತ್ನ A ಸಾದವನಮಧ್ಯೆನಿಲಾಸತಢ [2 
ಗಮಾಗಮನಜಂಸಖ್ಛಂಭೋಕ್ಲುಮಹ್ಯೋಭನೇ ದು ವಂ | ನನ್ನೆ. 
'ರುಪ್ರಾಯೇಶಿಮಂಕ್ರೇಣಾಭಿಮಂಶ್ರಣವೊರ್ವಕಂ |ರೆ೧-೦| ಜನ ಪ 
ಶಸಮಯೇವೆ ಶ್ರ) ಸಾದೀಸಾವಧಾನತ8 | ತತ ಶೈ ತ್ಕಾಥಿವ ್ರೈವೇಶೋತ್ಸೃಂಜ್ಣೆ | 
ರ್ಲಮನಜಂಸುಖಂ | ೫೧೩ ॥ ಶತ ಸೊಚ್ಛೇಶೋ ನ್ಕೃಜಸುಖಂಸಮನ್ಯೂ 
ಸ್ಲುನದೇನಮ8 | ಅನಾಮಧಿನತೇಸ್ಪೂಸ್ಲಿಮಾಸಂಪಾರಯಕಂಕರ | 
ತತ್ತತ್ಸ )ಸಾದಜಂಸ್‌ಖ್ಫೂಂಸಮಾವೂರಯಮಾಮಿತಿ| ವಿಜ್ಮಾನ್ಯತ್ಪ 
ಪ್ರ್ರಸಾದಜನ್ಸುಂಸ್ಟೀಕೆರ್ಲುಮರ್ಹತಿ|ಕಂ೫ | ತಸೂ ಪ್ಪ) ಸಾದೀಯತ್ಸಿ 





ಹಲವು ಮರಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದುಂಟೂಗುವ ಸೌೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಆ ಮರಗಳ 
ಲೆಗಳೆನ್ನೂ ಹೂವಿನನರಿಮೆಳೆವನ್ನೂ, ಹಣ್ಣು ಗಳೆನ್ಲೂ ಸೇವಿಸುವುದರಿ೦ದುಂಟುಗಃ 
ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ॥ ಕಿಂ ॥ ೧೪ ಚಕ್ರವಾಕ ಕೋಲೆ ನೀರುಕೊಳ್ಸರೆ ಹಂಸ ಮೊ. 
ಲಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಇಂಪೌದ ಮೆಲ್ಬುಲಿಗಳನ್ನು ಹ್ನಳುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವ ಸೌಖ್ಯ 
ನ್ನೂ ಘೂಡ ॥ 307 ॥ ವನವಾಸಿಯಾದ ಕಿವೆನಿಗೆ ನಮಸ್ನಾ ರ್ಯ ವೃಕ್ಷಾಧಿ ಪತಿಯ 
ವಿನಗೆ ಮಂಗಳವು, ನನ್ನನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿನು, ವಿಂಬುದು, ಮೊದಲಾದ ಮಂತ್ರ 
೪೦ದ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, «" ನನಗೆ ಮಂಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದ ಸುಖನಸೆ' 
ಪರಿಪೂರಣಮೂಡಿ ಹೊಡು ೨ ನಿಂದು ವಿಜ್ಞಾಖಿಸಿ, ಆ ಕಿವ ಪ/ಸಾದವಾದ ವನ ಮಸೆ 
ಪಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸಿ ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಕವ ವ ಸಾದ ಸಗಾಖ್ಯವನ್ನು ತಸ 
ನುಭವಿಸಲರ್ಹನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಪ್ರಸೌದಿಯಾದವನನು ನೀರಿಗಿಳಿಯುವಾಗ ಆ ನನೊ!! 
ಪ್ರಾಯ ,, ವಿಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನಭಿಮಂತ್ರಿ ಸುತ್ತ » ಆ ಜಲ ಪವೇಕದಿಂದಹು y 
ಕೀತೋನ್ಹ ಸೌಖ್ಯೂವನ್ನು ಅವಧಾನ ಪೊರ್ಯಕವಾಗಿ «« ಜಲಮಾಸಿಯಾಗಿರುವ 8ನ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಜಲಾಧಿನತಿಯಾಗಿರುವ ಕಿವನಿಗೆ ಮಂಗರವು , ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಮಸಿ: 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದಸಗಾಖ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ಪರಿಪೂರಣಮುಾಡು K ಅರೆ 

ಸ್ನ ವಿ೦ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಆ 
ಸ್ನೀಕರಿಸಲು ಅರ್ಹನಾಗುತಾ ನೆ | 8೧2 1 ಅದುಕಾರಣ, ಪ)ಸಾದಿಯಾದವನು 9 


ತಾಸ 







ಪ್ರಕರಣಂ. «2 ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ವಚರಿತಂ ೧೨೩ 
ಚಿತ್ಕರ್ಮಕುರ್ದನಿ ರಂತರ. | ನಮೋರುವಾ )ಯೇತಿಮಂತ್ರೆನೆ ೋರ್ವಂಕ 
ರ್ಥ್ಯಾದನಕ್ಕೊತ8 | ರಂ೬-॥ ಶಿಂಗಾರ್ಪಿತಂಚ್‌ಸೆಕ್ನತ ಈ) ಬಾಹ್ಮಾಭ್ರುಂತರಮೇವ 
'ಚ್‌ರೂದಂದ ್ರೈವ್ಯಸ್ಫುಬಾಹ್ಕೈಮುನೀರೂವೆಂಚಾಂತರೇಮಃಚ ॥ ಬೃಹತ್ವ್ಯಾ 
ಲೋಶ]ರೇಗ )ಥೇಪ್ಛೋವಮೇವನಿರೂಸಿತಂ | ಗರ್ಚ್ಸ್‌ತಿಹ್ಮಂತ್ಸು S 
ರ್ವಜಾಗೆ ()ದ್ಮಂಜಾನೋಮೈಥುನೆರತೆ (ಕೆಂಳ | ' ಯಶ್ಶಿವಾರ್ಹಿತಚೀಕ 
ಸ್ಫೋಭಕ್ತಿಮಾಂತ್ಸತುಸಾನ್ಯಾಥಾ | ಸೈಯೋಗೇಹುವಿಯೋಗೇ ಪುಚಾ 
ಇತಿಮಾತ್ರಸುಖಾನಿಚ್‌ |ಶರ॥ ಯ8ಕುರ್ಬ್ಟಾದಿವ, ಚರಿಂಗೇತುನೋವದಾ 
ನೀನಿರಂತರಂ। ವಾಶೂಲತಂತೆ ಶ್ರೀನ್ಸಥ್ಥೋಯಂವಿಸ ರ ರಾಷ ರಿಕ ರ್ಲಿತ? 
॥ ೫೨0೦ ॥ ಯಾಯಾಕ್ರಯಾವಿಬಾತವ್ವಾನ 3) ಸ್ಲುತಾಜಾಯತೇನ್ನ ರಾ | 
ತಾಂತಾಂತುರ್ಯಾನ್ವ ಹಾದೇವಸಮರ್ನಣಧಿಯಾಸುಫೀಕಿ | Y-00 | ಉ 
ವೆಥೋಗಾಯವ್ನ ್ರಿರತೋವಸ್ತುಯದ್ಭೊದುವಸ್ಸಿತಂ | ತತ್ತತ್ಸುಮರ್ನ್ಹೂ 
ದೇವಾಯವಿದಧೀತಾತ್ಮ ಸಾಣೆ 39 | ಶ.ಂ.೦॥ ಅಂದಿ ಿಯಾವಾಗತೆಂಕಂ 
ಚಿದ್ದೆತ್ಬುಖಂತಚ್ಚಿವಾರ್ಬಿ ತೆಂ | ತ್ಸ ) )ನೌದೋನಭೋಕ್ತ ಸವಸ ನ ದಿಂ 
ಬ 
ಪುನಕ್ಭೃರಣ ಪೂರ್ನುಕವಾಗಿಯೆಳ ಅವೆಕ್ಸುವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು | ೫೧೬॥ ಮತ್ತು ಲಿಂ 
ಗಾರ್ಪಣ ಮುಾಹುವಾಗ ಹೊರಗೆ ದ್ರವ್ಯದ ರೂಪವನ್ನೂ, ಒಳೆ ಗೆ ಪ್ರಮ್ಯದನೀರೂಪವ 
ನ್ನೂ ಕ್ರೂಡ ಅರ್ಬಸಬೇಕಾು | ೫೧೩ ಡ ಬೃಹತ್ತ್ವಾಲೋತ್ತ ರವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳೆಲ್ಬಟಿ ದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ-ನಜೆಯುವಾಗಲೂ, ಈುಳಿತಿರುವಾಗ 
ಲೂ, ಮಲಗಿರವಾಗಲೂ, ' ಎಚ್ಚೆ ರಗೊಂಡಿರುವಾಗಲೂ, ಊಟಮಾಡುವಾಗಲೂ, ರೆ 
ತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲ್ಯೂ ಯಾವನು ಬೇರೆಕಡಿ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಫಿವಾರ್ಬಿ 
ತವಾದೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನ್ನೋ, ಯಾವದೊಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಸಂಬಂಧದ ಮ 
ತ್ತು ಬಿಡುಗಡೆಯ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಯಜಡಿವುದೊಂದು ಲೇ ಕಮಾತ್ರದ ಸಾಖ್ಯು 
ವೆನ್ಸೊ ಇಪ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಸಿಸುತ್ತಾನೋ, ಅವನೇ ಅವಧಾನಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು 
ಫಾತುಲಾಗಮದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ವಿಸ್ತ್ಮಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 1.008 
ಬುದ್ದಿ ಕಾಲಿಯು ಯಕಾವೆಯಾವ ಸೌಲಸವನ್ನು ತಾನು ಮಾಡಬ್ಲೇಕಾಗುತ್ತದೋ ಅದನ್ನು 
ಲ್ಲ ಮುಂದಾಗಿಯೇ( ಶಿವನಿಗೆ ಸಮಖಬ-ಸುವ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸಬೇಕು 1 ಕ-೦೧ 1 
ಕಾನು ಘೋಗಸುವ್ರದಕ್ಲಾಗಿ ಉಯತಠಾವಯಾವ .ವಸ್ತುವು ತನ್ನು ಮುಂದುಗಡೆಗೆ ಬರ್ದವಾ 
ಗಿರುವೆದೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ತಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಿ, ಬಳಕ ತನ್ನಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
॥ 00.01 ಇಂದ್ರಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಯಾವುದೊಂದು ಸುಖವು ,ಪ್ರಾಪ್ನ ವಾಗುವುದೋ 
ಅಂತಹ ಸುಖವನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಂದಾಗಿಯೇ ಆ ಆ ಇಂದಿ)ಯಮುಖದಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮ 
ರ್ಬಸಿ, ಅವನ ಪ್ರಸಾದ 'ಸೌೌಖ್ಯನನನ್ಸ ತಾನನುಭವಿಸಬೇಕು, ॥ ೪ ॥ ಭಕ್ತಿವಂ 





೧-೦೪ ವೀರೆಕ್ಕವೆ ಗ್ರೆಂಥೆವ್ರಕಾಕಿಕಾ. ಆ ಗಿ 


ದ್ರಿಯಮುಖೇನತು ರಷ ಕೋತ ೫ )ಶ್ಟಾಂಗೆ ತ ರಸನಫಗಾ ಜ್ಞ 
ಉದಿತಾಸ್ಮಥಾ | .ಕಬ್ದಸ ೈರ್ಕಾರೂವರಸೆಗಂಧಾಯೇವಿಷಯಾಕ್ಕೃಬ್ಣ 
[| ಎಂಕೆ" ತೆತಪ್ಬಿಖಾನೀಹ, ಿಂಗಸ್ಸುಪಾವಧಾನೇನಚೇತಸಾ | ಲ್ಲ 
| ಬ [| 
ನೋಪಿನಿಚ್ಛ ನ ಯಾಸಮ್ಮೂಕ್ಸುಮರ್ನೊತದನೆಂತರಂ ॥ ರ-೦೫ | ತತ್ಸ y 
ದಸುಖಂಭೋಕು ಮರ್ಹೊಭನತಿಭಕಿ ಎರ್ಮಾ | ಕಂಚಯೋಪ್ಯ 
ಯೋದೇಯೋಯೋೇನೆಂಂದಿ )ಯಿಮುಖೇನಸ3 | ೫.0೬ | ವಿಷಯನ 
ನೇಂದಿ _)ಯಮುಖೇನೈನದೇಯೋನಸಂಶಯ$ | ಅಯಮರ್ಥ್ಯೋಫ 
ತೂಲತೆಂತೆ ಶ್ರೇಸಮ್ಮಗುದೀರಿತ8 ॥ ೫-೭ | ಯದಿಂದಿ )ಯಮುಖಾಕ್ಯೆ, 
ಯಂತನಿಂದ್ರಿಯಮುಖಾಜ ರೇತ್‌ | ಅನ್ಸೇಂದಿ ಶಿಯೋನೆಭುಕ ಸಂಜ 
ನರ್ಹಂಭೂಸಣಾದಿವಶ್‌ ॥ ೫.0 | ಅನ್ಫುನ್ನರ್ಥೆಕ್ರುತಿರವಿನ ಮಾಜ 
ವಿದ್ಛಾಶೇಕುಭಾ | ( ರುಡ್ರೀಣಾತ್ತಮಕ್ನೆಂತಿರುದೆ ;ಐಪೀತಂಘಿಬಂಕಿಃ. 
ದ್ರೇಣಾಘ್ರಾತಂಜಿಫ' )ಂತಿ. ,, ಅತಿ | ತಸ್ಕಾಲ್ಲಿಂಗಸ್ಯಾವಯವಾಾಕಂ 
ನೀಯಾ$ವ ೨ )ಸಾದಿಭಿ8ಿ |. ರೆ.೨೯ | ಉವಹಾರೇಖಕರೃವ್ನಾವೆ ಸಾದಣ! 
ಭಾವನಾ | ಪ ೈಕೀರಿ ಗಿ ತಶೋಪಯಮೇವಾರ್ಥಕ್ಸಿ ಕಿ ಯಾತಿಲಕೇಕುಳ್ಳ 


ತನು ಶ್ರೋತ್ರಾಧಿಂದ್ರಿಯಗಳಂದ ಹುಟ್ಟಿದ`ಕಬ್ದಾ ದಿ ವಿವೆಯಗಳ ಸಾಖ್ಯುವನ್ನು ತ: 
ನು ಮುಂದಾಗಿ ಆಕಿಸದೆ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇದ್ನ ಬ್ರಲಿಂಗಳ್ಕೆ ಅವಧಾನ ಪೂರ್ಮುಕ್‌ವಾರ ಚಕ್ಕ 
ದಿಂದ ಆರಿಸಿ ಬಳಿಕ ತಾನು ಆ ಪಸೂದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಅರಸ 
ಗುತ್ತಾನೆ 18.01) ಮತ್ತು. ಯಾವ ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಯಾವ ವಿನಯನಸಾಖ್ಯವು ಉಸೆ 
ವಯೋ ಆ ಇಂದ್ರಿಯ ಮುಖನಂದರ್ಲೆಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಜ( 
"ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ವಾತುಲಾಗಮದಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 18.0] ಹೇಗೆಂರ- 
ಯಾವ ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೋ ಆ ಇಂದ್ರಿಯ ನು! 
ಖದಿಂದಲೇ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು . ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಇತರೇಂದಿ)ಯಗಳಿಂಡಸ 
ಮರ್ಸಿಸಿದರೆ ಏಂದಂಗಡ ಆಭರಣವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದಂಗಳೆ ಆಹು ವಂತೆ ಅಯೆಸ' 
ಗೃವಾಗುವುದು | ೫ ) ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 4( ರುದ್ರೀಣಾತ್ತರ ಎಬ ವೇಡನನ್‌' 
ವೂ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಆಡುದರಿಂದ ಪ್ರಸಾದಿಗಳು ವಸ್ತು ಸಮರ್ಪಣ ಮಾಡುನಕ. 
ಆದಲ್ಲಿ ಕವರಿಂಗಕ್ಷಿ ಆ. ಅವಯವಗಳನ್ನು ಭಾವನಾ ಪೂರಕವಾಗಿ ಕಲಿ ಸಬೇಕು | 


ಸ ಲ ವಿ ಗ! 
ಕ | ಕಿವಾರ್ಬಿತವಾದ ಆಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಹೂಡ. ಪ್ರಸಾದವೆಂಬ ಸಯನ] 











ಮಾಡೆಬೇಕು ಇದ್ದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಶ್ರಿಯಾತಿಲಕನೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ 


ದೆ'1.92್ಲಂ |. ಇಲ್ಲದುದರಫಿ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಹಲ್ಬಿಸಿ, ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲದುದರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ನ್ನ್ನ ಆಚರಿಸಬ್ಟೇಕು. ಇವೆರಡನ್ನು ಬಲ್ಲವನೇ ಅರ್ನಣಾವಧಾನವನ್ನ ರಿತ ಪ್ರಸ್‌ 


ಪ್ರಕರಣಂ. , ಪಂಡಿತಾರಾಸ್ತ್ಯ ಚರಿತ... ೧೨೯೯ 


ಅಜ ಬೇಕಾದ ನೇಸಾ ನಮೂಚರೆ ರೇತ್‌. |.ಏತದ್ರ ಯಿ 

ಹ್ಯ್ಯಾನೀವ್ರನ ಪ್ರಸಾಡೀಸಾವಧಾನತ॥[ ಅಯಂಕೊ ಶೀ ಕ9ಕರಾದ್ಧಾಂ 
ಸ ಗವಿಗ್ರ ಹೆ।ವೆ ಹು *ವಭಾವನಾಂತದ್ಧುಮವಹಾರೇಪಿಕಂಸತಿ 
॥ ೩೨೦ | ಕಂಚಿ 'ನಮೂವರಥಿತಂತ ಸಂತೆ) ವಾತುಳನಾಮವನಿ | ಅಸಮ 
ಷೆ ನಿ"ಯನದೀಕಾಯನಸ್ಸು ಕಂಚಿತೆ  ದಾಚ್‌ನ | ೮೩೩ | ಸಥಂಚಿನೆ ನ 
ಭುಂಜೇತಕಿವಭಕ್ಮಿ ವರೋ ನರಃ ನ ದೀಪಾಂತೆಮು೫ಚಾ ರಂಸ್ಕಾಾನ್ಸೆ ಕ್ರಿನೇ 
ಥಕ ಕ ರಮ | ತಸ್ಮಾ ನೆ  ತಿನೇವಹೀನಂಚೇತೂ ತ 
ಜಾಲೋವೋ ಭನೆ ತ್ಸ | ಈತ ಶತ್ರು )ಸಾವಭೋಗಾಂತಂ್ಯಿವೇಪನ್ನಿ 
ರ್ನ್ವಣಮಬ್ಬಾಪ | ಸ ॥ ನ ಸಾದಾವಾನಹೀನಂಬೇದರ್ಥಿತಂಚಾನ 
ನಿವ್ಬಲಂ | ವ )ಶಕೋನವವಾಸನಿಯನವೆ ನಿಯೇನನಕೇನಾಹಿಹೇತುನಾ [i 


ಪ ಹಾವ ಫಾದರೋಪನ್ಕೆ ನ್ನಾಸಾವಾಪ್ಟೋತಿತತ್ಸ ಲಂ | ಉನಮಾಸೆಸಹ 
ಸಾ ಆ ಜ.3 ॥ ೮೩೩ | ಶಿವನೆ )ಸೌದಸ ಗಕ್ಸ್‌ಸ್ಸ 


ಹಂತ ನೊಪಿನೋಸಮಾ$ | ವಸ ಸಾವಮಹಿಮಾನಿತ್ಟ್ರಾಬ್ರರಾಣೇಷಿ 
ದರ್ಶ್ವಾಶ | ರಮ | ಬಿಫ್‌ವಿವೇ ಳೆಯೋರು ತಸ್ಪುರವೇದೇಷುಗೀ 


್ಲ—————— ಳಾ ಸಂ" ಇಪ ಇವವ 


ಪೂ 
ಪ್ರ 


ಚನಿಸಿಕಾಳ್ಳಾವನಾ ಗಂಗ ಈ ಕ್ಲೂ ವು ಕಾಗ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಾಷ್ಮತಾ 
ವಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಓಬೀಕೆಂತಲ್ಕೂ ಕಿವಾಬ-ತವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರನಾದಭಾ 
ಪನೆಯನ್ನು a ಕಂತ್ತ 2 ಹೇಳುತ್ತ, ದೆ 13.0 | ಮತ್ತು ವಾತುಳಾಗಮ 
ವಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳೆಲ್ಪ ಟ್ರಿ ದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ-ಕಿವ£ಕ್ತ ತತ್ಸರನಾದ ಮನುಖಿ § 
ನು ಯಾವುದೊಂದು ಸೆ:ಲ ಲ್ಪ ವನ್ಸೂ ವನಿಗೆ ನಸಮರ್ಬಿನದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾ 
ವ ಮತ್ರ ಸಭ ಬುಂಜಿಕಟಾರದು ॥ ಕ್ಲೊಫ್ಲಿ | ಉಪಚಾರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವೀವೋಪಚಾರೆ 

(8ನೆ ಪೂಜೆಗೆಲ್ಲ ನೈವೇದ್ಯೂನೇ ಇೆೊನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ವರಾ 
ಇದೆಬಿಟ್ಟ ರೆ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಪೆನಿದ್ದ ಂತಾಗುವುಮೆ. ಅಂತಹ ಕಿವಾರ್ಪಿತ ಪ್ರನಾವ 
; ವನ್ನು ನ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಅಡು ನೈವೇದ್ಯಾರ್ಪಣವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಫ ಡುತ್ತದೆ [9೩ 
ಫಿವಾರ್ಪಿತವಾದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಾನು ಬುಂಜಿಸದಿದ್ದರೆ, ತಾನು ಕವಧಿಗೆ ಆರ್ಬಿಬದು 
ಮ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುನಿಮು. ವ್ರತ್ಕ ಉಪವಾಕ , ನಿಯಮ ವಿ೦ಬ ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಫೂಜೆಂಹಾದನಂತರ ಕಿವಾರ್ಥಿತ್ರಸಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸದಿದ್ದರೆ ಆ ಪೂಜಾಥ 
ಅವನ್ನು ಈ ಪೂಜಕನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ॥6್ಲ೬1 ಸಾವಿಠ ಉಪವಾಸಗಳು, ೧೧ 
| ಸಾವಿರಪಾ)ಜಾಪತ್ಯ de ಗಳು ಕಿವ ವಪ್ರಸಾಡದ ಬುಂದಗುಳಿನ ಹೋಟಿಭಾಗಳ್ಕೂ ಸಮ 
' ಸಾಗಲಾರಪ್ಪು, ಪ್ರಸಾದದ ವ ಮಹತ್ವವು ಆದಿತ್ಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಶೋರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 
(841 ಲೆ. ವಾರ್ಸ ತಿಯೆ ! ಥು ಸ್ಯ ನೇ. ತನನದ ಯಾವನು ಸಕಲ 
(111 | 


ತಾ 





6೩೦ ಡೀರಕ್ಕವೆ ಸ್ರಣಫಶ್ರ ಶಾಸಿಕಾ: ; ಸಮು [Sg 
ಯತೆ:। ತಸ್ಫವ )ಸಾದಲೇಶೇನಮುಕ್ಷಿ ರ್ಭವಶಿಕಂಕತಿ' (ಅರ್ತ ಗ ತ್ರಿ? j 
ಭೋಡಕಭಾಗಂಚತೃಣಾಗಾ )ಂಬುಕಹೋದ ವಮಂ | ವಮೌನೋದಕನ ಸಾ | 
ದಾನ್ನ ಸೇವಯಾಮೋಹ ಮಾವ್ನುಯಾತ | ೫0 | ಬೊಂಸವಸಿವೆರ್ನಾತಾ: ಸ 
Pa ಸೂಯುಂತೇಚ್‌ನರ್ನತಾ8ಿ। ಶಿವ್‌ ವೆ )ಸಾದಯುಕ್ಲಾ ಸಾಂಗ್‌ 
ಯೈುವತಸಕೇವಲಃ | | ಳಂ ॥ ಬಾ ಐರಿಂಗವ ಸಾಸೀಸ್ಪಾನ್ನೋವವಾ oY 
ಸಾರಿಕಾ ಚರೇ3 | ಮೋಹಾಮ್ಟುವ್ಸಾ ಖ್‌ ನಂತ ಸ್ರ ತ್ನುವಾಯೋಮನ ಸು 
ಸೃ ನೆಕ್‌ | ಕಕ | ವೂಜಕಾಬಹನಸ್ಸುಂತಿಭಕ್ಕಾತ್ಕಸಸಹಸ್ರಕ8| 2 
ತತ್ರೈವ ಸೊದವಾತ್ರಂತ: ದಾತ ಯೋನ ನನಂಚನಟ್‌ 1 ರರ ಕ 
ವ್ರಸಾದಭೋಕ್ಸ ಳ್ಸು ಬ ೦ದಂತಿಯೇಜನಾಭತ್ತ್ಲಿ ಸಂಯಃಟಿರಾಾ | ಈ ಪ. 
ಯಂಂಶಿಹಿತ್ಯ ಭಿಸಸ್ಸಾಲ್ನ ಂನರಕಂನಾ , ಸಂಶಯಾ | ಜರಳ | ಶಿವನ ಸಾ 33 
ಹ ಪ್ರಸನ್ನ ಕನ್ನರಗುಸ್ಟ್ರೂಫಾಗ | | ನನ್ನು ವ ಪ)ಮುಖದೇವಾಕ್ಕ 
ಶೇನಜಾನುತಿಕಿನ್ನ ರಾ8 | ರಕ | ಐಷ್ಟೇಸಾ ಷ್ಟ ಚನಾತ್ನು ನಲ್ಫಬುಯ್ಲಿಳ 
ರ್ಹನುಖಾಧಮೈು8 | ತಾಮಸ್ವೈ)ಕರ್ಯ ಚಂತಾರೈನಿಬ್ಸುಮಾನೆ ನ್ಗ ಪಕ್ಕಾ ವದೂಬ ' 
ತ್ಸ | "ರ | ಶಿವನ ರಜನ ಸಜಜ ಸ್ರಂತಕ್ಟ ಕ್ಟ | ಶಿನ 





"ವೇದಗಳಲ್ಲೂ ಗಾನ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ ಕವನ ಪ್ರಸಾದದಲ್ಲಿ ಸ್ಫೂಲ್ಪುನನ್ನು 38 
ಸೇವಿಸಿದರೂ ಮುಕ್ತಿ ಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ ಕ್ಟ] ಕಿವನಾದೋದಕ್‌ ಪ ೈಸಾದಗಳಲ್ಲಿ ನಿ 

ದ ಹದಿನಾರನೆಯೊಂದುಭಾಗದನ್ಪ ಶಗಲಿ ಹುಲ್ಲಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ನೀರಿನ ತೆ 
ಹನಿಯಪ್ಪನ್ಮಾಗಲಿ ಸೇವಿಸಿದರೂ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನೈದುತ್ತಾನೆ ॥ ೪9೨0 ಫಿವನ್ರನೀದನ ಚ್ದ 
ನ್ನು ಹೊಂಡಿರುವವರು ಅನ್ಲಣೆ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ರೇಣುಗಳು ಬೆಟ್ಟಡಂತಾ' ತ 
ಗುತ್ತ ವೈ ಬೆಟ್ಟ ಗಳು ರೇಣವಿನಂತಾಗುತ್ತ ವೆ [98೧1 ಪ್ರಾಣಲಿಂಗ ಪ್ರಸೌಾದಿಯ4 4 
ಉಪವಾಸ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. ಅಜಾ ನದಿಂದೊಂಡುವೇಳೆನೂ ವ 
ಡಿಡಕಿ ಮಹಾದೋಪವುಂಟಾಗುವುದು |88.0 ॥ಸಿವನ ಟಾರು ಬಹುಮಂದಿ ಇರು ವ್ರ 
ತ್ತಾರೆ. ಭಕ್ತ್‌ರುಸೊವಿರಾರು ಮಂದಿಗಳಿರುತ್ತಾ ಶೆ. ಕಿ ವಪ್ರಸ್ಸ ಅ 
ಡ್‌ ಪೊತ್ರರಾದವರು ಇಬ್ಬ ರುಮೂವರರ ಬಹುದು. ಐಡಾರು' pe 
ಚುಂದಿಗಳು ಇಲ್ಲನೇಇಲ್ಲ 992) ಕಿವವ್ರಸಾದವನ್ನು ಬುಂಜಬಿಸುವ ಭಕ್ತಿ ವಂತರನ್ನು. ಡಿ 
ಸಿರೆ ದೂಹಿಸುತಾ ರೋ ಅವರು ತಮ ಶ್ವಿತಾಯ್ದ ೦ಪೆಗಳೊಡಸೆ ನರಕವನ್ನು ತದಾ ನ 
ರೆ ಸಂಕಯವಿಲ್ಲ [8೫೫] ಕಿವಪ್ರಸೂಡದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಿಷ್ಟರು ಕನ್ನುರರು ಗುರ 
ರು ವಿಮ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಹೂಡ ತಿಳಿಯಲಾರರು, ಅನ್ನು ಮನುನ 
ರು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರೆ ! ೫8840 ಹೀಗೆಂಬ ಈ ಪಚನ ವಿರುಪುದರಿಂದೆ ಅಲ್ಪ ಬುಡ 
ಗಿಜೂ ನೀಡ ಮಸುಸ್ಟರಾಗಿಯೂ ತಾಮಸಾತ್ವಳರಾಗಿಸುೂ ಕ್ಕೆ ಶಠ್ಯತಃ ಹಗ ’ | 







ಕರಣಂ] - ಪಂಡಿತರಾಧ್ಯೈ ಅಂತರ: ೧೫೧ 
ತ್ರಸಾಡಸ್ತುತಿವವೆ ಸಾದಾದಿತಿ ವಾಕ್ಚುತ9ಮಹಾಜೇವವೈಸಾದೇಸ ನಾ 
[ನೀನಾಂನ ನಸ್ಯ A ಏಿವಂಹಿಪವಿಧಿವಾಕ್ಯಾನಾಂನಿಮೇಧನಚಸಾಂ 
ia | ಸರ್ಗುಶ ')ಸಮ್ಮಾಗಿ ಎನಯನವಿಭಾಗೋದರ್ಕಿತಸು ಸ ಬಟ HUY | 
೩ತಿಕ್ರುತಿಸ್ಕ ಎಳಿಸುರಾಹಣಾಗಮಾದಿವ ಶ್ರೈಮಾಣತ8 | ಬ ಹ್ನನಿಪ್ಮಾದಿ 
ಫಿರ್ದೆೇವೈ ನ್ನೇನಿತತ್ನಾತ್ಮ ಥಾವುನ8 | ಶರಣ | ವಸಿನ್ಮಗ್‌ೌೌತಮಭ್ಯ; 
ಖಪಾಣಿನ್ಸಾನಿ ಮುನೀಸ್ಕುರೈ2 [ನಿಮ್ನ ೇವಿಶತ್ತಾಶ್ಸೇವ್ಸಾಸನ್ಸ್ಸತ್ಸ ಸಾರ್ವ | 
ನಗಮೋನ್ನ ತೂ [೫೦ | ವರ್ಣಾನಾಂಬಾ ಿ)ಹೃಣಾವೀನಾಂಭೋಗಮೋ, 
ಕ್ಷಾರ್ಥಿ ನಾಂಸದಾ | ಸೇವ್ಠಾನಿವಭವತ್ಛಾಸಾ ತ್ವಾ, ರಣಾಶ ಸೈರಮೇಶಿಕು? \. 
ಪ 3.) ಸೊದರಹಿ ಸಾಸ್ಫುಂತಿಸೇಕೇಚನನರಾಧನೂಾಗಿ | ನರ್ಮನೀಯಾಸ್ತೆ, ೯ 
ವ್ಯೆ ಪ್ರಿರ್ನ ಸಂಭಃಪ್ಯಾಫ್ಯಿವಾತ್ಮಭಿ8 HW Ho | 

| ಇತಿ ಶ್ರೀನೀರಕ್ಳ ವ ಮತಾಚಾರ್ಫುಗುರುರಾಜಸ್ಕೊಕ್ಟ ತಿಂ 

| ಮರ್ಲೋಕಾರಾಧ್ಧು ಮಧ್ಲಿಕಾರ್ಜನ ನಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 

ಹರಿತೆ:ದಿಪಾನ ಕರಣೆ ವೆ ಶ್ರ ಸೌದಮಾಹಾತ್ನೊ ಸಃ 

| ಕಥನಂ ತ ದಶಮೋಪಷಿ ಭ್ಯ್ಬಾಯಃ8. 

ಸಾಗಿಯೂ ಶಾಪದಿಂದ ನಿದ್ಯರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಾಪೊಾನ್ಸರಿಂದ ಕಿವಪ್ರಸಾದದ ಮ 
ಹಳ ಕ್ಷೆ ತಿ೩ಯುವಡ 5 ಹೇಗೆ ಕ್ಸ್‌ ಬವಾದೀಶು ! 18ರ! ಕಿವಾನುಗ್ರ ಹದಿಂಡಲ್ಲೇ 
ಕವಪ್ರ)ಸಾದವು ಬೂ ವನ ವಿರುವುಡರಿಂದ ಅಡು ಪರಕಿವನ ಅನುಗೆ ಹ 
ವಿಲ್ಲದವರಿಸೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸುನುದಿಲ್ಲ. 1484 ಹೀಗೆ ವಿಧಿನ ಸನಗಳಿಗೂ ನಿಮೇಧವಚನಗಸಗೂ 
ಎಲ್ಸಾ ತಡೆಯೂ ಪನ್ನಾಗಿ ವಿಷಯ ವಿ.ಧಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿರುವೆವು, ಇದು ನ 
ಶೆಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ವೇದಕಾಸ ) ಪುರ *ಹಾಗವನಾದಿಗಳೆ. ಪ ತ)ಮಾಣ ವಿರುವುದರಿಂದಲೂ. ಬು 

ಹ್ವವಿಷ್ಠು ವೊದಲಾಡದೇವತೆಗಳೆಬ್ಲರೂ ಕಿವವ್ರಸಾದಷನ್ನು 'ಸೇವಿಸಿರುವುದರಿಂಡ ಲೂ 
ವಸಿಷ್ಠ ಗೌತಮ ಭೃಗು ಪಾಣಿನಿಮೊದಲಾದ ಯಖ್ಲೀಶ್ನರರೆಲ್ಲರೊ ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸಿರು 
ಪುರಿಂದಲೂ ಕಿವಪ್ರಸಾಪವು ಅತ್ಯುತ್ತ ಸೆ ೈವಾದುದು!ಕಸಂ1ಭುಕ್ತಿ ಮಸಿ: ಗಳನ್ನು 
ಅನೇಕ್ಷಿಸುವ ಬ್ರಹ್ವಣಾದಿ ಚಕುರರ್ಸದಬರಗೂ ಆ ಕಿವಪ್ರಸಾದವು ಸೇಎಸಲ್ಪ 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. “ಡ್ಯ ಅಡು ಕಿವಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಯಾರು ಸ್ಪೀತ್‌ರಿಸುವು 
ಔಿಲ್ಲವೊ ಅಂಥ ಅಥನೆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕಿವಕ್ನುರೊನರಾದ ನತು ಿರುವರು ನೋಡ 
'ಅುಹೊಡದು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಹೂಡದು ಸಃ 
; ಇಂಲಳ್ಲಿಗೆ: ಕ್ರ್ರಮತ್ತ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ್ರಶಕ್ಕೆ ವಿ೯ಾ:ಆರ್‌ಿ, ಸ್‌ರಿಬಿಸವಕಾಸ್ತಿ 

ಕಬೆತವಾಡ "" ಭಾವಮಂಜರಿ ,, ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ಟಿನ ಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾ 

ನನುಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಹತ ಸನೆಯ. ಅಧ್ಯಾಯವು 
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ಫೀಶಶ್ಟಿವ ಗ್ರಂಥವುಳಾಳಿಕಾ. 


ಫಿ | 
ಸವ ಹಾ 1 1 

| ( ಘಂಟಾ ಣರ | ಚರಿತಂ y. p 
ಫೇಟಾರರ್ಣಅತಿವ್ಯಾತಕೀರ್ಲಿ ವ್ರ ಮಹವುಂಗವನ? ಸ್ದಾ. 
ಫಾದೇವಮೂರಿಿರಾಸೀದ್ಧಾ ಬಲ ಜ್‌ ಶಾ ॥ ೧॥ ಸಕದಾಜ್ಛೀ! 
ಪ. ಬ್ರಲಿಂಗನಿರಾ ಲ್ಪಹುಸುವನಾನ್ನಿತು | ಮುರಂದೆಮಾಕ್ಸ ೈಸ್ಪೃವತ; 
ತೃವೆ ಲ ಎೀದೆನುಬ ಹತ್‌ |೨| ನಿರ್ಧಾಲ್ಫೂಂಧರ್ಸಿ ಮರರ್ಕಕಿಕಿಥ್ಞ 
ಗೀಕೃತಿರ ಠವೆ | ಅಣರೇಣ್ಯಾನೆಲಾರೆ 9 ಂದುಜಲವಾತಾನಿದೂಖತ್ತು | 
ಕಿವವ್ರಸ ಸೂದಂಸದ್ದೆ ಕಾ ' ಧುಂಜತೆಿಂಮಹ ೌಬ್ಯಸಿ | ಅನರ್ಹೆಂಚ್ಯಃ 
ಶಿವಾಗಮೇಹುವರಿಕಂಸಿಹು | ೪ |ಮತಾ ಕು 
ನ್ನಿತೆಯಾರನೆ | ದ ಷ್ಟು ಸ್ಫೆ ಎಸ್ಟು ೦ರಸಾಂಸ್ತೇಹಾನೂಕಃ 
ಯುಜ್ಛಾತೆಕಥಂ | ೫ ॥ ಅಮೋಘ ಂಕುವ, ರೋಗ (ಭನೆ 
ಸ | ಮಾರಾ ಗ 4 


ಮುಗಿದುವು, 

ಹನ್ನೊಂಡನೆಯ ಅಫ್ಯಾಯವು, | | | 
( ಘೆಂಟಾಕರ್ಸ ಚರಿತ್ರವು.). | 
ತೆ |. 
| ಇನ್ನು ಕ್ರೀಮತ್ಸುಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಕಿವಪ್ರಸೂದವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಭನ್ಯರಸ | 
ಜಿ ಮೆಹಿಮರ ಚರಿತ್ರವನ್ನುಡಾಹರಿಸಿ, ಿವನ್ರಸಾದ ಸೇಮ್ಯತ್ತವನ್ನು ಸ್ಯ 
ಹೇಗೆಂದರೆ ವೂರ್ನದಲ್ಲಿ. ಫಂಟಾಕರ್ಣನೆನಡು ಪ್ರಸಿದ್ಭನಾದೆ ಪ ಮಠ | 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ ಇ ಪೆರಕಿವನಾಗಿಯೂ ಕಿವಜಾ ಜ್‌ 'ನಿಕ್ಷೇನನಾಗಿಯೂ 'ಇದ್ದ ನು. |' 
ತನು ಬಂದು' ದಿವಸ ತನ್ನು ಇವ ರಂಗಳ್ತಿ ಿಬ್ರೀಬಿದ ನಿರಾ ಲ್ಲ ವನ್ನ | 
'ಶೆಂಡವನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ' ಕಂಡ್ಮುವಿಲೆ 78 
'ಹೀಗೆ $ಎನಿರಾ ಸಲ್ಯುವನ್ನುನೀನು ಸಿ ಸರಿಸಿ ಬಿಟ ಕ್ರೈಬಳಿಕ್ಕ್‌ ಅವನ್ಸು ಭಕ್ತರ” ಕ 
ಪತ್ತಾ ೨ ರೀತೊಳೆ ಅಣು) ರೇಣು; ಬಿಂಕ ಸೂಕ್ಯ; ಚಂದ ದ್ರನ್ನೀರು,ಗಾಳ 'ಇವುಗಳಯ | 
ಆಭ್ಯವಾಸ್ಥೇವಿಸ ಕೆಟ್ಟು ಹೋದ ಲ ನಿಗಳಾಡಔ RY | | 
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ಕರಣಂ ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೆಚೆರಿತಂ: ೧೩.ಫ್ಟಿ 


"| ತಳಂ | ಸ್ಥಾಮಿಸ್ಕೆಯ್ಯೃನರಾಥೋಸಿ ವೌಾಲಯಸ್ವೂಕ್ಸ್‌ ನಾನಿಥೆ (2 | 

ಸುಫಾಭುವಿವದಾರ್ಥಾನಾ ವಾಕರ್ನಾವಿರಸೊನಹೊ। ತಥಾದಧಾನೋನಿ 
| ರೆ ಸ ಮಾವಾಮರಂ ನಾಕ ॥` ೪" ॥ ಲಸ್ಮ್ಮಾ ಮಾಸಂಕಾನವಹ್ಹೇ 
ಸ್ಮಮೇವಕರಣಂವುವು | ನ ನಾನ್ಸಾಗತೀರಪ್ಷಯೇಕಕಿಪ್ಲಯೇಕಶಿವದನ್ಸು 
1 ನಾ ॥ ೯ | ಸಾವ್ಟ್ರ್ಯಾಂಗಂವೈಣಿಸತ್ಟೋ ರಷ್ಟ್ರಾಂಅತಿಷ್ಠೃದ ಬೊ ಸೆಂಯು 
| ತ$ | ತತಣಕೃ ಬೋವ ಕಾವೀಪ್ಲ ನನ" ೦ಬಾಕರ್ಣೋ2 ವಸದ ನಂ | coll 
ಥಿ ಮನೋಹರಾಬ್ಯುಸ್ಟ ಗಣನಾಸ್ಕೃ 1ತರಣಾಂಬುನಾ ದೇಹಕುಜ್ದಿಂ ಲಭ 
| ಸ್ಲೇತಿ ತದಾಭಾನುರ್ಮ ಸ ॥೧೧॥ ಗಣೇೇಂದ ಶೈಲಂ ಸೇವಯಿತ್ತಾ 
ಹಿ ತತಾ )ದೋದಕವುವಾವೃಬ್‌ |; |, ಪ್ರೊತತಕ್ಪಾ ದತೋಯೇನಸ್ಕಾಂಗತು 
ಸ; ಪ್ಹೃಮಮಾರ್ಜಯತಿ |೧-೦॥ ತಸ್ಕಾಸ್ಸ )ಸಾನಿನಕ್ಕಂಭೋಣ ಬಾವಸ್ಥ 
| ಹ ಕ್ಷಮಾ? | ಕಾವೂನುಗ್ರಹಹೋ ಕೃತಾ [ಲೋ ಕಾರಾಧ್ಯಾನಸ್ಫಶಿ 
ಯ |೧೩॥ 


ಇತಿ ಫ್ರೀ ಖೀರಕ್ಕೈನ............ಗುರುರಾಜಸ್ಕಕ್ಸ ತೌ ಫ )ಿೀ 
ಮರದ್ಲೋಕಾರಾಧ್ಯಚ್‌ರಿ ತೆದೀಹ್ಞಾವ್ರಕರಣೆವ ಶ್ರ) ಸಾದಿನಾಂ' 
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Ay .! 
ಕ ` 


ಸ್ರ ಜಾಸು ವುದೂ ಹೆ(ಗೆ ಯೋ ಗೈೇನಾಗುವೆ? | ಹಗ ಆದು ದರಿಂದ 
ನೀನು ಅ?ವಿಫ್ಸHನ ಕಟ ಎರೋಗೆವಿಂದ ಏೀಡಿತನಾಗು ಎಂಡು. ಥಟ್ಟನೆ ಆ ಸೂರ್ಯನ 
ನ್ನು ಕಬಬದನು. ಸೂ ಸಿಗೆ ಕುರ ಎರೋಗ ವಿರುವುಸು ವಿಂದು ಆಗಮದಲ್ಲಿ ಹೇ. 

'ಲೃಟ್ಟರುವ ಪಕಾರ, ಕೂಡಲೇ ರನಿಯು ಹುಬ ಅರೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಭೀತಿ 


ಲ್ನ 


ಮಿಂದ ಫೆ೦ಟಾಕಣ್ಣನಿಗೆ ದೀಘೆ-ದಂಡನಮಸಾ ಇ ರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಾಮಿ ! ದಯಾ 


| ka ! ನನ್ನಿಂದ ತಪ್ಪುಯಿತು ಹ್ಹಿ ಕಾಪಾಡು ॥ ೩ ॥ ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
4 ಸಕಲ ವಾಗ ರಸವನ್ನು ಆಕ ನಿಎಸಿಳಕೊಳು ವಂತೆಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಈ 
JF ಪು ನುವಮ*ರೆಂವವನ್ನು ಆಕಖ್ಬೀ)ಿ, ನಿನ್ನ ಕಾಪಾಸ್ಚಿ ಸೆ ಗುರಿಯಾದೆನು. 
ನೀನೆ ನನ್ನನ್ನು ನಾವೊಡಬೇಕು. ಮತಿ ಶ್ರ ಬೇಕೆ ರಕ್ಷಸರಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಬ್ಬಗೆತಕ್ಷ್‌ 
' ಸಿಪ್ಪೆಯನ್ನು ಮಾಡು ಎಂಡು ಹೇಳಿ | ೯ ॥ ನುತ್ತೈ ಭೂರಿಪಯ ರಿ ಮಲಗಿ ಸಾ 
4 ಷ 
ಪ್ರಾಂ ನಮಸನಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕಿ ೪ ಯಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡನು, ಆಗ ಘಂಟಾ 
ಕರ್ಣನು ಸ್‌ಪಾನ್ಸ ಬಬ್ಮಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ, ನೀನು ಮನೋಹರನೆಂಬ 
ಸೇನ ನೊಡ ಸ(ಥ-ನನ್ನು ಸೇವಿಸ, ದೇಹದ ರೋಗವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊ 
| ಳಂದು ಕಾನನಿಮೋಚನನನ್ನು ನುಡಿದ ಕು, ಸೂರ್ಯನಾಷರೂ ಅದರಂತೆಯೇ ಮ 
| ನೋಸರ ಗಣೇಕನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ, ಅವನ ಫಾಮೋದಕವೆನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನು ಕುವ 
| ರೋಗವನ್ನು ಹೆ ಇರ; ಗ 
ಗನ ಬ ತ ಕೊಂಡನು, ಸ ೧೨ | ಅದ್ಭುಶಾರಣ ಕಿವಪ್ರಸಾದಿಗಳು 











ಗ್‌  ವೀರಕ್ಯವೆ'ಗ್ರರಾಥಗಳಾತಿ ಫಾ. {ag 
' ಪೆಣಜಾಸ್ಸೃ ಪತೌಫನೆಫ'ಂಟಾನೆ ನ್‌ ಬ್‌ಶಕಹೆಥಿನಂನಾಮ 4 
ಚ ಗಟ ಸು . ಏಿಶಾಡಕೋಷಿದ್ಯಾಯ?. NE 


ಘಾ ಹಳೆ ಳಿಆಡ್ಸಾಯ ಯೆ. 
(ಛೀರಸಕಫನೊ-) 


3 ಚ ಸ Ne vce} ಸವ್‌ । 
ಕಂಚಾಜಸ್ರೆಂಭೆಯಾಕಾ )ಂತ ಚಿಗ್ಕ್‌ಶ್ಪಾಸ್ಸ್ರೀರುನಾಮರ್ನಾ 


ಎಸ್ತುತ್ರ ಕಿ, ದಾಸೀದ್ಯೇಕೇಚಿದ್ದಾ ತದೊತಿಕ [೧॥ ಗಟ್ಟ, 
| ಸ್ಟಡಿ ಂತ್ಸುವಸಯ್ಬಿ ತುಶುವನ್ನೆ ೧ವಾವತಿಷ್ನಪ | ಜನಕಸ್ತ್ಮ ನೆಯುಂೀಕ್ರ 
ಸ್ಮಯಾವಿವ, ಮಾನಸ, [-ಂ ದುಹ ಮು ಕಸ್ನನೆ ತತ್ತು 

ಬೆ ರ್‌ ಇ) ಬ್ರಿ ನ 

2 | ಯೇೇನಕೇನಾಸ್ಪ) ಸನೌಯೇನನಿಸೂಸದ್ಧಕ್ತಿಟ 
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ಓಬ್ಬಯಸು* ಛೇಕಿವೆಂ : ವಮಗನಿಡ. ನು | ಯಾವಗ ಎ. ಜಿದರುವ ನೆ. 
ಳ್ಳವೆನಾದ-ದಲಂದ ಅವಸಿ 1 'ಭೀರುವೆರು ಹೆ ಸೆರುಂಬಾಗಿತ್ಲು, ಯಾರು ಹ 
ಹಗ 'ಬಿಂಡರೂ: ಅವರ ಮಂಡೆ ಆಳು” ಸಿ ರುವುವೇ ಇವರೆ ಸ ಛಾನೆವಾಗಿತ: ಕ 
೫2 ಮಗನ ಸೆ ಸ್ನೌಭಾವವನ್ನು ಸೋಡಿ ೪4 ಯೋಬಿತ್ತಮಾಸಿ 1 ೨ 1 ಆವನ! ಶಸ 
ರಡ: ಫಟ ಪ್ರ ಕಿವಭಕ್ಷ್ಮಿ ಯೊಂದರಿಂದ(ನೆ' ಇನ್ನ ಉಪನ ದಿಎವೆ ಬನಿ ಶಾಂತ್‌; 


ಬರು 'ವಿಃಸಾರೆ: ವಣ ತಳದ ನಿಕಿ" JS ಬೀಲೆ ಸ್ರವವ ಸಿತರಿನಿ ತಿಯಾಗಿ ಉಗ. 
£4 ದೀತೆಮಿಂಪ ಆ ಮಗನನ್ನು ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಿ ುನ್ಪಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಅರಿರಂಕೆ ಸ್ಯ 
"ಮಗನು ಆಮುಂಚಿಯ ಸ್ನುಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 13|ವೀತಫಕ್ತ್ತ ಯೆ ಅಪ್ರಿಯ | 
ಕನಲಿಂಗ ಪ ಪ್ರಸಾಡಸೇವಾಸಂಚುತ ಸ ಸೌಖ್ಯದಿಂದಲೂ Aer ಲ್ಯ ಪ್ರಷ್ಟವನ್ನು?' ಲ 
ಲ್ಲಿ: ಧೆರಿಸುವುಡರಂಶ ಲೋಕವನ್ನು ವಿಸರಿಜ ನಡತೆಯುಳ್ಳವೆನಾಗಿಕುತ್ತಿದ್ದನು? 
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ಸ ಪ್ರಶರಣಂ.] 'ಹಂಡಿಕೌರ್‌ರ್ಯ[ಚರತೆಕ। - ೧೫೫ t 





ಪುಃಸ ಣಿ | ಅವಸೆಚ್ನಾ 6ಕರೆಸ: ಸ್ಸ ಪ್ರ ಚೆ ಸನಬನಿಯುಶಂ ನಂ ep 
ಪರೀತ ಫ್ರಿತುನುನಾಭೂತ್ಮಾದ ಸಾರಕುಸುಹೋದರೆ. | ಆಕಳ ಯತೆ ಶಟ್‌ 
ಮೇಕುತಂದೈ ಹ್ಹಾ (ಸತುಭೆಕ್ಟಿಮಾಕ 2 ಧಾರಯಾಮೂ ಸಕಲ ಈ 
ಸಾದಇತಿಭಾವರ್ತ | ತಕೋವಿದ್ದಂಭಿಕಕ ಕ್ಮೀಜೋಪಿಹಾಯಾಸ್ಯ್ಯಿ No 
ಸ್ಮೃತಃ IY" ರಕ್ತ ಮಾಂಸಸ್ಸಚಕ್ಕಿ ತ್ವಾ ಳತ್ವಾೂರ್ಣಮೆಭಷ್ನೆಯತ್‌ 
ಸ ಸಾದನಿನ್ಮ ಯಾಫಿಹ, ತ ಸದಷ್ನುವಿಗಯ್ಯೂಸಲ hal ತತ ನ )ಸ 


ಜರು 
ಮೊ ಇಗಿರಿತಸ್ತ ವವ ಚತ, ಐಾನಿಭ/ ತುಬೇಲಸಂಸಾಂವಿತಿ ವಸತಸಂ 
ಕ್ಸೀ ಸೂತಕ ಅಭ ವಾ ಣಾ ಸ್ರತ ವಸತ 
ತ್ಮ ನಿತ ನ ಪೌೋಗ್ಗಾಸ ಸುತದ್ಭಬ್‌ಕ ॥೧೦| ಸ್ಟಾ ಮನ್ಸು ಮುತಪರ್ಹಂಕ ೦ ಹಿಂ 


20 ಈರ್ತುಮಹಸ ಸದಾ | ಕ್ಕೊ ಮಿಕಿನಿಸಿದಂ. ಚ ದಾತಃಚಿಂತೆಯು 
ಬ್ಲಾಕೆಕ ಥಂ ೧೦ ಜತ್ಯಾವೋ ಬಚ್ಚಿ ವಕ್ಕು )ಪ್ನಾತದ್ದುಚ್‌2 ವ್ಲುನೆರಬ )) 


ನೀತ್‌ | ಭೂಸ್ವಾವ್ರಸಿವಷ್ಹ ಪ್ರಸಾನೀ ಮಸ್ತ್‌ ಸಾದಾವಧಾನತ [|೧-೦॥ 


ಔಿಮಾ ೯ಲ್ಲಾನಿಪ್ಮಾ ಸ: ರುಪ ಕಮರ್ಹ2 ಬ್ರಷ್ತ್ರಾಸಾನಯೋಕ | ಸಶ್ನೊಂ 
ನಕರ್ಮಾರ್ವ ಇತಿನಡನೆ ಸು್ಮೆ ತತತ (೧೩ ನಾಪ್ರುತತನ್ರಣ್ಯಾ 
ವಾವೇತಾಂಂ ಕುಮ ವಿಂಗವ್ರೈನೊನಿನು | ಭೂಜಲಾನಿಮುಭೂತೇನಹಾ 


ನ್‌್‌ 





೨ದಥ್ಲಿ. ಬುಡು ಸಣ್ಣ ಹುಳುವನ್ನು : ಸಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆ 
ಸೀಡಿ , ಪ್ರುಸೊ ಭಾವನೆ ಯಿ.೦ದಲೇ ಅದನ್ನು ಸಿಮಿ ಧಂ 
ಹಬತೊಂಡನು. ಹಾ” ತಲಿಮಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಬೆಳೆದು, ತಟೆಯುಲ್ಲಿ ಮೂಳೆಗಳ . 
ನು ಸ ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟು ರಸ್ತ್‌ ಮಾಂಸ ಚರೆಗೃಳ ನನ್ನ: -ಹೊರೆದೆ) ತಿಂದುಜಿ ಸಿಟ್ಟು. ಬ್ರಾ 
ಭಕ ನಾದರೆೊ ಪ್ರಸಾದದ ಕಿ ಯಿಂದ ಅದರ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಗೇಕೆಸದೆ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದೆ 
ಸು ॥ ೯. ॥ ಬಳಿಶ್‌ ದಯಾನಿವಿಯಾಡ ದರೆಕಿವನು. ವ ಪ್ರ ತಡವಾಗಿ, ಬಲೆ ಭಕ್ತನೆ ನೇ 
ಮಿಗೆ ನಾನು ಮ ತ್ಯುಸತ್ನು [ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇ ನಿ ಬ೦ದು ಆಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ 


ಅವನ ಪ್ರಸಾದ ವಿಶ್ಯ ಜರ ನಿಕ್ನ ತ ಯಚ್ನಾನನನ್ನು ಸ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೆ ತಾತ ಸಂ 
ಡ 


"ನು ಭಕ್ತನ: ಫಲ ನಾವಿ! ನನಗೆ ಇದು ಯೋಗ್ಯವೇ"? ನಾನು ಮ ತೊರ 


ಪನಾಗಿ ಸದಾ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ನೆ? ಈ ತೆಲಸೆನನ್ನು ತಾವು ನನಗೊಬ್ಬ ಸಬಹು 
ವೊ) ಎಂದು ಬೆನ್ನೆ ಖಿದನು. ಅನನು ಆ ಮಾತನ್ನು "ಕೇಳೆ, ಮೆತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ದೇ 
ನೆಂದರಿ--ನ್ಲೀನೆ ನನ್ನೆ ಪ್ರಸಾದದ: ಅವಧಢಾನಜಂರ ಪ ಸಿದ್ದ ಪ್ರನಾದಿಯಾಗಿರೆನಾಗ | 


ಕ? ಪೊನಪುಳ್ಯ್‌ಗಳೆನ್ನು ಹೊಂದುವುನಕ್ಕೆ. ನೀನು ಅರ್ಹಸೊ?' ಪ್ರಸಾದಿಯು ಕ್ಕಿ ನಲ 


ನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಹೊಂಡುಫಿಬಲ್ಲ ವೆಂಬ ಪ್ರಮಾಣನಚೆನ 'ಏಿರುವುದರಂದ 1೧೬1 
ಕರೆ ಿಂಗಪ್ರಸೊರಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುಳ್ಯಪಾನಗೆಳು ಹೊಂಡಲುರವು' ಪೃಫಿರ 


ಅಪ್ಪಿ ಮೊನಲಾದ. ನಂಚ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅನೆಕ ಜಂತುಗಳು . ಹುಚ್ಚುತ್ತ್ತ ನೆ "ಅ 


೧% ವೀ ರೆಕ್ಳಿವೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿಕಾ, ಟು ಹ 


ಯಂಕೇತೇಪಿಜಂತೆನ?: [೧೫]. ಮಾ iL" ನ್ನ 
ಶಂತ್ರಿಯಥಾಭುನಿ | ತತ ಶತು ಹ್ಯಾನಿವಾಬಾನಿ ತಥ್ಸೈನಾಸ್ತ್ಕ ಸ್ಫತ್ಸ 
ನಂ ॥೧೫1॥ ಸ್ಪ ಎತಂತಿ ನ್ರಣ್ಯಾಪಾವಾನಿನ್ಸವೇತ್ಟುಕ್ತಾ Ke 
ಮೃತ್ಕುತ್ಪುಂನ 3) ದದ ತಸ್ಯ ಕ್ರಮುನಿಪುತ್ರಾ ಯೀರನವೆ los | 
ನನನ ಪಮಾತಿವೂರಾರಿಂಗವ ಸಾವಿನ | | 
ಇತಿ.......-.ಗುರುರಾಜಸ್ಸುಕೃತ”ೌ ಕ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ | 
ನಂಡಿತಾರಾಧಚರಿರ ಸೀಫಾವ ಕರಣೆ 
ವ ಸಾನಿನಾಂಮಾಹಾತ್ರ ಸ್ರ ಸಂಕೀರ್ತನೆಭೀರವೆ 
ಮೃತ್ಸುತ್ನುಕಫಸಂನಾಮ 
| ದ್ಲಾದಕೊ €೭ಧ್ಕಾಯಿ. 
ತೆ 5 ಯೋದಕೋಪ ೭ಧಾಯಕಿ. 
(ಕೃ ನ್ಯ ದೂರ್ವಾ ಸಕ್ಕಾ ಬ )ದಾನಂ) 
ತಿ ರುವ )ಮೂರ್ತಿರ್ದೂರ್ವಾನಾಸ್ಸಾರ್ಪಭಗಾ *ನುಸ್ತೃ ವಗ್ಗು ನ್ಯಾ. 





ಶಾಹಾ .ದಾಹಾಾಾವಾವಾವಾ-ಇಾಐಾ. 


ಸಾಯುತ್ತವೆ, ಆದರೂ ಆವುಗಳ ಪಾಪ: ಪ್ರಣ್ಟಾಗಳು ಭೂತಗಳನ್ನು ಹೇಲಗೆ ಗಸ: 

ಜ್‌ ಲ್ಲಾ ರೆಪೊ € ಹಾಗೆಯ € ಭೂ ದಿಯ ಲ್ಲ ಪ್ರ ವ್ರ ನಾದೆಗೆಳುನನ್ನು. 
ಪ್ರಸಾದಿ ಖುನ್ನು ಸೊಳಿಂಕಲಾರವು. ಎಂಡು ಹೇಳ, ಯಗ್ಸಿಪುತ್ರನಾದ ಬೀರುನಿಸೆ | 
ಹೃುತ್ಯುತ್ಪುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು 1 ೧೬1 ಅದುದರಿಂದ ಲಿಂಗನ ದ) ಸಾದಿಗಳು ಪಾಸಪ್ರಣ್ಳ 
ಸರ್ವಗಳರಡಶಕ್ತೂ ಅತ್ಯಂತರೂರಸ್ಥರು, 
ಎ೦ಬಲ್ಲಿಗೆ......ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಪು ಮುಗಿದ:ದು, 3 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. | 

( ಕೃನ್ನ್ನನಿನೆ ದೂರ್ಬಾಸ ಶಾನವು ಬಂದಕಳೆ ). | 

ಕುದ್ರಸ್ಸ ಸಾತಿ ದೂಮ್ಮಾಸ ಡಸ ತನನ್ನು ಗಳಲ್ಲಿ 2 ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ? 
ಗಿಯೂ ಪ್ರನಾದಸ್ನೇವನ ಧ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಕಿವಜ್ಮ್ಯಾನ ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದೆಂಬ ಪು 
೯ ವಾಳ್ಮವನ್ನು ನುಸರಿಸಿ $ವಶ್ರಸಾದ ಸೇವನಾಸಕ ಕ ನಾಗಿಯೂ, ತೊಪನಿಂದೆ ಅಶ 
ಹೋಗದ ತನ್ಸನಿಂದ ಶೂಸಿದನನಾುಗಿಯೂ ಇಷ್ಟೆ ಬಂದಂತೆ ನಡೆಯುವಿಸರ್ಲಿ ಸ 
ತಂತ ತ್ರನಾಸಿಯೂ, ಕಿವಜಾ ನಕ್ಷ ನಿಶ್ಚೇಷನಾಗಿಯ.2 ಇನ್ನುನು ॥ 0:1 ಆತನು ೫ 
ದುಶಾಂವಲ್ಲಿ ದ್ಬಾರಕಿಗೆ ಹೋಡನು. ಸನ್ಲುಫ ಕರಾಡ ರಿಕ್ಕಿ ಚಿಯೂ ತ ತೃನ್ನ ನೆ 
ವಾರ್ಟ್ಟಯ್ನನ್ನೂ ಕಂತು, ಸತಗರಗೊಂಡು, ತಮ್ಮ ತಲೆಗಳ ಕಟವೂ " 5೫08 
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ಪ್ರ'ಕೆಕಣಂ.]  ನಂಡಿತಾರಾಥ್ಯಚೆರಿಕಂ- ೩೩2 


ಷ.ಸಾವಸೇವನಸಾರ್ಟ್ಯ್ವಾಟನಾಡಿತಿ. ಸೆೌೌರಾಣವಾಕ್ಯುತಃ ೧] ಕಿವವ ಸಾದ 
ನಿರತ ಹೊ ್ರಧಾವ್ಯುತತಪೋಪನ್ಸಿತ8 (. ಸ್ನೇಚಾ: ವಿಶರೆಣೋದ್ದೂ 
ಥೆ ್‌ ಶ್ರಿವಹ್ಟಾ ನಮಹೆೋವಧಿಸ \-of ಯಯೌದ್ದಾರವಶೀಂಜಾತುಷಂ. 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಎಜಾತಸಂಭ ಮೌ ಉಪ ೀನೋರೋಜಾಂಶುಕಖೋಸ್ಪುಹ 
'ಸಾಚ್‌ಿಗೂಸ್ಸುಕೋನ N24 ಷ್ಟ ಕ್ತ ರುಕ್ತುಣೀ ಕೃಷ ಣಾ 
ಮಂಚ್‌ಕ್ರ್‌ ಸುಸ್ಮದಾ (ನಿಧಾಯಾಶಿಥಿಸಿತ್ತಾ ರವಾಯಸಾಹಾರಮಾವರಾಶ 
15 i ಅರ್ವೆಯಾಮಾಸತುಸ ನ್ನ ತ್ರಿಸಪುತ್ನಾಕಂಕರಾರ್ವಣ | ಆ 
ನಂದತಗಿ ಜಸಾವಾಂಶಂ ಬುಭೆಜೇಖ ) ತಮಾನಸ8 1 ೫ ॥ ಅವಕಿಷ 
ಬ್ರ ಸಾಇಡಾಂಕನಿಎದಂಕ್ಕ್‌ ಸಾ ಯ ಹರ್ಜತ? | ಭುಕಾ ದಸ ಗಳಂ ಕಿನ್ಮ್ಯ 
ಮನ್ನ ೧ ಸರಃ ಇಂಲಿಗಂ ಮ |೬| ಅತ್ಕೃಮೋಟತ್ಸು. ಕ್ಸಾಮ್ಮೊ ಸ 
ತಿ ತಂವ್ರ ಸ್ಪೌದಂ ಮಹಾಮನೇಿ 1 ಭುಕಾ. ನಶಿದ. ೦ ವಾದಶಲಂ ನಿಹಾ 
ಯಾಂಗೇನ ಎಲೇಷಹೆಯತ್‌ | ೭ ॥ ತ ವಿಸಾ 2 ಲಸಮುನಿ8ಿಕ್ಕ ನ್ಮಯ 
ನ್ಕಾತ್ಸಾದತಲಂ ಶ್ನಯೂ | ಸರೇಹಿಶು ವ ವ್ರ ಸಾಪೇನ ತಸ್ಕಾತೆ ತ್ರೈ ವ 
ಕಸ್ಟೃಚಿತಿ| ೪ "ಐ ವ್ಯಾಧಸ್ಫಾಬಾಣಾವಹತ್ಪಾವಿದ್ದ ಸ ಸ Win ತಿಮಾ 


ಹಾಹಾ. ಮಾ 


ವಸ )ವೂ ಚಲಿಸಾಡುವಂತೆ ರುಗ್ಗನೆದ್ದು ಬಂದು ನಮಸ್ನಾ ರನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅ 
ರ್ಫ್ಫ್ಗಪಾದ್ಭಾಡಿಗ"ಂದ ಅತಿಭಿ*ತ್ತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಏ ಗತಿಯಿಂದ ಪಾಯಸವನ್ನು 
2.ಡಿಸಿದಯ. ಯಿಯ ಅದನ್ನು ಕಿವನಿಗೆ ಆರ್ಪಿಷಿ $ಿವಪ್ರಸಾದವನ್ನುಂಡು, ಸ್ಟ್‌ 
ಲ್ಭ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೆಂತಳೋಪಡಿಂದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಇದನ್ನು ಆ ಕಂಶಪೂರ್ತಿ' 
ಯಾಗಿ ಭುಲಜಿಸಿ, ಉಳಿದುದನು ಸ ದೇಹಕ್ಕೆಲ್ಲ ಲೇರನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿಂದು ನುಡಿ 
ದನು, ಕೃೃಷ್ಣ್ಯ ನು ಇಜೂಡ ಅದರಂತೆಯೇ ಮಹರ್ಪಿಯ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಭುಂಜಿಸ್ಮ 

ಉಳ ಲ ಕಾಲೊಂಡನ್ನು ಹೊರಕು ಉಳಿದ ತನ್ನು ಅಂಗಕ್ಕೆ ಬ ಈೇಏ ಕೊಂಡನು 
Hs | ಅದನ್ನು ುಬ್ಲೀಕ್ಷ ರನು ಕಂಡು, ಎಲೈ ಕ ಎನ್ನನೇ ನೀ ಸು ಯವವ ಕಾರಣದಿಂ 
ಡೆ ಆ ವಿಗೆ ಪ ಪ್ರಸೂದಲೇಪವನ್ನು ವತಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದೆ ಬಟ್ಟೆ ಕ್ಟೈಯೊ? ಆದಳಾರಣದಿಂದ್ಯ ಆ 


ಕಾರಿನಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬು ಬೇಡನಿಂದೆ ಬಾಣದ ಏಟ NY ಟಾ » ನೀನು ಮೆರೆಣವೆನ್ನೈದಂಃ 
ವಂದು ಹೋಪಯುಕ್ತ್‌ನಾಗಿ ಬೇಗೆನಿ ಕಏಸದನು. *ಡೆಗೆ ಕೃನ್ನನು ಅದರಂತೆಯೇ : 
ಮೃಳನಾವನು | ೯ | ಆದುದರಂದ. ಶಿವಪ್ರ ಸಾದಿಗಳ ಮಹತ್ತುನನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ : 


ಬಲ್ರರೆ೨೪ 
ವಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಹದಿಮೊರನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಂಪೊರ್ಣ ವಿ... 
1 8 ಆ ಆಆ A 


೧೩೫ ನೀತ ಡವ ಕಾಕಕ. ಎ Tk 


i; ಮೆ | |; ಇಕ್‌ ದೃಕ್ಕಕಾವಾಕು. ಸಥಾಕೃಮ್ಟೊ ಮಮಾರಸ ಸಃ (ry 
ತಸ್ಕಾತ್ಸ ನಾನಿನಾಂಕಭೋಡ ಮಹಿಮಾ *ಕೇಸನರ್ಣ್ಟಶ[' 
ಭ್‌ ಐತಿ ದೊರ್ಡಾಸಕ್ಕ್‌ ನ ರನ ಶ್ರದಾನಕಫನು ನಾಮ: 
| ತ Ji ಸೋ ದಕೊಧ್ದಾಯ ; 
ಚತುರ ಕೋಧ್ದಾಯ. 
(ಸಾಕೇಶಿಗಣೇಶ್ಚರಕನ-) 


ಈ 
ಎ 
“a 
ಹ ಪಾ ಹ 


30೫ನೆ )ಷ್ಸೇವಾಮ ನಾಖ್ಕೇನ್ನ ್ರರಾಣೀಕತ್ರಿಿತಇವರಾತಿ | ಇ 
ಹಾಸೇಸುವ್ರಸಿವ್ನ ವ ಸಾದೀಕ್ತ ತತ್ಸರ? | ೧ ॥ ಕೀಲವಾನಸ್ಸಿ' 
ದ್ಯೃಕ್ಷ್‌ ಸ್ಬುಕೇಕಲಕಿನಿಕ್ರುತ | ಸರಃ ಜ್‌ ಶಿಂಗವ ಸಾದಭೋಂಗೀ | 
ಸಾ ಒಡತಂದ್ರಿತ | -ಂ ಕರ್ನ ಸಾದವ್ರಸಾನೀಸಾವಧಾ ಸ್ಸುದಾನತ। 
ಚಿವಾರ್ಥಸ್ಪ ರ್ಕರಹಿತಾ8 ವ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಕೋವಛಭೋಗಿನಿ | ೩ ॥ ಶಿನ್ಯ' 
ಕ್ನೌ ಪುಚಭೂತಗುಣಾಂಸೇ ಬ್ಯ ಸ್ಸಮುಂತತ8 | ಹಾತದ್ರವ್ಯಾಣೆಳು 





(ಸುಕೇಕಿ ಗಹೇಕನ ಕಥೆ. *) 
ಮೆತ್ತೆ ಪರಿಕುದೃವಾದ ವಾಮನಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವ ಇತಿಹಾಸ ಬ 
ದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹೇಳಿರಿ, ಗುರುಪ್ರಸಾದ ಸೇವಳನೂ, ಕಿನಭಕಿ 
ತತ್ಸ ರನೂ, ಸದಾಚಾರಸಂ ನನ್ನ ನೂ, ಆದ ಸುಳೇಕನೆಂಬ ಗೆಣಾನೀಕನೊಬ್ಬ ನಿದ ಸ 
-ಆತನು.ಆ ಆ ಅಂ ಳಿದುದ ಆ. ಆ ಲಿಂಗಗೆ?ಗೆ 4 ಆ ವದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಥ 
ಪೂರ್ಯತವಾಗಿ ಅರ್ಬಿ ಸ ಅವುಗಳ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು. ಸೇವಿಸುತ್ತ ಜಾಸರೊಕನಾಗಿಸಾ: ; 
ಕಿವಾನುಗ್ರಹಡಿಂದ ತವ ಶ್ರ ಸಾದಿಯೊಸಿಯೂ ಸತ್ಸು ರುಸರಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿರಲ್ಪ ಟಕ 
ನಸಿಯೂ: ಇವನ್ಭ ನು, : ಆತಮ ಯೋಚಿಸಿದ್ದು: “ನೆಂದರೆ ಎ- ದರ್ದಾಗಳನ್ನು ಸ್ಟ 
ಡಿ.ಪ್ರಸಪವೆಸ್ನು ಮಾತ್ರ:ನೇವಿಸುವ ಕಿನಭಕ್ತ ರು: ಪಂಚಭೂತಗಳ. ಗಣಗಳನ್ನು 
ಆ ಭೂತಗಳಿಂದ ಉತ ನ್ನುಗಳಾದ ದ್ರತ್ಯಗಳೆನ್ಫೂ ಆ. ಭೂತ-ಳ ಅಂ ಗಳನ 
ತಮಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಅವನ್ನು ತಾವು. ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ, ಹೇಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ; ರ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೂ, ನೀರೂ ರಪಡಾರ್ಥಗಳೂ ಕೂಡ ಕಿವನಿಗೆ ಯಾವಾಗೂ, ಹರಿ 
ಒಳಗೊ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಕ್ಷೆ_. “ಯೋಗ ವಾದವ್ರೊಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ. ಡೊಸರ್ರನ್ಳಗೆ 
೩ ಳಹೊರಗಣ ಎರಡು ವಿಧದ ಹಡು ಯೋಗ್ಛವಾದವುಗಳು. ನಿ ನೀರೂನ) | 
ಸಾ ಐಧದ ಆರ್ಪಣಸ್ಥೆ ಯೋಗ್ಯ ವಃ ಇಜವೆಗಳು ಮತ್ತೂ ಲೆ ರ್ರ್‌ ಈ 
೦ಡಿತ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಬುಸ್ಸುಶೊನನಾಗಿಯೂ,  ಅುಂಡಿತ: ಸತಿಯಿಂದ' ಶಕ 







2 ಚ ಸ 


De ಕ್ಯ 
"4 


ಜ್ಯ | ವೀರಕ್ಳಿ ತೆಗ ಗಂಧಕ. ೧೩೬೯ 


ನ್‌ಂ ಕೆಳಪಾ' ಮೇಕ:ನಖಿಸ್ಫೇಯಂ 1 ೪[ಆರ್ಶಯಿತ್ಟಾ ಮಕ 
ನಕು ವಿ ಸಂಕಿವಾಕ್‌ ಫಂ ರೂಪ ನ ವಾತಿ ನೀರೂವದ್ರ ವ್ಳ್ಯಾ ನ 
ಸಾಕ { | | ಬಾಹ್ಮುತೋ ೦ತರತಕ್ಕ್ವಾಹಿ ಏ ಪಾತು ಚೋಗ್ಯಾಸ 
ಸ್ದಾ ।ಉೆಯಾನೆ ನಣಖೆ4ಗೆಸ್ಕನಿ ರೂವವ ಸನ್ಯಾಸ ಕೇನುತು॥ಟ[್ತ 


ಹೆ) ಬ ನಷ್ಯಹ್ರೀೋಕಾಪ ರ್ಪಹಾರ್ಹಾಣಿನೀರೂವಾಣಿಭವಂತಿಹಿ | ಸಂಡಿತಾಖಂಡಿ 


ಈಸಿ ಗ ತ್ಕಾತಾನಿಕ್‌ಪ್ರಿ ಕಯಾವ್ರೆನ8 | ೩೭ | ಅನಲ್ಫಾ ಲ ಸ್ನರೂವಾಣಿಭ 


 ಪಂತ್ಯೋಶೇಷವುದ್ದಾತಃ | ಸೈ ; ಹೀಸುಂಪಾತಿನಾಸಮ್ಮಕ್‌ ವನಸೊರ್ವ 





ಹ 


 ಯಿತುಂತಥಾ |೪| ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ಸ ನಿತವಾನಕಕ್ಯೋ ತೇಕಫಂತವಿತಿಚೇಚ್ಸ ) 


ಣತಿ | ಭನಂಕ್ಕೂಹಿ ಮುಖ್ಯ ಖಂಡಿತಾನಿ ಮಹೀತರಿ | ೯ \e 
ಖುಡಿತಾಕಾರ ಸುಕ್ಕ ೨ ತ: ಸ್ಸೈನ ಸಾವನ ತೆಲಂ ಸಮ್ಮತ ಣಿ ಸ್ಪರ್ಕೆನ 
ಯೋಂಶನಸರೇತನೆಖ.ತಕ | ೧೦'॥ ವುಸೀತತೆ ಸವಸತ) ಸನ್ನನಡ್ಡ ಸಂ 


| ಲಪ ೃಶ್ರಾಮಾಮತೆ | ಸು ಚಾನ್ಫೂತೆಯ ಥಾಶಕ್ಟ್ಸ್‌ ನಾ ಸತ) ವರ್‌ ಯಿಶುಂತಥಾ. 


| ೧೧ ಕ್ಷ ಖುಡಿತಾಖಂಡಿತಾಕಾರನಶಾಮಖಖವಾರಿಣಂ। ಮಧ್ಗೆವರ್ಹ- 
)ವಾಹಾಂಬಸನಿನಾನ್ವದ್ಲಿ €ಯತೆೇ ಜಲಂ [|೧-೨೦|  ಯತಾತಘರ್ವಂಕ್‌ 


— ರ ಜಾರ ತಾತ ದು ನಂ ಅತಾ. ಕಾಾಾಾಹಾರ ಹಾ. ರಾವಾ 


ಸ್ಪರೂಪವಾಗಿಯೂ, ಎರಡು ತಿರನಾಗ ವು 3,. ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳ ನಂಗಳನ್ನು 
ಬಿ೪ಲನ್ನು ಹೈಯಿಂದ ಟಗ ಸದಿ ವದಕ್ಕೂ ಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಮಖಬ ಸವುದೆ 
ಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಮ4ಲಿಕಾದಗಳೆಲಾ ಖಂಡಿತನ 
ಡರ ಗಳೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು 8೯ Ke ಸಿ 
ಅಖಂಸಿತಮಾಜಿ. ಭೂತಲವು ಸವಿ: ಶ್ರಣಕ್ಕು, ಸ್ಪೂರ್ಕನಕ್ಕು ಅನ ರ೯ವಾಗದ್ದ. 
ರೊ, ಆ ಭೊಮಿಯುಮೇಲೆ ಲರಾ ಲ್ಫೂದ ಹತವುಗೆಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಹೇಗೆ ನಷೆಖಸಬಹು. 
ದೊ? ಆದರಂತೆ ಈ ಬಿಸಿಲು ಬಿಳ್ಳು ೧ಗಳುಗಳ ಮೇಲೆ ನಡೆ ಎವುದಕಾ ) ಗೆವಿಲ್ಲ. 
i ೧೧8 ಖಂಡಿತ ಅಖಂಡಿತನೆಂಬ ಸಕ್‌ಖ ಚಿಲಗಳ ಮಧ್ಯೆ ದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಶೊಳೆಗಳ -ನೀರು 
ನ: ಹೊರತು ಊ?ದ ನೀರು ಸಮರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ, ಅದರರಿತಿ ಈ ಬಿಸಿಲು ಬೆಸ್ಟಿಂಗ. 
ಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ ಸವುದಕ್ತಾ ೌ ಗುವಡಿಲ್ಲ. , ಅಗ್ನಿ ಯು ಅಖುಡಿಶಾಳಾರವಾಗಿದ್ದ ರೂ.ಖಾ.. 
ರಗಳ ಏಕಎರ್ಕಿತಾದಿಲಖನೆ; ಸವರ್ಶಿತಾನೀಪವೇ. ಮೊದಲಾದ ಆಗಿ ಖಂಡಗಳು. 
ಕಿವನಿಗೆ ಉನಚಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಡುವರಿತೆಮೂ, -ವಾಯುವುಿ PE 
ಹಾರವಾಸಿದೆ ರೂ ವ್ಯಜನೋಪಚಾರದಿಂಡ ತನಗೆ ಗೋಚರವಾದ ಖಂಡವಾ ಇಯುನ್ರು. 
ತವ್ರನಿಗೆಸಮರ್ಬಿಸಲ್ಲ ಡುವಂತೆಯ್ನೂ ಆಕಾಶವು. ಆಬಂಡಿತಾಕಾರವಾಗಿದ್ದ ರೂ ವಸ್ತ್ತೊ 
ಚಟಾರದಿಂದ ನಬ ಫಿವನಿಗೆ -ಸೆಮರ್ಬ -ನೆಲ್ಬಚುವೆಂತೆಯ್ಯೂ ಈ ಬಿಸಿಲು 
ಬಿಳ್ಳಿ ಂಗಳುಗಳೆನ್ನು ಸವೆ.ರ)ಿಸುವೆಡಕ್ಕಾಗುನೆದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂಔೆ ಈ ಬಿಸಿಲು ಬಿಳಿ ಸ 





೧೫9 . ಹೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೆಂ, ಗೀ 


ಸ್ಲಂ ನೆಕಕ್ಟೇತೇ ಫೆತಾವಿಮ”ಾ | ನಿಭೆಚ್ಚಲಿಂಗಸಂಸ್ಟೌ ರಕ್ಟ್ರಾ, 
ಹಾಗ ಯೋ ಯಜ್ಞಾ [| ೧೩ [ ' ದೀಯಂಶೇತದ್ವ ದೇಶಕ್ಕೂ 
'ರ್ಲುಮರ್ನಣಂ | ಯಥಾಸ್ನುಗೋ ಜರೋವಾಯ.ರರ್ನೇಕೆಸ ನಾಸ್ಯ ; 
| “೧೫ | ತಥೈನೇವಾನರ್ವಯಿಶುಂಸಕಕ್ಟೇಶೇ ನಿರಂತರಂ | ಯ್ಗ| 
ರ್ವೆಯಿತ್ಪ್ಪಾವಕಾಶವಾಾತ್ರ ಯತ್ಯಾಂಬರಾಂತರಂ |. ೧೫ | ತಘಾನ್ನ್ಯು 
ಗ್ಳ್‌ಸಂಸ್ಪ್ರೃವ್ವನಿಮ”ೌಫಕ್ಲಿನಶ್ಯಿರ್ನಶ್ಯಿಗೃ ಹಘೂವಪನಣ್ದು 
ಛಾಯಾಇವಶಿವಾರ್ಜಕ್ಕೆ3 | ೧೬. [ಸಮರ್ಪ್ರೇತಾವಾಕ್ರಯಿಕು- ಯೆ 
ಗ'ತ್ರೂಭನಶವು) ನ8| ಅಕಾವಕ್ಟುತಗಂಭಾನಿನ್ಯಾ ಸೋನ್ಸೃತ ನಸ್ಯ 
lo2 ಅನಸೋಜ್ಯೋಷಸ್ಸತ ಸೆಯೋರನುತಸ್ನೀಷಯಶ್ನತಃ [3 
ಪಂಚ್‌ವಿಷಯುನಃಧ್ಯೆ 3 ಶ್ನಾರಚಂತೆರಾ3| ೧:ಗ[ವಿಷಯಾಸ್ಸು § ರ್ಬಾಕ್ರ 
ಏಕೆಸ್ಸೌ ತಕ ವಿಷಯಸ್ಸೃಚ್‌ [ಬಾಹ್ಮಾಂಗಂ ಸ್ಪ )ಕತಿದ್ರಪ್ಕುಂಸ ಕ 


ಸ 1. 
ನತ್ತತ್ಸುಖಂದ್ರನ? | ೧೯ | ಯಸ್ಯಾ ವಾತ್ಕಾಸ ಮಾನ್ಬೊತಿ ತಣ 


ಜೋತು ತನಾವಿವ% | - ಅಂಗೇನರ್ವದಿ.ತುಂಯೋ "ಕಾನನ 
ಧ್ರಷ್ಯುಸಂಘ' ವತ್‌ || '-೦೦ | ದಾತುಂಯೋಗ್ಕಾ ನಷಸನಸಾವೀರ್ಯ 


ಗಳನ್ನು ಕಿಸ;ಕ್ತಿತತ್ಸರರು ಮುಟ್ಟಿ ಲೂ ಅರ್ಹಗಳಲ್ಲ. ಮುತ್ತು ಕವತ | 
ಇರು ಹೇಗೆ ಮನೆವೃಕ್ಷ ಮೇಘೆನೇವೊದೆಲಾದವುಗಳ ಉಖೆಗೆಳ್ಳ ಕತಿ ವನಿಗೆಸವಸಿ: 
ಹಿಲಛಾಯಿಗಳನ್ನು ಆಕ್ರೈ ಕುವರೊ? ಅದರಂತೆಯು ಈ ಎಹಿಲುಬೆಳ್ಳಿಂಗಳುಗಳೆನ್ನು 
ಕಿಪಾಬ-ನತೆಗಳೂಗಿ ಮಾಡಿ ಅವುಗಳನ್ನ ಕ ತಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ್‌ಳಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಯಸ ' 
ಕಬ್ಬ ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪವು ರಳ ಗೆಂಧಗಳನ್ನು ಈಾನಾಗಿಬಯಸದಿದ್ದ ಗೂ ಅವುಗಳು ಕಣೆ 
ಪೃಣ್ತೆ ತಾನೇ ಆತ್ಮನಿ ವೇದ್ಯುವಾಗುವ (ಆಕಾಮ ಸ್ಮತಗಂಧಾದಿ) ನಾಯವೂ 4 
ಸಿಲು ಬೆತ್ಚಿಂಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಂನವಿಸುಪೆದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 5ಬಿ ರೂಪ ರಸ ಗ್ಗ! 
ಈ ನಾಲ್ಲು ವಿಷ್ಮನುಗಳು ಅಂಕರಗಳು, ಸ್ಪರ್ಕವಿಷಸು ಬಂದು ಮಾತ ಬಾಡ 
ಆದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯಾಂಗವು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟೂತ್ತದೆ ಅನಂತರ ಅಂತರಂ" 
ಹೇಗೆ ಅಪ್ರ ವ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ಸುಖವನ್ನು ಆತ್ಮನಿಗೆ ವೇವ್ಯಮಾಡುತ್ತ ದೆಯೊ? ರ, 
ತೆಯ. ಈ ಬಿಸಿಲು ಬೆಳ್ಲಿರಿಗೆಳುಗಳು ಆಂಗದಿಂಡ ಕೂದ ಡ್ರವ್ಯದಂತೆ $ವನಿಗುಗ 
ಷೆವಕ್ಟಾ ಗುವದಿಲ್ಲ. ನೀರೊಪಡ್ರೆವ್ಯಗ ಳೆಂತೆಯೂ ಮನಸಿ ಓನಿಂಡಲೂ ಅರ್ಪಿಸುಸೆ!, 
ಶ್ನಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ' ಈ ಬಿಸಿಲು ಬೆಲ್ಚಿ೦ಗಳೆುಗಳು ಆರ್ನಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅಗೋ 
ಪಾದಕಾರೆಣ ಮುಟಿ 


ಎ 33 h ಕ ೫ ) ವ OA 
ಗಳೆಂಡಲೂ ಇವುಗಳನ್ನು ` ಕಿವಾನಿಐತಗಳಾಗಿ ' ಮಾಡುವದಕ್ಕಾ ಗುವದಲ್ಲ. ಘೆ ಆದ್ಮಿ 
ನೆಚ್ಚಿ ವನಕಿಕಣಗಳನ್ನ್ಯೂ ಮ ಟ್ನವಿಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವಿಕಗಳಕೆನ್ಸೂ ಘೂಡ ಕಿನ 


| 
ವದಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯಗಳ ಪ. ಮುತ್ತು" ಯಾವ ಬಾಸೆ 





| ಡಂ 4. 
ಆ 
_ “ಇ ಇ , 


ಡ್ಯ 


y 


1 ' ; ” 
ಕ ಪ್ರಳರಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೈಜಠಿತೆಂ. ೧ಳಣ. 


ತ 
(J ದ ನ್ನಸಂಫ'ವೆತ್‌ 1 ಅಗೋಟ್‌ರತ್ನಾದರ್ನೆಯಿತುಂ ಸ )) )ಮ್ಕುಂಸಾ 
ಹೋಕ್‌ಸಂಚ್‌ನ ೦೧ | ನಕಕ್ಕತೇರ್ನಯಿತುಂಕೆನಾವು ನಿನೌಯೇನೆ: 
ತಿಚೇತ್ಸುನ3 | ವರದೆನಸ್ಫುಕಿರಣಸಂಸ್ಪರ್ಕನಸಮರ್ವಣೆ | -೦-೧ |" 
| ಡುರ್ಗಂಧಾದ್ಯರ್ವಣಸಮೇವೇದಿತವ್ವೇವಿನೇಕಿಭಿ? ಮನಖಿವಮನುಪಾ 
ಣಾ» ಕರುಂ ಬಧನೊ?ಪುಯೋಕ। ೦೩॥ಯಥಾಚಾಲಿಂಸ್ಸಾತೆನ್ನ ತೊ 
 ನತಥಾಲಿಂಗ್ಯೃತವತಿ9। ಅತಿವಾಕ್ಕಾದ್ಬಾಹ್ರುನಸ್ತುಚಯೂರ್ನಣನಿಧಾನಮಿ 
1-ಂಕೆ॥ವನಾರ್ಣುನೂ  ನರಹಿತಾಂತ್ಸು ಎಯಮೇವಾಗತಾನ್ಸುನ8 ಮನಸಾ 
| ೭ರ್ನಯಿತುಂಕಕ್ಕುಮೂಗಮೋಕ್ತ ವಿಧಾನೆತ|-೨೫| ಕಾಮಯಿತ್ಸಾತೆ ನೂ 
' ಲಬ್ದಾನ್ಸೈಮಾರ್ಥನ್ರೂನೆಸಂಯುರ್ತಾ | ಸಮರ್ವ : ಕಿತುವಿತಾಶಾಯಮನ 





ಸಾಕಕ್ಸ್ಯಾೆ ಕ್‌ಥಂ || ಎ೧೩ (| ಗವಾಂಸರ್ಫಿಕ್ಕರೀರನ್ನುಂ ನಕರೊತಣ್ಬುತ್ಳ 


| ಪ್ರೋಸಣಿಂ | ವಿಕ್ಫ್‌ತಂ ಕಲ್ಫರಚಿತಂನ್ಸು) ನಸ್ಲಿಸಾಂಚ್‌ಛೇವಹಂ್ಗ ೭2 
 ಇಪಿನಾಕ್ಲಾದಾಗ ಮೋಕ್ಷ ಕೆವಿಸಿದಂ ಮನಸೂಾರ್ವೆಣಂ | ಓವಮಂತಕ್ಕ 
| ರಿ:ರಸ್ತೃಸ್ಸುರ್ನಿನಶ್ಯ ಸ ರಮೇಣ್ನರಕಿ | ೪ | ನಿನಾಚೋವಾಸನಾಂದೇ 
 ಮೋೀನಕ್‌ಶೋತಿಹಿತಂನೈ ಹು | ಇತಿವಾಕ್ಕಾಚ್ಛೈವಸ್ತೆ ಶ್ಲೇಭ್ಟೊ ನಹಿತಂ 





 ಮರ್ಗಂಧವನ್ನುಖ ಸಿದುದಕೆ ಸಮಾನವಾಗುವದಂದು ಏಿವ್ನೇಕಕಾಲಿಗಳುಹೇಳು ನರು 


ಆದಕೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಯರ ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಮನಸೆ ಡೆ ಸಾರಣವಾಗಿರುವದು 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀ ಸುರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮುಕ್ತ ಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡುಗ ಇಡ ಮನಸ್ಸು 


' ನೆಂತಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳೆನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡುಗ ಅದೇ ಮನಸ್ಸು ಇರುವದಿಲ್ಲ 
| ಆದರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಬಾಶ್ಸ್‌ದಲ್ಲಿ ರೂಪ  ಪದಾರ್ಥಳೆನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಹಸ್ತದಿಂ 
. ದ ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿ ಬಂದ ನೀರೂಪ ನದಾರ್ಥ 


ಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಗನೋತ್ತ್‌ ವಿಧಾನಡಂತೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಹೂಡ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವದು. ಆದುದರಿಂದ ರೂವಸಹಿತಗಳಾಗಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅತ್ವ 
ನು ತಾನು ಮನಸ್ಸುನಿಂದ ಆಪೇಶ್ಲಿಸಿಕೆ.ಇಂಡು ಅನಂತರ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಿವಾರ)ಿತಗ 
ಳಾಗಿ ಮಾಡುವರು. ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವು) ಆದರೆ ಹಸುವಿನ ಣೇಫ್ಲ್‌ ನಲ್ಲಿರುವ ಹಾಳಿ 
ಸಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವಿದ್ದರೂ ಆ ಹಸುವಿನ ಮೆ ಯ್ಯೂಲ್ಲುಂಟಾದೆ ಹುಣ್ಣನ್ನು ವಾಸಿಮಾಡುವ 
ಬಲ್ಲ ಆಗ ಅದೇ ಹರುವಿನ ಕೆಚ್ಚಲಿನಿಂದ ಆ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದು ಮೊಸರುಮಾಡಿ 
ಆ: ಮೊನರ ಹಡೆದು ಬೆಣೆ 1 ತಗದು ತುಪ್ಪ ಕಾಸಿ ಆ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಆ ಹಸುವಿನ ಹು 
ಣ್ಣ ಗೆ ಹಚ್ಚಲು ಅದು ವಾಸಿಚಾಗುವಡು, ಹೀಗೆಂಖ ಪ್ರವೆನಾಣವಚನವಿರುವದರಿಂಡ 
ಹಸುವಿನ ಜೆಚ್ಚಲಿನಲ್ಲಿರುವ ತುಪ್ಪದಂತೆ ಆಂತ ಸ್ಪರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಫಿಎನಿಗೆ ಮನಸ್ಸನಿಂ 


ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡದಿದ್ದ ರೂ ಬಾಹ್ಯಾಂಗದಲ್ಲಿರುವ ಇದ್ಚಲಿಂಗೆ 


As ವೀರಳ್ಳೈಪ ಗ್ರಂಥಪೆ ಕಾ ಕಹಾ, , ಕ ಕ 1 


ತಂ H ೭೯ | ತಸ ಸ್ಮಾಜ್ಯೊ ಬಿತ್ತ ಕಬಿ *ಾನಿಶ್ಟಂ ಕದ್ದ ಸ್ಸ 
ಹ ಪ್ರಸಇನಿನಂ | ನಕದಾಜಿದಏಸ ಿಸ್ಕು ಯೊಗ್ಯಾವಿಶಿಮನೀನ್ನ 
| 2o|| ಯಥಾತ್ವ್ವಾನೆಂ ನಸ್ಸೃ ಎಕತಸ್ಸೂರ್ಲಾೂ ಚಂದಾ ತವಗ ತಥಾ | ವನ್ನ. 
ದರಾಜ್ರ್ರ₹8 ಹ ಇಬ ಸಾ ಶೊಣಂಗೋಧವಾ್‌ ॥ ೩೧ ಆತ; ಸ 
ಮಾಲಂಫನಾಖ್ಯ ವ ತನ್ನಿ ತ್ಳ್ಯಾ ಮುದಾನ್ಸಿತ | ವೀರವಾಹೇಶ್ಕ 
ಸ್ಕಾಕಮವಸದ್ದಣನ್ನ ಗವಿ ॥ ಹಿಂ. ॥ ವಿಕವಃನ ನಾರಸೋಗ RE 
Nee ಇರಿತ? | ನಿವ ತ್ನ ಭಾಸ್ಪತೊ ಈೀರೂಟಕಂ ಫೆ ಪದ್ಭುವಾಗತ್ಯುಟ್ಟ. 
ಸ್ಪರ | ೩೩ | ಶ್ರುಣಸಿಭೂಮಗೌಸುಕೇಶಾಖ್ಯೋ ಭಕ್ತ್‌? ಕಕ್ಚ್ವನವ 
ಮ ವೂ ಂದರಾಣ್ರೇಳಿ ಕುದರಾಂಶರ್ಬಿಲನುದಿರವಾ ?ಠಿ ಅಗಿ | A 
ಅಯುಕ್‌ | ಂತಾಂದ,ನ ನ್ಯೂ ಮಿಪಿಕರ.ಾಂಸ ವ ನರ್ನುಮಾ। ನಸ್ಯ ಕಾಡ 
ತಿಚವದಂಸ್ಸಿ ಸೆ ಸ್ಟೊತ್ವೊಂತಗರ್ಲಿತ? | ೩೫% | ಸ.ರಕ ಸ್ಮ ಸ್ಫಭನಕ 
ಪ್ರುಂಸ್ಕೈಕೆ ನೂದ್ದುಹೀೀನಶಾಲ | ಪೂ )ನ್ವುಜೇ ವನವ:ಸ್ಸೋ: ತಜ್ಮೇನಸ 
ಕಿಂದಿವಾಕರ ೩೬ ॥ಇತ್ಯುಪೋಚ್‌ ತ್ಕಾ) ತ್ನಾಗವಿ8 ಕ್‌.ಐ ಏತಸ್ಯ 
ಸ | ಯಥಾಚರಲೋೊದು ಭೂತಿ ಬ್ಪನಲೀತ್ಸೃ ಸರಸಿ ಖಾರಿನೈಗಿ ್ಗ ೩೩ 
ನಾತಿ ಹೂಡ ಶಿವನು ನನು ಮನುಷ್ಯರ ಕ | 
ಹಳುವಿನ ಕೆಷ್ಚಲಿನಲ್ಲಿರುವ ತುಪ್ಪವು ಆ ಹಸ.ವಿನ ಮೈ, ಜ್ಯೂ ಹುಣ್ಣನ್ನು ಡೇಗೆ ಪ 
ಮಾಸಿಮಾಡುವವಿಖವೂ? ಅಡರಂತ ಹಿತವನ್ನುಂ೦ಟು " ಮಾಡುವಂಭಿ ಸುಕ 
ಕುಡ್ಧಸೂಕ್ಷ್ಮ ವ್ರಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಈ ಬಸಿಖು ಬಳ್ಳಿ ಂಗಳುಗಳ ಒಂದು ತಳಾ 
ಮುಟ್ಟಲು. ಯೋಗ್ಯಷಡದವುಗಳ ಜವೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ತನಗೆ ಅವು :ಳ. ಸೋಂಕು 
ರುವಂತ್ರೆ ವಾಡಿ ಕೊಳ್ಳು ದಕ್ಕ ಸಿ ಮಂದರ ಎರು ತಡ ಗುಕ್‌:ವ ಒಳಗಡೆ ಸುಕ್ಧಿ * ತ 
ನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹ ಹೋಗದೆ FRE ವೆಂಬ ೪04, 
ಹೊಡಿ, ವೀರವೂಹೇಕ್ಷುರರೆೊಡನೆ ಅತ್ಳುಂತ ಸಂತೋಪನಂದ ವಾಸಮಾಡುತಿ ನ 
॥ 4 ೨॥ಬಂದು ವೇಳೆ ಅಲ್ಲ ನಾರದ ಮಹರ್ಶ್ಪಿಯು ಬಂದು, ದ್ಯಾಶವಾಂಕಟೆ 
ತಥೆಯಲ ಸಿಟ್ಟು ಆಗಲೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸೂರ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಎಲ್ಫೆ ಸೂರ್ಯ | 
ಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನುಕೇಕನೆಂಬ ಮೊಢಬುದಿ ಹ ಬಕ್ರ್‌ ನೊಬ್ಬ ನಿರುವನು:- [ 
ನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವದು ಅಯೋಗ್ಯವೆಂತಲೂ ನಿನ್ರ ಸ ಮುಟ್ಟ £ 
ವಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ಹೇಳುತ್ತ ಮಂದರನರ್ನತದ ಉಳಗವಿಲೊಳಗೆ ಬಲುಹೆಮ್ಮೈರಿರೆ iy 
ವಾಸನಣಡಿಕೊಂಡಿರುವನು ; ॥ 4೫೬ 1 ದೇವಸ್ರೇನ್ಸನಾದ ನೀನು ಬಬ್ಬ ಮಾನನ 4 
ಇಸ್ಟು ಖೀನತ್ನುವನ್ನು ನಡೆದು ಬಾಳುವುದೊಂದುಬಾಳೋ ನಿಂದು ಹೋಯಿ | 
1 4೬. 1 ಅದನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ಶೇ? ಕೋಪಗೊಂಡು ಎಲೈ. ಹುಖ್ಬೀಕ್ಸಕೆನೆ! 4: 
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ನ್ರಕರಣಂ.] ಪಂಡಿತರಾಧ್ಯಚರಿತಂ, "3 ೧೪೩ ೧ 


ಥಾತಂ ವ.ಂದರಸಿಕಿಂ ನೆ )ವಾಹ್ಮಾಬ್ಲೈೈವತೆಂಮುನಿ: '[ ಸಛಜಛಟನಿದ್ದಾ .. 
ನಂದಹಿಪ್ಕಾನಿಸಿಮುನೀಕ್ಷರ ॥ AY y ನಶ್ಟೋತ್ಯಕ್ಸಾ ನರವಿಸಲು ಎಂಕ 
ಸಹಸ ಶ)ಿಜನಿತಾಗ್ನಿಭಿ8 | ತವದದಿ )ಿನುದಹದ್ದಾಹೇೇತ್ಳನಃಚ್ಛಾ ರ್ಯುಸತಾಸ 
ಸ॥ರ್ಷಿ[] ನೆಮೋಭವಾಯ ಶರಾಂಯಶಿವಾಯೇಶಿಕುಭೆರವೆ | - ಮು 
ರರುರ್ಬುಹುರ್ದುರ ಮಾನೇ ಕೀರ ಯಾಮಾಸಕಂಕರಂ | ಶಂ॥| ಶ್ರುತಾ 
ತಮಾರನಂ ರುವ್ರೇಕ್ಯೋಧಸುಂನೀನ್ಹ್ನಲೋಚನೆ | ವಕ್ಕುತಿಪ್ಲ್ಯಾತರೇಭಾ 
ನೆ. ವಶಿತ್ಲಾಕ್ಳೃಂತಭಕ ತಸ | ೮ | ಭಕ್ಸಯೋಗಹಪ್ಲಮಕರವಬಾಹಿ - 
ನಾಂ ಕರುಣಾಕರ | ಇತಿ ಸಂಸ್ಸುತ್ನ ಬಹ.ಕ8 ಕೃತನ್ಣುಸಮ್ಮಕ್ಸ್‌ ದಹ 
ಣಂ ಕಂ ನೆ ಶ್ರಿ ಹಾಮವಮನರೋತ ಸ್ಸ ಪ್ರಿಕೀಕ್‌ರಾಯ ಕೃವಾಬ್ಬಯೆ| 
ಕ ಕರೋಥಶಮಾರೋಕ್ಯಾಭಾನೋಹ್ಹ್ಚ್ಯಾನಸ್ಸಾರೂಪಿಣಾಂ ೫೩ | ಲಿಂ. 


ಗಾರ್ಚ್‌ಫಾನಾಂಸಚಿ ಲಸಂವನಾ 


ವೀ ನಾಂ ಮಹಾತ್ವನಾಂ | ಅನೆಘಾನೂಮ 


ಕರಣತರಣಾನಾಂನಿರಂತರಂ ॥ ರಜ | ತ್ನೌಂ ಶಿಣ್ಸಾನಾಮಸ್ಮದೀಯ ಭೆ 
1 ಪ 
ಕ್ಲಾನಾಮನವೆರಾದ್ಧ ಭೂಢ | ಅವವ ಶ್ರ ರಾಘ ಂಟಾಕರ್ಯಂತಎಕಳೇಬ ' 


ರಂ | ರ ಆಗೀತ್ತುನ್ನಾನ್ಸಿ ತಂಭೂಯೋಮನೋಕಾರಗಣೇಶಿತು8 | 





ಹಪ ಅಕರ ಇತಾವಾಲ ಇತ್ತ. ಇ ಸತಾಘಾ- ತಾ, 





ಹಾರ ಅ ಬ Se ತ 


. ದೀನು ಆ ವರವು ಸಟಿರಟನೆ ಇಬ್ಬುಗನಾಸಿ ಹೋಗುವಂತ ಸುಟ್ಟು, ಆ ಮುನಿ 
' ಯನ್ನು ಭಟಿಭಟನೆ ಸುಟ್ಟಬಿತುತ್ತೀನ ನೋಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಸಹಸ್ರ ಕಿರ. 


ಇಗಳಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಸುಟ್ಟನು, ಗುಹೆಯಿಲ್ಲಿದ್ದ 


ತಪಸ್ಪಿಯಾವರೊ ಉರಿ ಎ೦ಬಮಾ ನ್ನೇ ಎತ್ತದೆ, ಕಿವನಿಗೆನಮನಸ್ನಾ ರ ಭವನಿಗೆ ನಮ 


| ನಾರ ಶರ್ವನಿಗಿನಮನ್ನಾ ರ ವಿಂದು ಮೊದಲಾ? ಹೇಳುತ್ತ ಪದೆಪದೆ ಕಿವನಾಮಸಂಕ್ರೀ . 
 ರ್ಲನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ॥ ೫೦ ॥ ಆ ಧ್ಹನಿಯನ್ನು  ಕಿವನು ಕೇಳ ಘೋಪದಿಂದ ಸಾ 
ಹ ಕಣ್ಣುಗಳು್ಳವನಾಗಿ ನೋಡಿಪ ಕೂಡಲೇ ನೂರೃನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬ 
ಲ ಜು, ಅತ್ಯುಂತ ಭಕಿ ಯಿಂದ $ವನೆ। ಸೃ ಪೊಮಯನನೆ! ಭಕ್ತ ಶ್ಲ್ಷೇಮಶಾಯಕನೆ! 
4 | ರಕ್ಷಿಸು ವಂದು ಬುಸು ವಿಧವಾಗಿ ಹೊಗಳಿ, ಪ)ದಕ್ಷಿಣವನ್ನು ಪಇಡಿ ನಮಸ್ವ ರಿಸಿದನು, 
(4 ಆಗ ಪರೆಮೇಕ್ನರನು ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಲ್ಫೈ 'ಸೂರ್ಯನೆ ಕೀಲಸಂಪನ್ಮರಾಗಿ 
ಸ ಯೂ, ಜಾ ನಸ್ನುರೂಪರಾಸಯೂ, 'ಕಿವಲಿಂಗಾರಾಧೆಕರಾಗಿಯೂ; ಮಹಿಮರಾಸ 
J ಯೂ, ನಿರ್ದುಖ್ಜ ರಾಗಿಯೂ, , ಅನಾಥರಕ್ಷಕರಾಗಿಯೂ, ಪರಿ೫ುದ್ದರಾಗಿಯೂ 
| ಇರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತಂಗೆ ನೀನು ಅನರಾಧಿಯಾಗಿರುತ್ತಿ (ಯೆ. ಪೂರ್ಲುದಲ್ಲೂ' ನೀನು: 
1 ಘೆಂಟಾಕರ್ಗೆ ಗಣೇಕ್ಕರನ್ನು ಅವಮೂನಗೊಳಿಪಿದುದರಿಂದ ನಿ; ್ತಿ ದೇಹವು ಳುಪ್ಮ. 


ಪೀಡಿತನಾಯಿತು. ಮತ್ತಿ ಮನೋಹರ ಗಣೇಶನ ಪಾಡೋದ*ದಿಂದ ದೇಹನ್ರ ಶು. 
ಪ್ಸೃವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ನೀನು ಮರೆತುಬಟ್ಟೈಯೂ? | 8೬ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ 


| 

ಕ ; 
೧೪೫೪ ವೀರೆಕ್ಸಿವೆ ಗ್ರಂಥೆಪ್ರ ಕಾಕಿಕಾ. [A | 
ಹಾದೋದಕೇನ ತೆಬ್ಬುದ್ದೆಮಭೂತ್ತ ದ್ಲೀಸ್ಟ್ರೃತಂನು ಕಂ | ಸ್ಯ | 
ದಫ್ಯಸುಯೋಗತೋ ಭೆಗ್ಗದಂತಸ್ಸುಂತ್ಸು ಸಿವಡಾಚ್ಯಾತ ಕಿಲ್ಲಾ 
ವಾಂಗುಳೀರಾಖೆ ಸ್ಕಾನೇಮೇಸ್ಟಾಂಗುಳೀರ್ದಕೆ ॥ ೮೨. | ಸನಾ 
ಲಭಫಾಸ್ಲೊಕ್ಸೃ ಸ್ನವದಂ ಕಿಂನು ನಸ್ಕ್ರೃುತಂ|ಕನ್ಮ್ಯಸ್ಟೊನಾರದಮುರ್ಸೋ | 
ಲಹಪ್ರೀತಚೇತಸೆ8 | ಕಳ" | ವಚಾಂಸಿತ್ಠಾಂವದಭೆ ನ ಚ”ಚಕ್ರುನ್ನ | 
ದನಿಲಂಬಿತಂ। ವಾರಾಇಸೀವಿದಾನೀ೧ಣತಂಗತ್ನಾ ತತ ')ಯಥಾನಿ ಧರ]: 
ಸ್ಥಾನಯಿತ್ಸಾಲಿಂಗಮೇಕಂ ಬಾಲಾರ್ಯೇಶ್ಚರನಾವ. ಕು | ಸ್ನೊತಂನಡ್ಯ | 
ಲಭಸ್ಪೀತಿತಮೂಚೇಕರುಣಾನಿಧಿ | ೫ೆಂ| ವಾರಾಣನೀಂತಅಸ್ಸಶ್ಯ! 
ವ ತೈವಿಲುಶ್ಛಾನೀಸುಶ್ಛಾ ಚ್‌ ಗತ್ತಾ ಬಾಲಾರ್ಟೇ ಶಮುರೂಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ಯಾನ್ಯಾ | 
ಭಕ್ತಿತಕ್ಳಿ ೫೧ | ಸ್ಪಕೇೀಯಾಂ ಐದವೀಂರೇಭೇತಸ್ಸಾಲ್ಲಿಂಗವ್ರ ಸ ' 
ಗಿಂ | ಅನೂನೋಲೋಕವಿಬ್ಯಾತೋವ,ಬುಮಾರ್ವೂತಕಥಂ|೫4| ಕ 
ಇತಿಶಂಸಂಕ್ಕೃಂಭುಮೂರಿಿ ಕೃಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇಶಿಕ8 | ವ್ರಸಾನಿನಾಂನ | 
ಸೌದಸ್ಯುಚಾನಸನ್ಭ್ರಹಿನೋನ್ನತಿಂ | ೫೩ | ತಚ್ಚ ಸ್ನಾತೆಚಥ 
ದೇವಾ? ನಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಮಃನ್ನತಂ |ಸಂಸ್ಲುವಂತೋಯಯುರ್ಭಕ್ಕಾ' 
ಸೃತಾಂಜರಿವುಖಾಸ್ಮದಾ | ೫೮ | ಸ 


© 


| 
| 


ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಅವನ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ನೀನು ಹೋಗ ವೀರಭದ ಗಣೇ 5ನಿಂದ ಹಬ್ಬು ಮು 
ಕಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಥಾನಭ್ರಪ್ಟನಾಗಿ ಆಗ "ಕಿಲಾ ಛಾಎಂಗುಳಿ 6ರ, ವೆಂಬ 
ತನನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಿನ್ನು ಹತ್ತು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಸನ್‌: 
ಸಿ ಪ್ರ೯ನ್ನನಾದ ನನ್ನಿಂದ ಆ ಹತ್ತು ಬೆರಳುಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸ್ನುಸಾ ನವನ್ನೂ ಕಸ 
ದಿದುದನ್ನು ಮರತೆಯಾಭಿನು?ಜಗಳಗಂಟಿಗನೂದ ಕಿ ಪಡೆ ನ ತೆ ಹ ಬ 
ನ್ನು ಪದ ನ ಇ ಚರ್ಚ್‌... 
| ಪದಭ್ರುವ್ಯನೆನ್ನು ಮಾಡಿದುವು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಬೇಗನೆ ಕಾಕಿಗೆ ಹೊ! 
ಅ ಗ ಇ 9 | 
ತ ಎ ಅಷ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ವಿಧ್ಯುಶ್ಮವ ರವಾಗಿ] | 
ನಾಡ್‌ ವಿ ಳಿ ಪಡದುಳೊಳ್ಳೆ ೦ದು ದ ರಾನಿಧಿ ಪಾದ ಪರಕಿವನು ಆಸ್ಕ! ರಃ 
ಸ ಬೌಸ್‌ ಸೂರ್ಯನು ಉರುಳುರುಳಿಕೊಂಡು ಫಾಕಿಗೆಪಿೋಗಿ ಬಾಲಕ ನ 
ವ ಅತ್ನೂಂತ ? RN 
ನ ನ ಟನ ಸ ವ್ರತವ ಮಾಡಿ ತನ್ನಪರಲ ೨೮ 
R * ಆದು ಮ್‌ ದಃ 
ಸಜ ಬ ೦ದ ಕಿ ಲಿಂಗದ್ರಸಾದಿಗಳ ಜಗತ್ಸೃ )ಸಿದ್ಧವಾದ ನ್‌ ದ 
3ನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 1೫೦ ॥ ಎಂಬುದಾ ಕಿವನ್ನರೂಸ್‌' 
ನಾರ ಗುರೊತ್ತಮನು ಕಿವಪ್ರಸಾದಿಗಳಿ ಮತು ಪ್ರಸಾದದ ಮಹಿನೆ" 
ರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದನು: | ತೆ ಸಿಗೆ ಕ್‌ 


ಗು, (ಮ್ಹನಾದ ಪಂಡಿತಾರಾಭ್ಯನನ್ನು ಹೊಗಳೂವವರಾದರು. ಎಂ!” 


4 
a 
ಹ 






4 


4 
ಹ -» 





4 ಪ್ರೈಕರಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಥ್ಯಃಚರಿತಂ. ೧೫೫ 
| | ಅತಿ, ... -ದೀಕ್ಸ್ರಾ ಪ್ರಕರಣೆ ಪ್ರಸಾದಿನಾಂಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ $ ಸಂಕೀರ್ಕನೆ 

ಇ | ಸುಕೇಶಿ ಚರಿತ್ರಕಥನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ಹಕೋ೩ಿಧ್ಯಾಯಃ. 

ತ | ಪಂಚದಕೋತಧ್ಯಾಯಃ. 





(ಸೂರಾಂಬಾ ಕಥನಂ) 
ಸದಾತಿ ತವರದ ಕನು ಸ ಲಾಚಾರಾನುವರಿ ನೀ | ಪೋರಂಡಸೂರ 
ಸಾನಾಂಬೇತ್ಸ ಂಗನಾಭುವಿಕೋಪತಿ | | ತಸ್ಯಾ ಕ್ರ ಶಿ ರಿತ್ರಮತ್ಯ ಂತವಿಚಿತ ತ್ರಂತ 
ಡ್ಯ | ಪೋರಂಡನಾವ ಮಾಗ್ರಹಾರೇಸ್ವಧೆ. ರಿಮ ಿತೇಬಿಸಾ | -ಂ(| 
ಜಂಗಮಾರಾಧನಂಪ್ರಾಗ್ಯೃತ್ತು ರೃತೀಸಮವರ, ತ| ತತ್ರತ್ಯ ಬಾ ತ್ರಹ್ರ್ರ ಹಾಸ ಸ್ಪರ್ರೆ 
ಜನಾಕ್ಸಾ ತ ಂತಮೋಗಿತಾಃ ॥ ೨ ॥ ಧರಣೀ ಪತಿಮಭ್ಛೇತ್ಯವೊ ಮಃ 
1 ಪತ್ರ ನೀಡಿತಾಃ | ಗ್ರಾಮೇತಿಸಾ 4 ಕಂಜನಾಧೀಕಮಹೋತಾ ವಶೋತಿದ್ಯ 


) ವರ; ತೆ|9| ತಮದ್ಯವಕ್ತು ನೃಪ  ಪತೆವಯಂತ್ಥಾಂಸೆಮುಪಾಗತಾಃ | ಸೊ 


(| ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಚೆರಿತ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ ಸಾದಿ ಮಾಹಾತ ತ್ವ್ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
4 ಸುಫೇ] ಗಣನಾಥಚಂತ ತೃವನ್ನು ಹೇಳುವ ಹದಿನಾಲ್ವ ನೆಯ 


Af ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು. 


| 


—~S———E——EEN —ಾಾಾ 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು, 


| _  (ಸೂರಾಂಬೆಯ ಕಥೆ.) 

§ ಯಾವಾಗಲೂ ವೀರಭಕಿ ಸ್ಟ ಲದ ಆಚಾರವನ್ನು ಹಿಡಿದು'ನಡೆಯುತಿ ಶಿರುವೆ ಸೂ 
| ರಾಂಬೆಯೆಂಬ ಬಬ್ಬು ಬ ಣ್ಕ ಯು ಇರುವಳು, ಆಕೆಯ ಚರಿತ ವು ಅತ್ಯಾಕ್ಕ ರೈತರೆ 
| 'ವಾದುದು. ಚದ್ದನ್ನು, ನಾನೀಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆಕೆಯು ಪೋರಂಡವೆಂಬ ನಿನ 
| ಆಗೆ | )ಹಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ತನ್ನು ಗಂಡನು ಮೃತನಾಗಿಹೋದರೂ, ಮೊ 
x ದಲಿನಂತೆಯೇ ಜಂಗಮಾರ ರನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತಿದ್ದ ಛು. ಆ ಆಗ |) ಹಾರದಲ್ಲಿದ್ದೆ 
ಹ್‌ ಇತರರೂ, ಸಹ ಆಜಾ ್ಲಾನಾವಿಪ ಒರ್‌ಗಿ ಆಕೆಯನೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು 
!![ದೊರೆಯಬಳಗೆ ಹೋಗಿ. ದೊರೆದೆ' | ನಮ್ಯ ಗಾ ನ )ಮದಲ್ಲಿ ಈಗ ಉಂದು ಅನಿಷ್ಟ 
| ಕಾರಿಯಾದ ಉತ್ಪಾತವು ಜರಗುತಿ ದೆ, ಅದನ್ನು ನಿಮ ಹಲ್ಲಿ ಕು  ತಪಡಿಸುವುದೆಕಾ ಇ ಗಿನಾಪ್ರ | 
(ಬಾದಿರುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ್‌ wig ಮ 00 ಚ ! ಬಬ್ಬು ಬಾ ಭ್ರಹ್ಮ 


19 






| ಜಾ 


ರಾಂಬೇತಿಪ್ರಬದ್ದಾ ಸ್ಪದ್ಧಾ )ಮೇಕಾಜದ್ದಿ ೧ಜೊಂಗನಾ | 30 | ಸಿ ಕ್ಯು 
ಸಾಧುಮಾರೆ ್ಲ್ಲೇಸ್ಪವೈ ಧವ್ಯೋಜತಾಂಕ್ರಾಯಾಂ | ಏಸೃ್ರಜ್ಯಾಭಕ್ಷ ಯ 

ದುತೂ ಇರಫಲಮದ್ಯಕಿ | ೬|॥ೃ ಭಾ ತ, ಂತಿಂಸಮಾಗಮತ್ತಿ ಂವಾಲಲಾ್ಷೀ 
ಯೋಸಥಾ | ಅಖಿಲಾಂಗೇಪುಚಾರಿವ್ಯವಿಭೂತಿಮತಿಸಾಂದ ತಾಂ ll 
ಕಂಠಕ್ರುತಿಕಿರೋಹಸ್ಥೆ, ಧೃತ ತ್ಠರುದ್ರಾಕ್ಷ್ಸ ಮಾಶಠಿಕಾಃ | ಕುಡದ ಸ! | 
ಬ್ರ ವಭುವಿಭಿಕ್ಲಾರ್ಥಿನಕ್ಷರ್ರಾ lv | ದೃಷ್ಟೇ § ಸಿತೆಬಿವಸತ್ಕಾ, 
ತ್ಯಾತ್ರಮಿತಿಭಾನತಃ | ಸೇವತೇತತ್ವ ಶ್ರೈದಹಲಂತದುಚ್ಛಿ ಪ್ಲೃಂಚನಿತ ೫ |; 
ಕಿಂಚಸಾಪಾಸನಿರತಾಸ್ತ್ರಾತ್ತ್ರ ನ್ಯೇವನಕೇವಲಂ | ಯೋಜಯಾಮುಸ್ಸಿ : 
ಹತ್ನಮಸ್ಕೆದಾ ಮೇನಿಸಲ್ಹತಃ | ೧೦॥ ವಸತಿಂದರ್ಶಯಿಪಾ ಮಕ ತ i 


ಎ ಯ. ನ್ರಿ 
ಸೈ ಹತಾಂಯದಾ | ಹಾರ ಸನುವ ಸೇತ್ಯೂ ಚುದಿ ಜಾತಯೇ 4 


ಜಿ 
ತತೋಟಭಾವೇಶಾಸ್ವಿಪ) (೦ಶ ರಾಜಾ ಘೋ ಪದೀಖತಃ | ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ : | 


ಬತ 

ಮಹ್ಯಂಸಕಾಳೋಟ್ಟ್ಯಾ ವೈತಾಮಿತಿ | ೧೨೦ | ರಾಜಾ ಸ್ವ್ಯನಿಯುತ್ತ್ವಾ ಸಪ C 
“ವಿಮ ಕಂತೋತವಸ ೯ದ್ದಿಜಾಃ | ತತಉಚ ಚ ನವರನಸ್ಸ್ಯ ಲ 2 
ಕಣರ: (0.೬. ಅತಿಬರ್ಜ'ರಪಾರ್ಶ್ಕಾಂತಃ ಕ ಣೈತಪಾರ್ಶ್ವತಕ್ಳಕ್ಕ 

ಸ್ತಿ ಯಿರುವಳು 1೫ ಅವಳು ಬಳ್ಳೆ ಯ ನಡೆಯಲ್ಲಿರು ತ್ತಿದ್ದ, ತನ್ನ ಮುಂ ಠ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ ಸ (ಅವಳು. ಉ ತ್ತ ದ ಕಾಸ 
ತಿಂದಳೋ | ಅಥವಾ ಬುದ್ದಿಭ )ಮಣೆಯೋಟಾಯಿ.ತ4? ಏನೋ?) ಫಗ! ಕ 
ಹಣೆಯಲ್ಲೂ ಕಪೋಲಗಳೆಮೇಲೂ ಸರ: ಸಂಗದಲ್ಲೂ ಬಲವಗಿ ಬೂದಿಯನ್ನು / ೫ 
ಕೊಂಡು, ಕೊರಲು 3ವಿ ತಲೆ ಫೈಗಳಲ್ಲಿ ರುದಾ )ಫ್ಲೆಗಳೆಸರವನ್ನು ಧರಿ; ಪಚ 
ಸಂಪನ್ನ ಳಾದ ಸಿ ಸ್ಮ ಯಂತೆ ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಬಂದ ಜಂಗಮರನ ತ್ನ ತಂಡಕಸಟ ‘| 
ಪರಮ ಸತ್ಸಾತ ವೆಂದು ಭಾವಿಸ, ಆವರ ಪಾದೋದಕವನ್ನೂ ವಿಂಜಲನ್ನೂ ಸ್ರ" 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾ | 1೯ 1 ಮತ್ತು ಆ ಪಾಪಿಷ್ಟೆಯು ಇದರಿಂದ ಜನು ಮಾತ ಸಿ 
ಮಾಗಿರದೆ... “ನಮ್ಮ ಪ ಗಾ)ಮದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ BN | ೧೦ ॥ ಅವಳು | 
ಯಲ್ಲಿ. ಆ ಚಂಡ:ಲರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಮಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬಸ ನ 
ಡನೆ ಅರುಹುತ್ತೇವೆ. ಆಗ ನೀನು ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ಕಿಕ್ಷಿಸುವೆಯಾ! ನಿಸ" 
ಥರ ॥ ೧೧ ॥ ದೊರಯು: ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಇರಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗೆ 
ಸಮಯವನ್ನು: ಸಾದು ತಿಳಿಸಿರಿ ನಾನು ಕಿಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ ; ಎಂದು ಉತ್ತರೆ ಕೊಟ್ಟ ಬಿ 
ಹೀಗೆ ದೊರೆಯಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಡೆದ ಬು )ಹ್ಮಣರುಗಳು ತಕ್ಷ ಸಮಯನನ್ನು ಡ 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಸೆಲಕಾಲಡಮೇಲೆ ಪರಕಿವನು ಚೆಂಡಾಲವೇಪವನ್ನು ಧಗ 
ಮಕ್ಕ ಬಂದನು. ಅವನು -ಬುತುಗೊಂಡ ಮುಖವುಳ್ಳ ನನರ | 











(| 
( ಬ) ಕರಣಂ, «] ಪಂಡಿತಾರಾ ಧ್ಯುಚರಿತಂ, ೧೩ 


ಸಿ  ಸೃತ್ತಿ ಛೇದನತಕ್ಷಿ ಪ್ದ ರೈ ಕರಭೆೇೋಪೆಲಕ್ಷಿ ತಃ | ೧೪ | ಉಚಾ ಳಕಃಕುಬ್ಬು 
ಸ ತಂತಯಂಜೋಮನಿಸವಿಗ್ರಹಃ | ಹೇಯದಂತಮೆಲೋವಕ ಕ್ರಷ್ಟಪ್ಪ ಪ್ಲಃಕುಂಭ 
ಸ ಸಮೋದರಃ | ೧ || ಅಕಾ ಪ್ಲಿಸಾಣೋವ ೨)ಕುಟಿಮಾನ್ನ ಬನಾನಕು ತಿ 
1! ದ್ವುಯಃ | ವಕೊ ೀರುನಾಸೋವಿಕಟಾಂಗುಳಿಕೂತುನಖಃಖರಃ | ೧೬ || 
ಕ ಅಂತರ್ನತ ಸ ಕ್ರಪದವ ೈಂದ್ಯೋಮಶಿನಸ್ಫಕಟೋಪಟಃ | ಅಚಸೆ ಬಕರುದ್ರಾ ಕ್ಷ 
ತ ವವ. ॥ ೧೩ | ನೀಚ ತಕೇಶಾಂತರೆಧೃತ್ನಾಪೆ ಪ್ರಮೋದಾ 
೫ ಚೈ ವಸಜ್ಜೆ ಸ್‌ ಇಂ | ಗ್ರಥಿತಾಂತಿವಸೂತ್ರೆಣವಿಕೀರ್ಲ ಮವ ॥ ೧೪- || 
ಯಾ ರಂಚನಿಧೂಯಾಂಸೇತಿ ಕುಂತೆ ತಃ | ಚರ ರಜ್ಜುವ ನ ಸಂಯೆ 
ನಾ | ೧೯. | ಶಿವಕ ಶ್ಚ ಂಡಾಲವೇಪೇಣತಂಗ್ರಾಮೆಂ 
1 ಪಾ ೨)ಪಸತ್ಸುರಂ | ಆಗಚ್ಛೆ ತ್ಸು ಬಾ ತ್ರಹ್ಮ್ರಣೇಪುದೂರತೋತಿವ ಪಸರನು ಹುಃ॥[0೦ 
ಸ ವಿನಾ ಶತಸೆ ೈರ್ಯಾನಜಾನಾನ ಇವನ್ನ ಸ್ನಯಂ | ವಿವೇಕ ಕನಸೊಂದ 
ತ ತುವ | ೨೦೧ | ಸಂಿಸಮಾಗತ್ಯಸಹಸಾನ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಚಪಾ 
ಇ :ದಯೊ | ತಚ ರ್ಮ ರಹ ಚ್ಚು ನಿಚೆಯಂಸೆಂಸೌ ನ ಫ್ಯಾಧಾರದಾರುಣಿ | _೦೧॥ ನಿಕೇ 
ಸ ತನವರೀ (ಹೇಚೆಯಖ ಂತಾಮಾಡರಾಸ್ವಿತಾ | ಸಂಸ್ಥಾಪ್ನ ವ್ಯವೇದಿಕಾಮಧ್ಯೆಕ 


3 ತಾತಾಸಸ್ತ ವನಾಗಿಯೂ, ಉಣಗಿ ಸಣ್ಣ ದಾದ ಷಾ ವನಾಗಿಯೂ ಮೂಳೆ 
ದ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಪತಿ ಶೌ ಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಡ್ಡು ಗಟ್ಟ ರುವನನಾ ಸ್‌ ತ್ರ ಶ್ನಿಯಿಂದ ಚರ 
" 11 ವನ್ನು ತುಯಬವುದಂಂದೊರಟಾದ ಕೈಮಗ್ಗ ಲ.ಳ ಫವನಾಗಿಯ್ಳೂ ಉಬ್ಬು ಹಣೆ 
fy 'ಈುಗಿ ದು. ಕತ್ತು ಕುಂಟುಗಾಲು ಹೊಳು ಮೈಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಅಸಹ್ಯಕರ 
ಕ ಬಾಡ ಹಲ್ಲಿನ " ಕೊಳೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಹೊಂಕಾದ ಜಿನ ಬಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಗಡಿಗೆ 

ಯಂತೆ ಹೊಟೆ ಯುಳ್ಳ ಎ ಕಿರುಗಣ್ಣು ಕೂಡಿದಹುಬ್ಬ್ಬು ಜೋಲುಗಿವಿ 
ಚ ನದ ಮತ್ತು ದನ ಸೈನಾದ ಮೂಗು ಸೊಟರುವರೆಲು ಹೌಟ್ಕುಗುರು ಬಳ ಕ್ಟ ತಿರುಗಿ 
Py ಕೊಂಡಿರುವ ಕಾಲು. ರ್‌ ೪ ಗೈ ವನಾಗಿಯೂ, ಹೊಳ ಣಾದ ಉಡುಪೂವಜೆಯು್ಲವನಾ 
ರಿಯ, ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಸ್ಪ, ಸ ಟಿಕದರುಣಗಳ ರುದಾ » ಷ್ಟಿಗಳ ಸರವನ್ನೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನ್ಹೂ 
೫ ಧರಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ, ತರೆಟುದಲೆಯ ಕೂದಲಿನೊಳಗೆ ಕಿವದಾರದಿಂದ ತಟ್ಟಿದ ಲಿಂಗದ 
ತ ಡಿಗೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಧರಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ, ಹರಿಡು ಕೊಳ ಕಾಡ ಐಟಿ ಸಿಯನ್ನು 
ಹೊದೆದವೆನಾಗಿಯೂ, ಹೆಗಲನೇಲೆ ಚಕ್‌ ಸ್‌ ಳದ ಐಂಡಿಯನ್ನೂ ಮೂಳೆಯ ಹೊರೆಯ 
ಗ ನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ಸೈಯಲ್ಲಿ ಮಿಳಿಯನ್ನೂ "ಹಾಣೆ ಸಿಯನ್ನೂ ಬಸರ ಇದ್ದನು, 
| en ಬು ಹ್ಮ ರೆ) ಇವನನ್ನು ಕಂಡ ಜರ ನಾ ಹೊರಟ; 
[ಹೋಗುತ್ತಿ ದ ರು 1 ೧೨ 1 ಈ ತನ್ನನ್ನು ಬು ಕ್ವ ಇರ್ಲೇರೂ ಗಮನವಿಟ್ಟು 
''ನೋಡುತಿ 3 ರುನರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ಸತಯ ಧೆಕ್ಕುವಾಗಿ “ಸೂ 








adv ವೀರಕೈವ ಗೆ )ಂಥಬ್ರಕಾಕಿಕಾ. [ig 


ಬ ಒಮಾರಾಂನಿಧಾಯಚ | ೨೨ | ಪ್ರಸ್ತಾಳ್ಯಪಾದೌತತ್ಮೀರ್ಥಯ್ಸಿ 
ಯಾತಿಪ್ರಮೋದತಃ | ಗೃಹಸ್ಯಾಭ್ಯಂತರಂನೀತ್ಪಾಹೀಠೇಸಮ್ಯ ಜ್ಜ ವೇಶ್ಯತ್ಯ | 
ತೂರ್ಣಂಕವಾಟಿಮಾಭಾದ್ಯಸಮವ್ಯಕೃಂಬಧ್ಯಚಾರ್ನಳಂ | ಅಂಗವ | 
ಧನಾಸಿದತ್ಕೂಭಕ: ಪುರಸ್ಸೆರಂ ॥ - | ನಾನಾಪಕ್ಕಾನ್ಸಸಂಯು್‌ ಂಸೈೈವ್ನ 
ದ್ಯಂನಯನಬ್ರಯಂ | ವಿಪ್ಲೀರ್ಣೇಕದಳಪತ್ರೆ'ತಕಾರನರಿವೇಪಣಂ | 


ಭೋಜನಂತುರೃತಿಕಿವೇತಸ್ತಿಂತ್ಸಂಭೂಯಭೂಸುರಾಃ ವಿತಾನತ್ಯಾ ಲ್ಪ 
ನಂಗಾ) ಮೇತಂಡಾಲಸಂಕರಂ | ೨೦೩. | ಈ ರೃತೀತ್ಯಂಗೃಹೀತ 
ಹಥಂಸೂರಾಂಬಿಕೇಮನಾಕ್‌ | ತೃಗಚ್ಚ ಬೀತೋಭಿಕ್ಟೂ ಣಾಂಚರಾಣಾ 
ಭಜನೇಫೆಲಂ | ೨೪: | ಪ್ರಾಪಾ ಬತಿಷ್ಮ ತಿಪ್ಪೆ ೇತಿಭರ್ತ್ವಯಂತಃಪರಸ್ರೆರಃ 
ಶವಾನಮಾಭೂವಶೀವ್ರಂದ್ದಥಂಬದ್ದಾ ರ್ಲಳಂತಥಾ | ೨೯. ಗೃಹಸ್ಯ ಇಂ 
ಸಾಂಕ್ಲಿದ್ದಾ ರಿಸಂಸ್ಲೌ ಪ್ಯಕಾಂಶ್ಲನ | ರೇರೇಯಜ್ಞಮಹಾಜಂನಮಾಲಾಣ 


ಯೈಹಿರೇಇತಃ | 2೦ | ಅಸ್ಪಿನ್ವಹೀಸುರಾಸ್ಸೈಶೈೇಜನಾಕ್ಮ ಗ್ರ್ರಾಮನಾಲಕ 
ಆನೇತವ್ಯಾಣ್ಸಿ ಪ್ರಮಿತಿವ್ರೇಷಯಾಮಾಸುರುದ್ಧತಾಃ | ತ್ಲಿ೧ | ತತ 
ದಾಮೋದರಸೊ ಮಯಾಜೆೇನೆದ್ದಿತ್ಳ ಮಂಚನಃ[ತಥಾವಾಮನಭಟ್ಟ್ಯಾಖ್ಯೋ 





ರಾಂಬೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು 1 ೨೧ 1 ಆಸೆಯು ಫಟ್ಟ ನೆ ಬಂದು ಅತಿಥಿಯ ವ 
ಳಗೆ ನಮಸ್ಕರಿನಿ, ಮಿಳಿಯ ಸಿಂಬಿಸನ್ನು ಹೊಗ್ತಿಲಮೇಲಿಟ್ಟು, ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೈ 
.ಹೈಯನ್ನೀಸಿಕೊಂಡು ಸೂರಿನಮೇಲಿಟ್ಟು, ಚಕ್ಚಳ ವನ್ನು ಚುಚ್ಚು ವ ಕನ್ನ ನಸ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಜಗತಿ ಸುಮೇಲಿರಿಸಿ, ॥ ೨ ॥ ಪಾಡಗಳ ನ್ನು ತೊಳೆದು, ಅತ್ಯಾನ 
ದಿಂದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನು ಮನೆಯೊಳ ಕ್ಲೈ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಹೊಗಿ 
ಹೀಠದವೈೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಕದವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಅಗಣಿಯನ್ನು ಹಃ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಲಿಂಗಪೂಜಾಸಾಮಗಿ ಗಳನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟು, ದೊಡ್ಡೆ ಬಾಳೆಲೆಯನೆಸ! 
ವಾನಾನಿಧದ ಪಕ್ಕಾನ್ನ ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೈವೇಶ್ವಸ್ವಾಗಿ ಅಂದವಾಗಿ ನೀಡಿ, ಪರಿವೇಪಣನಸ್ನ 
ಹಾಕಿದಳು ॥ ೨೬ | ಮೇಪಧ;ರಿಯಾದ 'ಕಿವನು ಭೋಜನನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು? 
ಇತ್ತ ಬ್ರಾ್ರಹ್ವಣರೆಲ್ಲರೂ ಬಟ್ಟುಗೊಡಿದರು. ವಿಲೆ ಸೂರಾಂಬೆ | ನೀನು ಇಡೆ” 


ರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲಸೊಂಇರ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಗೆ ನನೆ: 


ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದೆ ನೋಡಿದೆಯಾ) ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಗೆ ತಬ್ಬಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೀ?! 
ಭಿಫುಕರಃದ ಜ:ಗಮರನ್ನು ಸೇವಿಸಿದುವಕ್ತೆ ತಕ್ಷ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ; ತಡೆ ೫ 
ಎಂದು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿದು ಭಯನಡಿಳುತ್ತ, ಹೊರಗೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು?! 


ಯಾಗೆಳೆದು ಆಗಣಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಬಡಿ ಮಾಡಿ, ಮನೆಯಸುತ್ತಲೂ ಬಾಗಿಲ 
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ಹ ಗ್ಗ 





ಪ 5 ಕರಣಂ.] ಪಂಡಿತಃರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ೧೫ 


ಪುಟಕಾಬ್ಲ ಚ ನೆಕೇಕವಃ | 2೦ | ವಾಮುನಾಹ್ಮಯಳೂಜಿ ಜೆಕ್ಷ | _ತತಃಪಾಯಸೆ 
ಮಲ್ಲ ಯಃ | ಚಪ, ರಟ್ಟ ವೆದ್ದಿ ಕ ಶೈ ಪುನ8ಪಪ್ಪ ಪ್ರೆ )ಿಕೇಕವಸಂಚ್ಹಿ ತ | ಸ್ಟ | ಮೌನ 
ಮಾದನಮನುಂಚಿಕ್ಕ ದೂನಯೋಧೂರ, ವಿಟ್ಟ ಲಃ | ಉಪ ಪ್ಲಖಿನ್ನೊ ಹ ನ ನಾಮಾಚೆ 
ವಕ ವ ಬಿ | ೩9 1 ವಾರಾ ಇ ಶಯಜ್ಞ ಸ್ತ ಮೋಗ್ರಂಭಿಭಾಸ್ನ ರೋ 
ಮಿಂಡವಲ್ಲಭಃ | ಕಂಡಿಗಂಜಾಯಿತೆ. ತ.ಭಟ್ನಿ ಶತ ಕಾಮಯಣ್ಣ್ಯೊ ೀಮುಕಾುಂ 
ದನಃ ॥ ತ 1 ತಥಾದಕಿ ಶ್ಸಿಇಗೋಪಾಲಮುಂಜಿರ್ಮೇಡುನಚಟ್ಟನಃ | ಸದುಪ್ಸ 
ರಾಘವೋಮಾಡಕಡುಪಪೈಯ) ಯರ್ಶನೌ | ಪಿಒ | ಸಾರ್ಧವಿನಾಕ್ಟುರ 


ನಿ 
ಭಟಿ ನ್ಫೇನಯತು ನ್ಮಂಗೋಲಾದನಸ್ಮ ಥಾ | ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಬ್ರಾ)ಶ್ಮ ಹಾಸ ರ್ನೇಹನಾ 
ಕ ಗಾ ೫. ೫ 38 1೨ | ಆಗತಾಸ, ದನುಕ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಹೊಯಾನೀಯ 
ಬೊಸತಿಂ | ತದಿ ಸ್ಕೂಜಾನಾಂಮುಖ್ಯತಮಃಕಕಿ ತ.ದಾಹನರೇಶ್ವುರಂ 2೪" ಪರಿ 
ಪಕ ಕೃಮಿರಾನೀಂತತೂ ರಾಂಬಾತಸಸಃಘಲಂ | ನಕಿಮೇವಂವಿಧಾತವ್ಯಂ 
ಬ್ಲ _(ಭಿಃಪತ್ಕ್‌ಮ್ಯತೇಪರಂ | ar | ಮನವ ನಾಂವಿಕೆ) 
ಯಾರ್ಥವಮಿಹಾಗತಃ | ಯಃಕಕ್ಕ ನಾಂತ್ಕಜಸ ನ್ಯು, ಂಸಮಾರಾಧಯ 


ತ್ಯಸೌೌ | 80 ಪಶ್ಯವೆದ್ಯಾಂತದಾರಾಂಚಕದ್ದ, ಂಚರ್ದಾಣಿಭೂಸತೇ | ವಿವಂ 


ಾಾಬಾಟಾಕಾಳರಾ ಲಾ ಲಾಲಾ ರಾ ಲ ಘಾಘಘಪಘಶಲಘ ಘಘ ಘೂ ಘೂಶಘೂರಘಘ್ರಘ್ಷ್ದ್ಷಾಕಾ್ಷಗ ಗ ಗ;]:?/6;:್ಷ;:್ಷ6;ಗಸ್ಷ  ಾ;);ೂ್ತ/ೃ;ಪಸಉಕ;ೂಸಗ79ಡಘೌ ಅಢಾ;ಘರಘಕ ಈ ಲ ರಾ ಘಾ ಘೂಘೂ ಘೋೂಘಘಘಾಕಾಸ್ವಸಾಗಾಣಗಾಗಾಣಾಗ/:ಸಗ/ಗ9ಾಗಸಾ/ಾ೬ಗಾಸಾಸಾಗಾಸಾಕಾಾಾ 
ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ್ಯುಬಾ )ಹ್ವಣರನ್ನೂ ಇತರರನ್ನೂ ತಳಾರಿಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಜೀ 
ಗನಿ ಕರೆದು ಕೊಂಡುಬುಃ? ವಿಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿದರು ॥ಫ್ಲಿಂ॥1 ಬಳಕ ದಾಮೋದರ 
ಸೋಮಯಾಜಿ, ಪೆದ್ದಿ, ಮಂಚನ, ವಾಮನಭಟ್ಟ ಸಃ ಪುಟ್ಟಿ ಶಾಸ್ತಿ 12 ಕೇಶವ, ವಾಮನ 


ಕೂತಿ ಪಾಯಸಮಲ್ಲಯ್ಛ,,,,,,...... ಮುುಶ್‌ುಂದೆ, ದಶ್ಲಿಣಗೋಸಪಾಲಮಂಚಿ, ಮೇ 
ಡುನಚಟ್ಟಣ್ಣ » ದುಷ ಬ್ರರಾಫವ, ಮಾಡಕಡುಪಪ್ಪಯ್ಯ, ಯರ್ರ ಣ್ಣ, ಈಕ್ಸರಭಟ್ಟ್ಯ, 


ಯತ್ನುಂಗೋಲಾದನ ಮೊದಲಾದ ಬಾ ಹ್ವಣರೂ, ಊರಿನ ಸಕಲಜನರೂ ತಳಾರಿಗಳೂ 
ಹೂಡ ಬಂದಶು 14೩1 ಬಳಕ ರಾಜನನ್ನು ಕರತಂದು ಬಾ )ಹ್ವಣರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ನಾದವನೊಬ್ಬನು ದೊರೆಯನ್ನು ರಿತು «4 ಸೂರಾಂಬೆಯು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನಫಲವು 
ಹಾಗ ಪರಿನಕ್ಕವಾಯಿತು. ಗಂಡನು ಸತ್ತರೆ ಹೆಂಗುಸರು ಹೀಗಲ್ಲವೆ ಮಾಡುವುದು | 
ಯಾವನೊ ಬಬ್ಬ ಮಾದಿಗನು ವಿಕ್ಕಡನನ್ನೂ ಮಿಳಿಯನ್ನೂ- ಮಾರುವುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದನು. ಇವಳು ಅವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾಳೆ! ॥ ೪೦ ॥ ದೊರೆಯೇ ಜ 


| ಗತಿಯಮೇಲೆ ಅವನ ಕುಯ್ದತ್ತಿಯನ್ನೂ ಕನ್ನ )ನನ್ನೂ ಚಕ್ಕಳಗಳನ್ನೂ ನೋಡು. 


ನಿಂದು ಬಾ)ಹ್ವಣನು ಹೇಳುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ, ಮನೆಯೊಳಗಿರುವ ಪರಕಿವನು 19೧1 ಅಗಿ 


ಯುವ ತಿನ್ನುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ರುಖರುರುಖರು ಕಟಯುಂ ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಕಬ್ಬ 


ವಾಗುವಂತೆ ಶಿಂದು, ಪಾಯಸ ಪೊನಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೊರ್ರನೆ ಸೊರೆದು 
ತ್ತೆ 'ಶಬ್ಬಿನಾಗುವಂತೆ ಬುಯ್ಯೂಕ್ತುಳಿನ್ಳಿ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ 


1 ಪಾರ ಇ? 


೧೫೦ ವೀರಕ್ಕೈವ ಗ |)ಂಥಪ ಈ ಕಾಕಿಕಾ. ದ 


ದ್ದಿಜೇಕಥಯತಿಮಹಾದೇವೋಹಂತರಸ್ನ ತಃ | 8೧ ಚುರ್ಕುರುಧ್ಯುನಿಣ್ಣಾ 
ಚೋಪ್ಯಾನ್ಸಾ ದ್ಯಾ ನಹಿಸನಿಸ್ಸುನಂ | ರ ಸೆಂಗೃಹ್ನ ತ್ರ 1 
ಸ್ಫಾದುಶೀತಳಂ 001 ಗಂಡೂಪ ಪಣ್ವನಿನಾಕುತ್ಯನ್ನಕರೋದೊ ದ 
ಶಿವಃ | ತಜೊ ತುಮ್‌ ಮಾವಿಪ್ರಾಧರಣೇಪತಿಮಬುರ್ವ | 3 
ಆಲೋಕಯಮಹೀಪೂಲಮೂಡೋಯಂಸದನಾಂತರೆ | | ವೇಪಧಾರೀಸ 
ಬೀನಃಕಸಿ ್ಸಿ ದಾರ್ಯಅವಸ್ಥ ಯಂ | ಳಂ | ಅಗ್ರಹಾರೋಷಿಯಮಿತಿಚಕ್ನ 
ಗೇಹಮಿದಂತ್ರೀ ತಿ | ಗೃಹೀತುಮೇತೇತಿಪ್ಪ ಂಶಿಮಾಮಿತ್ಯೇವಾವಿಚಾರರ್ಯ 
ನಿ ತಮಧನಾಥುದೆ: ತಸ್ಯ ಬೀನ 3 ರಂಂಧು ರು ವೆಂ | ಇಮಾಂಪಕ 3 
ಚಾರಾಂಸತುತಿಪ, ರೃ ತುಸಾಹಬ್ಗ | 8೬ || ಶುಲಕೀಲಗುಣಾಚಾರಧರ ನಾಕೆ 
ಭವೇದಿತಿ | ನಾಸ್ಯ ಲ ಸ 






















ಅನಿಚಾರ್ಯಕುಲಾಚಾ ರಮಾತ್ಮ್ವನೋಹ್ಯಕ್ಸಿ ಪದಿ ಲೆ | ಪಿಸೆಂ ನಮತೆಸ 
ಐಸಾ ಸ ತ್ರಾಸ್ಸರೇ ರ್ಲೇಪ ಪಠ್ಕತನಕೃತ |v | ಭಿತ ಪಪ 


ಭಿ್ಯತಾಂದ್ದಥಂ | ಆನ್ನೀಯತಾಮುಭೌಕೀಘು )ಂಪನೆ ನೃತ ತಾಮಿತಿದುಂ ದುವುಃ। | 
ವಿವಂಬಾಹ್ಯೆಸಮಾಕೀರ್ಣೆ ಸೂ ಶಿ ರಾಂಬಕ್‌ ಹಾತತಃ | ನಪ ಟೆ] ಪ್ರೃ_)ಮ್ಯಭನನ 


ಕಬ್ಬವನ್ನು ಬಾ )ಹ್ಹಣರು ಶ್ರೇ ಸೈರಿಸಲಾರದೆ, ದೊರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದರೇ; 
ದರೆ_ 181 ಪ್ರಭುವೆ! ನೋಡು ಪಡ್ಡನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಬ್ಬು ಪೂಣ್ಯನೆ! 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹುಳಿತು ತೊಂಡು, «(ನ ಆ ಹ 1) ಹುರವೆನುತಲಾಗಲಿ, ಆದು ಜ| 
ಹ್ಹಣರ eS ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನ ನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಳ್ಳು ್ಸಿವೊದಕ್ತಾಗಿ ನಿಜ 
ರುವರೆಂದುಗಲಿ, ಯೋಚಿಸದೆ ॥ 9೫ ॥ ನಿ॥ ಕ್ಲಿಂತೆಯಾಗಿ ಈಗ ಭೋಜನವು, ದಕ 
ಅವನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಮರಣವು ಬದಗಿರಬೇಕು. ಆ ಸಾಹಸಶಾಲಿಯು ಹಾಗಿರಲಿ; ₹ 
ದುರಾಚಾರಿಣಿಯನ್ನು ನೋಡು ॥8೬॥ ಹುಲ ಕೀಲ ಗುಣ ಆಚಾರ ಧರ್ನ ಇವ್ರಗಳು ಶೆ 
ವುವೆಂದಾಗಲಿ, ಇವನು ನೀಚಜಾತಿಯವನೆಂದಾಗರಿ, ನಂಟರುಗಳು ಪರಿಹಾಸಮಾಡುನ" 
ದಾಗಲಿ, ಆರೋಚನೆಮಾಡದೆ, ತನ್ನ ಕುಲಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲು ಪೂತಾಳಕ್ರೆ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿ Nol 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ವಿಲ್ಲ ಬಾ) ಹ್ಹೃಣರೂ. ನೋಡಿರಿ ನೋಡಿರಿ, ॥ ೫1 ಗೋಜೆಗಳನ್ನಿ | 
ಕೆಡಹಿರಿ. ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಕದನನ್ನು ಜಜೆಯಿರಿ, ಒಳಗಿರು ವವರಿಬ್ಬ ರನ್ಫೂ ಬ್‌ | 
ವಿಳೆದುತನ್ಪಿ 0, ಸಾಯಿಸಿ, ವಿಂಡು ಸಡಗರದಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತ ಮುತ್ತ ದರು [8 
ಹೀಗೆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಗೆ ಮತಿ ಶ್ರ ಹೊಳ್ಳ ಬಲು ಬಳಳ ಸೂರಾಂಬಿಕೆಯ] ತಾನೇ ' ಗೆ | ಕ 
ಯಿಂದ ಹೊರಣ್ಷೆ ಬಂದು, ಭಕ್ತಿ ಸಂಪತಿ ನಿಂದ ಹೆದರದೆ ನುಡಿದಳು, ಏನೆಂದರೆ i 
ಬಿನು? ನೀವು ಚಂಡಾಲ ಚಂಡಾಲ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರಿ? ನ 


ತಹ ಜಾ. )ಹ್ವಣರುಗಳೆ) ಹೂಡ ಪ ವೆಟಿಸುವುದಕ ಶ್ವ ಸಾಧ್ಭ್ಯವಾದ್ರ ಸಡೃೃತ್ತಂ ರ ಗಳ: ಕಃ | 3 






i 






ಪ ರ ಸರೇಣಂ.] 'ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಭಚರಿತಂ, ೧೫೧ 


ದ್ಮಿಪ ತ)ನವದದ ಕ ತ. ನಿಕ ಕ'ಲಾ: | ೫೫೦ | ಅಂತ ಸಹೋಂತ್ಯಜಇತ್ತ್ಯು ಜೆ ರ್ಯ 
ಪ್ಯಾಭಿಃಕಿಂಪ ರ ಸಲ ) ತೆ | ದುಪ ನಶಾ 
ದೃಕಾಂ | ೧ | ಸದ ಸಕ್‌ ಕ ಗೇಹಾನಿಕಿಲಪ್ರನಿಕೇದಂತ್ಯಜಕಕಥಂ | ಗೃಹೇಷು 
ರುದ್ರಭಕಾ ನಾಂಪಾಸನೇ ಪುವಿಕೇಷತಃ | 34೨ | ಫ್ಲುದಾ)ವಸೆಂತಿಕಿಂಸೊ 


 ಹ್ಲಾದ್ರುದ್ರಾನಿವವಸಂತಿಹಿ | ಮಹೇಶಭಕ್ತ ಗೇಹೇಮಸಂತಿಮೊಹೇಶ್ಕರಾ 


ಸೈದಾ | ೫೩ | ಮಾನುಪಾಸ್ಸಂತಿಕಂಯೂಯಂನನೆಕ್ಕಥವಿಮೋಹಿತಾಃ 
ಪ್ರಮುಘಾನ್ಸ ಯವಾಸೇಷಪುಪ್ರಮಥಾಃಪ್ರಥಿತೌಜಸಃ | ೫೪ | ವಸಂಶಿಪಾ 
ವೆನಾನಿತ ತೈಂದುಪ್ಯಾತಾ £ಕಿವಸಂತಿಕಿಂ | ನಾಕಿಸಂಸು ುತಶೀಲಾನಾಂಲೋಕ 
ವಂದ್ಯೇಶಸೇವಿನಾಂ | ೫0 | ಲೋಕವಂದಾ ಸೈಂತಿಸದಾಲೊಸಾಕಕಂಸಂತಿ 
ವೇಶ್ಚಸು | ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನಾಂಕರಣಪ್ರಇಂಶರಣಂಭವ್ಯಸದ್ಧಸು | ೫೬ | 
ವಿದ್ಯ ಂತೇಕರಣಾವಿವಸೆಂತಿಸಂಸೊರೀಣಕಿಮು | ಭವನೇಪುಪರಂಭವ್ಯೆಪ ಚೆ 

ಸ್ಥಾಸುಜೆ ಜೇವಿನಾಂ | ೫೨ ॥ ಭವನಾಶನದಕ್ಷಾ ಣಾಂಭವಿನಸೆ ್ಸೆಂತಿಕಿಂಸ ದಾ | 
ಕುಲಾಗ್ರಗಣ್ಯದಾಸಾನಾಂ ನಿಲಯೆಪುಸಮಂತತಃ | xv ¥ ಘುಲಜಾಭಿವ 
ಸತತ ವಾಸತೇನಶಿದಷ್ಟುಲಃ | ಲಿಂಗಾಂಗಿನಾಂಪಾಂಗಣೆೇಪಸುಮಂಗಳೇಪು 


ಗಳನ್ನು ಚಂಡಾಲನು ಹೇಗೆ ಪ್ರ ವೇಕಿಸುವನು ₹ ಪರಿಕುದ್ಧಗಳಾದ ಶಿವಭಕ್ತರ ಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೀತೆಜನರು ವಾಸಮಾಡುವರೆ 3 ಅಳ್ಲಿ ಪ ತಥ ಪರಕಿವಮೂರ್ಲಿಗಳೇ ವಾ 
ಸಮಾಡುವರಲ್ಲವೆ ? ಶಿವಭಕ್ತ ರಮೆನೆಯುಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಹೇಕ್ಸರರೇ ವಾಸಮಾ 
ಢುತ್ಮಾರೆ ॥ ೫೩ 1 ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯರು ವಾಸಮಾಡುವರೆ.? ಅಜ್ಜಾ ನಿಗ 
ಳಾದ ನೀವು ಕಾಣಿರಿ. ಪ್ರವ ಫವಂಕೋತ್ಸನ್ನರಾದವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ ನೃಸಿದ್ಸ ಮಹಿಮಾ 
ಶಾಲಿಗಳುದ ಪ  )ಮಥರೇ ರ್ಜ ಮಾ ನ ರೆಯಲ್ಲದೆ, ಅಯೋಗ್ಯರು ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ಜ್‌ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಗಳ ಲ್ಸಡುವ ಸದಾಚಾರವ್ರಳ್ಳ » ಜಗದ್ಧಂಪ್ಯನಾದ 
ಪಂಕಿವನ ಸೇವಕರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಗದ ದೂರಾದ ಜನಗಳು ಸ ವಾಸಮಾಡುತ್ಮಾರೆ 
ಯಲ್ಲದೆ, ಸಾಮಾನ್ಯು ಜನರು ವಾಸಮಾಡುವರೆ ! ಶಿವಕರಣರೇ ಪಾ ) ಇವಾಗುಳ್ಳ ಪರ 
ಕಿವನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ತ್‌ವರ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಿವಕರಣರುಗಳು ಇರು 
ಈ ೨ ಠೆಯಲ್ಲದೆ ಸಂಸಾರಗಳು ಆರುತ್ತಾರೆಯೆ ? Mel ಭವವನ್ನು ನಾಕಮಾಡಲು ಸಮ 
ರ್ಥರಾದ ಕಿವಾನುಗಾಮಿಗಳುದವರ ಮಂಗಳಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಭವಿಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ಮಾರೆ 
ಯಿ? ದೇವಕುಲದಲ್ಲಿಕೆ ಜು ನಾದ ಪರಕಿವನ ಸೇವಕರಾದವರೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವರಣ 
ಗಲೂ ಸತ್ತು ಲನ) ಸೂತರೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ರೆಯಲ್ಲದೆ, ದುಪ್ಪ್ತು ಆಜಾತರು ವಾಸಮಾ 


_. ಔರು ॥ ೫೪ ॥ ಲಿಂಗಾಂಗಿಗಳ ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಯೂವಾಗಲೂ ಲಿಂಗೆಸ್ಶರೂಪರೇ 
 ವಾನಮಾಡ ಈ 2 ರಲ್ಲದೆ, ಅಮಂಗಲಕರೀನಿಗಳಾದ' ಚಂಡಾಲರು 'ವಾಸಮಾಡುವರೆ 1 ಎಲೆ 


Ka 
(ಕ 


| 
೧೫೦ ಸ ವೀರಕ್ಫಿವ ಗ್ರಂಫನ್ರ ಹಾಕಿ ಕಾ, ig 
| 
" 


ನಿರಂತರಂ | ರ೯ ॥ ಸೆಂಠಿಶಿಂಗಾನ್ಯೇವೆಸೆಂತ್ಯಮಂಗಲಾಂಗಾಕಕಿಮಂತ್ಯಜ್ಞು' 

ಪರಮೇಶ್ವರಸದ್ಭಕ $ ಪರನಿಂದಾಪರಾಯಣಾಃ | ೬೦ | ನರಕಾಗಿ ಗ್ಲಿಪುತೀಪ್ರ, 
ಯುಯೂಯಂಪಶೆತುಮುದ್ಯತಾಃ/ನಿಟಲೇಕ್ಸ ಸದ ಸಾನುಹ್ಹಾ ಕಂಕುಟ್ಟು | 
ದ್ವಿಜಾಃ | ೬ | ಚಟುಲೋತ್ವ ಟಿಸಂಸಾರವಾರ್ಧ್‌ಮಗಾ ಭವಿಷ್ಯ ವ್ಯಥೆ | ೬ 


ಹಾಂತಕಭಕಾ ನಾಮಂತತಃಪ sr | ೬-೦ I ಪ್ರಾಂತಮಂತ | 
ವಾನನ್ಯಗಂತುಮಿಚ ಥತಿಂದ್ದಿ ಚಾ | 'ಜಂಗಮಾನ್ಯ; ೈರ್ವ್ರಸಂಹಾರಸಂಗಸ್ನು | 


ನ್ಲಿಂಗಭಾವತಃ | ೬ಪ್ಪಿ | ಅನಂಗೀಕೃತ್ಯ ದುಷ ಕ್ವ ಸಂಗತಾಿಂಗತಾಯಿಸ 


ಭಲಂವಾಬ ್ರಹ್ಮ್ಮಣತ್ನಸ್ಯತಿವಭಕೆ ಸೂಪಾ |೬| ಆಸೆ ಗೃಹ್ಯ 


Je 
ವಿದ ಹ Si | ಭವಿನಾಂವ8ಕಥಂದ | ಕ್ಯೊಥವೋಡ 


ಭನೆನಾಂತರೆ | ೬೫ | ಆಸೇಪಂತರ್ಲೊೋಕನಾಥೋಯಂಕಥಂಪಕ್ಯಸ 


ಲಾ 
















ಲೌಕಿಕಾ8 | ಅಯಂಪ ರಶಿವೋಡತಾ ಸೆ ತ್ರಸ್ಮೆವಃಪ್ರಾಪ್ಯಃಪಾಹಿನಾಂಕಥಂ [ಟಿ 


ಆಸೆ ಸೆ ತ್ರಿಲೋಚನೋತತ ಠ್ರ)ಂತರ್ನಚಾವಕಕಿಮುಗೋಚೆರಃ | ಲಿಂಗರ4 
ಸರ ಸೈ ಕರೃಚೆಂಡಾಲ್ಫೈರ್ಲಭ್ಯತೇಕಥಂ | ೬೩ | ಸಮಿದ ಕೇರಿ ರೀಕೋಯ: 


ನಕಕೊ ವಸ್ಥೆ ಮಾಕ್ಲಿತುಂ 1 ಗೃಹೀತುಮಪ್ಯನುಜಿತಸೂಮಥಗ್ಯಸೆ 


ವಿ! 
ನೀವು ತೀಘ್ಷ್ಯಗಳಾದ ನರಕಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾ 7ಗಿದ್ದೀರೇನು? ಶಿವಭಕ್ತ 


ರನ್ನು ಕುರಿತು ವಕ "ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ಚನಲವಾದ ಮಹಾ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನ 


ಳುಗುವಿರೇನು ? ಯಮನಾಕಕನಾದ ಕಿವನ ಭಕ್ಷ ರನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ಕ ಹ್‌ವಾಗಿ 0೫ 
ಸುವುದರಿಂದ ಯಮನನುನೆಯ ಸಮಾಪವನ್ನು ಹೊಡುವ್ರದಳಿ ಅಜೆ ಸುಗಣ 

ನ್‌ 
1೬೨॥ ದುಪ್ಕೃಶ್ವನಿನಾಶಕನಾದ ಪರಿವನೊಡನೆ ಜಿರೆಡ ಜಂಗಮರನ್ನು ಲಿಂಗಸ್ಕ್‌ 


ದಿಂದ ನೋಡಿ ಪನ್ನ ರಿಸದೆ ದುಪ *ರ್ರಯುಕ್ತ್ಯ ರಾದ ನೀವು ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಇಣ್ಞಳ್ಳದ್ದುಕೆ4 | 
ಡಿರುನಿರೇನು ? ಬಾ ನಾ ಶ್ಮೃಣತ್ಯ ಕೆ ಇದೇ ಫಲನೇ? ಬಾ ))ಹ್ಮಣ್ಕವು ಕಿವಭಕ್ಕಿ ಯೊ 


ಅಲಂತಾರವಾಗುಳು ವಾಗಿರಬೇಕು | 1೬8 ನನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪರಕಿವನು ಇರುತ್ತಾ! 
ಭಕಿ ಗೆ ವಿಘ್ನ ಾರಿಗಳಾದ ನೀವು ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರಿರಿ. ಮನೆಯೊಳಗಿರುನೆ * 


ವನು ಭವಿಗಳಾದ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ RT [1೬೫ ಜಗದೀಶ ಕ 


ತ್ತಾನೆ. ಲಾಕಿಕರು ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡುತ್ತಾರೆ? ಪರಮೇಶ (ರನು ಇಲ್ಲು! 1 


ಇವನು ಪೂಪಬಿಗಳಾದ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಅಭ್ಯನಾಗುವೆನು ? 1೬೬ | ಎಲೆ ನೀಚರೇ ೪ 


ಮುಕ್ಯ ್ಲನಿರುವನು. ನಿಮಗೆ ಕಾಣಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ವನ? ಪಿಂಗಸ್ಕರೂಬಿಯಾದೆ ಚ | 
ಕರ್ಕತಃ ಈಗಾ ಹೇಗೆ ದೊರೆಯುವನು ? 1 ೬೬॥ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆ 4 
ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಕಿವನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ನೀವು ಕಕ ರಲ್ಲ, RS ಅವನನ್ನು ಜೆ 


ಬಾ)ಹ್ವಣರೆ | ಪರಕಿವ ಭಕ್ತಿಸಂಪನ್ನ ರಾದವರನ್ನು ಪೂವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ವ್ರ ಹ 


ಕನು of | 





ಪ ಕರಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ವಚರಿತಂ. | ೧೫.) 


ದರ್ಶನಂ ॥ ೬೪7 | ಭವತಾಂದರ್ಶಯಿಪ್ಯಾಮಿತದಹಂಪಕ್ಕತೇಶ್ವರಂ | ಇತ್ಯು 
ಸ್ಲಾ ಎದ್ರಾಗ್ಬಿಫುಟಿತೇಕವಾಟೇತ ಥದ್ಧಿಜಾತಯಃ | &F | ಪ್ರವಿಷ್ಯಾಶ್ಯಂಭು 
ರಪ್ಯ್ಯಾಸೀನ್ಸಿರಾಸಾರಸ್ತ ತೋದ್ಮಿಜಾಃ | ಕಿವಾರ ಕಾಯಮಾನಸ್ಯೋಸಪರಿಸೇ 
ಟೀಸೆವಾಪತಃ | ೩೦ | ಮಧ್ಯೆಕುಸೂಲಕಂಡೋಲಭಾಂಡಾಳೀನಾಂಪುನಃ 
ಪುನಃ | ಉಪಕಂತೆಕವಾಟಿಸ್ಯಪಕ್ಕೂ_ ದ್ವಾಗೇಚವೇಶ್ವನಃ | 20 | ಗೃಹಾಂತೆ 
ರೇಚತತ್ಪೋಣದೇಶೇಪುಸ್ಮಂಭಸನ್ನಿಫೌ | ಅಸ್ಮಿಪ್ಯಸರ್ಯತನ್ನೇತಮದೃಪ್ಟ್ಯಾಾ: 
ವಿಸ್ತ್ರಯಂಯಯುಃ |-೦॥ ಪತಿತಾಭಿತ, ಯೋನೈ ವವೀರಂಧಾ 3್ರಾಛದಿರಪ್ಯಸ್‌. | 
ನದ. ಕತೆದರಿವಯಂತಿಪಾ ಮಃಕ್ನ್ಠಗತೋಹ್ನ್ಮಸೌ | 24 | ಮಾಯಯಾಂ 
ವಿನ `ಎ © 5 ಸ್ರ 

ತರ್ದಧೆವಾಥಮಾಯಾಮತಣ್ಯಾಸ್ಕಚಾನ ಕಂ | ಅಹೋಚಿತ್ರನಮಿಮಾಮೇವ. 
ಪೆ ಚ್ಯಾ ಮಜತಿಸತ್ತುರಂ | ೩೪ | ತಾಂಗ ಎಹೀತ್ಕಾ ನಿರ್ಭರ್ತೃ್ಯಪರ್ಯಪೃಚ 


ಲ 4 | 
ನಿ.ಜಾತಯಃ | ಪ್ರಸ್ತಾ ಬತೆ8ತ ವಾಕುತ್ರನ್ಯಸ, ಕ ೦ಡಾಲಕಸ್ಮ (ಯಾ॥೩೫॥ 


ಎವಿ ವಿ 


|! ಎಲ್ರ ಕತ ತ ಡ್‌ ರ್ತ ವ್‌ 
ಇತಿನಿಭ ತ್ರಿ ತಾಸಾತೈ ರೋಪಮವದದ್ದಿ ನಚ | ನನುದ್ಧಿಜಾಧರ್ಮ 


| 
೧ 


: ದ ರಾಕ್ಚ ಂಡಾಲಇತಿಜಲ್ಯ್ಯತೆ | e+ | ವೃಥಾಭವದ್ಧಿ ಸ್ಸತಿಮುಚಂಡಾಲ 
ಕ ್‌ಮಹೇಕ್ಕರಃ | ಪೂರ್ಮಮಂತ ಜವೇೇಪೇಣಸರಾಸುಂಪಕುತರ್ಣಕಂ'2೩| 


| ಹೊಳ್ಳಲೂ ಶಕ್ತರಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಸಾಮಘ್ಯಕ್ಕೆ ಅವನು ಆಗೋಚರನು 1೬೪1 ಆದುದ 
' ರಿಂದ ಆಂತಹ ಕಿವನನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ ನೋಡಿರಿ? ಎಂದು ಹೆಳಿ, 
ಲ ಧಡಾರನೆ ಕದವನ್ನು ತೆರೆದಳು 1೬1 ಬು )ಹ್ವಣರುಗಳು ಬಳ ಕ್ಕೆ ನ-ಗ್ಲಿದರು, 
1! ಶಿವನು ಬಳಗೆ ನಿರಾಕಾರನಾಗಿದ್ದೆನು. ಬ1ಕ್‌ ದಿ ಜರು 8 ವಪೂಜೆಯ . ಮಂಟಪದ 
| ಮೇಲೂ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ 1 ೩೦ ॥ ಕುಂದಣಿ ಹೆಡಗೆ ವ.ಡಕೆ ಮೊದಲಾರು 
| ವುಗಳ ಮಧ್ಭರಲ್ಲೂ, ದದ ಸಮಾಪದಲ್ಲೂ ಮನೆಯ ಹಿಂದಣ ಹಿತ್ಮಲಲ್ಲೂ ಮನೆಯೊ, 
| ಳಗೂ, ಬಳಳೋಣೆಗಳೂಳೆಗೂ, ಕಂಬಗಳ ಹತ್ತಿರವೂ, ಎಲ್ಲಕಡೆಯೂ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ: 
ಕ ಹುಡುಕಿ, ಎಲ್ಲೂ ಆತನನ್ನು ಕಾಣದೆ, ಆತ್ಮ ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ॥ ೩.೨ ॥ «ಗೋಡೆ 
4 ಗಳು ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ! ಮೇಲಣ ಹಂದರವು ತೂತಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ! ನಾವೆಲ್ಲ ಬಾಗಿ 


ಲಲ್ತೆ ( ನಿಂತಿದ್ದೆ ವೆ! ಇವನೆಲ್ಲಿಹೋದ? ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಳೆಗೇ ಪಾಣಿಬಕೆೊಳ್ಳದಂತೂ, 
ಗಿರುವನೋ? ದೇವತೆಯ ಮಾಯೆಯೇನಾದರೂ ಉಂಟೊ? ಆಕ್ಷರ್ಯು!. ಆಕ್ಸಿ ರೃ! 


| ಇವಳನ್ನೇ ಕೇಳುವ ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, ಬೇಗನೆ ಆ ಸೊರಾಂಬೆಯನ್ನು ಹಿಡಿ 
| ದುಳೊಂಡು, ಬೆದರಿಸಿ, «ನೀನು ಆ ಚಂಡಾಲನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ? ಎಲ್ಲಿ 


ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟರುವೆ $ ಹೇಳು? ವಿಂದು ಸೇಳೆಲು, ಆಕೆಯು ದ್ವಿಜರನ್ನ್ನು ಕುರಿತು ಕೋಪ 


i ಗೊಂಡು -ಎಖ್ಯೆ ಧಕ್ಮೇಭ್ರಪ್ಸೃರಾದ ದ್ಮಿಜರೆ!" ನೀವು ವೈರ್ಥವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಚಂಡಾ 
| ಅನೊದು ಬೊಗಳುವಿರಲ್ಲವೆ? ಅನನು ಚಂಡಾಲನೇನು ₹ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸರತಿವನು 


20 


| 
೧೫-೦  ವೀರೆಕ್ಕಿವ ಗ್ರಂಥನ)ಶಾಕಿಕಾ. i { 
ನಿರಂತರಂ | ರ | ಸಂತಿರಿಂಗಾನ್ಯೇವಸಂತ್ಯಮಂಗಲಾಂಗಾ*ಕಿಮಂತ್ಯಜ್ಞು | 
ಪರಮೇಶ್ಚರಸದ್ಭತ್ತಿಪರನಿಂದಾಪರಾಯಣಾಃ | ೬೦ || ನರಕಾಗ್ಗಿ ಪುತ್ರ,» 
ಪುಯೂಯಂಪತಿತುಮುದ್ಯತಾಃ[ನಿಬಿಲೇಕ್ಷಣಸೆದ್ದ ಸ್ತಾನುಕ್ತಾ ಕುಟ್ಟು ; 
ದ್ವಿಜಾಃ | ೬೧ | ಚಟುಲೋತ್ತಟಸಂಸಾರವಾರ್ಧೌಮಗ್ನಾಭವಿಪ್ಯಥ | ಅ! ಕ 
ಸಾಂತಕಭಕಾ ನಾಮಂತತಃಪರಿದೂಪಣಾತ್‌ | ೬.೦ | ಪ್ರಾಂತ 3 


ವಾಸೆಸ್ಯಗಂತುಮಿಚ್ಛ ಥಕಿಂದ್ದಿಜಾಃ | 'ಜಂಗಮಾನ್ಯ ರೃ ಸಂಹಾರಸಂಗನ್ನು 


ಇಇ 
oN | 


ನ್ಲಿಂಗಭಾವತಃ | ಓತಿ | ಅನಂಗೀಕೃತ್ಯದುಪ್ಶ ರೃಸಂಗತಾಃಕಿಂಗತಾಯು] $ 
ಮ | $a ಸ್‌ ) ಮಿ ಶಿವಃ ; 
ಫಲಂವಾಬ್ರಾಸ್ಕಣತೃಸ್ಯತಿವೆಥಕೆ ಬಳ ೂಪಣಂ ॥೬೪॥ ಆಸ್ಥೆ ಗೃಹೇಶಿಫ್ಟೇ 


ವಿದ್ಧ ನಯೂಯಂಭಕಿ ಘಂಟಿಕಾಕ | ಭವಿನಾಂವ8ಕಥಂದೃ ಕ್ಯೊಭವೋಯಃ ತ 
ಭವನಾಂತರೆ | ೬೫ | ಆಸೆ €೩ಂತರ್ಲೊೋಕನಾಥೋಯಂಕಥಂಪಳ್ಳಟಿ 
ಲೌಕಿಕಾಃ | ಅಯಂಪರಶಿವೋತ್ರಾಸ್ಕೆ ವಃಪ್ರಾಪ್ಯಃಪಾಹಿನಾಂಕಥಂ lee 
ಆಸೆ, ತ್ರಿಲೋಚನೋತತಾ)ಂತರ್ನೀಚಾವಃಣಕಿಮುಗೋಚರಃ | ಲಿಂಗರೂಿ' 
ಸರ್ಕಕರ್ಫಚಂಡಾಲೈರ್ಲಭ್ಯತೇಕಥಂ | ೬೩ | ಸಮಿದ್ದ ತೀರಿ ರೀಕೋಯ 
ನಕಕ್ಯೋವಸ್ಸಮಾಕ್ಷಿತುಂ 1 ಗೃಹೀತುಮಪ್ಯನುಚಿತಂಸೂಮ ಥ್ಯ್ಯಸ್ಕುಕ್ಸ 














ಬಾ )ಹ್ವಣರೆ |! ಪರಕಿವ ಭಕಿ ಸಂಪನ್ಮರಾದವರನ್ನು ದೂಬಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರ 
ನೀವು ತೀಘ್ಷ್ಮಗಳಾದ ನರಸಾಗ್ದಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ನಿದ್ಧರಾ?ದ್ವೀರೇನು? ಶಿನಳಕ್ತ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು ವಕ್ರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ಚನಲವಾದ ಮಹಾ ಸೆಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನು 
ಳುಗುವಿರೇನು ? ಯಮನಾಕಕನಾದ ಕಿವನ ಭಕ್ತ ರನ್ನು ಮೆನಃಪೊರ್ಕಕವಾಗಿ ರ 
ಸುವುದರಿಂದ ಯಮನಮನೆಯ ಸನಿಾಸಪವನ್ನು ಹೊಂಡುವುದಕೆ. ಅಜೆ 3ಸುವಿರೇನು! 
॥೬೨॥ ದುಪ್ತ ರ್ವವಿನಾಕಕನಾದ ನರಕಿವನೊಡನಿ ಬರದ ಜಂಗಮರನು ಿಂಗನರಸ!. 
ದಿಂದ ನೋಡಿ ಪುರಸ ರ 7 
ಇ 7. ವ ತತ ಸ ಪನ ಅಮು ಸಳ 
ಅಲಂಳಾರವಾಗುಳ ದಾಗಿರಬೇಕು 1೬2] ನ ಮ ಬಿಸ ನ 4 

ಕ ನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪರಕಿವನು ಇರುತ್ತಾ" 
ಭಕ್ತಿಗೆ ವಿಘ್ನ ಕಾರಿಗಳಾದ ನೀವು ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರಿರಿ. ಮನೆಯೊಳಗಿರುವ ನೆ 
ವನು ಭನಿಗಳಾದ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವನು? le ಜೆಗದೀಶ್ವರನು ಇಳೆಗೆ 
ತ್ತಾನೆ. ಲಾಕಿಕರು ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ರೆ? ಪರಮೇಶ ರನು ಇಲ್ಲಿರುತ್ತಾ! 
ಇವನು ಪುನಿಗಳಾದ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಆಭ್ಯನಾಗುವನ್ನು 1 ॥ ೬೬ ॥ ಇಲೆ ನೀಚರೇ ಬೆ! 
ಮುತ್ತ ಣ್ಣನಿರುವನು. ನಿಮಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೆ? ಪಿಗಸ್ಮರೂಪಯಾದ ನ್‌! 
ಕರ್ವತಃ ಚಂಡಾಲರಾದವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ದೊರೆಯುವನು 9 ॥1೬೩॥ ನಲೆಲ್ಲ ಗಃ 

ಬ 


ಮಫ ್ಣ ಅಂರೆಕತೆ್ಷ್ಣಿ ಅ ಅೌೇೊ :ೋುಷೆ್ಲೆೆ್ಣ ತ್‌  ್ರಾಕಿೆ  ಅಚ್ತಾ 


| ಪ 3 ಕರೆಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚೆರಿತಂ. ತ ಟೂ) 
ದರ್ಶನಂ | ೬೪ | ಭವತಾಂದರ್ಶ ಯಿಪ್ಯಾಮಿತದಹೆಂಪಕ್ಕ ತೇಶ್ಚರಂ |.ಇತ್ಯು 


ಹ್ಲಾದ ಎದ್ರಾಗ್ದಿಫೆಬತೇಕವಾಟೀತಥದ್ದಿಜಾತಯಃ | &F | ಪ್ರನಿಪ್ಪ್ಯಾ ಸಂಜು. 


ರಪ್‌ ಸೀನ್ನಿರಾಕಾರಸ ಸೃತೋದ್ಮೀಜಾಃ | ತಿವಾಧ್ಯ ಹಾಯಮಾನ ನಸೋಪರಿನೇ. 


ಟೀಸವಿಸಾಪತಃ | ೩೨1 ಮಧ್ಯೆಕುಸೂಲಕಂಡೋಲಭಾಂಡಾಳೀನಾಂಪುನಃ 
ಪುನಃ | ಉಪಕಂತೆಕವಾಟಿಸ್ಯಪಕ್ಕಾ_ ದಾ ಗೇಡವೇಕ(ನಃ | 2a | ಗೃಹಾಂತೆ 
ರೇಚತತೊ ೀದೇಶೇಷುಸ ೦ಭಸನ್ನಿಧೌ | ಅನ್ನಿಪ್ಯಸರೃತನ್ಲೆ ೇತಮದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನ 
ವಿಸ್ಪಯಂಯಯುಂಃ [2-0] ಪತಿತಾಭಿತ, ಯೋನೈ ವವೀರಂಧ್ರಾಭದಿರಪ್ಯಸೌೌ | 
ನದ ೈ ಶೃತೆದಬ್ಟರಿವಯಂತಿಪ್ಟಾ ಮಃಕ್ಸ್‌ಗತೋಹ್ಯ ಸೌ||೩q್ಲ| ಮಾಯಯಾಂ 
ರಾಂ ಇಂ ಜು ಸಾಗ. ಕಂ | ಅಹೋಚಿತ್ರಮಿಮಾಮೇವ 
ನಯಾ ಮಣತಿಸೆತ್ಸರಂ | ೩೪ | ತಾಂಗ ಎಹಖೀತಾ ಕ ನಿರ್ಭತ್ಸೃ ಪ ಪರ್ಯವೃಚ 


i 
| 
| ನಿ )ಿ ಎಹಾತಯಕ | 3 ಪನಿ ಬತತ ಮಾಕುತ್ರಸ್ಯನ್ನ ಸಕ್ಕ ಡಾಲಹಸ್ತೆ, ಯಾತ 
 ಇತಿನಿರ್ಭತ್ತಿ? ೯ತಾಸಾತೈಸ್ಸರೋಪ ಪಮವದದ್ದಿ ವಾ | ನನುನ್ನೈಜಾಥರ್ಮ 


ದೂರಾಕ್ಚ ಡಾ ಪತಿ ಲತೆ | 2+ | ವೃಥಾಭವದ್ಧಿ ಸ್ಲಕಿಮುಚಂಡಾಲ 
| ಶಿ ಮಹೇತ್ಕರಃ | ಸಲ , ಮಂತ್ಯಜವೇಖೇಣಸರಾಸುಂಭೆಕುರ್ತೂಸಂ!2.1 


|. ಹೊಳ್ಳಲೂ ಶಕ್ತರಲ್ಲ. ನಿಷ್ಟ ಸಾಮಫ್ಯ್ಯಾಕ್ಕೆ ಅವನು ಅಗೋಚರನು 1೬/1 ಆದುದ 
' ರಿಂದ ಸನ ತಿವನನ್ನು, ನಾನು ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೆ (ನೆ ನೋಡಿರಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿ, 

ಧಡಾರನೆ ಕದವನ: ಸೆ ಕೆ. la I ಬು) ಹ್ವಣರುಗಳೆ ಒಳಕ್ಕೆ ನ-ಗ್ಗಿ ದರು, 

ಕಿವನು ಬಳಗೆ ನಿರಾಕಾರನಾಗಿದ್ದ ನು. ಬಕ್‌ ದಿ ಜರೆ ಕಿರಪೂಜೆಯ . ಮಂಟಪದ 
ಮೇಲೂ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ 1 30 ಈ)ುಂದಣಿ ಹೆಡಗೆ ವ.ಡಕೆ ಮೊದಲಾರು 
ವ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೂ, ಕದದ ಸವಿಖಾಪದಲ್ಲೂ ಮನೆಯ ಹಿಂದಣ ಶಿತ್ಮಲಲ್ಲೂ ಮನೆಯೊ, 
ಳಗೂ, ಒಳಕೋಣೆಗಳೊಳೆಗೂ, ಕಂಬಿಗಳ ಹತಿ ಶಿ ರವೂ, ವಿಲ್ಲಕಡೆಯೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ. 

ಹುಡುಕಿ, ವಿಲ್ಲೂ ಆತನನ; ಡಿ ಫಾಣದೆ,: ಆಶೆ ಕರವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ॥ ೩-0 1 ಗೋಡೆ, 
ಗಳು ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ! ಮೇಲಣ ಹಂದರವು ತೂತಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ! ನಾವೆಲ್ಲ ಬಾಗಿ 
ಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದೇವೆ! ಇವನೆಲ್ಲಿಹೋದ ? ಮಾಯೆಯಿಂದ ಒಳಗೇ ಸಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಂತಾ, 
ಗಿರಾವನೋ?. ದೇವತೆಯ ಮಾಯೆಯೇನಾದರೂ ಉಂಟೊ? ಆಕ್ಚರ್ರ!. ಆಕ ರ್ಯ! 
ಇವಳನ್ನೇ ಹೇಳುವ? ವಿಂದು ಮಾತನಾಡಿ ಕೊಂಡು, ಬೇಗನೆ ಆ ಸೊರಾಂಬಯನ್ನು : ಹಿಡಿ 
ದುಳೊಂಡು, ಬೆದರಿಸ್ಕ «ನೀನು ಆ ಚೆಂಡಾಲನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಡಿಸಿಬಿಸ್ಟೈ ? 1 ಎಲ್ಲಿ 
ಬಜಿ ಕ್ವಿಟ್ಟ್ಟರು ವೆ 9 ಹೇಳು? ಎಂದು ಹ್ಞೇಳೆ'ಲ:, ಆ ೨ ವ್ವಿಜರೆನ್ನು ಕುರಿತು, ಹೋಪ 
ಗೊಂಡು —ವಿಶೈೆ ಧಕ್ಕೇಭ್ರಪ್ಸರಾದ ದ್ಮಿಜರೆ | ` ನೀವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಚಂಡಾ 


ಸ್ಥ ನೆಂದು. ಹೊಗೆಳುವಕ್ಳವಿ! ಅನನು ಚಂಡಾಲನೇನು ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನು 
90 








ಅಂಸೆನಿಧಾಯಕೆಂಬಾವಿಭೋಗಾರ್ಯಂಗ್ರಹಮಾಗತಃ | ಸೋತ ಂತವಿನಟ್ಟ 
ತಸ ಚ್‌ ತಾ ಪೂಜಾಂಸವಾಹಿತಃ | av | ಗೋವತ್ಚಂತಂಪರಿಟದೃಪಕ್ಷ, 
3 | ಅಥಾಗತೇಪುವಿಪ್ರೇಪುಗದಾಪಾಪಾಣಪೋಣಿಸು ler; 
ರೋಪಾವೇಕೇನಸರ್ಮೇಪುಭರ್ತ್ರ ಯಂತ್ರ < ನಿಷ್ಣು ರ್ರ | ಶಿವೆ €ಪ್ಯಂತರ್ರಃ | 
ಭೋಗಿದೇವೊಹಿನಿರಗಾತ್ರು ರಾತ್‌ | ೪ಂ | ತದಾ )ನುಕಿವಶಿಂಗಾನಿತೇಸ್ಸೈ 
| ಸಹನಿರ್ಯಯುಃ | ವಿವ್ರೇಷ್ಠ ಸಥನ ಸಮಸೆ ಸ್ಲೇಪುಪ್ರೋತೇಪುಕ್ಸ ಪಾನ್ಸಿತಃ | ve’ 
ರಿಂಗೈಸ್ಸಾ ಕಂತಮೇವಾಯಮ ಗ್ರ/ಹಾರಂಸ ಸಮಾಗಮತ್‌ | ತದ್ಧ ಸೆ ಸೆ ಚ 
ಠಿಂಗಾನಿಭೂತ್ಮಾಲಿಂಗಾನಿಸರೃತಃ |v | ವಿಪ ರರ್ಯಸೆ ಸಿ ಪುನೀತ, 
ರತಿವಿಸೆ;ಯಂ | ಕಂಜ ನ್ನೀಪವಾಸ್ಯಾ ಬಾ ಬ ಪೃಂತಿಭೂತಳ| 


ಎಎ ೨ ೦ 


ನಹಿನಿಂದಯಿತುಂಯೋಗ್ಯಮನಿಜ್ಞಾ, ಯತದುನ್ನ ತಿಂ || 














ಇತಿ ಶ್ರೀಮಲ್ಲೋಕಾರಾಧ್ಯೆ ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನನೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೆ ಚರಿತೆ | 
ದಾ ತ್ಸ ಪೈಸರಣೆ ಸೊರಾಂಬೋಪಾಖ್ಯಾ ನೆ ಹೆಂಬಾದಿ 
ಭೋಗಾರ್ಯ ಮಾಹಾತ ಸ ಕಥನಂ ನಾಮ 


ಪಂಚದಕೋ ಧ್ಯಾಯ 28 





ದಾ ರಾಶ ಪ ಯಸ 
ಚೆಂಡಾಲವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಹನುನಿನ ಸಕ್ಕತಕರುವನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹೊಳ್ಳ 
ಕೆಂಬಾವಿ ಬೋಗಯ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಆತನು ನಕಲಿ ಕಿತ್ತನಾಗಿ ಅತ್ಯಃ | 
ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಆತನ ಪೂಜಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ಹಸಿವಿನ. ಕರುವನ್ನು ೫ 
ರಿಸಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. 'ಒಳಿಕ ಆ ಊರಿನ ಬ್ರಾ 
ಹೃಣರೆಲ್ಲರೂ ದೊಣ್ಣ ಸೈಗಳನ್ನೂ, ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ. ಹಿಡಿದುಕೊಡೆ 
ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಬದು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾಗಿ ಪಡ ರಲು 111 
ನು ಮಾಯವಾದನು. ಬೋಗಯ್ಯನು ಕೂಡ ಪಟ ನೈಣವನ್ನು ಬಿಟ, ಹೊಗೆ ` 

ಹೋದನು. ॥ Von ಅಗೆ ಆ ಆಗ ಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸನಲಂಗಸೆಳಿ ವೂ ಆ ಜೊ! | 
ಯ್ಯನೊಡನೆಯೇ' "ಹೊರಟವ." ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ ಬೋಗಿ 
: ನಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು 

ತ ಳೊಡನೆ ಲ ಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಜಟ? 
ಸ್ಥಿರತೆಯನ್ನು ರಾಗಾ 
ಬಂದರ ಸೀಸದ ಮತೊ 





ಆತನು ದಯಾಯುಕ್ತ ನಾಗಿ, ಎಲ್ಲಾ ©! § 

ಆ ಲಿಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಬೋಗಯ್ಯನ ೪ ತ 
ಸುವ' ಗುರುತುಗಳಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವಾಲಯಗಳ ಟ್ಟ 
ಹಿಂದು ಲಿಂಗದಂತೆ ವ್ಯತ್ಯ ಸ್ಪವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊ 





ಪ್ರಕರಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. Un 


ಅಥಪೋಡಕೆೊಳ ೭ಧ್ಯಾಯಃ.. 
(ಸಾಮವೇದಿಕಥಾ) 
ಪುನಸೆನಿವಚಮುಹಾಜೀವಸಿ ನಿ ಹಗತಾಂಪತಿಃ | ಮೃತಂಸಕುಶಿಶುಂ 


ಎ. 
qo 


ಧೃತಬಚಂಡಾಲಾತ ನಿಮ ದಕ್ಕ la’ ಪ್‌)ತುಠಾ ಇಲಾಂದ್ಮಿಹಾಕ್ನೀರ್ಣಾ ಮದವಿ 
ಕತಾ, ಮವೇದಿನಃ | NR, ಭಾಗೇನ ಗುರುಣಾಜಘುನೇನಚ |೦| ತಿರ 
ಗ್ಗ ತೇನ ವಿಲ ಸನ್ಲುನಕಾಮ್‌ಕ ತೇನಚ | ಸಮಂಜಿತೇನಾಳಿತೇನ ವಿಭೂ 

ನಚ 1421 ಚಂದ್ರಮೌಳೇಸಚೆ, ಚಶಹತಾ ವಕ ಕ್ರಸಹೀಮಂತರೇ 
ಖಯಾ | ಲೋಹಿತಾಧರಬಿಂಬೇನ ದಂತಪಜಿ ಸತಿಕುವು ಯಾ |9| 


ನಿವಿಲಾನಾಕ್ಟಿಯುಗ್ಸೈ(ನ ಲಸದೂ ಯುರ ಬೀನೋ ನ್ನತಕ-ಚ 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವೇಷವನ್ನು ಜ್‌ INA 
ಅವರ ಮಹತ ತ್ಮೃವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ನಿಂದಿಸುವುದು 1 ವಲ್ಲ. 
ಎಂದು ಸೂರಾಂಬೆಯು ಹೇಳಿದಳೆಂಬನ್ಲಿಗೆ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ್ರಕ್ಕೆ - 
ರ್ವ. ಆರ್‌. ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತ್ರಿ ವಿರಚಿತವಾದ "" ಭಾವಮಂಜರಿ ?' ಯೆಂಬ 
ನ್ನಡ ಟಓಪ್ಪಣದಲ್ಲಿ ೧೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


en 


೧೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 





( ಸಾಮವೇದಿಯ ಕಥೆ. ) 

ಸೂರಾಂಬೆಯು ಬ್ಲಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು . ಘುರಿತು ಇನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ಲ ಏನೆಂ 
ದಶೆ -- ಮತ್ತೊಂದುಬಾರಿ `ಸಿಗದೀಶ್ವರನಾದ ಶೀ ಮಹಾದೇವನೇ ಚಂಡಾಲ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸತ್ತ ಹಸುವಿನ ಕರುವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸಾಮನೇದಿಯೆಂಬು 
ವನ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಯಜ ಸ ಬಂದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು 
ತೆಳ್ಳಗೆ ಬಗ್ಗಿದ ಶರೀರದಿಂದಲೂ, ದಪ್ಪನಾದ ಕಟಿಪ್ರಕೋಭಾಗದಿಂದಲೂ, ಅಡ್ಡ 

ಲಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿ ರುವ ಮೂಗಿನ ಗಾಡೀನತ್ತಿ ನಿಂದಲೂ ವಿಭೂತಿ ತಿಲಕದಿಂದೊಪ್ಪುವ 
ಸಸಿ ॥ ೩. ॥ ಶಿವಲಿಂಗದ ಕರಡಿಗೆಯಿಂದಲೂ, ಡೊಂಕಾದ ಬೈತಲಿಯ 
ಗೆಕೆಯಿಂದಲೂ, ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ತುಹಿಯಿಂದಲೂ, ಬಲುಬೆಳ್ಳ ಗಿ 
ರುವ ಹಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದಲೂ, ಲೀಲಾವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಕಣು ಗಳಿಂದಲೂ, ಆಂದ 


ವಾಗಿರುವ ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ, ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ ನಿಡಿದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ್ತನಗ : 
ಥಿ  *ಂದಲ್ಲೂ ದಟ್ಟವಾದ ಕೇಶಪಾತದಿಂದಲೂ, ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಚಿತ್ರದ ಸೀರೆಯಿಂ 
| ಡಲ ಕಪು ಗಾಜಿನ ಬಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕಂಚಿನ EE ಗಾಜಿ 


oUt ವೀರಶೈವ ಗೆ | ಅಥವ) ಅಾಶಿಕಾ. k 


ದ್ಮಂದೃ ಭರೇಣಸಮುದಂಚಿತಾ | ೫ ॥ ಅಸಾಂದ್ರಸೇಶಪಾಶೇನ ರಳ ಬ 
ಬರೇಣಚ | ಅಸಿಶೈಃಕಾಚವಲಯೈ 3 ಫಾಂಸ್ಯೆಪೊದಾಂಗುಳೀಯತ್ಯಃ |. 
ಕಾಚಾಕ, ಕ್ಸ ಶೃತಹಾರೇಣ ಕಾಂತ್ಯಾಚಪರಿನೀಲಯ ಯಾ | ತ್ರ/ಪುಣಾನಿರಿತ್ತು ಸ 
ಘಟಿಕಾಭ್ಯಾ ಂಸಮನ್ನಿ ತಾ |೩| ಕಕ ಕ್‌ ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಘಂಡೋಲಾ ಸ : 
ಮನುಪಾರ್ನತೀ | ಸ್ರಕ್ಯುಡ್ಯ ಯ್‌ಸಮು ದ್ಮೀಫ್ಸ್ಯ್ಯ ಜಾಯಯಾಸೆಹಿತಸ್ಮ ಸ 
ಪ್ರಮ್ಯದಂಡನದ್ಭ್ಯೂಮೌ ಸೂಮವೇದೀಸಸಂ ನಮಂ | ಫ ಪೆಕೋವನ t 
ಮಾದಾಯ ಸ್ಪೇಯಂ ತೌಯಜ್ಞ್ಯ ಮೆಂದಿರಂ | ೯ | ನಿನಾಯುಹರ್ನೆಣತ್ಳ 
ರ್ಜಗ್ಗು ರಖಿಲಾದ್ಧಿಜಾಃ | ಸಾಮವೇವಿನಿತತ್ಪಾದಸರೋಜೆಕ್ಟಾ ಳಯತ ಕ 
ಕಾ ಸ್ಮೇನ ಸ್ಥಕಟೊಮನ್ಯಪಾಣಿನಾ | ಸ ಸಮಾಲಂಬ್ಯಾಗತೆ ತ 
ಸ ಸೆ ದಾನೀಂಪ ರಮೇಶ್ಕ ರೆ| ೧೧॥ ಪಾಪೆ ತ್ರಿಲೋಚನಸೆ ಸ್ಟ ಶರಾ 
ಸರ್ಪತಿ | ee (ಮಕಲಕಾಂತರ್ಗ ತೆಂಜಲಂ 1೧೦] ಸೆ 
ವೇದಿವಧೂರ್ದೇವಂ ವಿದಿತ್ಯಾಸಂಭ್ರಮಾನ್ಸಿ ತಾ|8 ಪ್ರಜಲ್ಪಂತಿಚದೇವೊಂ 
| ದೇವೋಯನಮಿತಿಸಂಭ್ರ)ಮಾತ" | ೧೭, ॥ ಸತ್ಚಾತುಪ್ಪಾವಹಸ್ತಾ, ಗ್ರಾಸ | 
ಜ್ಯ ತಲಕಂತತಃ | ನಿತಾನತ್ವಾಲವಿಖಾಠಾನಂ ನವೇತ್ರಿಕಿಮಸ್‌ನರಃ |e, 



















ನ ಮಣಿಯ ಹಾರದಿಂದಲೂ, ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ದೇಹದಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ 1 
ದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬಿಳಿಯ ಕಡಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಸೊಂಟಿದಮೇಲೆ 8 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಶಿವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಳು. ॥ ೭॥ ಸಾಮಶೇಜ 
ಇವರನ್ನು ಕಂಡು ಪತ್ನೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ಎದ್ದು, ಸಡಗರದಿಂದ ಭೂಮಿಯ! 
ದೆಂಡದಂತೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು, ಶಿವನ ಹೆಗಲಮೇಲಿದ್ದ ಕರುವನು ತಾನು ಈಸ 
ಡುಆ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು "ಯತ ಶಾಲೆಯೊಳಕ್ಕೆ ತದ ಕರೆದುಕೊ 
ಹೋಗಿ, ಅವನ. ಪಾದಕಮಲನ್ನು ತೊಳೆಯಲು ಆಗ ಒಳಗಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ರೂ ಎದ್ದು ಹೊರಟುಹೋದರು. ॥೧ಂ॥ ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಬಂಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯನ್ನು ಸೊಂಟಿದಮೇಲಿಟು ಬಕೆಲಾಗಿ ; 
ವೇದಿಯ ಹೆಂಡಿತಿಯು ಚಿನ್ನದ ಕಲಶದ ಜಲದಿಂದ ಆತನ ಪಾದವನ್ನು" 
ಯುವಾಗ್ಗೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಕ. ಕಿನ ಕಾಂತಿ ಪ್ರವಾಹವು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರೆ 
ಈತನು ಸಾಷಾತ್ಸ ರಶಿವನೆ ನೀ ಸರಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಡಗರದಿಂದ ಈತನೇ 
| ದೇವ! ಮಹಾದೇವ ! ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು Aan ಕ್ಳೆತಂಬಿಗೆಯನ್ನು | 
ಶಿವಪಾದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಸಾಮವೇದಿ ಯಾದಿ 1 
ನೀನು ಇದುವರೆಗೂ ಈ ಸ್ವಾನಿಯನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂದು ತಿಳಿದ. 
ಈತನೇನು ಮನುಷ್ಯನೇ? ॥೧೪॥ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ” ಸಂತೋಸರಿಗೆ 





ಫ್ರಸರಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಭಚರಿತಂ. ೧೫[೬ 
ಅಶ್ಯಾಲಪಂತ್ಸಾಮವೇದೀ ಪಾದ್‌ಸ್ಸಾ ಳತವಾನ್ನುದಾ | ಪೌದೋದಕಮಥಭೂ 
ಚ ಂಭ್ಕೋ ಸಜ ಲಂಪದಸೇಚನಾತ್‌ ॥ ೧೫ | ಶಠಿಂಗೋದಕಮಭೂತ್ಮಸ್ಯೆ 
ಸ ಣಿ ಶಿಬಿಂಬ್ನ ೯1 ೧? ೮ ಭಾ 
ತಸೇವಪ್ರತಿಬಂಬನಾತ್‌ | ಪ್ರಸನ್ನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ $ತೆದ್ದುಷೈಂ ಯಸ್ಸ್ರಾದಿಂದುಕಲಾ 


% ಎವ್ರೀಟ 
ಭೃತಾ | ೧೬ || ಆಸೀತ್ರ )ನಾದೋದಕಂ ತದಿತಿಸೆಂಬ ಸ ತಮಾನಸಃ | 


ದೆಗ್ಗುಂದುರಿತದಾರೂಣಿ ತವಪಾದೋದಕಂವಿನಾ | ೧೩ | ಭಕ್ಕ ವಶ್ಸಲಗೌ 
ರೀಕ ಕಿಂಶಕ್ಯಂಜಾತವೇದಸಃ | ತತ್ರ _)ಸೊದೋದಕಂಮಾತೃ ಸ ನ್ಯುಹಾರಿನಕಿಂ 
ನೃಣಾಂ ॥೧೪-॥ ವಿನಾಶಿಂಗೋದಕಂಸ್ಕಾತ್ರಿಂ ತೀಥೆಣ್ಟುರನ್ಯೆ ಫ3ಕೃತಾರ್ಥತಾ। 
ಸ್ಪಪ್ಟಂವೇದೇಹಿಪಕವ ಆಪೆಇತ್ಕನುಭಾಖತಾತ್‌" | ೧೯ | ಪಕುಪಾಕಛೇದ 
ನಾಯ ಸಮರ್ಥಂತ್ರಿವಿಧೋದಕಂ | ಇತಿತ್ರಿನಿಧತೋಖಯಾಂಬುನಿಧ್‌ ಕ್ರ 
ಹಾಂವಿಧಾಯಸೆಃ ॥ ೨೨೨ | ಪಕ್ಚಂಕ್ಸ್‌ ತಬ್ರಪಕೋರ್ವತ್ಸಂ ತಮೆಬ್ಸ್ಯಚಗ್ಯಾಶಿವಂ 
ಮೊದಾ | ಸಂಪಾದಿತೈಸೃಯಜ್ಞ್ಯಾ ರ್ಥಂ ಪದಾಥೆನ್ಭುರಖಿಲೈಸ್ಸಹ | ೨೦೧ || 
ಅರ್ಸಯಾಮಾಸಸದ್ಭಣ್ತಾ § ಶಿವೋಪ್ಯಾವಿರ್ಜಭೂವಸಃ | ಸೋತಿವದತ್ರರ 
ಯಾಭಕ್ಕ್ವಾ ಪ್ರಹರ್ಪಪುಳಕಾಂಕಿತಃ | ೨.೨ | ಸಂಗ್ಭೃಹ್ಯದಾಸಾರ್ಯವಸ್ಮ ) 


ಪಾದವನ್ನು ತೊಳೆದನು. ಶಿವನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಸೇಚನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಜಲವು 
ಪಾದೋದಕವಾಯಿತು ॥ ೧೫ ॥ ಆ ಉದಕವೇ ಶಿವಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಲಿಂಗೋದಕವಾಯಿತು. ಶಿವನು ತನ್ನ ನಿರ್ಮಲದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಆ ಉದಕವನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಕಾರಣದಿಂದ ಅದು ಪ್ರಸಾದೋದಕವಾಯಿತು. ಎಂದು :ಭಾವಿಸಿ, ಸಂ 
ತುಷ್ನ ಮನಸೃನಾಗಿ, ಎಲೌ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯೇ! ಪಾಪವೆಂಬ 
ಮರವನ್ನು ಸುಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಪಾಡೋದಕವು ಸಮರ್ಥವೇ ಹೊರತು, ಅದು 
ಬೆಂಕಿಗೆ ಶಕ್ಳುವೆ? ಆ ಪ್ರಸಾಜೋದಕವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಾಯ ' ಮೊಲೆಹಾಲನ್ನು 
ಕುಡಿನದಂತೆ ಮಾಡುವು (ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವು) ದಲ್ಲವೇ? ೧೪ 
ಲಿಂಗೋದಕವು ಹೊರತು ಉಳಿದ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಧನ್ಯತ್ವವುಂಟಾದೀತೆ ? ವೇದ 
ದಲ್ಲೂ ಕೂಡ «: ಪಶವಅಪಃ ?? ಎಂಬುದಾಗಿ .ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸ್ಪಷ್ಟೃವಾಗಿರುವುದು 0೧೯೫ , ಮೇಲ್ಕಂಡ ತ್ರಿನಿಧೋದ 
ಕವು ಪಶುಪಾತಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಾಡುದು, ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ಪಾದೋದಕ ಲಿಂಗೋದಕ ಪ )ಸಾರೋದಕಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ : ವಿಹ 
ರಿಸಿ ॥೨೦॥ ಹಸುವಿನ ಕರುವನ್ನು ಪಾಕಮಾಡಿ, ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಡಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸಕಲ 
ದ್ರವ್ಧಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದರ್ಚಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಸಮೇತನಾಗಿ 


ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಶಿವನಾದರೋ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು: ಅದೆ. 


ನ್ನು ಸಾಮನೇದಿಯು ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೋಮಾಂಚವನ್ನೈದಿ, ನುಡಿದ 





೧೫೪7 ನೀರಟ್ಟಿವ ಗ್ರಂಥಪ್ಪ /ಕಸಿತಾ. [ty 


ಮೆಸ್‌ ತ್ರಿ ತೋಯಪಥಾ | ಚೆರತೊಂಡತನೂಜ ಜಸ್ಫ 'ಕಾರಯಿತ್ನಾಮ್ಮ ೬ 
ಯಥಾ |. | ಬಲ ಸ ಹಂಧರಣೀಪಾಲಂ ವಂಚಯಿತ್ವಾಕ್ಷಿ ತೌಯ್ಯಾ 
ತಿರ್ನೀಲಕಂಠಂಸಶಿಲೆ ಮಜ 5 ಯಿತ್ಯಾಪ್ಪ ಪ್ರೆರಾಯಥಾ ॥ -08 | ತನೂಭವ್ನೂಃ 
ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಗೃಹೀತ್ಮ್ಯಾನಂಬ $೦ಯಥಾ | ನ ಚಂಕ್ಸ್‌ ಠಾ ನಿಚೇರಮೂಗ್ಯ! 
ಸರೀಲಾಘಫುಟಿನಂಯಥಾ | -೦೫ ॥ ಅನಿವ್ಯಚಾಬಮೂರ (ಕ್ತಿ ಚಂದನ 
ತಂಯಥಾ | ಓಹಿಲಾರ್ಹಿತಧೂಪೇನ ಪ್ರಹರ್ಹಿತಮನಾಯಥಾ ॥ ೬ 
ಮಾ ಪ್ರಾ 3೪ಸದ್ದಿ (ಪೊ ಸ್ಪಮಿಸನಂದಿಸಮರ್ಹಿರ್ತಾ | ಗ ಹತ್ವಾ ಟ್‌ 
ಭಕ ಆನ ವಿಭೂಶಿಂತ್ಸಂಯಥಾರ್ಹಿತಾಂ ೧೩] ಅಭುಕೆ, ಎನಗತೋಗಿತ್ಯ 
ತಥಾಗಂತುಂನಕಕ್ಕಾತೆ | ತ ಸದ AK ತ್ಯಸ್ತ 3 ಸಂಖ್ಯಾತ ರುದ ; ದ್ರೈದಾಹೋಪ್ಟ್ಯಷ್ನ 9; 
`ಶಿವ| ೨% | ಪ್ರಮಥಾನಾಂಪ್ರಾಕ್ಕ ನಾನಾಂ ನೂತನಾನಾಂಚಕಿಂಕಕಃ! ರ 
ಮಾಹೇಶ್ಚರಾಣಾಮನ್ಯೇಪಾಂ ಸದೆ ಜಾ 2 _ನಾಂಮಹಾತ ನಾಂ | -ಂ೯ | ಭೃ ಯ 
ಇ ಸ ತ್ಯೋಬ್ಬಿತ್ಳ ಈ ಹಯಾ: ಭುಜ್ಯತಾಂವೀಕ್ಷ $ಮಾಂಕಿವ | ಭುಕ ಠ ಂಚೆನ್ನಗ ರ 

ಭು 





ನನದರ ॥೨೨॥ ಎಲ್‌ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಹಿಂದೆ ಜೀಡರ ದಾಸಯ್ಯಕಿಃ 

ಸ್ಪವನ್ನೀಸಿಕೊಂಡು 11 ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಹೇಗೆ ೫4 5 
ಸ ಸಿರಿಯಾಳನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ಸಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ಹೊಂಟ ಪ 
ಹೋದೆಯೋ ॥ ೨೩ ॥ ಬಲ್ಲಹ ಭೂಪಾಲನನ್ನು ಹೇಗೆ ವಂಚಿಸಿ ಹೋದೆಯೊ! 
- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಿರುನೀಲಕಂಠನನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಬಟ್ಟು ಹಬ್ಬು ಹೇಗೆ ಮಾಜಿ 
ವಾಜಿಯೋ, ॥೨೪॥ ನಂಬ್ಧ ನನ್ನು ಮಗನೆಂಬ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡ 
ಹೇಗೆ ಹೋದೆಯೋ, ಜೀರಮರಾಜನಿದಿರಿಗೆ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿ ಕುಣಿದಾ! 
ಹೇಗೆ ಹೊರಟುಹೋದೆಯೋ, ಅಣುಮೂರ್ತಿಯೊಪ್ಪಿ ಸಿದ ಶಿ ಶ್ರೀಗಂಧವನ್ನು ಲೇಹ 
ಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಹೊರಟುಹೋದೆಯೋ, ಓಹಿಲಯ್ಯನು' ಸವಸ ಧಿ 
ದಿಂದ ಮನಸ್ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಹೇಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೆಯೋ, ॥೨೨॥ ನಮಿಸಿ 
ಭಕ್ತನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಹೊಳೆಯುವ ದೀಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಗೆ ಫೆ: 
ಯಾದೆಯೋ? ಪಿಳೆನೆ ನಾರನಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 'ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಗ್ರಹ 
ಹೇಗೆ ಹೊರಟುಹೋದೆಯೋ, ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ತಪ ರ ಸಿಕೊಂಡು ತ 
ಎಲೌ ಸ್ಪಾ ಮಿಯೇ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಳು; ನಿನ್ನ ರಾ ಮಹಾರ! 
ಸೇವಕ ಗ ಹಳಬರಾದ ಮತ್ತು ಹೊಸಬರಾನಿ ಪ್ರಮಥರಿಗೆ bu 
ಕಿಂಕರ. ನೀರಮಾಹೇಶ್ವರರಿಗೂ ಮಹಾತ ರಾದ ಇತರ ಸದ್ದಕ್ತರಿಗೊ by 
ಆಳಿನ ಆಳು. ಆದುಕಾರಣ, ಪರಶಿವನ ನನನ ನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ನೋಡಿ ? 


ಜಸು. 1೨೯1 ಹಿಂದೆ ನೀನು ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಭಕ್ತನ ನಾಲಿಗೆಯ ಮರೀದೆ ತ 


ಕಾರಾ 


ಪಾಸ 


[CY 


ಲಾ 4 ೧ eq 





ಬು 


ಗಾ ಇ 


ಪೆ 3 ಕ್‌ರಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಧ ಟ್ಟಿಚರಿತಂ. AVY 


ಧಿಕ ಬಹ ಗ್ರ) ವತಾಯಥಾ | 2೦ | ಕರಿಸಾಲಾಂಬಂಯಾದತ್ತ ಮೋ 
 ಜೆಭವತಾಯಥಾ | ಪುರಾಸುರಗಿಚಾಡಾರೈೆ ಕಬಳಾನಾಂಪ್ರದಾತರಿ | 2೧ | 
ಹಸೆ ಸ್ಮೆಂಪ್ರಸಾರ್ಯ ಭವತಾ ಯಥಾಭುಕ ಕ ಮಹೇಶ್ವರ | ಯಥಾಭುಕ್ಮಂತ ಲಿಯಾ 
ಸಮ್ಮ ಕ್ವ ಘ್‌ ೧ ಪ್ರೇನಸೆಮರ್ಬಿ ೯ತೆಂ | 4.೦ | ನಿವೇದಿತಂಯಥಾಭುಕ. ೦ ನಿಷ 
ವಿಷ್ಟಾಂಬಖಾತ್ಯಯಾ | ಅರಿವಾಳಸೈಕಾಲ್ಕನ್ನೆಂ ಯಥಾಭುಕ್ನ ಂತ್ಸಯಾಕಿವ | 
ವೀ ರಚೋಳಾಂಬಯಾದತ್ನ ೦ ತ್ಮಯಾಭುಕ್ತ ೦ಯಥಾಶಿವ | ಭುಕ ಂತ್ಕಯಾ 
ಮಹಾದೇವ ನಿಂಬಾಂಬಾಸೆದನೇಯಥಾ | 2 | ಛುಕ ಂತ್ಸುಯಾಯಿಳೆ 
ಯಾಂಡಗುಡಿಯಾರಗೃಹೆ ಯಥಾ | ಪಶಾತ್ರರೇಕಶಪರಮ ಭಟ್ಟ್ಯಾರಕಸದಾ 
ಕಿನ | 4೫ 1 ಪರಮೇಕ್ಕರಚಿದೂಸ ಪರಮಾತ್ಮನ್ಮಹೇಶ್ಶರ | ಕ್ರೃತುಸ್ನು 
ರೂಸ ಪರಮಸ್ಸುತಂತ್ರಸರಮೋನ್ಹತ | 2೬ | ಯಜ್ಞ ಮಸ ಕವಿಛೇದ 
ಯಜ್ಞ ಸಹ್ಮ್ಯಾರಕಾರಕ | ಯಜೆ ಸ್ಹೇಶಯಜ್ಞ್ಯಘಲದ ಗಿರಿಕಾಹೇಯಕಂಕರ]|ಪ೩ 
ರುದ್ರಾಂಶ್ಚ ತ ಪ್ರಮಥಾಧೀಕಾ ನ್ಯಾ ಡು ನಾದ್ಯ ತನಾನ್ಗ ರ್ಣಾ | ಉದ್ದಿಕ್ಯಭಕ್ತ್ಯ್ಯ 
ಭೋಜ್ಯಾ ದಿ ಸ್ಪೀಕೃತ್ಯಪ ತೆರಮೇಶ್ವರ ॥ ಕ | ಮಹಾಪ್ರ)ಸಾದೋದಾತವ್ಯ 
ತಿಾಸ್ವಾ ಗಮನ | ಭಾರ್ಯಯಾಸಹಸದ್ಧ ಹ್ಯಾ, ಸಾಮವೇದೀಪ್ರಹ 
7ರ್ವಾ | ೯ | ತತೋಭಕ, ಕರೀರೋಯಂ ಮಹೇಶೋಭಕ, ವತ ಶೈಲಿ] 

















ಊಟವಮಾಡಿದೆಯೋ, ಕರಿಕಾಲವೈಯು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ನೀನು 
'ಹೇಗೆ ಬುಂಜಿಸಿದೆಯೋ, ಸುರಗಿಚೌಡಯ್ಯನು ತುತ್ತುಗಳನ್ನು ಶಟ್ಟಿ ಕೊಡಲು, 
ನೀನು ಕೈನೀಡೀಸಿಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಬುಂಜಿಸಿದೆಯೋ, ಕಣ್ಣ ದನು ಅರ್ಪಿಸಿದುದನ್ನು 
ನೀನು ಡೇಗೆ ಉಂಡೆಯೋ! 4೨ ॥ ಪಟ್ಟ ವೈಯು' ಕೊಬ್ಬ ಹಿಟ್ಟ ನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ 
ಉಂಡೆಯೋ, ಅರಿನಾಳೆಯ್ಯನು ಕೊಟ್ಟ ತ ಇ ಕೈಯನ್ನ ವನ್ನು "ನೀನು ಹೇಗೆ 
ಊಖನವಾಸಿಡೆಯೋ, ॥ ಷಃ ನೀರಜೋಳ್ತ್ಸೈಯ ಕೊಟ್ಟ ` ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಬುಂಚಿಸಿಪಿಯೋ, ಎಲ್‌ ಮಹಾದೇವನೇ! ನಿಬ್ಯವ್ವನ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
_ ಊಟಿಮಾಡಿದೆಯೋ, 1491 ಇಳೆಯೊಂಡಗುಡಿಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಗೆ 
ಬುಂಜಿಸಿದೆಯೋ, ಹಾಗೆ, ಎಲೌ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ಜ್ವಾನಸ್ವ ರೂಪನೆ!......... 
ಶಂಕರನೇ! ಮಹಾರುದ್ರರುಗಳನ್ನೂ, ವ್ರಸುಥರುಗಳನ್ನೂ, ಪುರಾತನ ನೂತನ 
 ತಿನಗಣರನ್ನೂ ಉಪ್ಪಿ ತಿಸಿ ನನ್ನ ನುನೆಯಲೂ ಭಕ್ಷ್ಯಜೋಜ್ಯಾ ದಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
4 ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪ ಪ್ರಸಾದನನ್ನಿ ಯಬೇಸು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾಮನೇದಿಯು ಪತ್ನಿ 
1 ತೇತನಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಾಷ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 1೩೯ I 
(ಬಳಿಕ ಭಕ್ತಡೀಹಿಯೂ ಭಕ್ಕವತ್ಸಲನೂ ಭಕ್ತಾಧೀನತರೀನಿಯೂ ಭಕ್ಷಪ್ರಿಯ 


yO Om ರಾಗೌ ೌಚಿಪಾಣ ಎತ 2ತಭಾವೌ ತ. ಸಾಗಿ. 329ಎ ಸ್ರತ ಇರರ 22ರ ದಾ ೌಾಗಾಗಾದರ್ಶಾ- ಸಾಘಾಪಾಟಳಾಣಾ್ಟಾ. ಕೌ ರಾವರ... ತಾಗುತ್ತಾ ರಾಘ ಪೋಟ. 33ರ? * ಸಧಾ - ರ್ತಿ ಪಾಪಾ ಸಜ್ಟಾಘಾನಾರಾ ತಾಕಾ ಗಾ30್ಷಾಾ3920ರಾ ತ್ಲಾಪಾಳಾ ರಾ ತಫಾತಾತ್ಟಾಜಾ ಇತತ. ರಾ ವಾವಾರಾಾಾರಾ ರಾಯನ -ಪ್ತಪೌಡಬಾಭಾ-ಾತ2009 ರ್ಮ. ಡಬಾಮಾಘಾಾೌೌರಾರಿ ಯಾರಾ ಫಾರಾರಾಾಾ 


ಗ 
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ವೀರಕ್ಕಿವ ಗೆ )ೀಥವ ಸಾಕಿಕಾ, [Meg 


೧೬೦ 


ಭಕ್ತಾ ಧೀನತನುರ್ಭಕ್ತ್ಕ ವ್ರಯೆೊಳ ಭಾ ನುಪಾಲಕಃ | ಳಂ | ney 
ರಮಣಃ ಕಂಠೆಕಾಲಕಕಾಲವಿದಾರಣಃ | ತಥೇತಿಭುಕಾ 2 ಕೃಪಯ ಠಾ ಪ್ರಸಃ 
ಮಹಿದತ್ಮ ರ್ವಾ | 8೧॥ ಪ್ರಮಥೇಷು ಸರು ಪ್ರೇಷು ಸೇವ್ಯ ಮಾನೇಪುಸ್ಯ 
ಯೋ | ಪುರತೋಭಕ, ನಿವಹೆ ಪೆರಿತೋಪಂಪ ಪ್ರಯಾತಿಚ lo: 
ಸ್ಲುವತ್ಸುಚೆಂಡಕರಾ ದಿ ಗಣೇಪ್ಲುತಿನುನೋಹರಂ | | ಶಿವಮಂದುಭಿಸಿದ್ಯಾಳ 
ಜಕಾಸತಿನ ಸಕಾಮಹೃ ತ್‌ ॥ 8೩ ॥ ಸಹಾಧ್ವರಾಯಾತವಿಪ್ರ 4 ಪಟ್ಟ 1 
ಕದಾ ) )ಮಮುಂತ್ತ; ಸ | ತತ್ರತ್ಯಜನಸ ಸೆಂದೋಹಂ ಸಭಾರ್ಯಂಸಾಮನೆ, 
ದಿನಂ | 99 | ಮಾನವೆರಮಾರೋಪೆ ಪ್ಯ ಶೈ ಲಾನಮನಯಖ; ವಃ | ಕೃತೋ 
ವಿನಾಶಿವೇನಾಶ್ಮಮೇಜೋದಕ್ಸ್ಸ ದ್ರವ್ಯ ಲ ॥ ೪ | ಅಭೂತ ವಸವೋ 
ತಸ್ಪಫಲಸ್ಪಾಮವೇದಿನಃ | $3 ಮರ್ಹಾ ನಸ್ಬ್ಯುರ್ಭ ಶ್‌ 5: ಶಿೀೀನಕ್ಸ್‌ ತಾ ಯಜ್ಞ 
ರಿಗರ್ಜ್ಶಿತಾಃ | ೫೬ ॥ ಭುವಿಮಾದರಚೆನ್ನಾಖ್ಯ ಭಕ ಧಸ್ಕೇವದ್ವಿಂ ಜನ್ನ ನಾಂ": 
ವಿದ್ಯತೇಕಿಂದೇವಯಜ್ಚೃಷ್ಟ ಪ ಟ್ರ ರ್ಮೆನಿ ನಿರತಾತ್ಮನಾಂ | 0೩ | ಪಿತೃ ಯಜ್ಞ 
.ಯಥೋತು ೦ಗ ಚೋಲಾಖ್ಯಸ್ಯಮಹೀದ್ದ ತಃ | ಭೂತಯಹಜ್ಞ್ಯ *ಪುನಕ್ಕೆ | 
ಬಸವಸೆ (ವಸನ್ನು ತಃ | ew | ಮನುಪೈೆಯಜ್ಞ, ಶಿ ತ್ರದ ತ್‌ ಸ 
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ನೂ ಭಕ್ತೆರಕ್ಷಕನೂ ಗಿರಿಜಾಪತಿಯೂ ಕಪ್ಪುುಗೊರಲನೂ ಡಾ 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನು « ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಭೋಜನವ! . 

. ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕೊಬ್ಬ ನು. ॥೪೧ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಪ ಪಠ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಃ 
ಸಮೇತರಾದ ಪ್ರಮುಥರುಗಳು ಸೇವಿಸುತ್ತ ರಲ್ತು ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಸನಸೆ 
ಹವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ಚಂಡಕೀರ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಶಿವಗಣ 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ಮಂಗಳಕರವಾದ _ನಗಾರಿಜೆ 
ಶಬ್ದವು ಆಗುತ್ತಿರಲು, ಮದನಾಂತಕನಾದ ಪರಶಿವನು ಆ ಯಜ್ಞ ಕೈ ಬಂದಿ] 
ಸಕಲ ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆಯೂ ಸುತ್ತಣ ೧೬ ಗಾ ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ. ಅವುಗಳ ೫ 
ರನ್ನೂ, ಪಶ್ಲೀಸಮೇತನಾದ ಸಾಮವೇದಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಜೇವಯಾನದಲ್ಲಿ 1. 
ರಿಸಿಕೊಂಡು. ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 1೪೪॥ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ 
ಶಿವನನ್ನು ಬಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಯಜವು ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಈ ಸಾಮನೇರಿ* 
ಯಜ್ಞವು ಶಿವನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದುದರಿಂದ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ಭಕ್ತಿ! 
ನರು. ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಟ್ರಯಜ್ಞಗಳು ಯೋಗ್ಯಗಳೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರವೆ! 1೪೬॥:' 5. 
ಹ ಮಾದರಚನ್ನ ಯ್ಯನ ದೇವಯಜ್ಞ ದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಟ್ಟರ್ಮನಿರತರ" ಷ್ಟ 
ಹ್ಮಣರ ಜೇವಯಜ್ಞವಿರುವುದೆ ್ಳ್ಞ ಉತ್ತುಂಗ ಜೋಳಭೂಪತಿಯ ಪಿತೃಯ]| W- 
ಗತಿಯೂ, ಚೆನ್ನ ಬಸವೇಶನ, ಭೂತಯಜ ರ ಸ್ಹಿದಂತೆಯ್ಯೂ ಶ್ಲೀಸಿದ್ಧರಾಮೇಕನೆ 4 


A ತರ್ಸ್‌ಾ 


ನ ಈ. 


ಪ ಕರಣಂ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಭ್ಯಚರಿತಂ, ೧೬೧ 


ಹೋನ್ನತಃ | ಜ್ಞ್ಞಾನಿನೋಜಂಗಮಸ್ಯೇವಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಜ್ಯೊ (ನಿರಂತರಂ |೪೯]| 


ಧರಣ್ಯಾಮುನ್ನತಫಲಂ ರಾಜಸೂಯಸೆಹಸ್ರಕಂ | ವಿಣಾಧಿನಾಥಸತ್ವರ್ಮ 
ಸದ್ಭಶಂಕಿಂ ವಿಚಾರಿಶೆ |] ಕೃತಗೋಮೇಧಯಾಗಾನಾಂಲಸ್ಸ್ಯಾಣ್ಯಹಿವಿಧಾ 
ನತಃ | ಕ್ರೀಭೋಗಿದೇವಾರ್ಯಕೃತಕ್ರಿಯಾಸಾಮ್ಯಂಭಜಂತಿಕಿಂ( [೧] ಕ್ರತೂ 
ನಾಂಪೌಂಡರೀಸಾಣಾಂಕೋಟಯೋಬಹುದಕ್ಷಿ ಣಾಃ॥ ಇ.ರುವೋತಸ್ಕಸದ್ಧ 
ಹ ಪೊ ್ಸೀಡಕಾಂಕೇನಕೌಂಸಮಾಃ ೫-೦ ಆಸುರಂನರಯಾಗಾನಾಮರ್ಜುದಂವಿ 
ಧಿವತ್ವ ಎತೆಂ | ದಿಶಿಖಣಳ್ಳ ಚರಿತ) ಲೇಕೇನಾಹಿಸಮಂನುಕಿಂ 121 ಪದ್ಧಾ 
ನ್ಯಬಿಖಹುಸ್ಸರ್ಣ ಯಜ್ಞಾ ನಾಂಸದೃಶಾನಿಕಿಂ। ಮಹಿಮ್ನಾಬಸವಾರ್ಯಸ್ಥೆ ಭುವ 
ಮುದ ತರ ಈ |೪| ಸದ್ದಕ ಫಲಮಾಹಾತ್ಮ $ ಮಗಣ್ಯಂಭನತೀತ್ಯಥ | 
ಕತಕ್ರತುಘಲಂಕ್ಸೋತಃ ಪ್ರೂನ್ಭುಕಸೊತ್ಸ )ಸೂನತಃ 1 ೫ ದಕ್ಷ ಯಜ್ಞ 
ಫಲಂಶೀರ್ಪಂ ಹೃತ್ಪಾಮೇಪತಿರೋದದ” ಸಗರಸ್ಯಾಧ್ಭರಘಲಂ ಮುನಿ 
ಹೋಸಪೊನಲೇತಕ್ಸಿ ಪತ್‌ || ೫೬ | ನಸುಪಸ್ಯಕ್ರತುಫ ಮದಾತ್ರನ್ನಗರೂ 








ತನಾದೆ ಮನಃಸ್ಯ್ಯಯಜ್ಞಿದಂತೆ ಸೂ, ಶಿವಜ್ಞಾಸಿಸ ನ ಜಂಗೆನುನೆ ಬೃಹ್ಮಯ ಶ್ಲ | 
ದೆಂತೆಶೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಿತೃಯಚ್ಞಾದಿಗಳಿರುನಿನೆ? 1೪೯1 ವಿಚಾರವೂಡಿನರೆ 

ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಫಲವನ್ನು ಕೊಡತೆಕ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ, ರಾಜನೂ 
ಯ ಯಜ್ಞ ಸಹಸ್ರವು ಶಿವಪೊಜಾಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸನಾನನಾಗುವುಪೆ? 1 ೫೦ 1 ವಿಧ್ಯೆ 


' ನುಸಾರೆವಾಗಿ ಮಾಡಿಸ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಗೋಮೇಥಧ ಯಾಗಗಳು ಕೂಡ *ೆಂಬಾನಿ 


ಬೋಗೆಯ್ಯುನು' ವಾಡಿನ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಮನಾಗುವುನೆ ₹ 134: 1 ಬಿಹು ದಫ್ಲಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ನಡನ ಹಘೋಟ್ಟೊಂತತ೨ ನೆೌಂಡರೀಕ ಯಜ್ಞ ಗಳು ಇಸುವೋತಭಕ್ಕನು 
ಆಚರಿಸಿದ ಭಕ್ತಿಯ ಹನಿನಾರನೇ ಬುಡು ಭುಗೆಪೊಡನೆ ನಮನಾಗುವ್ರಿ3? 1೫೨1 
ಅನೇಕದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ವಿಧಿನತ್ತ್ವಾಗಿ ಮಾಡಿಡೆ ಬುದರ್ಬಿದೆ ನರೆ 


ಯಜ್ಞ ಗಳು ನಿರಿ ಮಾಳನ ಚರಿತ್ರದ ಸೆ ಎಲ್ಫಭಾಸೆದೊಡನಾದರೂ ಸಮನಾಗುವು ತೆ? 1% 


ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸುವರ್ಣದುನ ಮಾಡಿದೆ ಪಡ್ಮಾಂತರ ಯಚ್ಚ್ಯಗಳು ಲೋಕಾಕ್ಚರ್ರೊಕರವಾಜ್ತ 
| ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸ ಬಸವೇಶನ ಮೆಹಿನೆಹೊಸನೆ ಸರವಾಗುವುರೆ? 1೪೪1 ನೆಪ 


ಕ್ತಿಯಿಸಂದುಂಟುಗುವ ಪ | )ಯೋಜನನೂ ಮಹಿಟೆಂಯೂ ಗಣನಾತೀತವಾದುವು. ಹೇಗು 
ದರೆ__ ೀತನು ಬೂದ) ಹೊವಿನ ವೂಲಕವದಿಂದ ನೂರು ಯಜ್ಞ್‌ಗೆ?ನ್ನು ಮಾಸುವುತ 


ರಿಂಡ ಪಡೆಯುವ ಫಲನನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ದೆಕ್ಷಬ್ರಸ್ವನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞದ ಫಲ 


| ನಾಡರೊ ಅವನ ತರೆಸುನ್ನು ತೆಗೆದು ಕುರಿಪಲೆಸುನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತು. ಸೆಗರಡಕ್‌) 


BAR 
8 


'ವರ್ತಿಪು ಯಜದ ಫಲವ ಯಸಿಸು ಹೋಸೊಗ್ಗಿ ಗೀಡು ಮಾಡಿತು. [1 ೫೬1 ನಸುಪನ 
ಇಂ | 


21 





AL ವೀರಕೈವ ಗೆ | )೦ಥವ್ರ ಕಾಕಿ ಕ್ರಾ, [ದೀಕ್ಷಾ 









ಪತಾಂ | ಧರ್ವಪುತ್ರಕ್ರತುಫಲಂ ಸರ್ವಬಂಧುಕ್ಹ್‌ ಯಂವ ಸಧಾತ' | ೫೬ | 
ಸ$ಿಮವೇದಿಕ್ರತುಘಲಂ ಭಕಿ ಕ ರೇವಾತ್ರಕಾರಣಂ | ಇತಿವಾಶ್ಯಾದ್ಸ ಧಾ 
ದ್ಯಃಪ)ತ್ಯ ಘ್‌ ಕ್‌ಂಸೆರಮೇಕ್ಕ ರಂ ॥ | ಹ 
ಇತಿಕ್ರೀಮಲೆ ಲ್ಲೊ ಮಲ್ಲಿ ಹಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತೆ 
ದೀಕ್ಸಾ ಪ್ರಕರಣೆ ಸೊರಾಂಜೋಪಾಖ್ಯಾನೆ 
ಸಾಮವೇದಿ ಚರಿತ್ರಕಥನಂನಾಮ 
ಪೋಡಕೋಧ್ಯಾಯಃ 





st Ld ಕಾಕಾ 0, 
ಅಥ ಸಪ್ನ ದಕೊಟ ಧ್ಯಾಯ3. 


ಫಿ (ತಿರುನಾಳೊ ಸೀವಚೆರಿತಂ) | 
ಫ್‌ a. 59 'ಜಾನಾತಿಕಿವವಿವೆಸಃ | ತಖಿವಜಾನಕೇ 
ಕೃತ್ಯ ಮ ಮನ್ಯಾಕೃತ್ಯಾಿಕಾಂಕರಂ | ೧1 ಬಹುರೂಪೂವೃ ತ ರಂಗನು 





ಯಜ್ಞ ದ ವ್ರ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ಪ ಕಾರವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿತು. | ಧರ್ಮೇರುಜನ ಯಜ್ಞರ | 
ಫಲವ. ಅವನ ವಲಾ ನ:ಟರ ನ; ಕರನ ನ್ನಉ:ಟುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟತು. 1 ೬೭1 ಸಮನೇ | 
ವಾಡಿರುಯಚ್ಲೆದ ಫಲಿವಾರರೊ ತತ. ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಫೇ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯುಹ್ನನನ್ನುಗಿ ಮಾಸಿ 
ಸೊಟ್ಟ ತು. 'ಹೀಗಂಬುದರಿಂಡ ಇಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ. "ಭಕಿ ಯೆ ಯ್ಲೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ॥ ೫! 
ಶೆ ವಿಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕ | ಮನ್ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಚುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ ತ್ತೆ | 
ಚ ರ್ನ. ಅರಃ, ಕರಿಬಸವಕಾಸ್ತಿ ರಚಿತವಾದ «: ಭುವಮೆಂಜರಿ ? ವಿಂಬ 
cad ಸೊರಾಂಬೆಯ ಕಫೆಯೊಳಗೆ ನಾನುವೇದಿ 

» ಚಂತ್ರವನ್ನು ಏವರಿಸುವ 

... ಹದಿನಾರನೆ ನು ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿರುಡು, 





ಹದಿನೈಳನೆಸು ಅಧ್ಯಾಯವು. 
( ತಿರುನಾಳೊ ನೀವರೆ ಚರಿತ ವು.) 
ಮತ್ತೂ ಆ ವರಕಿವನೊಬ್ಬನೇ ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ನುಡಿಸ ಯನ್ನು] ತಿಳಿಯುತ್ತಾ | 
ಬೇರೆ ವೇಸಕೊದಿದ್ದ ರೂ ಆ ಪರ|ವನ ಇ ಲಸವನ್ನು ಅವನ ಭಕ್‌ರು ಮಾತ ವೇ! ಚ 11 
ಯುತ್ಮಾರೆ 1೧] ಹಾ [ ನಾಟ್ಟಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಇಟು ಅನೇಕ ನೇಪಗಳನ್ನು 4 ಸ 





ಜಸ ಬಾಜು ಟಟ 


ಅ 


ಪ )ಕರಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಛ್ಯಚರಿತಂ. ": ೧೬ತ್ಲಿ 


ಧೆ ಯಥಾನಟಂ | ನಖೇಸ್ಸಪತಿಮೇವಾಕು ಮನುಶೇಭುವನೇತಥಾ | -0 | 
ಭಕ ಕ ವೈಂದಸ್ಯವಿಜ್ಞಾ ತುಂ ಪುನಕ ಶಿ ಂದ್ರಾ)ರ್ಧೆಶೇಖರಃ | ಆ ಶ್ರಿತ್ಯವಿಕೃತಂರೂಪ 
ಮಾಗಚ್ಚ ಶಿಯದಾತೆದಾ | ಫ್ಟಿ|| ವಿದಿತ್ನಾಭಕ, ಸೆಂದೋಹಪಃ ಪ್ರಸಾ ತಿ 

ಪೆರಮೇಕ್ಕರಂ | ಅಧಮಂವಮೇಪ ಪಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ೀಲಯಾಸರಮೇಶ್ಫರಃ || 
ಪುನಸ್ಸ $ಂರೂಪಮಾಯಾತೀ ಸೋೇತವಶುಶ್ರಿಮದು ಈ | ಕಿವಲಾಂಛನಧಾ 
ರ್ಯೇನ ತಿವಸ್ಸಾಕ್‌ ತನ್ಪಸಂಕಯಃ 1 ೫. ತಥಾಶಿದ್ರಮಿಡೇದೇಕೆ ಭಕ. ವ 
ನಹ ಬ್ರಿ ಹಪ ನ | ಶಿರುನಾಳೊ ಫಾವಾಭಿಧಾನ ಸ ಸ, ೈತ್ನೇಕಸ್ಯದ್ದಿ ಜನ್ನ ನಃ.1೬॥ 

ಸವನೇವೇತನಾಳ ಸತ್ನಾ ವವ | ಜಂಗಮಾರಾಧನಂತುರ್ದನ್ನು 
ರ್ತತೇಜ ತ ತತ್ರ ರಃ | ೩ ॥ೃ ಖಹೆರುಮಟ ಸೈಪುರಗ ೨್ರ್ರಮೆ ಕ್ರೀಪತೀಕಮಹೋ 
ತ್ರ ನೆಂ | ದನು ಗಚ್ಛ ವಂ ವಾ | ನಯದಾ ದಕಾಸ್ತೆ ಮಾ v= | 
ಜಾ ತ ಗ್ಯಾವಕಾದ ತಾಹದಿಪ್ಟ್ಯಾ ಸ್ಯೊಗ್ರಜನ್ಮ ವಃ | ಅವಕ್ಯಂತತ್ಪು ರಂಗಂತು 
ಮಥಾಯಾತಂಪ) py |r | ದಿಜಾರ್ಥ ೦ಸೆಸೆ, ಸ, ಯುಂ ಭಕಾ ಪ 


ಸಿಯ 1 ; ' ಸ್ಕೈ ಸ್ಕೇಕದರ್ಶ ನಮಭೂದ್ಧಿ ಪ್ಪ ಜಾರ್ಥ ಕ್ಸ (ತಿಹ 


ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ನಟಿಸು ತನ್ನ ಪತಿಯಿವನೇ ಸರಿಯೆಂದು ನಟನನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬ 





-ಫಳೋ: ಹಾಗೆ] 2 ॥ ಕಿವೆನು ಭಕ ಕ ರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ತಿೌಯ.ವುಡಕ್ವಾಗಿ ವಿಕಾರವಾದ 


ರೂನನ್ನು ಧರಿನಿ ಯಾವಗ ಬತುತ್ತಾ ನೋ ಆ 1 ಭಕ್ಕ ರು ಅವನೇ ಪರಗಿವನೆಂಬುದೆನ್ನು 

ತಿಳಿದುಕೊ ಡೆ) ಸೊ ತ್ಠ 3 ಮಾಸುತ್ಲಾ ರೆ ಈ ಕಾುರಣದಿಂದಲ್ಲೆಕಿವನು ನನೆ 
ನೀತ ನೇಪರನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ನಿಸಸೊನರೆಕ್ಟು ತಾಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಕ್ಚ 
ರ್ಯೊವ್ನನಿಸುವುತು ) ಮತ್ತೂ ಆ 8ಿನಚಿಸ್ಟೈದ,ನ್ನ್ನು ಧನಿವವನೇ ಪ | ಕ್ಯಷ್ಣನಂಶಿವನು 
ಅದನ್‌ ಸಂಶ ಸುವಿಭ ತೆಂದೆ) ಮ ಹೆಲಿ" ಅವಕ್ಕೆ ಬಂದು ದ ೈಪ್ಣ್ಯಾಂತದ ಕ್‌ಥ್ಲೆ 
ಯನ್ನು ನಿಶಯಿನುತ್ತಾ ಳೆ ॥ ೫॥ ಹೇಗೆಂದರೆ ದ ನಿಷೇದ ತಿರುನಾಳ್ಪೋವರೆಂಬ 
ಬ್ಬ ಭಕ್ಷಕ ಸಪ್ಸನಿಶುತ್ತಾನೆ. ಅನನ: ಬಬ್ಬ ಬು )ಹ್ಮಣನ ಮನೆ ಸಲ್ಲಿ ಜೀತ 


ವನ್ನು ವನಿತ ಸಂಪದಿಸದ ಹಣನಿಂದ ಹಾ ತೆನನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


'ಭಸಂಪನ್ಮ ನಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ ॥೩॥ ಆತನು ಪೆರುಮಟ್ಟ್ಯಪುಸವೆಬೂರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೀ ಪತ್ತೀಕ್ನ 


ರನ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡೆ ವುತಕ್ತಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು ಹೋಗಬೇಕು ಎನ್ನು 
ತ್ಮಲೆ ೧-೦ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಳ್‌ ದನ) Iv ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇವನ ಭಾಗ್ಳೊದಿಂದ್ರ ಇವನ 
ಯಜಮಾನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಕೀ ಪತಿಶ್ಕರನಿಶುನ "ಊರಿಗೆ ಅನಕ್ಕು ಕವಾಗಿ ವರ್ಗ 
ವಾಗಿ ಹೋಕಛೇಕೆಂದು ರಾಜಕಪ್ಪ ಸಿ.ಮಾಹಿತು 1೯ 1 ತನ್ನೆ ಯಜವಾಕನಾದ ಬ್ರ್ರುಹ್ವ 


ಇನಿಗೋಸ್ವರ ತಿರುನಾಳ್ಪೋನರೂ ಹೋಗಭೇಕಾಯಿತು, . ನ ಕ್ಲಿವನರರ್ಕಿ 





೧೬೮ ವೀರಕೈವ ಗ |)ಂಫವ ಈ ಕಾಕಿಕಾ. 


ರ್ಕತಃ 1೦ ಕೀರ್ಪೇತಸ್ವ್ರಿಂಸ್ಥ ವೀಂಭರಂ ಸರಕು ದೃಷ್ಟ 
ಪವನ ಟಮ ಹಳೇ ಶ್ರಿಂ ಕುಂಭಾದಂಭಇನಸ್ಟೆ ತಂ ೧೧ | ಣಃ 
ತಿಷಪಂಕ ಕಥಂಚೆದಾ ? )ಮುಮಾಗತಃ | ಸಿದಾಯೇಮಪ್ರಕೋಯ 
© 

ಹಾರೇಪ್ರಸರ್ಪತಿ | ೧-೨೦ || ತಸ್ಯಾ ರಾತಾ ತ್ರವೇಕವಿವಭಿತ್ಯಾತ ವ ಸಾ 
ತಿಕೆ | ಶ್ರೀಪತಿ ತ್ರೀಕೊ ಇತ್ರಮಂಖೆ ತ್‌ ತೆ ಈದಾವೇತಿವಿಚೆಂತರ್ಯ | ೧4 


ಜಾನುದ್ದುಪಸ ಯ ಪೊರೆ ತಸ್‌ ತ್ರ ಣಭರಂವರ್ಹ | ಶಿನಸೆದ ಸಂತತ! 







ಭಕಾ ನಾಂಸ್ಕೃನಿಯೋಗಿನಾಂ [ ಸಸ ಸ್ಪುನ್ನೇಪ್ವಕಥೆಯತ್ತಸ್ಯ ಬೃತಿಮತ್ಯ 
ದಜ ಪಾರಾ 5 

ತೆದುಸ,ಹೆಂ | ಆಖಂಹಲದಿಕೋಭಾಗೆ ಪುರ ಸ್ಥಾಸ್ಸಮಹೀಯಸೆಃ i ay : 
4 


ಹ ಪ್ರಕಾರ ಕಾನೆಸಿ ಬೀಮನಿ | ಮಹಾ 
ರ್ಪೆಶೃತ್ನಾನೃಷ್ಟಾ $ಮುಹತ್ತರೆ[ ೧೬ | ಅಧಃಪ್ರವಾಹೆಬಹುಳೆ 


ತೃತಿವೇಗ ತಃ | ತತ್ವ ಹ ತ್ತ ನ 3ಪುಂಜಸಮಾವೃತ 
ಆದ ಧ್ರಾತ ಶುಕ್ಲ ರುದಯ ಹೊ ಇವ ಕಾಂಚವ 5 


ಹ್‌ ————— 


ನನ್ಗೂ ಆಖಿತ, ಬಾ ಹ್ವಣನ ಕ ಸಾರ್ಯೈವ್ಲೊ ಆಯಿತೆ, ವಿಂಖ ಸ:ತೋಪದಿಂತ ಕಸೆ 
ಡವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಪಟ್ಟಣ ಕ್ಲಿ ' ಸಾ 1 ತಲೆಯು ಮೇಲೆ ಹ 
ಹೊರೆಸುನ್ನು ಹೊತ್ತು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋ ತ್ತಿರಲ, ದೊಡ್ಡೆ ಮಳೆಯು ಬಿಯಿಸ: 
ಬಿಂಡಿಗೆಯಿ)ಂದ ಸುರಿತಾತೆ ದಪ್ಪನಾದ ಧಾರೆಯಾಗಿ ನೀರು ಸುರಿಮು ತ್ತಿದ್ದಿ ತು 1೧1 
ಈಾತೆನೆ? ನಡೆ ನುಖಾಶಡೆ ನಿೀತುಕೊಡನು. ಲಾ ಮತೆ ಹಳ್ಳಿಗೆ (ಬಾತ್‌ ಜೆ | 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ವರು ಮ ುಂದೆಕ್ಟೆ ಹೊತಟ:ಹೋೇ ಲಾಗಿ, ಕತ ಲೆನು: "ಆರಿಡುತೊಳ್ಳೆ | 
ಆ ರಾತಿ ಯಲ್ಲಿ ಅನನೊಬ್ರ ನೇ ಬಂಡು ಗೊಡೆ ಮು ಭ್‌ ಲ್ಲಿನ ಪತಿಕ್ವರನೆ ಸ 
ಯಾವಾಗ ನೋಡುವೆನೊ ಎಂಬದಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ (ಲ್ನ ಹು ಬ್ರ ಹೊರೆ ಸುಸ್ತು ನ 
ಘೊ ಂಡೆ ಮೊಣಕಾಲುದ್ದ ನಿಬಿನ ಪ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. ಆಗೆ ಸೆ 
ನ: ಚ ಹೆ ತನ್ನೆ ಊ3ಗದ ಭಕ್ಕರೆುಗಳ ಸ ಸ್ವಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಹೋಗ | 
ವಾಳ್ರೋವರ ಸಹಿಸುವುದಕ್ತ ಶೆಕ್ಕ್‌ವಾದ ನಿ ತಿಷ್ಪನ್ನು ಜಾಲ ಣೆ ರ್ಸ್‌ | 
ತರವಾದ ಈ ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಸ ದಿ ವ್ರ ತ ಬ ಹ] 
ಪ್ರದಿತ್ವ ಆಲಖಯದೆ ಹೊರ! 
ಪಗಡಿ ಈಶಾ ಸ್ರಾವ ವಿಜೆ ರ ಯಲ್ಲಿ ದೊಡ ಹಲ್ಲಿನ ಹೆ ಷ್ಟ ಹೊರೆಯನ್ನು 4ರೆಯು ನೆ 
ಹೊತ್ತು, ಮಳೆಯಿಂದ ಬೀರು ದೊಡ್ಡ ಪ ಸಾ ವಾಗಿ ಕಳಗೆ ವೇಗದಿಂದ ಪರಿಷೆ | 
ರಲ್ತು "ಅಸಲಿ ತೊಚ್ಚಿ ಬಿಂದ ಹುಲ್ಲಿನ ನಮೊಹ್‌ನಿಂದ ಆವೆರಿಸಲಟ ನನ್ನು ' " 
ಭಕ್ಕನು | ಎಂ ತಿ ಹೋದೆ ಹೊಟಿ ಕೈಯು ಘವವಾಗಿ, ಕೋವಾ ಜೆ 
ವ್ರಕ್ಯವನಾಗಿ, ನರಗಳಲ್ಲ ಮೇಲಕ್ಕೆ ವಿದ್ದು ತೊ :ಡಿಶುನವಾಗಿ, ಬಿತುನಿಲ್ಲರೆ ನಡುಗೆ. 
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ಪ ಕ್‌ ರಂ.] ಪಂಡಿತಃರಾಧ್ಯಚೆರಿತಂ. ೧೬೫ 


ಚಾಲಕ ಕಂಪಮಾನೋನಿರಂತರಂ | ೧ | ಅನ್ಫೋನ್ಯಂಘುಟಿಯನ್ನ ಹಂತಾನ್ರ 
ಲಸೇಕಾತ್ಸಿ ತಾಧರಃ | ತಸ್ಯ ಕ್ಪದಾಂಗುಳಸಂಧಿಯ ಕ ನಚರಣದ ಯರ 
ಥಿ ಆಸೆ (ಕಕ್ಚ ತಾ ೧ (ಮೆ ತಸಾ ಭಿಮುಪಮಾದರಾತ್‌" "1 ಗತಾ ಹಂಪಿ 
ಥಿ ಸಂಯುಕ. ಇದಾನೀಂ ತಸ್ಯಸನ್ನಿಧೌ | -೨೦ | ವಸಾಮಿಗಜಮಾದಾಯ ನಯ 
|! ತಾವಾಂಸುರೀಮಿತಿ | ಪ್ರಭಿನಮುತಿ ತ್ಸೈಸ್ಪೃರೆ ನಿಕಿ ರ್ಥ ನ ಸಂ 
ತ ಭ್ರನುಂ ॥೨೧] ಶಂಸದಿ 8ಪುರವಿಧೀಪು ನ್ನ ವ ಸೈ ತ್ರಂಸಮಂತತಃ | ಸೆ 





ಸಮನಾಗತೃತಸ್ಸುಮಹಿತಾಶ ರ್ಯನಿರ್ಭರೆ ತ | ೨೦೨೦ || ನಿರೀಕ್ಷ ಕತ 
i ಪ್ಯವಿಸಿನ್ಮುಸ್ಮಂತಿವಾಲಖುಂ | ಪ್ರನಿಕ್ಯಕಂಭುಭವನೆಂ ಸಲೀನೋಭೂನ್ಮಹೇ 
ಚಕ 















ಸಾರೆ | ೨೩ | ಕಥಮಂತ್ಯಜಇತ್ಯೇವಂಪ್ರವಕ್ಕು ಮುಪಪದ್ಯತೆ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಲೊ £ಕಾರಾಧ್ಯ ಪಂಡಿಶಾರಾಧ್ನ ಚರಿತೆ ದೀಸಾ ಪ್ರಕರಣೆ 
ಹ ೧೧ ನಿ ೩ 
ಸೂರಾಂಬೋಪಾಖ್ಯಾನೆ ತಿರುನಾಳ್ಪೋವಚರಿತ್ರಕಥನಂನಾಮ 
ಸಪ್ನ ದಕೋಷಿ ಧ್ಯಾಯಃ. 





! ವೆನಾಗಿ Nor ॥ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಬುದಕ್ತೊ ಂದನ್ನು ತಗಲಿ ಕುತ್ತಲಿಶುವನಾಗಿ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ನೆನ ೫ ಬಿಕ್ಳೆಗಾದ ತುಟಿಯು ್ಯವೆನ:ಗಿ, ಆಡ್ಲಲಾಗಿ ತಿರುಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಾಲು ಬೆರಲ 
| ಸೆಂದಿಯುಳ್ಳವೆನಾಗಿ, ಊನುಕೊಂಡ ತಾಲ್ಲಳುಕ್ಯವನಾಗಿ 1೧೯1 ಇರುತ್ತಾನೆ. ನಾನು 
| ಈಗೆ ಅವನಿಗಿದಿರಾಗಿ ಹೋಗಿ ಏ  ತಿಯಿಂದ ಅನನ ಬಳಿ ಸುಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರು 
( ತ್ತೇನೆ. ನೀವು ನನ್ನಿ ಬ್ರರನ್ನೂ ಆನೆಸುಮೇಲೆ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಊರಿಗೆ ಕರೆದು 
1! ಹೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ, ವಂದು ಹೈ? ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ಭಕ್ತ ರೆಬರೂ ಸಡಗರದಿ2 
| ದೆಡ್ಡು ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಸ್ವಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ವೈಸ್ಲಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿ 
[| ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಆ ಭಕ್ತನ ಸೆನಾನಕ್ತೆ ಬಂದು A ಅತ್ಯಾಕ್ಷ ತಿ ವರಾಗಿ, ಆತ 
ನನ್ನು ಆನೆನುಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕಿವದೇವಾಲ ಮಕ್ಕೆ. ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಆ ಭಕ್ತನು 
ಸ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಹೊಕ್ತು ಶಿವನಲ್ಲಿ ರೀನವಾಗಿಹೋರನು ॥ ೨೦೨ ॥ ಈ ಪ್ರಕಾರ 


|| ನಾಡ ನಡೆಯು ಈ ಭಕ್ತನನ್ನು ಚ:ಡಾಲನೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ $ 


ಎಂದು ಸುರಾಂಬೆಯು ಹೇಳಿದಳೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ......,.....ಹದಿನೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು. ಮುಗಿದುದು. 





ವೀರಕೈವ ಗ ಗೆ ಂಥಪ ಈ ಕಾಕಿಕಾ. 


0 ೧೬೬ 


ಅಪ್ಪ್ಯಾದಕೋಪಧ್ಯಾಯಕ. 





(ಕಕ್ಕಯ್ಯ ಮಾದರದೂಡಯ್ಯಕಘಾ.) 








ಕಂತಾಬ(ದಿಸಶಸದ ಕಫ ಪಕ ಸಯ್ಯುಇತಿವಿತ್ರುತ [ಶು ಪ) ಇುತಪ್ರಜ್ಞ 

ತಸ್ಯ ಜತ್‌ | ಎ | ಉಮ್ಮುಸ್ಯುಂತ್ಯಾಂಕೆ ೨ ತಾವೇ 
ರುದ್ರಇತಿಸು ಟಂ | ಪೌರಾಣಿಕಂಕಂಚಿದನೈದೆೇವತಾಸ್ಸು ತಿಕಾರಕಂಟ|ತ 
ಜರಾನತದ್ದಿ ಪ್ರದೇಹಃ ಕ್ರಿಮಿರಾಶಿರಹಾಯತ | ಪ್ರವಕು ೦ ಯಸ 
ಲ್ಲ 
ps ಘ್‌ ಕೃಶ್ಯಕ್ಯತ್ತೇಕಥಂ' | ಅಥಮಾದರದೂಡಯ್ಮ ಮಾಹಾತ 5 ದಿ 
ಕವಿಕ್ರುತಂ | ಸದ್ಧಕ್ತಪಾದಸರಿಲ ಜಾತಕರ್ವಮಮಧ್ಯತಃ ॥ ೪1 ಆಸನ 
ದ್ನಿಜಾಸ್ಸೆಪ್ನ ಕತಾ ವಿಮುಸ್ಲಾಃಕುಪೃರೋಗತಃ | ಹಿಚಿಕಿ ತಗೆ 
ಭಕಿ $ ಮತ್ಯಂತವಿತ್ರುತಾಂ | | SS: ಗತಾ 
ಪ್ರಿಕಾಂಪುರೀಂ | ಕುಪ್ಫಾನ್ನಿತೆಕಿಮತ್ರತ ೦ ಪ್ರಾಸ ಬನರಿಗಖಿಂ ಎತ್ರೆ | 













ವಿ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ನು. ದ 











( ಕಕ್ಚಯ್ಯು ಮಾಡರದೊಡಯ]ುಗಳ ಕಥೆ, ) 








ಮತ್ತೂ ಹಕ್‌ ಕ್‌ ಯ್ಲೂನೆಂದು ಪ್ರನಿದ್ಧ ನಾದ ಸರ ಸ್‌ ನೊಬ್ಬ ನಿದ ನು. | 
ಲೋಕಪ ದ್ದೆ ವಾಡ ಮಹಿನೆಯನ್ನು ಘಫೇಳರಿ 1 ೧॥ ರುದ್ರನೊಬ್ಬನೇ ನೇ ವೈನ್‌ 
ವೇದವು ಸ್ಪಪ್ಮೃವಾಗಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳ ತಿರ ರಲುಗಿ, ಇತ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಟೋತ್ರನ್ನ; 
ಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಬಬ್ಬ ಪುರಾಣಿ ನನ್ನು ಈತನ? ಹೊಂನುಹಕಿವನು. ಆ ಕ? 
ರ್ರ. ಹುಳುಗಳ ರುಸ ಪೂಗಿದ್ದಿ ತು. ಈ ಸರ್ಮತ ನನ್ನು ನೀ.೫ಹುಶಿ ಸುಲ್ಲಿ ಹುಸ 
ನೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳು ವುದಕ್ತಾ ತು % | ಫ್ಲಿ ಗ ಐನ್ನು ಮಾಪನ ದೂಡಸ್ಯೂನ ' ಮೆ ನ. 
ಯು ಲೋಕನ ಸಿತ್ಳವಾಡುದು. ಆಭಕ್ಮನ ನಾಡನ್ನು ತೊಳೆದ ನೀರಿನ 4: ಜಿ 
ಮಧ್ಯುವಿಂದ 'ಕುಪ್ಸರೋಗವ ಬಿಸುಗಡೆ ನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅಳುನೂರುಮೆಂದಿ ಇ ಬ) [ls] 
ಇರಿನ್ದರು, ಮತ್ತೂ ಮಹುನ ಸಿದ್ಧ ಬ ಗುಡೆ ಮೈನ ಭಕ್ಮಿಯನ್ನು ಕೆಕೆ ವ 
ಅನಳು ಬಂದುನೊಂದು ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾಚನಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾವಟಿ pe (ತ್ಯ 
ಇಕ್ಕೆ ಹೋದಳು, ಅಧ್ಲಿಶ್ಚ ಬು )ಸ್ಮಣಸಲ್ಲಸೂ ಕಬ್ಬ, ದೊಸ್ಸೈ ಗಳನ್ನು ತಗರ in 
ಕಷ ರೋಗ ಬೀ ಚತೆಮಾಸ ನಿಶೆ ನೀಜೆ | ನೀನು ಇನ್ಲಿಸೀಕೆಖಂನೆ? ral ಸ "| 










4 ಹ್‌ 


ಪ ಕರಣಂ. |] ಪಂಡಿತಾರಾದ್ಲಚರಿತಂ. ೧೬ 


ಶಿ 
ಹ್‌ 


ಭಕ್ತೆ ೇವರುದ್ರಾ)ಕ್ಟಾ ೦.ಸ್ಮ ಪಿ೦ಥಾರಯಸಿಭಸ್ಮಚ | ಪಂಚಾಕ್ಟ್‌ ರೀಮುಚ್ಛೆ 
ರಬ ಕಿಂಜಾನಾಬಮಹೇಕ್ಕರಂ || ಶ್ರದ್ಧಯಾಕಿಮುಚಂಡಾಲ್ಯಾ ಇತಿ 
'ವಾದಿಭಿರುದ್ದತೆಂ। ಪಾಪಾಣಸನಾಣಿಭರ್ವಂಡಹಸ್ಸೆ ತಿಸ್ಪರ್ಕೆ ಪಿರ್ದಿ ಜನ್ಮಭಿಃ Wv- 

ನಿಪ್ಪಾ ಬತಾಪುತಾತ್ಮ ಸ್ಥಾತ್ಸಾಚತ್ತೆ ಇ೭ತ್ಯಂತದುಃಖಿತಾ | ಅಪ್ರ)ನ್ಕದೇಹಂನಿ 
ಸ [ಪಂ ನೈ ಪ್ಯಾಮ್ಯೇತಾಂಪುಸಿವಿತಿ lr || ಸೌರಾಪ್ಸೃ _ಪ್ರತಿಗಚ್ಛಂತೀ 
ಕ್ಷ ಪಥಿಭಿನ್ನಪೆದಾಂಗುಳಿತಿ | ಅಸಮರ್ಥಾಸತೀಗಂತುಂ ಪಾದಾಭ್ಯಾಂಧರಣ್ಣೇ 
ತಲೆ" | ೧೨ | ಉಠಂತೀಶೀರ್ಣಸರ್ವಾಂಗಾ ಯಯ್‌ಧ್ಯೈ ರೃಸಮಸ್ಸಿತಾ | 
ಸ ಸ್ಫಾಸೌೌರಾಷ್ಟ್ರ _ಸೋಮೇಕೋ ಗತ್ಕಾಭಿಮುಖನಾಾದರಾತ್‌ | ೧೧ | 
ಕ್ಲದರ್ಶನೀಯನುದಾದ್ದೆ ಹಂ ನಿರ್ಮಪ್ಲಂತ್ರೀಮಹೇಶ್ಚರಃ | ತೇತುನಾವಟಿಕಾ 
pe ವಿಪ್ರೊ) ಸ್ಮ ತ್ತು ಡಾಶ್ಕಿತ್ರಿಗೋತ ನನ | ೧-೨ || ಗುಡ್ಡ ವ್ಥಾತದಿದಂನೀಚ 


ನ _ ಕಂತೇೋನ ರಸ! % pe ಖಾ 
ಸ್ಟೇತಿಕ್‌ಥವಿಸಾರ್ಯತೆ | ಅನಿಚೇಶಕರಸದ್ದ ಕ್ತ ಶೃಿವನಾಗಾರ ನಾಮೆಕಃ [ಇಷ್ಟಿ] 


— 















ಳಿ 


ಆಸೀತ್ಮ ನ್ವಹಿಮಾಲೋಕೆ ಬಭೂವಾಕ್ಮ ರ್ಯಸಂಯುತಃ | ತಸ್ಮಿಂಟ್ರ ಬಸವೇ 
ಕೇನ ಸಪಸೌಖ್ಯೇನತಿಪ್ಪತಿ | ೧% | 'ದ್ವಿಹನ್ಹ ಸ್ಪ ಸ್ಯಷ್ಪಾಚಾ ಶು ವದತ್ಸ ತ್ವಂ 


ಯಂತೆ ನೀನೆ ಭನ್ಯರುದು ' 'ಈಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿಕೊಂಢಿರುತ್ತೀಯೆ)? ಪಂಚಾಫಪ್ಲತ ಮಂತೆ ) 


| ನ್ಸುಚ್ಚ್‌ ರಿಸುತ್ತಿ ರಿ) % ಕಿವನನ್ನು ಅ೨ತಿರುವೆಯೇನು? | ೩1 ಹೊಲಿತಿಯು ಮಾಡುವ 


3 ನ್ಲೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನನೇನು ? ವಿಬುದ ಗಿ ಕೊಬ್ಬಿ ನುಡಿಯುತ್ತ, ಊರಿನಿಂದ 


ಬರುವುದಿಲ್ಲ ನೆಂದು ಪ್ರತಿ ಜ್ಲೈಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಂಡ) 171 ಸೌರಾಪ್ಟ್ರ ವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕಾ ನ 6೨ 

'ಹೂರಟ ನಳಾದಳು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಜೆದುಕೊಂಡ ಕಾಲು ಬೆರೆಲುಳ್ಳೆವಳಾಗಿ ಹ್ವಾಲುಗಳಂದ 
(ಟನಡೆಯುವುದ ಕೈ ಅಸಮರ್ಥಳಾಗಿ, ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಉಪುಳುತ್ತ, ಕತ್ತು ಗಾಯವಾದ 
3 *ರ್ನಾಂಗವುಳ್ಯವಳಾದರೂ, ಧ್ವೈರ್ಳದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ವಳು ಸಾತಾನ ಟ್ಟ ರ ಸೋಮ 
)ಕ್ನರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆವಳಿಗಿದಿರಾಗಿ ಬಿಂದು 1೧೧1 ಆಕೆಗೆ ದೋಪರಹಿತವಃಗಿಯೂ 

೪ ಜೆ 
ನೋಡುವುದಸ್ಟೆ ಯೋಗ್ಛಾವಾಗಿಯ ಇ ಇರುವ ಕರೀರ ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. ನಾವಟಕೆ 


"ಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರಾದರೊ ಅವಳೆ ಕೋಪದಿಂದ ಕುಪ್ಮರೋಗೆ ಬೀಡಿತರಾ 


ಡರು ॥ ೧೨1 ಗುಡ್ಡ ಮೈಯ ಆ ಈ ಜನ್ಮವುನೀತವಾರುದೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ) 
ಮೆತ್ಲೂ ಕಿವನಾಗಖ್ಯೂನೆಂಬ 8ವನೆ ಸದ್ಭಸ್ಹನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು ॥ ೧1 ಅವನ ಮಹೆ 
ತವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಕ್ಷರ್ಯಕರವಾದುದು. ಆ ಭಕ್ತನು ಕ್ರೀ ಬಿಸವೇಕ್ನರನೆಡನೆ' 


i ಸುಖರಿಂದಿರುತ್ತಿರಲಾಗಿ 1೧81 ಬು )ಸ್ಯಣರು 'ಬಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುಂತಾ 
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c 
7 


ತನೋಹತಃ | ಶ್ರೀಮದ್ಭೈ ಸನರಾಜೋತಿಸ್ಯಕರೇ ನವಸುಧಾರುರೀಂ lo; 
ಬಿಸ ಳಸ್ಯಸಭಾಮಧ್ಯ ನಾಧುಳ್ಸ್‌ ತಿ ಪುರಾತನಃ | ಕಿಂವಾಚ್ಯೋಃ ತ 
ಇತ್ಲೇಷಃ ಶಕ ತಾವನ) ತನಿಗ್ರಸಃ | ೧೬ ॥ ಕ ಕೃಪಚಾರ್ಯ ಸಾ ಫಮವೇದಿಸಗ 


ಸ ತುಕಿಮುಚ ತೆ | ತೆ ಹೆತ್ಸಂಮದಾಕ್ತ ರ ಕ ಜ್ಜ ಪಾ ನಯಂಕಫಂನ್ಸಭ್ಯಃ 
ಣಿ @ ಲ 
ಜಾ » ತೋಮಾರರಜೆನ ್ಲೆಯ್ಯಮಹಿಮಾ “ಸತಿಮುನ್ನೆ ರ್‌ | ತಸ್ಮಾ ಹೆಣ್ಣ 


ದ ಕ ಸ್ಪಾಕ್ಟಾ ದೀ ಕೃರಮೊರ್ತ ಯಃ ॥ ೧೪ ಸ ಕುಶೀನಾಅನಿಯೇಶ 


ರೆಹಿತಾಸೆ ಕತೂತೃಚಾತಯ | ! ದುರ್ಜಾತಯೋಹಿಕುಲಜಾಶ್ಶಿ ವಭಕಿ ಯ 


ಯದಿ |೧ಗ| ಸೃರ್ಣಾಯಂತೇಪಂಚಲೋಹಾ ರಸಸಂಸ್ರೆರ್ಶ ತೊಯ) 
ಶರನ್ಸೇಫ ಮಾವ ೈತೇಶಾಲೆ ಹಾಲೇಧೂಮೌವಿಭಿವ್ಸ ೯ತೇ | ೨0೨ | ವಾಸ ಸವ 
ಕ ನ್ಯೂನತಾಧಿಕತಾಬ, 3ಂ ' ರಜು ಸೆರ್ನೌರ ಗಪ್ಪು 
ಸ ಉಚೋರೌವರಸ್ಸರಂ | -೨೧ || ಭಿನ್ನಾ ವನಜ ತಿಪ್ಪ ಪಾ ಸ ಹೈಭಿನ್ನ 
ವಿತನಿಸ್ತಿ ತೌ| ಅಬ 2)ಂತವೃ ಪಾ 3 ತ್ಸ ರ್ವಂ ಸಷ ಭಿನ್ನ ರವಿರೋಕೃತ! 
ಕುಲಭ್ರ)ತಿಸ್ತ ಥಾಕರ್ತ ದೃಷ ಸತ್ಯವ ಸನದ ಕೃತೆ | ತತೃಶ್ಛೈವಜ್ಞ್ಯಾ ಸ 


ಇ ಬ್ಹಾನದಿಂದೆ. ಜೀರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ೫. ಪುಶಾತನನಾದ ಶಿ! ಳಃ 
ವರಾಜನು ಬಿಜ್ಜಳನ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಈ ಭಕ್ತನ ಹನ್ನದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹಾಲಿನ ಪ್ರಮ್‌ 
ವನ್ನು ಹರ್ರೆಯಲಿಲ್ಲವೇನು ? ಅಮೈತಕರೀರಿಯಾದ ಈತನು ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯಜ” 
ಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಹುವುದ ಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೆ? 1೧1 ಸಾಮವೇದಿಗೆ ಗುರುವಾದ ಆ ಕೈ 
ಯನು ಚಂಡಾಲನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ಡತಕ್ಷವನೆ) ಅತ್ಯಾಕ್ಹ ರವನ್ನು ಂಟಿಮಾಡುನೆ ೮೫) 
ಮೆಹಿನೆಯನ್ನು ಮನುಪ್ಪೂರು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರೆ ? 1೧೭1 ವರಾದರ ಚೆನ್ನ ಕ ನ 
ಮಹಿಮೆಯು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲನೇನು ಆದದರಿಂದ ಕವನ ಸದ್ನತ್ತರು ಪ್ರತ್ಛಸ್ಷ ಕಿನ 
ಪರು 1A 1 ಸತ್ತು ಲನ ಸೂತ ಗಳು ಹೊಡ ಭಕ್ತಿ ಹೀನರಾದರೆ ದ ಚಂಡ | 
ರನಿನಿ ಕೊಳ್ಳು ವರು” ಪಂಚೆಲೋಹಗಳು ಕೂಡ ಸಿದ್ದರಸದ ಸೋಂಕುನಿಕೆಯಿ್‌ 
ಹೇಗೆ ಗ ಹಾಗೆ ನೀಚೆಜುತಿಯುವೆರಾದರೂ ಕೂಸ ಕಿವಭಕ್ತಿ ಸಂಸೆ! 
ದರೆ ಸತ್ತು ಲನ ಶನೌತರನಿದಿಕೊಳ್ಳು ವರು |೧೯॥ ಕರೆದ್ಯತುನಿನ ಮೇಫಿಗಂಡ ಕ 
ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಗಲಿ, ಹೊಗೆ ಮೊರಲಃದುವುಗೆಸಂದ ತುಂಬಿ ವರ್ಪಾಕಾಲರಲ್ಲಿ? 
ಆಕಾಕಕ್ಷೌ ಸ್ಫಭಾವೆಗಿದ್ದುವಾದಂಕವ್ರೆ ಹೊರತು ಕಡಿಮೆ ಹೆಜಿ ಶೇ ನಾದರೂ ಉ:ಟೆ) ಕ ey 8 
ಹಾವೂ, ಬಿಳಿ ಯೂ, ಮುತ್ತಿನ ಚಿನ್ನೂ, ಮೋಟುಮರವೂ ಕ್‌ಜ್ಯನೂ ಭು)” 
ನೋಟದಿಂದ ಬದಕೊ ಇ ಂಡುಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರಿದರೂ, ಯಘೂರ್ಥಟ್ವನೆ | ತ 
ಯಿಂದೆ ಭೇದವಿಲ್ಲದವುಗಳೆಂಡು ನಿಕ್ಚೈಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುನು, ' ಅನೆಲ್ಲವೂ ಜ್ಞ್ಯಾನದ್ದು ಸ್ಟ ಗ 
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ಪ್ರಕರಣಂ.) ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. .: . ೧೬೫ 


| ಕಾಸಾಮಿಫೈ ಸೃವೇತಿನಿಕ್ತಿ ತಾ | -ಂ೨ | ಇತ್ತಂಪ್ರಸಿದ್ಧೊ ಭಕಾ,ನಾಂ ಮಹಿ 
| ಮಾಭುವನತ್ರಯೆ | ಪ ಪ್ರಶ್ನ ಯಾರ್ಥ ಂಡಕನಯಾಮಿ ಇಥಾಭಿತಕಿಂಪ್ರಯೋ 
ಜನಂ ॥ 08 | ಷಟ, _)ಂಕತ್ತತ್ಟುನಿಕರಂ ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಮನಾಮಯಂ |: 
ಪೆರಿಬ ಬ್ರಹ್ವಾದ್ಯ ದ್ಯ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಶಿವಮಾದ್ಯಂತನರ್ಜೆತಂ | ಎ೨೪ | ದುಬ್ಯೊೋಧ 
ರೂಪಮುಖಲವೇದಾಂತಸಿನಪ್ಟುರಹ | ದುರ್ಲಕ ಕವಿಲನಮೂ ರಿ ೦ ಯೋಗಿ€ಂ 
y ದ್ರೆ ಪ್ರಿಸ್ಪನಕಾದಿಭಿತ || ೨೦೬. | ಪುಶಾಣಕಾಸ. ಸ್ಪ')ನಿದ್ದೂ ಬಂತೆ ರವಿಷ್ಛಾ ಸ್ರ ತನಿಜಾ 
| ಪತಿಂ | ಅಪೌರಕರುಣಂ ಶೇಪವಾಕ್ರಥಾತೀತವೈಭವಂ [-೦3. || ಸಠತೊ A 


H 
ಭವತಾಂದ್ರನ್ಸುಂ ಮಾನವಾಸೈಮಹೇಕ್ವರಃ | ತಥಾಪಿಪಠ್ಯತೇಕಾನ Rt, R 
| ರಾಂಖಿಕಾತತತ || ತಿವ್ಗೋಪವಿಸ್ಮ, ಮಾಜಹ್ರೆಸೀಠಂತತ್ರಮಹಾಡ್ಗುತಂ | 


ಧಗದ ೈದಿತದಿಗ್ಭಾಗಂ ತತ ್ರ ನಾಮಡಭೂನ್ಯ ಹತ್‌ ॥ ೨ |೨| ದಿನ ಸ ಲೋಚನದು 
1 ರ್ಲಕ ಕ್ರ ಂಸ್ಫಯಂಭೂರಿಂಗಮುನ್ನ ತೆಂ; ತತೂ ) ರಾಂಬಾನುನೋಸಿಷ್ನಾ ಮೂಲ 


ಜಾ SE 


ನ ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನ ವಿಲ್ಲದವುಗಳಾಗಿ ನೋಡಲ್ಲ ಸಿಡುವವೋ 1-001 ಕುಲಡ ಭ್ರಮೆಯು ಕೊಡ 
| *ರ್ಯೈದೃಿ ಬ್ಹಯಿಂದ ನಿಜವಾಗಿದೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಯಥಾರ್ಥೆಕಿನಚ್ಹಾನ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದೆ 
೪, ನೋಡಿದರೆ ಆ ಕುಲದ ಭು ೧ತಿಸು) ಸುಳ್ಳ್‌೨ಖುದಾಗಿ ಬಿಕಿ ಕ ;ಸಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ॥-॥ 
ಹೀಗೆ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಕಿವಭಕ್ಕ ರ ಮಹತ್ವವು ಪ )ಖಸ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. ಕಥೆಗೆ 
ಣ್‌ ಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಂಂದ ಫಲವೇನು ಸ ನಮಗೆ ನಂಬುಗೆ ಹುಟ ನಿವಿನತ್ವ್‌ಗಿ ಮೂವ 

ಚ ತಾ ನ ತತ್ಕಗಳೆ ಸಮೂಶಹನೂ, ಲಿಂಗಶೊನನೂ, ಭನರೋಗರಹಿತನೊ, ಹರಿಖ ಹ್ಹ್‌ 

| ರಿಂದಲೂ ತಿಳಿ ಯಲ್ಕಡದನನೊ, ಮಂಗಳ ಮಯನೂ, "ಮೊದಲು" ಕೊನೆಗಳಿಲ್ಲರವನೂ, 
೫. ಸಕಲೋಪನಿಪತ್ತುಗಳ ವಿಚಾರದಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಾಗದ ವನೂ, ಸನಕಾದಿಮಹರ್ಪಿ' 

| ಗಳಂದಲೂ ಶಾಣುವುದ ಕ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಶರೀರವ್ರಠ್ಕವನೂ, ಪುರುಣಕುಸೆ, ನೈ ಸಿದ್ಧಾ ಂತಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
4 ಗೊತ್ತಾಗದ ತನ್ನಾ ಕಾರವುಶ್ಞವನೂ, ವುಹಾದಯಾವಂತನೂ, ಆದಿಕೇಪನ ನು ತಿವಚನ' 

| ಗಳಿಗೂ ಹೂಡ ನಿಲುಕದೆ ವೈಭವವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪಠಕಿವನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಹೆವಾಗಿಯೇ 

1 ತೋರಿಸುತ್ತೆ (ನೆ [೨೩1 ವಿಲೆ ಮನುಪ್ಫಕೆ ! ಆ ಪೆರಮೇಶ್ಫರನು ನಿಮ್ಮೆಗಳೆಂದ ನೋಡ '` 
ಸ ಲ್ವಡುವುದಕೆ ಆಕಕ್ಸ್‌ನು. , ಆದರೂ ಆಸು ಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ ನಿಂದು ಸೊರಾಂ. 
(| ಜಿಯ: ಕನು ಶುಳಿತಿದ್ದ ಖೀತವನ್ನು ಹಿಡಿರು. ಎಳೆದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಕ್ಷ ರ್ಯಶರವಾ. 
| ಗಿಯೂ, ಧಗಧಗನೆ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಸ ದೇಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದಾ. 
| ಗಿಯೂ, ವಿವ್ಯದ್ಯ ಬ್ಬ ಯಿಂದಲೂ; ನೊ ಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಕಕ್ಸುವಾಗಿಯೂ, ಇರುವ. .ಮಹಾ. 
ಸ ಎಯಂಭ. ಲಿಂಗವು ಆನಿರ್ಭವಿಸಿತ್ತು1 ೨೯14. 'ಸೂರುಂಬೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಕ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ 
| ನ | ಕೂಡಿದ. ಮೂಸ ಮಂತ್ರವೇ ಆ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಮಂಗಳ ಕರವಾದ, 'ಲಿಂಗ್ಗಕರೀರವನ್ನು. 
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ಆಂ ನೀರಕ್ಳವೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರ'ಸಾಕಿಕಾ. K 
ಮಂತ್ರಸ್ಸಮುಜ್ಯಲಃ | ಪಂ ತದಾನೀಂಬಹಿರಾಗತ್ಯಭವಾ ಂಮೂರ್ತಿನ್ಸು. 
ವಿವ | ಶಿವೈಕಭಾವನಾಧ್ಯಾ ನಸುಖಂತತ್ವಾ ಮಿನೀಮಣೆ 12೧ | 
ದೆ ತ್ರಿ ಸೌಮರ್ಥ್ಯಾದ್ದ ಸನೀಭೂತಮಭೂನ್ನು ತ | ಕಿಂವಾಂಕುರವತೀಜ್ಞಾ 
ತ 5 ವಾಚಾರವಲ ಲರೀ. | 2-೨ | ತಬ್ಯಾಮಿನೀವುಣಲಾತರೇ ನ 
ಭಸಿವಕಿಂ | ಫಾಂತಾಯಾಕ್ಲಿವೆ ವವಿಕ್ಕಾಸೊ ನೃ ನ ಣಾಂದೃಶ್ಯೋಭವತ್ತಿಮು lay 
ರಾಹುರ್ಮೊರಿ ರಿ ವಿಹೀನೋಮಿಸೊರ್ಯಾಃ ಚಂಪ್ರನುನೋರ್ಗ್ಯಹೆ ಕ ಯಥೆಕ್ಟ್ಯ 
ವಾಯುರಬಿತ ರೇಸ್ವಾದಿಯೋ ಗ | | ನಿರಾಫಾರೋಪಿಸಕ್ಕೇಕಸ 
ಹಾ ಬಾರ್‌, ಥಾ| ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂದದೃಶೆಸರ್ಟೇ ರಸ ರತನುವೈಭನ | 
ಪುರಾಹಿಬಸವೇಶಸ್ಥೆ ಮಹಿಮಾ ಸ್ಟಾಪ್ರನಿಸಾರಿಣಾ | ಅಭೂನನ್ಸಾ ಣಶಿಂಗಾಸಿ 
ರಾಕನಿನಹಾಅನಿ | ಎ೬ ॥ ಬಳ್ಳ (ಶಮಲ್ಲ ಯ್ಯ ಭಕ್ತ್ಮ್ಯಾಪ್ರಸೊ ವ 
ಹೋಬಖಭ್‌ | ತಥ್ಸೈ ವಕಾಟಕೋಟಸ್ಕ ಮನ್ನಾ ಆಜಕರೀಪಕ | ೨೩] 
ಬಭೂನರಿಂಗುಲರಿತು ತ್ರಿುಲೋಕೇಪುವಿತ್ರುತು | ಖಾಹೂಟ.. ಬ್ರಹ್ಮರ 
ವೇನ ಸಮಾಹೊತಸ ಸ.ಬೈವಹಿ | 4೪ | ಯಾವನಾಳ ಸಮೂಹೋನಿ s 
ಪಾಪ ಪಕ್ಯತ್ತು ನೇಜನಿಷಸೇಷ ನಿಗಾಚ್ಚ ೦ಡೇಕಭಕ್ಕಿ ತಃ | iy 










ಧರಿಸಿತೋ ನರ್ಸ್‌ ಸಿ ್ರೀರತ್ನುವು $ವನೊಬ್ಬನಲ್ಲೇ ವ:ನಬ್ಬಟ್ಟು ಧ್ಯ 
ತ್ರಿದ್ದ ಸುಖವು ಕಿವಭಸ್ಮಿಯ ಸಾಮರ್ಶ್ಯದಿಡ ನಟ್ಟ ಸೈ ಗೊಂಡಿತೋ ವಟ? 
ಆಕೆಯ ಕಿವಾಚಾರಲತೆಯು ಮೊಳೆ ಳೆಗೊಂಡಿತೋ ವಿಂಬಂತೆಯೂ 1೩೨೦1೮ ಕ 

ಪುಣ್ಬುರಾಕಿಯೇ ಹೀಗೆ ಬಬ್ಬುಳಗೊಂಡಿತೋ ವಿಂಬಂತೆಯೂ, ಆ ಅಂಗನೆಸು ಸನ | 
ಸವ್ರೆ ಮನುಪ್ಸೃರ ಸಣ್ಣಿ ಗೆ ಶಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಷೆ ಹೀಗಾಯಿತೋ 141 ರಾಹು 
ಹನ್ರು ದೇಹರಹಿತವಾಗಿದ್ದ ರೊ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ. ಹೇಗೆ ಕಾನ 
ವುದೋ, ಗಾಳಿಯು ಹೂಡ ಹುಲ್ಲುದೂಳೆ ಮ ತ್ರೂೊಡುವುೊರ್‌* 
ಹೇಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೋ 1481 ಹಾಗೆ ಮಹಾನೈಭವವುತ ರ್ಕ 
ರನು ಆಕಾರರಹಿತನಾದರು ಕೊಸ ಸೂರಾಂಬೆಯ ಮನೋಭಾವನೆಯ ದೆಸೆಯ* 
ಸಕಲ ಜನರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಸಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು 14೬1 ಪೂರ್ವದಲಾ ದರೊ ಬಿಸನೆಗ್ಗ" | 
ಲೋಕಪ್ರಬ್ಯಾತನಾದ ಮಹತ್ಯದಿಂದ ಬಡನೆಸು ಕಾಯಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಕೂಡೆ ತ 
ಶಿಂಗಗಳಾಗಿದ್ದುವು ॥ 4೬ 1 ಬಳ್ಳೇಕ ಮಲ್ಲಸ್ಯನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಳ್ಯವ ಫಿಗರೊಸ್‌" 
ಪ್ರಕಾಸಿಸಿತು. ಹಾಗೆಯೇ SR ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆಡಿನ ಹಿಕ್ಕೆ ಯಾ ಜಗ 
ಖ್ಯಾತವಾದ ಕಿವರಿಂಗವುಯಿತು. ಆ ಪೂರ್ವ ದಲ್ಲೇ 'ಬಾಹೂರು ಬ್ರಷ್ಟ ಹನ್‌ | 
ಜೋಳದ ರಾಶಿಯು ಕೂಡ ಕಿವಲಿಂಗರೊನವನ್ನು” ಹೊಸಿದಿತು 1 ದೇಸತೆಗಳು' ನಗಿ ಕ 





ಡಿ 
ಅ. 
ರಾ 





ಸ ರತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದವನು, 


ಪೆ ಕರಣಂ. ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಲ್ಯಚರಿತಂ. ರ್ಕ್‌ ೧೩೧ 


ಅತ್ಯಾಕ್ಹರ್ಯತರಂತತ್ರಸೈಕತಂಶಿವಲಿಂಗತಾಂ | ಅನಾಯಿನಾರಿಭಕ, ಸೈವೈಣ್ಲೊ 


| ಶಿಂಗಮಭೂತ್ತುರಾ | So | ಘುಟಿಸರ್ಪೋಪ೩ಭಥವಲ್ಲಿಂಗಂದೇವದಾಸಪ್ರತಿ 


ಜ್ರ್ಯ ಯಾ | ಶ್ರೀಮತ್ತಿಂಧಮರಾಜಸ್ಯಕರೀರಂಶಿಂಗತಾಮಗಾತ್‌ | Se | ಇತ್ಯೇ 


- ವಂಶ್ರುಣುಮಃ ಪೂರ್ವಂವಚನೇಪುಪುರಾವಿದಾಂ | ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಣಾಧುನಾದೃ 


ಪೆ | ,ಮಸ್ವಾಭಿರಿದಮದ್ದು ತಂ | 9-೨ || ಹಂಗಮಸ್ಕೂರಮಾಂಬಾಯಾಸ್ಪ, ಯಂ 
ಸ 
ಭೂಶಿಂಗತಾಂಗತಃ। ಇತಿಸ್ತು ವತ್ಸುಭಕೆ, ೀಪುಸೊರಾಂಬಾನಿಜಗಾದರ್ತಾ|ಶಷ್ಟಿ 
ಜನಾಃಪಕ್ಯ್ಕತಮದ್ದೆ ಹೆಧುಕ, ವಾನೇಪಜಂಗಮಃ ; ಅಯಂಭವಾಭಿಭಥೋವಿಕ್ಟು 
ಮುತಾ )ದಯತಿಬುದ್ದಿ ರೂ 199 ಮು ಡೋಭೂತ್ನಾಸ ಜಗತೊರಕ್ಷಿ 


ವಿ 


ತಾಯಂಕ್‌, ಪೂಸಿಧಿಃ ' | ಹರಾಖ್ಯಯಾಯಂ ವಿಕೃಸ್ಯಸೆಂಹರ್ತಾತಿಪ ತಾಪ 


ಲ 
ರ್ವಾ ॥ 9% | ಅಯಂವೇದೈಸೂಹಯಮಾನನ್ಮ )ಮೂರ್ಯಾದಿಸ್ಸನಾತನಕ| 
ಭೂತ್ಮೋರುಶಿಂಗಂವಾಣೀಕವಿಪ್ಟೋರ್ಭ್ಯಾಂತಿನ __ಬೋಪ್ಯಯಂ | ೬: | 


ಹರೋವಿಕ್ಕಾಧಿಕೋನೇತಿಗರ್ಕೇಣಪರಿಜಲ್ಲ ತೆ | ವ್ಯಾಸಸೆ ಪಾಣಿಸಂಹಾರ್ತಾ 








a ಈ ಸಾಯ 





ತ್ತಿರುವೆಹಾಗೆಯೇ ಚಂಡೇಕನೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಳೆಲು ಅತ್ಯಾಕ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ಕಿವರಿಂಗ 
ಸ ಪ್ರರೊಪವನ್ನುು ಧರಿಣತು. ಪೂರ್ನೆದಲ್ಲಿ ಅನಾಯಿನಾರಿಭಕ್ಕ ನಿಗೆ ಮರವೆ ಲಿಂಗವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಬತು 1808 ದೇವರದಾಸೆಯ್ಸನೆ ಶನಥದಿಂದ ಹುಂಭದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಸರ್ಪವು ಲಿಂಗ 
ವಾಯಿತು. 8 ಸಿಂಧಮರಾಜನ ದೇಹವು ಲಿಂಗರೊಪವನ್ನೆ ಹೊಂದಿತು 18೧1 





' ಹೀಗೆಂದು ಪುರಾತನರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಕೇಳುತ್ತ ರಿದ್ದೇವೆ, ಈಗಲಾದರೊ ಪ್ರತ್ಯುಶ್ನವಾ 


ಗಿಯೇ ನಾವು ಈ ಆಕರವನ್ನು ಕಂಡೆವು ॥ 9-1 ಸೂರಾಂಬೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಜಂಗ 
ಮನು ಸ್ವೊೇಯಂಭುಲಿಂಗತ್ತುವನ್ನು ಪಡೆದನು. ವಿಂಬುದಾಗಿ ಭಕ್ಕರುಗಳು ಸ್ತ್ಯೋತ್ರ 
ಮಾಡುತಿ ರಲಾಗಿ, ಸೂರಾಂಬೆಯು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಈುರಿತು ಹೇಳಿದಳು 1 ಕೊ 1 
ಆಜಿ 
ಏನೆಂದರೆ ಎಲ್ಲೆ ಜನರೆ | ನೋಡಿರಿ, ಈ ಜಂಗಮನೇ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಿ 
ದವನು. ಈತನು ಸೃಖ ಚಬಿದ್ದಿಸಂಪನ್ನುನಾಗಿ ಭವನೆಂಬ ಹೆನರನ್ನು ಪಡೆದು ಜಗ 
ತ್ತನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ 1 894 ಈತನು ದಯಾನೆಂತನಾಗಿ'ಮೈಡನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಗೆ 


ದ್ರಕ್ಷಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ಸೌರ್ರೇಸೆಂಪನ್ನ ನಾಗಿ ಹರನೆಂಬ ಹೆನರಿನಿಂದ ಜಗನ್ನಾಕಕ್‌ 


ನಾಗುತ್ತಾನೆ 183 ॥ ಈತನು ವೇದಗೆ?0ದ ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪುಡುವನನು, ತ್ರಿನುೂರ್ತಿ 


ಗಳಗೆ ಮೊದಲಿಗಸು, ಪುರಾತನನು, ಉರುಲಿಂಗರೂಪನಾಗಿ ಬಿ ಹ್ವವಿಷ್ಣ್ಯುಗಳಿಗೆ 
ಸರ್ವದೇವಕೆ ಪನು, ಆಗಿದ್ದರು ಹೊಡ ಶವನು 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅಧಿಕನಲ್ಲವೆಂದು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನುಡಿದ ವ್ಯಾಸಮುಹರ್ಪಿಯ ಹಸ್ತವನ್ನು. 





೧8.೨ ದೀರಕೈವ ಗ ಂಫಪ್ರ ಫಾಶಿ ಕಾ. 


ಸರ್ವಜೇವಾಧಿಕೋಪ್ಯಯಂ 21 ಶ್ರಪರಾಣ್ಯಚಭ್ರಟಾರೀಣಚಿತವಾಳಣ 
ಹಸೀ 1 `ನೇತ ೨)ಗ್ಗಿನಾರಮಾನಾಥಕುಮಾರಂದಗ್ಗ ವಾನಯಂ || ir 


'ಸ್ಮುತೊಜಗತ್ಯ ರ್ಧನಾರೀಕರಿತಾಕಾರವಾನಯಂ ; ಆತನೂ 
ತಾ ಸರ ಲೋಕಸ್ನು ತೋ ಪೈಯಂ (ರ್ಕಿ ವೀರಭದಾ ೨ ಭಿದೋದಕ್ಷ 0 
'ರ್ಪಂಕ ತವಾನೆಯಂ | ಕ್ಕ ತನದ ಸ್ರತೆಮತಾ 3 ಎನ್ಯವಾದಿನಸ್ಸ ಕಲ್ಯ 
ನೀ: ॥ ೫೦ ॥ ಭಗ್ನ ನ್ವ ತ್ಯಾಶನೆಜ್ಞಾ. ನಂ ಕ್ಯ ಪಯಾದತ ತ.ವಾನಯಂ | ಆ 
ಮಂತ್ಯ ಜವೇಪೇಣ ಕ ಘನ ಬಿರ್ಲಾ ತ ೫೧॥ 1 


“ಯೆಂತೀೀ nd ೫೦ ಸಕ್‌ ಹಸೆ ಮಸ. ಗ 
ಶು್ರಸಮನ್ನಿ ತಾ | ಸೊತತಃ ಪ್ರಮದಾದ್ಧಿಪ್ರೊಃ ಪೌಕೈನ್ಸೃ 
( 
೯ 






















ಗಮ್ಮೆಃ | ೫೩, | ಅವಾದಿದಂ ಡವದ್ಧೂ ಮಾೌನಮದ್ದಿ ರತಿವಿಬ ತೈಃ | ನವಿಜೆ. 
ಪಯಮೀಾಕಾನಂತ್ಮಮೇವಾಂಬಸದಾಸಿನಃ | ಕ | ನ ರುದ 
ಏತಾಮಾತಾತ್ಮಮೆೇೇವನಃ | ಏಿತಾದೃಗೆ ಸ ಭವಂಭಕಿ ವಿ ಶಾಸಕ ಮ್‌ 
ಸ 3 | ನೈಕ್‌ ನಾಶ ಶ್ರುತ ಬಚಚ ಸಸ್ಪಾಭಿಜರಾತೀತಳೆ | ಸಜ 





ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದ ವನು 1921 ಈತನು ಅಂತರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ತ್ರಸುರಗೆ 
 ಜೈಸಿದ ಸಾಹಸಿಯು, ಈತನು ಇಣ್ಣಿನ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ವಿಪ್ಲುವಿನ ಮಗನಾ ನಸ್ಯ 
ನನ್ನು ಸುಟ ವನು ॥ 8/71 ಈತನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧನುರಿಯ ಆಕಾರದಿಂದ 154 ` 


"ವನೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನು, ಈತನು ಮುಕ್ಚಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸರ್ನರೆ. 


ದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ,ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವನು. 1 | ಈತನು ನೀರಥ3 ನಂಬ ಹೆಸರ] 
ನಾಗಿ ರಪ್ನಬ್ರ)ಸ್ವನನ್ನು ತಲೆಯಿಲ್ಲದವನನ್ನು ಸಿಗಿ ಮಾಡಿದನು. "ತನು ಚಂ 
ವೇಪದಿಂದ ನಿನೆ: ಶ್ವಿಛರನ್ರೂ ಮೂಢರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿ ಈಗ ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾರನ್ರಸ: ಸ 
ಪರಮೇಕ್ಟರನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವನು. ವಿಂದ ಹೇಳಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಾರಿನ" 


ತೋರಿಸುತ್ತ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಷೆ ತ್ತಿ, ಆನಂದಬಾಪ್ಟದಿಂದೆ ಕಳ 
ಳಾಗಿ ಸೂ ತ್ರ) ಮಾಡಿದಳು. ಬಾಹ್ಯ ಇರೊ ದೊರ ಮೊದಲಾದ ಇತರೆ ಗ್ರಾನ ತ _ 


ಬಗಳೊ ಕೂಡ ಆತಾ ಶ್‌ ರ್ಯಗೊಂಡವರಾಗಿ ಸೆಂ ತೋಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದಂಡರೆಣಿ 


ಸ್ವರಿಸಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು ವಲಾ ತಾಯೆ 1 ನಾವು | 
ಕಾಣೆನು. ನೀನೇ ನೆರಕನನು ॥ ೫೪9 ॥ ನೀನೇ ನಮಗೆ ಗುರುವು, ದಾತೃವ್ರು, € ಬಗೆ 
ತಂದೆ ತಾಯಿ; ಇಂತಹ ವೈಭ ವನ್ನೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಭಕಿ ವಿಶ್ವಾನನನ್ನೂ ಣೆ EF 





ನಲ್ಲಿ ನಾನೆಲ್ಲೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ, ಕೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ. ವೇರಕಾಸ್ತ್ಮ ಗಳೆಲ್ಲಾ: ದರೂ ಇಂತ k 









ಸ 8೫೦. ] ಪಂಡಿತಾರು ಧ್ಯಚರಿತಂ. ೧ಕಿತ್ಲಿ 


೨ಮಚ್ಛೆತಾದ್ದ ಗ್ಗೆ ಪಿನವಂಶ್ರೂಯತೆಕಿಮು ೫೬ | ಸೌಧುಸೊಧ್ಧಂಬ 
ಸತ್ರ ಪಾಯಸ್‌ ಶಿತೇನಮಃ | ಶಿವೋಹಿಮಹಿಮಾನಂತೆ ನಜಾನಾತಿ3 
ಲಸ್ಕಯಂ | 3 | ತೃಸ್ಥಹೆತ್ಯುಂವೆಯಂ ಸೊ ೇತುಂಸೆಮರ್ಫಾಃಕಿಮುಮಾ 
ನುಪಾ? | ಸನಾ ರ್ಗದೂರಾಮರ್ಜ್ಯಾ ನಾಭಾಂದಸಾಮಂದಬುದ ಯಃ || 
EG ತರುತ ತ | ಚಂಚಲಾಃ ಕರ ಚೆಂಡಾ 
ಲಾಸ್ಸಾ ಪರಾಧಾಸ್ಮ ಮೋವ ತಾ | ರ | ಸ್ಮರ ೦ಯೋಗ್ಯಸ್ಮ ಇಯಾಸ್ಸಾ 
ಸುನಾಪರಾಧಃಕೃಪೂಸಿಥೆ | ಅಂತ್ಯಹೊ೩ ತಿ೦ತ್ಯಜ ಇತೆ ಶೈ ವಂವದಂತಃ ಪರಮೆಃ 


ಕರಂ |೬ಂ|] ಯನಿ ದಿತೇನನುಸುಜತರ್ನ ಗಾಪ್ರ್ರವ್ಯ ತೆಂ8ವಂ | ವಯ 


ಮೇವಶಿಚಂಹಾಲಾ ದ್ಯ ಜನ್ಸ್ಯಾನಃ ಘಥಂಭುವಿ | ೬೧1 ಇತಿಸೌಾಕಂನ ಪತಿನಾ 
ಪ್ರಣತಾಸೆ ದ್ಮಿಜಾತ: 8 | ಸರ್ವೆೇಹಿಮಸ ಸಸನ್ಯಸ ಸ್ನ ಹೆಸಾಸ ಸ ೈಂತುಮು ನವು 
ರ್ಮುದಾ |೬-ಂ| ಅಗತ್ಯಸದ್ಭಕ್ಕ ವರಾತ ಬಜ" | 


ಲುತಂತಃ ಪಾದರಜ ಸಿಸು, ವಂತಃ ಪರಿತೋಪರೆ | ೬೩ | ಸ್ಪಂಭಪ್ರದೇಕೆತಾಂ 


ಧತ್ನಾವಲ ) ಂತೆಃ ಪ | ` ತಾ ಬ. ಸಂವರೆಚರ್ನು ರಜೂ ರ 
'ಲ ಐಎ ಹ 


ಬಸೆಗೌರನೆಂ [೬೪] ನೃತ್ಯಂತಸ್ಸ ನತಿರೋಭಾಗೆಧ್ಯ ತ್ವಾಧೃತ್ಪಾಪರಸ್ಪರಂ। ತದು 





| ವವು ಕೇಳೆಲ್ಪಡುವುದೆ 9 ॥(೬॥ ತಯಾ | ಬಲು ಬಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಎಲಾ ಗೌರಿಯ] 
| ಉತ್ತ ಮವಾಯಿತು, ವಿಲಾ ಪಾರ್ವ್ವತಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ. -ಕಿವನುಕೂಡ ತನು 
ಗ ನಿನ್ನು” ಮಹತ್ಯವನ್ನು ತಿ?ಯುತ್ತಾನೋ ಅಲ್ಲವೋ! ॥ ೩೩॥ ಮೆನುಪ್ಕುರಾದ ನಾವು 


4) 


4 ನಿನ್ನ ಮಹಿ ಯನ್ನು ಹೊಗಳುವುಡಳ್ಷಿ ನಿಮರ್ಥರೇ ? ನಾವು ಉತ್ತಮಮಾರ್ಗತ್ನೆ 


ದೂರನ ರು, ಜಾ ಕಾ ನಹೀನರು ಗೊಡೆ: ವೈದಿಕರು. ಮೊಧಬಂದಿ ಯುಳ್ಳ ವರು ॥ I 


| ದುಪ ವಾಡ. "ಆಚಾರವುಳ್ಳವರು. ಯಮ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಪತ್ರರು. ಪಖಿಷ ರು, ಚವಲ 


ಚಿತ್ತರು, ಸರ್ಮಶಃ ಚ್‌ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದವರು, ಅಜಾ ್ಲಾ ನಪಾತ್ರರು. hata 
ವಿಲ? ಚೆಯಾಶಾಶಿನಿಯೆ ! ನೀನು ಸೃ ್ಲಿರುವ ತಪ ನ್ನು ಸ್ವರಿಸಲಾಗದೆಃ. ದುಷ ಎ 
ವಾದ ಮನುವ್ಯಚರ್ನುದಿಂದ ರ್‌ ಸಿವನನ್ನು ಚಂಡಾಲ ಜೇಡಾಲನೆಂ 
ಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ ನಾವೇ ಚಂಷಾಲರಲ್ಲದೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರ ಹೇಗೆ ಬಾ ) ಹ್ರೇಣರಾಗು 


'ವೆವು? 1 ೬೧॥ ಹೀಗೆಂಬಿ:ದಾಗಿ ಆ ಬಾ) ಹ್ವಣರೆಲ್ಲರೂ ಜೊರೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ತಲೆಯ 
4. ಮೇಲೆ ಸ್ಫಯಿಟ್ಟು ನಮೆಸ್ತ ರ) ಸಂತೋಪದಿಂದ ಸೊ ತ್ರ ಮಾಡಿದರು 1 ೬೨೦ 1 ಆ 


ಅಕ್ಕೆ ಕೈಕ್ರೇಪ್ಳರು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಪತೋಷದಿಂದೆ ಬಂಡು ನಮಸ್ಪ ರಿಸಿದರು... ಕೆಲರು ಪಾದೆ 





| ಭೂಳಮವೇಲೆ ಬಿದ್ದು ವಿ್ಲಕಡೆಯೂ ಹೊರಳಾಡಿ ಹೊಗಳ ನಮಾ, ॥೬್ಲ॥ ಮತ್ತೆ 


ಕರು ಆ ಸೂರಾಂಬೆಯನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಅತ್ಯುಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸುತ್ತಾ 


ತ್‌ 








೧೩೪ ವೀರಕ್ಳೈವ ಗೆ )ಂಫಪ್ರಸಾಕಿ ಘಾ. ಶಿ ಕಃ 


ಪಾನದ್ರಜಸೆ ರ್ವೆಗೃ ಹೀತುಮತಿಲಾಲಸೊಃ | ೬೫ | ಬಲಾತ್ಮ್ಯಾ ರಣ 
ಗೃಹೀತ್ಯಾತದುಪಾನಹಃ | ಊರ್ಧ್ವಂಕ್ಷಿಪಂ ತೊನ್ಸ ತ್ಯಂತೊಗೀತವಾಶಿತ್ಯ; : 
ಯುತಾಃ | ೬೬ | ಉಮ ಪೃ್ಯಂತೋಷತಿಸಂತೋಪಾದುಘಜಯಜಯೆಣ್ಸಿ 
ವಸಂತೋತ್ಸವಮಾರಭ್ಯನಂದಂತೊಭಸ್ಸೈ ನಾತ ಪರೆ | ೬೩ | *ೇಚಿತ್ತ ರ 
ಮತುಳಾಂಕೃತ್ವಾಗೀತಾನಿಸರ್ವತಃ | ಗಾಯಂತೊಬಸವೇಶಸ್ಯಗೀತಾಸ] 

* ( 
ಮಹೋತ್ಸರ್ವಾ | ೬೪7 | ಪುನಪ್ರಾಕ,ನಭಕಾ ನಾಂಗಾಯಂತೋಗೀತ್ನ 
ಹತಿಂ | ಬಿನಂಮಹೋತ್ಸವಂಚಕ್ರುಸ್ಸದ್ಭಕಾ, ಸ್ರೈದನೆಂತರಂ 1೬೯1 ಸಣ್ಣ 
ಗನಾಃ ಪ್ರಣ್ಯಣಾಂತಾಬಾಲವೃದ್ಧಾ ದಯಸ ದಾ | ಸರ್ವೇಪ್ರಣೇಮುರಾಗ 
ತಾಂಸೊರಾಂಬಾಂಪ್ರಮೋದತಃ | 20 | ಸೆಂಸೌರ ರಹಿತಾನಿತ್ಯಂಜಂಗ ಗ 
ರಾಧನಾನ್ನಿತಾ | ಹೃತರೋಪಾಧೂತದೋಪಾಹರ್ಷನೇತ್ರಾಂಬುವರ್ನಿಣೆ 








ಸಂಜಾತಪ್ರಳಾಭಕ್ಕಿತಿಲಕಾಭನತಾಳಿಕಾ | ಸದ್ಯಾ ವನಾಸೆತ್ಯಸಂಧಾಗಾಸ 

"| | 
ಡಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲರು ಶುಯ್ದತ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಕಸ್ತ್ಯವನ್ನೂ ಮಿಳಿಯನ್ನೂ ಕಸ " 
ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಬ್ಬ; ನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಮತ್ತೊ ಬ್ರರು ಹೊತ್ತು ಹೊಳ್ಳ : 
ಹುಣಿಯುವವರಾದರು. ಆ ಜಂಗಮನ ವಿಕ್ವಡದ ಧೂಳಿಯನೆ್ನಿ ವಿಲ್ಲರೊ ಗ Ja 
ದಕ್ಜ್‌ ಅತ್ಯುಂತ ಕುತೂಹೆಲನಟ್ಟಿರು ॥ ೬೫ ॥ ಕೆಲರು ಆ ಪಾದರಷ್ಷೆಗಳೆನ್ನು ಬಲ್ಕ್‌: 
ದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸೆಯುತ್ತ ಹಾಡಿಕೊಂಡು ವಾದವನ್ನು ಬಾರಿಸಿಕೊಳ್ಸ ? 
ಹುಣಿಯುವವರಾದರು ॥೬೬॥ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಅತ್ಯುಂತ ಸಂತೋಪದಿಂಠ 8 
ಜಯ ಜಯ! ವಿಂದು ಕೂಗುವವರಾದರು. ಸೆಲತು ವಿಭೂತಿಯಿಂದೆ ಬುಕರ್‌ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ ಸಂತೋಮಿಸಿದರು 1೬೩1 ಕೆಲರು ಆ ಸೂರಾಂಬೆಯ ಭ್ಯ ರತಿಯ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಗೀತಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಹಾಡುವವರಾದರೆ.. ನ 
ಹೆ ಲರು ಬಸವೇಶ್ವರನ ಗೀತಗಳೆನ್ನೂ, ಮಹೋತ | ವಗಳನ್ನೂ, ಪುರಾತನಭಕ,ರ ! 
ಗಳನ್ನೂ` ಹಾಡುವವರಾದರು. ಶೀಗೆ ಆ ನಡಸ ರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯುಂತೋತ್ಸನ ತ 
ಮಾಡುವವರಾದರು. ಬಳಿಕ 1೯1 ವಾರಾಂಗನೆಯರು ಹುಲಾಂಗನೆಯರು ಜ್‌ 
ಮುದುಕರು ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವರೂ ಬಂದು ಸಂಶೋಪದಿಂದ ಸೂರಾಂಬಿಕೆಯನ್ನು* ಜೈ 
ಸ್ವರಿಸಿದರು ॥ ೩೧1 ಅನಂತರ ಆ ಸೂರಾ:ಬೆಯು ಸಂಸಾರರಹಿತಳಾಗಿಯೂ ಸರ 1! 
ಎಲ್ಲಾ? ನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿಯೂ, ಕೋಪರಹಿತಳಾಗಿಯೂ, ದೋಪದೂ” : 
ಸೆಂತೋಪುಕ್ರುವನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಸುರಿಸುವಳಾಗಿಯೂ 18೧1 ರೋಮಾಂಜಿ lr | 
ವಳಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತಿಯೇ ಹಣೆಯ ಬೊಟ್ಟಾಗುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ, ಹಣೆಯನ್ಲಿ " 7 
ವನ್ನು ಫರಿಸಿದವಳಾಗಿಯೂ, ಕಿವಾನುನಂಧಾನಯುಕ್ತ ಳಾಗಿಯೂ ಸಕ್ರೆ ಗ 


1 
1 8 
| - 
§ & 








ಹ 


| | | 
4 ಪ ಕರಣಂ. ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ, ೧೬೫ 


ಸ ರಾಂಬಾಖಿತತ್ಯುರೆ |2-s || ಪ್ರವರ್ತಯಂತೀ ಸದ್ಭಕಿ ೦ ಸಮವರ್ತತ 

ಪೂರ್ವವತ್‌ | | | 

ಇತಿ ಕ್ರೀಮಲ್ಲೋ ಕಾರಾಧ್ಯ ಮಲ್ಲಿ ಹಾರ್ಜು"ನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೆ 
ದೀಕ್ಸಾಪ್ರ)ಕರಣೆ ಸೂರಾಂಬೋಪಾಖ್ಯಾನ 


ಕಥನಂನಾಮಾಪ್ಛಾದಕೋಧ್ಯಾಯಃ. 


“se 506. 
i 


8 ೪೯೫೯೫8 


ವ 


ಕ್ರ ತ್‌್‌ ಭು. 





ಅಥ ವಿಶೋನವಿಂಕೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಕಿವಾರ್ಚನ ಸಂಕೋರ್ತನಂ. 


Be Cn x ವ 





ಡು ಜಾಡಿ ಗ ಇದ್ದಿ ಟು 
ಶಿ ತತಸ್ಸಮಸ್ತಸದ್ಯ ಸ ಸತನ್ಯಸ್ಯನಿರಂತರಂ | ಪಾದೋದಸಾತ್ಯುದನ್ಯ 
ಸ್ಕಗತಮನ್ಯೋರ್ಮಕೀಯಸಃ || ತ್ಯಕ್ಕ ಜಾಘು [ಸ್ಕಲೋಭಗುಣಕೂನ್ಯ 
ಸ | ap ರಿವನ್ಯಸ್ಯಹೃತಭವೆಬೀಜಸ್ಯಸತ್ಕರಂ Ho || ಲೋಕೈಕ 
ಬಿವಿಬಿ ಇಡ ೪ ೧ ದೆ ಡು ವಿವಿ 
| ಮಾನ್ಯಸ್ಯನತಪರ` ನ್ಯಸ್ಯಾಮಲಾತ್ಸನಃ | ಬಸ್ಸಪ್ಪ ಮಾತೃನ, ನ್ಯಸ್ಯವದಾನ್ಯ 
ಸ ಗಿಯೂ, ಆ ಪಟ್ಟ ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು. ಪೂರ್ವದಂತೆ ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ 
1 ಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. | 
; ವಿಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ,,,,,,,,.... ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು. 


ಸಾರಾ ಯಾಯಾಲು ಧೀ ದಾರಾ 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧಾಯವು. 


(ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರ ಕ ವಾರ್ಚನೆ. ) 
ತ್ಡ "ಬಳಿಕ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲಭಕ್ಕೋತ್ಸವ.ರಿಗೆ ಟೈತನ್ಯರೂಪವಾಗಿಯ 4, ಪೊಡೋ 
ಔಕಪಾನದೆಲ್ಲಿ ನೀರಡಿಕೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಫೋಪರಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾತ್ಮನಾ 
| ನಾಗಿಯೂ ಕತು)ಗಳೆಂಬ ಕಾಡು ಮರಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟಿವನಾಗಿಮೂ, ಜನನ ಮರಣದ 
ಬೀಜವನ್ನು ಬೇಗನೆ ನಾಕಮಾಡಿದವನಾಗಿಯೂ ॥ ೨1 ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಬಬ್ಬ ನೇ ಪೂಜ್ಯುನಾ 
| ಗಿಯೂ, ನಮನ್ಸ ಬಡವರಿಗೆ ಮೋಡಗಳು ನೀರು ಕರೆಯುವಂತೆ ಇಪ್ಪ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು 


ಕು 


೧೩೬ 


ಸೈಮಸೀತಳ॥ ಫ್ಲಿ | ವೀತಮನ್ವ್ರಥಸ್ಸೈನ್ಯ ಸ್ಯಾಸಾಮಾನ್ನ ನ್ಯಸ್ಯಳ್ಸ್‌ ಪಾನಿದ್ದೇಃ In | 
ಹಾಠಿನ್ಯಸ್ಗ [ಸಾಸ್ಟಾ ದುಪೆ ಪಮನ್ಯ್ಕೋರ್ಮೆಹಾತ್ತ ನಃ ಸಮುಂಗೀಕೃಕ್ಟ | 
ಸ್ವ್ಯಾಮಾವಿಸ್ಯಸ್ನ (ಶುಭಾಕೃೃತೇಃ | ಪೆಂಡಿತವ್ರೈಜಪೂಜ ಸ ಸ್ಯದಂಡಿತೆೇಂದ್ರಿೂ ಯ್ಯ 
ಹತೇಃ | ೫1 ಮಂಡಿತಾಚಾರಯುಕ,ಸೈಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಸದ್ದು ರೋ | | 
ಮಾನೋರುಸದ ಕ  ರಸಾಮೃತನಯೋನಿಥ” | |೬| ರೋದನೀಶ | 

ಗಭಾಗನಿರ್ಭರಪುೂರಿತೆ | ಹ ಸೈದೆಯಾಂತಧ್ಯಾ ೯ತಸೊಂಬಾದೋಷ ಪಾದ್ರ್ರೇಶ್ಯಃ ಚು | 
ನ್ನಿಭಾ | ೩ | ಲಸದು » ಉಕದಂಬಾಸೊಸೊರಾಂಬಾಭುವಿವಿಕ್ರುತೈ | ಕ | 
ವಿನ್ನೇಮನಾರಾಧ್ಯಮುಖ್ಯೆ ನಜದಂಥಮಪು ತಿಂಗಳ |೪| ಸಾರ್ಧಂಕಿ ಶ್ರೀಕಿ | 
ತಾರಾಧ್ಯ ವಿಭೋರ್ದರ್ಕನಕಾಂಕ್ಲ್ಸ್‌ಯಾ En ದತಿವೇಗೊನಪರಮಾಸ: 
ಸ | Fl ತರಾಮಾಸೇ್ಯರಾಚಾನಟ್ಟಿಬ 98 ರ)'ಭಾವವಾಕ |ಜಿ 
ಮೆ )ದ್ಲೋಮಹಾದೇವಭಕ ಕುದ್ದೊ ವಿಶುದ್ಧ ಧೀಂ | ೧೦ || ಸೆದಾಭವಗು ೫ 

ರಕ್ತ ಮಿತಕ್ರುದ್ಧ ಸಂಹತಿಃ | ನ ಶೈ ಬುಡ್ಡೆಸೈಮಯಸೆಂಬದ್ದ ಸೃತ್ಯಸ ಸ 


















ಘೊಡುವನಾಗಿಯೂ, ನಿರ್ಕಲಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ, ತಾಯ ಮೊಲೆ ಹಾಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟನನ' 
ಯೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹೋದಾರಿಯಾಗಿಯೂ! ಎ] ಕಾಮನಸೇನೆಯ ಸಂಬಂಧನಸ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡನನಾಗಿಯೂ, ಅಸುಧ:ರಣದಯಾನಿಕ್ಷೇವನಾಗಿ-ಮೂ, ಬರಟುತನನಿಳಿ 
ವನಃಗಿಯೂ, ಪ್ರತ್ಸಷ್ಷನಾದೆ ಉಸಮನುಮಹರ್ನಿಯಾಗಿಯ, ಧನ್ಯಜನಸ್ಸ, 
ಸಮಾನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿಯೂ, ದೋಪರಹಿತನಾಗಿ ಪೂ, ಮಂಗಳಾಕಳ 
ಗಿಯೂ, ಎದ್ಭತ್ಸೃಮೂಹದಿಂದ ಪೂಜ್ಯುನಾಗಿಯೂ, ಇಂದಿ ಯ ಸಮೂಹವನ್ನು ಕ 
ದವನಾಗಿಯೂ ॥ ೫ ॥ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಸದಾಚಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನ.ಗಿಯೂ, * | 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಗುರುವರ್ಯನ ke ೈಶವಾದ ಸದ್ಭ ಕಿರಸವೆಂಬ ಕ್ಲೀರನಮುಂದ್ರನ್ನೆ!' ly 
ಆಕಾಶ ಭೂನಿಗಳೆರಡರ ವ: 'ಫ್ರೈಗತವಾದೆ ಪ ಶಡವನ್ನೆ ಲ್ಲ ದೆಬ್ಬೈವಾಗಿ ತುಂಬಿಕೊಂ! i 
ತ್ತಿರಲು, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸದಾತಿವಧಸ್ಯನನನ್ನು ಮಾಡುತಿ ಸುಡ ಪೊಸ 
ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ವಜಾ)ಯುಧನದ್ಯ ಶಳೂ, ಸದು ) ಇಸೆಮೂಹರ: ಜಿತಗಳೂ ಆದ ಸಖ 
ಕೆಯು, ಲೋಕಪ್ರ) ಖ್ಯಾತರಾದ ಬೆಲ್ಜೇವಿ 'ನೇಮನಾರಾಧ್ಯೈರೇ ಮೊದಲಾದೆ | 
ಕ್ರೀಷ್ಟ ರೊಡನೆ ಹೂಡಿ | ಭಿ ಫೀ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಸ್ಯಾಮಿಯ ದರ್ಕನವೆನ್ನು ಮೊಸ 11 
ಕೇಬಿಚ್ಛೆಯಿಂದ, ಸಂತೋಪಾತಿಕಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬಂದಳು rey 
ಮಾಹೇಕೃರರೆ ಆಚಾರವನ್ನು ನಜೆಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಳಟ್ಟರವನೂ, ನ ಮುಜನುಣ್‌ 


ಜ್ಞ್ಞಾನವೂರ್ಣನೂ ಕಿನಭಕ್ತಿ ಮಿಂದನರಕುದ್ದ ಟ್‌ ನಿಶ್ಮಲಭ: ಸ ಚ 
(ರ 





ಎ ದಾ ರುಣಮುತ್ರ 


ಪ್ರಕರಣಂ. } ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ೮೬೩ 


ಮಾನ" | ೧೧ ॥ ಬೆತಬೌದ್ದೊ (ವಿಗಳತವಿರುದ್ದೊ ವೀತಕಲ್ಪಪಃ | ಶ್ರದ್ಧಾ 
ನಿಬದ್ಧಸಂನಿದ್ಧ ಹೃದಯಾಂಬುಜಕಾಲಿನಃ | a೨ | ಶಿವ್ಮಸ್ಯಸೌಧ್ಕೋಭುವನ 


ಪೆ [ಬ 2 ಪರಮೋನ್ನು ತಃ | ಶಿವಧ್ಯಾನೆಮುಹಾನಂದಪರಕಿ ್ಥಪಂಡಿತೋ 
ತಮಃ lg | ಅಧ್ಯಾತ್ಸವಿದ್ಯೇತರಾಗಮೋಕ್‌ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ತಂತ್ರ)ತಃ | ಸನ್ನಿ 


ಹ 


| ಧೈಸತ್ತಿ _ಯಾಯುಕ್ಮಃ ಪ ರಂಸಂಪಿ£ತೆಮಾನಸೆಃ | ೧೪ | ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸೆನು 
ಯೋದ್ದಿ ಪ ಸಂಕರ, ೦ಏಂಗಾರ್ಚನಾವಿಧಿಂ।| ಆದೌಪ್ರಾ;ರಭಮಾಣಸ್ಸೆಂತ್ಸರೃಠಾ 
| ಸೊ ರ ತತ್ಸವಿತ್‌ | ೧೫ | ವೇದವೇದಾಂತೇತಿಹಾಸಕಿನಕಾಸೂ, )ಗಮಾ 


ಹ 


| ದಿಪು | ನಿತ್ಯಂವದತ್ಸ ಸಂಬ್ಯೇಯಗುಣಾಧಿಕಮಿತಿಸ್ಬುಟಿಂ | ೧೬ | ತಸ್ಕಾ 


ಬೆ 


ಲ ಎಹ್ಯಸ್ಪ್ಪಾ ನಮಾ ಗ್ರೇಯಮಾಚರೇಶ್‌ | ಇತ್ಯುಕ್ಸೇಸ್ಸರ್ವ 


| ಶೀರ್ಥಾಂಬು ಸ್ಪಾನಾನಿಸುಬಹೂನಿಚ | ಭಸ್ಮ ಸ್ಲಾನೇನಭವ್ಯೇನಭವಂತಿಸದೃ 


ಶಾನಿಕಿಂ | ವಿಭೂತಿಸ್ನಾನರಶಿತೈಃ ಕ್ಸ ತಾನ್ಕೆಏಸೆಹಸ್ರಕಃ ॥ ೧೩ | ಸ್ಪ್ಟಾನಾನಿ 


ನಿತ್ನಂ೦ ಹಸ ನಸೆವವಾನಿಃ ಲೂಹಾಮತ,., ಕ 
ನಿತ್ಯಂಯತ್ನೇನಗ ಫಾ ಸಮಾಾನಿಹಿ] ಜಲೂ ಇಮತ್ತ $ಮಂಡೂಹಾಕ್ಕುದ್ದಾ 


| ಕಂಜಲವಾಬನಃ | ಕಸೆ Jಏನಾಸೆಗಾಲಿನ ಸಂಕ ಳಿತ 
ಕಿಂಜಲವಾಜನ3 |v ॥ ಕಸ ಶೈ ನ್ಲಾಸ್ಫಗಾಶಿನ ತನುಃ ಂಸ್ಲಾಳಿತಾ 





ವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಡವನೂ, ಮಹಾವಿದ್ಭಾಂಸನೂ, ಮತೋಕ್ಕಾ ಚರಣಸೆಂವನ್ನೆ ತೆಯಿಂದ 


ಕ ಸಕಲ ಬದಿ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದವನೂ, ಸತ್ಯುಸಂಪೂರ್ಣನೂ ॥ ೧೧1 ಬೌದ್ಭರನ್ನು ಜೈಸಿದ 


ವನೂ, ಪ್ರತಿಭಟಸಿದವರನ್ನು ಕಡೆದೊಲಗಿನಿದವನೂ, ದೋಪರೆಹಿತನೂ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ 


ತ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ಇದ್ದಿಯನ್ನೆ ಕ್ರದಿದ ಹೃದಯಳಕಮಲನುಭ್ಯ (ಭಕ್ತಿ ಪರಿನಕ್ಕನಾದ) ಕಿಪ್ಬನಿಗೆ 


ಮಾತ) ಸಾವ್ಲ್ಯೊನೂ, ಲೋಕ್‌ವಿಖ್ಯಾತನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೇಪ್ಮನೂ, ಕಿವಧ್ಧಾನಾನಂದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ಕ್‌ನೂ ಸಕಲ ಶಾಸಾ_ರ್ಥರಹಸ್ಯುವನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ಆದ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೂವರ್ಕ 


ನು ॥ ಇಷ್ಟಿ ಗಆಧ್ಯಾತ್ಮವಿದ್ಯೇಗೆ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವ ಆಗಮೋಕ್ತ ವಿಧ್ಯನುಸೊರವಾದ ತಂತ್ರಗ 
೪ಂದ ಸತ್ತಿ )ಯಾಸಾಮಾವ್ಯುವುಜ್ಯವನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ ಚಿಮನನ್ಮನೂ ಆಗಿ 


ಮಾಧ್ಯಾಹ್ಟಿ ?ಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ತಾಗಿ ಆರಂಭವನ್ನು ಮಾಡಿ ॥ ೧೫ ॥ 


| ಉಪನಿಪತ್ತು ಇತಿಹಾಸ ಶಿವಕಾಸ್ತ್ರ ಆಗಮ ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲ ಭನ್ಮಸ್ನಾನವನ್ನೇ ಗಣ 
| ನಾತೀತವಾದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಗುಣವುಚದ್ದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರಲಾಗಿ, 4 ಜಲಸ್ನಾನವನ್ನು 
, ಬಿಟ್ಟು, ಭನ್ವಸ್ಲಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು » ವಂದು ವಚನವಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಕಲ 
| ತೀರ್ಥ ಜಲಗಳ ಅನೀಕ್‌ ಸ್ನಾನವು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಛಸ್ಮಸ್ನೂ ನದೊಡನೆ ಸಮಾನಗ - 


ಳಾಗುವುವೆ 9 ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, ವಿಭೂತಿಸ್ಸಾ ನವಿಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಳಸ್ಲನಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 


| ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಹಸಾ ವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿದರೂ, ಅವೆಲ್ಲ ಆನೆಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವ 
| ಪಳ್ಳಿ ಸಮಾನನೇ ಅಲ್ಲವೆ 9 ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ ವಾಸಮಾಡುವ ಜಿಗಣೆ 


23 


ci” ವೀರಶೈವ ಗ )0ಥವ್ರ ಕಾಕಿ ಕಾ. | | 
ಶುಚ |' 'ಬಾಹ್ಯಪ್ರಸ್ಸಾಳಿತ ತಿಕಾ. ಇತ ಲಾಖೂಕಿಂಮಧುರಾಭವೇತ | 
' ಫ್ರರಾತನಮತೇಪೂಕ, ಂನಿಭೂತಿನ್ನಾನಮುತ, ಮಂ | ವಿಸಿತುವಿರು. 


0೩ 


'ದಮತಂರುದ್ರಾಕ್ಷ ಧಾರಣಂ ॥ -0೦ [| ಘರ ರೃವೃಂಸರ್ವೆ ಥಾತಜ್ಞ್ಮೈಃ8 
ಫಲ್ಯಮಿಚ್ಛು ಭಿ? | ಇತಿಸಿಕ್ಸಿ ತ್ಕ ಮನಸಾಪರನಿಷ್ಟ್ದೂ ್ರಿಸಮನ್ಮಿತಃ | 001 
'ಯಭಸ್ಮನಾಸ್ನಾ ನಂಧ ತ್ವಾಧಕ್ತಾ $ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಕಂ | ಶಿರಶ್ಯಿಖಾ ಇಬಾಪುಕ್ಯ |, 
ಕಂಠವಕ್ಟಸ ಸೇ 'ಲೇಪುಚ] ೦೨೧೦ | ರುದ್ರಾಣ್ಸಾ ಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಸ್‌ ರಾಂ ಎನಪುಂಸ: 

ಷ್ಟ 5 ಪ್ರಮಾಡ್ವಥ್‌ | ಆದ್ಯಭಕ್ಕೊ ಆಕ್‌ ನದಿ (ತಗದ್ಯಪವ್ಯಾ ಸ EF 1 ೆ 
ಸೇವೀಕ್ಷ್ಯವೇದಿಕಾಸ್ಸಾ ನಂಕ್ಲಿಪ್ಲ್ಯಾಜಂತೊಂತ್ಸ ನೈಕ್ಯನ್ಸೈಃ ಸಾರ 
'ಪುವೆಸ' ಸ್ಸ.) ಪೂತೋದಕೆಮಿತಿಕ್ರು 'ತೇಃ | ೦೪ ವಸ ಸ್ನ )ಪೂತೋರಕೆ: ಖಃ 
ವಸಮ್ಮಕ ತ್‌ ತಾಾನುಲೇಪನಂ ; ಪ್ರ ಲ್ಯ ಇಚೆತ್ರಕಮೆಲಬಂಧಾದಿಸುನುಸೆ: 


ನಿಲ ಐ 
ಹರಂ] -೨೫ | ಪಂಚವರ್ಣ ಸವಮಾಯುಕ್ಕರ್ವೂಕಂಪ್ರವಿಧಾಯಚ | ಸಕ 

























ಕಕ್ಕ; 
€' ಇ 
ಬು 


ಷ್ಠ 


ತಲ ನ ಭವಂ ಅಭ ಪಾಪಾನಾಂ ನಾರಾ ರ್‌ ಹಕ ಚಾ ಸಂ ದಯಾ ಸಂ ಹಾ ಉರ ಘಾ ಅಖಸಾ ಗ): ರಾಂ ಉಶಾ ಜಾಲಾ ಗಘಾ ಘಂ ಗಾ 


ಮಾನು ಮೈಗಳು ಕುಠ್ಳವುದ:ವುಗಳೆ ? ॥ ೧/೯1 ಕೆಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕತ್ತ ರಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟು 0 (| 
"ದಿಂದ. ನ ಶರೀರವು ತೊಳೆದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಹೋಗು : 
ವಿಂಬಿದಾಗಿಯೂ,;' ಈಉಸೋರೆಯಕಾಯಿಯು ಹೊರಗೆ ತೊಳೆದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ: 
ಯಾ ಸುವೆಜೆ ? ವಿ.ಬಿ.ದ್ಯಗಿಯೂ 1೧ || ಪುರಾತನರ ಅಭಿನೊ ಯರಲ್ಲಿ ವಿಭೂ: 
ಸ್ನಾನವು ಕ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದೆಂದು : ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ? 
'ಣವು ವಿದಾ ಕ್ಲಿಂಸರಿಗೆ ಉಸ್ಕವಾಡುಡೂ ವೇದಸಮ್ಮತವಾದುದೂ ಆಗಿ, ಅದನ್ನು * 
ವರಿಂದಲೂ .ಆಚರಿಸುವ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಿಕ್ಯುವನ್ನು ಆಸೇಕ್ಲಿಸುವವರಿಂರಟ; 
ರುಡುಫ್ಷದ ಧಾರಣವು ಮಾಡಲ್ಕಡತಕ್ನು ದೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞ 
ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 1 ೨೧ 1 ಭಸ್ಮದಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ವಾಸಿ 
ಯಿಂದ ತ್ರಿ.ಪುಂಡ ವನ್ನು ಫರಿಸಿ, ತಲೆ, ಚುಟ್ಟು, ತೋಳು, 3೦, ಕತ್ತು, ಖೆ" 
ಸ್ಥ ್ಥಲಗಳಿಲ್ಲಿ ಮೆಕ್ತಿಪ್ರದಗಳಾದ ರುದ್ರಾ ್ರಿಫ್ನಗಳನ್ನು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ನೆ [ 
ಯಿಂದ ಧರಿಸಿದನು. ಪುಖತನಭಕ್ಷರು ಹೇಳಿರುವ ಗದ್ಫಾಪದಟ್ಯದಿಗಳನ್ನು ನಲ 
ನಾಗಿ ||. ಎನ್ನಿ" ಕಿವವೂಜೇಯ ಜಗತಿಯ ಸ ಲವನ್ನು ಚೆನಾ ಗಿ ನೋಡಿ, ಆರಿ ಡ್‌ ' 
| ಜಂತುಗಳಾದರೂ ಇರಬಿಹ್ನದೆಂದು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ * ನ ವಿಲ್ಲ: ಕಾರ್ಯ ಕ್ಕೂ 
ಯೋಗಿಸನೀಕಾದ ನೀರು ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕೋಧಿಸಿದುದಾಗಿರಬೇಕು '? ಮ 08 


ವೇದನಚನ ಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಕೋಧಿಬದ ನೀರಿನಿಂದಲೇ ಚೆನಾಗಿ ಸಾರಿಸಿ, ಮೊಗ್ಗೆ ಗ | | 


ದ ರಂಗನಲ್ಲಿ ಖಸ್ಸಿಟ್ಟು, ಕಿವಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 1 "0೫ | ಚ| 


ಲ 
ಹ ' ಪ ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ರ್ತಿ, 


' ಪಕರಣಾಸ್ಯಸ್ರನಿಧಾಯೋಜ್ಛಾಲ್ಯರೀಸಿಕಾಃ | ೦೬ | ಸವಸ ಜಃ 


ಬ! 

| ಭ್ಯೂಭವ್ಯಾಕಿ ದ ಪಾ | ನೀರಾಜನಾಶ್ಯುಭಾಧಾರಪಾಶ್ರೆ ಇಪುನಿಸಿವೆ 

¢ ಕ್ಯಚ || ೨೩ !| ಹಸ್ಲೋದಕಂಚಕೀತೋಪ್ನ | ಜಲೇಸೆಂಕೋಧ್ಯಯತ್ನ ತಃ 
| ಪತ್ರಪುಪ್ಪಾಕ್ಷತಥೆ ರಲಥೂಪ ರದೀಪಾದಿಪಾಶ್ರಿ)ಕಾ | -೨೪- | ಕರ್ಪೂ ರವೀಹಿ ಕಾ, 


ಗಂಧಕಸೂ ರೀಪ ಮುಖಂತಸಾ | ಅರೆ ಣೀಯಂದ್ರವ್ಯಜಾತಂಸ್ಪೆಸ್ಯಸಂಸ್ಸಾ: 


—— 


ವಾಮ [೨೦೯ [ಸಂಸ ಪೃ) ನಿಧಾಂಬ್ಸ ರ್ಥ ಮೋಕಮೇಕಂಪತೆದ ; ಹಂ 


\ “| ಫೃಪೆಯಾಚಾರ್ಯಹೆಸ ಸ್ಫಮುಸ. ತಯಾ ಗ ತಯೋಗತಃ |ಫಿಂ|ಪಾ ಪಾತ್ರ ತ್ಕಶು 
ಗ: ಫಾ 
ದಿಸ್ತಾ, ಮುಕಾ ಸಚ ಬ್ಲ ಕೃತಿಕ: | ಕಕ್ಕ ತೆಜೇತ ತೊಭವ್ಯಗುರು 


ಣಾಕೌಂಪ ಪ್ರಯೋಜನಂ |' 2೧ | ಅವಿಮುಕ 1 ಸ ತಭೂಮಿರ್ನ ಚೇ 
Ke, ದ ಸ ಡ್‌ 
ದ್ಯದಿ | ಪ್ರಾ ಸು ಸ್ನ ಕುದಿದ ಲಸ ಂಸ್ಥೆಸೈಕಿಂತಯಾ | ಪಿ.೨ | ದ್ರ)ವ್ಯಾ 
ಣಿಶಿವಸ ಸ್ಪಿಧ್ಯಾ ಇ 


4] 


ಸ ಧ್ವಂತ್ಯೇವತಥಾನಜೇತ್‌ | ಕಥಂನರೇಣಕುದ್ದಿ ಸೊ, ಬಂ 


] ದಿಯಾ ತಾ ಇ 1122 ಅದ ಂಸುಪ ಪ್ರದ ಬಡ ವೇದಾಂತ 
ಗ 








——— ಸಿರ ಹಾ ತಾಾಸಾಹಾ-ಸಸಾಹಾಸಯಾಯಾಸುಾವಾಯೌ 
ಇ 


(1 ಬೆಳಗಿ ॥ ೨೬ ॥ ಹಣ್ಣುಹಂಪಲುಗಳಿನ್ನ್ಯೂ, ಅಕ್ವಿಯ , ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ನುವ 
ND ಕ್ರೀಷ್ಠ ಶು ದೀಪಾರತಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತಟ್ಟೆಗೆ 
ಥ ೪ಲ್ಲಿರಿಸಿ ॥0೩॥ ಹಸ್ತೊ ("ದಕವನ್ನೂ, ತಣಿ ಕ್ಲೀರು ಬಿಸಿನೀರುಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೋಧಿಸಿ. 
ಪತ್ರ |), ಹೂವು, ಅಕ್ಷತೆ, ಹಣ್ಣು ಧೂನ, ದೀಪ ಮ ಪಾತೆ ಗ ಶೆ 
ಳನ್ನೂ, ಪ ಪಃೆ ಕ ಕರ್ಪೊರದಿಂದ 2 ಬೆರೆಡ ತಾಂಬೂಲ, ಗಂಧ, ಕಸ್ಮೂರಿ ಮೊದಲಾದ ಶಿವನಿಗೆ 
| ಸಮರ ನಸಕ್ತ ದೆ ವ್ಯಗಳನ್ನ್ಬೂ ತನ್ನ ವಿಡಗಡೆಯುಲ್ಲಿ ಮಡಗಿಕೊಂಡು 1-೯ 
ಸುರ್ಯ ಅರ್ಯ. ಆಚನುನಗಳಿಗಾಗಿ ಬಂದ ಬಟ್ಟ ೈಲುಗಳನ್ನಿಟ್ಟ್ಟು 66 ಆಚಾರ್ಯನು 
4 ಪಜೆುಯಿಶಂದ ಹಸ್ಮಮಸ್ತ ಹ್‌ಸೆಂಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮಕುದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
[ ಪಡೆದವನು ಅಂತಹ ಆಸ್ವಕುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ) ಬಿಟ್ಟರೆ, ಆ ಕುದ್ದಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ಪಡೆ 
ಸ ಯುವುದೆ ಕ್ಲೆ ಹೇಗಾದೀತು? ಬೇರೆ ಪಡೆಯುವುದು ಕ್ಯೂವಾದರೆ ಶುಭಂಕರನಾದ ಗುರುವಿ 
ನಿಂದ ಪ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು 9 14೧॥ ಕಿವನಿರುವ ಭೂಮಿಯೇ ಅನಿಮುಕ್ತ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರವಲ್ಲದಿ 
| ಡ್ವರೆ ಪ್ರಾಕ್ಟುದ್ದಿಯು ಬೇಕು. "ಕುದಿ ಸಹಿತವಾದ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಪಾ ಸಾದ್ವಿ 
ಯಿಂದ ಪ "ಜನ ಸೇಜನನೇನು? ೩-೨1 ಎಲ್ಲ ದ್ರಷ್ಟುಗಳೂ , ಶಿವನ ಸಾಮಿಸಾಪ್ಯೂದಿಂದಲ್ಲೇ 
4 ಸರಿಕುದ್ದಗಳಾಗ.ತ್ತವೆ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಂದಿ ) ಯಾಧೀನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯ 
| ನಿಂದ ಆ ರಷ್ಯಗಳ ಕುದ್ದ ಯು ಹೇಗಾಗುತ್ತ S14! ನಿಪ್ನೇಧರಹಿತವೂ, ಸಚ್ಚಾ ನೆ 





























ಭಾಸ್ಕೆ ರಂ|ಲಿಂ ಂಗಂಶುದ್ದ ೦ಕರೋವಿಸತಿಸೆಮುದ್ಕುಕ್ತೊ ನರೋಜಡ್ಯ |, 
ಭವಖ ಸ ಬುದ್ದಿ ಹಿಂ ನೋನಸ್ಕಾ ತ್ರಿ ಂಧರಣಿೀತೆಲೆ | ಪೆಂಚಾ 
ತಾಘೋರಾದ್ಯಾ ಮಂತ ತಾಕಯಃ, ೩೫ | ಶಿವನಾ ಕ್‌ ರಾತ್ಮ್ಮ ತ್ಯಾ | 
ದಾಸು, ಜ್‌ ಥಾನಚೇತ್‌ | ಈೇನಮಂತೆ me ಸ ಸಾಟಿ 
ನವಾ ಫ್ಲಿ೬ | ಜೆಕೀಪ ೯ಪೆಂಚೆಕುದ್ದಿ ೀನಾವ | 

ನಿತಿ ತೃಮನಸೂಪಂಡಿತಾರಾ ದೇಶಿಕ ಎ೨ ಲಿಂ? ಬೊಳಿದಕಪೊ್ಯ ು 
ಕ್ಸ್‌ ಳನ ಸ್ಪರ್ಕನೇಕ್ಲ್‌ ಣ್ಳೈಃ | ಪದಧ ಶುದ್ಧಿ ಆತಲ್ಲಿಂಗಸಂಸ್ತಾ ರಂಪ್ರಸಿ 


ಯಚೆ |< ಸಾರಾ” ೯ಂಲಯಾಂಗಭೊೋಗಾಂಗಪೂಜಾಂತರು ಪ 
ಕ್ರಮೆ। ನಿರೀಕ್ಷ ಕಾನದ ತ್ತ ಈ ಜನಾಸೆ ಸೈೆಂತದಾಮಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಎರ್ಜುನೆಂ 4೯ [೫ 
ಸು ು ಪ್ಲಮನಸೊವೃಪ್ಟ್ಯಾಾ ಶಿಂಗಾರ್ಚಿನಾವಿಧಿಂ | ಸೆದಾವಿಧಿನಿಪೇಧಾತಿಕ್ತಾ: 


ಭಕಿ. ಮತಾಂಪರಂ 1 90 | ಕಿವಾಚಾರೇ ಣಸಕಲೆ*ಂದಿ _)ಯಾಂತಃ ಸ್ಟ 
ಸೈಹ | ಸತ್ರ _)ನಾದಾಂಗಿನಾಂಕಕ್ಕತ್ಸೃತಶೀಕರಣೇ ನಕೌಂ| ೪೧] ತೂ 
ಪರಿಶುದಿ ಗೊಳಿಸುನೆನೆಂದು ಉಜ್ಜು ಗಿಬಡೆ ಮನುಪ್ಸನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಢನಃ॥ 
ಜನನಮರಣಬದ್ದನೂ ಮತಿಹೀನನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಪಂಜಾ ಘರ, ಪೌಕುಪತ, ಊ 
ವೊದಲಾದ. ಮಂತ ಗಳ ಸಮೂಹವು ಕವನ ಹೆಂ:ರಿನ ಅಕ್ಷ-ಗಳಾಗಿರುವುಳಿ 
ಪರಿಕುದ ಗಳಾಗಿರುವುವು. ಹು ಗೆಲ್ಲದಿದ್ದೆ ರೆ ಆಪ. -ಜುಕ್ಷರ್ಧಾದಿ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಇನ್ನ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕುದಿ )ಯುಂಟಾ ಗುತ್ತ ದೆ ? ಬಳಿಕ್‌ ಆ ಮಂತ) ಜ್ರ "ಹುರಿ ಯಾತು 
ದ ರು ಭೂತಕುದ್ದಿ ವೊದಲಾದ ಈ ಪಂತ ಸ ದ ಗಳನ್ನ | 
ದಶ್ಚಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಪರಾಧವಿಲ್ಲ 1: ಎಂದು ಪಂಡಿತಾರಾವ್ಯ್ಯನು ಮನ್ನಿ 
ನಿಕ ಸಿ 1೩1 ವಿಂಗೋದೆಕದಿಂದ ಪ್ರ್ರೋಷ್ಲಿಸುವುದು, ತೊಳೆಯುವುದು, ಮ 
ವುದು, ನೋಡುವುರು ಎಂಬ ೫ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ದ ವ್ಯಕುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಆ ಲಿಂಗ ಸಳ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ॥ ೩ ॥ ನಿಸಾ 4ಮವಾಡ ಲಯಾಂಗ ಮತ್ತು ಭೋಗಾಂಗಪೆ | 
ಥದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉನಕ )ಮಿಸಿದನು. ಭಕ್ತ ಜನರು ನೆ | 
ರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಷ ದ್ಲೂನನ್ನು ನೋಡಿ 1ರ್ಷಿ ॥ ನೊ ್ಲೀತ್ರ)ಮಾಡಿದರು- 2ವರಿಗಃ | 
ಮಾಡುವ ನಿಯಮವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಪ್ಸೈಮನನಸ್ನ ರಾಡರು. « ಯಾವಗ 
ನಿಪ್ನೇಧಗಳನ್ನು ಮಿಸಾರಿದ ಭಕಿ ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿಯೂ, ಕಿವಾಚಾರದಿಂದೆಲೂ; ಎಲ್ಲ ಇದೆ a | 
ಗಸಿಂದಲೂ ಮನಸಿ ನಿಂದಲೂ ಸಹಸ | )ಸೌದಾಂಗರಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ವರಿಗೆ ಸ 
ಪದ್ಗೆತಿಯಿಂಡ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ೩18.1 ಕಿವಲಿಂಗ ಕ್ಲಿ ಜ್‌ ಸ 
ವರಿಗೆ ಅನೇಕತರದ' ಆಸನಗಳಿಂದ ಪ ನ್ರಯೋಜನವೇನು p ಭಕ್ತಿ ಯ ನೆೆಸ 








ಕ್‌ 

ಇ ಜ್‌ 

| ಶಿ 
ತಡೆ ಎ ಎ ಮಾಬು ಎ ಹವಾ 
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ಪೆ ಕರಣಂ. | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಲೇಚರಿತಂ. ೧೪-೧ 


ನೈಕ್ಸ್ರಬಹುಭಿರ್ಶಿಂಗ? ನಿಹ್ಕ್ರಾಸೆನಾತ್ಮನಾ 3೦ | ಭಕ ನ್ಯಾಸಜೆತಾ ನಾಂಕರಾಂ 
ಗನ್ಮಾಸಸಂಚಯ್ಸ್ರು8 1-೦] ದಿಕ್ಬಾಲವಂದ್ಯಭಕಾ 3 ನಾಂಕಿಂದಿಗ್ನ ಂಧನಕಕ್ಕ 
ಭಿಃ | ದೋಪಕೋಪಣಸರ್ವೆೇಕಭಕಿ ಪೋಪಣಕಾಶಿನಾಂ | 8 | ಕೋಪ 
ಣಾದಿಕ್ರಿಯಾಭಿಃ ತಿಂಕೇಷೆಧೂಪೋನೇ: ವಿನಾಂ | ಆಚಾರ್ಯ ;ಕರುಣಾಯಾತಚಿದ್ದು 
ಹ್ಲುವಹೆನಾಂಗಿನಾಂ | 99 | Fo ಪ್ರಯೋಜ ನೆಮಾಯಾಕಿವೆ ವೈರ್ಥೈರ್ಡಹನಕ 
ರೃಭಿತ | 3 ಪ್ರೈಸೌದಾಮೃತಸೆಂಪ್ಲು ವವತಾಂಕಿಂಪಾ ಸ ವನಾದಿಭಿಃ | 9೫ | ನಿತ್ಯಂ 
ಸ್ಫುಗಾತ್ರಸಂಯುಕ್ತ ೦ಏಂಗಂಜಗತಿಸದು ನರೋ 18a ಸ್ರ ಫ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಂಯ 


ಸೂ ಮಸಾತ್ಮನಕ। ಗುರುಣಾವಾಹಿತಂಶಿಂಗಂತದ್ದಿ ಸರ್ಜಯತೋನರಾ IEE 
ನಿರಂತರಪ್ಪ್ರಾಣಶಿಂಗ ವಂಕೋತಿ ೦ಗೀತುರ ೈತೇಕಥಂ | ಥು ತ್ಯೇನಾವಾುತೇರಾ 


ತ್ತ ದಾವಾಹ್ನ ಹ್ಯಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 9೬ | ಗ ೦ 


ಇ ಚ್ಚ ಪುನಶ್ಚ ಪ್ರವಿಸರ್ಜಿತೆ ತಿ Ve 1 ಸಭ್ಯ ತ್ಯೋವಾಭನೇಡ »ಜಾಸಭವೇದು 


ಮಹೀತಲೆ | ಗುರುಣಾವಾಹಿತಾಲಿಂಗಂಯಃ3ಕರೋತಿವಿಸರ್ಜನಂ 1೩೫೩೯] 


ಸಮಹೇಕೋಭವೇತ್ತಿ ೦ವಾಪರೋಜಪವೇತಿವಿಜ ತಾರಾಂ ತಸ್ಸಾದ್ಮಿನಿಂದಿತೆ 


ವ್ರಳ್ಳವರಿಗೆ ಕರನಖ್ಳುನ ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಇವುಗಳಿಂದ ; ಫಲವೇನು ? 1 ೪.೨೨ 1 ಅಪ ಒದಿಕೃತಿಗ 
ಳಿಂದ ನಮಸ್ಸ ರಿಸಲ್ಪಹಲು ಯೋಗ್ಯರಾದ ಭಕ್ಕರಿಗೆ ದಿಗ್ಬಂಧನ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋ 








| ಜನವೇನು ? Pi ಪೊನಗಳನ್ನೂ ಒಣಗಿಸುವ ಶಿವನ ಭಾ ಯ ಪರಿಪೋಪಣದಿಂದ 


ಯು ರಾಗಿರುವ ಶ್ರಿವಸೇವಕರಿಗೆ ಕೋಪಣ ಮೊದಲಾದ ಕೀಿಯಿಗಳುದ ಪ ಯೋಜನ 
ವೇನು ೪ ಗುರುವಿನ ಶ್ಛೃ ಪೆಯಿ೨ಂದ ಲಬ್ದ ವಾದ ಹೋ ಗ ವಾಗ್ದಿಯೀದ ಸುಟ್ಟಿ ದೇಹವುಳ್ಳವರಿಗೆ 
ನಿಪ್ಪ ಲವಾದ ಹಡಳಣ್ವಗಳಿಂದ ಬಿರುವ' ಫಲವೇನು. ಸಿವಪ,ಸಾದವೆಂಬ ಅಮೃತದಲ್ಲಿ 
ತೇಲಾಡುಕ್ತಿ ರುವವರಿಗೆ ಪ್ರಾ ವನ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಗಸಿ ದ ಫಲವೇನು ? ॥ 8೫1 


11 ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗುರುವಿನ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಸ ತಿಬಿಂಬವಾಗಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ 


ಹೂಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಾಂ ಪಡೆನದೆ' ಆವಾಹಿಸುತ್ತ, ಬಿಡಿ ತಪ್ಪೆ ವ 
ಗಳಿಂದ. ಬೆರೆದೆ ತಾಮಸಸ್ಮರೂಬಗಳಾದ. ಸೆಟ್ಟಿ ನಡೆಯವರನ್ನೂ, ಗುರುವಿನಿಂದ ' 

ವಾಹನಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಮನುಪ್ಕನನ್ನು 
ಸ ॥ 8೩ 1 ಸದಾ ಪಾಣಲಿಂಗಿಗಳಾಗಿರುವವರು ಹೇಗೆ: `ಅಂಗೀಕರಿ ಕುತ್ತಾ ರೆ" 
ದೊರೆಯು ಸೇವಕನಿಂದ ಆವಾಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟೈವವಾಗಿ ಮತ್ತ ವಿಸರ್ಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾದರೆ, 
ಅವನು ಸೇವಳನಾಗುವನೆ ? ಅಥವಾ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಅವನು ದೊರಿ ಎಕಾಗುವನೆಳ | 


ಗುರುವಿನಿಂದ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ: ಯಾವನು ವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ನಾಡು 


1 ತಾನೋ | ೫೯7 ॥ ಅವನು ಮಾಹೇ ಕೃರನೋ ಅಥವಾ ಜೀರೆಯೋ ಎಂಬುದನ್ನು 





ಹಾ ಆತು ನಿ $ 


೧೪-೨೦ ವೀರಕ್ಕಿವ ಗೆ  ಂಥವ ಕಾಕಿ ಭಾ. [ky 


ಎರ 3%... ಹ: 2: ಜಾ 


ಸಾ ತಾಮಾವಾಹೆನವಿಸರ್ಜನೆ | ೫೦ | ಅಮುಖ್ಯಮಾಂತರಂಬಾಹ್ಯಟ್ನು 
ನ ತ | . ಶತ, 3) ಢಾನಂವಿಹಾಯಾಭ್ಯಂತೆರಾಂಗೀಕಣ್ಣ 


ಥಾ ॥ ೫೧ ॥ ಅಭ್ಯಾ ಸಯೋಗಮಾರ್ಲಾ ಶ್ರ ಸಂ ಇಟ್ಟ 
ಹಾ )ಹಾಸ್ಸ ಸ ಪ್ಟ್ರಾತಿ ತ್ರ ತೆ ವಿಭಾ ಫಂತಿಕಾರಕಾಃ | 30 ಹ | ನಾ 
ಗ್ರೈಹಣಸವಾಯೋರೂದ್ಲ್ಮಗಮಾಕವ ರ್ಪಣಂತಥಾ | ಜಠರಾಕುಂಚನ ಪಸೆ 
ವೀಕ್ಷ ಣಂಮೌನಮೇವಜ | ೫೩, 1 ಸ್ಪ್ರಯಾಂಗಳಂಗವ ಶಾ ಸಾ 


H ಈ 


ಬ್ಚ್ರೀಲನಾ ನಾನಿಚ | ಆಕ್ಟ ಮಾಲಾಕ್ಷ ಗಾ [ಯಾಃ] wt 


















ಭೊಜಾನ್ಯರೇವಭೋಗಾ ಂಸು, ತೂ ಸಮೇ ವಮಹೇಶ್ಕರಂ | ಪ್ರಾಸ 
ಮೈರ್ವಿರಜೆತಾವಿತಥಾಮಾನಸ ಸೌರ್ಜ್ಚನಾ | ೫೫ | ೧ಇಹಾ ಹ್ಹ್ಯಾಸ ನಾರ] 


3. 


£3 pS Se ಎಷ 


ಸಖಿ ಬ ವ ಯತಃ | ಇಷ್ಟಾ ತ್ಮಾ ುಯೋಗಾನಧಃ ಕ 








ವಿಚಾರವಡಾಡಿಕಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಅಮ ಕಾರಣದಿಂದ ಆವಾಹನವಿಸರ್ಜ್ಹನಗಳು ನಿಶ್ಛವ ಮಾಸಿ 
ಗಳಾಗಿರುನುವು 0 ಜಳ ಪಾಚಸನ ಜನ ಖ್ಯುವಲ್ಲ. ವ.ತ್ರೇನೆಂದರೆ ತ 

ಬಾಸ್ಯ್ರಪೂಜೆ ಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಹಾಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಭ್ಯ 

ಉಳೆಗಿನ ಪೂಃ ಹೆಸುನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿ೧ ಕೊಳ4್ಳೆಂವುದು ವ್ಯೂರ್ಫವು ॥ Hol ಭಯದ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾರ್ಗವೂ, ಸೋಹಂಭಾವವೂ, ಕೂಡ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಭಾ ತಿದ 
ಮಾಡುವ ದೋಹತಾರ್ಯುಗಳು 1 ೪-೦॥ ಮೂಗನ್ನು ಹಡಿದೆ; ಕೊಳ್ಳು ಪ್ರರೂ, ವ j 
ಸ ಮೋಲಕ್ತ್ವೆ ಆತರ್ನಿಸುವುದೂ, ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು.  ಬಗ್ಗಿಸುವುದೂ, ಪೂನ] 
ಅವ ಮಾನದಃರಣೆಯೂ 1೫೨1 ತನ್ರ ದೇಹವನ್ನು ಸ ರಿದು ನಾನಾನಿಕಸೆ? 
ಮುದಾ ಭಾರಣೆ ಮಾಡುವುದೂ ಕಣ್ಣ ನ್ನ ತೊಳ್ಳೆ ವ್ರೆದೂ; ಜನನ್‌ 
ಯೆ ಮಣಿಯೆ | ನು 'ವ್ರೆಡೊ, ಜಪನೆ ವೇ. ಮೊದ್ದಲಾನ " ನಾನುತರದೆ ಯೆ? 
ಫರಾನುಭವವನ್ನು, ಮೊಾಡತಕ್ಯವರಿ:ದಲೂ, ಸುಮ್ಮನೆಯೇ ಮಹೇಕ 5ರನನ್ನು 
ಲು i ನೊಡ ಶಿ ಸಸೆಲ್ಸ ಟ್ಟ ವರ ನವರ ಮಾನೆ ] 
ಜೆಯೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಪಂಚಾವರಣ ರಾ ke ಫೀತೆನ್ಫ ಪೂಜೆಗಳ 
ವೊದಲಾದ ಶರ್ಟೈಯೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಿಂದ py 
ಟ್ಟು ವೋ ಅಂತಹ ಭಕಿ ೫ ಯೋಗವೊಂದರಿ:ದಲೇ ಪರಕಿವನು ಯಾವಾಗಲ 8 ವ್ರತ ಇ 
ನೆ | ೫೬ ? ಪರಕಿವನು ಸಂತೋಪದಿಂಡ ಭೂಮಿ ಯಲ್ಲಿ ಚೀರಮರಃಜನನ್ನ್ಲ * 


ಬದರಿ ಬಗೊಳಿಸಿದನೋ (ಗಗ ಹಾಗೆ ಸಕಪೀಕರಣನದ ತಿಗ್ಗಂದ ಕೂ ಡಿದ " ಸಸ” | 
ಇ 1. [. 
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ಪ್ರಕರಣಂ, ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. ೩ ' 


ಘಟಿಯನ್ವಿಂವಾಸಕರೀಕ್‌ರಣಾನ್ಸಿರ್ತಾ | ಯಥಾಸೆಂಭಾವಯನ್ನಾನಕಂಜಾ : 
ರಂಸಮಹೇಶ್ಚರಃ | 34೪” | ಮಾನಿನೋದಾನಿನಸ_ದ್ವುತ್ತಿ ಮಸಂಭಾವಯ 
ಮ್ಛೃ ವಿ | ಯಥ್ಯೆ ವಕೇಶಿರಾಜಸ್ಯಮಸ್ಮ ಶೇತಿವಸದೀಶ್ಶರಃ | ೫೯ | ತಥಾಸ 
ನಾದಿಯುಕೆ, ಖು ಕಿಮತಿಪ್ಮತ್ವದಾಪಿವಾ | ಯಥ್ಛೈವಾನುಯಯ್‌ಕಂಭು 
ರ್ಭೊೋಗಾರ್ಯಂ ಭಕ್ತ ವತ ಶೈಲ | & | ಸಮುತ್ಛತ್ತಿ ಬ್ಲತಿನ್ಯಾಸರತಾನನುಯ 
ಯ್‌ತಿಮು | ಹಿಶಿಲಾಯಯಥಾಲೋಕೆ ತುಪ್ಲೊಭೂತ್ಸರಮೇಕ್ಕರಃ ॥೬೧॥ 
ಎ 1 ಪೆ ಯಿ pl rey “ಬಿ ಗ್ರ ಲ e) ೨. 
ಮುದ್ರಾವಾಹನ ವೇದಿಭ್ಯನ್ನೆ ತಾ ತುಪ್ಫೋಭವತ್ತಿಮು | ಖು ರೊ ೩ಭವನ್ನ 
ಹಾದೇವೋ ಬಲ್ಲ ಹಸ್ಯೆ ಗಿರಾಯಥಾ | ೬.೦ ಕೋಪಣಪ್ಲ್ಹಾ ವನ್ಫೆಸ್ನ ದೃತ್ಟಿ 
ರೋತಿಭೊತ್ತಿಮುಕಂಕರಃ | ಅಂಗೀಚಕೆ) ಯಥಾಭಕ್ಕಿಂ ತಥಾರ್ಥ್ಯ್ಯಾದಿನ 
ಶಂಕರಃ | ೬ನ || ಅಭುಜ್ಮ ವಿಧಿಭಿಃಕ್ಸೆರ್ನಾಚೌಹಾರೈ೫ಯಥಾಮೃಡಃ |ಬು' 
ಭುಜೆಕಬಳಾಸ್ಸಿೀಯವಮಾನಾನ್ಸಂಪ್ರೀತವರಾನಸಃ | ೬೪ || ಅರ್ಯ್ಕಪತ್ರರಾ 
ಛಾದ್ಯಪುಟಿಕಾಯಾಂಬ್ಲತಕ್ಕಿವಃ | ಹೀತಾವಸತಿಕಿಂತತ ಕಿವಧಕಾ .ಂತಿಕ್‌ 
ಯಥಾ ॥ ೬ | ಕರ್ಮ ಭಾಗೈ ಕಮಹಿತಪೂರ್ವಪಸ್ಟೇತರೆಕುಭೆ | ಜ್ಞ್ಯಾನ 


———— 





ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಗೊಳಿಸಿದನೆ ? ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಮಾನಕಂಜನರನ್ನು ಹೇಗೆ ಸನ್ಮ್ಫ್ವಾನಗೊಳಿಸಿ 
ದನೋ ಹಾಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೌನವ 5 ತಧಾರಿಗಳನ್ನೂ ದಾನಕೌಂಡರನ್ನೂ ಸನ್ಮಾನಗೊ 
೪ಬಡನೆ ? ಕಿವನು ಕೆಟಿರಾಜನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಾಸಮಾಡಿದನೋ ॥ ೯1 ಹಾಗೆ 
ಆಸನಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಆದ್ದನೆ ? ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಪರಕಿ 
ವನು ಕೆಂಬಾನಿಬೋಗಮ್ಮೂನನ್ನು ಹೇಗೆ ಅನುಸರಿಸಿಹೋದನೋ ಹಾಗೆ ಸೃಷ್ಠಿ ನ್ಯತಿನ್ಸಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರನ್ನ್ನು ಅನುಸಂಸಹೋದನೆ ? 1 ೬೦ ॥ ಪರಮೇಕ್ಸರನು ಓಹಿಲ 
ಯ್ಯಾನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಂತುಪ್ಪ್ಯನಃದನೋ ॥ ೬೧॥ ಹಾಗೆ ಮುದೆ 1 ಆವಾಹನ ಮೊದಲಾದು 
ವುಗಳನ್ನು ತಿಳದನರಿಗೋಸ್ತ ರ ಸಂತುಷ ಚಿನಾದನೆ ಂ ಮಹಾದೇವನು ಬಲ್ಲಹಭೂವತಿಯ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಗೆ ಬ್ಲರನಾದನೋ ॥ ೬೨ ॥ ಹಾಗೆ ಅವನು ಕೋಪಣನ್ಲಾ ವನಕರ್ವಗಳಿಂದ 
ಸಿರನಾಗಿ ನಿಂತನೆ ? ಕಂಕರನು ಭಹ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನೋ ಹಾಗೆ ಅರ್ಫ್ಯು 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ ॥ ೬4 ॥ ಸುರಗಿ ಚೌಡಯ್ಯನು ಕೊಟ್ಟ ಹುಕ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ಮೃಡನು ಸೂತುಪ ಟ್ರಚಿತ್ತವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬಿ;ಂಜಿಸಿನನೋ, ಹಾಗೆ ಯಾನ ವಿಧಿ 
ಗಳಿಂದ ವನು ಬಂಎಂಜಿಸಿರುವನು ? 1 ೬೪ 1 ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಮಾನದಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
ಬ್ರೀತಿನಂಪನ್ನೆನಾಗಿ ಹೇಗೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅರಣ್ಣುದ ಪತ ಗಳಿಂದ ಮಚ್ಚಿ ಬ 
ಜೊಂಡು ಪುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಿವನು ಹಾಗೆ ವಾಸಮಾಡ:ವನೆ? 1 ೬1 ಸ್‌ಮಗಜ್ಟದ್ದ 
ವೊಂದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯ ವಾದ ಪೂರ್ವಭಾಗಸ್ಸೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿಯೂ, ಜ್ಞ್ಞಾನಭಃಗವೊಂದರಿಂದ 





















1 ವೀರಕೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಕಿ ಕಾ. [ 


` ಭಾಗೈಕಸಿದ್ಧಾ ಂತೆವೇಪಾಂತಪ್ರಕಿಪಾದಿತೇ | ೬೬ | ಶೈವಾಗ ಮಾಚ್‌ 
ದ್ರೆ ಭಕಿ ಸದಾ ವನಾಯುತೆ | ವೀರಮಾಹೇಶ್ಚರಾಚಾರವಾರ್ಗೆ ಹ 
ತಃ | ೬೩ | “ಯುಕ್ತಿ ಸಂವರ್ದಿತಕಿವೆ ತತ್ಕಸಾರಕೃತೌಮುದಾ | ತಂತ | 


ಭಕ ಮಾರ್ಗೆಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪೈ ತಥಾಸ ಸ್ಮಯ ಚ | ೬೪೯ || ಪ್ರೈವರ್ತತೆ ಸನ್ನಿ 
ನಂ ` ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಸ ಸದ್ದು up | ಇತಿ ಪ್ರಕಂ೧ತೊಭಕೆ ಕಸ್ಟ ತು 
ಸಃ | ೬೯॥ ಪ್ರಶಸ್ತ, ಭಿರ್ನ್ಯಕ್ಟ ಎತೌಸ್ಟ ವಿಧಸ್ರ ಪೂಜಾಪ್ರನಿದ್ಧಿಭಿ 3 | ಅ | 


ಗಭಕಿ ಕ್ರಿಯಾಭಿಸ್ಸಾಂಗಾಭಿ A ಪಂ ಸೆ ಸಮಂಜಚಿತೈಪ್ನೊ ಟಿ 


ನ 


ದರಂ |೭೧! ನಿತ್ಯಶಿಂಗೈ ಕನಿಷ್ಠಾಯ ತಾಃ ಪಾರತಂತೆ ಶ್ರ್ಯೋಭಕಿ, ತಃ | ಹ ಅ 
'ರ್ಚನಾಂಕರು, ಕಾಮೊಪೈ ತ್ರಂಜೆಕರ್ಣಿಕಾಂತರೇ 1 ೩.೨೦ ಭಾವಿತಂಸ್ಕತ 


ಪಚಾರಾತೀಶೈರ್ನಿರಂತರಂ | ಸೆಂತನ್ಯಮಾನಿ ನೈನ್ಸ ನ ೯ಪವದುನಚಾರೈಕ್ಯ 





ಇಶಿಂಗಮಾಜಹೆ)ಸಜ್ಚ ಜೃಲತ ಶ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಮತ್ತಾ ನಸ; 
6 ದೆ.ಉನಃಓಿ*ಠಶಸ ದೆ ಬಾವಶಿತಶಾಂತಣ 

ಮೋನ್ಸುತಂ | ೩೩ ದೃ ೨ನ ಸಶಭಾನೇಸೆವ ಭಾವತಶಿತರಾಂತೆಸಲ್ಪ 

ತಶ್ಲಿಂಗಮೂರೆ ರೈರ್ಹಾಧುರೃದಿವ್ಯ ವೈತೇಹಬ ಸಂಪದೆ 1೨೪] ಸ್ನೇಡಭಾನೇಚಣ 








eee Te Weegee 1. ಚ್‌ 


ಬಡಾ ಂತಗೊಂಡೂ. ಉನನಿಸತ್ತುಗ?ಿಂದ ನಿನೂವಿತವಾಗಿಯೂ 1 ೬೬ ॥ A 
ಸಂಪನ್ನರಾದ ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಪುಸಿ ವಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತಿಭಾವನೆಯಿಂದ ಪಡಿಸ! 

ಅರುವ 'ನೀರಮಾಜೇಶ್ವ ರಾಚಾರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ! ಕ್ರ ರುವ ರೀತಿಯಿಂದ, ಟ್‌ 
ರಾಧ್ಯಗುರುಕ್ತ್ರೀಪ್ಕ A ಆ ಹೇವಲ ಭಕಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು. ತನ್ನ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ | 
ಗೊಳಿನಲ್ಪಟ್ಟಿ 8 ಸವತತ್ವಸುರವೆಂಬ ಕಾನೈದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾನ, ತಾನೂ ಕೂಡ 9% 
ಚೆನ್ನುಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿನುತ್ತಾನೆ ಮಿಂದು ಭಕ್ತ ಬ ಹೊಗಳ ಲೃಟ್ಟೆ ಸಂ 
ರೃಮು, ಬಳಿಕ ಸಂತುಪ್ಕೃವ:ನಸ್ತೆನಾಗಿ | ೬೯ ॥ ಅಪ್ಪೃವಿಧದೆ ಪೂಜೆಗಳ ರ್ರ 
ಯನ್ನು ತಿರಸ್ವ ಲ ರಿನಿದುವುಗಳೂ, ಕ್ರ ಕ್ರೇಷ್ಠ ಗಳೂ, ಸಜಾ ಆಡೆ ಅಸ್ಸ? 
ಭಕ್ತಿಯ ಆಚರಣೆಯಿಂಡೆ. ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮೂ ಪೋಡಕೋನಚಾಗಗ 
ಮಾರಿದ ರಾಜೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಬ ಬ್ರೀತಿಪುರಸೆ ರವಾಗಿಯೂ | ೩೧1 ಸದಾ ಸನಕ | ೫ 
ದೈಯೊಂದಕ್ತೆ ಅಧೀನನಾಗಿರುವಿಳೆಯಿಂದ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನೆ" ಸಪ 
ಇೆಂದವೇಶ್ವಿಸಿ, ಹೆ ಹದಯ ಸ್‌ಮಲದಲ್ಲಿ ಸಂರ್ಣಿಸೆಯೊಳಗೆ ॥ ೩೦ ॥ ಧ್ಯಾನಿಸಲು * |: 
ಪ್ರ ಾರಿಗವನ್ನೇ ಕ್‌ರಡಿಗೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡನು. ಆಗೆ. ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರ ಆ 
ಲಿಂಗವು ತನಗೆ ಅಭಿನ್ನ ವಾಗಿಯೂ, ಉತ ತ ಮೋತ್ತ ಮೆವಾಗಿಯೂ, ತಣ್ಣಿ ' ” 4 ಈ 
ಳೆಂಬಿ ಏಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡ; 'ವುದಾಗಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಕಿಸಿತು- ಜ್‌. 
ರ್ಶಿಯ ಕಣ್ಣಿಗಿಂಪೊದ ವಿವ್ಯತೇಜನ್ಸಂಪಶ್ನಿಯೂ ॥ ನ ಸ್ನೇಹೆಭ;ನೇ ನ ; 





ಜ್ಯ ಕರಣಂ. ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚೆರಿತಂ. ೧೪-೨೫ 


ಸತ್ಯಮುಗ್ದತ್ನೆ ತೆ ರಮ್ಯುಲಕ್ಸ್‌ ಣೆರೀತೌನೀತ್‌ೌವಿಕಾ ್ರಿಂತೌಚಖ್ಯಾತೌಕಾಂತೌಚಸೆದ್ದು 
ತ್ರ 

ನ ಮೊರ್ತಿ ಸ್ಫೂರ್ಲಾ $ದಿಕತಸ್ಯದೃಷ್ಟಾ ಕಿ ಶ್ರೀ£ಪಂಡಿತೇಕಿತುಃ [ಚತುರಂತಿತ್ರಿ) 
ಸ ಇವವುುತ್ತಿ ಬೌ ತೊ | ೩೬] ಉದ ತಮ ಥೂ ಪೆ ನೈವ್ರತಿ 


ಸ ವಾಕ್‌ ತೆ ನ | ಸ ಕ ))ಿ )ತಣವೋದ್ದಾ ॥ ಢಂನ್ಯಾಸೀ್ಸ್‌ ಪ್‌ 


ಸರ್ರೀಯಾ| ೭೩ ೨ | ಸಮಂತತಸ | ಮಾಪುರ್ಯ ಸ್ವೃತೆತತೊ ದ್ದ ಮೇವ | ಲಿಂ 
ಜ್ಯ ಕ್ರೀಪಂಡಿತೇಂದೊ/ಪಿಸಂಕಾ ತ್ರ0ತಾಸುಸ್ಪುದ್ಧಟ್ಟ ಖ್ಯಷ| ತ” ಕ ಲಿಂಗಂದದರ್ಶಾ 
ಟಂ ವಪಂಕೇಕಿರಾಜೆ ರೂಯಡೂಾಸಪುರಾ | ಅಸವನ ಮೃಕ ಶ್‌ ಕೃತಿಕಿ ಶ್ರ ಇವು 


ಕ ಸಡೇಶ್ವರಂ [| ಮಾ ಇಡ. ತ್ರಯೋಸ್ಸತೊಃ| 
ಪ ಪಕ್ಯಜೆ )ೋಮಹಾದೇವೆಂತಫಾಕ್ಯತಿಸಾದರಂ | ೪ ೦ ಯಥಾತಿಪಶ್ಯಚ್ಚ 


18 ಸ್ರೇಕನುಸಣಯ್ಯೋಮೆಹೇಶ್ಟರಂ | ತಥಾಪಕ ತಿನರ್ನೇಶಂಪರಮಸ್ರೀತ 
ಹಾಯು | ೪7೧ | ಅಸೆ ಸಂಚಾಲ್ಯಾಹಿತಾಂದೃಸ್ನಿ ೦8 ಸಿಂಪ್ರಭುವತ್ಪ ಕ್ಯತೇಶ್ಚುರಂ | 
ತಣ; 3ವೀಕ್ಷ ತೇಂಗಗುಣಾತೀತೊಭ್ಯ ಂಗೀಕಣವಕ BE | ೪.೨ | ನಂದೀವಚಾವಿ 


3 
ಕ } 3 


ನಾಗೇ 
ಢಿ" ಹವ ಸೌಂದರ್ಯವೂ, ಮನೋಪರೆತ್ವವ್ರೆ ೧, ರೀತಿಯೂ, ನೆಲೆಯೂ, ವಿಶಾ ಂತಿಯೂ, 


ನಿ ಪ ಗದ್ದಿ ಯೂ, ಶಾಂತಿಯೂ, ಸದ್ಗುಣವೂ, 18೬ ॥ ಮೂರ್ತಿಸು ಸರಣವೂ ಸಹ ಕ್ರೀ 
ಸಡಕಾ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಮನೋಥರವಾಗಿ ಚಿತಿ ;ಸ ) )ಸೆಲ್ಫ ಟ್ವಂತೆಹೂ, ಪ ಹುತ್ತು 
ನೂರ್ನ್ವಕಮಾಗಿ ಹರಡಿದಂತೆಯೂ 1 ೩೬ ॥ ಜೇನುಮೇಣ ಮತ್ತು ಮಣ್ಣಿ ಕ್ಲಿನಿಂದ ಕರು 
ಗಟ್ಟ ಎರಕವೆರೆದೆಂತೆಯೂ, ಕಡೆದು ಇಟ್ಟಿಂತೆಯೂ, ನಿಲಕಡೆಯೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿ 
ರಲು, ಅದಕ್ತ್‌ ಮುಂಚೆಯೇ 3  ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಕೂಡ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ದೃ 

ಗಳು ತಗಲಿಕೊಂಡಿರಲಾಗಿ ॥ 2೪ 1 ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರಾಜನು ವಿವೆಯಿಕ್ಸ್‌ದೆ ನ 
ಸ ನನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡಿದನೋ ಹಾಗೆ ರಸ್ಪೆ ಮುಚ್ಚದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲಿ: ಗೌರೀತ್ರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ॥ ೩೯ ॥ ಕರುಳ ಕಡಗ ಕಣ್ಣುಗಳ ಒಳಗರುಳು ಉಬ್ಬು ಬರುವ 
ಹಾಗೆ ಹೇಗೆ ನೋಡಿದನೋ ಹಾಗೆ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಗ್ಯ BX ಮಹಾದೇನನನ್ನು ಐ 

; ನೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡುತ್ಮಾನೆ 1 Yo Il ಗಜೇಕಮೆನಣಯ್ಯಾನು ಕಿವನನ್ನ್ನು ಹೇಗೆ ನ 
1 ನೋ ಹಾಗೆ ಈತನು ಅತ್ಯುಂತಬ ೀತಿಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ನೋತ ನೆ Iv-cll 
ೆಅಲ್ಲಮಪ್ರ, ಭುವು ಇಟ್ಟಿ ದೃಷ್ಟ್ಟಿಯನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸದೆ 8ವನನ್ನು ನೋಡಿದಂತೆ ನೋಡು 
ಚ ತಾನೆ. ನಿ ದ ಭೃಂಗೀಕ್ಟರನು ವನ್ನು ನೋಡಿದಂತೆ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. 
ನಂದೂ ಬಿಟ್ಟಿಗಲದ ವಿರಾಸದಿಂಡ ನಂದೀಕ್ವರನು ಶಿವನನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ ಲಾಗ 
















ಬ ವೀರಕೈವ ಗ್ರಂಥಪ ಾಕಿಕಾ. ೭ 
ನಾಭಾವಶೀ ಲಯಾವೀಕ್ಟ್‌ ತೇಹರಂ | ಅಿಂಗೇಸ್ಸೈದ್ದ ಸತಂ ಬಧ್ದಾತಿಪ; ತ 
ಲಿಂಪತಿ | ೪೩ ಪ್ರಸಾರಯತಿಸ ಸಂಧತೆ 'ರುಂಭವಿಕ್ಟ್‌ಪ ತಿಸ್ಸು ಓ |; ತೇ 
ರ್ಯಾ 3)ಪೆಯತ್ಯಂತಿಕಂಪುನಃ ॥ ೪8 | ತಥಾಸಮಾಕೆ ರ 
ತಿಸಮ್ಮಿ ಶ್ರಯತಿವಿಧ್ಯತಿ | ಸಮಾಕರೋತ್ಕಾವ ಸ ಹೋತಿಕ್ಲಿ ಸತ್ಯು 
ದರಂ |೪| ಲಗ್ಲಾಭೂತ್ಕಾತಿವೆಕಿವ್ಯಕರ್ಣಯೋರ್ಕೂ ಲಮ 
ವೇದಾಂತಾಕ್ಯಂಭುಚರಣಮಿವಧ್ಛ ತ್ಪಾಮಹೇಶ್ವರಂ | ೪೬ [ ಸಂ, ಬ 
ಈಕೆರತನುಂಕಲ ಶವೃತ್ಟ ರಾಕಿ | ನಿರ್ಭಿ ದ್ಯಕಂಭುಂಧಾನುಪ್ತ ಕರ 
ಮಿವಸ್ಸೆಯಂ | ೪-೩ ॥ ಆಶಿಂಗ್ಯದೇವದೇವಂತಂತನುಜಾಃ ಿತರಂಖನ್ಸ್‌ 
ಆವೃತೆ ತೈಕಂಮತ_ ಗಜಂಬದ ರಚ ವ lv ಅಕ್ಕ 
ಪರಿಮಳದ ದ್ರವ್ಕಾ ಣೀವಸೆದಂಬರಂ | ಮಹಾನದ ದ್ಯ ಇವಾಂಭೋಧಿಸನ್ಯ 
ಶ್ಯಮಹೇಶ್ನರಂ | ೯ | ಪಾನೀಯಮಿವಚಕ್ಷಿ £ರೆಮಿಳಿತ್ಯೂಕಿ ್ರೀನಸನ್ನ 
ನಿರೀಯಗಿರಿಜಾನಾಥೆತನಲೋಹೆಸಯೋಯಥಾ || ೯೦ ॥ ದೃಪ್ಪ ಯಸ 


ವ 


ಸಾನ 


ನೊಡ. ತಾನೆ. ಮತ್ತೂ ಲಿ:ಗದಲ್ಲಿ ತನ ಸ್ಸ ನೋಟವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಚ| 
ಸುತ್ತಾ ನೆ. ಲೇನಗೊಳಿನುತ್ತಾ ನೆ eT ಹರಡ. ತಾ ನೆ. ಸಮಸ 
ಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಚರಿಯಿಸುತಾ ನೆ ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ೩ 
ತ್ತಾನೆ, ಅತ್ಯುಂತ ಸಮಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿಸೈತ್ಲಾ ನೆ |೫| ಹಾಗಜ ಹಿ ಸುಔ|ವ 
ಜತೆಗೂಡಿನುತ್ಲಾನೆ. ಅಂಟಿನುತು ನನೆ. ನೂಕುತ್ತಾ ನೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. (ವ 
ಸ.ತ್ತಾನೆ. ಪೆ ಸರಿಸುತ್ತಾನೆ, ಬ್ರೀತಿಪುಕಸ್ಸ ರವಾಗಿ ತುಂಬುತ್ತಾನೆ!೪ ೫1 ನಿಗ 
ಡಿತಾರಾಧ್ಯನ ನೋಟಿಗಳು —ಕಿಪ್ಸೃನ ಹ ಮೂಲನುಂತೆ 3 ವು ಅಂಟಕೊ] (ಆ 
ಸ ಅಂಟಿ ಕೊಂಡು, ಸೂ ಗಳ. ಕಿವನ ಪಾದವನ್ನು ಭರತ, | ವೆ 
ಅ ರಜಾ 

ತ ಜೂ (|. 


ಬಗ ೫ | ಮಕ ಳು ಜಾ ಹೇಗೆ ತಬಿ ನಿ ಕೊ ಳ್ಯುವುನೋ ಹಾಗೆ ಮ್‌" 
ಜಳ ಆಲಿಂಗಿಸಿ, "ಕಟ್ಟದ ಹಗ್ಗಗಳು ಮರಿಸಿದುನೆಯನ್ನು ತಡೆ ಸುವಂತೆ ಚ ಜಿ 
ಸ vv] ಸುಗಂಧವನು. ಗಳ. ಬಳ್ಳೆಯ ಬಟ್ಟೈಯನ್ನು ಹೊಂದಿಕೆ!" 
ನ್ನು ಹೊದ್ಬಿ, ವ ಗ 

ಲ್ಲ ೨ಹನದಿಗಳೆ ಸವ ಕ ಇ. 
ತ ಸ ನನ್ನು ಪ ನಸ 8 


vr r ನೀರು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯುವಂತೆ ರಂಕರನಲ್ಲಿ ಬೆರೆದು, ೫ 










ತಗ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ರಿತಂ. ೧೪3೩ 


ತಿ ತೇಂದ ಪ್ರಷ್ಟತದಾನಿ ವಂ ತಾಃಪುನಃ | ಅಗತೆ ತಸ, ತಸೆ ನ ರಮಭೂತ್ಸಾ 
Ke 'ಪೆರಿಚಂಚಲಾಃ [tae ಆಪ್ಯಸೇಯೋಗಿ್ಕಾಸಂಗಾಮು | ನ 


Ke. ಪ್ಲ ತ್ಯ ಸವಿಸಾವಸ್ಥ ಮಸ್ತ ಎಸ್‌ ನ್ಯ ಸಾರ್ಯಚ | ೯. | ಅನುಚಾ ಇ ಲ್ಯಾನವ 
ಸ್ರ 2 ಸದ್ಯ ಜತ್ತಾಜಾತ್ಯೀನಿರೊತರು | ಅನುದ್ಮೀಸ್ಸ್ಸಾ ರ್ಥ ನಯನಂನಿಮೇಷಮ 


ನ್ನ 
ಈ ಬೈಧಾಯಚ | ೯೩ | ತತಾ 3) )ಇಶಿಂಗಮೇವಾಸೆನ್ಸ ಮಿ ಶಿ ಪ್ಲಾಃ ಪರಸ್ಪೃರಂ। 
or 


ನಿಮುಗ್ಗುದೃಷಿ ಬ್ಲ್ಯಷುಪುರೋಭವೆತ್ಸು ಸಾ ಬ ನವಾರಿಮು |e if ಭವತು ಚಂದನ್‌ 
ಸ ಸುತ ಪರಶಿವ. ಸುದೃಪ್ಬಿಪು | ಲಸತ ಫು ಸೊನಜಾಲೇಪುಸಮ್ಯ್ಲಿ ಹಿತದ್ಭ 

ಟ್ಟೆ ಪು॥ನಾಃ। ಮಹಿ! ಧೊಪಧೂಮೇಮಪರಿಚ ನ್ಹಾಸುದೃ೦ಷ್ಟಿಮು | ನೀ 
yp 'ರಾಜನಾಸುಪರಿತಸ, ಮಾನ ಸಸ್ಲೂ ಸುದೃಪ್ಬ ಸು | ೯೬ | ಮಹಾನೈವೇದ್ಯಜಾ 
ಸ ಲಷ ಮಿಕ ಶ್ರೀಭೊತಾನುದೃ ಬಯ ಕರ್ಪೂ:ರವೀಟಕಾಜಾಲೇಪ್ನನುರಕ್ತಾ 
ಟ್ಟ 'ಸುದೃಪ್ಬಪು | ೯೩ | ಪ್ರಿದ್ಧೆಪುಪ್ಪಾಂಜರಿಪುಸಮುಲ್ಲಾ ಸತವೃಬ್ಬಷು' ಏವಂ 


ಸು ಮಹೇತ್ವರಸ್ಯಾರ್ಚಾವೀಕ್ಸ್‌ಣೈ ಜವ ಭವತ್‌ | ೯:7 | ಪ್ರಥಮಂ ದೃಷ್ಟಿ ಸೆ 
__ಮಾತ್ರೇಣನೆ ೨)೫ವಿಂಗಸ್ಕೆತತ್ನ ಣೆ | ಶ್ರೀ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಗುರುಃಪ್ರಮೋದಪ 


ಯೋ: 


ಆಪಿ 





| 
1 
¥ 
ನೆ! ಕಬ್ಬುನದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅಡಗಿಹೋಗುವಹುಗೆ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 1೯೦ ॥ 
"ಇದ್ದುವು. ವುತ್ತೂ ಇತ ತ್ತ್ವ ಅಡ್ಡಡದೆ, ಇಚ್ಚೆ ಬಂದಂತೆ ಚಲಿಸಾಡದೆ 1೯೧॥| ಕೂಡು 
ಸೆ ವಿಕೆ. ನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಚಾನಲ್ಯವನ್ನೆ ಬಿಟ್ಟು, 'ಕುಪ್ಪಳಿಸದೆ, ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ಸು 
ಸೆ. ವನ್ಫೂ ಮೊಟ್ಟ ದೆ, ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ 1೯೨1 ಮಿಡುಕದೆ, ನೆಜೆಗೊಳ್ಳದೆ, ಯಾವಾ 
ತ ಡ್‌ ಜೆ ತ್ಹವನ್ನು ಬಟ್ಟು. ಅರೆಗಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೋಡದೆ, ರೆಸ್ಸೈ ಮುಚ್ಚ ದೆ ॥1೯ಎ್ಟ1 
4: $e ಪೊ/)ಣಲಿಂಗವೆನ್ನೆ ಬಂದೆಳೊ ಂದು ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುತ್ತಿದ್ದು ಪ್ರ. ಮತ್ತೂ 
| | ಮೊದಲು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಪಂಡಿತಾರಾಥ್ವನ ದೈ ಟಗಳ ಜಳ ಕಡನೀರಾಗಲು 1೯81 
ತ ವಿಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಲೆಖಿಸಿದ ದೃಸ್ಸಗಳು ನ ಜೆನ್ನಾಗಿಟ್ಟ ನೋಟ 
ನ್ನ ಗಳು ಹೂವಿನ ಗುಂಪೊಗಲು i ೯೫ ॥ ಆನರಿಬದ ನೋಟಗಳು ಮಹಾಧೂನದ ಹೊಗೆ 
ಜೆ ಯಾಗಲು, ಸುತ್ತಲೂ ಸವಿಸಾಪಸ್ಥ್ರವಾದ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಗಳು ಆರತಿಗಳಾಗಲು ॥ ೯೬ 1 ಬಡವೆ 
ಜೆ ರೆಡೆ ನೋಟಗಳು ) ಮಹಾನೈಬೇರ್ಯ ವನ್ಮುಗಳಾಗಲು, ಅನುರುಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೋಟ 
| ಗಳು ಸಕರ್ಪೂರತಾಂಬೂಲವಾಗಲು ॥ ೯೩ 1 ಅಗಲನಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದ ನೋಟ 
py ಗಳು ಪುಪ್ಪುಂಜಲಿಗಳಾಗಲು, ಥ್ರೂ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ Saree ಕಿವನಸೂಜೆಯು 
1 ಆಯಿತು Ne ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಗೊನು ಮೊದಲು ಫೆ 3)ಣಲಿಂಗನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ) 









೧೪೪ 





ವೀರಕ್ಳಿವ ಗೆ )ಂಥಪ ಕಾಕಿ, 


ರಿಪೂರಿತಃ | ೯೯ | ಸ ಸ್ಭ್ಫ ಪ್ಲ್ಯಾಸೃಷ್ಟ್ಯ್ಯಾತಿನಂಯದ್ಭದ್ದ ದ ಸಾ ಜಿ 
ಚನಃ | ಯಥಾಸಮಾಕಪ ಗಂದ | ೧೫ 
ಲಾಂಬುಜಂಯಥಾಗೌರೀಯಥಾನಂಬೀವಧೂಕುಚಂ | ಬಾಹೊ ಸ್ಯ 
ಯೋಸ್ಪಮ್ಯಗ್ನಿಂಗಸ್ಪೂರ್ತನೋತ್ಸ ವೆ | ೧೦೧ ly ಜಾತಾಂಗಬ್ಯಾ 
ಭವ್ಯರೀತ್ಕಾ ಗದ ನ ದಕಂಧರಫ | ಹೆರಶೀಲಾಃ ಪ್ರಖಂಧೇನ ನಹರಶೀಲಾಸ ಸೂ 
ಹುರ್ವನ್ನಿ ತಾಂತಸಂಯ್ರೀತ್ಯಾ ಹರಶೀಲಾಪರಾಯಣ | ಮಹೀಮು 
ತಮಹಿಮಸ್ಸ ವಪಾಠತಃ | ೧೦4 | ಮಹಿಮಾಕರಮಾಹಾತ ಕ್ಮ ನಸ 
ಪರಿಕೀ (ರ್ತರ್ಯ।ಮಲ್ಲ ಸೊ ಆತ್ರ ರ್ಯೇಂವೆರ್ಣಯನ್ಸ ಲಹಾರಿಸಾ , (3 
ಮಲ ) ಇಪ್ರಯವಿತಾರಾನಮೆಖತ್ರ)ತಯಹಾರಿಂ ಶ್ರೀಮಯಾನಾನುಸ 
ತ್ಯಾತಿನಾಮಯಂಕರುಣಾಮಯಂ | ೧೦೫ ॥ ಬ್ರೀತ್ಕಾ ಪ್ರ ಹುಡ್‌ 
ಮಾನಂದನಿರ್ಭರಂ | ಹಲಾಯುಧೇನಸ್ಕೋತೆ ಕಾಂ : 
ಪತಿಂ | ೧೦೬॥ ಹಲಾಯುಧಪಿ)ಸುಂಕಂಸೆನ್ಸವಿಲಾಸೆಂಮಹೇಕ್ಯರಂ: ಕಿ 





















ದಿಂದಲೇ ಕೂಡಲೇ ಆನಂದಪರಿಪೂರ್ಣನಾಃದನು ॥ 7೯ ॥ ದರಿದೆ )ನು ನಿಕ್ಷೇಣ 
ನೋಡಿ ಮುಟ್ಟಿಮುಟ್ಟ ನೋಡುಇಂತೆ ಪ್ರಾಣಲಿಂಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟ y 
ವೇರಿದಾನೆಯು ಹೆಣು ಸನೆಯನ್ನು ಸೆಳೆಯ ವುದಕ್ಕೆ ಯಶ್ಲಿಸ ಮತ 1(೧೦[ 1, 
ತಿಯು ನಿಲಾಸಾರ್ಥವಾದ ತಾನರೆ ಹೂನನ್ನು ಹೇಗೋ ಇಂ ನುಣ್ಣಾನು ಸಿ ಟು 
ವನ್ನು ಹೇಗೋ, ` ಹಾಗೆ ತನ್ನ ತೋಳುಗಳು ಪೂ ) ಲಿಂಗವನ್ನು ಟರ ೪ 
ವದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ಗಳಾಗಿರಲು 1೧೮೧ | ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚೆವ:ರು ನಡುಕ ರೋಮಾಜೆ" 
ಲುದ ಕಿ $ ಯೆಗಳುಳ್ಞನನಾಗಿ, ಗದ್ದದ ಕಂತವುಜ್ಯವನಾಗಿ, $ವಲೀಲಾಗ್ರಂಥಿಜೆ! 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುನವನಾಗಿ, " ಅತ್ಯಂತವಾದ ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಳೀಕೆಗಳ 
ನಾಗಿ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹಿನ್ನು ಸ್ತೋತ ನನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಮಹತ್ಯಾಕೆ (| 
ಕಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೊಗಳುವವನಾಗಿ, ದೋಪಸಿನಾರಕನಸೆ 
ಇದಿ)ಯನೂ' ಚ )ಯವಿನಾಕಕನೂ ಆದ ಕಿವನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವವನಾಗಿ 4. 
ಯವಾದೆ ಅನಾಮಯಸ್ತ್ಸೋತ ದಿಂದ ಭನರೋಗರಹಿತನೂ ಪಯಾರೂಪನೊ "| 
ನನ್ನು ಅತ್ಯಾನಂದೆಸೂರತನಾಗ ಬಿಹು ವಿಧದಿಂದ ಹೊಗಳುವವನಾಗಿ: ಕಡೆ, ; 
ಸ್ಲೋತ)ದಿಂದೆ ಬಲರಾಮಖ ಿಯನೊ ಶೂಲಧಾರಿಯೂ ಆದ ಕಿವನನ್ನು ೫ ಣೆ 
ಹೂಡಿ ಹೊಗೆಳುವವನುಗಿ, ಪಂಚಭೂತಸಂ ಬಂಧ ವನ್ನೂ ಪಂಚೇಂದಿ ಯ 
ಸವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಸಂಜಾಪ್ಷರೀಮಂತ್ರ ದ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಆಕ್ರಯನಾನ *' ಸ 


_ ಸಂತೋಫ್ಠ ಬಾಪ್ಟವು ಜಳ ಕಡ ನೀರಾಗೆಲು ॥ ೧೧೪1 ಐಿಕಾಗ "ಚಿತ್ತವು ಹೊಸಬಣಜೆ 
ಗೆ | ಯಾಗಲು, ಸದಾಚಾರಕಕ್ತ್ಮಿಯು ಗಂಧವಾಗಲು, ರೋಮಾಂಚನವು ಹೂವಾಗಲು, ಆಧ್ಯ 





ಪ್ರಸರಣ] ಶಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. ಜ್‌ 


ಭೌತಿಕಪಂಚಾಕ್ಷ್‌ ಪ _ಸಂಚಪರಿವರ್ಜೆತಂ | ೧೦೨ | ಪಂಚಾಕ್ಟ ರೀಪ್ರೀತಿ 
ಭಾಜಂಪಂಚಗದ್ಯೆ ಎರಭಿಷ್ಟ್ಯರ್ವ | ಕೀರ ಯನ್ಸೈನ್ನುತಕಿವತತ್ಕಸೂರನ |) 
ಬಂಧತಃ | ೧೦೪: | ರುದ _/೨ಪರಿಮ್ಟವನು )ದ್ರಮಹಿಮಾಖ್ಯಪ್ರಬಂಧತಃ 
ಸಂಸೌರಮಾಯಾಸ, ಮೇನಸು ವನ್ಸಂಸೌರದೂರಗಂ | ೧೦೯ | ಸುವಂಛಂ 
ಕರಗೀತಾಖ್ಯವದೈರಾನತಕಂಕರಂ | ಆನಂದಗೀತ್ಸಿರತ್ಯರ್ಥೆಂಸು ವನ್ಹಾನಂ 
ದರೂಖಣಂ 1೧೧೨1 ಗಾಸುಂ ಬಸವೇಕಸ್ಕಗೀತಾನ್ಯಧಿಕಭಕ್ಕೆ ತಃ | 
ಪ್ರಾಕ್ಮನೇದಾನೀಂತನೇಕಭಕ, ಗೀತಾನಿಚಾದರಾತ್‌ | ೧೧೧ ॥ ಪರಮಾಶೃಪ್ತ 
ಹೆಹ್ಸಾಯಾಂಜ ಗೌತು ಪ್ಫ್ಯಾವಚೇ ಶ್ಶರಂ | ತತೂ ತೃರ್ವೆಂಕಿವಸಾನ್ಪಿ ಭ್ಯಾಮ್ಮಿಪಯಾ 
ಣಾಂಗಣ್ಳೈಸೃಹ | ೧೧೨೦ || ಲವಣಂಸಶಿಲೆಯದ್ದದ್ಯಥಾಗ್ನ್‌ ಹತುಪುತ್ರಿಸಾ | 
ವೆರ್ಪೊೋೋಪಗಲಾಯಥಾವಾರ್ಧೌಾನವನೀತೆಂಯಥಾತಿನಲೆ | ೧೧ಫ್ಲಿ | ವಿಶೀನಾಕಂ 
ಘರೆತಸ್ನೆಗುಣಾಶೀತಾಭವತ ನು? | ತದಾನಂದಾಕ್ರುಸಂದೋಹೆಗತೆಮಜ್ಚ ನ 
ಭ್ರ ೨-೨ ಜ 
ವಾರಿತಾಂ | ೧೧೪ | ಜತ್ತಾಗೈ) $ನವ್ಯವಸ, ತ್ಮೆಂ ಗಂಧತ್ಮಂಸಶ್ವಿ ಯಾ 
ರಶ್‌ | ಪುಳ ಕ್‌ಘೆಪ್ರಸೊನತ್ಸಮಾತ್ಮನೋವಾಸನಾಚಯೆ | ೧೧೫ | ಧೂಪ 








ಪಂಚಪ್ರಸಾರವಾದ ಗದ್ಯಾಗಳಿಂದ ಹೊಗಳುವವನಾಗಿ, ಕಿವತತ್ಕಸಾರಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೀರ್ತ 
ನಮಾಡುವವನಾಗಿ 1೧೨೪ ॥ ರುದ | )ಮಹಿವಾ ವಿಂಬಿಗ ')ಂಫದಿಂದ ರುದ ಶ್ರಸ್ಲೊ (ತ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿ, ಸಂಸಾರಮಾಯಾಸ್ತ್ಕೊ (ತ್ರದಿಂದ ಸಂಸಾರದೂರನಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ಲೊ (ತ ಶೆ )ಮಾಡುವವನಗಿ, ಕಿವಗೀತಾನದ್ಧುಗಳಿಂದ ಆನತ ಸುಖಂಕರನಾದ ಕಿವನನ್ನು 
ಹೊಗಳುವವನಾಗಿ, ಆನಂದಗೀತಗಳಿಂಡೆ ಆನದಸ್ಕರೊಪವನ್ನು ನುತಿಸುವವನಾಗಿ ॥ 
'ಕುನವೇಶೈರನ ಗೀತಗಳನ್ನು ಅತ್ಯುಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಾಡಿ, ಪೂರ್ವದ ಮತ್ತೂ ಈಗಿನ 
ಭಕ್ಕರು ಮಾಡಿದ ಗೀತಗಳನೂ ಹೂಡು ತಿಯಿಂದ ನಾಲಗೆಯು ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳ್ಕುವವ 
ಕೆಳಗೂ ಗಾನ ಮಾಡಿದನು. ಈಕ್ಸರನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಪಡಿಣದನು ॥ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದ 
ಲೇ ಪೊಡಿತಾಶಾಧ್ವನ ನಿದ  ಲಸ್ಕಾದಿಗ:ಇಗಳೆಂದ ಕರೀರವು ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಣಸಮೇತ 
ವಾಗಿ 8 ನನ ಸಾನ್ಫಿ ಧ್ಯಾಮಿದ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು ಹೇಗೋ, ಬೇಕಿ ಸಲ್ಲಿ ಆರಗಿನ ಬೊಂಬೆ 
ಯು ಹೇಗೋ, ಸಮುದ್ರರಲ್ಲಿ ಆಲಿಕಲ್ಲು ಹಗೊ! ಬೇಕಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೆಣ್ಣೆ ಹೇಗೋ, 1೧೧] 
ಹುಗೆ ಕಿವನಲ್ಲಿ ಹರಗಿಹೋಯಿತು. ಆಗ ಪಂಡಿತಾರಃಧ್ಯನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಸುರಿದ 


ಛೆ 


4 

೧೯೦ ವೀರಕ್ಕಿವ ಗೆ )ಂಫಪ್ರಸಾಕಿ ಘಾ, sg, 
; | 

ತೃಂದೀಪತಾಂಜ್ಞಾನೆಭೊತಿತಾಂತತ್ಯೃಸೆಂಪದಿ | ನಿವೇ ದಿಶಪ್ರ/ಸದಿನ್ನಣ್ಲ 
ಣೀಯಪದಾರ್ಥಶಾಂ | ೧೧೬ | ಗತೇಂದ್ರಿಯಾನುರಾಗತ್ಕೆತಾಂಬೂಲಪಣ್ಞ! 
ಮನಿ | ಪುಪ್ರಾಂಜರಿತ್ಮಂವಾಗ್ಯಾ ದಾ [Ge | 
ಭೂಯೊಪಹಿಪಂಡಿತೇಂದ ಸ್ಕಮನಶ್ಶಿ ಸಮನ್ಮಹೇಶಿತುಃ | ಮಜ್ಜ ನೆಜಲ್ಲು. 
ರಾನೀತ್ಯೂಚಾಯಾಂಕುಸುಮಾತ ತಂ ॥ಂ೧್‌| ಆಲೇಪನೆಗಂಧರೂ[ 
ಧೂನೆಸದ್ಧಾಸನಾಚೆಯ | ನೀರಾಜಸಂದೀಪದಾನೆನ್ಸೈ ವೇದ್ಯಾವಸರೆರುಚಿ;' 
ಪ್ರಧಾನಮಾವಾಮರ್ತ್ಯಾನಾಂಮನಸ್ಥ ತ್ರಂಡಿತೇಶಿತುಃ। ಲಗ್ಡಂಭಕ್ತಿ ಕಲಾ; 
ಕ ಂವಿಶೀನಂಶ್ರಿ)?ಮಹೇಕ್ಕರೆ | ೧೨೦೦॥ ಬಾಹ್ಕಾಭ ಕಹರಪೂಜಾಸುಪ | 
ಸೋ ನೃತಿರೃತಃ | ದರ್ಶೆನಸ್ಪರ್ಕನಾಭ್ಯಾಂತಲ್ಲಕ್ಸ್‌ ತಂಶಿಂಗಪೂಜನಂ [೧ ೨11 
ಅಥಕ್ರೀಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಃಪ್ರಮೆೊದಪರಿಪೂರಿತಃ | ಪ4ಕಪ್ರಾಣೇಶಗಿರಿಕವುೂ. ` 


ದೇವಜಗತ್ರತೆ | ೧-೦-೦ | ವಿಶ್ಸೃತಕ್ಕ ಸ್ಸ ರಿತ್ಯಾದಿಶು _)ಶಿವಾಕ್ಯಾನುಸಾರತ | 


ಸ್ರಪ್ಟುಂಭವಂತಂದೇಹೀಕ ಬಹುಕೋಟೀರ್ದ್ವಕಾಂಮಮ [೧-೦೩ ವಿಠೃತೆಃ 
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ಭೌ ತ ಎ. ೬ ಡಿಮ, 


ರ್‌ ಜಾ ಮಾ ಜಾನ್‌ ಸಾ ಹಾಗರಾಮಾ ತಾ ರ್ಜದ-ಎ ಇ. ರಾತಾ 





ತ್ವಸುವಾಸನೆಯು ಧೂಪವಾಗಲು ॥ ೧೧೫ ॥ ಕಿನಜ್ಜು ನವು ದೀಪವಾಗಲು, ಕಕ್ಕ] 
ಸಂಸತ್ತು ವಿಭೂತಿಯಾಗಲು, ಪೊ ಹಾರ್ನಣವು ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಗೆಳಾಗಲು lool 
ಇಂದಿ )ಿಹಾನು ರಾಗರಾಹಿತ್ಯಾವೇ ಶ:ಂಬೂಲಸನುಪನ. ವಾಗಲು, ಸು ತಿವಚನ ಸನ!!! 

© ಗೆ J ಕ 
ಹವು ಪ್ರೆಸ್ಪಾಂಜರಿಯಾಗಲು, ಇದೊಂದು ಪೂಜೆಯಾಯಿತು ॥ ೧೧೩1 ಮೆತ್ತು 


ಕೂಸ ಪಡಿತಾರುಧ್ಯುನ ಮನಸ್ಸು ಕ್ರೀಮತ್ಸರಮೇಕ್ಕರನ ಜಳಕದ ಸನುಯಸೆ 
ನೀರಾಯಿತು. ಪೂಜೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೂವಾಯಿತು ॥ ೧೪ ॥ ಲೇಸನ ನ 
ಯವಲ್ಲಿ ಗಂಧವಾಖಿತು. ಧೂಪಾರ್ವಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಸನಾದ )ವ್ಯವಾಯಿತು. "4 
ಪಾರ್ನ್ಪಣೆಯಕಾಲಸಲ್ಲಿ ಆರತಿಯಾಖಿತು. ನೈವೇರ್ಸು ಸಮರ್ಪಣೆಯ ಫಾಲ್ಸ್‌ 


ರುಚಿ ಪಾಯಿತ: 8೧೧೯1 ಮನಸ್ಸೇ ಮನುಷ್ಯನ ಬಂಧಮೋಕ್ಷ ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೆಡ 


ರಿಂದ, ಆ ಸೆಂಡಿತಃರುಭ್ಯನೆ ಮನಸು ಸ ಮೊತಲೇ ಭಕ್ಷಿ ಕರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ NH 
ಮೇಶ್ಚಿರನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಅಡಗಿಹೋಯಿತು [೧.೨] ಹೊರ ಒಳಗಣ ಪೂಜೆಗಳ ಲ್ಲೈಲ್ಲ ೪೫ 


ತೃತೆ 1೧.೨೦೦! ವಿಶ್ವ 


ಸ | ಹ 
ಡೆಯೂ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು) ವಿಬ ವೇದವಚನವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು "| 





೧೯೧ 


ವ ಕರಣಂ | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. 


ಮುಖಳತ್ಯಸ್ಸಾ ತೊ ನ್‌ತುಂಮುಖಸೆಹಸ್ರಕಂ | ಬಾಹೂನಸೆ ಸಂಖ್ಯಾನ್ಸೂಜಾ 
ರ್ಥ ಎವಿಶ್ವತೋಬಾಹುರಿತ್ಯತಃ | ೧೨೦೪ || ಸಸ ಂಮನಾಂಸ್ಕೆ ನಂತಾನಿದೆವವಿಕ 
ಇತಿಕುತೇತ | ಗುರುಶಿಂಗಸೆ ಸದಾನಂದನೀಲಕಂಕತ್ರಿ ಲೋಚನ ॥೧೨೦೫[ ಅಥ 
ವಾಕುರುಸರ್ಯಾಂಗಂತ್ಕಾಂದ್ರಷ್ಟು, ೦ಲೋಚನಾಯುತಂ | ಇತಿಸು ವನ್ನಯನ 
ವಾತ ಲು ಸ ಪ್ರವಿಲೋಕತ್‌ | ೧೨೦೬ || ಹರಸರ್ವ ಕನೀರಂನಕತಾಸುರ್ದ 
ತಿಸೆಂಸು, ಫು | ಯಥಾಭಿಲಖತಂಕಂಭುಂಕರಾಭ್ಯಾಂಪೂಜಯತ್ಯನ” ॥೧-೦೩.॥ 
ಬೆಹ್ಹಾಂವಿಧೇಹಿತ್ಪಾಂಸ್ಕೊ (ತುಂಸ್ಥಾಮಿನ್ವದಖಿಲಾಂಗಕಂ | ಇತಿವರ್ಣಯ 
ಶಿಂಕಾನಂವಿಸೆಬ ಮತಿವಿಕು ತೆಂ 1೧-೪”. ಸರ್ನ್ವಗಾತ ;/ಂಕು /ಶೀಕ್ಗೊ | 
ತುಂಠತ್ಲದು ಸಾ ಚ್ಟ | ತ ; ತಿಯ ಪ ಹ ಸ 
ಸಧು ಈ) ಐತ ; ಮುತತ ನೂ 


| ಸೆತ್ಯಘಾತ | ೧೨೨೯ | ಅಕೇಷಕಾಯಂಸೆಬ್ಬಂತಂಮೆಕುರ್ವಿಶಿಸ್ಟ್ರರತೀಶ್ಚುರಂ | 


ವಿವ ಸ ಯನ್ಸ ಕ್ಕ ನ ಸ್ಪಂಸ್ಕಕನು: ಸವಿವರ ರ | ಫಂ] ಆಕರ 





ುದ್ಪಾ ಗಿ ನನಗೆ ಅನೇಕ ಘಹೋಟಿ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಹಡು 1೧.041 ವಿಲ್ಲಕಡೆಯೂ ಮು 
ವುಳ್ಳ: ವನು ವಿಂಬ ವೇದವಚನದಿಂದ, ನಿನ್ನನ ಬ್ಲ" ನೊ ೀತೆ  ಮಾಡುನುಿದಕ್ಕಾ ಗಿ ನಹನ |) 
ಮುಖ ಳನ್ನು ಕೊಡು. ವಲ್ಲಕಡೆಯೂ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನು ಎಂಬ ಕು  )ತಿವೆಚನವ 
ನ್ನುನುಸರಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಷುವುದಕ್ತ್‌ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲರಷ್ಟು ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ನನಗೆ ಕೊಡು ೧-೦9 « ಜನೆಯನ್ವೇವಲಿಕಕ?? ವಿಂಬ ಶು )ತಿನಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಿನ್ನ್ನ 
ನ್ನು ಸ್ಪೋತ್ರವಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಅನೇಕ್‌ ವ.ನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕೊಡು, ಅಥವಾ 
ಸಡಾನ:ದಮಯನಾದ ವಿಲಾ ಸ್ಥಾಮಿಯೆ: | I ನಿನ್ನ ನ್ಸು ನೋಡುವ್ರೆದಕ್ತಾ ಗಿ ನನ್ನ ಶರೀರ 
pe ಹೆತ್ತುಸೊವಿರ ಕಣ್ಣು ಗಳೆ ಳ್ಳ ss ವಜ ಎಂಡು ನು. ತಿಬ ಕಣ್ಣು 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವವರೆಗೂ ನೋಡುತಾ, ನ ॥೧-೦೬॥ ಹರನೆ | ನನ್ನ್ನ ಕರೀರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕೈಗಳ 
ನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದು ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡಿ ಯಥೇಚ್ಲೆವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಕೈಗಳಂದ ಪೂಜೆ 
ಸುತಾ ನೆ [೧೨೩1 ವಿಲಾ ಸ್ಟಾಮಿಯೆ | | ನಿನ್ನನ್ನು ಸು ರ್ಮಿತಿಸುವುದ ಕ್ವಾ ಗ ನನ್ನ ದೇಹದ 
ಲ್ತೆಲ್ಲ | ನಾಿಗೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು ಎಂಡು ತನ್ನಿಂದ ವಿಶ್ವಾಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಪರ 
ಕಿವನನ್ನು ವಕ್ಸಿನುತ್ತಾನೆ 1೧ ೨೪॥ ವಿಲಾ ಮಾರೃತೀಕ್ವರನೆ | | ನಿನ್ನು ಗುಣಗಳನ್ನ ಕೇಳು 
ವುದಸ್ಸಾ ಗಿ ನನ್ನ ದೇಹರಲೆ ಲ್ಲ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡು ವಿಂದು ಹೇಳಿ ಕಿವಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತಾ ನೆ 1೧೨೯ ನಿನ್ನ ಸ್ವರಣೆಮಾಡುವುದಕ್ವಾ ಗಿ ನನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸೆ 


ನ್ನುಂಟ)ವಣಜಿ) ವಿಂದ) ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ, ರೆ. ಹೀಗೆಕಿನನನ್ನು ಇಟ್‌ ವನೂ ನೋಡು 






























೧೯.೦ 
ಯಂಟವಕಥಾಕ್ಥಿ ನ್ವಯಾನಂದಬುದ್ಧಿ ತಃ | | ದರ್ಶಂದರ್ಶಂಕಿವಂಪಾಯಂಪಾಜ್ಟ 
ಶಿವಸುಖಾಮೃ ತಂ | ೧ಶ್ಮಿ೧॥ೃ ಗಿ ಗಾ)ಹಂಗ ಕಹಾಮ ಹೇಶಾಸಸಂ ತ ಪ್ಯನ್ನ 
ಹ [ ಹಿತ್ನಾತನುಗುಣಾನ) ) ಯನ್ನುನುರಾಗಸ ಸಮೇಧಿತಃ ॥ ೧೩.೬] 
ಪಕ್ಕಸ್ಫಶ್ಕನ್ನ ತೋಭೂತಪ್ಪುನ ಸತ ತ್ರಗಣನಾಯರ್ತಾ | | ನಿಮಗ್ಗಕ್ಕಿವಶೀಲಾಬಾ 
ಪ್ರವಿಕ್ಯಾಂತರುಮಾಪತೇಃ | ೧೩ಎ | ಬ%ರಭ್ಯೆಂತರಾಂಗೇಸ ಇಪ್ರಾೋಶಿಂಗ್ಯ 
ನಿಯೋಜ್ಯಸಃ | ಅತಿಪ್ಫ ದಥತಂವೀಕ್ಟ್‌ ಇಶಕಂಸುರ್ಭಕ್ತ, ಪ್ರೆಂಗವಾಃ [೧41 
ಅಸಾ ಎಂಸಹ ಸ್ರೆಮಿಂದ್ರಸ್ಕಚಕ್ಟು ಸ್ಮ ನ್‌ ಮಮನ್ಸುತಂ | ಈುಲಾಮುಖ್ಕೀ ಕ 
ಕಿಂದೋರ್ಭ್ಯಾ ಂರವೇಃಕರಸಹ ಸೆಹೆಸ್ರಕಂ [೧2೫ | ೆಡನಾನದ _ದ್ದಿತಯಃ 
ಫಣೀಂದ್ರಸ್ಥಾಸ್ಥ್ಯ ಜೆಹ್ನಯಾ | ಸಮಂಕಿಂಚತುರಾಸ್ಯ ಸೈಕ್ರವಣಾನಾಂಕಜ 


ಬಕಂ | ೧೩2೬ | ಬಿತಸ ;ಕರ್ಣಯುಗಳಸೊಾದ್ಭ ಕೃಮುಪಯಾತಿಕಿಂ | ಸನಕ 
ನಿನುಹಾಯೋಗಿವೃಂದಮಾನಸಸೆ ಸೆಂಕತಿಃ | [| | ಪೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಮನಸಿ! 





ವನನೂ ಮುಟ್ಟುನವನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವರಿಸುವವನೂ ಆಗಿ 1೧೦॥ಸಿವಳಥೆಗಳನೆ 
ಕೇಳ ಚಿದಾನಂದ ಬ:ದ್ದಿಯಿಂದ | ತಿವನನ್ನು ಕ ಕಿವಸುಖಾಮೃತವನ್ನು ಕಸಿ): 
ದು ಕುಡಿದು 1೧೧1 ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಡಿದು, ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಸಂತೋ | ದೇಶಸೆ. 
ಐದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅನುರಾಗವೃದ್ದಿ ಯಿಂದ ಗಾನವನಾಡಿ ॥-್ಲ.ಎ॥ ಆ ಪೊ )ಕಾವಿಂಗಲಿ! 
ಸತಲಗಣಾಧೀಕರನ್ನೂ ನೋಡಿನೋಡಿ ನಮಸ್ತ ನ ರಿಬಿದೆವನಾಗಿ, ತಿವನಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಸನ 
ದ್ರಡಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಪಂಕಿನನೊಳಗೆ ಹೊತ್ತು, ತನ್ನ ಬಳೆಹೊರಗಣ ದೇಹೆದಲ್ಲೆ ಲ್ನ 
ಪ  ಲಿಂಗನನ್ನು ಸಂಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು, ತ್‌ು ದ್ಹನು. ಬಳಕ ಆ ವಂಡಿತಾರಗ | 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಕ್ರೀಪ್ಮರು ನೋಡಿ ಹೊಗಳುವರಾದರು ॥ ೧೨೫ ॥ ಹೇಗೆಂದರೆ --ಇಂರ) 
ಈ ಸಾನಿರಕಣ್ಣುಗಳು ಈ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನ ವಿರಡು ಹಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಸಮವೆ? ಸೊಸೆ 
ನಹನ 1 ಕರಗಳು ಈ ಆರಾಧ್ಯನ ವಿರಡು ಕೈಗಳ. ಸಾಮ್ಸವನ್ನು ಹೊಡೆ 
ವ್ರುನೆ ? 1೧431 ಆದಿಕೇಪನ ವಿರಡುಸಾನಿರ ನಾಲಿಗೆಗಳು ಈ ಆರಾಧ್ಯಪರ್ಯನ ೪ ಬಳೆ 
ನಾಲಿಗೆಗೆ ಸಮಾನಗಳಾಗುವುವೆ ? ಚೆತುರ್ಹುಖಬ ))ಹ್ವನ ೩೩೭ಗಳ ಗುಂಪು ಪ್ರಕ 
ಭನ ನಿರಡು ಕವಿಗಳ ಸೊಮ್ಯುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆ ಸುವುವು? ಈಲೆಂ ಡೆ 
ಆಂ ಯಗಳು ಶಿವನಿಗೆ ಪೊತ ಗಳಾಗಿರು ವ್ರೆದಿಲ್ಲವೆ ॥ ೧೩೬ ॥ ಮತ್ತೂ ಇನೆ?” 
ಸ ರೊ ಅವನನ್ನ ಗಶಿದ ಆಕ )ಯಗಳಾಗಿರುವುವು ಈ "ತಳಿ 1 
ಇ. ಸೈಗಳೂ ಅಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಹೂಡ ಹಾಗೆಯೇ ಕವತ” 1 


ಬುಸು TS Eg 


ಮಮರ ಪಗ ವ ಮಿಮಿ 


ಇ ee ಜೀ ೬ ಟಟ ಯ ರ್ಕ್ಸ್ಣ್ಥೇಾರ್‌ ಖಾತ ತಾರ ee ಇರೆ ಹ್‌ - ಹ್‌ 


ಮ್ಮಾ 


ಬಡಾ 


ಪ್ರಮು 2 ಎಸ ಮಿನಿ ಬ ಎ NE) 
“ 
೨ 


ಪ ಕರಣಂ. | ; ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. | .೧೯ತ್ಲಿ 


ಕಥಂಸಾಮ್ಯ ಮುಖೈಪ್ಯತಿ | ಅಸ್ಕೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ಪಾತ್ರಾಚಿ ನಭವಂ 
330 [lox ಭಾಜನಾನ್ಮಹಿವಾ ಕಂಭೋ ಸ್ಸ್ಟಾನಾನ್ಯಹಿಚ ಬಾಹವಃ | ಅ 
ಥವಾವಯವಾಹಸ್ಮಾ ಹೃಖೀಕಾಣಿತಥಾನಕಿಂ |೧| ಕಿಂಚಿದಮೆಸ್ಕಾಪ್ರ 
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ತರ ಇ |೧೦' ದುರ್ಬಾರಫು ಮೋರ ಸಂಸಾರ ಕ ರೋ ಗಥ 

ಪಜಂ | ಪ್ರ/ಣಶಾಳಿಕ ಐಿನ್ಕ ಸ್ನ ದುರ್ವರ್ಣ ಪರಿಮಾರ್ಜ ೯ಕಂ lol ql ರು 
ಗಿರಿಜಾಪತೇಃ ನುತ ೧ | ಡ್‌ ಘಲ ಭೂಜಾತಿದ್ಲೆ 
ಪ್ರೊ)ಣನಿಂಗ ಪೆದಾಂಬುಜಂ [೧.೦] ಶ್ರೀಷ ದು ಸೇ ೨ ಗಮೆಲಿಂ ನಾಂ ನಾವಃ 
ಮಕರಸ್ತೆ ಲಂ | ಶಿಂಗಬಿಪ್ಟಾಸನಂ ಕಂಭುಕೃಂಗಾರ ಸದನಂ ಅಸತ" 104.೫: 


ಹೆ )ಚಸೌಂಬತಥರ್ರೆತಸ್ಲೊ ಸ್ಥಾನನೇದಿಕಾ | ಶ್ರೀೀಮಜ್ಞ ೦ಗಮಶಿಂಗಸ್ಕಫ 


ಲಿ.ಗವು ಆಕ.ಕನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಸು ಆಕ ಕರ್ಯವನ್ನು ಂಟಿಿಮಾಡಿತು. ಅಲ್ಲಿ » 
ಸಿ ಚೊ ರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಿಹ್ಯ್ರಾಸನ ಸ್ವರೂಪರುದರು ॥ ೬ 1 ಪಂಡಿತರ” 
ಭಸ್ಮ ಸ ಆ ಜಂಗನುಪಬ್ಚಿಗೆ ನಿತವಾಬಿ; ತು ಆಗೆ ಸೂರಾಂಬೆಯೂ ವೇಮೆನಾರಶ್ಳ 
3312ರ ಜಾಗವ್‌ರುಗಳ ಬಂಡು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನಮಸ್ಸುರವನ್ನು ನಚ! 2 
ದರು. ಪಾಡಿತೇಂದ ನು. ಬಹಿರೆ ಖನಾಗ್ಳಿ,. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಜಂಗವುರ ಸಮಸ" 
ನ್ನ ನೋಡಿದನು ॥ ೪1 ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ವ ಣರಿಂಗನನ್ನೂ ನೋಡಲು? ಜೆ 
ರಲ್ಲೂ ,ಜಂಗಮಸವೂಹವು ಹೊರಗೆ ನೋಡಿದಂತೆಯೇ ಒಂದೇ ರೂಖಿನಿಂದ ತೇ 
ತು. ನಿಶೆಂದರೆ —ಜಂಗಮೆಮೊರ್ತಿಸುು ವಿಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ 'ಲಿಂಗ್ಯರೂಸವಾಗದೆ! p 
ಇನತಕ್ಕು ದು 1 ॥ ಅಮುಶರಿಸಡಲೇ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಭನು -- 4 ನಿರ್ಕಲವಾದ ಜಂಗಮನ ಟೆ 
ಯುಗ ವು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಃಗೂ_ ಆವಾಸಸ್ಕಲವು ; ॥ ೧೮॥ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಲೆ" 
ವಾದ ಭೀಕರಸ-ಸಾರವೆಬ. ಕ್ರರರೋಗಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಔನಧನ; ನವ! ಕ 
ಸಿರವರ ಹಣೆಯ ಕೆಟ್ಟ ಬರಹವನ್ನು ತೊಜೆ ಸುಳ್ಳು ದು; ॥ ೧೧1 8ವನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಗ 
ಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಷು ರಿ ದು: , ಉಕ್ಕಮರಾದ ಭಕ ರಿಗೆ ಹಲ್ಲ ವಜ ಸಹನ; ಮೆತೂ ಕ ಐವಿ 


ರಾಣರಿಗರ ಪಾರಕಮಲಗಳು 1 ೨೬1 ಮತ್ತಾ ಜಗದ ಮುಲ್ಪ ಗಳ ಮುಗ 
ದಾದ ವಿಸಗೈ ಮು. .ಕವಲಿಸಗದ ಸಿಹ್ಹ್ರಾಸನವು ; ಕಿನನ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಕೃಂಗಾರನ ಹ 
ದವು 1೧1 ಕಂರನ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಭಾಜಗತಿಯು, ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿದು 4 


ಪ್ರಕರಣಂ. ] ಸಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ. Sp 





ಪೆ ಕಸ್ಲೋದಕ್ಲೀಣಃ ಫರಃ 1೧3] ಜನ್ವಭೂಮಿರ್ವಹೇಕಸ್ಕ ಶಿವನ ಪರಿಚಾರ 
"ಈ | ದಕ್ಷಕ್ರತುಧ್ಧಂಸೆ ಸೆಕಸ್ಯೆಯೋಗ್ಯಃ ಪ್ರಕತಿ ಕಾಟ: | ಸ | ಕಿಂಚ 
'ಜಂಗಮೆಹಸ್ಲೂಸೈಸಸ್ಮಿತ್ರಾಣಿ "ಶಿತುಃ | ಶಿಂಗಮೂರ್ತೆರ್ಮಹೇಕಸ್ಕ . 
| ಹಸ್ತಾ ಅಸತ) | ೧೬ || ಠಿ.ಗಸ್ಯೋಪರಿಪುಷ್ಪಾಣಿ ಲಸೆಜ್ಜಂಗಮದ್ದ 
ಸಪ: | ಶಿವ ಗ) ರವಿ ಬಪ್ಪಾ ಹರ್ಷಾತ್ರುಸ್ನ್ನೇಹಪೂರಿತಾಃ | ೧೩ 
ಹೇ 3ಕೃಂಭೋರಂಗತೂಣೀರಗಾಶ್ಯ ಧರಾ | ಕುಲಾಂಗನಾ ಮಹೇ 
ಸಸ್ಯಕಂಭೆ ಶೇವಾವ ಷ್ಟ ಪಯಃ ॥ ov | ಸಪ ಕಿವ 
ಫೋಜಸರುತ ಶ್ರಿಸಾ | ಶಿವನಾಮಾಂಕ ಲಿಖಿತ ಪ್ರುಸ್ನ ಕಂಸಮುದಂಜೆತಂ |೧೯] 
ಸುಕನಾಸಿ 8 ಪ ಪ್ರದಾಯಕ | ಸತ್ಯೇನೂನ್ಯೆ ರಲ 
ಬ ಸೀನ ರೂ ನವಿಸಾಶಕರಂಹಕಂ 1 0೦೨1 ವೀಣಾ ಶ್ರೀ ಸವೇಕಸ್ಕೆ ಗೀತಸಂ 
ಹ ನಕಾಕುಭಂ | ದೇವಸ್ಯ ಶಿವಶಿಂಗಸ್ಥೆ ಸಾಸ್ಪ್ಟಾಜಿ ಹ್ರೇಶಿತಸರ್ತಿಣತಾ ॥_೧೧| 
/ಜಂಗಮಸ್ಯೆ ಶ್ರ)ತೀನಿಂಗತತಾಮೈ ತಥ ಫುಟ್‌ | ಕುತಿಸೆ ತಿಚೆಯಾನ 


೮೨ 
if ರ೯ತಾಂಶಿಭಾಸುರಕುಂಡಲೆ | ೨೨ || ಶಿವಶಿಂಗಾದಿ ನಾಮಾಂಳ ಮುದ್ರಿತೆ 


td 








ಕ 
ಕ್ಛನಾದ ಬಲಗೈಯು ಕವನ ಹನ ಬಲವು ; ಕಂಕರನ ಗ ; ಪಣ್ಷ್ಣಯಾಗಥ್ಲೇಂ 
ಗೆ ಯು ಉತ್ತ ಮನಾನ ಪೂಜ.ರಿಯು 1 ೧೫॥ ಮತ್ತೂ ಜಂಗಮರ ಆ 'ಹಸ್ತ ಗಳು ಕಿವನ 

ಹಿತರು ; ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸ ರಕಿನನ ಹೆನ್ನಗಳೇ ಅವ್ರೆ; "ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ೧೬1 ಜಂಗಮರ 













2 ಗಳು. -೮ಂಗಡಥೇಲೆ ಧರಿಸುವ ಹೂವೆಗಳು ;, ಮತ್ತೂ ಶಿವನಮುಂದೆ ಬೆಳೆ 
ಗುವ! ದೀಪಗಳು. ಸಂತೋಪಬುಪ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಿವನ ಅಭಿಪೇಸ್‌ 
ಗ ಗಟ್ಟ ಪಲಕಗಳು ; ಪರನ ದೇಹವೆಂಬ ಬತ ್ರ ಇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವ ಬಾಣಗಳು ; 

ವು ಬಸವನ ಸತಿಯರು. ಮತ್ತೂ ಅವು ಸಳಕ್ಷಾಚ್ಛೆಂಕರನ ದೃಷ್ಟ್ರಿಗಳೇ ಸರಿ ॥ 
ಫನಂಗಮರ ನಾಲಿಗೆಯು - ಈಶ್ವರನ ಭೋಜನದ ಪತ್ರವು. ಅದು ವ ಹೆಸರಕ್ಷರವನ್ನು 
ಬರೆದ ಉತ ತ ಮಪುನೈ ತವು ॥ರ್ಣ ॥ ಅದು ಶಿವನಿಗೆ ಧುಚಿಖನ್ನು ತುತ್ತುಗಟ್ಟಿ ಬಬ್ಬ 
| ವ ಹಸ ವು; ; ಅನ್ಯರಿಗೆ ದೊರೆದ:ದಿತುವ ಸತ್ಯದಿಂದ ಹಚ ಕಿವನ ಭರಣಿಯು ; 
ಕ ಸವೇಕೃರನ ಗೀತಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುವ ವೀಣೆಯು. ಆಡು ಶಿವಲಿಂಗದ ಪ 3 ತ್ಛುಶ್ಪ 
ನಾದ ನಾನಿಗೆಯೇ ಸರಿಯೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆದು ॥ ೨೧॥ ಜಂಗಮಮೂರ್ರಿಯ 
ಕವಿಯು -ಕಿವವಲಿಂಗತತ್ನವೆಂಬಿ ಅಮ್ಮತ ps ತುಂಬಿದ ಕೊಡಗಳು ; ವೇರಕಾಸ್ರ 

ವಿ ಲಿ ಲ್ನ 
ಕ 'ಮೊಹಗಿಗೆ ತೇಜೋಯುಕ್ಸ್‌ವಾದ ಸರ್ಯ್ಯಾ ಭರಣಗಳ೨ ॥ -೦-೦॥ $ಿನಲಿಂಗಾರಿಗಳೆ 


ಹೆಸರಿನ ಮುಖಿ 5ಿಯನ್ನೊತ್ತಿದ ಿವಾಲಯಗಳು ; ಮತ್ತೂ ಸೇಷತ್ಸುರಿವನ $೧ 


೧೯೪ ` ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರೃಂಥನ ಕಾಕಿಕಾ, 1 


, 
ಫಿಂಗಮಂದಿರೆ | ಶಿವಸ್ಕೆ ಠಿಂಗದೇವಸ್ಥೆ ಶ್ರುತಿ ರಿ ವಿಸಿಕ್ತಿ ತೆ | ಎತ್ತಿ ಲ ನ 
| 


ಮಸ್ಯಮನಸೆ್ಪಸ್ಸಾ ರೂಗೆಜಾರೇವರ್ವಿಹಾರಭೂಃ | ಏಕೌಂತಸ ಅನ್ನಿ. 


ನ ಂತರ್ಗ್ಯಹಂ ಲಸೆತ್‌ | ೨೪ | ವಿಶ ಜ್ಯ 
ಕಿತುಃ | ಸನಿ ತ್ರ)ಂಪರಮೇಶಸ್ಯ ಸ್ಕೈ ಶಿವಸ್ಕೆ ಲ | ಸ | ಅನುಕ * 
| ತದಾ ನ )9ಂಶಿವನಿರ 


ಈ! 


| 
ಮಸ್ತ ಲವಿತಾಶಸ್ಗೆ ಹ್‌ ಹ R 





ಕಂಕರಸ್ಕೆ ಮನಃಪೊ ಶೋಕ ೦ ಮಹೇಶಿತು2 ಸ ಸ 


ಭಾಸ್ಮಾದಪಟ್ಟ ದಃ |-o೬| ಅತುಳಾಕಂಕರಸೆ ತೆನಾಸೇತಿಸರಿಕೊಳ್ಕ 
ಪೆರಂಜೊ ತಿರ್ಹ್‌ ಇಂಗಮೆಸ್ಕೆತಾಯಕ್ಕಾ ಂಶಿಸಮುಚ್ಚ ಯಃ | ೦೨1 


ವಾಹೆಸೊಳಯ್ಯಾ ಮಂದಿರಂ ಠಿಂಗವಿಗ್ರಹ | ಬ್ಯ 
ಮಕ ಮುಹೀರಿಕಂ | ov” | ಜಂಗಮೆಸ್ಕಮುಖ ಖಂಸಾಸ್ಟಾ ಫಿ ಲಂಗ 


ಮುಚ್ಯತೆ | ಜಾಗಮಸ್ಯೋದರಂಸೂಾಸ್ಟಾ ್ಲಸ್ವಹಾಡೇಪೋರುಸ್ವೃ ತು: 
: ವಕ್ಚೆಸ್ಥಲಂ ಜಂಗಮಸ್ಕೆ ವಕ್ಚ್‌ಸ ಗನಲಮುವಾವತೆೇ | ತಬ್ದೊ ಜು. 


ಸ್ಟಾ ತೆ ತ್ಮೃಪ್ಲಿಸ ಸಬ, ಬ ರೀಶಿತು |ಎಿಂ॥ ತನ ನ್ಮೂರಿಟ್ಳಿ ನಮ್ಮ ತ್ಸ 
ಪೋವೇಪಶಾಶಿತು3 | ತತ್ಪಾ ಣಾಕ್ಯ ೧ಕರಪಿ ಾ)ಹಾಸ್ಟೈ ತೈಮೋನನ 


ET ಜಾರ... 
ಗಳೇ ವಿಂದ) ಬಿ ಸ್ಲಿತವಾದುವುಗಳೆ ॥ ೨೨೩ ॥ ಜಂಗಮಮೂರ್ಮಿಯ ಮನಸ್ಕ ಜಿ 
ರಕಿವನಿಗೆ $ (ತಾಸ್ಟ್ರಲವು ; ಈಕ್ಕರನಿಗೆ ಭಿತಾಂತದ ಮನೆಯು : ಮಹ ರ 


J 
ಬಳೆಕೋಣೆನು ॥ 49॥ ಕಾಕರನಿಗೆ ದಣುವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಂದಿರವು : ನಸ 0 


ಯಾ 
V4 ವ 


ರನಿಗೆ ವಿಹಾರಸ; ನವು ; ಮತ್ತೂ ಅದು ಕಂಭುವಿಗೆ ಬಳ್ಳೆಯ ಮಿತ್ರನು: ಮುಂ 

ಉತ್ತ ಬ ಕನಣವಾದುರು ॥ ಎಹ್‌ ಅದು ಈಕ್ಕರಧಿಗೆ ಸ ಕೂಲವಾದ ಆಕಿ? | 
ಮತ್ತೂ ಸೂಹ್ಷಾತ್ಸಕುಪಶಿಮ ಮನಸ್ಸೇ ಅದು. ಆಅ ಜಂಗವೆ.ನ ಮೂಗುವ್‌' 
ಲ್ಕಪುಪ್ಸುದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ತುಂಬಿಯು ॥ ೨೦೬ ॥ ಮತೂ, ಅರು" 


ಥ್‌ 


ಮೊೂಗೇ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಜಂಗಮ ಮೂರ್ತಿಯ ದೇಹವು 1 
ಬಬ್ಬ್ಬುಳೆಯು 1-೨೩ ಕಿವಲಿಂಗದ ವಾಹನವು ; ಪರಕಿವನ ಮಾಲಗುವ ಮನೆಯ 
ತ್ತ್ಕೂ ಅಡು ಶಿವನ ದೇಹವೇ ಸರಿ. ಜಂಗಮಲಿಗದ ವಚನವು ಸಿವವಚನನ | 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು 1.೨% ಜಂಗಮನ ಮುಖವು ಪ್ರತ್ಯಪ್ಷ ಫ್ಲಿವವಿಂಗ ' 
ವಿಂದು ಡೇಳೆಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ. ಜಂಗಮನ ಹೊಬಟಿ ಯು  ಸು್ಷಾಚ್ಛುಂಕರನ ತ 
ದು ಸ್ವರಿಸಲ್ಪ ಡುತೆ ತ್ತದೆ ॥ ೨೯ ॥ ಜಂಗವ್ಮನ ವಿವೆಯು ಪಾರ್ವತೀವತಿದ p 

ಜುಗವಮನ ಸುಖವೇ ಶಿವನ ಸುಖವು ಜಂಗವ;ನ ತೃಖ ಯೇ ಕವನ ಕ 
ಜಂಗಮನ ಮೂರಿ ರಿಯ ಶಿವನ ಮೂರ್ತಿ ವತ] ಜಂಗಮನ ತ ವೀಷನೇ ೪ | 
ಆ ಜಂಗಮನ ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಕವನ ಪ್ರಾಣಗಳು, ಇದು ಸತ್ಯು; 


4. ಈಟಿ ದ 
“ಯಾರಿ; ಹ Ee) ei 
be} Pa! 























#1 ೯0 


ಪ್ರಕರಣಂ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ arr 


ಆದೌಹಂಗಮಮುೂರ್ತಿಸ ಸ ನೈಮಾಗತ್ಯಗುರುಸ್ಪ ಯಂ | ಲಿಂಗರೂಖೀ ಜಂಗ 
| ಮಕ್ಕ ನ ಕವಸಾಬ ಸೀನ್ವಹೀತಲೆ 2೨] ಗುರುಮೂರಿ ರಿರಿತಿಜ್ಜೆ ಸ್ಹೇಯೋಜನ್ಸೈ 
1 ರ್ಭಕ್ನ ್ಯಸಹಂಗಮಃ | ಜಂಗಮೋ (ಯಂಸ್ಟಯಂಸೂತ್ಹಾ ದ್ದು ರುರಿಶ್ಯೇವಭಾ 


ಆಸಾಜೆ ಲಾ 


1 ವೆನಾ ತಿಷ ಸ್ಕ್ಯೂ ದುತ್ತ ಮೋ ಸ್ಟೀಷ್ಠಿಂಗಮಿತಿೀಯಂ' ಮೆಠ್ಯಮೋಭನೇೇ 
ಗತ್‌ | ಶಿವಕಾಸನದಾರೀತಿ 1 ಭಾವನಾ ಸಾಧಮಾಸ್ಮತಾ ॥ 2೪ | ತಸ್ಥೂದು 
4 (8 © 
ಸ್ವ ಸ ಸಸ್ಯ ಜಂಗಮಸ್ಯ ಮುಖೆ ಕುಭೆ | "`ರಿಂಗಮೂರಿ ಸೇಕ ಬಾ 
ರ್ಥ ಸೂ ನರರ PE ರ ಮಾತ್‌ | 
| 
1 


ಚಸಾಪ್ಫ್ರಾಂಗಂ ವಾಚಮೂಜೆಸವಾಹಿತಃ | ನತಶೋಬ ಭಕ್ತಾ ನ 


pe ನಭವೊಃಬಾಧಿತುಂಕ್ತ್‌ ಮಃ |೩| ಪಾಪಾರಿಭಕ್ಕೆ ರಾ ಯು 


ತ ಗಳಂ ದೃ ಪೃವಾನಹೆಂ | ಭವದುಃ ಖಮಹಾಕ ಪಾನಿ ರ ಸಂತುಮಭವಂಕ್ಷ 


4 
| ಮಃ | ೨೪ ಭಕ ಪೊದರಜಾಂಸ ದ್ಯಪತಿತಾನಿಮವೋವರ | ಸ 


ಸ ಐನಪ್ಸ್ಯಾನಿ ಬಹುಜನ್ನಾ ಜೆ: ತಾನ್ಯ | ರಿ | ಹಿಢುಂಭಕ್ತಪದತ್ರಾ]ಣಿಮೂ 
ಸ್ನ 


ಕ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಗುರುವು ತಾನು ಮೊದಲು ಜಂಗಮಸ್ಕರೂಪನಾಗಿ ಬಂದು, ಬಳಿಕ ಲಿಂಗಸ್ಟ್ರ 
ರೂಪನೊ, ಜಂಗಮನೂ ಆಗಿಸುವನಲ್ಲವೆ? 14-೨1 ಆ ಜಂಗಮನನ MY ಜನರು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಗರುಮೂರ್ಮಿಯೆಂಡು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ ಜಂಗಮನನ್ನೇ ಸಾಕ್ಷಾಡ್ಜರು 
ವೆಂದು ಭಾರಿಸುವುದು ಉತ್ತಮವು, ಆ ಜಂಗಮುನನ್ನೀ ತನ್ನ ಇಪ್ಪೃಲಿಂಗವೆಂದು 
೫ ಭಾವಿಸುವುದು ಮಧ್ಯಾಮವು. ಆ ಜಂಗಮೆನನ್ನು ಕಿವಾಜ್ಞಾ ಧಾರಕನೆಂದು. ಭಾವಿಸು 
' ವುಶು ಅಧಮವಾದುದು ॥ 4೪ 1 ಆದುದರಿಂದ ಗುರುಸ್ಥರೂಪನಾದ ಜಂಗಮನ ಮಂಗೆ 
| ೪ 8ರವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಮೂರ್ಮಿಯಾದ ಪರಕಿವನು ತೋರುವುದೇನಾಕ್ಷ ರ್ಯವೆ ಇ 
14೫ 1 ಎಂಬುದುಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗಿ, ಮಹಾನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಡಗರದಿಂದ ಸೂರಾಂ 
, ಬೆನುನ್ನೂ ವೇಮನಾರಾಧ್ಯನನ್ನೂ ಆಲಿ-ಗಿಸಿಕೊಂಡು 12೬1 ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ತೆ 

ರಿ, ತದೇಕಟಿತ ತ್ವವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹೇ. `ದನೇನೆಂದರೆ - «೬: ಮೊಂಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ಮ ರನ್ನು 

ಜೆ ನಾನು ನವ ಸ್ತ ರಿಸುತೆ ತೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಜನನಮರಣಾತ್ಮಕವಾದ ಸಂಸಾರವು ನ 
ಸಲು ಸವ;ರ್ಥ ರಾಗದ ॥2೩॥ ದುರಿತವೈರಿಗಳಾದ ಭಕ್ಮರ ಐಾದ ಕಮಲಯುಗ್ಟ್ರವನ್ನು 

| ನೋಡಿದ ನಾನು ಸಂಸಾರಡು1ಖವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಬಾವಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಡುವುದ ಕ್ಕ 

(| ಸಮರ್ಥನಾದೆನು ॥ 4೪1 ಭಕ್ತರ ಪಾದದೆ ಧೂಳಿಗಳು ಈಗ ನನ್ನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ವು 
4 ಬಿಹು ಜನ್ಮಗೆ)ಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪಾಪಗಳು ಕೂಡ ನಪ್ಪ್ಪವಾಗಿ ಹೋದುವು ॥1ರ್ಣಿ॥ 


| ಭಕ್ತರ ಹಾವುಗೆಗಳನ್ನು ನನ್ನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಕೊಳ್ಳುವ ಪುಣ್ಣುವು ನನಗೆ 


ಸ ತ 
ಮ: 
ಇ 





| 


ಹಾಕಿ ಶಾ, 4 

ಕ ವೀರಕ್ಳಿವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಸಾಕಿಕಾ 

ಧಾ ೯ ಭಾಗ್ಯಮಭೂನ್ಮಮ | ಲಬ ಂಮಂಯಾನಘುಂಪೊತುಂಶಿನಭ್ನಕ, ೩ 
ದ 


ತ ಪೆ ಸಾದೋಮಮಭಾಗ್ಗಳ್ನ 
ದಕಂ | 80 | ಭಕ್ತಚುತ್ತಸ್ಥೆಲಗತ 2 ಸ ಸ ಗ್ಯಳಃ | 
? ಆಅ ಗೆ ಇದ 
ತುಂ ಲಬ್ಬಸ್ಪತೆಸ್ಸಮ್ಯಗ್ಗನ್ಯೋಪಿಸ್ವಿಧರಣೀತಲೆ | ೪೧ | ಇತಿ 


9.29 ಮಡ ಎ. 913ೂಳಿ A] 
ದಾಗಾಯಂ ಸೈತ್ಯಾದಾನತಿಭ, ತಃ | ಪ್ರಸ್ಪ್ಪಾಳ್ಯಾಪಾದಸಲಿಲಂ 
ಯಥಾವಿಧಿ 19-೦1 ಧೂಪ ದೀಪೌ ದದ್‌ ತನ್ಕಿ ನ್ಯಾಲೆತೆಭಕ್ತ ಪು 
ಪ್ರದೀಪಯೋ॥ ಪ್ರ)ಸ್ಟಲತೊ ಪಾರ್ಶೃಯೋಧ್ಯ ಧ್ಯಭಾಗತಃ | 4 


ವತೆದ್ದ )ಹಸ್ಕೋರ್ಥ್ವಮಂತರಿಕ್ಷೆ ಸರಿಸ್ಸುರತ' | ನಿರೀಕ್ಷ ಬ್ಯ 


ಸ್ಬು_,ವೆಂತಃ ಪಂಡಿತೇಶ್ಕರಂ | 881 ಿಂಗಾರ್ಚನೆಂ *ುರುಪ್ಲೇತಿ ಸ 

ಹ ಹೆ | 
a 1 ಇದ ad J 

ತ್ಯಾತಮುವಾದಿಷುಃ | ದೃಪ್ಟಸ್ಸೈಪ್ಪಃ ಪ ಯಧ್ಯವಪ್ರ/ಗಾರ್ಯತತ 


ಶಿಂಗಾಯಪರಯಾಭಕ್ಕ್ಯಾಪಂಡಿತೇಂದೊ/೩ಬ್ರ)ವೀದ್ದಚಕ | ಆಸ್ತಾ 
ಸ .ಯಿಸೆಂದಪ್ನೆ ಜಗತ್ಯಾತ್ಮನಿನಿಸ್ಸೃತಿ 8೬ ಸಾರ್ಯಾಥಜಂಗನ 
ಮಿ ಲಲ ೮ ಅಲ ರುತವಸು ಶಂ ಹಂಗನೆ 3 
ಪ್ಲ್ಪಾಢವಂತಮಪಿವಿಸ್ಟ್ರರೇತ" . ಭವಾನೇವಯತನಸ್ಸೃತ್ಯಂ ಹಂಗೂ; 
ವತಲ 921 ರ್ಲಪ್ಲೂಜಹಂಗಮವಿಂಗೂಯೋನಪೂಜಯತಿಮ4; 
ENO ್ಠ. 
ಲಭ್ಹ ವಾಯಿತು. ನಿದು- ಪ್ರೃವಾದ ಕಿವಭಕ್ತ್ಮರ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಕಿ 
ಭಾಗ್ಯವು. ನನಗೆ ದೊರೆಯಿತು 1101 ಭತ ರು ಉಂಡಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ನ ಸ್‌ 
ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯೃವಕದಿಂದ ಅನು ಕೂಲಿಸಿತು. ಆದ:ದರಿಂಟೆ ನಸ 
: ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನ್ಯನಾಗಿರುವನು?' ಎ.ದ) ಸಂತೋಪದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸೊಗ 
ಶೇ 

'ಡಿದವನಾಗಿ, ಭಕಿ ಯಿಂದ ಅವರ ಪಾದವನ್ನು ತೊಳೆದು, ತೀರ್ಥವನ್ನು ೫" 
ಜ್‌ | ಜ್ನ ಶ್ಲ ಇ ಆ # 
ವಿಧಿಗನ:ಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ 1801 ಧೂಪದೀಪಗಳೆನ್ನು ಸವುಖಿಣದನು: * 
ಭಕ್ಕಕೆ «ಪ್ಮರು ವಿರಡು ಪಕ್ಕ ಗೆಳೆಲ್ಲೂ ದೀಪಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿರಲಾಗಿ; 64 
ವೆ ಅಭಿಪೇಕಪುತ್ರದ ಮೇಲ್ಗಡೆ ಅಂತರಾಳ ದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪ | )ತಾಕಿನುತ್ತಿರುನ “| 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಶ್ಮರ್ಯಭರಿತರಾಗಿ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೊನನ್ನು ಹ್ಮ್‌ರಿತು ನು 
ನಃರರೋ ಸ್ಪಷ್ಟ ವನ್ನು ಕಾಣುಸಿ_ದ್ಲು ನಿಚಿತ ವನಂತೆ ತನ್ನ ಸರ 
ಸ ಬಿ ಟ್ಗಿ ಲ್ಲ ~d ೧ ೪೦ ೨ ಲ “ಳೇ 
'ಗಣ್ಣೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೀಡಿ 1841 ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ನೆ, 
`ಿಂಗವನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿರನೇನೆಂದರೆ ವಿಲಾ ಭಕ್ಮಚ್ಛೌತನ್ಯನೇ ನನ್ನ: 
 ಡೆಕೂಡಲೇ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ ಮರೆಯಬೇಕಾಗುವುರು: ನ 
ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ  ಮರೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. ಏಿಕಿಂದರೆ- 4 ಜ| 
"ಲನೇ | ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನೀನೇ ಜಂಗಮನು 1881 ಯಾವ ಮೂಢನುತ್‌: | 





















[a 


'ಮಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅನನು ಮೂಡುನೆ ಭಃ 


ಪ್ರಕರಣಂ. ] ಡಿ.7 ಪಂಡಿತಾರಾಭ್ಯಚರಿತಂ.' “ತಿಂ 


ಶಿವಪೂಜಾಸಹಸ್ರ)ಚಿವೃರ್ಥಾನಿಸ್ಯುರ್ನಸೆಂಕಯಃ | 9೪-1 `ಭಕ್ತ್ಮಾನಾಮರ. 
' ನಾದೇವಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾಶ್ರಿವಾರ್ಚನಾಃ' ho ಗ ತಾಭವಂತಿಮನುಜೈೆ ನಾನತ್ರ) 

| ಹಾರ್ಯಾವಿಂತಃ ಕಾರಣಾ ರ್ಕಿ | ನಸೌ ತಿತಿವಭಕಾ ನೊ ೀಮೆಹಿತಾನಂದನಿರ್ಭ 
) ರಃ | ಸಾಡಂಬರಾಣ್ಯರ್ಚನಾನಿತತ  ಅಸನಿನಹೀತಲೆ ' wok ಭಿನ್ನ ಈುಂಭ 
| [ದ | ತ ಂಗಾರ್ಚನಾನಿ ಿತ್ಯಂ ಜಂಗಮಾನ್ಧ' 'ನ 
ಮುತ್ತ ಮಂ ॥೫[೧॥ೃಶಿ ಶ್ರೀಮಜ್ಜ ಸಂಗಮಪೂಜೈವ ಠಿಂಗಪೂಜೇತಿಕರ- ತೆ 
ಜೃ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಹಗತ್ತೆಬ ್ಯ್ನಿನ್ನು ಭವೇಜ್ಞ ಂಗಮಾರ್ಚನಂ | ೫-೦" ಶಿಂಗಾಂಗ 
| ಕಿವ ಇತ್ಯ ಸ್ಪ್ರಿದ್ಧರೋಭಕ್ಕೆ ಪ್ರಕವಿ ಗ್ರಹ | ಇತೀಯಂ ಭಾವನಾಕ್ರೇಪ್ಯಾ ವಿದ್ಮ 
ದಿರುವ ಪಗೀಯತೆ ॥ ೫೪ ॥ ಶಿಂಗಂಭನೇತ್ಪಾ. ಸೆ ನಡಮತಿಬುದೆ ಚ 
ಣಾಂ | ಜಂಗಮ ಪಾ29ರೂಪೊಸಾವಿತಿಬುದ್ಧಿಕ್ದರೀಯಸೀ | ೫೪1 'ಶಿಂ 
ಗಾರ್ಪ ಇಂಭವೇದಂಗಳಭೋಗಸ್ಸ್ಯೊಜ್ಜ್ವ ಂಗಮಾಸೆ 1 ಠಿಂಗಭೋಗ ಅತಿ 
ಆ ಖ್ಯಾತಂಕೈನಃ ಸಿದ್ದಾ ಂತವೇದಿ ನಿ ॥ ಬ |” ಠಿಂಗಾರ್ಜ್ಚ ನಾತ್ರ ಮಧಿಕಕಯತ” 


ತಲಿ 
ಗ) ಹ ಂಗವಾಜ ಯ ತದುತ್ತಮಂಸಮಾನಂಚೇಸ್ಟ ಧ್ವ್ಯಮಂ ಪರಿಚಕ್ಚ ತೆ | 





; ಪೂಜೆಗಳೂ brio ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ” KV ಮುನುಷ|್ಛಕು 
ಸ ಭಕ ರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆದರಿಂದಲೇ ಆ 'ಕಿವಾರ್ಚನೆಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆಂತಾಗು 
ವ್ರದುಃ ' pe ವಿಷಮರಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಬೇಸಾರುದೇನೂ- ಅಲ್ಲ [8ನ ಯಾವನು 'ಉತ್ತ 
ಮನಂತೋಪಾತಿಕಯವೊಳ್ಳವನಾಗಿ ೂವಭಕ: ರನ್ನು ಸೊ ಇತ 'ನಾಡ:ವ್ರಂಲ್ಲವಸಿ. "ಆವ 
ನು ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಆಡೆಂಬರದಿಂಡ ಮಾಡುವ: ಪೂಜೆಗಳು 1.20 1 ಬಡಿದ ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ನೀರಿಗೆ ಸೆಮಾನೆಗಳಾಗು ವುವಲ್ಲನೆ $ 'ಆಡುರರಿಂಡ “ಯಾವಾಗಲೂ "ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ 
` ಗಿಂತಲೂ ಜೆಂಗಮಾರ್ಚೆನೆಸು' ಉತ್ತ: ಮವಾದುದು' Mj ೩. ಕ್ರೀಮಜ ಓಿಗಮನಪೂಜೆ 
ಯೇ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯೆಂದು ಹೆಸಿಗಳ್ಬಡುತ್ತ ಡೆ.” ಚಿರರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 'ಚಂಗಮೆಸನೆನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ವ ಮಾಡಿದ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯು ವಹತ ) 'ಜಂಗೆಮವ್ರೂಜೆಯಾಗುವುಂಲ್ಲ 1೨೭೫1 
 *ಕ್ಥಿವನು ಲಿಂಗಾಂಗಿಖಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತನು: ಭಕೆ ಕಸ್ಟ ರೂಪನಾಗಿರುವನು. “ಆದೇ 
| ಉತ ತ ಮವಾದೆ 'ಭಾವನೆಯೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸೆರಃದ ಕ ಹೇಳೆಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ ೫೩1 `ವಿಬಸಭರು 
1 ಗ ಲಿಂಗವೇ ಹ ಉ-ಟಾಗುವ ಬುದ್ಯಿಿತಲೂ ಜಂಗಮವು ಪಾ ರರೂ 
| ಪನಾದುದೆಂದು ಹುಟ್ಟುವ ಬುದ್ಧಿಯೇ ' ಕೇಪ್ಠವಾದುದು' 1೫81 ರಂಗಕ್ಕೆ” ಮಾಡಿದ 
ಕೈ ದಹ ಅಂ: 'ಭೋಗವಾಗ,ವುರು ಬಂಗಮತ್ಸ: "ಮಾಡಿದೆ ಶಿಂಗ 
' ಭೋಗವಾಗುವುಸೆಂಡು ' ಕ್ಷವಸಿದ್ಧಾಂತವೇದಿಗಳು' ಪ್ರಸಿದ್ಧಸಿಸುವೆರು ENE 
 ಪೂಜೆಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ನಾದ ಜಂಗಮಪೂಜೆಯನ್ನು ಧೊಸುವುದು ಉತ ಶಮುವಾರುಡೆ, 
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| 
ಹ 
ಅಧನೂಾಶಿಂಗಪೂ ಹೈವ. ಜಂಗಮಾರ್ಜನವರ್ಜಿತಾ | ಅಂಗೋಪಟ್ಟು! ” 
ಸ್ಯಕೃತಃ ಫೂಜಾಪ್ರಕೀರ್ಕ್ಯ ತೆ | 31 ಹಂಗಮಾರಾೂಧನಂಪಃ ಸಿ) ನೆ 
ಕೀರ್ಯೃತೆ! ಜಂಗಮಾರ್ಡನಸೀನೇನ ಯತ್ರ ತೂ ಲಿಂಗಪೂಸಸಂ 4, 
ವಿಗರ್ಹೇ ಣೀಯಂತತ್ತೊ ಕ ಕ ೦ ಕವಾಲಂಕಾರನದ್ದುವಿ | ನಾಯ್ಕ ಸ್ರ 
| ( ಧ್ಯಾ ದ್ಮಿ ನಾನಂತು ಮಂಫಖಯಃ 1೩೫೯ ॥ ತಧಾಜಂಗಮ 

ನ್ಹಭೋಕು, ಮತೆ ಶಿವು 1 ರಿಗ ಗಮನಾಮ್ಹಾಾಸ ಸೆ ದ್ದುಯೇನತ 
ಕೃರ ಹಂ 8 ನಾಭುಕ್ಸ್ಯಾತೃಮ್ನಿಮಾಯಾತಿ ಗತರತ 
ನವಾಂಕುರಿತನುರ್ನೀಹಂಮುಸ್ತಾ $ಸಂತೆತಮಾವರಾತ" | ೬೧॥ ಕ; 
-ವಾಲಂಪಾನೀಯದಾನಾನಿರಸದಾರುಣೆ | ಯ. ಥಾಥರ್ಫೊರಗಮುತ, ಜಸ 
ದಾನಂತಿಲಾನೆ ಖೆ 1೬-೨ | ಸ್ವಷ್ಟ ಸಾನಟುಭಾಗಾಸ ಭೋತು ಗಿಜಿ 
'ಳದಾಸನಂ. | ಮೂರ್ಧನಿ ಬಿ ತೆಮಂಗಲಾರ್ಲೊ ಜಾನು ತನೆ ೨ಸುಾಂಜರಿ; 


ಯಥಾತಥುಶಗರೂ ಸಾ» ಜಾಗಮಾರ್ಚನನೆ ಸ ನಶಾ | ತಳ ಸ ಫೆ fl 


ಶಂ. ಎೀರಕ್ಸಿವ ಗೆ !)ಂಥಪ್ರ ಪ್ಮಾಸ್ಸಿ ಥಾ, 










































ಮೂರ್ಸಿನೆಹುನ್ನು ವಿನ ಲಿಂಗೆನೂಜೆಪನ್ನೇ ಮಾಡುವುದು ಅಥಮವು. 8 
ಯು. ದೇಹಕೆ ಮಾಡಿದ ಉನಚಾರನೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಹುತ್ತದೆ ॥೩॥ ಜಂಗನುಪ 23 
ಸ್ರ್ರಣ್ಗಕೊವ್ಪೂಸಿದ್ದ ಉನಚಾರನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಜಾಗಮಪೂಜೆಯ್ಲರ 9/5 
ಲಿಂಗವೂನೆಯ್ಲು ಮಾಸಲ್ಬಡುತ ದೋ pti ಅದು ಹೆಣಕ್ಕೆ ಮಾಸುವ ಸೃಗ 8 

ನಿಂಶ್ಭುವಾರುದೆಂದು ಭೊಮಿ'ನುಲ್ಲಿ ಹೇಳೆ ಲೃಡುತ್ತದೆ. ಕಬ್ಬಿಣವು ಬೆಂಕಿಯ | 

ಪ್ರುವಿಲ್ಲದೆ ತಾನು ನೀರನ್ನು ಹೇಗೆ ಸನ ಬಟ ಹಾಗೆ ಜ:ಗನು೫ ' 

ಕಿವನು ಬುಂಜಿನಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವ್ರಿದಿಲ್ಲ, ಗಂಡಭೇರುಂಡಪಶಪ್ಷಿಯು ಎರೆಡು ಕ ಕ 

ದಿಂದಲೂ ಬುಂಜಿಸದಿದ್ದೆರೆ ಹೇಗೆ ತ ಓಬ್ಮದಡಲಾರದೊ, ಹಾಗೆ ಪಂತಿವನು ಕಿಗೆ 

ಮನೆಂಬ "ಎರೆಡು ಮುಖಗಳಿಂದ "ಬಂಜಿಕರಿದ್ದರೆ. ತ ತೃಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗ; 
ಮೊಳ ಕೆಗೊಂಸ ಗಿನೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬಸಗಿದ್ದ ಮರಣ ರಾತೆ ಸುನ್ನು ಕ] F 
ಯಿಂಡ ಯಾನಾಗಲೂ ನೀರನ್ನ ಯುವುದು ಹೇಗೋ, ಸಹಜವಾದ ಸ. ಗ 
ಬಿಟಿ: 4 *್‌ಫಿನೆಪಾನಿಗೆ ಹಾಲನ್ನು ವಿರೆಯುವುದಡು ಹೇಗೋ 1 ೬೨1 ಸೋನ ಭ | 
ಜಾ ಯ್‌ 
ಕತೆ ಸನ್ನು ಮೊಕಾರಿಗಿ ಕವರು 3 ತೆ 

ಜಂಗನಾರ್ಜನೆ ಸನ್ನು ಬ್ರಿಳ್ಳ ಮಾಸೆನೆ ವಿ:ಗಾರ್ಕಿನೆ:ನ)ೂ ಹಾಗೆಯೆ: " | 


2 ! Ar 


ಜುಗರುದೊಸೆ ಯನ್ನು ವಾಡಿರಿಂಗೆಪೂ ಸೆ:ಮನ, ಸಿ ವಮಾಷುವೆದು ಅ ಆ 


| 
[ಪ್ರಕರಣ ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೇ, ಎ೦ಿತ್ಸಿ 
ತ ವೇತಿಷ್ಟ ದಿಸಂಚಿಂತ್ಯ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೬್ಕ ॥ ಭಕೊ ಇ(ಪಾಸನವಿಾಶಸ್ಥ ಸೇವ 
ಸತತಾಭನೇತ್‌ | ಭಕ ಪ್ರಸೊದನಿಸಾಕಸ್ಯೆ ಪ್ರಸಾದಇತಿಭಾವಯೇತ' | 
ಸಕುಚ ಸತ್ತ, ನಾಂ ಭಕಛ | ತ್ಯೋಸ್ಸ ;$ನಾರತಂ | ಗತಿರ್ಕೆತಿವಸೆದ್ದ 
ಸೈಳುವಕರಣಂನುಮು |೬೬॥ ಮದೀಯಾಸ್ಕಿವಸದ್ದ ಸ್ಮಾಸ್ಮದೀಯೋ 
ತ | ವಿಭಾವ್ಯೇವಂಪ್ರಸೀವೇತ ಸವನ 2 ಸತಂದ್ರಿತಃ ೬೨ ॥ 
ಇತಿತ್ತುದೀಯವಚನಾ ಭಕ ಕೃಹೈತ್ನ ತ್ವಮಲಾಸನ | ಭಕ ಹತ್ಲೌಮುದೀಪಾನೆಚ 


ಜ್‌ ಕ್ನರ ॥ ೬೪- ಗ ಸ್ಯದರ್ಶಣನ್ಯತ ಜು ಕರುಣಾ 
ನಥ | ಭಕ ಕ್‌ಹೈತ್ಸೆ 'ರನಿಸಿಹಂಸೆಧಕ ಚಿತಾ ಬ್ಲ ಪಟ್ಟಿದೆ | ೬೯ ॥ ಭಕ್ಕಮಾನ 
'ಕಾಲಾಂತರ ವಗರ ಮನೋಹರ: | “ಕ್ಕ ಸರ್ವಾಂಗವಿಲಸತ್ಪಾಣರೂ 
ಕಲರ ೩೨ ॥ ಗುರುಮೂರೆ, ಕೃರೀರಂತೆ ಮೂರ್ಮಿ ಕ್ರಿ ೫ನ ಕಮೇಶ್ವ 
ದ | ತತ್ಪು Bs ರರಿಂಗಸ್ಯಮೂರ್ತಿರಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೆ [೩೧ ಪ್ರ್ರೊಣರಿಂಗಾ 
ಕ್ಕೆ ಸಿ ಮೂರ್ತಿರೇಷಾಪ್ರಕೀರ ತೆ | ಸದಾಚಾರಾ ಖವತಾರಸ್ಸಾಮೂರ್ಮಿ 




















ಅ ಭಕ್ತನನ್ನೇ ನೀನೆ-ಬುದಾಗಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಿ?ದು ಪೂಜಿಸವೇ 5 ॥ ೬೪ 1 ಯಾವಾ: 


| ಲೂ ಭಕ ರಿಗೆ ಮಾಸುವ ಸೇವೆ ಹು ಕನನ ಸೇವೆಯೇ ಆಗುವುಡು, ಭಕ್ತರಪ)ಸೊ 


ದವನು ಕಿವನ ಪ್ರ ಸಾದವೆೊದು ಭಾನಿನಬೇಕು 1೬31 ನಾನು ಭಕರ ಪ್ರಸಾದ ` 


ವನ್ನು ನಿ ಮುಂಜಿನುತ್ತ. ನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತರ ಭೃತ್ಸನಾಗಿರುತ್ತೆ (ನೆ. ನನಗೆಕಿವ 


Wh ಲು ರಾತಿ)ಯೂ ಅನರವನು. ಹೀಸೆಂದೆ ಭಾರಿಸಿ ಆಲಸ್ಯೋದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ' ಕಿವೆಭಕ್ತ್ಮ 
ನ ನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು ॥ ೬೩ 1 ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ನಿನ್ನ ವಚನವಿರುವುಡು. ಭಕ್ತರ 
4 ಹೃಥಹಕಮಲನೇ ಬವಾಗುಳ್ಳಿ ವಿಲಾ ಸ್ಪಾಮಿಯೆ! ಭಕ್ತರ: ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ 
[ಬ ಂಗಳೆನ್ನು ಪೊನೆಮಾಡುವೆದರಲ್ಲಿ ಚಕೋರಪಪ್ಲಿಯಾದ ಎಲ್‌ ಪರೆಮೇಶ್ನರನೆ | 
ಥಳ ಭಕ್ತರೆ ಮುಖನೆ೧ಬ ಕನ್ನೆ ಸ ಡಿಯುಲ್ಲಿ ಪ, ಕಟಿತವಾಡ ಆಕೃತಿಯುಕ್ಕ ಎಲಿ 
[ಹಖಾನಿದಿಯೆ | (ಭಕರ ಹ್ಗ ರಯಸರೋನರದೆ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯೆ | ಭಕ್ತರ ಚಿತ್ತ ವೆಂಬ 
(nm ಮಲದ ತುಂಬಿಯೆ ! ॥ ಭಕ್ಕ ರೆ ವನ್ನೋವತದಿರಬಿನತ. ಟಿಳೆಗುವ ದೀಪವಾದ 


ತಕರ 101 ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಯ ದೇಹವೇ ನನ್ನ ಕರೀರವು. ಜಂಗಮಲಿಂಗ 


Be ಆ ನಿನ್ನ ದೇಹದ: ಮು ವೆ. ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳ ಬಡ ತ್ತದೆ ॥ ತಿಂ! 


ಭಕ್ತರೇ ಗತಿ. ಅವರೇ ನನಗೆ ಸಂರಕ್ಷಕರು ॥ ೬೬॥ ಸಿವಭಕ್ತರು ನನ್ನವರು, ನಾನು ' 


ನಿನ್ನೆ ಸ್ಸ ಶರೀರವು ಪ ನ ರೀ: ಕವೇರ ಹೇಳಲ್ಲ ಡೆ: ತ್ರ ದೆ. ಆ ಜಗಮವಮ್ಲ್ಮೂ: 


೨08. ವೀಕಶ್ಛೈವ:ಗ್ಗೆ ಗೆ | ಂಥಪ್ರಸಾಕಿ ಘಾ, ಗ್ಯ ಕ 


ರುಕ್ತ್ಮಾ ಮನೋಹರಾ | ಪಿ_೦ [ ಯುಕ್ತಾ ೦ಗಸಂಗತೆರೇಪಾಸಾಪುನಟ್ಟು, 
ಸಂಗತೇಕ; ಸೌರಮಂತ್ರಕಿ ಯಾಧಾರಮೂರ್ತಿ ರೇಷಾಪ ರ)ಕಥ್ಯತೆ॥೭21ಬ್ಣು 
ತಂತ್ರಕ್ಸಿ ಮಾಧಾರಾಸಾಮೂರ್ತಿಕುದಿತಾಬುಧ್ಯಃ | ಯೋಗವು ನಥ; 
ಪ-ಭೋಗಮಜ್ರ ನಭೂಸು ಸಾ | ೨೪- ರೂಜಾಪದಮಿಯಂಮೂ ಭಟ 
ಚೆರ್ಸಾ ಪರಂತುಸೂ.: | ತ್ರಿಕಾಲಪೂಜಾಂಸ್ಕೀಕರು ಕಸೆ ಸ್ಲೆಯಂಸೂಸಂ 
ನಂ. ೬೫1 ಪೆ ಪೋಡಕೈವಾತ್ರನೃಸ ಪುವದುಪಚಾರಾಹಿತತ್ರತು |. ಕರಸ್ಫಣ 
ಯವಿಬುಧೈರ್ಮೂರ್ಧಾ ತ್ರಪರಿಕೀಠ್ಶ್ಯ ತೆ atl ಶಿರಸ್ಸೆ ಸ ರ್ಕಾಯಥರ್ಯ 
ತ್ರಸಮ್ಯುಕ ಸೇರಿ ತೆಂ | ಆತ್ಟೇಂದಿ ದ್ರಿಯಾರ್ನಣಸ Rr 
ಧಥ್ಯೈಃ I ೩೨ |: ಸುಖಭೋಗಾರ್ಪಣಸ್ಥಾ ನಂತದಿತ್ಯುಕ್ತ ೦ಮನೀಸಿಭಿಃ | | 
ದ್ರೂಘಾರ್ಪ “ಇಸೊ"ನಂತದು ು)ಚೇರನೆ ರನಣಸ್ಪ ಲಂ ev | ತುದ್ಧ ಪ್ಪ ಪೈಸ 
ವಥೂಪುನಂತಾ ತಶಿ ತಂ.| ಬಿದ ್ಥತ್ರೆಸಂರಸುನೇವಾತತ ತಸ } 


| - ಜಂ 









ay ಇ PY [ ಕಾ 





ರ್ವೀಯು ಆಚಾರ್ಯ ಸೈರೂಪನೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಕಡುತ್ತವೆ 1೩ -॥ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯು 8 
ದಲ್ಲಿಬೆರೆದ್ದೆ ತೋರ.ವ್ರೆದು, | ಛೆ ಜಂಗಮಮೂರ್ತಿಯು, ಪಾ ಣದಲ್ಲಿ: ಜರಿ ಕ 


ಈ. ನಿನ್ನ ಕರೀರವು ಶೆ ಷ್ಯ ವಾದ ಮಂತ್ರ ಕಿ ಯೆಗಳಿಗೆ ಆಕಿ) ನಾವೂದುದೆಂದು ಶೆ | 


ಡುತ್ತದೆ 1240 ಟಿ ಜಂಗಮವ ಖರ್ತಿಯು ವನೋಹರವಾದ:ತಂತ ತ್ರಕ್ರ್‌ಯೆಗಗಗೆ ಆ ಕ 
ವಾಸಿ 'ನಿದ್ಧಾಂಸರಿಂದ. 'ಹೇಳ ಲೃಢುತ್ತ ದೆ. -ಈ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯು ಈ £ 
ಮೃಜ್ಯ ನಕ್ಕೆ: ಲೆಕ. ಶ್ರುಯವು. : ಲೆ; 'ಜಂಗಮಮೂರಿ ಬ್ರಿಯಾದರೊ ಭೋಗನು್ಛಕ್ಕ ಸ 
ಆಕ್ರಯುನ್ನ lel ಸೌ ನಿನ್ನು ಮೂರ್ತಿಯು | ಪೂಜಾ ಮುವಾದುದು. ಅಡೆ 
ಸೇವಾಕ್ರಯವಾದುದ್ರು. "ಇದು ಮೂರು ಕಾಲದ. ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ಮೀಕರಿಸುನೆ; uf 
ಪ; ಕಸ್ಟ ವಾಗಿದೆ. ಅದ್ದು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ. ಪೂಜೆಯನ್ನು ನ್ಕೀಕರಿಸುಳ" ಈ, 
ಪ್ರಕನ್ನ ವಾಗಿದೆ: al ಈ ನಿನ್ನೆ ಮೂರಿ ರ್ರಿಯಲ್ಲಿ ೧೬ ed ಮಾಸ | 
ತವೆ "ಆ .ಹಂಗಮ ಮೂರ್ರಿ "ಹಲಾ ದರೂ .. : ಕಾಜನಿಗ್ಗೋಪೊಧಿಯಲ್ಲಿ ಅನ 


ಉಪಚ್ಛಾರಗಳು; ಮಾಡಲ್ಪ ಡುತ್ತನೆ. : ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು $ರಸ್ಸ್ಸು ಹಸ್ತ: ಸ್ಪರ್ಶನಕ್ಕೆ. ! | 


ವಾಧುದೇಂದು : ವಿದಾ: ಹೇಳಲ್ಪಹುತ್ತ ಡೆ.ಟ4೬॥ ಆಲ್ಲಾ ದರೊ ಪಾದನ್ರಿ' 4 
ಸೆ ರ್ಶನಕ್ಕೆ . ಉಚಿತವಾದ. ದೇದು: "ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳೆಲ್ಬಡ್ದುತ? ಜೆ. ಘಃ ನೀನು. 


ಜು ಲನೆಂಬುದಾಗಿ ವಿಬಿಧೇಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಿ ಯೆ 18೬1 NT ಕ 


ಗಾರ್ನಧಿಸ್ಥಾನನಂರು , : ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದು, ;ರೂಪಾರ್ಪಣಸ] ನವು. 


ರುಚ್ಛಿನು ಅರ್ನಣಸ್ಯ ಲವು 1೩/1. ಲ್ಲಿ. ಕುಡ್ನಪ ಸನ್ರಸಾನಸನೆದು ವೈನಿ p 4 


ಮಾನ 
ಸು Ak 


ಪ ಕರಣಂ. ] ನಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚೆರಿತಂ. ಅಂಜ 


ಸ ರ | ಅತ್ರ್ರೋಚ್ಯತೆನಿಜತನ ುಮನೋಗುಣನಿವೇದನಂ ' | ತತ್ರ 
ಚೈತೇ ನಿಜತನುಮನೋಧನನಿವೇದನ o [kvol ತಸ್ವ್ರಾದ್ಗು ರೌಜಂಗಮೇಘ ೨ 
ಗಮದ ಪ್ರದೇಹಿಮೆ | ದೇವತ್ಸದ್ದ ತಜಿತ್ಯಸ್ಯತ್ತುಂಭಕ್ತ ಕ ತಿಯಾಭಿ 
ದಾಳ ಸೌಸರ್ಪಪಸಮಾನಾಹಿಮಾಸು ಖಿ ಕಂಕರಸರ್ವದಾ: "ಹಂಗಮೋ 
ಮದ ವಿತಿತ್ಯಕ್ತಾ ಸಿವಿಭಾವನಾಂ. |೪-01 ಈ ಫಮೆನೇತೃತ್ಯಯಾಬು 
ದಿಸಾಂ ದೇಹಿಗಿರಿಹಾಪತೆ | ಸದಾತಾದ ಶಭ ಕ್ಕೆ. ಕ್ವೇಷುಭೂಯಾನ್ಮಜ್ಞನ್ನ ನಪು 
ಲಾತ | ೪ | ಭೇದೋದಾ ಸ ವಿತ್ಯೇಕ'ಅತ್ಯ 'ಭೇರೋಮೇಮಾಸುೂ ಬ | 
ಸವ್ಭಶ್ವ ಗೋ ಕೀವಿರಹಸ್ಸ ರ್ವ ದಾಮಾಸ್ಕ್ಮು ಠ್‌ ಮೇಕಿವ ॥ ve ಏತನ್ನ ಸಂಭವಿ 
ಸ್ಯಾಚ್ಚೆ ಜೆ ಆತ, ಮ್‌ ಡೆ ಜನಮಂದಿರೆ 1 ಮತಿ ಂಚನಾದಿವಾಜನ್ನ ಮಹ್ಯಂದೇಹಿಮ 


es 22 ಚಾ ಸಇಎಜ 


೩೬ 


“= .. 


ಗಿ 
; ಹೇಶ್ಕರೆ ॥ vx | ದಾನೀಭೂತ್ಮಾ ಗ್ಗೆ ಹೆಕ್‌ರ್ವವಿಧಾತುಮಥವಾಕ್ಸ ಓಂ | ಈ 
ರು ಮುಕ್ತಾ ನಿವಾಸ ಇತ ನತ ಸಾ ಕ್ಸ್ಯವಾಗ್ಯ ಹೆಂ v೬ ಕಾಏಿಭೂ 


ಭವಾನಿ ತುಮಿಚ್ಛಾ ವೈತದ್ದಿಧೇಶಿಮೆ ‘1 ಮುಕಿ: ಭಟ 


; ಲೃಡುತ್ತದೆ.. ಅಲ್ಲಿ ಬದ್ದ ಪ ,ಸೊದಸೇವೆಯ. ವೈಭವವು ೫ ಹೇಳೆಲ್ಸ ಡುತ್ತ ಜೆ: ರ್ಟ ಇಲ್ಲ. 
: ತನ್ನ ತನುಮನೋಗುಣಗಳ ಅರ್ಪಣೆಯು ಹೇಳಲ್ಸ ಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತನಸಮ 
' ನೋವನಗಳೆ" ಅರ್ನಣೆಯು: ಹೇಳಲ್ಕಡುತ್ತ ದೆ (vel ಆದುರಿಂದ ಗುರುನಿನಲ್ಲೂ ಜಂ": 
| ಗೆಮೆನಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಸಮಾನವಾದ ವೃಷ್ಟ್ವಿ ಯನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು. ' ವಿಲಾ ಸ 
ಮೆ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮನೋಶೀನವಾಗಿದತ £ ವನಿಗೆ ಜು ಭಕ ನಾಗಿರು ವೆಯೆಂಬುದಾಗಿ 
ಯಾನೆ ಭೇದವಾದವುಂಟೋ 117೧1 ಆಭಾವವು ಸಾಸಿರೆಯ.ಪ ಪತ್ನಿದರೂ. ' ನನ್ನುಲ್ಲುಂಟ! 
ಗಬಾರದು. - ಅವನು ಜಂಗಮ, ಇದು ಲಿಂಗ, ಎಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇನೆ 
ರಡೂ ನೀನೇವಿಂಬಿ ಮತಿಯಾವೆದುಂಟೋ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗೆ ಹಸು. ಅಂಥ 
ಭಾವವುಳ್ಳ ಭ ಕ್ಕರಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಳುವಕದಿಂದ' ಯಾವಾಗಲೂ -ನಾನು ಜನಿನುವೆಂತಾಗಲಿ ೪! 
ವಿರಜೆಂಬ ಭೇದವೂ ಬಂದೆಂಬ ಅಭೇದವೂ ನನಗೆ ಉ-ಟಾಗಬಾರದು. ವಿಲಾ ಶಿವನೆ 
ಸದ್ನ್‌. ಕ ಸಮೊಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವಿಕೌಯಂ ಯಾವಾಗಲೂ - ನನಗುಂಟಾಗಬಾರದು ॥ 
ಇದು ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸದೆ ಹೋಗುವುದಾದರೆ ಸದ ಬೃ ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ್ರೆದಾಡೆ 
ರೊಂದು ಜನ್ಮವನ್ನು ಎತ್ತು ವಂತೆಯಾದರೂ ಅನುಗ (ಹಸು, Wಜ॥ ಅವರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಳಃಗ: ನರಿಟಾರಿಕೆಮನ್ನು `ಮಾಡಿಕೊ:ಡಿರ. ವುಡಕ್ತಾಗಲೀ, ಅಥವಾ 'ವಿತ್ತ್ವಾಗಿ 
ಬೇಸಾಯವನ್ನು: ಘಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುಡಳಾ: ಗಶೀ, ಅಥವಾ : ನಾಡಔಿಗ: ಅವರ ಮೆನೆ ಸ 
ಯನ್ನು. Seek ೊಂಡಿರುವ್ರದೆಕ್ಯಗಲೀ: ಅನ್ಲೇಷ್ಲಿಸ-ತ್ಮೇನೆ ' ' ವರವನ್ನು. ನನಗೆ" 


[ಅನುಪ್ಸು ಕಿಸ" ಇಸ್ಟ ಸೊಸ ಮಿಯ [ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೂ: ಮಸ್ತಿ ಯನ್ನ 'ಬೀತುವು: 


ನಿ 


ಈ ತ್‌ ಇಳ ತರಗ ನಾ 





ಯಿದೆ 


PR ವೀರಕ್ಳಿವ ಗ್ರಂಥಪ ಕಾಕಿಕಾ. [ty 


ಲ್‌ ಣು ಮ 


ಭೊತಾನೆದೇವಾಲಮಾತ್ವ ನಃ: vz | ಇತಿ ಸೆಮ್ಮಕ್ಸು , ತಿಂತ: ಸತಾ ಸಂಜ್ಞಾ 

ರಾಧ್ಯ 'ಪ್ರಂಗವ$ | ರ ನಾಂಕುರ್ಭನ್ನುತಿಪ್ಪ eee 11 . Vy 

ಇತಿ. .....ಶ್ರೀಮಲ್ಲೋಕಾರಾಧ್ಯ ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜು ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ. | 

` ಚರಿತೆ: ದೀಕ್ಸಾಪ್ರೆಕರಣೆ ತತ್ರಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಶಿವಪ್ಪ ಪೂಜಾ ಸಂಕೀರ್ತನೆ" 
ಗನ ಭಕಿ ವೈಶಿಪ್ಯ ಕಥನಂ ನಾಮವಿಂಕೋಷಿಧ್ಯಾಯಃ 





ಭೇ ಇ” 


ಅಥವಏಕವಿಂಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ. | 















... (ಬಸವೇಶೋತ್ಪತಿ ತ್ಮಿತನ್ಹಾ ಹಾತ್ಚ್ಯ್ಯ ಕಥನಂ.) 

ಕ ಅಥಸಂತುಪ್ಪಮನಸೆಸ್ತೆ, ಂದೃಪ್ಪಾ ಕ ಪಂಡಿತೇಶ್ಟುರಂ | ಸೂರಾಂಬಾನೆ:' 
ಮನಾರಾಧ್ಯಮುಖಾಜ ಸಂಗಮಪುಂಗವಾಃ [೧] ಇತಿ ಸಂಕೀರ, ಯಾಮಾಸು 
ತ್ಯ್ಯಾಶ- ತ ರ್ಯಸ ಸಮನ್ನಿತಾಃ | ಮಹನೀಯತರಂತಿ ಸಮತ ತೈಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಮೈಭವನಃ। 1 











ದಿಲ್ಲ "ನನಗೆ ಅಪ್ಟ್ರೇ ಸಾಕು ॥/7೩॥ ಹೀಗೆ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಧ್ಯ ಕ್ರೀಪ್ಕ ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಟೋ।' 


ತ್ರನನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ -ಕಿವಲಿಗಪೂ ಸಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು: ಗ! 
ಬಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ' ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ ಸ್ಟೌ ರ್ವ. ಆರ್‌, ಕರಿಬಸವಕಾಸಿ ಗ) 
ರಚಿತವಾದ, «« ಭಾವಮಂಜರಿ?” ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ಟಪ್ಪ ಪ್ರಣದಲ್ಲಿ 


"ಎಂ ನೆಯ ಅಧಾ ಹವು ಮುಗಿದುದು. 


೨೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯನ್ರು. 


ವಾಮ ಪಾಹಾಘಧಾಷ್ಯಾಸಾಸನ್ಟಾ. 


(ಬಸವೇಶ್ವರನ ಉತ ತ್ರತ್ತಿ,ಮತೂ ಇ, ಮಹಿಮೆ ಇವುಗಳ ವಣ ನೆಯ] | 


ಬಿ 1 
 ಬಿ"ಕಸೊರಾಂಬೆ ಸೂ, ವೇವ:ನಾರಾಧ್ಯ ಕೊಡಲಾದ ಜಂಗಮೆಕ್ರ್ರೋಪ್ಕರೆ? ಆಕೆ 


ಡಿತಾರಾನ್ಭ್ರನನ್ನು: ನೋಡಿ ಸಂತೋಪ, ತಿಕ್ನರಾಗಿ, ಮುಳೆ | 
ಶಿ ಅಶ್ಲಾಕೆ ರೇದೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಹೇಳೆವೆಂತೆ; ಬೇಲ್‌ ನ ಗ 


ಹೊಗಳುದವರಾರರು... | ಮೆತ ನೌಡಿತಾರಾಧ್ವನ ವೈ ಕೃಭವವು ಗೆ 


as 128 KEES BCs Ce 


“ee ಗ ನೃ ತಾ ಥ್‌ 


eS SE ಮ ನ ಎ 
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ಪ ಕರಣಂ. ] ನಂಡಿತಾರಾಫ್ಯಚರಿತಂ, ಜೂಲಿ 
ಸಾ | ವಿಪಾಜಂಗಮಸದ 
ರೇತಾದೃಜ್ಞು ಹಿಮಾಹಿಚ | ಷಿ | ಈಸ ಸ್ಯವಾವಿದ್ಯತೆಭೂಮಾವಾಜ್ಞಾ ಬಿದ್ದಿ ರ 
ದೃಶೀ | ಸಾಧು ಶ್ರಿ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಸಾಧುಶ್ರಿಃ ಪಂಡಿತೇಕ್ಕ ರ py ಇ 
ಗ ವಾಡಿತಸ್ಪಮಿನ್ನಾ 1 ಶ್ರಿ ವ, ಕ ಪ್ಲೀಕಾರ್ಜುನ | ಸಾಧುನಂದಿತಸತಿ ಸೀ 
ರ್ತ್ರ.ಸಾಧುಪಂಡಿತವಂದಿತ |] ಸಾಧುಭಕ ಕ ಕುಲಾಚಾರ್ಯಸಾಧುಕ್ರ ಪಡಿ 
ಶತೋತ್ನ ಮ | ವೀರಮಾಹೇ ₹ಶ್ನರಾಚಾರೆದಸ್ಟ್‌ ಪ್ರಕ್ಲಿ (ಕಲ್ಪ ಪಃ |೬॥ ವಿಶು 
ವ ಭಕಿ *ಕಪಾಪೌಮುಘುರಟ್ಟೊಬಸವೇಕೃರಃ ಗಿಯೂ 
ಪುರಾಪ್ರೊಣಾನಿತಿಸು ಸು,ಟಿಂ 1೩|॥ ಕ್ರುತಂಕಥಾಭಿಸ ತ ಶೈರ್ಶಮಿದಾನೀಂತೃಯಿವೀ 


ನ 


ಕ್ಲಿತಂ | ಚಿರಾಯ ರೃತನವೊಪರಿರ್ಬ್ರ್ಯ ರ್ರಹ್ಯಾಖಿಲಂಗೆ್‌ Iv | ಗೌರೀ 


ವಿನಾಹೊಗರಳನ್ಯಶಿಶಿತ್ಯಾದಿಕಾರ್ಮತ: 1 ಪ್ರಾ/ಗ್ಗೇವಕಂಭುರೀಕಾನೊಮ 
ಹಾದೇವಸ್ಥೆ ,ನಾತನಃ | | ಏಕಾದಿತಪರಮೇಸಾಂತೆವರೆ ರೆ ಮಾನೋ ಮಹೇ 


ಶ್ಚರಃ।| ದಿ ತೀಯಸಂಭ.ರಿತ್ಯುಚೆ ಖ್ಯಾತಂ ಶ್ರೀವೃಷ ಪಭಾಭಿಧಾಂ ॥೧0॥ ಮೂ 
ರಿ ಮಾಸಾ ತಾತಾ ವಸ್‌ ಅ ತನ್ನಿವಾಪನಮಾತ್ಮೆನು | | ಚರ ವಕೇನೈವ 


ಮೆಹತ್ತ ರೆವಾರ:ದು 1 ೬1 ವಾಜ್ಮುನನು ಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದಿರುವ ಅದನ್ನು 'ವರ್ಣಿ 


ಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೆ ಕಕ್ಳುವು? ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಜಂಗಮೆಭಸ್ತ್ಮಿ ಯೂ, ಇಂತಹ 
ಮಹತ್ವವೂ, ಇಂಥ ಆಜ ರಲಲ ಯಾರಿಗೆತಾನೇ ಇರುವುದು? ಭೋ ಪಂಡಿ 
ತಾರಾಧ್ಯನೇ | ಭಾಪು, ಕಿ ) ಪಂಡಿಶೇಕ 6ರನೆ ! ಭಾಪು, ಕ JR ಪಂಡಿತಸ್ನೊಮಿಯೆ! ಭಾಪು 
13೭1 ಕಿವಭಕ್ತ ಹುಲಾಚಾರ್ಫೈನಾದ ಪಂಡಿತಾರಾದ್ಧೇನೇ ! ಭಾಪು! ಭಾಪು!! ವೀರಮಾಹೇ 
ಕೃರಾಚಾರವನೆ ನೆ:ವೇರಿಕೆವುತರಲ್ಲಿ ಸವೆರ್ಥನೊ, ಪಾಪರಹಿತನೊ ೬1 ನಿರ್ವೆಲ 


| ಭಕ್ತಿಸಂಪನ್ನ ನೂ. ದುರಿತವನ್ನು ನುಚ್ಚುನುರಿ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಬೀಸುಗಲ್ಲಿನೆಂಥವನೂ . 
| ಆಡ ಬಸವೇಶ್ವಾರನು ವೂರ್ನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರ್ರಣಗಳೆನ್ನು ಜಂಗಮೆಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ 


ಸಂಯೋಜಿಸಿದ್ದ ನೆಂಬುದನ್ನು ಕಥೆಯ ೫11 ಕೇಳಿದ್ದೆವು. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಗ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ ತ ಸಕ್ನವುಗಿ ಕಂಡವು. ಆ ಪೂರ್ವೆದ ಕಥೆಯೆಂತೆಂದರೆ —ಕ್ಕರನ ಅಪ್ಪ ತ 


ಮೂರ ಗ ವಿಷ್ಣ್ಯು ಬಿ ಹ ಸ್ಯ ರೂ, ಸಕಲಜಗತ್ತೂ ಉವಿಸುವುದ ಕ್ಕೆ 'ಮುಂಜೆಯೇ, 


ಗೌರೀನಿವಾಹ, ವಿಷ Nee ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರ್ಯೊಗಳ "'ಜನುಗುವುಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಪುತಾ 


| ತನನದ ಪ ನನೊನ್ಸನೇ ಬಿಕಾಂತದಲ್ಲಿರೆತ್ತ, ದ್ವಿತೀಯಕಂಭ.ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಸುನಳನೆಂಯ ಹೆಸೆಂನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ತಾನೇ ಢರಿನಿ, ಅದನ್ನೇ ತನಗೆ ವಾಹನವೆ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ: ಡು, ಸ್ಫೇಟ್ಟೆಯಿಂದ ತಿರುಗಾಡಿ, ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ್ಧನು 





ತಗೆ 'ನೀರಕೈವ ಗ | ಕಿಥಿವ) ಕಾಸಿಕಾ. ‘i £ 
ಹ್‌ 


ಕ್ಯ ಮುನ್‌ | 
ಭುವನಾ ನ್ಯಸ್ಫಜತ್ಸ ಮಃ ೧೧1 ತತಕ್ರಿ ಲಾದಾಖ್ನಮುನೌತಪ ಸಾರಾ ul 
-`ರಂ'| 'ತುಪ್ಪುಂ ಪ್ರಸುರ್ವತಿಕಿವೊಭೂತಾಸ್ಕ ಯಮಯೋನಿಜಃ (೧. 1 








ನ್ನ ಯ 
| ಫೇಕಾಭಿಧಾನಂಚಧ ಸೈ ತಾಲೋಕೇಪುಸರೃತಃ | ಶಿಲಾದಪ್ರತೊ ನಂದೀ ನ್ಯ 


" ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಮಾಗತಃ | [೧ಪ॥ ವೀರಮಾಹೇಕ್ಕರಾಚಾರವೃತ್ತಾ ತ ಫಥೊಲ್ಳೊ 3, 
ಏಫಠೂವನಃ | ಅಂಗುಳೇಶ್ಕರಪೂರ್ವ ಇಶ್ರೀಚಾಗನಾಡಾಹ್ವಯೆಶುಭೆ. les] ನ ಮು. 
'ಗ್ರಹಾರೆಕರ್ಣಾಟದೇಶಭೂಪೂತಾಂಗತೆ | ಮಂಡಗೇ ಶ್ರೀ ಮಾಧವ ವಜ 
“ತಾಕು ಭತರಾಕೃತೇಃ | ೧೫ | ಮಾದಾಂಬಾಯಾನಂದಿಕೇಕಕುಃ ಭನ್ರಃ ನ್ಯ 
:'ಲೋದೆಯಾತ್‌ | ನಸೃಕತು ನಾಂಹಿತಾರ್ಥ)ಯಮಹೇಕೊ ಬಸವ ಗ 
*ಹೂೊನುಸ ಕೈಮುದಭೂದೂ ಮೇಸೆ, ಸ ಯಂಭೂಶಿಂಗಮೂರಿ, ವತ್‌ | ಆ ೨1 
ಸಹಾನಿಚನಿಯದ್ದದೆ ಸೈ ಥಾಕಾಪ್ಯಾ ದ ತಾಕನೆೇ 1೧೨೩ ಲಿಂಗಮೂರೆ ರ್ರೇರ್ಜಗ ಹ 
ಸ್ಯುಟೋಗಾತ್ಕೊಡಲಸಂಗಮ? | ಇತಿಖ್ಯಾತಃ ಪೂ ನ್ರರಿಂಗುತಸ್ಥಕ್ತಿ ಸತ್ರ 

ಮೇಶ್ನರಃ lev“ 'ಅಭೂದ್ಯದಾತದಾತಸ್ಯೈಶಿವಭಕ ಸ್ಪ ಸೆೈಹೋದಿಶಾ | ೫ ಸ 
ರ್ವಮೇವನುಹಿಮಾಜಾಶಸೆ,'') ಸಲೋತ್ಯವಿಕು)ತಃ [೧ 1೧೯॥ ಜಾತನಾುಕ್ಕಿಸಿ$ 


ಛಿ 
ರುವಕೆಯಥಾಗಂಧಃಪ್ರಜಾಯತೆ | ಕ್ರೀಅಿಂಗಸೌಖ್ಯಾನುಭವೇಸ್ಮನ್ಯ ನತ 





1೧01 ಬಳಿಕ ಕಿಲಾಡನೆಂಬ -ಯಸಿಯೊಬ್ಬನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಿವನನ್ನು ಆಜಿಗೈ, ನಾದ 
"ತೋಪನಡಿ ಕಲು, .ಪರಕಿನನು ಅಯೋನಿಜನಾಗಿ ನಂದಿಕೇಶನೆಂಬ ಹೇರಿ 61 w 
`` ರರ್ಥ್ಶಿಯ ಪುತ ನಾಗಿ ಜಗತ್ಸ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದನು 10೩1 ನೀರಮಾಹೆ(ಹ ‘bh 
ಹೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತ, Gatco ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ಹಾಟದೆಕಕ್ಕೆ " 
- ರಣದಂತಿರುವ ಇಂಗುಳೇಕ್ಕರದಾಗವಾಡಿಯೆಂಬ ಅಗ ಹಾರದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಮುಗ ಜಿ 
“ವುರ್ಯನ : ಪತ್ನಿ ತ್ನಿಯಾದ ` ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಮಾದುಂಬೆಯು ಆಚರಿಸಿರೆ ನಸ್ಯ 
ಭೆ ವ್ರತಮಹತ್ಯದಿದೆ ಪರಕಿವನು ಭಕ್ಷ ಜನರ, ಹಿತಳ್ತೊ 9 ಸುಗ ಬಸವನೆಂಬ ಹಗ] 
: ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಚಿನ್ನವು ಹುಟ್ಟುವಂತೆನುೂ" ಮರದಿಂದ ಬೇಕಿಯ: ಹುಟ್ಟು ವಂತೆ 
ನಿಯಿಂದ ಲಿಂಗವು ಬಡೆದು ಮೂಡುವಂತೆಯಮೂ ಮಾಧವ ವಾರು ಚಹ?! ಕನ್ನಿ | 
;ನಾಗಿ ಉದ, ವಿಸಿದನು ॥೧೩1 ಕಿವಲಿಗ ಜಂಗಮೆಲಿಂಗಗಳ. ನಂಯೋಗದ ಡೆ 
ಲೇ « ಕೊಡಲಸಂಗಮೆ? ನದು ವಿಖ್ಯಾತನುದ $ KR ಸಂಗಮೇಶರು * 
ಪ್ರಾಣಲಿ:ಗವಾಗಿದ್ದ ನೆ 1.೧] ಆತನುದಿಸುವಾಗಟೇ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಯೂ ಆತನ ಆ WA 
ಲ್ಲಿಯೇ ಉದಿಸಿತು. ಅದಕ್ಷೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ನೆ Mio 
ಮಹಿಮೆಯು ಕೂಡ ಹ, ಟಃ ತು. ಹೇಗೆಂದರೆ. _ಮರುಗವು ಹುಟ್ಟುವ! ತನ 
ವೂ. ಅವರ ಜತೆಯಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವಂತೆ, ಬಳಿಕ ಆ ಬನನೇಕನಿಗೆ ಕಂಗಳೆ ನ 


ಒತ್ತೆ 
3 | 
ಟೊ. | 
















ಡಿ ಪ್ರಕರಣಂ ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ, ಇಸ 


ತ್ರ | ೦ ಗುರುಪೌದಾಂಬ ಜಧ್ಯಾನೇ ನವನೀತಪದೇಸತಿ | ಆಮ್ಚಾ 
ಸಯ ವಾಕ್ಯುನಿವಹೆಕಲಾಲಾಪೋತ್ಸ ರೇಸತಿ | ೨೧ | ಆದಿಮಾರೆ ಸ ಅತ್ರಾದವಿ 

ಇ ನ್ಯಾಸೆತ್ಮಂಸೆ ಕಾಗಶೆ | ಸರೀಪುಬಾಲಕಿ `ಡಾಸುಶಿಂಗೆಪೊಜಾಸುಚಾನ್ಸುಹಂ | 
'ಪ್ರವರ್ಧಮಾನಸೆಂಸ್ಪಂಗಕ್ಕಿವಭೆಕಿ ಪರಾಯೆಣಃ | 





ಸರ್ವಜ್ಞ ನಂದಿಕೇಶಸ 
ಸವೆಂ [ ಇಸಿ ಸ ತ 
ಮೂರ್ಮಿ ಶತ ಸವೀಕ್ಷುರಃ 1.02 | ಸೆಮಭೂದಪ್ರಯಾಸೇನ ಸೆರ್ಯವಿದ್ಯಾ 


J ್ಸೀರಶ್ಸೈವಾಗೆಮೋಪ ಮಾರ್ಗಾನುಸೌರತಃ `| ಧರ್ವಾನ್ಸ ಸಿಸೂರ್ಯ 
'ವರ್ಣಾರ್ಹಾನಬ್ಬನ್ನುಾ $ನ್ನತೇಸತಿ ॥ .ox | ಬಲವೇವಾಹ್ನಯೋದಂಡ 
ನಾನ್ನ ಎತೆನಖ ಸಾಂಶುಭಾಂ | ಅದಾದ್ದೆ ೦ಗುಧಾಂತಸ್ಸೆ $ಿತತೊೋವನಿತಯಾ 
ಸಹ | ೨೦೬ | ಸೋದರ್ಯಾಚಯುತೋಭೂತ್ಮಾ್ರಪ್ಪು)ಂನಿಜಗುರುಂಮುವಾ 
ಸತ್ರಿಪುಲೊಳಕೆ:ಪು ಖ್ಯಾತಂಸ್ಸೊ ನಂಕೂಹಲಸಂಗಮಂ | ೨೩ | ಸಮಭ್ಯೇ 
| ಚಸಾಪ್ರಾಂಗಂ ನತೋಭೂತ್ಮಂಗಮೇಶ್ವುರಂ | ಗುರುಮೂರ್ಮಿಂ ಸಮಾ 
ಚಕ ಯಪ್ರತ್ಯಕ್ಟ ನ ಪರಮೇಶೃರಃ | ೨೪೧ || ತಣ್ಣಿ ತ್ರಿನುಸೊವಂದತ್ಕಾತಂಕರು 
[ನಾಡ ಸಿಇಖ್ಯೂವೆನ್ನೆನುಭವಿಸುನಿಕೌಯೇ ಸ್ಲನ್ಸೈಪಃನೆವಾಗಲು 1 001 ಗುರುಪೊಡಧ್ಯಾನ 
ನ ಬೆಣ್ಸೆಯಾಗಲು, ವೇದೆವೆಚೆನಗಳೇ ತೊದಲ್ಲು ಡಿಯಾಗಲು ॥ ೨೧1 ಪ್ರರಾತನೆರ ಮಾ 
೯ವೆನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡೆಯುವಿಕೆಯೆ ತಪ್ಪುಹಜ್ಜೈಯಾಗ್ಗಲು, ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಗಳೆು ಮಕ್ತ್‌ 
ಾಟೆಕೆಯಾಗೆಲು 1-0-1 ಅವೆನು ವೈದ್ಧಿಹೊಂದಿಸ ಸರ್ವಾಂಗವುೊಳ್ಳನವಾಗಿ, ಕಿಎಭಕಿ 
ರನ್ನ ಪಾಗಿ ಇಬ್ಬದೆನು. ಆ ಬಸೆವೇಕ್ವರನು ಸರ್ವೆ ಜ್ಞ ನಾದ ನಂದಿಫೇಕ ಕರನ ಅವತಾ 
ನಾಡದೆರಿಂದ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಸೆಕ್‌ಲನಿದ್ಯಾವಿಚೆಕ್ಷಣನಾಡೆನೆ. ಕರ್ಮ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸ ಳೆಲ್ಪಡುವೆ ಉನನೆಯನ ವೆದಲಾದ ಕರ್ಕೆಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ತಿರಸ್ವರಿಸಿ, ಶಿವಾಗೆನೋಕ್ಸ್‌ 
ನಾದ ವೀರೆಕ್ಕೈವಮೊರ್ಗ ದೆಲ್ಲಾ ಚೆರಿಸುತ್ತ ನ ತನ್ನೆ ಪೊರ್ವವರ್ಣಸ್ಥ್‌ ಉಚಿತವಾದ ಧರ್ಮ 
4 ನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಇರುತ್ತಿರಲುಗಿ ॥ ೨೪ 1 ಬಲದೇವನೆಂಬಿ ಮಂತ್ರಿಯು 'ತೆನ್ನ ಮಗ 
ಗಾದ ಗಂಗಾಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಆ ಬನವೇಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮಡುವೆ ಮಾಡಿದನು, ಬ? 

[ತನು ತನ್ನೆ ಪಶ್ಚಿಯೊಡನೆಯೂ ಸಹೋದರಿಯಾದ ನೀಲಾಂಬಿಕೆಯೊಡೆನೆಯೂ ಕೂಡಿ 
ನ್ನ್ನ ಗ.ರೆದೆರ್ಕನೆವೆನ್ನು ಮಾಡುವುದೆಕ್ತಾಗಿ ತಿ ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತೆವಾದೆ ಕೂಡಲನಂ 
py ಮೆಹ್ನೇತ್ರ ಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸಂಗಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗೆವಾಗಿ ಸಮೆಸ್ಕೈೆರಿಸಿದನು. ಆ 
ಗಂಗಮೇಕ್ನರನು ಗುರುರೊಪನ್ನು ಫರಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು 1 007 1 ಆ ಬಸೆವೇಕನಿಗೆ 
ನ್ನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಇಟ, ಅನೆನೆನ್ನು ಕರುಣಾಮೈತ ಸೆಮೆದ_ ನಲ್ಲಿ ಮುಳೆ 
ನ ೪ 























ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ ಂಥವ ಸಾಸಿಕಾ. | 1 








ಏರಿ ಪ್ರ 
ಗಾಮೈತವಾವಿಧಾ | ಮಜ ನ ಯಿತ್ನು ವೀ ರಕ್ಕಿವ ನದ ರಬಿ ತಾಥೆನೆಂ ಥ್ರ | ಫು 
ಧ್ಯಚೆ | ೨೦೯. || ಸ್ಪುಕ್‌ ಘಂ ಯಾಮಶಿಂಗತ್ತುಂ ಸೋಸು ಯ್ರೀತಮಾ ವ. 
ಸ ಮನೋಃ ಪರೈರ್ಗಿ ತ್ಸ ಸೈಂಸ್ಕು, ವನ್ನು ರುಮಾದೆರಾತ್‌ | 2೦] ಬ 3 
ಹ 'ಕದಂಡನಾಥೆ. ಪಂಚ ಸತ್ಸೈಮಾಗತೆ | ಬಿಜ ಳಸ್ಮಂಸಮಾನೀಯ ಬಸ ನಿ; 
ವಿಚಕ್ಷಣ ಸಂ! ಸ್ವಸರ್ನರಾಜ್ಯಸದವಿದಂಡನಾಥಮುಥಾಕರೋಕ ಫ್‌ 
ತತಿ ಬಸೆವಾನೂತ್ಯಸ, ಸ್ಕರಾಜ್ಯಂನಿತಾರಯರ 2೦] ದಿಂಗಜು ತ 
ಪೂಸ ಜಾಂಚಕುರ್ವ ನಂಪ್ರೀತಮೆನಾನಸಃ ಶವಭಕ ಗೇ 

ರನಾಧನೆ | ೩4 | ಆಚಾರ್ಯಂಮಡಿವಾಳೋಪಪ! 

ಮೆಂ | ತನ್ನ ರ ಬ್ರಸ್ಮ್ಮದ ದೇವಾರ್ಯಪ್ರಮುಃ ಖಾನ್ಸಕ್ತ್‌ ಪು 

ಮಾಸಿ ಪ್ಯವರೀಸಮು ತ್ತ ಕ್ರೀ ಚೆನ್ನ 
ಸಾಹಾಯ್ಯಸೆಂಗತೆ 1 ಪಿ 1 ಮನೋ 52ರೀರಾ 

ರೂ | ಲಸ್ತದ್ದೀರವ್ರತೋದಂಚದ್ದ ಕಿ ನಿರ್ನಂಚಕಣ್ಯುತಿ 

ರ್ವಭಕೆ ತೇಭ್ಯಃ ಘ್ರಸುಪ ವು ಸ್ಪವಸ ಸಂ i ಚ್ಲೋರಾತಕದಾಬವಸ 





33 ಮಾ ನಾ ನ್‌ ಜಾ ಜಾ ಏಜ ರಾ 














2 
ಲ್ಲಿ 


ದಿಯ, ನೀರಥ್ಸಿನ ಬದು ಸಿಂತಾಭಿನಾ ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ॥ ಅಲ್‌"! ಈ ನುಶಿ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಐ? ೫ ಬಿಸವೇಕನು ತುತ ಮನಸ ನಾಗಿ, ಅಕ್ಕೆ 
ವನ್ನು ಬ್ರೀತಿಪುಲನ್ಸರವಾಗಿ ವೆ.ನೋಪರವಾದ ಗೀತಗಳಿಂದ ಸೊ ಶತ ವೂ | 
ಅಲ್ಲೇ ಕ್ಲೇ ಇರುತಿದ್ದನು. ॥4್ಲ೦॥ ಇತ್ತ ಬಲದೇವಮಂತ್ರಿಯು ಮೃತನಾಗಿಹೋಗಳ | 
ಳರಾಜನು ಬಯ ಬಿಸವಾರ್ಫನನ್ನು ಎ ಇಂಡ! 4೧1 ತನ ರ! | 
ಇ. ಧಃಥಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಒಬ್ಬಸಿದನು, ಬ'1ಕ ಶ್ರೀ ಬಸವೇಕ್ಕ ರಮಂತ್ರಸ” a 
” ಳನರುಜ್ಯಾಡ ಮೇಲ್ಕಿಟಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾ ಎಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ, ರಿಂಗೆಮಾಗಳತತಗೆ | 
ನೆರವೇರಿಸುತ್ತ ಸಂತುಪ್ಪ್ಮೃವೆನೆನ ನಾಗಿ, ಕಿವಭಕ್ಕ ಎರಡತ ಲ್ಲ ಕ್ರೆ ಪ್ರೆ (ಖೆ ನೆ! 
ಕಮಾದರಸನನ್ನೂ,. ಗಣುಧೀತನಾಡ ವುಡಿನಳ ಮಾಚಿವೇವಾಬಾರನನ್ನೂ 
ಹರ AN ಅನೇಕ ಜಂಗವ.ಕೆ ಪೃ ರನ ಗೆ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಲಿದೆ mE 3 
ವಿನಸುಸಂಪನ್ಮನಾಡ ಕಿ ಚೆನ್ನಬನವೇಕ್ಷರನು ತನಗೆ $ಪ್ಪನಾಗಿ ತನ್ನೆ: 
ದಲ್ಲಿ ಸಹಾಸುಕವಾಗಿಸ ಸ, ರಲು 12 ಸಕಲ ಭಕ್ಕರಿಗೂ ತನ. ಮನೆ 
ನನೆ,ಬನನುತ್ತ, ವೀರಕೈವ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅನುಗೊಣವುದ ಸಪ್ಪೆ” ಯನ್ನು" ಬ 
ಯಿಂದ ನಡೆಯಿಸುವವನಾಗಿ 12೬1 ಸಃ ಿವಭಕ ರಿಗೂ ಡಿದ i 


ಕುತ್ತ ಸುಖನಾಗಿದ್ದ ನು, ಬಂದು ಕಾಲನಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರು ಈ ಸೆನೇಕನನ್ನು ? ( ' 


ನ ಸ pe ಹ 6 2೭ ೫% ಕ್‌ fo 


ಸಾ 







ಸ 
ತ, ye 
"ಸ 


ಇ ಬ ಷಾ RE ಜಾರ್‌ 


PANN NR 


ಬ್‌ 
ಕ್ರ 


\ 


i v 


' ಇರಿಗಿ೧ 


( ಪ್ರಕರಣಂ] ಪ-ಡಿತಾರ-ಧ್ಯಚರಿತಂ. 


ಚ್ಚ 


ಸ ಬಂದೀಕರು, ಮೆದ್ಯತಾಃ 1 ಫ್ಲಿತ೨.| ಸಂಬಧ್ಯ ನನ, ವಾರಾ ಾ ಕಕಲಾಟೂನ್ನ ವ ವ್ಯ 
ಸ | ವಸೆ ಸಸ! ಸ ಬುಸವಾಧಿ ಧೀಶಭಾವಸಂಸ್ರಕ ೯ಮಾತ ತ್ರತಃ lvl A ಸ್ವಭಾ 
ಚೆ ವಥಕ್ತಾಸ್ಯ ಸ್ಪಂಜಾತಾಸ್ಮೇಚೋರಾಃ ಪರವಾದ ದ್ರುತಂ | 'ಬಳಿಐರಿಂಗಾನಿಜಾತಾ 
ಸ (ನಿವಾರ್ಮ್‌ ಹುನ್ಸೆ ಖತತ್ವ ಬಾತ್‌ [ರ್ತಿ | ಕವಾಜಿತ ತ ಸಮಭ್ಯೇತ್ವಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ 
೫ 'ಘಕ್ತ ನ  ಜಂಗಮೆಃ a ಹಾರ್ಥಂಮಹೆಳಕಾಯ ಮುಕಾ 3 ಜಾಲಮಪಾದ 
ಜತ | 9೨ | ಜಂಗಮಾಗಮನೆಸ್ಸೂ ತೀವ ವರ್ಷ ಸಮುಪಾಗತೆ | ಸ್ಹಲೊಂತ " 
ನಪುಟದ್ದುಂದ್ರೇಕುಕಿತಾಮುನ ಗ ತಿ|0೧॥ SO ನಾ ಕೃ 
ಸ್ನ 4 ತ್ತಾಮುತಾ 3,ಫಲೋಚ್ಚ ಯುಂ | ದಿನೇಶ ಶಸೆ ತತ ರ್ವಂಿವೆಭೆಕ ಕಾ ಯಥ. 


4 8 [೪೦1 ತಾಮಿಜಂಗನುನಕ್ಕಿಕಂತ್‌ನೆಜತ್ಯ ಕಲಂ ವಸು ! ಭಾಂಡಾಗಾ : ; 











| 4 
ನ ರಸ ಪೇಟೊಪುಬ ತಂಬಿಸ ಳಭೂಪಶೇಃ | 92 | ಹಾಜಿತಸ_ ತ್ಯ ಣಾತ' 
(Ko ಛಿ ಯ " ಲಿ. 
ಸೆ ಕ್ರಿದದೌತದ್ದ ಸವೇಶ್ಯರಃ | ಅಥಕೋಪಾನ್ನ ಸ್ಸ ಪೊಲೇನೆಯಾಚಿ ಚಿತೆಸ ಸ್ಥಧೆನೆತ 
«A ಹ, K ನ 4 RES ನದು 
ನದು | 99 | ಬಸವೇಕ್ಟುರಮಾಹಾತಾ ಶಿ ಜ್‌ ರ್ಧನೈ | ಪಂ 
| ೨ ಸಾ EEN ಖೆ ತಹ ಹ ನೆ ಲೆ ಎನೆ ರ 
ಟ್ನಿಸಾ 3 ವೂ)ತಾಸ್ತೃ ಸಪ್‌ ಕಾನದ 2೭% ರ್ವ ವೆರೆಹಂಗಮರೂ 


ಖಾರಾ ಾ:):ಘ ಣಾ TE ಹಾರ್‌ ಮಾರಾ ನಾವಾ, 





| ತಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 1೭1 ಹೊನ ಬನನೆ ಮ ಮೊಗಸುಸಾಮಿಗಳನ್ನು ಹೊಸಬಟ್ಟೆ ಗಳ 
1 ಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸೊನಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಳೊ: ಡು ಬೂದೆರು. ಬಸವೇಶನ ಭಾವೆಸ್ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರ್ರದಿಂ 
ತ ಡಲೇ ( ಅನೆರನ್ನು ಶಿವಭಕ್ತ "ರೇ ಎಂಡು ಭಾವಿಸಿದ. ಮಾತ, ದಿಂದಲೇ), ಆ ಕಳ್ಸರೆಲ್ಲರೂ 
ಡಿ ನಸಜಧಕ್‌ ಧಕ್ಷ ಆದರು. ಪರತಮ ಕರೈ! ಆ, ಕಡೆ ಬದನೆ ಕಾಯಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಾ 


| ದು ಪಂಕಿವನ RE ರಂಗವಲ್ಲಿಸುನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಮುತ್ತು ಗ 

ಈ ಎಂಡು ಪ ಬೇಡಿದನು ॥801 ಆ ಜಂಗನುನ ಬಿನುನಿಸೌಯೆೇ ಸ್ಕೊತಿಯ ಮ 
೯ ಳೆಯಾಗಲು, ತ ನ್ನ (ಬಿಸವೇಕನ) ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳೇ ಮ'ತ್ರಿನ ಚಿಪ್ಪುಗಳಾಗಲು 19೧1 
1 ಜೋಳ ರರಾ) ಇ ಕೇ ಭಕ್ತಿ ಸಂ ಪನ್ನನಾದ . ಆ ಬಸದೇಕನು ಮುತ್ತಿ ನರಾಕಿಯನ್ನಾ ಗಿ 
; ಮಾಡಿ, ಆ ಭಕ್ತ ಸವ ಕೊಟ್ಟನು ॥2 ೨1 ಬಂದುವೇಳೆ ವಿಟಿಸಂಗಮೆನೊಬ್ಬನು ಬ 
ಕ| ಬಿಜ ಸ್ಹಳೆರಾಜನ ಬೊಕ ಕ್‌ ಸದಲ್ಲಿದ್ದೆ ದ ಮ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಬೇಡಿದನು. ಕೂಡೆಲೇ : "ಬಸವೇಕನು 
ೈ | ಅಡ್ಡುನ್ನೂ ಆ ಜಂಗಮನಿಗೆ ಘೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಬಿಜ್ಜಳರಾಜನು ಕೋದದಿಂ 
ನ್ದ ದಡ ತನ್ನ ಬೊಕ ಸದ ದ ್ರವ್ಯೈವನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ತಂದು ತೋರಿಸೆಂದು ಹೇಳಲು 1221 ಬಸವೇಕನ 
p> | ಮಹಿಮಯಿಂದ ಬೊಕ್ತ ಸದ ಪೆಟ ೈಗೆಗಳೆಲ್ಲವೂ | ಬಿಸನನ ಮೆದೆ ಸುನ್ಲೊತ್ತಿ ದ ಧೆನ 


ಜಿ ಗಡ ತ.ಂಬಲ್ಬಟ್ಟಿ ದ ವು. ಆಗ ಗಠಲಭಕ್ಕರೂ ನ: ತೋಪನಟ್ಟವೆರಾದರು 1831 


`` ವೀರಕೆವ ಗ್ರ್ರಂಥಪ್ರ)ಕಾಕಿಕಾ, 


ನೇಣಕದಾಜಿತ್ರಂಗಮೇಶ್ವರ2 | ಯಯಾಜೇ್‌ ಬಸವಾಮಾತ ೈಮಂಗ್ಗು 
ಲೋಚನಂ | 8೬ | ಅಸಾನನಿಹಸಂಭಂಭೋಪಕ್ಕೀತ್ಗ ಳಕಲೋಜ್ಜ 
ರ್ಕಯಾವೂಾಸಮುಕು ರಂಸಂಪ್ರದಕ್ಕ ೯ತದಾನನೆ|8೩ [ಮಹೇಶ ರಸ p 
ಸ್ಮಮೂರ್ತಿ ೦ ಸಮೆದರ್ಕಯತ್‌ | ಕಾಚೆದು ತುಬೆಕಾಳವ್ವಾನಸ್ಫ 
ಪೊಲಭಾವಿನೀ ರಳ | ತಕ್ರಂವಿ ಕ್ರೇತುಮಾಯೆ ನಾಂತೀಸೊನೂಗ್ಗೂ 
ಫರ್ಫಮೆ | ತನೆ ಶ್ವಾಣಕರನೀಂಜಸಬೇಕೃರ | ರ್ಕಿ 1 
ವಸ | ಭಾವುಧೈವ ಪತಂತಂಐೀಳ್ಷ್ಮ್ಯ್‌ ಮಸ್ತ ಘಾತ" | ಜಗಾ 3)ಹಶೀಘು) ೧೫ ಲ 
ಳೊಎೀತೆ ಂತವಸ್ಮತ: | ೫೦ ಅಹೂಯತಾಮಥಾಪ ಪೃಚ್ಛದ ಸಿ Sh 
ಲಭಾಮಿನಿ | ಜಗ Dr ಇನ ಸೋ ರಿಸ 
ಘುಟಿಂತ್ರೀ (ಬಸವಾಮಾತ್ಥಇಲಿಪ ಪಾ,ಫೆಸೊದರಾತ್‌ | ಶಿಂಚಿತ್ರಮೇಃ 


ಲ ಜೆ" 
'ವಿಾಸಾಕಯತ್ರಯತ್ತಾಣ, ಶಂಕರಃ |2೫[ಂ| ಯೆ ತ್ರಯ ತ್ರೆಕಿಸದ್ಗ ಸ್ತಾರ ನ 
ತೇಮಹಿತೌಜಸಃ | ತತ್ರತತ ತಾಹಿನಿಯತಂವರ, ತೇಬಸೆವೇಶ್ಕರಃ (yi) 


ಸಿಗಿ. 



































ಬಂದುವೇಳೆ ಸಂಗನೇಕ್ಕರನು ಜಂಗಮ್ಮರೂಪದಿಂದ ಬಿಸವೇಕ್ಕರನ ಬಗೆಗೆ ೪ 
ತನಗೆ ಹಣೆಗಣ್ಣುಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದನು 18೬1 ಈ ಬಸವೇಕನಾರರೊ ಅಡಸ್ನ'| 
ನೆಕ್ತು, «« ಎಲಾ ಪರೆಮೇಕನೆ | ಇದರಲ್ಲಿ ನೋಡು »' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಕನ್ನಡಿದನ್ನು 
ರಿಸಿ ಹಿಡಿದು, ಆ ಜಂಗಮೆನ ಮೆಖದಲೆ ಶೇ ಇರುವೆ ಹಣೆಗಣ್ಣನ್ನು ತೊಳಿ 
ಪಂಕಿವನು ಆಗೆ ಬಸವೇಕ್ವರನಿಗೆ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪ ಪನೆನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ನೌ 
ದುವೇಳೆ ಗುಡುಬೆಕಾಳ ವ್ಯನೆಂಬ ಬಬ್ಬ. ಗೊಲ್ಲಿತಿಯು 19/7) ಮಜ್ಜಿ ಗೆಯನ್ನು* 
ವುದಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಇೌಸರಿನಲ್ಲಿ ಜಾರಿ ಬೀಳುತ್ತಕಿರೆ' 

ವಾ! ಎಂರು ಕೂಗಿಕೊಂಡೆಳು, ಆಗ ಬಸವೇ ರನು ಬಿಸ ಳನ "ಸಬೆ 
ಮೃ ಕೊಂಡೇ ಗೊಲ್ಲಿತಿಸು ತಲೆಯಮೇಲಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಮ ಜ್ಜ ಗೆಯ ಕ 
ಹು ಬೇಗನೆ ಕೈಯೆತ್ತಿ ಹಿಡಿರುಳೊಂಡೆನು, ಬಿಚ್ಚ ಜ್‌ 5 ನೋಡಿ ಆ pi 
ಪಟ್ಟಿವೆನಾಗಿ 1801 (ಇದೇನೆಂದು ಕೇಳಲು, ಬಸವೇಕನು ನಡೆರ ಸಂಗತಿ! 3 
ಹಿಸಲು) ಆ ಗೊಲ್ಲಿತಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ « ನಿಲಿ ಗೊಲ್ಲತಿಯೆ | ಇಲ್ಲಿರುವ ಬಗ್‌ | | 
ಯು ಶೂರದೆಲ್ಲಿ ನಿನ್ನತಲೆಯಮೇಲಿದ್ದ ಕೊಠವನ್ನು ಅದು ಹೇಗೆ ಒಡಿರುಳೆ4”' 
ವಿರು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. ಅಕೆಮಾರರೊ-ಛೂನತಿಯೆ! ಆಡೆನ್‌ 8 
ಲಲ್ಲಿ ವರಕಿವನಿರುವನೋ 1.1 ಎಲೆ ಲ್ಲಿ ಸುಜ್ಛ್ಯಾನಿಗಳಾದ ಭತ್ತೊ ತಮೆ J 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬನನೇಕನು ತನ್ನದೆ ಇರುತಾ ನೆ 141 ಇದು ಸಜ. ಪೂರ್ವದ A | 


ಮೂಮೆಮಾತಿದು 


ದಾ 
ತಾ 









ನೆ 
Da 


| ಪ್ರಕರಣಂ ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಸರಿತಂ. ಏಣಷ್ಟಿ 
ಜ್ಯ ಸಗ ಕಸ್ತಿನು ) )ಸಂಗ್ಗೇ ಸಮು ತೇ | ಭಕಾಜ್ಞ ಸ್ರ್ನಯಾಸಿದ್ದ 
| ರಾಮದೇವಶ ಂಭುಪುರಂ ಯಯಾ [9 ನತ್ಕಾತನ್ಸ ಜೆ ಸ್ವೃಹಾದೇವಂಸೋ 


ಏತಂಸ್ಕಹೃದಿಸ್ದಿತಂ | ಪ್ರದರ್ಶ್ಯಗೌರ್ದಾ ಬ್ರ (ತಾಯಾಮಿದಮಾಹಮಹೇಶ್ಷ 
ರಃ | 30 ಫೌವಿದ್ಯಂತೇಖವನೌಭಕ್ಕಾ, ಇತಿತಂ ಬಸೆವೇಕ್ಸುರಂ | ತೇನೇ 
ಕೃರೇಣಸ ಸದಯಮಿತ್ಯುಕೊ ಇ € ಬುಸೆವೋತ ಬೃವೀತ್‌ | ೫೬ | ಅಹಮೇವಹಿ 
ಭೂಲೋಕ ಭತೊ ೧ ಭಕಾ ಸೃಥಾಪರೆ |. ಸರ್ವೇತ್ಸ ಸ್ಸದ್ರೂ)ಸಮೇವೇಕಸ್ಕೂ 
ಮಿಂತ್ರ ರೃಜಗತ್ತತೆ Ia ಇತಿ ನಾದಿವಚಕು , ತ್ಕಾಪಾರ್ವ ಶಿೀಂಪೊ )ಹೆಕಂ 
ಘರಃ ” ಮಸ್ತ ಸ್‌ ತ್‌ಾ ತೆಂದೇವಿ ಬಸ ಸವೇತ್ಯ es ಕ್ಷರತ್ರಯಂ ॥ ೫೪-॥ ವಸೂ 
ಮಿತ ತ್ರಸತೆತು ಸ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯಹೆಂ | 'ಇಸೀಕ್ಕರವಚನ; ತ್ಕಾ ಗದ್ಭ 
ರಾಮೇಮಹೀತಳೆ ರ ಕಥೆಯತ ಶೈ ಹಮಕೌ ಇ ಸಂ ನೃಪತೆಬಸ ಸವಸ ಸವ್ವಾ | 
ಇತ್ಯು ಹಾ ಎ ಸಾಯಯ್‌ಸೆ ಸೋವಿಬಿಜ್‌ ನೈಳೋಬಸವೇಕ್ಕ ರಂ 1೬ಂ|] ಸು ವನ್ನ ವ 
ರ ರ ತಪ್ರೀತ್ಯಾನನುನ್ಪೂ ರಸ್ರರಸೆ ಕರಂ | ಅಥ್ಯ ದಾಸಮಾಗತ್ಯ ೈಸಸ್ಮಂತ್ಥ ತಾ 


| ಸೆಂಗಪೊಂದು ಬದಗಿರಲಾಗಿ ಅದು ನಿದರ್ಕನಕಿ ಬಂದಿರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಭೂ 
| ಲೋಕದ ಭಕ್ತರು ಅನ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಮೇರೆಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಮೇಕನು ಫೈಲಾಸದಲ್ಲೂ ಬಸವೇ 
1 ಶನಿಶುವನೇ ಖಾಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ .ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಆ ವಿಷಮದಲ್ಲಿ ಪ 
ರಮೇಶ್ಕರನನ್ನು ಪ ಸೈ ಮಾಡಿದನು. ಆತನು) ತನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಬಸವೇಕನನ್ನು 
(ಗ. ಸಿದ್ಧ ರಾಮೇಶನಿಗೆ ತೊಲುಸಿ, ಗಾರೀದೇವಿಯು ಸಂತುಷ ಟ್ಟೌಗಲಾಗಿ, 'ಬಸವೇಕ್ಕರನನ್ನು 
$4 ಶ್‌ರಿತು_॥೫ 2೫11 €« ವಿಲ್ಫೈ ಬನವೇಕನೆ! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ ಜನರು ಇರುತ್ಮಾರೆಯೆ$)? 
ಕ ಬಿಂದು ಶೇಳಿದನು. ಹೀಗೆ ದಯಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈಕ್ನರನಿ:ಡ ಹೇಳೆಲ್ಬಟ್ಟೆ ಬಸವೇ 
ಕನು ಸೊ ಎರಾ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಭಕ್ತನು; ಉಳಿದ ಭಕ್ತ ರೆಲ್ಲರೂ 
ಕ್ಸ ನನಗೆ ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ವರೂನರೇ ?» ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು 121 ನಂದೀಕನ ಈ ಮಾತನ್ನು 
| ಸರಮೇಕ್ಕರನು ಕೇಳಿ, ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು - ಎಲೆ ದೇವಿ | ಬಸವ"? ವಿಂಬ 
| ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳು ಯಾನನ ಬಾಯಲ್ಲಿರುತ್ತನೆಯೋ, ಆ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾ 
} ಗೆಲೂ ವಾನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತೆ ತ್ಲೇನೆ. ಇದು ಸತ್ಯ, ಸತ್ಯವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
| ಬಂಬುದಾಗಿ ನುಡಿವ ಪರಕಿವನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸಿದ್ದರಾಮೇಕನು ಕೇಳಸೊಂಡುಬಂದು 
೫ ಕೊಮಿಯಲ್ಲಿ ಆದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲಿರಲಾಗಿ, ಮೊರೆಯೇ! ನಾನೂ ಆ ಬಸವನ ಸ್ಲೋ 
| ತ_ವನ್ನು ಫೌಳಿದೆನು. ಎಿ:ಬುದ:ಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಗೊಳ್ಳಿತಿಯು ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಆ 
೫ ಬಿಜ್ಜಳರಾಜನು ಕೂಡ ಬನವೇಕ್ವರನನ್ನು ॥ ೬೦ ॥ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಥಾರಪೂರ್ವಕ್‌ 
ಲ ಗಿ ಸೊ ತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಲಿನ್ಸನು. ಬಳಿಕ ಬಂದಾನೊಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಟಿಜಂಗಮನೊ 


೧೧೪ 





ಧಿಜಂಗಮೆ ೬೧ ಸಮಾಕರ್ಪತಿತಾಟಿಂಕಂ ಬಸವೇಕಸ್ಯಂ ಯೋಕ್ಸಿತ್ಯ '. 


ದಾನೀಮನ ವ್ರ ೦ಶಿಇ0ಕ ಪೊ 'ಲೆಂತೆೊಸತ ಶಾಡಿಶಾಂ | ಟಾ | ರುದ ಸಟ 
























ವಾಮಾತ್ಯೊ ಭತ $7 ಯಿತ್ಯಾನಿಜಾಂಗನಾಂ | ಬತತ ನಷ್ಟ ಕಪಾಣೆರ ಮಂತ 
ತಜಕೋಮೆಲಃ ೬ | ತಾಡನೇನೆ:ಶಿನತ್ಪು ತೆಂಕನೈ ಸೈಂವಾಹೆಯನ್ನು. 
ದಾಪಯಾಮಾಸತಾಟಿ೨ಕಂತಸ್ವೆ ಸಂಖ ಇತವಾಾನಸ3 | ೬೪ | ಪುನರ 

ಬ 


pe ಕಾರ್‌ 
ಸುಸಶ್ಸೇಪುಕಿವನಾಗಾರ್ಯ ಮುತ್ತ ವಂ । ಈುಲೆಃ “ಸಸಂ ನೆ2೪ಯಮುತಿಸಿಯ್ಯ 


2 


ಪರಿಮೋಹಶ 1೬೫ ಹಸೆ ಆಗ್ಗೆ ಸ ಹೀತ್ಕಾತೆಂ ಛಕ ಅಬಸೆವಾಮಾತ್ಮಕೇನ 
ನೀತ ವಾಚತಾನಿ ಜ್‌ ೬೬ ಕಃ 

ಬಿಚ್ಜಳಸ ಸ ಸೆಭಾಮಧ್ಯ ೦೧ ತಾಪ್ರೊ ನ ಸ್ಸ [೬.೬] ಕಃ 
ನೆೊಸ್ಸಸುಮಿತ್ಯೇನಂಸ ವಕು ೦ಯುಜ್ಯಶೇಕಥಂ | ಪರಮಂಪಾನನಂ ೫ 
ಪ್ರನೂ ಇದಾಮೆ ವಿಗ್ರಹಂ |೬. ೨.1 ಉತ, ಮಾಧವ ಮೆಬಂಧೂನಾಂಸ ಸಮುಖ್ರೆಃ 
೪ [4 


ಗತಾತ್ಮನಾಂ | ` ನ್ಯೂನಾಧಿಕತ್ನ ಮವನ? ವಿದ್ಯುತ *_೨೦ಧಿಚಾರಿತೆ | ೬೯ ಸ 


2 ಜ್‌ ಪ್ರೆ ಮಿ | ಧೈಲ 
ಫ್ಯೂಯಸ್ಟಾಂತಭ: ಧಃ ಶಂಸ್ಪೈರ್ಕಸೆ ಸ್ಪಷ್ಟ" ಂಐಿದ್ದತ | ಕ್ಕ 


ಘೆವಿಧಿನಾಸುಪ್ರತಿಬ್ಬತಿ ತೆ ರ್ರ ಯುತ, ಂತಿಮನ್ಯಘೂವ ಂವೆಸುನು 


cil 





ಪಾರಾದ ರಾಹಾ: ಮಾನಾ ದಾರಾ ಹಾಸನ a 


ಬ್ಬುನು ಬಂದು 1೬೧1 ಬಸವೇಕೃರನ ಪತ್ರಿ ಯ ಶಿವಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಲೆಯ: ನ್ನು ಸೆಳೆದು 
ರಲಾಗಿ, ಆಕೆಯು ತೂಸಿರಲು, ಜಂಗಮನು ಕೆನ್ನೆಗೆ ತಟ್ಟಿ ದನು. pe ; 
ಹೆಂಡಿತಿಯು ಆಳ ತಿ ಶಿರುವ್ರನನ್ನು ಬಿನ ತಮತಿ ಯು ನೋಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು! | 
ಹಂಗಮುನನ ಸಿ ಹುರಿತು-ಅಯ್ಯೊ ! ತಾನರೆಮಂತೆ ಮೃ ಡುವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಹ್ತ 
ಆಕೆಯನ್ನು EE: ತೋಡು. ನಿಂದು, ತತ ಕೈಯನ್ನು ಮೆ | 
ನಮಸ್ಪ, Ky ಸಂತುಪ್ಪಮೆನನ್ನ ಸಾಗಿ, ಹೆಂಡಿತಿಯ ಬಲೆನ ಮುನ್ನು, ಆ ಜಬ 
ಕೊಡಿಸಿದನು. 1೬೫ ಮತ್ತೊಂದುವೇನೆ ಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮಣರಲ್ಲರೂ 'ಅಜ್ಞ್ಹಾ ಆ ವನ: 
ನೆಂಬ ಉತ್ತಷು ಕರನ್ನು. ನೀಡಕುಲೋತ ತೃನ ನೆಂದು ದೂನಿಸಲುಗಿ 1೬೫, 
ಮಂತಿ ಯು ಆ ಕರಣನನು ್ಸಿ ಸ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಬಿ ಳರಾಜನ ಸಳ 
ದುಶೊಂಡುಹೋಗಿ, ಆದಿ ಚತ ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರ 1೬೬1 ನಶೆ" | 
ಿವಾನ;ಗ | )ಹದಿಂದ. ಅಮ್ಸ ತಕರಿಃರಿಯಾಗಿರುವೆ ಈ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧತೆ ನನ್ನು J 
್ಹುಲದವನೆಂದ: ಹೇಗೆ ಸುತ ಘಾ ಸದೀತು ವಿಚುರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಐ: ಮಡೆ? 
ದ ದಲ್ಲಿ ಬೆರೆದುಹೋದ ದೊಡ್ಡ ಸಣ್ಣಿ ಸಾಗೆರಗಳೊಳಗೆಲ್ಲ ಇದು ದೊಡ್ಡ ಠಃ ತ ಕ 

ವಿಬ ಭಾವವು ಇರುವುದೆ ) ರ 'ಪರುಸವು ಸೆ ಸೊಂತಿದ ಲೋಹದಲ್ಲಿ ಇನು" ಚ ಗ 
ಕಬ್ಬುನದ ಕಿಟ್ಟಿವೆಂಬ ಭೈದವು ಇರುವುದೆ? ಭೂತಲನನ್ಲಿ ಸ ಟಿ 


ಸಲ್ಪ ಕ್ಸಿ ಹ ರತ ್ಲೈ ವಪಾಯಾದಿಲಿಗಗಳ ನನುೂಹದಲ್ಲಿ, ಉಂದು ಆ 











sd. 


ಜಿ 
ತ್ತ 
4 
Se ಇವೆ ಇರ್‌ ತು 5 ಹ A. ತಾತ ಗ, 
ಮ CT ಲ್ಲಿ 


ಕ ಳಿ. 


ಫೆ | 





ಪ್ರಕರಣಂ ] ಪಡಿತಾರಾಧ್ಯುಚೆರಿತಂ. ಎಂಬಿ 


ಇ ,೦ಲ್ಯತ |! ನೆ ಇ pe 2 1 
ಮೇಕಿಘಿಃ | ಗುರುಹಸೊ, ಬ ಸಂಜಾತ ದಿಹೊೋಯಂ ದುಷ್ಪುಲಃಕಥಂ 3.೦॥ 


ಮೆಲಮಾಯಾನಿಪಾಕ್‌ಘೆಸಂಬದ 
ನಾ ಪು 
ತೌಮ ತಾಂಗಾಸ ಮ ತದೇಹಸದ ಕ ಮೇರುಣಾ [2-೦|.ದು 
ದ ಲಂ 
ರೈದಾ3ಕರ್ವಚಂಡಾಲಾಸ್ಸಪ ಧಾಶ್ಮಾವ್‌ ತಾಂಗಳಾ | ಶುದ್ದ ಸಿದ್ದ ಪ್ರಜದ್ಧಾ 
ಕತ ಎ ಯ 
ತವರ್ಪನ.ಸಾ | ತಿಷ್ಟಿ ರನಿವನಾಗಾರ್ದವರ್ನೇಣಾನೇನಯೂ 
ಷ್ಟ ಇ ಆ ಸ ಹ 
ಯಂತಥೂಸಮಾಃ | ತಥಾತ್ಮಸ್ಥಪ್ರಮಾಣಾಂವ ಇದಾನಿಔ೦ಂದರ್ಶಯಾಮ್ಗ 
ಬ 


9೨ 
- nl ಇದಿಷೆ eB ದ ಮ red 
ಪಂ |೪| ಪಕ್ನೇಳತೆಶಿಕ ರಂಠಸ್ನಸಂಖಳ್ಗಿಡ್ಯಾದರ್ಶ ಯತು,ಧಾಂ ಬಸವೇಂದ) 
ಗ ೧ 


ty) 
ದೀಜಾಃ |2| ಖಿ ಳೂ:ಬಸದ್ದೆಸಾ ತಕಂಸುರ್ಬಿಸೆವೇಶ್ನರಂ | -ಭೂ 


ಗತ ) 
ಯೊಳಿಸಂಗಮಃ ಹಾವಿಖಾಕಶಿ ದಾಗತ್ಣಸಂಸದಿ [೩೩1 ಬಸವಾವತಾತ್ನ್ಮರಮ 





ದು ಲಿಂಗವಭ್ಬವೆದೆ ಹೇಳ ಪ್ರೆ ವಿನೇಕಿಗ?ಗೆ ಯೋಗ್ಯುವೆ $ ಗುರುವಿನ ಹಸ್ಮಕಮಲ 
ದಿಂದ ಇಜನಿನತಪಾರಣ ದಿ ತ್ರಜನಾಗಿರುವ ಪ ಕನ) ಅದು ಹೇಗೆ ನಿಟಕೆಕುಲದವೆನಾಗು 
ವನು? ೩೨1 ವಿಲೈ ದ್ವಿಜುರು ! ವಲನ ಖಾದಿಸಃಕಗಳಿಂಡ ಬದ್ದರಾದ ನೀವುಗಳು 
ಆ ಫೆ.ಕಗೆ?ಂದ ಬಿಸುಗಡೆನುನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ಸಡ್ಫೆಕ್ಕ್‌ ನೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಸಮಾನರಾಗು 

ವಿರಿ? ಜನನವರಣದುಃಖೀಡಿತರಾದ ನೀವುಗಳು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಧ್ವಾಂಸಗೊಳಿಸಿರುವ 
ಭಕ ಸಿಹ್ಮನೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಸದೃಕರಾಗುವಿರಿ 8 ಭೂವಿ:ಯ.ಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಕರೀರವುತ್ಳ ನೀವು ಆ 
ವಿಲ್ಲದ ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದೆ ಭಕ್ಕೊ (ತ್ಯ ಮನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮಾನರಾಗು£ರಿ? 13-01 ಜೃತ್ಯ 
ತಃ ಚಂಡಾಲರೂ ಡುರಹಂಕಾರಿಗಳೂ ಸನೈಢುತುಮಯದೇಹಿಗಳ 4 ಆದ ನೀವು, ಕುದ್ದ 

ಬ ಪ ನಿದ ಜೆಂಬ ಮೂರು ವಿಧದ ಪ್ರಸಾದಸೇವನೆಯಿಂದ ಆಮೃತಮಯಕರೀರಿಯಾದ 
ವ್ರ ಕಿವನಾಗಾರ್ಯುವರ್ಯೂನೊಡನೆ ಹೇಗೆ ನರಿಹೋಲುನಿರಿ ₹ ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಶ್ರನ ಸ್ರ 
ಮೂಣನವನ್ನು ಈಗಲೇ ನಿವ.ಗೆ ನಾನು ತೋರಿಸುತ್ತೆ (ನೆ 1೬೫ ॥ ನೋಡಿರಿ, ವಿಂದುಹೇಳಿ, 
ಆ] ವನಃಗಾರ್ಫನ ಫ್ಟೈಯನ್ಲು ಹಿಡಿದು ಒತ್ತಿ ಹಿಂಡಿ, ಹುಲನ್ನು ಕರೆದ; ತೋರಿಸಿದನು. 
ಬಿಸವೇಕ್ಸರನ ಭಕ್ತಿ ಯೆಂಬ ಕಾಮಧೇನುವು ಹುತೂಹಲಸೊಂಡು ಆಗ ಸಭಾಮುವ್ಪೇದಲ್ಲಿ 
ಹಾಲನ್ನು ತಾನೇ ತರಡುಬಿಟ್ಟಿತೋ ವಿಂಬಂತೆ ಅದು ತೋರಿತು: ಬಳ್‌ ಆ ದ್ವಿಜರು 


ಹಾಂಗಾ —— ತ ೊಂಎತಾಾ a 





ಬೆ bY 
ಗಳೊ ಬಿಜ್ಚಳೆ ರಾಜನು ಕೂಸೆ ಅಮೈತನ) ವಾಹನವನ್ನು ನೋಡಿ, ಭಸ್ಮ್‌ ಯಿಂದ ಬಸ 


ವೇಕೃರನನ್ನು. ನನುಸ್ತ ರಸ, ಸ್ತೋತ) ಮಾಡಿದರು ॥1 ೩೬ 1 ಮತ್ತೊಂದುಬಾರಿ ಎಟಿ 


ಸ A ಜಂಗಮನೊಬ ನು ರಾಜಟಿಗೆ ಬಂದು ಬಸವಮಂತಿ )ಯ ಹೆಂಡಿತಿಯಾನ ಗಂಗೂ 





ಣೀಗಂಗಾಂಬಾಧೃ ತಮುತ್ತ ಮಂ | ಚಕರ್ಪಪಟ್ಟ್ರವಸನಂಟಸವೋವಿತತ್ತ್ಲ. 
ರಂ [೬೪ ಅಚಂಚಲಧಿಯಾತಸ್ಸೂ ಜಹಾರಸ್ಕೆಯಮಂಬರಂ | ಏವಂಪುನ್ನು 
ನಸ್ಲೇನಸಮಾಕ ಪ್ರೇಂಬರಾಂತರೇ [2 | ತದೀಯಕರಸೆಂಸ್ಟೆರ್ಕಾತ ತತ್ವಟ್ಟ 
ಮೇಕಮಂಬರಂ | ತನ್ನೌತತಃಪರಂತ ತ್ರವಸ, ನಾತಿರಜಾಯತ | “೯ 
ಇಾಂತಾಭಿಮಾನವಿಚ್ಛೆ (ದ ಭಾವಾತು ು ಪ್ಫೋಬಭೂವಸಃ $ | ಬಸಪ್ರೇಸತು. 
ತಸೆ ವಸ, ರಾಶೀಸ್ನಿ ವೇದಯತ" vol ಸತಂ ಸರ್ವ ೦ಸಮಾದಾಯಸ್ಥ , 
ಪಿಕ್ಯಾಯೌಡದೌಮುದಾ | ವಿವದತು ಪ್ರನಾದಾರ್ಥ ನಂಯಿಪಾದೇಷುಕದಾಚನೆ; 
ಶಿವಪ್ರಸಾದಂಭಕ್ಲಾಳ್ಮೆ ಕೇದ ಯಮಶಿ ಸತಕಾಕ್ಷ ತ್ರಿ | ಇತ್ಯಾಭಾಪ್ಯಾನಯಃ 
ಮಾಸಕ್ರೂರಾಹಿ ಪ್ರಮುಖಾವಿನಂ ರು ಮಾತ್ಚ್ಯಾನಮಾಕಾನೊನ 
ಶಮೋ ವಿಸಮೇಕ್ಷ £98 | ಇತೀವನಿರ್ಲ ತಂಕಂಭೋರ್ಗರಳೆಂಕಂಠದೇಕತಃ 
ದಗ) ಂನಿಪಾದಾನೌ ಾರೀಕಲೆ ರೋಚನಾಗ್ದಿ ದಾ 'ಲುಬ ಾನಾಹು ತೀಕರು 0 
ವಡಬಾಗ್ದಿರಿವೋದ್ಗ ತಃ |೫॥ ವಿಪ ಮ ಪ್ರಜ್ಯರಿತಃ 


































ಚಕಾರ)? ಳಾ ಳಾ SS ರಾ ಹಾಸ ರಾ ಜಾ ರಾ 


ಬೆಯು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಉತ, ಮೆವಾದ ಪಟ್ಟೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ಸೆಳೆದನು. ಬಸವೇ 
ಕೂಡ ಅವನಿಗಿಂತ ಹೆಚಾ ಗಿ ವ ಲಮತಶಿಯಿಂದ ಚ್‌ ಆಕೆಯ ನೀರೆಯನ್ನು ಸ! 
ದನು. ಹೀಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತೆ. ಬಸವೇಶಕನು ಸೆಳೆಯುತ್ತ ಬರಲಾಗಿ, ಆತನ ಹನ್ಮಸ್ಸೆ ಸ ರ 
ದಿಂದ ಗಂಗಾಂಬೆಯು ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದೊಂದು ಸೀರೆಯು ಇದ್ದೇ ಅರುತ್ತಿರ್ದಿತು. 
ಅದರಮೇಲೆ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೆಳೆದ ಸ ರಾಕಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು ॥-01 ಫಶ್ನಿಯ | ಸ 
ಮೇಲಣ ಅಭಿನಾನವನ್ನು ಹೊಡ ಬಸವೆ:ಕನು ಬಿಟಿ ರದು ದನ್ನು. ಇಂಡ ಜಂಗಮನು ವೆ 
ಸಂತೋಖಿಸಿದನು. ಭಸವೇಕನು ಕೂಡೆ ಆ ಜಂಗೆಮನಿಗ ಸೀರೆಗಳ ರಾಕಿಯನ್ನು ಇ 
ಸಿದನು. ॥೪70॥ ಅವನು ಅದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕನ್ನೆ |" 
ಸೂಳೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಮೆತ್ತೊಂದುಬಾರಿ ಬೇಡರುಗಳು ಕಿವೆಪವ ಸಾದವು ತಮಗೆ ಬ ; 
ಹೆಂದು ಜಗಳನಾಡುತಿ ತ್ಮಿರಲ:ಗಿ 11-01 ಬಸವೇಶನು.ನೀವ್ರ ಛಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೆ, ಕಿವನ ಪ್ರಸಿ pp 
ದವನ್ನು MT ಅದ್ದೆ ಕೊರತೆಯೇನು ? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಕೂ |ರವಾದ ಸೆರೆ 4 
` ಮೊಡೆಲಾದ ವಿಷಜಂತುಗಳ ವಿಷವನೆ ಲ್ಲ ತರಿ೧ದನು ॥ ಷ್ಟ ಕಸ 3 
೩1 ಕಿವನು ತನ್ನನ್ನು ಸ 
ನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲಾರನೆಂದು ಹೊರಟುಬಿಂದ ವೆಹಾಹಾಲಾಹಲವೋ ! ಇದು; pe we 
ರನ್ನು ಆಹುತಿತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಹಾ ಗಿ ವಿದ್ಧು ಬಂದಿರುವ ಬಡೆಬಾಗ್ಗಿ ಯೋ ಇರು] | 
ವಿಂಬಂತೆ Te ರ್‌ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮ 1 


| ಕರಣಂ ] ಪಂಢಿ ಕಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ, 


| ತ್ರಿ" 
| ನುಪತ್‌ | ಮರ್ಯಕ್ಲ್‌ ನಿಧುವಿಮಧ್ಯಾಹ್ಲೇಚಂಡಮಾರಾ, ೦ಡಬಿಂಬವತ॥-೬| 
| ಲೋಹವದಗ್ರಾಹ್ಯಂದವಾಗ್ಟಿರಿವದುರ್ಗಮಂ ಕೃಪಾ ಹ್ಯಾಸ್ಯವದ 
ಕ ಆ ೯ <9 

೫ ಕ್ಯಂತದಾನೀಂದದೃಕೇಜನೈ [v2] ಸ್ಕುರೇತತ್ಕೌ ರಭಾದೇವನಿಸಾದಾವಿ 
| 'ತಾಸವೆಃ | ಸ್ವರಣಾದೇವಚಾಂತ್ರ್ರಾಣಿನ್ನಾನ್ಮುರ್ನಾ $9ಪತಂತಿಹಿ [vv] 
'ಓಂತೇಜಿವಾತಶಿಕಿಮಿತಿಜನ್‌ಘೆವಿಬ ತೇಸತಿ | ಪ್ರಹಸನ ಸವಾಮಾತ್ಯಸೃಮ-:' 

ಇ ಕ ಕ ಛಿ | ಣಿ ಕ 
್ಸೇಕಾಯತದ್ದಿಪಂ [ve] ಅನಂತರಂತತ್ರ _ಸೌದಂಸುಪ್ರೀತಸ್ಸೆ ಯಮಃ... 
ಹೀತ್‌ ' 








ಇತಿ ಶಿ ಮೆ ಲ್ಲೊ"ಹಾರಾಧ್ಯ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾ 
ರಾಧ್ನ ಚಾರಿತ್ರ ದೀಕ್ಸಾಪ್ರಕರಣೆ ಬಸವೇಶಕೋ ತ! 
ತೃತ್ತಿ ತನ್ವಾಹಾತ್ರ್ರ ಕಥನಂ 

ನಾಮಕ ವಿಿಕೋಧ್ಯಾಯ&೩ . 


ಇರ್‌ 


ಗಿಯೂ, ೪೬] ಕಾದ ಶಕಬ್ಬುನದಂತೆ ಹಿಷಯುವುದತ ಶಕ್ಳ್ರಾವಾಗಿಯೂ, ಕಾಳ್ಗಚ್ಚಿ 
[ತೆ ನುಗ್ಗುವುದೆ ಕ್ವ ಕ್ಯೂವಾಗಿಯೂ, ಸಾಳೆಸರ್ನದ ಮುಖದಂತೆ ಮ:ಟ್ಲವ್ರದಕ್ಷ 
| ಗಧ್ಯವಾಗಿಯೂ, ತೊಲಿತು. 1೪೩1 ಬೇಸರು ವಿಷದ ವಾಸನೆಯಿಂದಲೇ ಗತಪೊ)ಣರಾ 
ಗಿ ಹೋಗುವರು. ಫೆರಿಬದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನರಗಳು *ಕತ್ತರಿನ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ 
, ಕೆ ಇಳ್ಳು ವುವು, "1 ಇನ್ನು ಟಿ ವಿಷವನ್ನು ಇ)ಡಿದರೆ ಬದು5ರುವುದುಂಟಿ? ಖಂಡು 
ಸೋಕ ಜಸರು ಆಕ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಬಸವೇಕನು ನಗುತ್ತ ಆ ವಿಷವನ್ನು ಪರೆ 

ನುಟ್ಕರನಿಗೆ ಸಮರ್ಬಿಬ, ಸಂತೋಪಸಟಿ ವಾಗಿ, ಬಳಿಕ, ಆ ಕಿವಪ್ರಸಾದವೆನ್ನು ಶಾನು 
8"ಕರಿಸಿದನು. 1೯೯1 
| ಖಂಬಿಲ್ಲಿ ಗೆ ಪಂಡಿತರಾಧ್ಛಾಚಾರಿತ ಎಕ್ಕೆ ವಿ. ಆರ! ಕರಿಬಿಸವಶಾಸ್ತ್ರಿ 3) 

೯ಚಿತೆವಾದ «« ಭಾವಮೆಂಜರಿಯೆಂಬ'? ಕನ್ನಡ ಟವೃಣ 
ದಲ್ಲಿ ಬಸವೇಶನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನ್ನೂ; ಮಾಹಾ 
ತ್ರ್ಯೂವೆನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವೆ ೨೨೧ 
: ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುಡು. 


NF ಟ- 


ಇಡ 


2% 


೨೧೫ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥವ್ರಸಾಕಿಕಾ. 


ಅಥ ದ್ಹಾನಿಂಶೊ2 ಡಧ್ಛಾಯಃ. 





(ಬಸವೇಶಜಂಗಮ ಪ್ರ)ಣಿತ್ಛಕಥನಂ) 


ಶದಾಜದ್ದ ಸವಾಮಾತ್ಕೋಜಂಗಮಾರಾಧನಾ ನಾತ್ರರಂ | ಶ್ರಿ 
 ಕ್ರ್ರಯಾಸಕ್ತಾ, ಕಸವು k ೧ ks ಆಸಾ ಯ ಜಂ 
ವ ಂಹೆರಸುಖಾಮೃ ತಂ | ಸ್ಟೆ ಪ್ಪಾ ್ರನುಹೇಕಾನೇತ್ಯ ಎ 


ಪನ್ನ ಹೋತ್ಸವಾತ: 01 ತು ನ್ಲಾಯನ್ಸಾ ಯ 5 


ರುಹುಃ | ಪ್ರಣಮನ್ಸ ರಮಖ ಪ್ರೀತ್ಯಾದೃಪ್ಟಾ ಸದೃಪ್ಪಾ ಗಾರಿ 2 
ೀಲಾಸಮುದ್ರೆಮುಗ್ಗುಸೃನ್ನಿ ೦ಗಮಧ್ಯ ೦ಐಕ೯ ಐರ೯ | ಸಾಕಂನಿಸಯ ; 
ನಜತೆ.ಶಿಂಗೆ ಲಯಂಗತೆ | ಕ ಅಸ್ಪ ಂದಹಸೆ ಸ್ಲೊ ಇನಿರ್ದುಕ್ತಕಿ ಯಃ ೮ 
ದೆ | "ಫಿಕೀನಸು ಸೃತಿವಾಕ್ಯಸೃನ್ಹ ದ್‌್‌ ೧08 | ಯವ 
ತ್ರೇಸಮಾಕೃ ಪ್ಲೈಜಾಲಂಸಂಕುಜತಂಭವೇತ' | ಕರಣಾವಳಿಭಿಸೂಕ 0 


ಮೇಶಿಯಥಾರವಿಃ |೬| ಾಲಯಿಂಗತೇನ್ಯಾಂಶೇಕಿಂ 


ಈ ಈ ಅಸನ: 


ಕ್‌ ರ್ರ್‌ 


ನಾ 
[Se 
a 














ಇ 

೨ ನೆಯೆ ಆಧ್ಯಾಯೆನು. 3 
— ಇ 

(ವ ಕನ ಜಂಗಮಪಾ ಾಣಿತ್ಸುವು). 1 

ಬಂದಾವೃ ತ್ತಿ ಬಿಸವಮಂಶ್ರೀಯ ಜಂಗಮ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬ 
ನ 


ಪೂಜೆಯನ್ನು. ವ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ lol 
ಹರವಾದ ಕಿವದರ್ಕನಾನಂದಾಮ ೃತವನ್ನು ಅತ್ಯುಂತವಾಗಿ ಸವಿದು ಸವಿದು, ನಶಿ 
ಮುಟ್ಟ ಮುಟ ಕ್ರೈ ಉಬ್ಬಿ ಸಂತೋಪಿಸುತ್ತ ಸಂತೋಸಿಸುತ್ತ, 1.1 ಅಂಗ! ? 
ಲ್ಸ ಬಿಟ್ಟು, ಸರಾ ಗಾನಮಾಡುತ್ತ » ಅತ್ಯುಂತ ಬ ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗಣ 
ಮು ನೋಡಿನೋಡಿ ನಮನ ಕೆ ರಿಸುವವವಾಗಿ 141 ಲಿಂಗಮಧ್ಯುವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು" 
ಲೀಿಲಾಸಮುದ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಾಗ್ತಿ, ಎಂ £3 
,ಮೆನನ್ಸು ಲಿಂಗೆದಲ್ಲಿ ಅಷೆಗಿಹೋಗಲಾಗಿ 81 ಸ ನ ಬ್ಲವಾದಹಸ್ತವ್ರ ಯಾನೆ ಸ 
ಮಾತಲಾರದೆ ಹೋಗ ಟು, ಕೊರಲುಗೆದ | ದಸ್ಯರದಿಂದ ಕೂಡಲಾಗಿ, ಸ್ಲೊ (ತ್ರ J 
ನೀತುಹೋರವನುಾಗಿ, ಸಂತೋಷಬಾಪ್ನದಿಂದ ಮುಚಿ ದ ಕಣ ಅವನಾಗ | | | 
ದಾರವನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದ ಕೂಡಲೇ ಬರ ಕ್‌ ac ಸ 
ಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಸಂಕ. ಚಿತವಾಗುವುದೋ, 


ಹರಡಿದ ಸೈ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನಿ ಲ್ಲ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹಗೆ ಅಸ್ತ ನಾಗೆ ) ; 


| ಪ ಕರಣಂ ] ಪಂಡಿತಾರಾದ್ಭ್ಯಚರಿತಂ. ar 


(ಸ್ಪಹ | ವಿಸ್ಕ್ರೈತ್ಯಜಗದಾತ್ಚ್ರಾನಂದರ್ಶನೆ ನಂಮನಸೋಗತಿಂ 1೩ -ಯಾಹ್ಯಾಂತ 
|ತ್ರಯಾನ್ಸೆ ರ್ಯಾಹೃದೆಯಾಪ್ಪೃದಳಾಂಬುಜೆ | ಸರ್ಣಿಸಾಮಧ್ಯವಿಲಸತ್ಪಾ 
|ಫಿಂಗೇಲಯಂಗತಾಕ |೪| ಯೋಗಾನುಭವಸತ್‌ 'ಬೈವರ್ಧಮಾನೇನಿರಂತ 
ಸ ರಂ | ಅನೂನೋದಂಚತಕಿವಯೋಗಸಿದ್ರಾಸ್ಸಿ a baal! ಸಂವೀಸ್ಲ್‌: 
ಸ ಬಸವೇಶಸ್ಥೆ ಸೈ ಧ್ಯಾನಸೆದ್ದಾ ವಮಾದರಾತ್‌ | ಪ್ರಣಮ್ಯಚನ್ನು ಬಸೆವಸೆ ಸೆ.ದಾನೀ 
ಲ್ಯ ಭ ಮವದದ್ದಚೆ ತ 1೧೦] ನಿದಾ 3)ಜಾಡ್ಯವಿನಿರ್ಬು್ತಾ ಯೋಗನಿದ ಸಂಚಿತಾ | 
ಸ ತಿವೆಯೋಗಸುಖಾಂಛೋ ಧಿಂಭುವನೇಮದ್ದು ರುಂವಿನಾ ॥೧೧| ಆಮುಕ.ನಿ 
'|ಪ್ರಾಮಾಜಿಸ್ಯಪಕೂನಾಂಯುಜ್ಯತೆ ತೇಕಥಂ | ವ ರ್ರೇರ್ಭವ್ಯ ಕವಯೋ 
ನರಾ ಶಿಶ್ನುಭಾ 1೧-೦॥| ಕಥೆಂವರ್ಣಯಿತುಂಕಃ ಮೋಗು 
:ರ್ಲಭಾ (ಭ್‌ ಕ ಲಃ8ಔವನೋಯಥಾ 1೧1 ನಿರ್ಫೇ 
oy 'ಘಾಕಾಕವ: ನ್ಟ್ರಕ್ತೃಸಕ' ಲೇಂದ್ರಿ)ಯಸಂಭ್ರಮಃ | ಅವಿಜ್ಞೆ ನ್ಹಾನಂದತಯಾ 


ಸ ಯೋಗನಿದ್ರಾನ್ನಿತಃ ಕಿಮು [೧೪॥ ಅಹಿಚಪ್ರಾಣನಾಥಸೈಪಾ ಇಣಿಸ್ಪರ್ಕೊೋತತಿದು 
ಸಿ 


(ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಕಲೇಂದಿ)ಯವಭ್ಯಪೊರಗಳೊಡನೆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಲಯಿಸಿಹೋಗಲಾಗಿ 
| ರೃಕ್ಳವಾದ ಪ )ನಂಚವನ್ನೂ , ತನ್ನನ್ನೂ, ನೋಟಿನನೊ, ಮನೋವ್ಯಾನಾಂವನ್ನೂ; 
ಕೂಡ ಮರೆತು 1೩1 ಹ ಕೈದಯ ದ ವಿಂಟೆಸಳಿನ ತಾವರೆ.ರುಲ್ಲಿ ಹರ್ಸಿಕೌಯ ಮಧ್ಯದೊಳಗೆ. 
ಬಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಪಾ ಣರೀಗದಲ್ಲ ಹೊರಒಳೆಗಣ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲವೂ ಆಡಗಿಹೋಗಲಾಗಿ 1:71 

ಗ ಹ ಸುರ ಸೌಖ್ಯವೆ ಯಾನಾಗಲೂ ವೃದ್ಧಿಹೊ: ದುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನ್ಯೂ 
ie ಬೆಳೆದ ತಿವಯೋಗನಿತ್ರಿಖಯೀದ ns 1೯1 ಆಗ ಚೆನ ಸ್ಸ ಬಸನೇ 

| ಕನು ಬಸವೇಶನ ಕಿವಧ ಚ್ರನಭಾವವನ್ನುು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಏತಿಯಿಂದ ಹ್‌ ನ ರಿಸಿ, 
Rss. ॥೧೨॥ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಿವಯೋಗಸುಖನಮುದ, ವಾದ ನನ್ನ ಗುರುವನ್ನು. 
(ಹೊರತು, ನಿದೆ ಯ ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಇರತಕ್ಕ ಪಶುಗಳಿಗೆ ಜಡತರಹಿತವಾಗಿಯೂ 
| | ಯೋಗನಿದೆ ಯಿಂದ ಹೊಡಿಯೂ ಅರುವ ಈ ನಿದೆ ಯು ಹೇಗೆ ದೊರೆಳೊಂಡೀತು? ಈ. 
| (ನನ್ನ ಗುರುಮೂರ್ರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುನೆ ಮಂಗಳಪ್ರದನಾದ ಕಿವಯೋಗನಿದಾಬ್ಗಿತಿಯು. 
ಗ Ronen ಹೂಡ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು ; ಇದನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ" ವರ್ಣಿಸುವುದ. 
"1 ಸ್ವಾದೀತು? ಈ ನನ್ನ ಗುರುಮೊರ್ದಿಯು ತೆರೆಯಿಲ್ಲದ ಸಮುಡೆ 'ಶೇತೆಯೂ, ಕಂಏನೆ 
1 ವಿರುವ ಯತ ಬೂ) ಮೋಡನಿಲ್ಲದೆ ಆಕಾಶದಂತೆ ಮೂ, ಸತರೇಂದಿ 'ಯವ್ಯಾಪಾರ 
1 ರಹಿತನಾಗಿರು ಎನು. ಈತನು ಎಜೆವಿಡದ ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ಯೋಗನಿದ್ರಸಮನ್ವೀ 


8 
i ತನಾಗಿರುವನೋ 1೧81 ಅಥವಾ ತನ್ನ ಪೋ ನಾಯಕನಾದ ಪರಿವನಿಗೆ ಹಸ ನ ಬೀಶದೆನ್ಸು 























೦.೨ರಿ ವೀರಶ್ವವೆ ಗೆ ')ಂಫವ ತಾಕಿಸಾ, 


ಸ್ಪಹಃ | ಇತಿಹ ತ್ರ ಮಳಾಬೀನಂನಿಧಾಯಪರಮೇಶ್ವರಂ 1 Wy 
ಸಲೈರ್ಷಇಗನೊಳೆ, ಕ್ಲೆ €ತೋಭವೇದಿತಿ | ಜದಃ ಫ್ರೆಿಸ್ಟು ಕಚ್ಚ 
ಪಂಚಾಮ )ಿತಾಪ್ಲತೆಂ ॥೧೬॥ ವಿಧಾಯವೃಸ್ಟ KA le ತಾಶಿಣ್ಯ 
ಡಿತಿ |. ಸಹಸ್ರದಳಪಶ್ನಿ (ನೆಜೆದು J ಸೀನಸೆವ ುರ್ಚ್ಯತಂ 1೧೭] ಕ್ಷ 
``ಮೇನಶಿಂಗಸ್ಥ ತನುರ್ನಿಚಾ ) ಯತಾಂನ್ರಹೇತ' | ಇತಿಜಾೂ ಶ್ಹೀನಾಗ್ನಿ ನಾಸ 
ಆಜ್‌ ಚ ar] ಶಿ ನೀರಾಜನಾಜ್ಮಾಲಚಂ ಯ್ಬೈೆರುಪ್ಪ ತೈಚ್ನು 
ದಿತಿ |'ಸು ))ರದಾತ್ವಜ್ಯೊ ತಿಪೈೈನಕೃತ್ಥ್ಯಾನೀರ ರಾಜನಾಂತತಃ ೫ 
ಮ್ಲ ಮಖ್ಯೆ ರ್ಟವೇದ್ಯ ರರುಜಿತ್ಯೂರಿನೋ ಭವೇತ್‌ | ಇತಿಸತ್ಫ ಕತ ಲ 
ಗ ೨೨] ಉಸನಚಾರಾ3ಪ ಪರೆಸತೈಮೆಸೆಟಾಣ್ನ; 
ಹಿ| ಇತ ಸಂತಃ ಪೂಜನಾಸಕೊ, ಮದ್ದು ರುರ್ನೆರ್ತತೆತ ಫವಾ|ಂಂ ನಿ ಕ 
ದ್ರಿಯೆಸಂತಾರೇಯಮೇಸತಿಸಮಂತತಃ : ಶಿವಾ 'ವ್ವ್ಯಾಸರಾಹಿತ್ಯಸಲ್ಟ 
ನಿಯಮೇಸತಿ |-೨-೨| ಯೋಗನಿದ್ರಾಸಂಗತೇಂತ್ಸಾ ಸೆನೇಜಾತೇಸುಖಸ 





ರ್ಶವ್ರ ಕಠಿಣವಾಗಿ ಸಹಿಸುವ್ರೊರಕ್ತೆ ನಿ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತನ್ನಹೃ ಡಯಟ 
ಪರೆಕಿವನೆನ್ನು ಮೊರ್ತಿ ಗೊಳಿಣ 1೧೫॥ ತನ ್ಗ ಪ್ರ ಐಲಿಂಗಮೂರ್ಲಿ ಗೆ ಕೀತೋಸ್ಟಃ | 
ಗ ಣ್ಞೌ | ಕವುಂಟಾಗುವೆದೆಂದು ಗ ಜ್ಛು ಸನಾ ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯ] 
ಚಂದ ನಿಂದ ಸ್ರ ವಿಸುತ್ತಿ ರುವ ವಿಸ್ತ ರವಾದ ಅಮ್ಮ ತರಸದಿಂದ ಮಜ; ನನನ್ನು 
ಆಪಾ ಣರಿಂಗವನ್ನು ಮೆರೆದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಇರ್‌ ಬತ, ವ್ರೆದೆಂದು ಕಿ 
ದಾಸಾಕೆದೆಲ್ಲಿರುವೆ ಸಹಸಾ ರ ಕಮಲದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 1೧1 ಧೊನದೆ ಹೊಗೆಯಿಸೆ : 
ಲಿಂಗೆದೇಹಡೆ ಕಾಂತಿಯು ಮಸುಳಿಸುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಜ್ಞಾನಾಗ್ಲಿಯಿಣೆ" ಸ 
ವಿಲ್ಲದ ಧೂಪವನ್ನು ನಮೆರ್ಬಿನ ॥ ೧೫7 1 ಆರತಿಯ ಚ್ಯಾಲೆಗಂ ನೇ 
ಔಪ್ಸೃ ; ವುಂಟುಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು, ಪ್ರಶಾಕಿಸುವ ಆತ್ಮಜೊ ತ | 
ನ್ನು ಬೆಳೆಗಿ ॥೧೯॥ ಬಳಿಕ ಕಿವನಿಗೆ, ಉಪ್ಪು ಹುಳಿ ಮೊದಲಾದ ರು 'ಚಿಗಳರ ಬ | 
ಪ್ಯೌವೆಸ್ತ್ಮು ಗಳಿಂದ ಅರುಚಿ ಸಾರೀತೆಂದು ಯೋಸಟಿಸ, ಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿಂದ ಪಾ ಗನಿ! 
ಶುನೆನ್ನಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 1 ೨೦ ॥ ಉದ ಉನಚಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ | 
ವನಿಗೆ ಬುಹ್ಹೋನಚಾರಗಳೇ ವಿಂಬಿ:ದಾಗಿ ಯೋಚಿಸ, ಈ ನನ್ನ ಗುರುವೆ ಆ 
ಪಲ್ಲಿ ಆನೆಕ್ಷ್‌ ನಾಗಿರುವೆನೊ! ॥0:1॥ ಅಥನಾ ವಿಲಾ ಕಡೆಸುಲ್ಲೂ "ನಸ 
ಹಗಿರುವುದೇ ಯಮವಾಗಲು; ಕನನ ಹೊರತ, 'ಉ7ಡವರನ್ನು ಉಸುರಿ! | 
ಸ ತಿಳಿಯದಿರುವ ವ ವ್ರತವೇ ನಿಸುವುವಾಗಲು 1.೦೦] ಕಿವಯೆ ತೆ ಯಲ್ಲಿ” bl "| 
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ಪ್ರಕರಣಂ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ, ಎಎ 


ಮಂದೆ ರ ೯ಪೊ)ಣಾಯಾ ನಾಮೆ೭ಂತಃಪೂರಿತೇಸತಿ ||| ಆಂತರ್ಲಿಪಯೆ 
೧) 

ಸೆಂ ಕರಾ | ಮುಕಿ ಧ್ಯಾನೇಸ್ಬು ರಲ್ಲಿ ೦ಗಹಂಗಮ 

ಸೊ ತರಕ ಪ್ತ ಣೆ [ಸೈ ಅಂ] ತ ಸಾದಾತ 'ಸಾರೂಪೈವರಲಳ್ವ ಶ್ರ್ಸಣೆ | 
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ಯೇಚವಿಲಯಂಗತೇ। ಬು 
ದ್ಲಿಂಯೋದ್ದು ರಮಾತ್ಮಾನಂವಿಸ್ತೃ_ತ್ಯಾಸೆ ತ ಥವಾಕಿಮು 10೯॥ ಸ್ಫುದ್ಧಬ ವೇ 
ಎ ಆ ಜಿಲ್ಲ ಎಂ ನದಿ 

ಧತೋಶಿಂಗಮೂರೆ ೇರ್ನ್ಧಾಧೊೀಘಭವೇದಿತಿ ಕ ಭಾವದ್ದಪ್ಪೆ ಪೈಕ )ನತಾಂಪಕ್ಕ 


ನ್ಲುಂತೆನಿ ಪತಿವಾತಿವಮು [೩೦1] ರಸ ರ್ಕನತಕ್ಕಂ ಭೋರ್ವಿವರ್ಣತ್ಮಂಭವೇ 
ಕ್ಷ 





ರಾಕಾ. 


ಗ Ty es pr, my ದಾದ ಈ ಇಡಾ ಫ್ರಾ ಅಆ - ಹ ಹಾ ತಾ ವಂಡಾರು ಇಡಾ ಇಡಿ ಸಾದ. ಪಾರಾ ತಾ. 


ಪೊಣಾಯಾನೆ ವಃಗೆಲ), 1೨.1 ಇಂದ್ರಿಯ ವಿ ವಿಷ ಕ.ಗಳೆಲ್ಲವೊ ಹೊರೆಗೆ ಸು ು ರಿಸದೆ, ಬಳೆ 
ಗೆ ಅಡಗಿರುನ್ರೆದೇ ಪ ಪ್ರತ ಸಹಾರವಾಗಲು, ಲಿಂಗ ಜಂಗಮ ಸ್ಟರೂಪವನ್ನು' ಒಳಗೆ ನಿರೀಕ್ಷ 
ಸುವ್ರೊದೇ ಧ್ಯಾನವಾಗಲು 1.001 ಅಂಗಲಿಗನ ಸೊದದಿಂದ ಪಡೆದ ಸಾರೂಪ್ಸುದ ಚಿಹ್ನ ವೇ 
ಧಾರೆನೆಯಾಗಲ, ಮ ೨ಗಳೆಪ್ರೃ ದವಾದ ಕನಯೋಗಿದ್ದಾಸ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಸರಾ 
ಕ್ರೀ ಬಿನವವಂಂಶಿ ತ್ರಿಕ್ರೀಷ್ಠ ನು ಹಃ ನ ವಾದ ಆಸ್ಟ್ರಾಂಗಯೋಗಸದೈಕ್ಲಿ ಯಿಂದ 
ಹೂಡಿ, ಲ್ಲೋಕವನ್ನೇ ನೋಡದೆ ಇ೨ತುವನೊ! ॥1.0೬॥ ಅಥವಾ ನೆನೆಯುವ ತಾನೂ ತನ್ನ 

ಮನಸೂ )} ಕೊಡೆ ನೆನೆಯಲ್ಕ ಷಲು ಯೋಗ್ಛೇನಾಡ ಕಿವನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿಹೋಗಲು, ಸ 
ಡುವ ತುನೊ ನೋಟವೂ, rs ಡೆಲು ಯೋಗ್ಗೊನಾದ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಆಡಗಲು [-೦೩! 
ಮಾತನಾಡುವ ತಾನೂ ತನ್ನ ಮಾತೂ ಕೂಡ ನುಡಿಯಲ್ಕ ಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಅಡಗೆಲು, ಇಚ್ಸ್ಟೈಸುವ ತಾನೂ ಆ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಹೊಡ ಇಚೆ ಕು ಯೋಗ್ಯ 


ಸ ಸ 
' ಪಾದೆ ಕಂಭ.ವಿನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗಲು 1.01 ವ ತನೊ ತಿಳವೂ ಇ ತೊಡೆ ತಿಳಿಯಲ್ಕಡಲ 


ಯೋಗ್ಯಮಾದೆ ಈಕ್ಕರನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ಹೊಲಗಲು, ಅರಿವನ್ನೂ ಅರಿವ ತನ್ನ: ನ್ನೂ ಕೂಡ 


ಮರೆತುಬಿಟಿ ಸ ರುವನೊ! ॥.0೯॥ ಅಥವಾ ಲಿಂಗಮೊೂರಿ 1 ತನ್ನು ಧ್ಯ ಯಿ 
[47 ಚುಚ್ಚಿ ನೋಡಿದರೆ ನೋವಾಗುವ್ರೆದೆಂದು ತಿಳಿದು, ಶಿವನನ್ನು ತನ್ನು ಭಾವೆ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂ 


ಜೆ ಬಳಗೆ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವನೊ! 101 ಅಥವಾ ತನ್ನ ಫೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟದರೆ ವನ 


ಚ ಸೂಟ eI 


ದೇಹವು ಕಂದಿ ಬಣ್ಣ ನ ವಳಿಯುವೆದೆಂದು 8ಳಿದು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಮಾಡು 


ವೀರಶ್ಕಿವ ಗ  ಂಫಪ್ರ ತ್ತಿ ಕಾ, 1 


ಇರಿ ,ಏ..ರಿ 


ದಿಶಿ | ಮನಸಾಸ ಕೈರ್ಶನಂಕುರ ನ ಸೆ ಸಿರ್‌ ಕಿಮಥವಾಹರಂ 2೧ ಸ್ಸ 
ಪುಳ ಕಸ ರ್ತಾದಿತ್ಯಾರಿಂಗತಿವಾತ್ತ್ರನಾ | ಕೋಲಾಹಲಸ್ಸೈ _,ವೇನಸ್ಯಾರಿಕ 


ರತಿವಾಶಿವಂ 2-೨1 ಹಾಂತಾಸಾಜತೆ, ಶೊರಮಣೇಸ್ತ್ರ ತೆ ಎತೇಸ ಸತಿನಿರಂತಕ 
ಭವೇದ )ನುರಕೀಟಾಖ್ಯನ್ಯಾಯಾತ್ಸು ರುಪತಾಯೆದಿ [44॥ ತದಾರಕ್ಯೋೂ' 
ಭಾವಸ್ಸ್ಯೂದಿತಿಭೀತಾನ ಪೆತಿಸ, .ತೌ | ಅಸ್ಪೃರಂತೀಸ್ಟ ರಂತೀಚನತಿಮೈಣ್ಬ ನ 


೨ 
ವ್ಯ ವಗ ತಾ [29] ಸ ಸ್ಫಯಂಸ್ಕೃರು, ಚ ವಿಸ್ತರ ೦ಯಶೋವಾನಿ ಸೃತ್ಯ್ಛ 
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ತ್‌ | ಕಿಯದ್ಭರ್ಗ ಯಿತುಂ೫ ಕ್ರೋಮತದ್ದ ಧೂನಾಂಮಕಶೀತಳೆ 1೨೫ ಸರ್ಮಣ! 
ಕಂಕರಸ, ತ್ಲಾತದಾಕಾರೇಸೆಮಾಗತೆೇಃ | ಸ್ಕಾ ಮಿಭ ತ್ಗ ಜ್ಯಾ ನಸೌ ಇನ್ನ 1 


ತೀತಿಮನೀಪಯಾ 2೬ ಉತ ತವಿಸ್ಕೆ ತ್ಯೆ ೈಚಾತ್ಪಾನಂಸ್ವ ೃತಿಂನುಗ್ಗಟಿನಿ 


ಶೃರೇ | ಘಾಚಿತಿ ಿ) )ಯಂಸೆಮಾನೇತುಂಪ್ರೇಪಯಾ ಮಾಸು ಸಮಾನಸಂ [4೬ 
ತತ್ರೆ ತಿನೆರಮುನಾಣಂತಸ್ನಿಕ್ಸಿ ತ್ಯಾಥಚುಕೆೊ ನಸ | ನಪುಂಸಕಂವಮನಂ' 


ದಂತಂಪಾಣಿನಿಂತದಾ 12೪" ವಿಡಂಬಯಂಶೀಕಾಂತಾಥತನ್ನೈನಃಪುನರಾಜ 


ತ್ತಲಿರುವನೊ ! 14೧1 ಅಥವಾ ತನ್ನ ಸ್ಫೂಲದೇಹದಿಂದಬ್ಬದರೆ ರೋಮೋಜ್ಗ ಮ, 
ಸೋಂಕುವಿಕೆಯಿಂದ ಕನನ ಶರೀರವು ನೊಂದು ಕೊ ಫ್ರುವ್ರದೆಂದು ತಿ?ದು ಆತ್ಮರಿ:ಡಃಿ 
ಗಿನುವೆನೊ | ಅಥವಾ ಸ್ತೋತ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಸಿತನಿಗೆ ಗದ್ವಲವಾಗುವುದೆಂದು ಳಃ 
ಬ್ಯ ಕಿವನನ್ನು ಸ್ವರಣೆನಾಡುತ್ತಾ ನೆಯೊ | ॥2.೦॥ ಅಥವಾ ಬಬ್ಬುಳೆ ಸ್ಸ ಘಾಂತೆದು! 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಯಾನಾಗಳೂ ಸ್ವರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಭ್ರಮರ (ಟನ ಯಪಂತೆ ಕನ 
ಪುರುಷತ್ಸೂವೇ ಬಂದು, ಬಳಿಕ ಪತಿಯೊಡನೆ ರತಿಕಿ ಡೆಗೆ ಅಭಾವವುಂಟುದೀತು ವಿಯ 
ಪತಿಸ್ವರಣೆಮಾಡುವುದಕ್ತೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಸ್ಮರಿಸದೆಯೂ, ಮತ್ತೆ ಪ ಮಾತಿಕಯರಿಸೆ ; 
ಪತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲೂ, ಹೀಗೆ ನ ಿ ರುವಳು 481 ತಾವಾಗಿ ಸ್ವಲ 
ಕ್ಲೂ ಸ್ಮರಿಸದ. ಇರುವುದಕ್ಕೂ ಅನರಿಗೆ ಸ್ಫಾತಂತ್ರ ಬ್ರಿನಿರುವುದೆಃ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿ 
ಯರ ಐ ಪ್ರೇಮವು ವರಿ ಸುವುರಕ್ಕೆ ಎಪ್ಪು ಮಾತ ತದದ? ತೆಗೆ. 12೫1 ಈ ಲ 
ದೆರೊ-ಹಾವಾಗಲೂ ಕಿ ವನ ಸ್ಮರಣೆ ಮನ ಕಿವನುಕಾರವು ತನಗೂ ೪ 
ನನೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿಯೂ ತಾನು ಸೇವಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನೆಂಬ ತನಿಕೆ" 
ಬಾಗುವೆ ಸೌಖ್ಯೂವು ನಪ್ಪವಾಗುವದೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೋ ॥್ಲ೬॥ ಅಥವಾ ತನ್ನ | 
ತಾನು ಮೆರೆತೋ ಕಿವನಲ್ಲಿ ಲೀಿನವಾಗಿಹೋಗಿರುವನೆ ೋ ಬಬ್ಬು ಳೊಬ್ಬ ಹೆಂಗುಸು * | 
್ರಯನನ್ನು ಹರೆದುಕೋಡು ಐರುವುದಕ್ತಾ ಗಿ ಮನನ ನ್ನು ಕಳುಹಿನಿಕೊಣಿ ಸ | 
ಆ ಮನೆಸ್ಸೈ ಅಲ್ಲೇ ನಾಯಕನೊಡನ ಕೂಡಿ ಕಿ ಜಸಿತೆಂಬುದನ್ನು ಆಕೆಯು ಈ | 
್ಫೊಟಿಬಿದೆಳು. "ಮನಸ ಸ್ಫನ್ನ್ನು ನಪುಂಸಕವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಪ ಸನ್ಯಾಸ" 4 K 








ಗ ee 


(ದೀಕ್ಷಾ ನರಕ ವ ಗ್ರಂಥಪ ಸಾಸಿಕಾ, -ದಿ.ಎಪ್ಪಿ 


ಯ್‌! WS ಸಾ 3,ಸಾಂಪ್ರೇಮಚತಾದೃಕಂ ರೀ ಗುರು 
ಮೂರ್ತೆ (ರೈ ಹೇಕಸ್ಯಸಂಯೋಗೇಸ ಸಮುದಂಜೆತೇ | ನಪ್ರಂಸಕಂಮನಜಇತಿಕ 
ಫೆಂವಾಚ್ಛಂಮನೀಬಸ)ಿ8 ॥ 80 | ಪುನ್ನ ಪುಂಸಕತೇಸ ಕ್ಷೆ ಕೇ ದತಿಶಾವಿಸಾಕಿಮು 
ಸ್ಥುಯಂ | ಸಂಚೇಹಭರು ಖು ರ್ಭರಾ, ಎಗಾಮನಿಮದ್ದ ರು ಸ ರೀಕಿತು॥ [Sa] 
ಯೋಗಂ ನ ಯಣನಾತ್ಯಂತುವಾಂಭತಿಪುರುವಾಲನಿ | ಮನಕ್ಸಿ )ವೇನಸಂ 
ಯುಕ್ಮ ವಿತ ತ್ರಾಸಿ ಸಮದ ತೆಂ |8-0/ ಇತಿಸ್ಕಮನಸಃಪೂರ್ವಂಗತ್ಕಾವಿಂಗ್ಯ 
ಸ್ಪುಯಂವಿಧುಂ | ವಿಸ ಪ್ರ ಹಸದನ *ಿಂನಿಕ್ರಿ ತ್ಲಂತಸ್ಸೂ _ದರಂಹರಂ [321 
ಕಿಂಚಾದೌ ವೈಫ್‌ ತಿ ತಫ್ರಿ SNE ಸೆ ದನಂತರಂ ಜೃರಃಾರ್ಕ್ಯಮನಾಹಾರ 

ದನಸಂತರಂ।8 | ಮೌನೂಮುೂರ್ಭಾಮೃತಿತಿದನಾವಸ್ಥೂ ನಿಯೋ 
ಗಿನಾಂ | ಅವಿಸ್ಲಿಪ್ಯಪ ತ)ಇವಿಭುವುವು ತ್ಕಾಮ ತಿರಿತ್ಯಸೌ | 9% ॥ ಈದ ಶೀ 
ವಿನಖಾನಸ್ಸಾ ಪರೇಷ ಪಾಂಸುಜ್ಯತೇಕಿಮು | ಬೇವನ್ಸುಕ್‌ಪ ಪಡಪೂಪಿ ಹೇ 
ತುಭಕ್ಕಿ Cy |8೬| ನಿರುಸಾಧಿಶಿವಾಸಂದಾಸ್ಮ ಮಿತ್ತೇಂದ್ರಯಸಂಹತಿಃ | 


ಉನಾ, ದಸ 
ಅನಾದಿ 





ನಿಂದಿ೧ಸಳೆ). ಬಳಿಕ ಆ ಮನನು ಹ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿತು. ಭೂಲೋಕರಲ್ಲಿರುವೆ ಹೆಂಗು 
ಸರು ಅಂತಹ ಮುಗ್ದೆಯರು ; ಅನರ ಪತಠಿನಿ ಪ್ರೇಮವು ಅಂತಹದು ಗ ಗುರುಮೂರ್ತಿ 
ಯಾನ ಮಹೇಶ್ಕರನ ಹೊಟವು ದೊರೆಳೊಡರೆ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಪುಂಸಕನೆಂಬುದಾಗಿ 
ವಿದ್ಯಾಂಸರಿಂದ ಹೇಗೆ ಹೇಳೆಲಾದೀತು ? 1821 8ವನಿಗೂ ಮನಸಿ ಕೈಗೂ ಹೂಡ ತ * 'ಮವಾಗಿ 
ಪುಂಸ್ಥೆ 6 ನಸ್ತಂಸೆಕತ್ಸಗಳು ಇರುವುವು (ಎಂದರೆ 8 ಕನೂ ಮನಸ್ಸೂ ಕಇಡ ಪುನ ಪಂ 
ಶ್ರದ ಹೊಡಿರುವರೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ) ತಾನು ಅಂತಹ ಕಾಮಿಯೆ? ನ 
fg ಯರು ಪ್ರರುಪರ ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಅತಿಕಯವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರೋ ಅದ 
ಂತೆ ಗೇಡಂದರಿಗೊ ಕೂಡ ಗಂಡನಾದ ನನ್ನು ಸ್ಫಾವಿಯಾದ ಪರಕಿವನ ಕೂಟವನ್ನು 
ಪುಸುಪರು ಕೂಡ ಅನೇಫ್ಲಿಸುಎರು ; ವಿಂಬುವಲ್ಲಿ », ಇವನೊಡನೆ 'ಮನನಸ್ಸು ಈ ಇಡುವುದೆಂ 
ಬುದರಲ್ಲಿ ಆಕ ಕ್ಷರ್ಯವೇನಿರುವುದು 9 (8೨1 ವಿಂಬುದಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ, ತನ್ನ ಮನಿಬ್ಬಗಿಂತ 
ಲೂ ಮೊದಲಾಗಿ ತಾನೇ ಹೋಗಿ ಸ್ಫಾಮಿಯಾದ $ವನನ್ನ್ನುಬ ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸೃ ರವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ನಿಕ್ಸಿಂತನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಮರೆತು ಇರುತ್ತಿ ಸ ರುವನೊ1 1041 ಅಥವಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನಿರಹಿಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ನೋಟ, ಬ ಚಿಂತೆ, ಅನಂತರ ನಿಟ್ಟುಸುರು, ಜ್ವರ, ಕೃಕತ್ವ, 
ಆಹಾರ ತ್ಯಾಗ, ಹುಚ್ಚ ಸ್‌ ಮಾನೆ, ಮೂರ್ಛೆ, ಮರಣ, ವಿಂಬುದಾಗಿ ೧೦ ಅವಸ್ಯೈಗಳ 
ರುವುವು. ಈ ನನ್ನ ಗುರುಮೂರಿ, ಯ ಅವಸ್ಸೈೆಯಾದರೊ-ಖ್ರಾಣನಾಥನ ವಿಯೋಗವಿಲ್ಲದಿ 
ಗ್ಷರೂ ಸಾಯದಿದ ರೊ ವರಣಾವಸ್ಥೆ ಯಾ ಕುವುದ: 1031 ಇಂತಹ ಇಂದ್ರಿಯವಷ್ಟಾನಾ 
ರವಗಢನಸ್ಳಿಯು ಇತರರ ದೊರೆಕೊಳ್ಳುವುದೇನು ? ಈತನು ಜೇವನ್ಮುಕ್ರಿಸ್ಸಲವನ್ನು 


' 


NE ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. ಪ್ರಕರಣ fp | 


ತಾ ಖ್ಠ ೯ ಹಾ ( [| 
ದಹತಿ ಂತಾಚನಿಕ್ಕಾಸು ಸೋಚ್ಯರಃಸಾಠ್ಯ ಮಭೋಜನಂ |! ಉನ್ಸಾ ರಮಾ | 
pe 


ಗಗ ಕ್ಕ ಮ "ಅರತ್ಸೀವಮಾದಿಕ | | ಅವಸ್ಥಾ; ಭಿಸ,ಂಗತೋಷಎನಿಸೂರ್ಗ | 


ನಮೂಛಾ ತ ಸ 
ವಿಸ ಕ್ಕತಾಸ್ಸ ಯುಂ |9|] ಅವಿಃಿ ಸ ರರಿನಯೋಗಾ ಶನ ತಿನಿರ್ಭರಃ | 
ಅಹಂಕಾಂತೇತಿಚಭಿದಾಂಮುಸಕ್ತಾ Kl ಪತಿವಾತಿಮು ರ್ಕಿ ಸಮರ್ಥ್ಯಃ ಚ ಕ | 


ದೇಹಾಯದೇಹಾಥ: ಸನಸಮಾಸ್ಯನಃ ಭಕಾ ಸುಖಂಧ ಪೊ ೨್ರಣಾಯನು 1 


ಣಾನ್ಪಾ ಕ ಮಾದರಾತ್‌ |೦| ಕರಣಾರ್ಥ ೦ಸ್ಮ ಕರಣಂಸದೆ ಕ ಕ ಕರನ್ನು ಕ 


ಯಜಚ | ಭಕ ಕ ಹೈಂ ದ್ರಿಯವ ೨್ರತಬಾಹ್ಯೇಂ ದ್ರಿಯಚಯಾಯಚ ಗಂ! || 
ಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥ ಮಾತ್ಮೀಯಬಾಹ್ಮೇಂದ್ರಿ'ಯಕದಂಬಕಂ | ಯಥಾನ್ಯ | 


ನ ೫6 
ದೇಶೇಶ್ಷಿ ಸೆ ನೇಷುರಥಾಂಗೆ SE 2 1೫೨೦. ರಥಾಭಾವಸ ಸಫಾ § 
ಖಲ (5 
ಯದತಶತ್ಥೂತಿ 5 ಯಗುಣೊ ೧ | ಅಹಂಭಾವ ರಿತ್ಯಜೃಮಸ್ಸೈ ಹಂಗಳ 





ಲೈರವ [322 || ವಿಕ್ಯೃಕ ic ಪುಮಾಸೃಖ್ಯವರಿ ರಿತೊ ರರ | ಿ ಗ್ದ 



















ಪೋ. ಹನ ಕುೇನೋಯನಾತಥಾ | [| ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ |. 
ತಾಡಿ ೪ | 
ಮನಃಪ್ರ್ರಾಣಾಭಿಧಂತ್ಸಗ್ಲಾ ಲಕಂಮುದಾ | ಸವ ಸಃ ಪ್ಯೈಮಹೇರಾಯಸನು pW 





ಹೊಂದುವುರಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಭಕಿ ಕಾಂತೆಯ ಅಧೀನನಾಗಿ 1೪೬1 ಉಸಪೊಧಿರಹಿತನಾ 
NS ನನ್ಸೃವಾದ ಇ "೧೦5 ಮೆ ವಃ $ ನೋಟಿ, ಚಿಂತೆ, ಮೊಡಲಾರ 
ದಕಾವಸ್ಥೈಗ?ಂದ ಕೂಡಿದವನ ಸ ಘೂಡೆ ಅನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ೮ ಟ್ಟೂ 131 ಐಡೆನಿತ | 3 
ಕಿನೆಯೋಗನಿದ/ ತಿಕಯವುಫ್ಯವನಾಗಿ, ಮಾನು ಸಶಿಯೆಂಬ ಭೇದವನ್ನು ಹೂಡ ಬಿಟ್ಳು | 

ಇರುತ್ತಿರುವನೋ! ॥ರ್ಕ॥ ಭಕ ದೇಶಿ ಸಾದ ಶಿವನ ದೇಹಕ್ತೆ, ತನ್ನು ದೇಹವನ್ನ ರಿ. 
ಭಕ್ತಪಕೆಯಾದ ಪರಶಿವನ ಪ್ರಾ ಣಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನೀತಿಯಿಂದ ನನೆ | 
ರ್ಬಿ [151 ಭಕರ ಅಂತಃ ಕರೆಣನಾದ ಬ ಅಂತರಿಂದ್ರಿ ಯತ್ತಿ ತನ್ನ ಆಂತ! | | 

ಇನೆನ್ನರ್ಪಿಸಿ, ಹರನ ಬುಖ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಹೊರಗಣ ಇಂದಿ , 5 ಮುನಮೂತನನ್ನೆ | | 


4 


ರ್ನಿಸಿ, ಬಂದು ರಥದ ಅಂಗಗಳಾದ ಸುಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಬೀರೆಬೀರೆ ಕಳೆದು ಇನ್ನೊಯಕ್ಕೆ | 
ಜೋಡಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ, ಮೊಸಲರಥದಲ್ಲಿ ರಫತ್ಯವು ಹೇಗೆ ಅದುಹೋಗುವುದೋ, ಹಾಗೆ ಸಗ್ಳೆ | 
ರನಿಗೆ ತನ್ನು ಗುಣಸೆಮೂಹನನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ವಿಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಬಿಡಲಸೂಥ್ಯವಾದ ಯ . 
ಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವ ರೀತಿಯೊ | ಹೊಗ ಅಥವಾ ಬುಳೆಗಂಬಿದ ಪೊರೆಗಳೆನ್ನೆಳ' | 
ದೊಂದನ್ನುಗಿ hs ಎಲ್ಲಕಡೆ ಸೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಹರಡಿಖಟ,ಕಿ, ಬಾಳೆಗಂಬರ ರನ 
ಹೇಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆ ೪೬1 ಶರೀರ, ಇಂದಿ ಚೆ ಮೆನು; ನು 
ಳೆಂಬಿ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪೊರೆ ಹ ಸ 

$ ಪೊರೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸೆಳೆಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಿವನಿಗೆ ೪ 
ರಸ್ಸರವಾಗಿ ಬನಿ ಸಿಬಿಟ್ಟ ನಿ ಕೈಂಚಲನಾದ ಕಿಮನಂದದ ಯೊಗಗನಿದೆ ಯಿಂದ 100 | ಗ 
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ತ | 


ಆ” 


ಗ ೪ | 
Ws 







ಕರಣಂ ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಛ್ಯಚರಿತಂ, ೨೦೫ 


| 
| ಫರ್ಕ್ಯಂತರಭೆಕಿತಃ ೫] ಅಚಂಚಲಕಿವಾನಂದಯೋಗನಿದ್ರಾನ್ನಿತಾಕಿಮು | 


ಒಂಚೇಕಾಯಮನೋದತ್ನಾಪ್ರ)ಸಾದಾಯತನುಂತಥಾ see ಶ್ರೀಹಂಗಮಾ 


y 


| ರ್ಬತುಪ್ರಾಣಂವಿಧಾಯಚವೃಥಕ್ಸ | ಸಕ್‌ | ಮನಸಾ ಕರುರಾಡವಿವ 
ತ್ಕ ಫರಮೇಶ್ವರೇ ೨! ನಿಮಗ್ನೊವಾದ್ಯಬಸವೇಕ್ಕರಣತ್ಯತಿವಿಸ್ತ ರಂ | 
ಕ್ರೀಚೆನ್ನಬಸವೇಕಾನೇಸ್ಟೆಗುರುಂಕೀರ ಯತೃೃಥ ಳ್‌ ಅಪೂರ್ಫೋಜಂಗ 
| ಮಃಕತಿ ಧ್ವರ್ತನಾಥಿನೀಸಮೇತ್ಯತಂ | ಬಸವ ಶಿವೋ ದ್ದಾನೆ ಕು) 
| ತಾವಿನಿರ್ಕಯ್‌ ರ್ಗ! ಯತೆೊ2ಯಂಜಂಗಮಸಪ್ರ್ಯೂಣೆೊ4ಬಸವಾಮಾತ್ಯಕೇಖ 
ತು |೬೦॥ ತತೋವಿಸ್ಮಯ 


| ರ 
' ಚಿಕೆ ಪುಸೇವೆಕೆ?ಪುಚಸರ್ನಕಃ | ನಿಸರ್ಗವಿಲಸಲ್ಲಿಂಗನಿಷ್ಠಾ ಸ್ನಾತಂತ; 
ದೈೆಕ್‌ ಸ 
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ವಿ ಖಿ 

ಕ ಯುಕ್ತ ಸಕಲೇಶ್ನರವಮಾಧವಃ | ವಾಚ 
ಸ ೧೨೨ ಣು 
ಯ್ಯೋಮಡಿವಾಳೋಪಪದಸ್ಸದ ಕ್‌ ಬಂಧುರ? |೬ -೦| ಸಂಸೌರಹರಶಿಂಗಾನು 
 ಭನಸೌಖ್ಯಸಮಂಬಚಿತಃ | ಕ ್ಲಿಬ್ರಪ್ವದೇವಾರ್ಯೊಥುವನೈಕಪ್ರಫೂಬತಃ 


| ಜರನ್ಟೊ ಡ್ಗಳಬಾಚಾರ್ಯಃಪರವಾದಿಪ್ರ/ಭುಜನಃ | ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹೋದ 


J 


x 
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, ವನೋ! 1೫ ಮತ್ತೂ ಐಸವೇಕ್ಕರನು ಈಗೆ ಕಿವಲಿಂಗಕ್ತೆ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಪಸ 
| ಶಕಿಸಗಕ್ತೆ ದೇಹವನ್ನೂ ಜಂಗಮಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಆರ್ಥಿಸಿ, ಆ 
| ಮನವೂ ದೇಹಗಳನ್ನು ಮರೆತು, ಪರಕಿವಸಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವನೋ [| ನಿಂದು 
| ಚೆನ್ನಬಸವೇಕನು ಅತಿ ನಿಸ್ಲೌರವ'ಗಿ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಐಳಿಕ ॥ 
| ೪-1 ಬಬ್ಬು ನೊಬ್ಬ ಹೊಸ ಜಂಗಮನು ಬಸವೇಕನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದ 
ತ್ತಿ ೪ " 
| ಜೈಸಿ ಬಂದು, ಆತನು ಕನ ನೊಗದಲ್ಲಿಸುವನೆಂಬುದನ್ನು ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ ತಿ 
| ರ್ಕ, ಹ.ಗೆಯೇ ಹೊರಟುಹೋದನು 13೯1 ಈ ಬಿಸವಮೆಂತಿ ಕೆ ಪನು 
| ದಾವ ತಾರಣದಿಂದ ಜಂಗಮಪಾ ಿಯಾಗಿರುವನೋ, ಈ ಕಾರಣದಿಂದ, ಬಸವೇ 
[ ಕರನ ಪಾ_ಣವು ಆ ಜಂಗಮೆನೊಡನೆಯೆ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು 8೬೦॥ ಬ 
| ) ks ಸೇವಕರೆಲ್ಲ ರೂ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಆಕ್ಕ್ವರ ಟ್ರಿಮೆನಸ್ಸರಾಗಲಾಗಿ, ಸ ವ್ರಭಾವಸಿದ್ದವಾಗಿ 
|) ರುವ, ಕಿವಮಿಗನಿಪೆ ಯಿಂದಲೂ ಸೊ ತಂತ ಕೆ ದಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಲ ಎಕ್‌ ವ 
| ನೂ, ಕಿವಭ ಯುಕ್ಕನೂ ಆದ " ನಹಲೇಕಮಾದರನನು, ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಗೆಜದುತೆ ಕ್ರೇಷ್ಠ 
| ನಾಗಿರುವ ಮಾಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಸೂನ) ॥ ೬ ೨॥ ಜನನ ವರಣರವಿನಾಕಕ್‌ವಾದ ಕಿವಾನು 
[8 ಲ್ಲ 
| ಭನಸಗಿಖ್ಯದ್ದಿದೆಯು ಕ ವಾಗಿಯೂ ಲೋ ತೈಕಪೂಜಿತನಗಿ ಯೂ ಇರುವ ಕಿನ್ನರ ಬ ಹ್ಯೆ 
ದೇವ ನ್ಮೂನು ॥ <q ಅನ್ಸುವ. ತವಃದಿಧ್ಯಂಸಕನಾಗಯೂ; ಧೀರನಾಗಿಯೂ, ನಿಗ )ಹಾ 
ನೆ ನುಗ್ರಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದ ಕಿವಭಕ್ಷಿ ಕಕ್ರ್ಮಿಯಿಂದ ಸ 
| 9 























೦೭೬ ವೀರಕೃಿವ ಗೆ ಶೆ ಥವ ,ಕಾಕಿಕಾ 


[ಕ 
ಗ್ರಭಕಿ ಶಕ್ತಿ ವಿಭೂಹಿತಃ ೬9] ಮಹಾನ ನ ಳಗಮಾ ಾರಾರೊ ಸ್ಯೀಮಶ್ಸ 
ಯಶಕೋನ್ಮಿತಃ | ಶಲಕತಟ್ರಪು ಮಾಲ್ಯೊಧೂತಪೂತಕನಂತಲ lay | 
ಧಿಕ್ಕ್‌ ತಾನ್ಯಮತೋಭಕ್ಕ್‌ ದಿಕ್ಕರೀಿಕಕ್ಕಯಸ, ಥಾ | ಶೌರ್ಯಧಿಕೋಜ್ಞೂ | 
ರೃಚರ್ಯಸುರಗಿಚೌ ಪಯಃ | ೬೬ | ಪೌಪಂಡಿ'ಂಡಕೆ ೋ*ದಂಡಿತಾಘ್ಕೊಬ್ಬ ( 
ಸುಡಿಚೌಡಯಃ | ಬಿಕಾಂತಸೆ ಸದ ಕ್‌ ಘಾ ೦ತಶ್ಕಾಂತನಿಕಾಂತರಾಮಯ್ಯಃ (ಓತ | 
ಭಕಿ ೫ ಕ್ರಯಾಂಗಭಾಪಾಂಗಸೊಂಗಚರಾ ಸ್ಯಾಸಮನ್ನಿತಃ | ಉತ್ತ ಮೌಂಗಸ4| | 
ಕೀಚ ತಿವಚ್ಚ್ವಾ ನಮಹೋದಧಿಃ? |೬೪ | ಕನ ಸ್ಲೆವಬ್ರ)ಪ್ವ ಯೋ ಭಕ [| 
ನೋ ರಥಸುಖನೆ ರ)ದಃ | ನಾನಾನಿಕೃತಸ | 
೬೯] ಭಕ್ಕಾಲಯಃ ಸೊಂಡಗುಡಿಕೇಶಿರಾಯೋಗುಣೋತ ತ್ಮಮಃ | ಶಿನ|| 
ಗಕ್‌ ಗ ಪಾಪೂ:ಗಸ್ಕಿನಭಕ ಕ್ಯಮೃತಾಂಗಕಃ | ೩೦| ಮುಕಾ )ಗುತುಚೆಕಾಃ| 


ವ್ಯಾ ಣಾ ಗುಣಾನ್ಮಿತಾ | ಅಥುಟ್ಟಿ ಮೆಸಿಮಾಸಿಟ್ಟು, ಗೊಗ್ಗ ವಾಸಿಸ | 


ಸೆದೈಕ ಖ್ಲ್ಥಾತಸೆ ಸ ಬುಗುಹೊಮ್ಮ ಪ 
[4 


ಇ 


೭೬ 
೬ 
ಛೆ 
| 
ಗೆ 
7 


ಯಾನ್ನಿತಾ |೩೧॥ ಇತ್ಯಾದ ಸೋಕಿಕಲ್ಯುಣಕಟಿಕೆಭ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೊಡ್ಡ ಳೆ ಬಾಚ ಹ್ಛುನು 1೬೪1 ಅತ; ಬಿತ್ಕವ ವ.ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯಿಚ] | | 
ಹೂಡಿದೆ ವಿಗೆ ಮಾರಯ್ಯನ, ಪಾಪನಿದೂರನುದ ಕಲಕ್ಕೇಶ ಬ್ರ ಹಯ: ಸಿಸು 11 | 
ಅನ್ಫುಮತಗಳನ್ನು ತಿಶಸ್ಥರಿಸಿವವನೂ, ಸಿವಧಕ ರಲ್ಲಿ ಬಿಗ | ಜರಂತೆ ೆ (ಪೃನೂ ಆ | 
ಕಶ್ವಯ್ಯನು, ಅಧಿಕ ಕಡಿರ್ಯಸಂಪನ್ನ ನೂ, ಲೋಕಕೆ ಷ್ಟ ನೂ ಆದ ಸುರಗಿ | | 
ಯ್ಸುನು ॥ ೬೬1 ವೇದಬಾಪ್ಯರನ್ನು ಖಂಡಿಕುವವನೂ, ಪಾಪಧ್ಮಂಸಕನೂ ಆದ ಮೆ| 
ಸುಡಿ ಚೌಡಯ್ಯನು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಚಿತ್ತವು ( ಅಥವಾ ಬಂದೇ ಪು ) ಪುಸನನೆಕ॥| 
ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಏ )ಸುನ್ಮೂ, ಶಾಂತಿಸಂಪನ್ಸನೂ ಆದ ಏಕಾಂತರಾಮಯ್ಯನು ॥೬1/ 
೪ಕ್ತಿಯಲ್ಲಣ ನೆಡೆಯಲ್ಲೂ ನುಡಿಸ್ಟೇ ನಲ್ಲೂ ಉಂದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಸಾಂಗವಾದ ಆಚಣೆಜಿ.ಜ 
ಕೂಡಿದವನೂ ಕಿನಜು ಯ ಸಮುದ ನೂ ಆದ ಉತ್ತ ಮಾಂಗದ ಹೇಕಿಯು | ೬೪ | || 
ರ ಅಪ್ಟಾರ್ಥನಇಖ್ಯುವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕನ್ನದ ಬ್ರಹ್ವಯ್ಯನು, ನಾನಾ ೨೫1 
ಸ ಸದ್ಯ ಧಮ ನಚಿಯ;ಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವ ಡ್‌ ಜೊವು ಯ್ಯ! ಇ 
ಕಿವಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಆಕ್ಟ ಯನೂ ಸದು) ಸ್ಲಣಗಳಿಂದ ಕಿ ಕ್ರೋಷ್ಟನೂ ಆಡ ಇಹೊಂಡಗ.ಡಿ ಫಟಿ? | | 

ಜನು, ಕಿವಭ" ವನಿಕೇಪದಿಂದ ಆದ ತಮೆಯವಾದ ಕರೀರವುಲ್ಯವನೂ, ಡಯಾಸ್‌ | 
| ವಾಡ ಕಡೆಗಣ ಪಾಳ ವನೂ ಆದ ಶಿವನಾಗಾರ್ಯನು | ao ಗುರುಭಕ್ತ ಯೂ ಸರ್ಕ! | 
ವತಿಯೂ, ಪಾಕವಿಮುಳ ಹ ಯೂ ಆದ ಗುಡುಬೆ ಕಾಳ ವ್ಯನು, ತಗ್ಗ ದಿರುವ ವೆ ಗ! 
ಗ ಕ್ಕೆ 

| | 
| 8 





ಸಕ್ಯವಳೂ, ಭಕ್ರಿಯುತ ಕಳೊ ಆದ ಹಿಟ್ಟು ಗೊಗ್ಗ ನಂ ೦ 1 ಇವರೇಕೆ 
"ಲಾದ 3ಲ್ಬಣಪಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ಕಿವಭಕ್ಲಿಯ ನ್ನ್ನ ಅಭಿವೃದಿ ಗೊಳಿಸುವ ಅಸ್ಲರನೆಸ" 
ಲಿ" 


ಹತ 


| a a. 46 ಕಾಸ a 
5 ಭ್‌ಕಂ' ಅವಾಸ್‌ ಸಾಮಾ ಸೂ ಜಾಸು 


ಕ್‌ ರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಟೆರಿತೆಂ. 8 2) 
[ತನೆ ನ್ನು ೦ಜಂಗಮಪುಂಗವಾಃ | ೨-೦ ಶಿವರಾತ್ರೇರ್ಭದ್ರದೇ 
ಸೈನನಕ್ತಿಪರ ರಾಯ | ಘುಖಿಕಾವಸರಖ್ಯಾತಃ ಸಾಲಕಂಠೋ ಮಹಾಯ 
3 (3೩ 1 ಸ್ಫರ್ಣ ನೀರಾಜ ನಾ ವೀರಭದ್ರದೇವೋಗಣೋತ ಮಃ | ಪಟ್ಟ 
ವಸ್ತೆ ದಕಾವೀಪತ್ರಿ/ಪ್ರರಾರಿರ್ವಿಲಕ್ಟ್ಸಣ8 | ೩೪ | ಸರ್ಪೂರನೀರಾಜನಾನಾ 
ಮರ್ಶಕಸೆಂಗಯಸ್ತ ಥಾ ಇ ರೀಲೇಪನಕರೊ ಮಹಾನುದೃ ಬದ 


oa) ,ರಂಗವಶಿ ನ ಮಾಯಂಸಂಬ್ದೆ ಸಕ 
7 ನಾಂಸವಸಾಹ ನೆ) ಕಂಸೆರಂ | 2೬ | ನಿತ್ಯಸ ಸಸ್ಕಪರಿ 


ದಿ 
ನ್ಫೂತಸೊಯಿದೇವಾದಯೊನಸರೆ | ಭಲವಾನಿತಹಾ 2.500 ಸಹ 


ಸ ಕಂ |8ತ | ದತ್ನಾಸೆ..ಯುಗ ಎ ಬಾಶಾಯತಿ )ಕಾಲಂನಿತ ಜಾ ಪ್ರೆ 
% ಖು ಯ 
ರ್ವ | ಸಕಂ: ಳವಿರೂಪಾಸ್ಹೆದೆ ಮೊ ಸ ಲೋಕನಮಸ್ತ್ರ, ತೆ lav | ಛಿ 


ತಾಪ )ಶಿದಿನಂಜೆಹಾ.ಂದತ್ನಾಶಿ ಶೂ Ky 
ತ್ಕಾ) ದಿನ ಅ ಅಂ NK *ಕೂಲಪಾಣಯೆ | ನ್‌ ಶಿಯೋನೂ 


ಯಾ ಪರಮೇಕ ರಂ |೬| ಪೊಸನುರಿಗೆಪೂರ್ವಸ ಶಿವ 
ಯೊಗಿನಿತುದ್ದಧೀ . | ಆಂತೆಸರ್ಯೊ ೇತರ್ಚಯತೀ ಕಾಸಂತಿ ,ಸಂಧ್ಯಂಭ 


ನೃಪಂ (ye | ಸನುಪಾಮವನಿಧಾ ಕ ಮೆಹಾನ, ರುಳಪರ್ವ 


೮ 
ತ್ರ ಸುವಿರದ ಜ. -ಗವಕ್ರೇಪ್ಸ ರಗಳು ॥2 ೦1 ವಭಕಿಸಂಪನ್ನ ವಾದ ಕಿವರಾತಿ ಯ 
ಭರ ಯ್ಯುನು, ಗಳಿಗೆ ಮನ್ನು "31ಸುವುಡರಲ್ಲಿ ಪ )ಖ್ಯೂತನೂ, "ಅಧಿಕ ತಿ ಸಂಪ 
ನ ನೂ ಆದ ಕಾಲ ಂಶಸು ಸ ೩೪1 ಚಿನ್ನ ದ:ರತಿ:ನ ಸ ಸಗ ವುಡರಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಗಣ 


ಕ್ರೇಸ್ಠೃ ನೂ ಆಡ ಬ:ರಭಡ ದೇವನು, ಸ ಕ್ಕೈಿಟ್ಟೈಯ ಬತ್ತಿಯ ದೀಪನನ್ನರ್ನಿಸುವ 


ರಾಸ 





————————— ———————— 





ರಾ —_—_—— se wi ಖಾ 7 ಚರ್‌ 


ಅಸ.ಧ್ಯಾರಣನಾಡ ತಿ)ಸುರಾರಿಯು 1831 ಕರ್ಪೂರದರತಿಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವ - ಸಂಗ 


ದ್ಯುನು, ಸೂರಿನ ಲೇಪನವನ್ನು ಮಾಸುವ ಉವ್ಪಟು ದೇವ ಸಾನು | axl 
ಮೆತ್ತ ಗಳಿಂದ ರಂಗವಲ್ಲಿ ಯನ್ನೆ ಸಗುವ ಮಾಯಣ್ಣಾನು, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ - ನಿಸಿ 


| ನುತತ್ಸರರಾದ ಭಕ ರುಗಳ): ಈ ರೆ ೪. ಭತ ಸಾವಿರ | 3೬ | ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೊಸ ಬೆಳ 


Ro ದ್‌ 


ಸನ್ನು ಮಾಡ.ವುದಲ್ಲಿ ಪ ಸಿದ್ಧನಾದ ಸೋಯಿದೇವ ಮೊದಲಾದ, ಛಲವನ್ನು ಹೇಳುವ 
(ನನ್ನ ಐರಿಸಿದವರು ಚ್‌ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ॥ ೩೩1 | ಪ)ತಿದಿನವೂ ಕಿವನಿಗೆ ಮೂರು 
ಸಾಲವೂ ತನ್ನ ಸ ಕಣ್ಣ್ಯುಗಳಿ : :ಡನೂ ತ ಸಮರ್ಪಿನಿ, ಮತ್ತೆ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ 


ಹ 
ಕೋಕವಂಡ್ಯನಾಡ ಕಣ್ಣುಗಳ ವಿಣೂಪೊಪ್ತಪೇವನು 1೩71 ಪ್ರ 1 ತಿವಿನವೂ ತನ್ನ. ದಾ 


ಕ ಮು ೩ ಕತ್ತರಿಸಿ, ಜ್‌ ಆರ್ಬಿಖ, ಹೊಸ ವಲಿಗೆಯಿಂಗೆ ವಾ ಸೋತ 
ಕೊತ್ತಿ ಸರುವ ನಿಸ್ಮಲವ ತಿಖಾದ ಹೊಸ ನಾಲಿಗೆಯು ॥ ನಯೋಗಿಯು, ಪ್ರತಿದಿನವೂ 





ನ್ನ್ನ ಸಂಜೆಯಲ್ಲೂ ಕ ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಬಿ.ಂದ ತನ್ನ ಕಳೆಗಳ ಚಾ 







ಪಿ.ಂ೪" ನೀರಳ್ಳಿವ ಗ 1 )ಂಘನ ೨) ಸಾಕಿ ಘಾ, rl 
(|| 

9 pl ರ್ರಿ ಇ. 2 pe ದು ಪ್ರಿ: ನ್‌ I, pe 4 H 
ತ | ದಿನತ್ರಯಸೈೈಕವಾರಂಘತ್ಥಾ ರಾ ನ! ಇಂ [iy ೧1 ಯು 
ಜಯತಿಗೋವಿಂದಭಬ್ಳಸ್ಸಿವೆಸನ್ನಿಭಃ | ಇತ್ಮಾದ್ನಾಸ,ಪ ಸಾಹಸ ಗ! 


ಪ್ರೆಸಿದ್ಧಮಹಿಮಾನುಗ್ಭಸಂಗಯ್ಯಶ್ಳಿವತತ್ಪರಃ ೪-21 ಪ್ರಹರೇ ಫಿ 

ಭಿನ್ನವೆಣನಂವಸನೆಮುತ ಮಂ | ಭಿನ್ನಜಾತೀಯಪುಪ್ಪಾಣಿಗಂಧಾನಫ | 

. ವಿರ್ಧಾ॥(೯3| ಭಿನ್ನಕಾಂತಾಸೆಂಗಮಂಚೆಫಿನ್ನಛೂಪೋಜಾಲಕಂ। ಸನ 

ಕೃತ್ಯನಿಯಮಾದ್ಧರ್ತಮಾನೋದಿನೇ ಏನೇ] ಅಪ್ಕೃಪ್ರಹ ರಸೋವ್ಯೂ | 

ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಲೋಕವಿಶ್ರು)ತಾಃ; ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಥೇಪ್ಸಿತಾನೋಗಾಂಸಿ ಪಂತ | 

i - fet ೨೫ “| 

' ಲಿಂಗನಿಸ್ಶಯಾ ೪-೬] ಶುಭಾದ್ಮಾದಕಸಾಹಸ ಸ)ಖುತಾಸಾಮುಕಜಂಗವೂ | 

ಅನ್ಫೇ ಐೇರವ್ರತೌದಾರ್ಯಭಕಿ, ನಿಷ್ಠಾ ಸಮನಿ ತಾ [೪-೨] ಸರ್ಮೇಕಲ್ಯಾಣಸ | 

3 ೪ 1. 

ಕವಾನಿನೋಷ ಭ್ಲೇತ್ಯಸಾದರಂ | ಅಂಗಾರಾಧನವೇಳಾಯಾಂಸವನಾಸಿನಾಸ| 
ಮಂತತಃ [೪೪] ದಪ್ಪಾ. ಶಿಬಸಮೊೊಡಟ ಕು ಶತ 

9 | | ಪ್ಪಾ ಶ್ರೀಬಸೆವೆೇಂದ) ಸಣ್ಣ ಅನುತ್ಯಂತವಿ 


ವ್ಯಾಜಮೇತತ್ತಿಂಕಾರ್ಕಂಕಿಂಪ್ರಸ್ತು ತಮಿತಿಸ 














೨) ಟಂ ರ್‌ ಅದ್ಧಾಸ 


| 


ಪೂಜಿಸುವ ಕಿವಭ ಇ ನಾಡ ಮಹಾಕರ.ಳ ಪರ್ವತದ ಕ್ರನು, ಮೂರುದಿನಕ್ತೊಂುಳು 
ತನ್ನು $ರವನ್ನು ಕಡಿದು 1೪-೧ ॥ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 2ಎನಿಗೆ ಸವ.ರ್ವಿಸುವ ಕಿವಣಮಾನಹ 
ಗೊನಿಂದಭಟ್ಟನು. ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಸ.ವರದ ಹದಿನೇಳುವಂದಿ ಗಣಗ! 
ಸ್ನೇಹಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸುು್ಯವನೂ, ಜಾ ನಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸಟ, ಸ ಸಂಶನಸ| 
ತಾದಿ ವಿಷಯಗಳ ws ಮ 
ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಮಹತ $ನಿಫ್ರವನೂ, ಕಿವ ವರುಸ[| 
ಣ ತ್ನ ly 
2 ರ ಆತ ಮುಗೆ ಸಂಗ ನ್ಲುನು Ivan ಪ | ತಿದಿನವೂ ಜಾನಹಾೂವಕ್ಕೂ ಬೆಲೆ ಬ | 
ಪ ಸಾ ವಸ್ತಗಳನ್ನೂ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಃತಿಯು ಹೂವುಗಳನ್ನೂ, | 
: ಗ ಥ್‌ |. 
ಂಧಗಳನ್ನೂ ॥ 81 ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಂತೆಯರ ಛೋಗವನಐ. ತಂತ 


2 
7 


ರೆ kd ದ 
ಆಭ ಗಳನ್ನೂ ಧಂಸ್ಬು ಅನ.ಭನಿಸುತ್ತ ವ )ತದಿಂದ ಇರುತ್ತಲಿರುವವರೂ iY il 


ಮನಸಿಗೆ ತ. ಪ ರ 
ಕ ಈೀರಿದಂಥ ಸುಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಭನಿಸುತ್ತ ಕಿವಲಿಂಗನಿಪ್ಮೈಯಿಖ” 


ವರೂ | ಯ! 
» ಜಗತ್ಪ್ರಖ್ಯಾತರೂ ಆದ ಮ-ಗಳ ಮುಯರಾದ ಎಂಟುಜಾವದೆ ಸೋನೆ | 


ಮೊದಲಾದ ಕಾಮೆ.ಕಜ:ಗನುರು ಹನಿ ರಡುಸೂನಿರ ದ ವೀರನ್ರತೆ ಪ 4 
ಕ್ಸ ದ್ದೆ ಗಳೆಂದೆಲ್ಲ ಕೂಸಿದ ೯೪ ತು ಸ ರುಗೆ ಫಿ 
ಠಿ ಲ್ಯಾಣನಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು ತಿರುವ ಭಕ್ತ? | 
ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಬಂದ್ಕು ವನೂಜಿಯ 7 | 
ಬಸವೇಶ್ಶರನ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು 


ಯಿತು? ಇದೇನು ಈ 


್ಲ 
ತ್ರ 

ನ 

ಇ 

\. & 
| | | 
ನಮ ಯದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ 'ಸುಳತುಕೊಣಗ 4 
; ನೋಡಿ ಅತ್ಯುಕ್ಹರ್ಯಪಟ್ಟ ರು. ಇದೇನುಕಾರಣಿ ಡೆ 
ಲನ? ಇದೇನೊಡಗಿತು ೪ ಎನ್ನ ತ ಲೂ, ಅದನ್ನು ನಾನಗೆ | 

ಎತ್ತಲೂ ಅದನ್ನು | 






[| 
4 ಸರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಃಧ್ಯೇಚೆರಿತಂ. ಕ 


| 
| ಕ 
| __ತನ್ನಮಕೇಷತಃ | ಆಹೊಯಂತ ದ್‌ 
ಸಣ] ಯತ್ನೇನ ವಿಜ್ಞಾತನ್ಯಮಕೇಪತ | ಹಯಂತಾಮಿಪದನ್ನೂ ರ 
ಇ;| ಮಾರಾ ನಿಯೋಗಿನಃ [೦] ಬಿತ್ತಿ ಸ್ಥಿವಸೇಶಿಂಗಾನಸರೌಜಿತ್ಯಸಂಬ್ಬ ತಿಂ | 
| ನಿವಿಶೇಷತೆಃ ರಂ] ತತ್ರಬ್ಲ ತಾನಿಗೀತಾನಿಪ 
| ರಾನ್ಫು ಕತಸತ್ಸರಂ | | ಅಸ್ವ್ರಿಸ್ಸಿನೆಪ್ರತಿಜ್ಞಾಃಕಾಗೃಹೀತಾಕೋವ ತಕ) 
ತಾ| ಮಃ ೯೨] ಆಗತಾಸಕೇಭಕ್ಕವರ್ಯಾಇತಃಪೂರ್ವಂಚಕೇಗತಾಃ | ಅತಿಪ್ಮನ್ಕೆ 
| ಕಥಯತಜಾನೀತಯದಿಸತ್ತುರಂ ೯41 ಇತ್ಮೂಚುಸೆ ತೃ್ರಮಾಕರ್ಣ್ಯಕಿವಭಕಿ 
il Sy ಲ 
A 2 ೨ ಚೆನ್ನಬಸವೊ*ನತ್ನಾತೆಂ 
pl ಸರಾಯಣ?ಃ | ಆಗತ್ಯ ತೆನ್ನಬಸವ್ರೊಃ ತ್ನಾತ। ಭ್ಯೋವ್ಯಜೆಜ್ಞ್ಯಪತ್‌ |9| 
ಮಡ್ಸು ರೌತ್ರಿಸಮುಹಾವೇವವೂಜಾಕಾಲೇವಿಕೇಪತಃ | ಅನನ್ಯಲಭ್ಯೋದರುಕಿವ 
ಯೋಗನಿವ್ರಾವಕೇಸತಿ ೯ ಅಪೂವೊ7ಜಂಗಮಂಃಕಕಿ ನ್ಲಾಗಚ ನ್ಸೇತ 


“| ; 03 ಲ 
ರಂತಿಕಂ | ಯೋಗನಿವ್ರಾನ್ಮಿತಂದ್ಯಾರ್ಸ್ಲೈರ್ವಿದಿತ್ನಾಬಸವೇಶ್ವರಂರಟ | ವಿನಿ 


“yy ರ ಹಾ ಬಾ 


a 
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ಕ | 





ಸ| ರೃಯಾೌತನೇವಾಶ ಭವಿತವನೃಂಕಿಕಾರಣ ! ಪತಿಜಾ ಗೀತಮಾಶ ರ್ಲತರಂ 
| ಳೆ 5) ಕ ಗು ಈ) ದಾ ಉಗಿ 
yy ತೇನೊದಿತಂಪುತಾ ರ್ಗ! ಸಂಸ್ಕ್ರೃತೇಪ್ಸುದಯಂತದ್ಬನ್ನಿದೀಣದ್ದಂಭನತಿಕ್ಟ್‌ 
ಸ ಸ 
4 

| 

y 





ದ "ಅಭ ಜಾಟ್‌ 


೩ ಸ್ಪಶ್ಟವಾಗಿ ವಿಜರಿಸಿ ೨೪: ಯ ಬೇಕೆನ್ನುತ 4, ಹೇಳ, ಬಾಗಿಲಕಾವಲ:ಗಾರರಲ್ಲಿ:ಅತ್ಯಂ 
ಸ ತುನ್ನರುಗಿರುವ ಊ?ಗತವಸನ ೩ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕತತನ್ನಿರಿ 1701 ಈ ದಿನನೆ ಬಿಂಗಪೂಜಾ 
| ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದ ರೀತಿ ನನ್ನೂ, ಬೊಕ್ಕಸವೊಳೆಗಿಗುವ ಈತನ ಗೀತ 


ಸ 1 ಪುನ್ನಕಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳೊಳಗೆ ಈತನು ಹಾಡಿರುವ ಗೀತೆಗಳೆನ್ನೂ ಬೇಗನೆ 


ಜ್ರ ' ನಿಚಾರಮಾಡಿಲಿ, ಈ ದಿನಕ್ಷಿ ಆತನು ಮಾಡಿರುವ ನ 5 ತಿಜ್ಞೆ ಯೇನು? ವ ತದ ರೀತಿ 
| ಕನು ೯ 1 ಇಡಸ್ಟೈ ಮುಂಚೆ ರಾವ ಭಕ್ತಕೆೋಪ್ಠರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದುಹೋ 
(| ಕರು) ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಡು ಯಾರು ನಿತಿಷ್ಚರು $ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಬೇಗನೆ -ಹಳ೦1೯೩1 
| | *ುದುಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನುಡಿದರು. ಶಿವಭಕ್ತಿ ತತ್ಪರನಾದ ಚೆನ್ನ ಬಿಸವೇಕನು ಈ ಮಾ 
1 ತ ಬಿಂದು, ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮ ಸ್ವರಿಬ್ಯಿ-ವಿಜ್ಞಾ ಬಸಿಡನೇನೆಂದರೆ- 1೯21 
ಬದ ಈ ಬಸವೇಕನು ಕಿವಪೂಜೆಸು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿನ್ನಾರಿಗೂ 'ಲಭ್ಯು 
| ಮಹಾ 8ಿವಯೋಗನಿದೆ ಯಲ್ಲಿ ವಿಕೇಪವಾಗಿ ವಕನಾಗಿರುವ:ಗ ls 
ಸ್ಟ ನಾಡ ಬಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಜಾಗಮನು ಈತನ ಬಗೆ ಬಂದು, ಈತನು ಯೋಗ 


| { ಮಿಂದ ಸಂಪನ್ನ ವಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ NY ಬಾಗಿಲ ಕಾವೆಲುಗಾರರಿಂದ ತಿಳಿದು 1&1 
PF WA 

pW. Ne ಹೊರಟಿ ಹೋದನು. ಅನೇ ಹೀಗಗ ವ್ರಿರಕ್ಕೆ ಹಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಪೂರ್ಕ 
| "ಇಟಿಬ್ರನವ | ನ 
1 (ಶ್ಚರನು ಹೆಳಿರುವಪ್ರತಿಚ್ಞು ಗೀತವು ಆಕ್ಚ ರ್ಯುತರವಾಗಿರುವುದು ॥1೯೩॥ 


| p ಬ ಸ್ಮೆರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಕೂಡಲೇ ವಿದೆಯು ಬಿರಿದುಹೋಗುವುದು. ಬಾಯಿಂದ 







| 4 
14... 


ಎಂಪ್ಲಿಂ ವೀರಕ್ಳವ ಗ  )ಂಥಪ ಕಾಕಿಕಾ. 


















ಣಾತ್‌ | ಉದಿತೇದೀರ್ಯತೆಜೆಹ್ಯಾನಿರ್ಧಾಹ್ಯಂತತ್ವಥಂಸರೈಃ 
ಯಾಮಿಭನತಾಂತಾಂಸ್ರತಿಜ್ಞಾ ೦ಯಘಾಮತಿ | ಶಿಂಗಂಗುರುಕ ಪಾರಕ | 
ಹಾ ಇ ನಾಂಪ್ರಣಶಿಂಗಕಂ |ರ್‌| ತತಾ ಾರಿಂಗಸ್ಯಗುರೂರ | | 
ಜೆಸತತೇ | ಜಂಗಮಸ ಸತ್ರ ಪಿನಿಧಿಃ ಪೂ)ಣಶಿಂಗಂಮತೆಂಮಮ | 
ತಥಾತ್ನಸ ಸ್ಯ ಸ್ನಯಂಸಾಕ್ಷಿ ೀದೇವೋಯಂ ಸಂಗಮೇಶ್ಕರಃ | ಸತ್ತ ಮಸ್ತ | 
ತಂಚೇದವಿಶಿಹಂಗಮಭಕ್ಕಿ ತೆ? |೧೦೧] ಬಜಾನಾ ವರ್ಯ ಉಪ್ಪನ್ನ: | 
ತವಿಸಾರಿತಂ | ಈದ್ಭ ಕೀಕುಶ ತ್ರವಾದ್ಭ ದಪ್ಪಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಚಿಂತ ಶೇಶಥಂ | ky | 
ಚಿಂತ್ಯತಾಂನಾನುಚಸಕ್ಯಿವ ಕ ಜು ಕಥಂ | ಉಚ್ಛೆತಾಂನ ನಾನೂ, 
ಚಾವಾಸಾಸಮಾಚರ್ಯತೆ ತೇಕಥೆಂ | ೧೦2 ತಾಂವಿ ನಿತಾರಯಿತುಂತ್ರಕ ೧ ನಿಚಾ], 


ಸದ್ಭತಂಪುನಃ | ವಕುಮಾಚರಿತುಂತವ ಸದ ಸವಾಮಾತ್ಯಕೆ (ರಃ ೧೩ | 





ವಿ2 
ಭೃತ್ಯತ್ವಾ ದ ನೈವತಾಮೇಪಯದ್ಯದಾಚ ರಶೀದ್ದಶ 50 | ಪೂರಂಪ್ರೂ ಪಯಿತೂ| 
೪ 
ತ್ರ ದಂಗೀಕರು ಂಭರೋಹಿವಃ |೧| ಸಕಕ ನಾಸ್ಕೇಭಾರೊಃದಿಸನಣ್ರ | 


ತೆ. 
—| 


ಹೇಳಿದರೆ ನಾಠಿಗೆಯು ನೀಳಿಹೋಗುವುದು. ಆ ಕದಥವನ್ನು ಅನ್ನಾರಾಡರೂ ನಿಂಗ] 
. ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾದೀಶೆ? 1೯೪ 1 ಆಪ )ತಿಜ್ಲೆ ಯನ್ನು ನಾನು ಬುದ್ದಿ ಯಿಶ ವ್ಸ 
ನಿಮಗೆ ಬಿನ್ನೈಸುತ್ತೆ (ನೆ__ಗುರುವಿನ ದಯೆಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ರ, ಸಿವಲೀಿಗವು "ಕ್ಕ | 
ಪಾಣಲಿಂಗವು 1೯7೯7 ॥ ಆ ಮು )ಕಾಲಿಂಗೆಕೆ ಗ.ರುವು ಪ್ರಣ ಣಲಿಂಗವೆಂಬುದಾಗಿ | 
: ಲೃಹುತ್ಮಾನೆ. ಗುರುವಿಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ಜಂಗರ.ನು ನನಗೆ ಪಾ ಲಿಂಗಪ್ಪ | “| 
ಹೀಗೆಂಬುದಣೆ ಕ್ಸ್‌ ಸಂಗಮೇಕ್ಕರನೇ ಸಾಕ್ಷಿಯು. ಈ ನಮ್ಮ ವ ತನು ನತ್ಯವಾರು| 
ವಿಂಬುದಾಗಿ 'ಜಂಗಮಭಕಿ ಯಿಂದ. 1೧೦೧॥ ಬಸವೇಕಮಂತಿಿಯು ಪ ತಜ್ಞ nl] 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇಂಥ ಪ್ರತಿಜ್ಞಿ ಯ ನ್ನ ನೀವೆಲ್ಲಾ ಡರೂ ನೋಡಿರ | 
ಇಂಥ ಪತಿಜ್ಞಿ ನ್ಸಯನ್ನು ಮೊನ: ನಲ್ಲಾ ದರೂ ಆ ದಿ ೋಚಿಸುವುನಕ್ಕಾ ದೀತು? | 
ಒಂದುವೇಳೆ ಇತರರು ಯೋಚಿಸಿದರೂ ಯೋಬಿಸಖಹುದ್ದು, ಬಾಯಿಂದ ಕಳಸ 
ಕ್ಕಾದೀತೆ? ನ.ಡಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದರೂ ಹೇಳಲಿ, ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗಸಿಡ 
॥ ೧೦೨ 1 ಈ ಈ ಬನವೇಕಮಂತಿ ಕಿ ನಿವ ನಾದರ್ಲೋ, ಅಂಥವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ * ಬನ | 
ಸುವುಸಜ್ಞೌ ಸಮರ್ಥನು ; ಮತ್ತೆ ಆ ವ ಸಮನಾಗಿ ನ ನುಡಿದ" ' 
ದಸಾ ರಂ ಅಪರನುವುದಳ್ಳೂ ಡೆ ಸವ ಸ 1 ೧೧೫ 1 ಮ ಜ್‌ 
ಸಾ ಜ್‌ 

ಗೀಕರಿಸುವುದಳ್ಳೂ ಸಹ ಭಾರವು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರು 
I rE ಈ ಬಿಸವೇಕನಮೇಟಿ ಯಾವುದೊಂದು ಭಾ೨ವೂ ಈ ಫೆಸ್‌ 
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ಎದಿಫ್ಲಿ೧ಿ 


4 ಕರಣ್ಣ ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. 
ಕ) 


RN ಬಸವೇಶಿತು3] ಪ್ರಾಜ್ತೃರ್ನೆನ ನಮುಯಾನೊಃಘ ಕ ೦ಸಘಾಠಾದ ವತಾಮಿದಂ' ೧೦೬] 
ಸ ° ನಿತ ಪಾಸ ಪ 
ಭ್ರಯೂಜೆತ್ತೇಪರಿತ್ಯಾಜ್ಯಾಯಥಾನ್ಮಿತ ತಮುದೀರಿತ ೦| ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಎಸ್ತಿನ್ನ ಮಸ್ತ ಕ 
ಕಫ ಂಹಲೌಸಮುಪ ಗ ೧೦೩ ವಿ*ರಮಾಹೇಶ್ಕರಾಚಾರಪ ಪಟ್ಮಉದಾ ಮು 
ತೃನ) ಛ 

| ರಾನ್ಶಿತಾಃ | ಆಕಾರಯತ್ಪಾವೇಗೇನಪ್ರೋಡುಸ್ತೇ ೇಪ್ರತಿಹಾರಿಇಃ | ೧೦ | 
| ಅತ) ಕಲ್ಫಾಣಕಟಿಕೇ ಮಹಾಭಕ ಸಂಗ ಪಾತರ | ಅವಾರಿತಾನ ದಾತ ಹಾಂ 
| ನುಪಾನುಠಚೆಯೇೇಪುಚೆ |೧೦೯| ಸ ಹಂಗವೋತ ಮೋಯತ್ಸಾ ನಸ ಸಾ 


ಸಾ 
೨ ಭತಾಮಿತಿ | ಆಜ್ಞ ನೈಸ್ಟೋಪ್ರಂನ್ಯಾಥತಡಾನೀತೇಸ ವ) 


Wm ' ಹುಪೆಪಸೂಗಮಸಪಾ ತ್ರಂಸ್ಮ ತಃ ಪ್ರಾ)ಣಾಸ್ರ ಮಾಗತಾಃ | ನ್ನು ರಬ್ರ/ಹ್ಟಯ 
ಸಥ ಪ್ರಾಣೆ' ಪ್ಯಾಗತೇಪ ನುಯಘಾಸಪುರಾ ೧೧೧1 






ಇತಿ. ... *-ಶ್ರೀಗುರುರಾಜಸ್ಯಕ್ಳತೌ ಶ್ರೀ ಮಲೊ ಇ ಇಹಾರಾಧ್ಯ 
ಮರಿ ಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರ ಯ ದೀಕಾ 2 3 ಪ್ರಕರಣೆ 
೧೧ ೪ 
ಬಸವೇಶಸ್ನ ತಿವಖೋಗನಿದಾ ೨್ರಪ್ರಕಂಸಾಯಾಂ 
ಪುಂಗವ ad ನಾಮ 
ದ್ಯಾವಿಂಕೋತಿಧ್ಯಾಯಃ, 


ಮಂ 


| ನನು ಫಾ ))ಢಿನೆಯಿಂದ ನಿವಾಸ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಸಾಮಾಸ್ಯಮಹಿಮೆಯಿಂದ 


1೧0೬ | ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇದ್ದ ರೀತಿಯನ್ನು ತನಗೆ ಬಿನ್ನ್ನೈಸಿರು 
ಜ್‌ ವಿಂಬುದಾಗಿ ಹೆಳಿ, ನನುಸ್ತ ರಿಸ್ಕಿ ದ್ರ ಯೊಡ್ಡಿ ನಿಂತು ಕೊಂಡಿರಲು 1 ೧೦೩1 
| ರಾಜೆ ಕ್ಷ [ರಾಚಾರವನ್ನು ನೆರವೇರಿನ; ವುದರಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ 
| (ನ್ಯ ಇರೊ ಸಂತೋಡವೆಟ ವರಾಗಿ, 'ದ್ಯಾರಪಾಲಕರನ್ನು ಕರೆಯಿಇ ಬೇಗನೆ ಹೇಳಿ 
| po ov |g ಕಲ್ಯೋ-ಸಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಭಕ ರುಗಳ ಮ 'ನೆಯಲ್ಲೂ, 
| "ಸದೆ ಅನ್ನ ದ.ನ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಮಹಾ ಮಠಗಳೆಲ್ಲೂ ಹೂಡ ॥ ೧೦೯1 ಇಲ್ಲಿಗೆ 
‘a ಹುತ್ತಿದ್ದ 'ಗಿಹೋದ ಆ ಜುಗವ)ನನ್ನು ಪ ಯತ ಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಹುಡ.ಕ, ಕರೆ 
ಸೊ ಜಡ) ದ J 

ಬನ್ನಿರಿ > ನಿಂದು ಆಹು ಬಕಲ್ಲಟ ಆ ದು ಸ ನವ.ಸ ಸರಿಸಿ ಹೊರ 
0 ಮೂ ಬಿಪಿ ವಿ 


ಕ ಜಂಗಮನನ್ನು ಆದು ಕೊಂಡುಬರಲು 1 ೧೧೦1 ಈ ಬಸವೇಕನು ಜಂಗನು 


ವೀರಕ್ಸೈವ ಗ | )ಂಥನ 5 ಕಾಸಿಕಾ. 


ಲಿಫ್ಲೆ೨ 


ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಪ೭ ಧಾಂ. 


ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಿದೇವೇನ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಯ ಬಸವೇಶ್ಶರಯೋ॥ 


ಪ್ರಂಪ್ರದಾನಕಥನಂ. | 

ತತ್ವಥಾಕಥಮಿತ್ಯುಕ್ತೌ ಪ್ರವಕ್ಸಾ $ಮಿಸಮಾಸತಃ 1 ಬಿ ಕಟ್ಟ | 

pl Cy 'ಸೆವಾದೀತ | 

ಯಂಸ್ಥೆಸೈಪೊ)ಣಾನ್ವ ನಿತು ತೇೊಸತಿ | ೧॥ ಜಸವಾಧಿಃ | 

ಜ್ಞಾ ಸುರಗೋಪಯತ್‌ | ತನ್ನರಬ್ರಹ್ಮ್ಮಯಪಾ ಣಾಂತ್ಮ್ಮಾ' ನಿತೈನ್ಯೇನಕಾ | 
| 







ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ.ಕಿನ್ನಲಬ ) ಹ್ಮಯ್ಯನ ಪ್ರಾಣಗಳ ಹೇಗೆ ಬಂದುವೋ ಹಾಗೆ ॥ ೧೧೧1 


ವಿಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ರ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ ಎಕ್ಕೆ ರ, ಆರ್‌, 
ಕರಿಬನವೆಕಾಬ ರಚಿತವಾದ «« ಭಾವಮಂಜರಿ ?: ಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ 
ಬರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಾ ಕರಣದ ಳಗೆ ಬಸವೇಕ್ಶರನ ವ 
ಯೋಗನಿನೆ ಯನ್ನು ಹೊಗಳ:ವೆಜೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಜಂಗ 
ಮಪ್ರಾಣಿತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳ ುವೆ ಕಥೆಯುಳ್ಳ -ಂ-೨ ನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು. 
NNW ALES 
ಪ್ರಾ 


೨ನ್ಲಿ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 





ಪ್ರಾಣದಾನವನಾಡಿದ ಕಥೆ. (ಸು 

#4 ರೇ 

ಸ ಆ ಕಿನ್ನರಬ್ರಹ್ಹಯ್ಯುನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳು ಬಿಂದವೆಂಬ ಕಥೆಯು ಹೇಗೆ ಸ್ತ 

,೨೦ಗವಾಗಿ ಹೇಳ,ತ್ತೇನೆ.  ಬಿಳವೇಕನ) ತಿನ್ನ ರಬ, ಯ (ನನ, ತನ್ನೆ ಫೆ pe 

ನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿ NE 

ಹ್ಮ) ನೊಡಿಕೊಂಡು ಇರ.ತ್ತಿರಲಾಗಿ 1 ೧॥ ಪರ ವನು ಬಂದಾನೊಂದುನೆಳ ' [| 

ದೃಢಭಾವವನ. ತಿಳಿ ವಿಜೆ. | ail 58 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ( ವ ಹಕನನವಿಗ ಶಿಷ್ನವು ಹ ಸ ಶ್ರ 

ಷಿ ೨ 1.091 ಆಗ ಬಸವೇಕ್ಷ ರನು ಕನ್ನ ರಬ್ರಹ್ವಹಯಳ್ಛನಿ " 


ಕ 
ಗ 
ಚ. 
| 


" 


[ss 3 
We 

| 
218; ಡೆ] 


1 ; ಪಂಡಿತಾರಾಧೋತ | 
೩. uns ಸು ಎತ್ತಿ 


| ಕೋಕವೆರೀತಸ್ಸೆನ್ಸಿಲಲಾಪಾಶ್ರು)ಗದ್ಗ ದಂ |೨| ಭ್ರಾತಸಾ ತಮನೀಯೇಪ.. 

| ಭಥೋ *ಮಮಮನೋರಮ: ಆನೂ ನಮೇದಿಕಾದೀಪ ಪಮದೀಯಮುಖದರ್ಪ 

೫181 ಗುಣರತ್ನನಿಧೆಕುತ್ರ ತ್ರಯಾತಕ್ಕೂನ್ಯಮಭೂಜ ಗತ್‌ | ಪರತತ್ನಂವಿ 
ನ 


1 
J 


| 


hy 
| ಖ್ಯಾತಂಪ್ರಭಿಸ್ನೊ ಮೇಮನೋರಥಃ [೫1 ಮದ್ದ ಕ ಕಕಿ 3 (ವಿಹತೇಮ 


ಕ್ಷ ;ೀವಶ್ಲಿ*ಫ್ಲೇಯಂಗತಾ | ಹಾಕಿನ್ನ ್ಲಿರಬ್ರಪ್ಮದೇನಹಾಹಾನುತ್ತು ಲದೈೈವತ' NK 


1೬] ಹಾ ತುಲಾಧ್ಯಕ್ಷ ಹಾ ಕಲ್ಪ ವೃ ಫ್‌ ಹಾ ನಿರಹೆಂ ಇಸ್ಸ್‌ತೆ | ಹಾ ಸದಾಚಾರ 


| ಪಾಪುನಪೂರ ಹಾ ಸಾರಸೆ ಬ ೨1 ಹ ಸವತ ಹೃದಯ ಹಾ 

ಸ SE ಸಂಗತ | ಇತಿಕೋತಾದಿ.ಲಪತಿಬ ಸವಾಮಾತ್ಯಕೇಖರೆ Iv. 
— [7 ದೇನ ೪ 

p> ತಿಹಾರಿ*ಚಾ ವೆ ಮ್‌ ಶಮದದಂತಿನಃ | ಖ್ಯಾತಸ್ಯಮಡಿವಾಳೋ 


ಸಂತಸ 
“ಲ 


3 


ಸ್ಕಮಂದಿರಂ ಗಗ ಆಗತ್ನ ಸ್ಟೆ ಸ್ನರಬ್ರಹ್ಮ್ಮವಾರಾ ರಾ ಂತಸೆ ಸ್ಯ ಮೇ 
| ಪಹುತ್‌ | ಆಗಚ ನ್ಯಾತತ್ರಭಕಾ ಬಸ ವಃಿಂಕರೆಣುತಿನೂ | ೧೦ 
| ದ ie ಇ | 11 


ಇ 
| ನ್‌ಂ 
ಸು ತಂಚೆ-ತಿನ ಪ್ರೆೆಹೊ ಮಾನೆ ವಹ ಮ 
ಸ ತಿಪ್ಪ ಪೃೃಸ್ರೂ್ಯವಾಚಸಕೃತಾಂಜರಿಃ | ಮಾದರಾಜಾದಿಸ ನಾ 





ವ್ರ. 





ಕಾ 
| ಯಂಕ ನೋಡಿ, ದುಃಖಾವೃತನಾಗಿ, ಇಣ್ಣ್ವೀನನ್ನು ಸರಿಸುತ್ತ, ಗಡ್ಡರಸ್ಸರದಿಂದ 
| ಅಳತೊಡಗಿದನು ॥ 41 ಅಸ್ಸಾ | ನನ್ನ ತುದೆ! ನನ್ನೆ ಇಪ oy ಧುವೇ ನನ ವಸನ " 
[ಸಿನಲ್ಲಿಕಿ ' ಡಿಸುವನನೆ | ನನ್ನ ಸಭಾಜ *ತಿ.ರ ಜ್ಯೋತಿ. ನನ್ನ ಮುಖದ ನ್ನ 
| ಖಿ! 121 ನಡು; ಣರತ್ಪ ಗಳಗ ನಿಶ್ಷೇನನೆ | ೨ಲ್ಲಿಸೆಹೋಪೆ ಈ ಗತ ತಲ್ಲ ಬರಿಯ: 

| Re ನನ್ನ ವರತ ವು ಹೆ-ರಟಿ ಹೋಯಿ, ತು! ನನ್ನ ಇಪ್ಪಾಥ; ವು ಷೆ.” 
*ೀಯಿತು | | ಟೈ ಸ್ಯ ನನ್ನ ಭ್ರ ಕತ್ರಿ ಗಳು ಹತವಾಗಿ ಸೋಮವು. ನನ್ನ ಮನ 

| [ಸಂಖ ಬ? ೪ಯುಪ್ತ ಜಟ ನಿತು. ಹಾ | ಕಿನ್ನೆರಬ್ರಸ್ಕೃದೇವನೇ ! ಅಯ್ಯೋ! 
|| ಸ್ರ ಕುಂದೇವತೆಖೆ, ॥೬ 1 ಅಯ್ಯೋ: Spas ನನ್ನ ಕಲ್ಪವೃ್ಣವೆ.! 


| ಪಾ! 
| ನಿಗರ್ನಿಡಿ; | ಹಾ! ಸದುಟಾಂಯೆ | ಹಾ! ಪೊನಡದೂನನೆ! ತ್ತೆ ಸದು , ಇಭರಿ 
| 








ತ! ಕೃಸಾರೂರಾ ತಿ ತಿತ್ತನೆ! ಹು | ಕಿವಾನ-ಡಪರಿಪೂರ್ಣನೆ [ ನಿಂಬುಡ ಗಿ 
| ಜೇನನ್ನು ಕಮ ಬಸವಮೂತ ಮು ಹಲುಬುತಿ ತರಲಾಗಿ॥ ೪: ॥ ದ್ನಾರಪೆ:ಲ* ಬಾಟಿ 
ನಿ JS ವಮದದಾನೆ ತಂದ) ಪ್ರಖ್ಯುತನಾರ ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಿದೇವನ 
ಸು ವನಾಡರ | ಕಿನ ಸರಬ ಸಯನ ಸವಿಯನ್ನು ಅವನೊಡನೆ ಹೇ ದನು, 
ನ್ಟ ತ್ತಾನೆ | ಸಚ ಭಕ್ತರಾನಾಡರೂ ಬ.ದಿ ನವರೆ ಆ ಬಸವಖ್ಪೂನ: ಅನು: 
| ಕ ಡ್ಡ, ನು ನಡೆನಿನೆ ) ವಿಬ;ದುಗಿ ಕೇಳಲ-ಗಿ, ಆ ಬುಚಿಪೇರನ ಫೈೈಮುಗಿ 
| ಬಿ ತುನಿ ತನ್ನೇ ನೆಂದರೆ .ವಾನಿರುಜ ನೊನಲುದ ಭಕಿ ಸನ್ನ ರೆಲ್ಲರ್ಲೂ 
80 


| IU e 
\ ೨. 

| ೫.) 
ಕೆ 











ಸ್ಪ ತ್ರಸರ್ನೇಸಮಾಗತಾಃ 1೧೧1 ಕಿನ್ನುರಬ ಸರಬ್ರಷ್ಟೆದೇವಾರ್ಯಮೂಕೀಗ್ಬಾ | 
ತದುಃಖಿತಃ | ಆಸ್ಮೇಸಬಸವಾವ ಇತ್ಯಇತಿತಸ್ಬಿನ್ನಿವೇದಿತೇ | ೧.೦; ಪ್ರ ನ 


ಸ್ಕೊ ಹಸ ಕಥೊಕಥೊಕಂಸ ಪುನಃಪುನಃ | ಆಗತಾಃಕಂನು )ಸೆದ್ಧ ಹ್ಹಾ ಬಸನಚಿನ್ನ f 


ತಿ | ೧೨ | ಸೌಧುರೇಹಂಗಮಪ್ಪೋಸಂಧಾನಬಸವೇಶ್ಕರ | ಸ | 
ರೇಜಂಗಮಪೊಾ ತ್ರಇಪ್ರಯಾಣಬಸವೇಶ್ಚರ | ೧೪ | ಸಾಧುರೇಜ ಂಗಮರ್ಪ[ 
ಸಂತ ತ್ರಾಣಬಸವೇಶ್ಚರ | ಸೌಧುಜಂಗಮಸೌಖ್ಣ್ದಾ ಸನುಗತಜೆತ ತವ. 
೧ ಹತಾಯಾಂಸ್ಕೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯಾಂಕಥಮಾನೆ ಅಸೇಜೇ ವಿ3 | ಭಕ್ತಾ, A]: 
ಕಾದಯಂವಕೆ ಪ ಕಿಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 'ಮಪಿದುರುಟಾಂ joe ತಾಂತಥ್ಸೈವಕರೋ ತ್ಯೇ 
ಘಥಂವಿಸ ತವಾನಿನ ಶ್ರೀಜಂಗಮಪ್ರಾ; ಸಾಅತಿಪ್ರತಿಜ್ಞಾಮತಿದುರ್ಥಟ| 
| 
'ಠ 





















ನ 
ಸ 






ತೆ 


೧೩ | ಜಂಗಮ ಪ್ರಾಣಧರ ್ರತರಂಕೋಶವ್ಯಾತುಲತೇದೃಶೀ | ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ 
| ಪ್ರೆ ಗ್ರ 

ಸಿಕ್ಸಿಪ್ತಾ ಎಕಂಕರೋ ಧಮಕ್ರಯಾತ ॥ ೧೪” | $ಮಿದಂಜಂಗವ ಮಸ್ರಾಣ | 

ರುದಂತಿವಿಧವಾಇವ | ಇಮಾಮಧಭಕಿ ವಾರಾ 

~~ ~~ 


೦೮೦ ನಾಥೋತನುನೆ ಮೂ 
| ೧೧ 
ವ ಸಕತ ಎ ಪೋಭಕ ಮಾತ್ರಂ ಹ ತೌ | ಸಂಜ] 


ಮಾಚಿದೇವನು ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್‌; 3೨ ಹೇಗೆ) ಹೇಗೆ 2 ಮತೊ ಡಿದ-ಬುರಿ ಹೇಳ) bp 
ಸ್ಲರೆಲ್ಲರೂ ಬುದಿರುವರೊ ? ಬಸ ನು ಆಳುತ್ತಿರ,ವನೊ ₹ 1041 ಎ೫ ಬಸಿ 
ಕರ! | ಜಂಗಮ) ರಾ)ಣಸಂಧೂನಿಯೆ ! | ಚೆನಾ ಸಿ ಯಿತು! ವಿಲಾ ಜಂಗಮುಪ್ರಾಣಖೆ] 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ ಬಸನೇಕ್ಕರನೇ ! ಕಹಬುಸ1 ೧81 ಎಲಾ ಜಂಗಮಸ್ರಣ 
ತಾಣವಾಗುಚ್ಯ ಬಿಸವೇಶನೆ ! ಬಾಪು | ಜಂಗಮಸಇಖ್ಯಾವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ ಮನಸ್ಸು] 
ಬಸವೇಕನೆ!`ಲೇಸು 1೫1 ತನ್ನೆ ಪ ತ್ರೈ ಮು ಸತ್ತು ಹೋದಬಳಿಕ ಆ ಬಸನೆಡ| ಔ 
ಆದು ಹೇಳ ಬಡುಕಿರುತಾ ನೆ; ಸ ಭಕ್ತಿಯ ಆವೇಕವುಂಟಾದಾಗ ನಡೆಯ 
ಕ್ರ ಕ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ: ;ಗೀತವನ್ನು ನುಡಿದುಬಿಷ.ತ್ಮಾ ನೆ 1 ೧೬.॥ ಅದನ್ನು ಹಗ! 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿವನಃತೆ ಅಡು ಹೇಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿ? ಈತನು ತಾನು ಜಗವು ' 
“ಯೆಂದು ಅತ್ಯುಸಾಧ್ಯುವಾದ ಪ ತಜ್ನ cz ನನ್ನ ಮಾಡಿರುವನು ॥ -೩॥ ಹೀಗೆ ರುಖ ಬ 
ಹಂಬಲಿ ವುದೇ ಜಂಗಮಸಪ್ಯೂತಿತ್ಸವೊ [4 ಸ ವತಾಡಿದ ಪ |ಪಿಜೆ ಸ್ಲೈಬನ್ನು ಇ ನ | 
ಹಾಕಿ ನೀಚ ಕಾರ್ಯುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನಿ 2 ಇನೇನು ? ಸ ಗ್‌ | 
'ಹೀಗೆ ಮುಂಡೆಯರೆಂತೆ ಅಳ ವರೆ ಳ ಭಕಿ, ಹೀನನಾದ ಈ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಳಿ 1 ಕ ಸ 

J Fh 


ಥನು ಬಪ್ಪುವನೆ? 1೧೯ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಿನ್ನರಖ ಜ್ಜನೇವಯಸ್ಸನು ನಖ 2 


| 


ಸ ್ರ ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರ್‌ಧ್ಯಚರಿತಂ. 


ಅಪ್ಲೆ 

ಸೊ $ NE ೨ ಹಾತ್ಮ್ಮ ಮಾಪ್‌ | -09 | ರುದಂತೀವಾಥಸು 
ಡಸ ಸೈಸ ಸಂಸಾರಿ ರಿವತ್ವ ಥಂ | ಭಾಪಾವಿಹೀ ನತಾಂಭ ಕ್ಮಂಸಂವಿಧಾಯಪೃಶಂ: 
ಕಾಡಿ 

ಸತ )0|-0೧॥ ಕೋರಿತುಂಚನಟಾನೀವ ತ 6 ಸಿ ಭಿರಲಂವ್ರಜ | ಇತು 

ಕ ಥವಿನಿರ ಸತ್ಯ ನದರ್‌ Kr ರ್ಯ ಶಂಕೌತಂ [0.೦ ಪ ರ್ರಣಮ್ಮಕಥಯಾಮಾಸತ: 


| ಮುಕಾ ಸ ಸಲಾಗಿರ2,ಸ ಇನಿ ತಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಯಸ ಸಂಶೋತಂಮುಳಾ ಇ ಥಬಸವೇಶ್ವರಃ॥ 


ವ್‌ ೯) 


| ಕನ್ನ ರಬ್ರಪ್ವಯಪ ೨್ರಣೇಪ್ಟಾತ ಶಿ ಪ್ರಾಣಾನಯೋಜಯತ್‌ . | ತ್ತಾ ಭಾ 


ನಃ ಫಾಂಕಥಂಕಾರಂಬಸವಃ 3ಪ್ರೌಿತೀದ್ಯ ಶಂ | -೦೪ | ಅನ್ಯಬ್ಬ ಕ್ರಿ ಕೇಶಾರ್ಯ, 
ಸ ತಂಬತಾಧುನಾ | ಸೃತಿ ಮರ್ಯಕಲ್ಹಾಣಿವಕು ಜಾನಾತಿಮಾಚ 


2 ox | ತಥ್ಸೈವಾಚರಿತುಂದಕೆ ್ಲೀವೇತಿ ತೈಶ್ರೀಬಸವೇಶ ರಃ | ತತ್ಕ[ರ ರಂ: | 
| ] (ಸರೋವಿತಿ ಶ್ಲಿದ್ರನ್ಸು ಂಕುತ್ರಾಸಿನೇದ್ದ ಶಂ! ೦೬ | ಆಕ ಕ ಠ್ಯಮಿತಿತ್ಯಧ 3 
| ರಕ್ತ ಾಸೆಂಪ್ರೇ ಪನಃ | ಪ್ರೆತಿಯಾರಿ! ಮೊಡ ತಾ ಂತೆಂವ 


ವಿಲಿ ನಿ 
| ಣೆ ತಾ 
| 4 


4] ಬೆಚಪತ್‌ | ಂತಿ ||  ತದಸ್ಟರ್ಲಾ ೦ಂಮಾಚೆಯಕು ತ್ಮಾ ಮಹಾಸಂತೋಷನಿ 
| 






| ಫಕ್ಕನೆ? ಕಿವನು ಆ ವ.ಹಾತ್ರ ನನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯುಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ॥ ೨೦॥ ಅವನ 
ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಸಂಸಾರಿಗಳಂತೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಅಳುತ್ತಾರೆ? ತನ್ನ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಈಛೆದು 
| ಕೊಂಡ ಭಕಿ ಯ ನ್ನು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿ ಹೊಗಳುವುದಕ್ಲೂ ಗೆ ೨೧1 ನ ವುದಕ್ಟೂ 
il 'ಸಹನಾವುಕಿ'ಯಿವು. ನ ಸಂಡೆ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನೇನು ? ನಾಕು ಹೋಗು. : ಹ್‌ 
4p ಡಿಗಿ ಹೆ.ಳಲುಗಿ, ಆ ಬಾಚಿದೇವನ: ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೊರಟು, ಭಕ್ತರುಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿ. 
| ಮಂದ ಹೂಡಿ ಸ ನ ರಿಯ ॥ -೨೨॥ ಮೊಚಿದೇನನು ಹೆಳಿದ ಮಾತನೆ ಲ್ಲ ಹೇಳಿದನು. 
ತ] ಬೇಕ ಬಿನವೇಕನು. ತನ ಪ 3 ತಿಚ್ಚಿಯನ್ನು ಸ್ವರಿಸಿಕೊಂಡನನಾಗಿ, ಆ ದುಃಖನನ್ನು 
1 ಬಟ್ಟು, 11-091 ಕಿನ ಸ ರಬ್ರಷ 4ನ ಪಃ ಣಗಳ ಲ್ಲಿ ತನ್ಫ ಪಾ, ಇಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ. 
| ಜು ಅನ್ಲಿತ್ಟ ಭಕ 5 ರಾದರೊ.ಬಸವೇಳಿನು ತನ್ನು ಭಾನೆಮನ್ನು ಸ್ಮಯಕೊಂಡು ಘೊ 
| (ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಇನ್ನು ಅದು ಹೆ:ಗೆ ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ನ ಅಯ್ಯೋ! ನಾವು ಬಂದನ್ನು ಯೋ 
| ಇಸಿರಕ್ಕೆ ಅದೊಂದಾಯಿತು! ಸದ ಯ ಮರವನ್ನೂ ಕರ್ಕೈವನ್ನೂ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 
| ಸಚಿರೇವನು ಬಲ್ಲನು ॥ ೨೫೪ ಗ ಪ ಆಹರಸುವುದ್ಕೆ. ಬಸವೇಕ್ವರನು ತಿ?ದಿರು.. 
ನ ಮತ್ತೂ ಸಮರ್ಥನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಿವನು ತಿ?ದಿರುತ್ತಾ 
ಜಾವ 
ಸ ರು ) ಹಾರಿಬಾತ ಸನ ಸ್ಸ ಕಳು 
ಲ್‌ಿ 05ತವನ್ನು ಮಾಚಿದೇವನಿಗೆ ಕು ) ತಪಡಿಬದನು ॥ «೩1 ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 


| ಕ 
| "ನನು ಕಳ್ಳ ಮಹಾನಂತೋಪಾತಿಕಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಜಂಗಮಪ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಅಡ. , 













ವಿಲ್ಫಿ, ವೀರಶೈವ ಗ್ರೈಂಫವು)ಕಾಕಿ ಕಾ, ನ ಬಣ | 
ರ್ಭರಃ | ಸಾಧುರೇಜಂಗಮಸಾ ತ್ರ್ರ9ನಿರೀಸಬಸವೇಶ್ಶರ | ov | ಧು 
ಜಂಗಮಪ್ಪಾಣಸಂಧಾನಬ ಬಸವೇಶ್ಗರ | ಸಾಧುರೇಣಂಗಮಪ್ಪಾಣ ಇ)ಯ್ಯಾ i 
ಬಸವೇಕ್ಕರ | ೦೯ || ಸೌಧುರೇಜಂಗನ ನುಪೊ)ಣ ಸಂತ ತಾ)ಣಬಸವೆ "ಶ್ಲರ] ಬ! | 


ಗಮ 3) ತಿಸುಕ ಮಿವಂವಚ | ಪಂ| ಸಾಧು ಸಾಧುಮಜಚ | 
ತ್ರಂಯುಕ್‌ ೦ಯುಕ ಕ.ಮಿತಿಬ್ರುರ್ವ | ಹಪ್ಲಿವಾಥಸ್ಯಸನ್ನಿ ತ್ರಮಾಚಾ ಕ| 
ಭಕ ಕ.ಪುಂಗವಃ 2a ವಿತನ್ಸಾ ಹತ ಮ ುಶ್ಯಂತಂ ಕ್ರು)ತವೆತ ಎಶಿದುರ್ಫುಟ್ಟಂ | 


ಪಲಾಯವಮೂನೇ ಸುದಿಶಃಪ್ರತಿದಾದಿಶ ಸಸರ್ನಶಃ | ಫಿ. ಅತಿತುಪ್ಲೇಮುಭಕ | 
ಷುಭವಿಷ್ಟೈಪಸ್ಸತೆ*ಪುಚ | ಇಸ್‌ ಗಿರಿಕೆ-ನಮಂತೀಪುಜನಾಳತ 
ನ ದಗದ್ದವಿಸಿಕ್ದಕ ತ ತಂದೇಕಮಗಮ 


ಯತ್ರಾಸೆ (ಭಕ ಸಂತತಿಃ 29] ಇ ಪ್ರತ ಸತ್ತಾ ನ 2ಭಿಗಮನವಂದನಾದೀನ 
> ವ್‌ 

















TRE ಫಾ ರ್ತ 


ಥೋಜಿತಂ | $ ಹ ಗಳೇ ೀಪುಹರ್ಪದಿಸೂಾ ರಿತೇಃ 


Ee 
"3 ಸ್ರ 


ಮಾಸಾ ಪ SSE ಭಜ: | 
ಗಿರುರ ವಲಾ ಬಿನವೇಕನಿ | ಕೆಸಬುನು ॥ ಶ್‌ ಜಯುಗವುಪಃ ಣದಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧನ 
೬ | 

ವೆಳೆ ಬಿಸವೇಶನೇ |' ಭಾಪು; ಜಂಗಮಪಾ )ಣದೊಡಕಿ ಪೆ ಯಾಣಇಮಾಡುವ ಬಸನೆ!| 
ಜಿ 

ನೇ! ವ ಮರು; 1 ೨೯1 ಜಂಗಮನ ಣವೇ ತ್ರಾಣವ:ಗುಳ್ಳ ವಿಲಾ ಬಿಸಮೇಕನೇ!ಲ್ಲಿ 
ಸು; ಬಸವನು ಜಂಗಮಪೊ ತಿಯೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತು ವಿಹಿತವ ದುರ! 
$01 ಭಲಾ! ಛಲಾ। ವುಹೆದಾ್ರ ರ ಉಚಿತ, ಉಚಿತ, ಮಿದು ತಲ್ಲಿವಾಥನ ಸನಿ ತ್ರ 
ನದ ಭಕ್ತಕ್ಷೋೀವ್ಮನಾದ ಮಾಚಿದೇವನ; ನುಡಿವವನಾರನು 1೧1 ಆಸಂಗಿ | 
ಯೂ: ಅತಿಕಯವ: wi ಇರುವ ಈತನ ಮಸತ ವನ್ನು ಪತಿನಾದಿಗಳೆ) $965 

S ಪ್ರ LO) 
ರಾಗಿ, ವಿಲ್ಲಕಡೆಯೂ ವಿಕು ದಿಕ್ಷಿಗೆ ಶಿಡಿಹೊ 


ತ್ಯಾಂತ ಸೆಂತೋಪನಷಲಾಗಿ, yp ನಗಳು ದ 





ಇ 
೯ 





ಎಳಿ ಟ್ಟ ಯ One ೨9ಎ 


(ಗಲಾಗಿ ಬ ಕಿವಭಕ್ತರುಗಳು 9 
ಇರಸೆರಿಯಲಾಗಿ, ಪರವೆ: ೀಶ್ನ ರನು ಅಳ. 
ಲಾಗಿ, ಕಂಡ ಜನರೆಲ್ಲ ನಮಸ್ಸ ರಿನಲಾಗಿ 1441 ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ $ಥಿಲವಾಗಲಾಗಿ, ದನನ | 
ಅಸಂಕಾರವು ಉತುಗಶಾಗಿ, ಭಕ ್‌ ರೆಲ್ಲರೊ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆಸ ಲತ್ತೆ ನ ತಿಯ ` 
ಮಾಚಿದೇವನ) ಬುಡನ) 1281 ಆಲ್ಲಿ್ನ್ದ ನ ಭಕ ್‌ ರೆಲ್ಲರೂ ಭಾ ವಿದ್ದೆ ಕನ ) 
ಇದಿರಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ನನುಸೃರಿಸುವುದು ನೂದಲಾದ ಗೌರವಪ,ದರ್ಕನಕಾ ಸ್ಯ” ಗಳನ 1 ಕೈ 
ಯ:ಘೋಜಿತವಾಗಿ ಮಾಸಲಾಗ್ಯಿ 'ಮಾಟದೇವನ್ನು ಸ ಕಣ್ಣು 1 ತ | 


ಗಿ! ಆ ಭಕ್ತರುಗನರಪ್ನಣಿಯ 8 
ಎ್‌ಯನ್ನು ಪಡೆದ; ಅವರಿಗ ಗನವ ಸ್ಕರ | 
ನ್ನ್ನ ಮಾಡಿ; ಪೂ ನು ನತ | 


ಇಕಿ ನರಾನ ಪವ 
1) ಳ್ಳ ತ್ರ ಮೆಫರುಗಳ ಪಾದದಲ್ಲಿಡ*) ಟೈ ಮನಸ್ಸು ಕನನ 


1 os 


೦೦ ಹ Pp _ ಏಿಕ್ತಿ 


+ NL 


Oe 
re Nd 


2 ವಾದ ರಾ 


ಟಟ. 


x ಣೌ 


ಜ್‌ 


ಫ)ಕರಣಿಂ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ರಚರಿತಂ, ಎಕ್ಸಿತಿ 


ವಂದಿತ | ವಿದ ಕೇರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರುದ್ರಮೂರೆ. ಮಹೋನ್ನತ |2| ಹಿ 
ಘ್‌ ಸತ್ತ | ಅಕ್ಸೃತಖ್ಛಕಂಕರಸ್ಯೂಜ್ಞಾ ಪೂ 

ಸಯಾಸಹಮಹಾದೇವಪುರೀಂಪ್ರಾಪೊ, ೩ ಭವತ್ತ 
7ಂ ॥ರ್ಷಿ೯ | ಅಜಾನಾನೇಷುಭಕ್ಕೆ €ಪುಕಿವಸೂ $ನುನಯತೃಥಂ | ಬಸವೇ 


ಜಂಗಮಸಪಾ ಣೋತ್ಸಯಾಸೆಹವಿನಿರ ಇ | 2 
ಜಂಗಮಪ/ಕೆಂಶ್ಚಯಾಸಹವಿನಿರ್ಲತೆ | 90 | ಪ್ರಯಾತಿಭಕಿ ಸ್ಮೇನೈವಭ 


ಕ. ಕೂನುಂಜಗದ.ವೇತ್‌ | ವಿನಂಸ್ಕಚ ೦ದಶೋಗಂತುಂಯುಪ್ಪಾ ಕಂಕಿಮು 
“ಲಿ ಖು ಸೇ 


ಬಜಿ 


ಹುಜ್ಯತೆ 9೧1 ಕನ್ಯ ನ ಬಸಬಾಮಾತ್ಯೋಯಾವತ್ವಾಲಂವೆಸೇದ್ದು 


ಮುತ್ತಿ ಪ್ಲೊ ಶ್ರಿ ಪ ಕೋಭನ | 9-೭ | ಇತ್ಯು 
ತಿತಃ | 


೨ 
ವಾಚತತಸೊ ನಿಸುಪೊ ತ್ತಿ ತಪೋ ಮಾಚಿದೇ 3ರ್ಯಪದಯೋ 
ರಾಗತ್ಯಪ್ರಇಶೋವ ಭವತ ' | 8೨ | ತತಕಿ ಗ ಬಸವಾಮಾತ್ಮಸ,ಮುತಾ 
ಹ್ಯಾಪಿ 


ರಿ 
ಯಸನದಾಬ ಯೋ ! ಪ್ರಣಮ್ಮಮಾಜಿದೇವ 
ಕ ೪ 


೧4 


ಸೆ 
ಸೈಪುರಸ ವಿನಯಂಸ್ಸಿ ತಃ ॥॥] 


Oe ಅ _~—— ಹಾಗಾ 











೩ನ ಇ ದಡಿ ಾ ; 
ಬಲಾ ಕನ್ನರಬ ಹ್ಮದೇವಯ್ಯೂನೆ ! ದೇವತ ಸಮೂಹನಮಸ್ತ್ರೃತನೆ! ನಿರ್ವೆಲಕೀರಿ 


ಸ್ವಾ 


ಸಂಸನ್ನನೆ | ಪ್ರತ್ಯುಕಪರಕ ದನೆ | ಮಹೋತ್ಸ ೨ಸ್ಟರಾಡವನೆ 1೩೩1 ಭಕ್ತರನ್ನು 


| ಪ್ರೀಕಿನಡಿಸುವುದರನ್ಲಿ ಯೋಸ್ಯನಾದವನೆ | ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಸ್ತನಾದ ಕ್ರೀ ಬನವೇಕ್ಕರಮಂ 


(ಕ್ಲಿ ₹ ಬಿಳವೇಶರನು ಸಿನನಪೃಣೆಯನ್ನು 


ತಿದನ್ನು ಬಿಚಿ) » ನೀನು ಮಾತ ವೇ ತೈೈಲಾಸಕ್ತೌ ಹೋಗುವುದು ಹುಕ್ಸ್‌ ವೆ? 


್ರ ಕೊನೆ ಮುಟಿ ಕ ನೆರವೇರಿಸದೆ, ನಿನ್ನೊಡನೆ 


| ಕೈರುನತ್ತ ಅಡು ಹೇಗೆ ಬಿಂದನೆ2 1471 ಭಹಕ ರುಗಳಾರೊ ತಿಳೆಯದಿರುವೆಲ್ಲಿ ವನು 
| ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ  ) ಅದು ಹೇಗೆ ಕರೆವ) ಕೊಂಡನು) ₹ ಜಂಗಮೆಶೊ ) )ಜಿಮಾದ ಖಸವೇಕನು 
| ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಹೊ 1ಟುಬಿಟ್ಟೃರೆ ॥ 4೨॥ ಅವನೆ ನಂಗಡವೇ ಕಿವಭಕ್ಕಿಯೂ ಹೊರಟುಹೋ 


| ತ್ತದೆ. ಬಳಕ ಜಗತು ಛಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಕೂನ್ಯವಾರಿೀತು, ಹೀಗೆ ನೀವುಗಳು 
| ಸೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹೊಸಟ ಹೋಗುವುದು ಯುಕ್ತವೆ? 1951 ಅಡುಕಾರಣ ಕ್ರ ಬಸ 


ಹಾವ ಬಜಾರ್‌ 





ಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿಪ್ಪ್ಯುಕಾಲಪರ್ಯೂಂತ ವಾ €ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನೋ, ಆ 


ಸಸ್ಫೇತವುಗಿ ನೀನು ಕೂಡ ಇರಬೇಕು. ಎಂಗ ವ.ಂಗಳಮೂರ್ಡಿಯೆ | ಬಿಳು, ನಳ 


(151 ಹೀಗಿದ್ದ ಮಾಚಿವೇವನು ನುಡಿದನು. ಬಿ?ಕ ಆ ಕಿನ್ನರಬ್ರಹ್ಹದೇವನಾದರೊ, 


| ನುಲಗಿದ್ದು ವಿದ್ದ ವನಂತೆ ವಿಶ್ಚವನಂಗಿ, ಬಿಂದು, ಮೊೌಚಿವೇನಯ್ಯುನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮ 


J 
ಗೆ | 
FW 
` ಘ್‌ 

ಗ 


ಸಿರಿಸಿದನು 1ಬ] ಅನಂತರ ಕ್ರೀ ಬಸವವುಂತ್ರ ಯು ವಿದ್ದು, ಮಾಚಿದೇವನ ಪದಗ 
ಸುದಿನ, ಮುುಗಣಡ ನುಲ್ಲಿ' ವಿನಯಸಮೇತನಾಗಿ ನಿತುಕೊಂಡನು 1511 ಬು 


-ಂಪ್ಟಿಳೆ ವೀರಕ್ಕೆವ ಗೆ | ಅಥವ ಹಾಕಿ ಶಾ. ತೆ | | 


ಪ್ರಣೆಸಮುರಥನತ್ಪ ಘ್‌ ್‌ ಗಣೇಭ್ಯಸೆ, ಆ ತ್ರಯೋಮುದಾ | ಕಕುಸುರ್ಮಾ ನಜಿತಿ 4 | | 
ವಾರ್ಯಂಪ್ರಿೀತಾಸ್ಸೈದ್ಧ ಸದ ಕ ಕ ಪುಂಗವಾಃ | ಕಾ | ಅನೂನಾಂಶಿವಸದತಿ (ಸ್ಟ 
ತುಂಹಗತೀತಲೆ | ಜಾ ತ್ಸಾಂಯಥೋಜೆತಾಂಕಿಕ್ಟಾ ವರಾತ ಜ್ನ 
ರಾ | 8೬॥ ಕ್ಸ ಪೊಸೆಮಂದ ದ್ರಸುಗುಣೋ ನ್ಸತಕೀರಿ, ಸಮುನ್ನೆತ | ಕಶಿ) | 

ನಿ ತಸ ~ Ans | 
ದ್ರ ಪ್ರೆಭೋಸಾಸ್ಟಾ ದ್ವೀರಭದ್ರನಿರಂಕುಶ | ಅತ | ಹತಸಂಸಾರ ಶಂ ; ' 
ಸಜ ಲ | ನಿರ್ಧೂತಮದನಾಪಾರದೆಯಾಸದನಭಾಸುರ |೪| ಬ | 

ಪ್ಕೃ ತಸ್ಕೃರ್ಲ ಬ ಸ ತಭರ್ಲ ಮನೋಹರ | ಸಮುಲ ಖು ಸದ್ಧೀ ರವಾಾರ  ನಿರಸ್ಪಕ ಈ 

ಲುಪೋಚ್ಚ ಯ ॥ ಬ | 'ಸಮಿದ ಸೆದ್ದ ಕ ವರ ರ ಕ್ರ್ರುತಿಮಾರ್ಲ ಪ್ರವರ ಥ 7 ಚ್ಸ ; 
ಹ್‌ ರತ್ತೆಕರಂಡಾಸ ಪಹ್ಸ ತವೇತ ಕುರ | ೦ | ಉದ್ದ ಂಡಪ ಪರವಾದ್ಯೋ | 


ಘಜಯಕಾೌಂಡಕೃಪ ವನಿ | ಸಮಾಕಶಿತಗ ಗೃ ವಿದ್ಯಾನರ್ಯ ಮಹಾಮತಿಃ | 
೫೧1 ಹತಬಿಷ್ಟ, ಳಗರ್ಕಾಸ್ಕ ನ್ನೇತ್ರನ ರೃಸುಖಪ್ರದ [ಹು ಫತಾಹೆಂಕಾರದಳಿಷು | 


OOO 
ಮಾಚಿದೇವ ಕನ್ನ ರಬ್ರಹ್ಮ ಬಿಸವೇಕ-ಈ ಮೂವರೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸನ್ಸುಕ್ತ್‌ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ | 
ಸಂತೋಪದಿಂದ ನಮುನ್ಯಂಯಿದರು: ಆ ಭಕ್ತಕೆ ಸಪ ರಗಳು ಬ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಚಿ | 
ವಯ್ಯೂನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದರು 1811 ಹೇಗೊಡರೆ ಭೂತಲದನ್ಲಿ ನೀನು ಕುಂದಿ | 
ಕಿನಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಬನುವುದಕ್ತೂ, ಯಥೋಚಿತವಾದ ಶಿಕ್ಷ ಕ್ಷಾರಪ್ತೆಗಳನ್ನೆ ಸಗುವುತ |, 
ಕ್ಕೂ ಕೂಡ ನಜ ॥8೬॥ "ದಿಲಾ ದ ನಾನಸಮುದ ನೆ: ಸರ್ಗಃ ಹಾನ1 | 
ಕ್ರೀಪ್ಸನಾರವನೆ, ಸತ್ತ್ವೀರಿಯಿ ೦ದುಬ್ಬಿದವನೆ, ಸಮರ್ಥನಾದ ರುದ | )ವೂರ್ಮಿಯೆ, ಫೃ | 
ತ್ಯುಪ್ಸವೀರಭದ್ರನೆ, ಅನ ತಿಹತನಾದವನೆ, 18೩1 ಸಂಸಃರಕಲಪವನ್ನು ಗೆಡೈನಸೆ, |. 
ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದಮುಖದಿಂದ ಕೋಭಿಸುವನನೆ ತಿಶನ ರಿಸಲ್ಪ ಬ ಟ್ಟ ಕಾಮನ] [| 
ವೆನಿ, ನ ಘ್‌ ನೆಗೆ ಆಕ್ರಹ.ನಾಗಿ ಬಸ್ಸ ವವಕಿ ॥೫-॥ ಸ್ನರ್ಗ ವನ್ನು ದೂರಿ | 
ರಿಸಿಶುವವನೆ, ಕಿವನನ; ಅಧೀನ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನ್ನೆ ವಕಪಿಕುವ ವೀಭಕ್ಕೈವಾತೆ | 
ಣೆಯಳ್ಯ್ಳನವನೆ, ಘುಸಸಮೂಹವನ್ನು ಧ್ಥಂಸಗೊ ;ಬಿಪವನೆ ಕನ ॥ ಸದೆ AE ರೆ ಸಮಃ 
ಹನನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿದ ವನೆ, ಳು ಮಾರ ವನ್ನ ನುಸಂಸಿ ವಜಿಖುವನನೆ, ನ |] 
ಭಕ್ತ ರೆಂಬಿ ರತ ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿನ್ಫವ ಬರಣಿಯಾರವನೆ, ಮತ ತ ಗೆಜವನ್ನು ಘೊಂಯರೆ | | 
ರಂದ ಹೊಳಲ್ಪಟ್ಟವನೆ 1 ॥ ಸಮರ್ಥರಾದ ಪರಮತನ್ನದವಿಗಳ ಸಮೂಪನನ್ನು | 
ಜಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದನನೆ, ಗಾಂಧರ ವಿದ್ದು ವಿಶಾರದನೆ, ಅತ್ಯಾಂತ ಮರುಕ | 4 
ಶಲಮತಿಯು್ಯವನೆ, 13೧1 ಬಿಜ ೪ನ ಅಹಂಕಾರ ರನ್ನು ಅಡಗಿಸಿದವನೆ, ನ್ಯಾಗೆ | 
ಹಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬವಾದ ನನೆ, ಸೌಾಖ್ಯದಾತೃವೆ, ಅಹಂಕಾರವಿನಾಕಕನ, ಮಾಯಾನಿಕ್‌” | | 

4 

ತ್ರ 


ದ 

















ಲಃ ಕರಿಂ ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಚರಿತಂ. ರ್ಕ್ಸಿ 
| ಕಾರಕುಭವೆರ, ನಂ! ಲೋಳ್ಳೈಕವೀ ರವಿತತಾತ್ಯುಕ ಕೃಭರ್ಗೈಕ್ಯನಿ ನಿರ ಲ| 


ir ॥ 


Ky | ನ್ಯಾಯನಿಷ್ಠು ರವಾಕ್ಕಾ ನ  ನೆರಾಶಕ ಪರಾಕ್ರಮ | ೫೩ | ದುರಾ ತತೀಲವಿಷ್ಟ 


“| ತಾನ ಫಜಾಲವಿಚಕ್ಟ £9 ನಿರಸ ಸ.ಲಯಸಾಲೆ ಲೇಶಪ್ರಖ್ಯಾಭಿಖ್ಯಾವಿಭಾಸಿತ 2 
| wt ಸೂಹಿತ್ಯವಿತೌ, ಖ್ಯ ಸಭ್ಯಮುಖ್ನ ಧರ್ಮ ವಿಕಾರದ | ಖಂಡಿತಾಕೌಚದಳತನಿ 


| ಜಿಕಿಮತಾಂವರ ॥ ೫೫ | ಮಂಡಿತಾಂತಕ್ಕಾಚಮುಡಿವಾಳಮಾಚಮಹೀಹಿ 
| ತ | ಮೆನೂಪರಿೀ ನಿ ತುಂಭಾಪಾಸೃಂವರ್ಧ ಯಿತುಮಪ್ಯಥೆ | ೫೬॥ ಜಾಡ್ಯಂ 
ವ | ಫ್ರಂತಯಿತುಂಭಕ್ಮಿ ಂಭುವನೇಮಪ್ರತಿಪ್ಟಿತುಂ | ಆಜಾ ಂಪಾಲಯಿತುಂಕಂ 


ಜ| ಭೋಃಟಪ್ರಹರುುಂಪಾತಕಾವಳಂ ೫೭ ಬಿಜ ಫ್ರಂ ತಂಕರು, ೦ಸೆಂಹೆ 


ನಿಂಧುರಂ ನಿರೀಕರುಂೇ ಲಸತ್ರೀರ್ರಿ ಂಜಗತ್ತೆ ಂಪ ಧಯಿತುಂಪ ರಂಗ 
ರತ ತುಂ ಇದ. ವಾಸ ಪಾಂ ಡಿ a 
1] Ar | ರಕ್ಷಿತುಂ ಸಚ್ರವಾನ್ನು ಸಿಂ ಸ್ಪೈತುಂ ರಾರ | ಸಮಾಕ್ಸಿ 


೧ 
| 'ತುವ್ರತಚಯಸಿಯವಾತ್ರ ಮುಪಾಗತಃ [ರ್‌ ಪ್ರಮಥ್ಲೇಂದ್ರಾವತಾರ 








ಪಾಟ —— ಬಾ 22. ತಾತಾ, 


| ರ್ಯಂಸಳನೆ, ಮಂಗಳ ಪ್ರದವಾಡೆ ನಡೆಸುಳ್ಳವನೆ 1೫.೦1 ಜಗದೇಶವೀರನೆ, ವಿಸ್ತಾರ 

ಕ ' ವಾದ ಕುತೂಹಲಪುಶ್ಯವನೆ, ಕಿವೈಕ್ಸಾಸೆ) ಮಲತ್ರಯರಹಿತನೆ, ನ್ಯಾಸುಸಮ್ಮತವಾಗಿಯೂ 
\ ಕಣವಾಗಿಹೂ ಇರುವ ವಚನವುಳ್ಯವನೆ, ಅನನ್ಯಾಸಾಭಾರಣವಾದ ಪರಾಕ್‌್ರಮವುತ್ಳ 
| ನನೆ 132 ॥ ಅತರಂಂದುಚಂಸುವುದಕ್ತರ ಕ್ಟಾವಾದ ಸದಾಚರಣವುಳ್ಳವನೆ, ರುರಿತನಮೂ 
| | .ಹನನ್ನು ನಾಕಗೊ?ಸಿದವನೆ, ಕ.ಕಖನೆ, ಮನಣವನ್ನೂ ಯಮನನ್ನೂ ಕೂಡ ನಾಮಾ 
| ಡಿ ಸ್ನಾಮಿಯು, ಲೋಕ ವಿಖ್ಯಾತವಾದೆ ನಾಮಡೇಯದಿಂದ ವಿರಾಜಿನುವವನೆ 1 ೫1 
‘| ಸಹಿತ್ಯುವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ರಸಿಕರುಗಿಗುವ ಸಭಾಸ್ಮುರರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪೈಮುಖನಾಗಿ 
| *್ವವನೆ ಕಿವಧರ್ಯವಿಚಥ್ಷಣನೆ, ಸೂತಕಗಳನ್ನು ಖ ಡಿಸಿರ:ವುದರಿಂದ, ಉಲ್ಲಾಸಗೊಂಡಿ 
| | ರುವನೆ, ಸ್ಥರಭಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನ ರಲ್ಲಿ ಕೆ ಪ. ನೆ ವನಕ) ದ್ಧಿ ಯಿಂದಲಂಕೃ ತವಾದ 
| ವನ್ನ ಕೊ ತತ ತರನಾದ ವೆಡಿವಃಳ ಮಾಚಿಸೇವೆನೆ! ನೀನು ಭಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 

| ನರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಲೂ, ಅನರಾಡಿದ ಭುಪೆಯನ್ನು ನೆರವೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ॥ 
| ' H೬] ಮನಸಿ ನ ಚುಡ್ಯ್ರವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 8ವಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು 

|| ಸ್ಥೌಪಿಸುವುದಕ್ತೂ, ಕವನಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾರಿಸುವುದ ಕೂ, ಾಸಸಮ ಇಹವನ್ನು, 


| ಬಿ 
| ನುಕನೂಡುವುಡ ಕೂ 13೬೩ ॥ ಬಿಸ "ರಾಜನನ್ನು ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡನನನ್ನಾಗ ಮಾಡು 


 ಸನಕ್ಲೂ, , ಮದಗಜನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸುವುದಕ್ಲೂ, ಯಕಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಯರೆಗೊಳಿನುವು 
ತ ಲೋಕವನ್ನೇ ನಡುಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ॥ ೬೪-1 ಸತ್ಪುರುಪರನ್ನು 
ರಿಸುವುದ ಕೂ ; ಭೊಭಾರಕರಾದ ಮಪ್ಕೈರನ್ನು ಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೂ , ನೀರವ. ತನನು 


 ಸನನ್ನು ಪಂಸೀರಿಸುವುದಕ್ಲೂ, ಸಹ ನೀನು ಸಿನನಪ್ಪುಣೆಯಿಂದೆ ಬಂದಿರುವೆ 1೯1 



















[| | 
ಸ್ಪಂಜಗದ್ಯ್ಯಾಪ ತಹ 1 ಯಃ | ತನ್ನ ರಬ ನಿಶ್ಟ್ರದೇವಾರ್ಯ ಅಬಸೆವಾಮ | 
ಕೇಖರಂ |೬೦| ಕ ಗ ತ್ಗಾನಂಜೀವಿತೌಖ್ಯಾರಿಂಸನ ಸದ ಕಾ ತ್ಮಮ ುಪಾಗಮ್ಯ : 
ಕೌಮಾದರ್ಕೇನಹಸ,ಸೆ ಸೀಕಂಕಣೇಧರಣೇತಳೆ] ಟು 4 ನ್ನಾ ನಿಪ ರಾ 
ನಿಭನತಾಕಥಧಿತಾನಿಹಿ ಇ ಕಟೂನ್ಯನಿ ಶ್ರವಣಯೋತ ಪಥಾ ನೈ ನ್ಯೇನಭನ | 


೬-೦] ಯಘಫಾಪೌಕೂಪದಾಥಃ ಹ್‌ ತ ಕೇವಲಂ|ಉತತೇಫ್ಸ್ಯಾ 


೦೫೦ , ವೀರಕ್ಳಿವ ಗೆ | )ಂಥಪ | )ಕಾಕಿಕಾ 


| 
ಟೆ 

1 ಕೆ 
1 


(| 
ಗ್ದ 
| 


ಪದಾರ್ಫಾ`ನಾಂನಿಕ್ಳ ೇೀಪಂದಹನಾಯವಾ ॥ ೬ಪ್ಟಿ | ಕಿವಸೆದ೫ ಯುಕಾ ಹ 
ಲ್ಲ — SA 


ಸ್ಟಾ ಅಪಿತಫಾವಿಧಾಕ | ಪೊಕಕ್ವಿಲಾ ಸ್ಪಾ ಲನೆಂಚೆಜಲೆ:ನಿಣೆ; ೯ಳಜನೆಂತಥಾ tay | 
ಫುಟ್ಟಿನಂವಾಸಸಾಂತೇಷಾಂಶುಡ್ಡ ತ್ವಾಮಕಿಮುತ್ತುಥೆ | ಬಸವೇಶಪೈಶಿಜ್ಯ | 
ನಿಭವತಶೈಕ್ಷಯೈವಹಿ | ೬44" ಮುಕ್ತಾಮಾರಿನ್ಯಮಭವತ , | 
ಮಮುಜ್ಕ ಲಾ | ಪ ಪ್ರಮಥಾನಾಮಭೂದ್ಭ ವ್ಗ ಒಗಣನಾಪತಿ Me 1 
ವಾ ಳ್ಳಸುಧಾಮಥನತೋಭುವಿ | ಸು ದ 
ಖ್ಯಾತವೀರಮಾಹೇಶ್ನರಾವಳೇ8 | ೬೩ | ಜಿತಾ 2 ವಾಲೇಕಿವಾನ ದವಿಅಸತ್ತ | | 


ನಿ 
Ms 


ನೀನು ಪ್ರಮಥವಪಶಿಯಾದ ಪರಕಿವನ ಅನರಾವತ;ರನು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಸನ | 
ಕೀರ್ತಿಸಮುದಾಯವುನ್ಯವನು. ಕಿನ್ನರಬ್ರ ಹ್ವದೇವಯ; ನನ್ನೂ ಬಿಸವಮಂತಿ ರ ನನ್ನು | 
ಸಹ ನೀನು ಸದ್ದ ಬ್‌ ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬ ಕಿನ್ಯ, ಪ ಖ್ಯಾತಿ ಯನ; MY ಕ da 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಕಣವ ಸ್ಳಯಲ್ಲಿರುವಾಗೆ ಅವನ್ನು ನೋಡುವುದ ಕ್ಷೆ ವ್ರ ್ಸೆ ಡಿಯೇತಕ್ಕೆ 11 
೬೧॥ ನೀನು ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೂ ಕತೋರವುಗಿಯೂ ಇರುವ NR ದಡವ | 
ಪೈ. ಅವು ಕಿನಿಗಗೆ ಕಠಶೋರವಾಗಿಬ್ಸೆ ರೂ, ಹಿತವಾದುವುಗಳೇ ॥ ೩೨೦1 ಪರಾರ್ಥಗ | 


ಳನ್ನು ಬೇಯಿಸುವುದು ಅವುಗಳನ್ನು ನ್‌ ಮಾಡುವುದ ಕ್ರಾ ಗಿಯೇ ೫4| 
೨, ವಿಕಿ 
» ೀಪವಾಗಿ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸುಡುವುದಕ್ತಾ ಗಿಯೆ? 1೬41 'ಕ್ಲವೆಭ್ತ, ಸ | 


ಪನ್ನರು ಮಾಡುವ ಕಿಕ್ಷೆಗಳೂ ಅಂಥವೆಗಳೇ. ಬಟಿ ಗಳನ; ಉಊಬ್ಬುಯಲ್ಲಿ ಕ| 


ಲ್ಲಿ 
ವುದು ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಅನ್ನಿಸುವುದು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಭಾಲಾಸುನ್ರದು [೬01 ಮತ್ತೂ! 


ಟ್ವೃನಿ ಮಾಡುವುರುಕೂಡ, ಆ ಬಟ್ಟೆಗಳ ಮಡಿಗೋಸುಗವೇ ಹೊರತು, ಅವುಗಳನ! 


ಲಣ ಕೋಸಕೆ ನು? ಬನವೇಶನ) ಮಾಡಿದ್ದ ಪ ಣ್ಣ ಯು ಹೂಡೆ ನಿನ್ನು ತಯ 
ತನ್ನು ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ಇಳದು, ನಿನ ಕೀರ್ತಿ ಗೆ ಸನುನಾಗಿ ಹೊಳೆ ಸನಂಕಖುಸು 

ಸಜ ಮಂಗಳವನು ಟುಮಾಷುವ ಗಣ್ಳುವಾದ ಶಾಸನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ॥ [a 
ನಿನ್ನಿಬ್ಬರ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ವಾಕ್ಲಾಮೃ ಬ್ರತವನ್ನು ತಡೆಯುವುದರಿಂದ | 1 


ಎ ್ರ 
ಪಯವು ಪ, ಇಟಗೊಡಿತು. ಅಿಗಣಿಕರಾದ ನೀರಮಾಹೇಕ್ಕರರ ಸಮಃ ಹೆಡೆ. ಮ! | 
ಸೈಂಬಿಪೊತೆಯಲ್ಲ ಕಿನಾನುಡವೆಂಬ ಪ ವ $i 1 


ತ 
al 





J 
| 
| 





ರಿ 


ತೈ ಸ 
|| ಭ್ರಕರೆಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. 


ತ | ೪ ನಲ್ಲರೀ | ಜಾತಾಂಕುರವತೀಸಮ್ಯಗಥವಲ್ಲವಿತಾಪುನಃ [&v-| ಸಂಜಾ 


1) ತಕೋರಕಾತ್ಯಂತಂ ಪು )ಶಾಫಶಿತಾಭವತ್‌ | ಇತಿಸಂಸು, ತ್ಯಮಾಚಾರ್ಯಂತ 
| ತ್ಕ ಬಸಮವೇಶ್ಕರಂ [೬ | ಸ್ಫಕೀಯಕರುಣಾಪೂಂಗವೀಫ್ಲ ಣಾಮ್ಮತವಾ 
| ಟೆ ಧೌ | ನಿಮುಗ್ಗಚಕ್ಲುರಥವವ್ಪ ಸವೇಕೋಮಿತೈಸ್ಸಹ | ೩೦೨ || ವಿವಂಪ್ರಾಕ್‌, 
20. ನನ್ಫತಾ ಂತಂಕಂಸೆಂ ತೋಭಕ,ಪುಂಗವಾಃ; ಉದೀಕ್ಹ್‌ ಜಸವಾಮಾತ್ಯಂಪ್ರೋ 
ಗ gd ಸ್ನ 
೧ | ಬ ಬಿವಿ 2 9 ಇಬ ೧9 ಇ Du 4 
ಶ್ತ | ಚುಸ್ಸಿಹ್ವಾಸನಸ್ಸಿತಾ 1೨೧ ಸಂಯೆ ನಬತೆಸಸ್ಕಾತ್ರ "ಕೆಕನ್ನ ರಬ್ರಹೆ 
1 | ಉಂಪುರಾ | ಗತೋತೆೇನೈ ವಸಪತ್ಸುಂತದಾಸೀಂವ್ಸ ಪೇಶ್ಕರ 1೩೨೦ ॥ೃ ಮಾಜಿ 
ತ ಸ ರೇವಕೃಪಾದೃಪ್ಟಾ ತನು ಡಬ ಪುನಸ್ಮ ವ | ತತ್ಸಿಂಚತ್ರನಿ)ದಾಸೀಂತುಸೆ 
ಸೆ ಮುಪಾಗತ್ಯಜಂಗಮೆ 3ನ | ಯಾತೀತೇನಸಖೈನತ್ಮತ್ಪ )ಣಾಅಬವಿನಿರ್ಗ 
| ತಾಃ| ಆಗತೇಪುನರಾಯಾತಾಸ $ನ್ಮಾಹಾತ್ತ ಫಕಫಂಸುವಾ | ೩0 ॥ ರೂ 
ತ ಇ ಸಾ ಬ 
0 ನಿಯಂಶಿನತಿನೆ ಖಸವಾನನಾತ್ಯಕೇಶರ | ಜಗವಸ್ಬೀಕೃತಪ್ರ್ರಜಂಗಮಾ 
| ಕ್ರಿತಜೇವಿತ ॥ ೩ ॥ ಕ್ರೀಜಾಗವೂಯತ್ನನಿಸಪ್ರಇರಿತ್ಯವಯಹೂನಿಥೆ. | ಧನ 
| ನುರ್ಪಯಿತುಂಕಕ್ಯಂಕರೀರಂತಕ್ಕತೇಕಥಂ [೭೬ ತನುರರ್ಪಯಿತುಂಕತ್ಯಾ 
“| ಡಿತು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಗುರೇರಿತು [೬೪1 ಅತಿಕ ರುವಾಗಿ ಮೊಗ್ಗೆಗಳನ್ನು ಕಬ್ಬ ತು. 
| 


ps 


| ಹೂನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು ತಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿತು, ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಾಚಿವೇವನನ್ನೂ 
| ಬಕ ಬನವೇಕನನ್ನೂ ಸೋತ ಮಾಡಿದರು ॥ ೬೫ ॥ ಬಸವೇಕನು ಆ ಗುರುವನ್ವರ 
| ರಯಾಕಟುಕ್ಷ ನೀಫ್ಲೆಣಾಮೃತಸಮೆದ ದಲ್ಲಿ ಮುಳ.ಗಿದನೋಟವುಠ್ಯನನಾಗಿ ಅನರೆಲ್ಲರೊ 
Ia 

| ಸುಖದಿಂದಿಡ್ದನು, ॥ ೩೦॥ ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವದ ವೃತ್ತು ಂತವನ್ನು ಭಕ್ತ್‌ ಕ್ರೇಷ್ಠ 

| ಉಗಳು ಹೇಳಿ ಹೊಗಳುವವರಾಗಿ, ಸಿ" ಹುಸನದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೋಷೇ ಬಸನಾಮಾತ್ಮ 
1 

|| ನೋಡಿ ನೊಡಿದರೇನೆ-ದರೆ ॥ ೩೨1 ಎಲ ವೃಷಭೇಕ್ವರನೆ | ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 8ವನು 
[ಕನ್ನಿಲ್ಲಿಕಿನ್ನರ | ನು ಆಗ ಅವನೊಡನೆ 
| Ky ನ್ನರ ಬ್ರ)ಹ್ಮಯ್ಯನನ್ನು ಐಕ್ಕಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳಲು, ನೀನು 

| | ! ಹೊರಟು ಹೋದೆ. 1 ೩೧೦ ॥1 ವನಾಚಿದೇವನ ಕೃ ಪೊದೃಖಿ ಒರಿ:ಂದ ಮತ್ತೆ ನಿನಗೆ 
|| ಹವ ದೊರೆದಿತು. ಆದೇನಾಕ್ಹೆ ರ್ಗ? ಈಗಲಾದರೊ, ಜಂಗಮನು ಬಂದು ಹೋಗಲುಗ್ಮಿ 

| ತನನೊಡನೆಯ್ಟೀ ನಿನ್ನ ಪೊ ಣಗಳೂಸಹ ಹೊ ೭ಟೊಹೋಮುವು. ಜಂಗಮನು ತಿರುಗಿ 
| ್ನ 
ಠಾಗಿ ಮತ್ತಾ ನಿನ್ನು ಪೊ ಣಗಳು ಬಂದುವು. ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ 
| ಮು ಇ ದ್‌ - ನ 
| ಆಸನಿದಕ್ಟಾದೀತು ? ಕವಕವಾ | ಎಲ್ಲಾ ಬನನ ಮಂತಿ ಕ್ರೀಪ್ಲನೆ! ಜಂಗಮರ 
| AN ವನ್ನಾಗಿ ಸೀಕರಿಸಿದವನೆ, ಜಂಗಮರನ್ನ ವಲ ಬಿಸಿವ ಬಡುಕುವಿಳೆಯು 
, ಹ 1a | ಜಂಗಮೆರಲ್ಲಿ ವಿಡೆನಿಡದಿರುವ ತನ್ನ ಸ ಆಸಗ ವನ, ಕೃಪಾನಿಧಿಯೆ | 
| ರಲ್ಲಿ ದ ಖನ್ರೆನನ್ನು ಆರಿಸಬಹುದು; ಶರೀರವನ್ನು ಅರ್ನಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 1೩೬ 
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ಭವೇದ್ವಾದಾಸಭಾವತ್ತ;ಶಿಂಸಿವೇದಯಿತುಂತಕ್ಯುಂಪತಾನಸಂಧ ರಣೀಶಳೆ [ag 
ಪೆ ಪ್ರದಾತುಂಮಾನಸೆಂಕಕ್ಯಂಸ್ಸೆ ಹಭಾವೇಸವಾಯದಿ | ಕಕ್ಯಂತೇವಾಕ್ಞಾ | 
ಪ್ರ್ಯಾಣಾಾಪ್ರೆ)ದಾತುಂವ್ರ ಪಥೇ ಕೃರ | ೩೪7 | ದೀಯಂತಶೇವೀ ರಭಕ್ತಾ | 


ಪ್ರಾಣಾ ಅನ್ಕೇಕದ ಇ | ಸಂಧಾಶುಂ ಶಕ್ಯತೇ ಪೊ)ಣಂಸೆಶ್ಯಾ 


ನಃ | ೩೯॥ ಶ್ರೀತಂಗಟೂರವ ಸರಮ್ನು 3 ಜ್ಭೃತೀನಾಂಮಹಾತ್ಮ ನಾಂ | ಪು | 
ತ್ರ್ರಯಾಣಾಮಭವನತ್ರ ಶ್ಯ ತಾ | ೪-೦॥ ತಘಾನುಿಸೆಣ್ಟು | 
ಯ್ಯಪ್ರಶಿಜ್ಞಾವಿಶ್ರುತಾಭ | ಪ್ರಶಿಜ್ಞಾಜ ತ್ತೊಂಡಗುಡಿಕೇಸಿರಾಜಸ್ಸ 

ಭೂನುತಾ ಳಂ! ಶ್ರೀ ಮ ತ ಕ್ಯ ಚಾಮಯ್ಯ ಪ್ರತಿಜ್ಛ್ವಾ ಮಹಿತಾಭ ವ್‌ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಕಮಲಾದೇವ್ಯಾಃಪ್ರಬ ದಸ ಜ್ಯ ಸ್ಟ ತಲೇ |v | ಕ್ರೀಶಿಂಗಸ್ರ 
ಣಿನಃಪೋ 3) 3೨೦7 ನಶ ಪುಶಾಕು ೨)ತಾತ | ತತ್ಪು _)58ಂಗಿನಸಂತಿಕಿಮುಸಂತಿ | 


ಮಹೀತಲೇ |v | ಪ್ರಾಳಾಜಾಗಮವಿನೇತಿವೃಥ ವ್ರತ ಸೆರಾಯಣಾಃ! 
ಶ್ರಿಜಂಗನುಪ್ರಣಶಿಂಗಮಿಶಿರೂಢ ಸೈವ | ಮ 


[| 
ತರಾಂಬಸವಾಮಾತೃಕ್ನೀಖರ | ಇತಿತವ ಪಕ ಕೃವರ್ಯೇ ಪುಸ್ತ ವತ್ಸ ಪರಮಾಜ 
ಅಯಿ ೪) 


H 


ಹಾ ಭಾ ಟು ( 


TE 
ವ ಎ 3ತ್ವೇದಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ ದೇಹವನು ನಿ ಆರ್ನಸ:ವುದಕ್ಕೂ ಕಳ್ಯೂವಾಗಬಿಹುರು, | 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವು ಕ್ಸ್‌ ಶಕ್ಕುವ. ದೀತೆ?॥1 ೩೩ ॥1 ವಿ ಧ್‌ ತ ಭು ವದಿ:ದ ಬಯ | 
§ f 
ವೇಳೆ ಮನಸ್ಸೃನ) ಸಿ ಬ್ಬ ಸವುದೆ ಕೆಕ್ಯಮದರೂ ಆಗಖಹುದು. ವಿಲ” ಬನನೆಟ್ಳಿ | 
ರನೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಅರ್ಬಿಸ ಸುವುದಕ್ಕ್‌ ಹೇಗೆ ಆಚ 1 ತ 1 ನೀರಜ್ಯಿ | 
ಯಿಣದಆ ಪೊ ಗಳನ್ನು ಒ :ದುಬಾರಿಗೆ ಅರ್ಯಿಸಿಬಿಸಲೂಬ ಪಡು. ತನ್ನ ಪೊ ನನನ್ನು | 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜಂಗಮನಲ್ಲಿ ಸೇರಿನ ಹೋದರೆ ಹೋಗುವ. ತೆ: ತೂ ಬಂದರೆ ಬರೆನೆ ನಣೆ || 
ಯೂ ಮಾಡ.ವುದಕ್ಷೌ ಕಕ್ಕುಮದೀತೆ? ॥ರ॥ ಪೂನ ವಲ್ಲಿ ತಂಗಟೂರು ವಾರಮ | 
ದಲಾದ ಮೂರುಮಂದಿ ವು ಸತ್ರ ರ ಭೂಸ್ನ ನು ಲೋಕ [9] ಖ್ಛ್ಯತವಾಗಿದ್ದಿ ತು (1! | ಧಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ನುಲಿಗೆ ಚ ನ ವ ನ ತಜ್ಞೆ ನೆಯು ಪ ಚ ಘು. ತೋ 
ಈೇರಾಜನ 2 ತ 
ತ ಕ ಸನ ತ್ರ). ಕವ ಗ ಚ ಧ್ರ ಯು ಭೊತಲದಿ ತ 3 [s 
ಬಿ Vv 
ಸ -0 | ಲಿಂಗಪಾ ಣಿಗಳೂ ಮಾ ಣಿ ಗಿಗಳೂಳೂಡ ಡೆ ಜು 
ಕ ಸಿದ್ದರು ರಾಗಿದ್ದರು. ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಆ ಫು |ಇರಿ:ಗಿಗಳು ಇತುತಿ ರುಕೇ | 
ರತು ಜಂಗವನುವೇ 3 ೫ ಐಗಳೆಯ ಹ ಫಸ ಜೆ | ಸಿ 
ಮ ೫ ದೃಢ ನಿನನ ರ್ರತವುವರುಗಳು ಇದು ತ್ತಾ ವ ಫ 
ುವೀ ೨) ಣಶಿಂಗವೊಬ ರೊಡಿಯು ನಿನ್ನೂ ಬ ನಿಗೆ ವಿಲ” 4! R 
ವ ನುಂತ್ರಿಕ್ರೀಪ್ಸನ್ಯ ನ ೬ ಸಣವುಡು. 87 1) 
ಇನ್ನ ಪ್ರತಿಚ್ಛೆಯು ಬತ ವ;ಹತ್ತರವಾಥುದು, 5 
Wy 


| 
೫ ಓಂ 
















ಘಿ ಕಾಸ ಪಾಮರ್‌ ಕಾರಾ ರಾನ್‌ 
ಆ 


wl 5 ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಚರಿತಂ. ಎಕಿತ್ಯಿ 
ul] ತೂ 11 ಖ್ಯಾತೋಭೂಜ್ರ ೦ಗಮಪ್ರಾಣೀಪುತಾಕ್ರೀಬಸವೇಶ್ನರಃ |ಇ 
ನ ರಾನೀಂತ್ರೀಜಂಗಮೆ: ದ್ರಪಾರವಕ್ಕಮಹೋನ್ನ ತಾ vs! ಸದಿ 8೫ಂಡಿ 
ತೇ | ತಾರಾಧ್ಯತವೈ ವಭುವಿ:ಮುಜ್ಯ ತೆ | ಇತಿ್ರೀವೇಮನಾರಾಧ್ದ ತನು 


ಳಿ 


ಸೈ | ಸ್ರರೋಗನ್ನುಃ ೪ ೭] ಭಕ್ತ್ಮಸುತಃಪಂಡಿತೇಂದ್ರಸ್ತದಾನೀಮತ್ತಿ್ದ ತಃ | 
[ ದಬಿಸೆವವೆರಶಾಣಾ: 
೫ | ಉದ್ಯದಾನಂ ಬಸವಪುತಾಣಾಮೃತವಾರಿಧಾ ಳಳ] ಅನೂನಸರ್ಪಾವೇಕೇ 
| ಸವಿಸರನ್ನವೆಸತ್ತುಖಂ | 
pe ಛ ಣಿ ಇವಿ ಇ 
ಅತ್ಮಸಂಖ್ಯಾತ ಮಾಹೇ ಶೃರ ದಿವ್ಯತ್ರೀಪಾದ ನದ್ವ ನಿರಂತರಭಾವನಾ 
ಪರಿರಂಜೆಿತ ಹೃದಯಸರೋಜಸ್ಥ, ಭವೃಪಶುಪಾಕಾನಲಭಸ್ಮೀ 
ಠ್‌ ಸಾಂ ಫಿ 
ಕೃತಾಖಿಲಭವವೀಜಸ್ಯ, ಕ್ರೀ ವೀರಕೈವ ಮತಾಚಾರ 
ಇಳಿಸ ಇಳಕಲ್ಲ ದಾ ಇದದ ಜಾಜಿ ಎ 
ಗುರುರಾಜಸ್ನಕ ತೌ ಕ್ರಿ ಲ ಹಾರಾದ 
ಸ್‌ ಗತ ಮಲ್ಲೋಕಾರಾಧ್ಯ 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ನಚರಿತೇ 
ದೀಶ್ಟಾ ಪ್ರಸರಣೆ ಮಡಿವಾಳ 
ಮಾಜಿವೇವೇನ “ನ್ನ ರಬ್ರ 
ಹ್ತ ಯ್ಯುಬಸೆವೇಕ್ಕ ರಯೋಃ 
ಪ್ರ/ಣಪ್ರದಾನಕ ಥನಂ 
ನಾಮತ  )ಯೋವಿಂ 


ಶೋಪಧ್ಯಾಯಃಿ. 





ಪೂರ್ಯಂಪಾಲ್ಭುರಿಸೋಮಾಭಿಧನರಗುರುಣಾನಿರ್ಮಿತೇಭಾಷಯಾಂ 
| ನ್ನ ಬ ಖರಕ್ಸೆವಾಶ್ರನುಗುರುಗುರುರಾಜ್ಟೇಕಿಕೇಂದ್ರೇಣವಾ 


ಸಾರಾ | MR 
ಕೃ ಇ ಭಕ್ತಕ್ರೀಪ್ಠರುಗಳು ಸೂತ ಮಾಡುತ್ತಿ ಕಲುಗಿ, ಕ್ರೀ ಬಸವೇಕ್ಷರನು ಪೂ 
~~ ವೆ 

| p< ಹಾಗೆ ಅತ್ಯುಶ್ವರ್ಯಕ್‌ರವಾಗಿ ಜನತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಜಂಗಮಪಾ ಣಿಯೆ:ಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದನಾ 

| ಕ ಇಗ ಎಲ್ಲಾ ಪಂಡಿತಃರಧ್ಯೊನಿ | ಕ್ರೀ ಜಂಗಮಕ್ರೇಸ್ಮರಿಗೆ ಆಧೀನವಾಗಿರುವು 

[ಮ ಕತ್ತ ಪ್ಫವೆನಿಸಿದ ಸರ.ಕ ಯೂ, ನಿನಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಭೂತಳ ದಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವುದು. 

| ಸೆಂಬ್ಬುದ್ದಾಣ್ನ ಲ ಈ ಬ ಇ ೯೧ 

ಕೆ ಸ ಪಣ ಬೇಮನಾರಾಧ್ಯ ನೂರಾಂನೆ ಮೊದಲಾದ ಭಕ್ಕರುಗಳಿಂದ ಸ್ಲೊ (ತೆ 

| ಜ್ಯ ಬ್ಬ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು, ಆವಾಗ ಅತ್ಯು:ತ ಭಕ್ಷ್ಮಿಯೀದ ಉತ್ತ 
i ೪"*ನಜನಕಮದ ಬಸನಪುರಾಣನೆಂಬ ಅನ್ಭ್ರುತ ಸವದ ದಲ್ಲಿ, ಅನ:ತ ಸಂತೋ 



















ಎರಿ ವೀಂಕ್ಕೈವ ಗ್ರೆಂಥಪ್ರ ಶಾತಿತಾ. ಗ ॥ 


ಸಿ ೧೨ 8 ಪ ಹೆಂ ಬ IS 
ಣ್ಯ್ಯಾ| ಗ್ರ ರ ಜು ಕ ಪ ಛದ್ರಸ್ಯ್ಯ | 
ಚಾರಿತ್ರಪಸ್ಕಿಂತ್ಯವಾ ಗ ಂಪ್ರಕರಣನುಫ ಘುಸಹ್ವಾ (ಕ್ಸಾ ೈಮಾದ್ಯಂ oy | 





ದೀಕ್ಲಾಪ್ರಕರಣಂ ಸವಾಪ್ಮಂ. 
ವ್‌ 


ಪಾತಿಕಯದಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು ॥ ೪ 
ವಿಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಅಗಣಿತ ನೀತ ಮಾಹೇಕ್ಕರರ ದಿವ್ಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು -ಸದಾ ಧ್ಯನನಯ 4 
ವುದರಿಂದ ವಿಲಸಿತವಾದ ಹೃದಯ ಕಮಲವೃಜ್ಯವನೂ, ಮಂಗಳ ಪ್ರದವಾದ ರಿನ | 
ಪಶಿಚ್ಲಾ ನವೆಂಬಿ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಭನಬೀಜವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಭನ್ಮಗೊಳಿಸಿಡವನೂ 
ವಾ ವೀರಕ್ಸಿವೆ ಮೆತಾಚಾರ್ಫ ಗುರುರಾಜನ ಕೃತಿಯಾದ ಕ್ರೀ ಲೋ 
ಸಾರಾಧ್ಭೃ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತಕ್ಕೆ 
ರ್ನ, ಆರ್‌. ಸಲ ದಶಾಟ ರಚಿತವಾದ « ಭಾ 
ವಮೆಂಜರಿ?» ಯೆಂಬ ಕನ್ನದ ಟಪೃಣದಲ್ಲಿ 
ಮೆಡಿವಾಳೆ ಮಾಚಿದೇವನು ಕಿನ್ನರ 
ಬ್ರಿಕ್ಕಾಯ್ಯೂನಿಗೊ ಬಸವೇಕ್ಷರ 
ನಿಗೂ ಪ್ರಾಣದಾನಮಾಡಿದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವ ಎ೨ ನೆಸು 
ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು, 


ಗಾ ಚ 
ವೊದಲು ಪೊಲ್ಲು ರಿ ಸೋಮಾರಾಭ್ಯ ಗುರುವರನಿಂದ ತೆನುಗಿನಲ್ಲಿ ರ | 


ದು, ಬಳಿಕ ವೀರಶೈವ ಸರುಯದ ಗುರುವರ್ಯ ನಾವ ಗುರುಶಾಸ ಕವಿಯಿಂದ ಸಜೆ iy 
ತಭುಪೆ ಮಲ್ಲಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನ್‌ ಶ್ರೀಮೆತ್ಸುಡಿತಾರಾಧ್ಭೈರ ಮಂಗಳ ಕರವಾದ ಈ ಆಖ | 
ವಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 8 ನಡಾ ಪ ಡ)ಕರಣನು ಸಮಾನ ಶೈ ವಾಯಿತು. ೨ 


ಜಾ ಯು 


ಫೀರಕ್ಕಿನ ಗ್ರ ಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ಗ್ರಂಥಾವಳಿಯ ನಂ॥ ೧-ಭಾಗ ೨. 
ಬ್‌ 501 (ಭಾಗ ೨, 


ಓಂ 
ಶ್ರೀಗುರುರಾಜಕವಿಕೃತ 


ಕಿ ್ರೀಮನ್ಸೆಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನ 


ಪ೦ಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ'೦, 





(ಪುರಾತನ ಪ್ರಕರಣಂ.) 


೧೯.. ಅರ". ಕರಿಬನವಕಾಸಿ, )ಗ೪ಂದ 
ರಜಿತವಾದೆ 
"" ಭಾವಮಂಜರಿ ಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ ಟಸ್ರಣದೊಡನೆ 


ಗ್ರಂಥಪ)ಸಾರಕ ಮಂಡಲಿಯಿಂದ 


ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 





1911 


ಗಾ)ಹುಯೇಟ್ಸ ಟಿೀಡಿಂಗ" ಅನೋಸಿಯೇರ್ಪ ಪ್ರೈಸ್‌ 
ಮೈಸೂರು. 


ತೆ್‌ ಇತಸತನಷಾತಾಖುವಾತಾನು; 


(Registered Copy-Right) 





wh. 





_ 





ತತ 





ಕ್ರ ಸಾಂಬಸದಾಸಿವೆ ಸಾ ಎವಿನೆ'ನಮಃ. 


ಅಥ ಪುರಾತನ ಪ್ರಕರಣಂ. 


ಪ್ರಥೆಮೊಪಎವ್ಯಾಯಃ. 


(ಪೌದಪ್ರದಾನೆಕಥನಂ) 









ಅಂತಕಾಂತಕಮೂರ್ಮಿ ಕ್ಕ _/(ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯದೇಶಿಕಃ ‘I ಜಾತುಜಾತ 
ಪ್ರಭಾತಾಯಾಂ ರಜನ್ಯಾಂಕಿಪ್ಯಸೆಂಯುತಃ la] ಯಾವನ್ನತಾರಕಾವ್ಯೂಹಃ 
| ಪ್ರಯಾತಿಕ್ಸಿ €8ಕಾಂತಿತಾಂ | ಸಮುಲ್ಲಸೆಂತಿಯಾವನ್ನ ಲರಿತಾಕ್ಯಂಖನಿಸ್ಯ 
ನಾ? |0| ಯಾವಜಿ ವಾಲಯೆದಿಃಪಾಸಪರಿಚ್ಛುತದೀಪ ಯಃ | ಯಾವಚ್ಚ 
ಛು ; ಸ್ಸ್‌ 
4 ಕೋರನಿನಹಾನಾಭೂವಂತ್ರಹೃತಾಸನಾಃ |! 2 | ಯಾವದ್ಧಿಕಾಸಮಬ್ಬಾ ನಿ 
ಕ ನಯಾಂತ್ಯಲ್ಭಾನಕೌಮುದೀ ಪ್ರಯಾತಿಕ್ರೀಡಿತುಂಯಾವನ್ನಚಕ್ರಯುಗೆ 
| ಮೇಕತಃ |9| ಯಾವತ್ಪೂರ್ವದಿಗಾಸಕ್ಕೊ (ನಜಹಾತ್ಯಪರಾಂಠವಿ$ | ಉ 
[ ಪುರಾತನ ಸ್ರ)ಕರಣವು: 
a 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ವು. 


( ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರು. ಪಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಕಥೆ)); 
|, $ )ಸಿಮತ್ಸರಕಿ ವೆಸ್ಫರೊವನಾದ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಭಗುರೊತ್ತಮನು' ಬಂದು ದಿವಸ: 
| ಸರೊಸನ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಬೆಳಗಿನ ಮುಂಜಾನದೊಳಗೆ ವಿಂಪರೆ- ನಕ್ಷತ್ರ) ನಮೂ : 
|: ಹವು ಕಾಂತಿಗುಂರುವುದಕ್ಷ 'ಮೆಂಚೆ, ಹಿತವಾದ ಶಂಖದ: ಕಬ್ಬಿಗಳು ಆಗುವುದಕ್ಕೆ 
ನುಂಜ್ಞಾ ಕನಿವೇವಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳು ಕಾಂತಿಗೆಡುವುದಕ್ಕಿ ಂತ ಮೆಂಜೆ, ಚಳೋರ: ' 
; poy ಸಮೂಹದ ಬಾಯ್ದ ಟ್ಕುವ್ರೊದಕ್ತೆ ಮುಂಚೆ, ಶಾವರೆಗಳು: ಅರಲುವುದಕ್ಕ್‌. 
| ಲ ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳ ಕಾಂತಿಯು ತಗ್ಗು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ,. ಚಕ " )ವಾಕಪಕ್ಷಿಯು 
ನ ದು ಇಡ ಸೇಬ ಕ್ರೀಡಿಸುವುದಸ್ತಿ «ತ ಮುಂಚೆ 181 ಸೊಗ್ಣಾನು. ಪಕ್ಚಿಮದಿಕ್ಸನ್ನು' 





SETS mec ns oc 





4 


೪೬ 


ಸ್ವೀಲ್ಯನೇತ್ರಭೂತ್ಯೋಚ್ಛೆ ತ ಲಯಿತ್ಠಾಥನಕ್ಸ್‌ತೀ 1 3 | ಪ್ರಸೊಕ್ಯಜ್ಛ y 
ವ್ವಂದ ೦ಕ ತಾತ ನಾಂನಿಜಾಸತನುಂ | ಪತ್ರ್ರಾಣಿಚಂಬ್ಸಾಸಮ್ಮ j 
ಸಮುನ್ನಮ್ಯಸ್ಸುಕಂಧರಾಂ |೬| ನಿರೀಕ್ಷೊ $ರ್ಥ್ಗಂಪ್ರಕುರುತೆಯಾನದಾ ವು | 
ನಕುಕ್ಕುಟಃ | ಯಾನತ್ರರ್ವತನಾಥೇತಿನಿರುತಂಚ ರಣಾ:ುಧಾಃ || ನು ; 
ಕಾಂತೇಪುಮುಂಚಂತಿನಿಕಾಂತನರಿಕಂಬನಃ | ತಾವತ್ತಾ ಬರಾಮಮಾಗತ್ಯಸ್ತ | 
ಪ್ರಾಲ್ಕಚಿನುತಸ್ಫುಯಂ [೪ ಸಂಪೂಸ್ಟಯದ್ದ ಳೇನೀಶಂನರೆ ೋಯಾತ್ಯಮಕ್ಕೆ | 
ದ್ರತಾಂ | ಬಸೂನಿಶಾನಿಸಂಗ್ರಹ್ಯಕರವೀರಾಣಿಭಕ್ಕ ತಃ | ಏಕಂಸ್ರಮಾನ | 
ಗಳಿತಂಪುಸ್ಸುಂಪ್ರಾಗಕುಚಿಸ್ಪ ಳೆ | ಮಹೇಕಾರ್ಬ]ಿತಮಿತ್ಕುಕ ಮಾತ್ರಾಜೆ vl 
ತಾಯಸನ್ಸುತಂ' [೧೨1 ನಿರ್ಧಾಣಂಪ್ರದದೌತಾನಿಕುಮಾರೀತುಸುಮಾನ್ಸಸಿ | | 
ದುರ್ಜಾತೀನಹಿಸಜಾ ತೀನ್ಮಾಃ ಕುರ್ವಂತಿಶಿವಾರ್ನಿತಾ3 1೧೧ ತಾಸರ್ವಾ | 
ವಿಲಸದ್ದ ಸ್ಟಾ ಕಸಂಗೃಹೈನವಮಾಲಿಕಾಃ | ಯಾಕ್ಯಂಕರಾರ್ಪಣಾದಾತೃಸ್ಕು | 
ತಂನಿರ್ರಳಾತ್ಸನಃ ೧-೨ ಕುರ್ಕಂತಿತಾಸ್ಪೂಯಮರ್ಧಂನಿಧಾಯವರನ್ನಕ್ಲಿ ॥ 

| ಯಾಭಿಃಪ್ರಾಗ್ಹ ನ್ಹನೀತಾನಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಾಗ್ರಿಮಜಾತಯಃ 1೧214 | 
ವಾತಿದುರ್ಜಾತಯೋಪಿಜಾತಿಂಸಂಗೃಹ್ಯತಾಂಮುದಾ | ಅತ್ಮಾತಿರಂತಂಕಬರ | 


| 
ಬಿಟ್ಟು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಷಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುವುಡರೊಳಗೆ, ಕೋಳಿಯು ಕಣು ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗು | 
ಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ರುೂಡಿಸಿ, ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನಿಗುರಿಸಿ, ದೇಹವನ್ನು ಬ್ಬಿಸಿ, ರಕ್ಕೆ ಗಳನ್ನು | 
ಜೊಕ್ಸಿನಿಂದೆ ಕೆರೆದು ಸರಿಮಾಡಿ, ತಸ್ಪ ಕತ್ತ ನ್ಹೆತ್ತಿ ಮೇಲಕೆ ನೋಡಿ, ಕೂಗುವುರಕ್ಕಿತ ತ್ತ 

೯ — ನ್‌ ತೆ 
ಮುಂಚೆ, ಬೆಳಗಾದುದನ್ನು ಸೂಚಸತಕ್ಷ್‌ ಹುಂಜಗಳು ಪರ್ವತನಾಥಾ ಕು ಕೂ | 
ಜದ 1 ಸಡುಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನುಮಾಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ, ತಾನು ಹೂದೋಟ ಕ್ಕೆ ಬರು | 
ಕ ೪1 ಯಾವ ಹೂನಿನ ದಳದಿಂದ ಮನುಪ್ಟನು ಕಿನನನ್ನು | 
ಪೂಜೆಸಿ ಇಂದ್ರತ್ವವನ್ನು ಪಜೆಯುವನ್ನೋ ಅಥ ಕಣಿಗಿಲೆಯ ಹೂವುಗಳನ್ನು ೪5 | 
ಯಿಂದ ವತ್ತಿ 1೯1 ಬುಡು ಹೂವು ಅಜಾಗರೊಕತೆಯಿ೨ದೆ ಅಪರಿಕುದ್ದೆ 


ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದನು ॥ 


ವೀರಕೈವ ಗ್ರೆ ಂಥಫಪ ಈ ಕಾಕಿಕಾ. 


1 


ಳ್ರ 


೧ 


ಪ್ಲುಹೋಗಲಾಗಿ «(ಕಿನನಿಗೆ ಅಡು ಅರಿತವಾಗಲಿ »: ವಿಂದು ನುಡಿದ ಕ್ಲೇತನಿಗೆ 
೦೨ 


ಪದವನ್ನು ಕೊಟ ಳೈ ಆ ಸೇವೆಂತಿಗೆಯ 


ತನ್ಮುಂತೆಯೇ ನಿರ್ಮೆಲಸನ್ನಾ 


ಎತ್ಮಿಟ್ಟು, ನೀಚಜಾತಿಯವರು ಕೂಡ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹಾೂನ್ರಿಗಳ 


ಗಿ ಮಾಡುವೆವೋ, ಅಂಥ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೂನೆ 


ಅರ್ಧಸಾಯಂಕಾಲವೊಳೆಗ! ಏ 
ಗಳನಕ್ಕಿ | 


[ಸಣ | 


ಸ್ಕೃಲ್ಲಿ ಬಿ 
ಮಕ್ರಿ | 
ಸ ಸಣ್ಣ ಗೋರಂಕ ನ್ಪೂಃ || 
ಚಾಸ್ಯ ಯೋ (ಸಣ್ಣ ಗೋರಂಟಿಯ) ಹೂವುಗಳೆನ್ನೂ ತ 
ಗ ೬ನ್ನು ಕಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ. ದುರ್ಜಾತಿ ಜನರನ್ನು ಕೂಡ ಉ | 
ಹೂವುಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಬಿಸಿದ್ರವರಸ3 | 




















ಇಚ್‌ 





ಕ್ಯ ರ: ಪಂಡಿತಾರಿಃಧ್ಯಚೆರಿತಂ. ಎರೆ 
ನುನಯಂಛವವಟ್ಟಣಂ [೮] ಯಾನ್ಯುಪೌದಾಯಬಹುಳಂತಾನಿಬಿಲ್ಬದಳಾ 
ಪಿ | ಯದ್ದ ದಾತ್ಮರೃಪದವೀಮ ರೃ ಪುಸ್ಪಂಕಿವಾರ್ಥಿತಂ lox ಅವಾಚಿ 
| ನೋತ್ತತ ಹಸ್ರಸುವನಾನಿಕನಕಾನಿಚ | ಹರಾಯಕುಸುಮಾರ್ಥಂಸ್ಕೆನೇತ್ರ 
ಮರ್ನಯಶೋಹರೇ3 ॥೧೬॥ ತನ್ನ್ನೇತ್ರೆತಕ್ರಯೋರೀಕಾದ್ದಾಪಕಾನ್ಯಂಬು 
| ಚಾನಿಚ | ವಿಡೆಂಬಯಂತಿಶುಸುಮಾಸೀತರಾಣಿತ್ಸುತಾಂತಿತಃ [೧೩॥ ನೀಲೋ 
[ ತೃ ಲಾನಿಸುರಭೀಣ್ಯಾದಾಮವರವೋತ್ಸುಕಃ | ಆಮೋದಾನುಪತದ್ಧ ವಗ 
| ಪಕ್ಲೋತ್ಸೇನೇಣಮಾರ್ಗತಃ |೧೪7॥ ಛದ್ರಾಣಿಮೆಧುಪಾಖೀತಮುಕರಂದಾ 
“| ನಿಭೂತಳೆ | ಸ್ಕ್ಮಯಂಪತಿತಪ್ರಪ್ಪಾ ಣಿಸಂಭ್ರಮದ್ಭ _ನುರಾರ್ಭಸೈಃ [೧೯] 
 ಸೀಯಾಂತತನರಿಕ್ಸಿಪ್ಲೈಛದಾನಿಮುಕುಳಾಸಿಚ | ಗತೇಪರಿಮಳೇಸ್ರಸೆ ದ 
ಗ ಳಾನ್ಯಳಸಮಾಗಮಾತ್‌ || ೦೦] ಅಶೋಭನಾನಿಕುಸುಮಾನ್ಯಥಸರ್ಳುಖಿತಾ 
ನ್ಯವಿ| ವರ್ಜಯಿತ್ನೆ ತ್ರಿನಮಾದಿೀನಿಕುಸುಮಾಸಿಚಯತ್ತತಃ loll ಅಮೋ 
 ಶಪರಿಮುಃಸ್ತಾ ನಿನಿಪ್ಪಲಾನೀಕಪೂೊಜನೆ | ಉಗ್ರ್ರಗಂಧಾನ್ಯಯೋಗ್ಯಾನಿವಿಚಾ 





' ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಕಿ ಸವ ಜಾತಿಯ ವರಾ ವರೋ ಅಘ ಫೆ.ಜಾಜಿಯ ಹೂವನ್ನು ಸೆಂ 
॥ ತೋಷದಿಂದ ಸ್ಮೀಕರಿಸ್ಕಿ, ನತ್ತು ಮೇಲೆ ಸುರಿದ ಬೀಡನನ್ನು ಸೈಲಾಸಕ್ತೆ ಸೇರಿಸಿದ 
| ಬಿಲ್ಬದಳಗಳನ್ನು ಬಹುಳವಾಗಿ ವತ್ತಿ, ಕವನಿಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ ಯಾವ ಹೂವು ಸೂರ್ಯನ 
| ಶನಿಯನ್ನು ಸೊಡ.ತ್ತದೆಯೋ ಅಂಥ ಯಕ್ಷ್‌ದೆ ಹೂವನ್ನು ಎತ್ತಿ, ಸಾನಿರ ಉಮ್ಮು, 
| ಕೈಡೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಇುಯ್ದನು. ಹೂವಿಗೆ ಪ )ತಿಹಾಗಿ ತನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು ಸಮರ್ಬಿ 





ಕ ಜಿ 
' ಇಡ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅವನ ಕಣ್ಣನ್ನೂ ಚಕಾ ಘಯುಧವನ್ನೂ ಸಹ ಕಿಎನಿಂದ ಕೊಡಿಸಿದ 
ಗ ₹ ಐಂ "ಷಿ ತ್ರ ಲ್ಲೆ 
| ಕಾನರೆಯ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ, ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಇತರ ಹೂವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ - ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
| ತಿರುವ ಪರಿಮಳ ಯು ಕ್ಲವಾದ ಇನ್ನೆ ದಿಲುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದೀಜೆ ವತ್ತಿ, 
| ನುಳಕ್ತಾಗ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ತುಂಬಿಗಳೆ ಗರಿಯ ರುೂಡಿಸುವಿ 
| *ಯಿಂಡ ಬಹೆದು ಹೋಗಿರುವ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ, ತು€ಬಿಗಳು ಮಕರಂನವನ್ನು ಹುಡಿ 
ಸ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ, : ನೆಲದಮೇಲೆ ತಾವಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ, ಸಡಗರಗೋಡ 
| ಕಂಬಿಯ ಮರಿಗಳು ಮಕರಂದವನ್ನು ಕುಡಿದು. ಕಂದಿಸಿದ ವಿಸಳೆುಶ್ಞೆ ಹೂವುಗಳ, 
'ನೂ ಲ್ಲಿ ಸ ಗೆ 
ಇ ನೊಗ್ಗೆಗಳನ್ನೂ, ಪಂಮಳವು ಅ?ದುಹೋಗಿ ತುಂಬಿಯ ಎಿರಗಾಟದ್ದಿಂದ ವಳಗೆ 
ಸ ಜಾರಿಹೋಗಿದು ನ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ ॥| ೨೦॥ ಅಮೆ ಗಳೆ ಕರವಾಗಿರುವ.: ಹೂವ್ರೆಗಳ, 
ತಂಗಳ ಹೂವುಗಳೆನ್ನೂ, ಇವೇ ಮೊರಲಾದ ವರ್ಜ್ಯುವಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರ 
ಇಸಾರ್ವಸವಾಗಿ ಓಟ ಬ್ರ 1.೨೧1 ನಿರ್ಗಂಧವಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ, ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ. 
ಸ್ಹ್ರಹೋಜಕಗಳಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ, ಕೂ | )ರಗೆಂಧಗಳಾದ ಹುನುಮೆಗಳೆನ್ನೂ; 


















si ವೀರ್ಟಿವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಿಕಾ. | [ang | 
ರ್ಯೊ (ಸೇಕ್ಷ ದೊರತಃ |_೦.೦1 ವಿಸೃಜ್ಯಾನೃತವಾಸ್ಯಾನಿಕ್ಸೆ ತಳಾ ಸ ' 
ಸ್ರನೆ |` ಯನ್ಯನ್ವಥೆಸ್ಯಬಾಣೋಭೂಸ್ವೂಕ್ಸಾ, $ತತ್ತುಂದಮಪ್ಕಥ | ala | 
ತ್ಪಾದವೆಸಿ ತಂಪುಪ್ಪಂಘಫಲಮೇಕಂಪ್ರಸೊಯತೆ | ತನ್ನ ಹೇಠಾರ್ಹಿತಂಸ್ಕ್ಯೂ | 
ಲತೋಹಸಹಸ್ರಸಂ |_೦೮॥ ವದಸ್ಸಿತ್ಯಸಚೇಯಾಕುಪುಪ್ಪಾಣಿಸಕಲಾನ್ಯ]ಿ | | 
ನಿವೃತ್ತ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೆಸವೊಯಾಶೇಶನೈ ಸ್ಮೃತಃ ॥೨೪] ವೆಲ್ಲಕೊಂಡನ್ಸೂ | 
'ದೇವಶ್ಯಿವಸದ್ದಕ, ಭೂಪಣಃ | ಕಂಚಿತ್ಯಾಲಂವಿಲಂಬ್ಯಾಥನಿದೃ್ರಯಾಸ್ರಾಕ|| | 
ತಿತಃ ॥_0೬॥ ಅಪಜಿನ್ನಂತಿವಾಪೂರ್ನಮಿತಃಪುಪ್ಪಾಣಿಕೇಚನ | ಲಂಘುಖ 
ಕಶೋಲತಾಂಶೇೈಪುಭ್ರಮರಾಃ ಪ್ರಸರಂತಿವಾ ೨೩] ಕಂಮುಂದವಾಠಾನುಣ್ಣ | 
ಭ್ರಮರಾಃಪುಪ್ಪಸಂಹತಿಂ | ಠ್‌ ಶ್ಲುಂತಿತೇಪಾಮಾವೆೊೀವಮುಪಜೆಫ್ರಂಕಿಣ 
ಪನಃ ॥-೨೪”॥ ಇತಸ, ತಃಪ್ರಕ್ಸಿ ಪೆಂತಿಕಿಂನುತನ್ನ ಧ್ಲೇಹಂರಹ? | ನಿನೀತನುಕ ' 
ರಂದೇಪುಭ್ರಮರೇಪುತತಃಪರಂ [| ಪರಿಮ್ಸಾನಾನಿವಾಕಿಂಸುಸಂಜಾತ | 
ನಿದಳಾನ್ಯಹ | ಇತಃಪರಂಪ್ರಸೂನೇಪುಸಮನಾನೀಶೇಷುಸತ್ತುರಂ |ಪಿಂ|| ನು 
ಹೇಕಪೂಜಾಸಮಯಸ್ಸಮತೀತೋಭವೇತ್ತಿಮು | 





ಕಿವಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯೃನಲ್ಲದ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಆಲೋಚಿಸಿ, ದೂರದಲ್ಲೇಬಿಳ | 
ಬ್ರಷ್ವನಿಗೋಸುಗ ಸುಖ್ಯನ್ನು ನುಡಿವ ತಾಳೆನು ಹೂವುಗಳ್ಲು ಬಿಟ್ಟು, ಮನ್ಯಫೆಗ|' 
ಬಾಣವಾದ ಆ ಮೊಲ್ಲೆಯ ಹೂನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ॥ ೨೨1. ವ.ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೂವು ಒಮ 
ಹಣ್ಣನ್ನು ಬಿಡುತ್ತದೆ, ಆದೇ ಹೂವು ಕಿನನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟರ, ತೊಳಿನಸಸ | 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ 1.೨1] ವಿಂಬ:ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಹೂವುಗಳನ್ನೆ! 
ತ್ತಿ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ವೆ.ಲ್ಲನ ಬರುತ್ತಿರಲುಗಿ 1.211 8ವಳಕ್ತಿದೆ! 
ಆಲಂಕಾರವಾಗುಫ್ಯ ವೆಬ್ಸಕೊಂಡ ಮಹಾದೇವ ಮ್ಯುನು ನಿನ ಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ೫[ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆಗಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ವವವಾಗಿ 1.0೬1 «« ಇಸ್ಟೃರೊಳಗೇ ಆರುದರೂ ಕೆಲರು ಹಸಿ 
ವತ್ತಿ ಕೊಂಡರೋ! ತುಂಬಿಗಳು ಹೂವುಗಳಲ್ಲಿ ಹುರಿ ಓಸಾಡುತ್ತಲಿರುವುವೋ ls! 
ಮೆಂದಾನಿಲವನ್ನು ಅನೆ)ಸರಿನ ಬದ ಭ್ರವುರಗಳು ಹೂವುಗಳ ಸಮ ಇಹನನ್ನು ಕ್ಲೆ | 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವ್ರೆವೋ ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಮೂಸಿ ಸ್ನೀಕರಿಸುತ್ತಿ 3 
ವೋ! 1171 ಆ ಹೂವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಇತ ತ ಹರಡುತ್ತ! 
1೨ ತತ್ರ WwW 8 
ವೋ! ತುಂಬಿಗಳು ಮಳರಂದವನ್ನಿ ಲ್ಲ ಕುಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾಗಿ ಹೂವಿನ | 
ಳೆಲ್ಲ ಬಾಡಿಹೋಗಿರುವುವೋ ವಿನೋ | ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಬೇಗನೆ ಹೂವನ್ನು 1 ೆ 
ಕೊಂಡು ಬಂದರೆ 1೩೦1 ಕಿವಪೂಜಾಕಾಲವು ಮಾರಿಹೋಗುವುದೋ ಏನೊ! 1 ಚ |! 
ಪರಿಸಂಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸ 'ಅತ್ಯುಂತವಾಗಿ ಬಂತಾಕುಲನಾದನ:; 14 ೧॥ ಈ ಪ್ರಕ iW 


ಕ 















| [ ಶ್ರ ಕರೇ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ರ್ರಿ 
ಸ ಜಿಂತಯಾಚಾಕುಲೋಭವತ್‌ 14೧ ವಿನಂಸಂಭ್ರಾ)ಂತಚಿತ್ರೆ, ೨ ಸಿಂ 
| ಫ್ರಮುತ್ಸಾ ಯಗಚ್ಛ ತಿ: ಶಿವವೂಜೋಪಕರಣಾನ್ಯಾತತಾನಿಸೃಕೀಯಯೋ। 
| ಸಾವಯೆ ಸ್ಥೆ ನಾಕತೋಸ್ಲೊ ರ್ಣಂಸಂಧೀಜೆಚೆ (ದಕೋಪತಃ | ವಿವಂವಿಚ್ಛಿ 
| : ರಚರಣೆನಿಧಾಯಚಕಿವಾಗ್ರತಃ | ಪ್ರಿಫ್ಟಿ | ದೂರಮುತ್ಸಾ ರ್ಯಸಂಸಾರಂಪಾರಂ 
ಳಕ್ಕೇರುವೇತ್ಯಚ | ವಿಜ ರಮಂತಸ್ಸೃಂತ್ಯಜ್ಯಗೃಹೀತ್ಕಾಸ್ಥೆ ಫಿ್ಕಮುನ್ನುತಂ | 
| ಆನುಸೃತ್ಯಪ್ರೂ/ಕ್ಸ ಗಿಜ್ಞಾ ಸ್ಸ ತಂತಂಸೆಂಡಿತೀತ್ಕರಃ | ವಿಜ್ಞಾಯವಿಸ್ಕ ಯಾ 
ಘಾ ್ರಾಂತಃಪರಮಾನಂದಸೆಂಯುತಃ |2| ಭಕ ಪಕ್ಷ ದೃಯೆಜಾತೇಚಿತ್ತೆ ೩೬4 
 ವೀರರತೌತಥಾ | ಪ್ರವೃದ್ಧಾಯಾವಿಕೇಪೇಇಕುಂಭತಂಭ್ರಮಗುಂಭಿತಃ | 
| ಹುಮೇವಹಿಸದ 3 ರ್ಭ್ರತ್ಕ್ಯಾಚಾರೋತಿಯಮೇವಹಿ | ಇಯಮೇವೋ 
py ಜಿತಾವೃತ್ತಿ ರಿಯಮೇವಶಿನಿಸರತಾ [2೨1 ಇನಮೇವಹಿಸೌಭಾಗ್ಯಮಿಯ 
| ಮೇಮಿಧನ್ಯತಾ | ಪ್ರಾ/ವೀಣ್ಛಮಿದ ಮೇವೇತಿನಿರೀಕ್ಷ ್ಯಸರಮಾದ್ಯ ತೆಂ | 
| | ತಂಮಹಾದೇವಕರಣಂತೆದಾನಂದಾಶು)ನಿರ್ಭರಃ | ಅನಕ್ಯಮಸ್ಥದಾಚಾರ್ಯಮ 
| ಪಶ್ಯಂಬಿತರಂಮಮ 12 | ಮತ್ತಾ, ಸ್ರಿಮಿನಮಿಹಾಪಕ್ಕಮಸಕ್ಯಂಭ್ರಾತರಂ 
| ಚಿಂತೆಯಿಂದ ವೆಲ್ಲತೊಂಡ ಮರವ ಖ್ಯನು ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತಾಗಿ ರುಗ್ಗನೆದ್ದು ಹೋ 
. ಗುತ್ತಿರಲು, ಎಸ್ತಾ ರವ.ಗಿಟ್ಟದ್ದ ಕಿವಸೂಜಚಾ ಸುಮಗಿ ಗಳಿಗೆ ತನ್ನು ಘಾಲುಗಳು 
| ಸೋಂಕಲುಗ್ರಿ ಕೋಪದಿಂದ ಫಟ ನೆ ಸಾಲ್ಸಂದಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿದನು. ಹೀಗೆ 
| ನ್ನ ಕಾಲ್ಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಕಿವನ ಮುಂಗಡೆಸುಲ್ಲಿಟ್ಟು 1441 ಸಂಸಾರ ಚಿಂತೆ ಮುನ್ನು 
| ನೌರೀಕರಸಿ, ಕಿ ನಭ ಯ ಕೊನೆಯನ್ನೇರಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
4| 'ಶ್ಚಿಲಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿ ॥೩೪॥ ಪೂರ್ವದ: ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನದು 
i ಕ ಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವಯ್ಯನ ವಿಷಯವನ್ನು ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಹೇಳಿ ತಿಳಿ 
| ರು ಅತ್ಮರ್ಯ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ॥೩೫॥ ಭಕ್ಕಿಗೆ ಎರಡು ರಕ್ಕೆ 
11 ಳು ಹುಚ್ಚಿ ದಂತಾಗಲು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವೀರರಸವೂ ಅನುರಾಗವೂ ವೃದ್ಧಿ ಯೊಂದ 
| ನಗಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಉಬ್ಬೇರುವ ಸಡಗರದಿಂದ ತುಂಬಿದವನಾಗಿ ॥೩೬॥ ಇದೇ 
| ಶ್ರಯಲ್ಲವೆ! ಇದೇ ಭೃತ್ಯಾಚಾರವಲ್ಲವೆ! ಇದೀಗ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವರ್ಮನಪ 
‘| ಸ ಇದೇ ವೀರತ್ವ ವಲ್ಲವೆ! ॥೩೩॥ ಇದೇ ಸೌಭಾಗ್ಯವಲ್ಲವೆ! ಇದೇ ಕೃತಾರ್ಥತ್ವ 
[| ರ ಇದೇ ಪ್ರೌಢತನವಲ್ಲವೆ! ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ಅತ್ಯಾಶ್ಚಕ್ಯ ಜನಕನಾದ ಆ 
| pe ಶರಣನನ್ನು ಪಂಡಿತೇದ್ರನು ನೋಡಿ ನ ಭಾ 
i ೪ | ನಿಂದ ತುಂಬಿದವನಾಗಿ, ನನ್ನ ಆಜಾರ್ಯನನ್ನು ಸ! ತ ಹಾ 
ನನ್ನ ಒಡೆಯನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡೆ, ನನ್ನಣ್ಣನನ್ನು ಕಂಡ್ಯ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 






















ಎ೫ ಈ (ರಪ್ಫಿವ ಗ್ರ ಗ ಂಥಪೆ he ಹಾ. [ಸ 


ER |” ನಿವರ, ತೆಃಕಂಸೆಂ 3 ಡೆ | 
ಸರಾ (501/8 ಪರಾಯಿತೋಭವೇಚ್ಛೂ ರೋ ವಸರೇಸಮುಸಸ್ಸಕ, 


9, 


1 
H 
ki 


ಸಾಧುಭ3 5 ಪ್ರತಾನೊಃರುವಿಲಾಸೋಲ್ಲಾ ದ 1೪01 ಈರ ನ 
ನ್ಯೂರ್ಲೇಥರ್ಮಕೆ ರೆ ಕೇದ ವ್ರತ | ಖೀರಣ್ಸ ತ್ಕುಚಾರಮಾರ್ಗವರಿ ತ | 
ನಸಂಮತ 192! ಚಾರುಭ್ರ ತ್ಯಾ ಶಹರ ತ ಪೂರ ರೇಸರನೋಜ: 
ನಿತ್ಯಭೃ ತೃಸವಾಣತಾರಚ ಕ್ರನರ್ತಿಸ್ನಿ ರಂಕುಶ |ಕ9] ಶುದ ಳ್ಛತ್ಯಾಚಾರಸ: a] 
ದನಾರೆ ರೇಕರುಣಾಕರ | ಮಹಾತಾ ಚಾರಗತಭ ನವಮೂರೆ  ಮಹೋರಪ) | 
ಸನ್ಭು ತೂ ತಿತಾರವಿನಯಸೊ ರೆ ಲೊ ಕೈ ಕವಿಶ್ರುತ | | ಖರತೌಕೌಕಲಂಭ್ಯ್ತಿ | 
ರ್ಲುಕೆ ರಾ ಈ 'ತವಕೋಭತೆ ಸ್ನ ಅಯಂವಿಚಾರಸೆ ದ್ದ ಎತ್ಯೌಚಾರಃ ಕರಾ | 
ey | ಭು ಸ2ಲಗದ್ದ 8 7 5 ರೌದಾರ್ಯಂಕಸ್ಮವೆಯ್ಗ ತ 82] ಮಹಾರ 


ಶೆ 
ತೆ 
4 
ಕಿ 














ಎತ್ತಿದ ಜನ್ಮವು ಇಂಥ ಫಲದಿಂದ ಕೂಡಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ಇರಬೇಕೇನು? sad 
ವ ತವು ಅನುಗೊಂಡಿದ್ದಕೆ, ಹೀಗೆ ಆಗಬೇಕೋ ಅಲ್ಲವೋ? ದೆ ರಣ! | 
ಯಾದವನು ಮ ಹಾಯಾಧ ಸ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ಹಿಂದಿರುಗುವನೇನು?) 1 | 
ಸಮಯ ಬಿದ್ದಾಗ ಶೂರನು ಓಡಿಹೋಗುವ ನೆ ₹ ಭಕ್ತಿಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ | 
ಕವಾದ ಉಲ್ಲಾಸ ನಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪುವ ಮಹಾದೇವನೆ! ಸ 1೪೨1 ಘನ 
ರ್ಜಿತ ಕರ ವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ವ ಮೂರ್ವಿಯೆ ! ಸದವಮ ರಾ ಚೆರಣದಿಂದೆಸ್ಸೆಸ 
ವಾದ ಯಶಸ್ಸು ಅವನೇ | ಸಿರವಾದ ನಿಂ ಎವ ಥ್ಯಮಾ | 
ನ ುಮವುಳ ವನೆ?” ವೀರತ ದಿಂದ ಕೂಸಿಸ]| 
ಭೃತ್ಯಾಜಾರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುವವನೆ |. ಸತ್ತು ರುಷರಿಗೆ ' ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದನನೆ! | 
ಮನೋಹರವಾದ ಭೃತ್ಯಾಚಾರ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ತ ಂಬಿದವೆಸಿ | ಕ ಪ್ರಣ 
ಮಾನನಾದವನೆ |. ಸ್ಥಕನಾದ ಉತ್ತಮ ಭತಾ ಚಾರವನು ನಡೆಯಿಸಿ ॥ 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ನಾದವ ಅಪ್ರತಿಹಕನಾದವನೆ' ಗ & ದ ಭೃತ್ಯಾಕೆ*| 
ನನಸು ಹಿಳೆವನೆ! ವ [ ಗ್ದ ಶ್ಯ 1 
ಸ ನೆ ಅಂವಾ ಜೃತ್ಯಾಚಾರವನ್ಕ ನಂ 
ಕ್ಕ ಕ ದ ಆವಿರ್ಭಾವ ವ್ರಠ್ರವನೆ! ॥೪೫॥ ಒಳ್ಳೆಯ ಭೃತ್ಯ 
ಗೆ ನಮ್ಮ ತೆಯ ಸು ರಣವುಳ್ಳ ನೆ |. ಗತಿ ನಲ್ಲೇ ಲ್ಲಾ ಕ 
ಬತ್ತ Wel ಈ ದೃತನಾದ ನಾ. ಉಕ ಸತ್‌ ಭೆ ೃತ್ಯಾಪಾಸಳಿ | 
ಲ ೯ವೂ, ಧರ್ಮಪರಾಯಣತ ತ್ರವ್ಯೂ ಸಿದ್ದ ಕ್ರ ಯೂ, ಉದಾರತನವೂ ನೆ ಟ್ಛ 
| ಗಿನ? 1೪೭] ಯಾನಾಗಲೂ ಉತ ತ್ರಮವಾದ ಶೀಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಹ್‌ | 4 


ke 


ಕ ಕ್ರ ರಣಂ] ಫ ವಂಡಿತ:ರಾಗ್ಷ ಚರಿತಂ, ಎಂಟೆ 


| 
ನಳ ರ ಗುತಲತ್ತರಕೇವ | ಯುಜ್ಯತೇವಾನದ ೂಸಾನಾಂ ನೇತರೇ 
ಗಣ್ಣ |" 
ತ | ಫಾಮಹೀತಳೆ ಗಂ ಭಳಾಂಭಿ ು)ಶಯ್ಯ ಸೃತಿ ಕ ೦ ಬಿವೇಕತಮಿತೇಂದ್ರ)ಯ | 


| ಕೃತಥಸ್ಯಾ ಭಿಷೇಕೋ €ದ್ಯನ್ನ ಮಾತಾ ಬ್ರ ೪೯] ಕ್ಸ ಪಾಸ್ಸಿತನಿಜಾ 
ಲ 

" ಸ ವಿಲೋಕವಿನಜತ | ಸದ್ಧಕ್ಕೆ ರ್‌ ನ ಶೂರ್ತ ನಮಿತಸ ಸರ್ವಲೋತಸಮಾ 

¥ ಕ್ರಯ | ೫೦ | ದುರ್ಮ ತಾನೀಕರಾ ರಾ 20 ಶೊ ಸ ಸ್‌ಗುಣೋತ ತಮ | 


11 ರಾರಸದು ಇಸೆಂದೋಹೆ ಪತಾಕಘುಲದೀಪಕ lol ಜಿತಚಾರ್ಹಾಕಗಾಂಭೀ 
ಕ್ರ a 

/ ರಾಸೊ ೇಕಕೋಶತವಿವರ್ಜಿತ ವಿಮಸು, ವನ ಕ ಶತ 
KS | ಹಿ ನುತ 
| ಪತ್ಯಸಃ [೫-01 ಬ್ಹತೇ ಸರ ತೆಸಿನಸೈಪುರತಸ, ಪಃ | ಪ್ರಣಮ್ಯ 
ಆ | ದೋರ್ಭಾ ಮಾದಾಯನಿಧಾಯೊ ಭಕಿ 22 [ಶಿ] ಹ ಸತ್ಯಾತಿರಸಿಸಂತ್ಕೋ 
| ೪ 

i] | ವು ಧೀ | ಫತಾ ದ್ಚೃತಿಕೃಂಭೋರ್ನಿತಿಸುದಾಬ್ದ ಧ ಧಾ 
| ರಣಂ [33] ಸುತತ ತ್ರದರಹತ್ಯಂಭುಷಪೆದಧೂಳರ್ನ *ಂಕುಭಾ | ವಿತತ್ರ ದನಶಿಕೃ 
\ 









LL 


«3 Lp 
<> ೧22, 


| ನಾರ್ಯನೆ ವಿದ್ದಸ್ನಮೂಹೆ ಮ ನ್ವದಲ್ಲ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ ಜನರಿಗೆ ತಿ ಗುಣವು ಒಪ್ಪುತ್ತದಿಯೇ ಹೊರತು ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾರಿಗೂ 


ಇವಿ ಡಿ 


' ಔಲ್ಪವ್ರ ೪ ಭಕ್ತರ ಪಾದವೇ ಹಾಸುಗೆಯಾಗುಳ ವನೇ | ಸ 
| ನನ್ನೆ! ದ್‌ೆ ೪ 


ಮಲತ ತ್ರಹವನ್ನು ಸುಬು ಫ್ರಿ ಅ್ಟದವನೆ | ಗುರುವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೆ  ॥ ೪೯ 1 
| ರಯಾ ಸ ಸಮೇತನಾದ ನೋಟವುಳ್ಳ ವನ ನೆ! ಭವಿಜನಗಳ ಸಂ ಗವನ್ನು ಬಿಬ್ಲಿರುವವನೆ 
| ಸ್ದಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮುಳ್ಳಿನಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಕಲಜನಕ್ಕೂ ಆತ್ರಯನಾದವನೆ ॥೫೭॥ 
ದುಷ್ಟ ಮತಗಳ ಗುಂಪನ್ನೆ« ಲ್ಲಾ ಸೂಕೆ ಮಾಡುವ ನ ಪರಿಶುದ ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯು 


ಕವನ! ಸದು ) ಇಗಳಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿರುವವನೆ! ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸದ್ಗುಣ 
| ಸಮಂಹನ್ನೇ ಧೃ ಜ್‌ ವನೆ!ವ ವಂತವನ್ನು ನ 1೫೧1 ಜಾರ್ಯಾಶ 
| ಮತವನ್ನು ಜೈಸಿದವನೆ | | ಆಧಿಕವಾದ ಗಂಭೀರ್ಯವುಳ್ಳವನೆ : ! ದು8ಖದೂರನೆ |! ಎಂಬು 


ಇರಾ 


ಇಡ 


| Sno ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಟ್ರನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದವನಾಗಿ, ಭಕ್ತರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸಃ 
ip, ಸಿಂಗ ನಮಸ್ಸಾ ನ್ವರವನ್ನು ಪಾಡಿ 18391 ಆ ಮಹಾದೇವಾರ್ಯನ ಕಾಲಿನತ ನ 
11 "ಕರನ % 


ಮಗ ಅವಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಎಂಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ 
111 ತಿ ನಿತ್ತಿಕೊಂಡು, ಭ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಎಜಿಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಹೊಂಡ, RN ತಲೆ 
| [ನೇಲ ಹೊತ್ತು, ನಿಮ ೯ಲಮತಿಯಾದ ಆ ಸಾಗಾ ಧ್ಯನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
) | ಗೆ ನುಡಿದನು. ಪಾದಗಳ ಧಾರಣೆಯು ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಪಾದಗಳ ಧಾರಣೆ 
|| ದಿನೆ? ee g ಪಾದಗಳ ಧೂಳಿಯು ಮಂಗಳಕರದಾದ ಶಿನಪಾದ ಧೂಳಿಯ 



















oo ವೀರಫ್ಯಿವ ಗ್ರಂಫಪ್ರಕಃಕಿಕಾ. [ng ; 
ರ್ವಚರಣಾವನಶಿರ್ನಕಿಂ |೫₹॥ ಏತತೃದಾಬ ಯೋಕೃಂಭುಪಾದಯೆ ಹವ್ವಾ | 
ಭಿದಾಕಿಮು | ಪಾದಾವೇತ್‌ೌಪ್ರ)ತಿಖ್ಯಾತೌಮಹಾಮಹಿಮಕೋಭಿತಾ ಸ] 
bt | | 1 

ಹರಿಣಾಕಲದುರ್ಲ ಕ್ಸ್‌ ನಬ್ರಸ್ತ ಸೌವಾಹನೋಚಿತೌ | ಭೂ ಲ 
ಗಾಢಮವಮರ್ದ್ಯವಿಷೃಂಭಿತೌ [xl ಸಂಖೀಡೆಕ್‌ದಕಾಸ್ಕ ಸ್ಕಬಹುರೆ su 
ನಭೀಸಣಂ | ಅಂಧಕಾಸುರಮಾ ಕ್ರಮ್ಯ ಸಿ ತೌಜಗತಿಸುದ್ದುತ ತಂ [sev] ನ 
ರ್ಮ ಮಾನೌಸನಸಾರುಹ್ಯಸೃಪ್ಫ ಭಾಗೇಗ:ಸಾಸುರಂ | ವೇದಾಂತಮಾರ್ಗಸ್ಸು | 
ರಿಶೌಸದ 3 ೫ ಪರಿಪೂಚಿತ” ay] ಆಿಚಾಹತ್ಯಪದ್ಧ್ಯಾಸ್ಸ್‌ ಷ್‌ ವಕ್ಷ ್ರಿ ವತ್ಸಾ | 
ರಕ್‌ | a ಗ್‌ ಯತಾಕ | 
೯೯ ಪ್ರಚರಣ್‌ಾ ಮಹಾವೇವಶಿರೋಮಣಿ | ತಥ್ಸೈ ವೈತೌತ್ರ್ರೀ: ಚರಣ್‌ಭಕ ' 
ಲೋಕಕಿರೋಮಣೀಿ |೬೧'] ತೌಪರಿಕ್ಷಿ ಪತಃಪೂಚಾಂಮಹಾವೇವಕಿಕೋಗ 








ಲ್ಲವೆ? ಈ ಪಾದಗಳ ನಮಸ್ಕಾರವು ಪರಶಿವಪಾ ದನಮಸ್ಕಾ ರವಲ್ಲವೆ ? ॥೫೫॥ ಕ 
1/2 ಶಿವಸಾದಗಳಿಗೂ ಭೇದವಿರುವುದೇನು ? ಈ ಪಾದಗಳೆರಡೂ | 
ದೃವಾದುವುಗಳು; ಅತ್ಯಂತ ಮ ಹತ್ತ ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ್ರವು ॥೫೯॥ ವಿಷ್ಣು ವಿನ | 

ಲೂ ಕೂಡ ಕಾಣಲ ಡಲಾರದುವುಗಳಲ್ಲವೆ ₹ ಇವು ಬ ಹೈನು ತಲೆಯಮೆ ತ ಕ| 


J 


ತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದುವು. ಇವು ಭೂಮಿಯಲಿ ಜಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ರಾಸಿ 


ಒದೆದು ಉಜ್ಭೇರಿದ ಪಾದಗಳು ॥೫೭॥ ಇವು ರಾವಣನನ್ನು ಭಯಂಕರ 
ಗೋಳಾಡುವೆಂತಿ ಪೀಡಿಸಿದ ಶಿವನ ಪಾದಗಳು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾಸುರಗನ್ನೆ[ 
ಇದಿ ಯಾ ದ್ಯ ಕ್ಲ 


ಮೆಲಉಿ 


ಫೆ 161 
ಬಲ್ಬು ಅತ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ನಿಂತ ಪಾದಗಳು | 1311711 ಗೆಯರಾಕ್ಷಸನ ಜೆನ್ನಮ[ 


ಲೆ ಹತ್ತಿ ನಿಂತಿರುವ ಪಾದಗಳು, ವೇದಾಂತ ಮಾರ್ಗದಲಿ ಗೋಚರಿಸುವವೂ; 
ಕ್ಸ ಸ್ತ | 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟವು ನೂ ಆದ ಪಾದಗಳು ॥೫೯|| ಸುತ್ತೂ ಘಮಲಲೋಕನ್‌'| 
ವಿಷು ನವನ್ನು 6 ಅವನೆದೆಯುನ್ನ' ಶ್ರೀವಸ್ಸವೆಂಬ ಗ ಗುರುತನ್ನು ಮಾಡಿದೆ 1 ) 
ಚ ಕ್‌ ಷ್ಠ 4 


ಮೊರೇ ಲಾಡ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ನಿ ನಿರ್ದುಷ್ಟಗಳ ದ ಪಾದಗಳೇ ಇವು ॥೬೦॥ ಕಣ್ಣಿನ 
ಪಾದಗಳು ಹೇಗೆ ಶಿವನ ತಿರೋರಸ್ಸ ಗಳಾಗಿದ್ದು ಸಿವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಪಾಂಗ್‌ 
ಚ ಲ ಶಿರೋರತ್ನ ಗಳು ic ಆ ಕಣ್ಣ ಪ್ರನಪಾದಗಳು ನನೆ *| 
ಮಾಡಿದ್ದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದುವು. ಈ ಪಾದಗಳು ಖೆ 
ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕುವು ॥೬೨ ಈಸ್‌ 






ಇವೆ c 
ಪರಿಗೆ ಉತ ಕ್ರಮವಾದ, ಪೂಜ ಜಾಪ ಪ್ರದಾನ 


ಈಗ a eg ಜಾ: 


<2 Br 











ಕಕರಣ] ಏಂಡಿತಾರಃಧ್ಯೇಚರಿತಂ. 
ರಣಾತ್‌ ॥೬೩॥ ವಿತತ್ರದ ರಜಸ್ಪರ್ಕಾನ್ಹ ಕಿಂಸೆದ್ದ ಸಂಭವಃ | ಏತ 
ಈ ಸಸ್ಮುತಿಕೃತೋಧನ್ಯಸ್ಯಭುವನೇಯಕಃ |೬9] ಇಯತ್ನ್ಮಯಾಕಥಯಿತುಂ 
ವ ಇದ ` 
| ಭ್ರುವಂಕಥಮಹಂಕ್ಟ್ಸ ಮಃ | ತನ್ನು ವನ್ವಹಾಪ್ರೀತ್ಯಾಗಾಯುನ್ನ ತನು ಹು 
' ಕುಹುಃ [೬೫ ಕಿವಾಭಿಷೇಕಸರಿಲಂವಿಪಾಣಾಮೌಪಧಂಪರಂ | ಪ್ರದೀಪ 
ನ ತೈಲಮಾಕಸ್ಯಸರ್ವಕಸ, _ವೃಣಾಸಹೆಂ [೬೬] ಐಿಚಿತ್ರಮೇತ್ತದ್ದಕ್ಲಾ ನಾ 
| ಮಿತಿಭಕ್ಕ್ಯಾವದಂಸ್ತೃದಾ | ಶಿವಪ್ರವೀಪಶೈ ಲೇನಮಾರ್ಜಯಿತ್ನಾಢತತ್ರದೆ | 
| pd ಹಸ ೧ವೆ ಕ್ರ F ಘ್‌ 
ಸಂಧಾಯಸವಮ್ಯುಶ್ಸ್‌ದ ಕಹನ ಭೂ ಶಿಂಪ ತಸೇರಚ | ಕಾರಯಿತ್ಸಾನಮಸ್ಕಾ 
| ರಂಸಾಪ್ಛ್ಯಾಂಗಂಭಕ್ತ್‌ ಸ್‌ lv ಐತೇಮಹಾಭಕ ವರ್ಯಾಃ ಪ್ರದದುಕ್ಮ 
ಕ| ಕಣೌತವ | ಉತಿ ಪ್ಲಭದ್ರೇತಿವವನು ತಾಪ್ಲಾಲಿಂಗ್ಗಚಾದರಾತ್‌ 1೬೯] ಉ 
ol — ಳು ಷ್ಠ ಛು %) ಬ್ರ 

ಶಾತನಿತಯುಹಯ ಎ | ಆಚಂಚಲೋಲ ಸತ್ಸೀ 

೦. ೧೧ 

j ರ್ತಿರ್ವಲ್ಲಿ ಹಾರ್ಬುನಪಂಡಿತಃ [೩೦ ತಮಾದಿವೇಕಭಕಾ ನಾಂತತೇಃಕರು_ಂ 


ಎಟೆಫ್ಲಿ 


_ 
] 


ಸ 3 ,ಸೆ ರಾಂತತ ನೆ? 
ಗ | ಚ ಸ್ಮರಾಂತತ್ರ; ಸ 


| 








| ಗಳ ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾಪಗಳು ನಾಶಗೊಳ್ಳು ವ್ರದಿಲ್ಲವೇನು ? ॥೩೩1 ಈ 
| ಸಾದಗಳ ಧೂಳಿಯ ಸೋಂಕುವಿಕೆಯಿಸಂದ ಸಗ್ಫಕ್ತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಕ| ನೇನು? ಈ ಪಾದಗಳ ಸ್ತೊತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಧನ್ಯನಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಶೋ 
| ರಾಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ॥೬೪॥ ಇದರ ಮಹಿಮೆಯ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಣವಿಷ್ಟ್ರೆಂದು ಹೇಳು 
0 ವ್ರದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥನು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸ್ತೋ 

 ತ್ರಮಾಡಿದವನಾಗ್ರಿ, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗಾನ ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
|| ಸಣೆಯುವನಾಗಿ ॥೬೫॥ ಶಿವನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಿಸಿದ ಜಲವು ವಿಷಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಉತ್ತ 
| ನನಾದ ಔಷಧಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈಶ್ವರನ ಮುಂಜಿ ಉರಿಯುವ ದೀಪದ ಎಣ್ಣೆ 
| ಯ ಸಕಲತಸ್ತ್ರಗಳ ಗಾಯವನ್ನೂ ಮಾಯಿಸುತ್ತದೆ 1೬೬1 ಇದು ಭಕ್ತರುಗಳಿಗೆ 
 ಕೆಕ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು ಎಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನುಡಿಯುವವನಾಗಿ, ಬಳಿಕ ಶಿವನ ಮುಂ 
| ಔಣ ದೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಣ್ಣೆಯಂದ ಆ ಪಾದಗಳಿರಡನ್ನೂ ಸವರಿ ॥೬೭॥ ಅವುಗಳನ್ನು 
| ಇಹಾದೀವಯ್ಯನ ಮೊಣಕಾಲಿನ ಮೋಟುಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ, ಭಕ್ತವರ್ಯರ ಹಸ್ತದಿಂದ 
ಇಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ತಳಿದು, ಭ 
i ಸ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗನಮಸ್ನಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಎಲೌ ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿ 
| "ಈ ಮಹಾ ಭಕ್ಷ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ: ಪಾದಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು; ಏಳು; 
| ಕ ಹೇಳಿ, ಏಳಿಸಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ॥೬೯॥ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರೆ 
ಇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಜಯಜಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿ, ದೃಢವಾದ ಸತ್ಕೀರ್ತಿ 

'ನೊವ್ಪು ತ್ತಿರುವ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತನು ॥೭೦॥ ೪ ಮಹಾದೇವಾರ್ಯ 


14 A 


4 We 


a ECS ST ah 


“M8 ವೀರಕ್ಸಿವೆ ಗೆ,ಂಥನ | ಕಸಿಕಾ. [ಸು i 
» ಟಿ ಸ್ಯ | ಪೋ ಮಂ | 
ಪ್ರೇಕ್ಷ | ನಮತ್ಸುಪುಷ್ಟುಮಾಸೂತೇವ್ಯನಲೈಜ್ಯರಸ ಪು 
ಹೇಕ್ಕರಸ್ಯಸಂಜಾತೇಕರುಣಾಪೂರಿತೇಸ್ವಿ ತೆ | ಆಲೋಕಯ ಪ್ರಷ್ಟ| 

€೪ | 


ಪ್ರಾಕಾಕೇಗುರುಹನ ರ್ಪತಃ 1೩ ೦] ಕ”. ಸ್ಟ 
ತತಃ | ಸಮುಲ್ಲ ಸತಿವೀ $ರತ್ಕೇಮಹ್‌ವಾರ್ಯವಿಸ್ಟ ಂಭಿತೇ ೩! ನೀರ | 


ಮಹಿಮೋದೀರ್ಣೆತೇಹ ಜನಿಪ್ರತಿಭಾಬಿತೆ | ಪಲಿಸಯಿತೇನ್ಯಸಮತ್ತ | 
ಕುತ |ತಿ೪| ಭೀತೇನಿರ್ಜರಸಂದೋಹೆಭಕ ಕ್‌ ವರ್ಗೆನುತ್ತ, | 
ದ್ಹತೆ | ಪ ರ)ತ್ಯಯೆಸಮ್ಮಗುದಿತೇಸು ವತಾ ರಾಧ್ಯ ಶೇಖರೆಳ 13 ೫! ಭಕ್ಷಕ 


ಛು ಹ ತಕ್ಕ 
ಕ್‌ ಚಚಕಾಸತಿ | ಅಆ $ ಕೀರಿ ರ್ನಿಪಾಾಪಮೂರಿ | 









ಕ್‌ ಅದ್ದೆ ತುತ್ತ ಶಾಸಕ್ರಾೂತಿಸೆಂಚಾರರ 











೨ ಟಾಟಾ ಬಾ ಸಾ 





ಸಾ 


ನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತ ರ' ಸಮೂಹಕೈೈಲ್ಲಾ; ನಮಸಾ ವರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ‘al, | 
ಸಿದನು. ಆಗ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 'ಬಂದಿದ್ದ ಜನಸಿಲ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿ ರಲ ಸ ಕೈನ |; 
ಯದೊಳಗೆ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ದ ನಿಶ ಕಯಜ್ಞಾನವ ಆಧಿಕವಾಗಲಾಗಿ uz ಕ್ಕ 
ಶಿನನೆಲ್ಲಿ ದಯಣಭರಿತನಾದ ಮುಗುಳ್ಳಗೆ” ಉಂಬಾಗಲಾಗಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ; 
ಗಳು ಸಂತೋಸದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ರರಾಗಿ ॥೭೨॥ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ಸಮತಿಯ ವ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಮನೋನೈರ್ಮಲ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗಲಾಗಿ, ಅಧಿಕವಾದ ಉಡಾರಔ[ ೪ 
ದಿಂದುಬ್ಬಿದ 'ವೀರಕ್ರವು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಾಗಿ ॥೩೩] ದತ ಮತತ್ತರಿಖೆ 2 
ವಿನಾ ಸಾರನಾಗೆಲಾಗಿ” ಶೈವ ತೇಜಸ್ಸು ಬೆಳಗಲಾಗಿ, ಅನ್ಯ ತಸ ಹನ | ಗ 
ಹೋಗೆಲಾಗಿ, ಸಮಾಡಿಬಂಧುಗಳು ಸಂತೋಷವಡಲಗ 12೪ pe ೩ 
ಹವು ಭಕ್ತ ಕ್ರಪ್ರಾಶಸ್ತ $ನನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಪಡಲಾಗಿ, ಭಕ್ತ ಸಮೊಹ ಉಸ್ಛೆ!! 
ಲಾಗಿ, ಶಿವಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ವಿಶಾ ನಸು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಲಾಗಿ, ಆರಾಧೆ ವರನ 
ಸ ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡು ತ್ರಿರಲಾಗಿ Nal ಭೃತ್ಯತ್ತ ವೂ ಬಿರುದೂ ಸಕ್ಕಳ॥| ನ್ವ 
ಅ ರ್ಯವೂ ೬ ಕೂಡ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಅಳಿನಿಲ್ಬದಕಿರ್ತಿ ಯನು ವನೂ, ದುಕ್‌| ನ 
ಗನಿಲದ ಬೇಹಿಯೂ. ಆದ ಎಟ ಕೂಡಲೇ ಎದ್ದು ॥೭೬॥ ಫಸ] ಬ 
ಭಕ್ತರ ಆಚರಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಹೀಗೆ ನಡೆದು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ! | ರ 
ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ನಡೆಯು ಹೀಗಿರಬೇಕೆಂದು 'ಭೋಧಿಸನೆ [ಗ 
ಎಂಬಂತೆಯೂ ಕೇವಲಾದ್ದೆ ತಿಗಳ ಮಸ್ತಕಾ ಶ್ರಮಣ ಸಂಚಾರವು ಹೀಗ್‌" | ks 


ಕ್ಕೆ 
1. 
[J 


ಕ py 
| | 
ಶಂ” 


















| ಕಕರಣ]  ನೇಡಿತಾರಾಧಚಿತಂ, ೨೫ 


ಛಸ್ನಿನೆ [೬] ಕರ್ವಸತ್ವ್ರ ರಣಾವೃತ್ತಿ ರೇನಮಿತ್ಯಾದಿಕಸ್ನಿವ | ಪಾದೇನಾಹ: 
ತ್ಯ pr ಸಾರವಾ ರ್ಧಿ ಸಂಚರಣಂಸ್ಭ್ರಣಾಂ [ರ] ಕಂಸನಿ ್ನಿವಮಹಾದೇವಶ್ಶಿವನಾ 
(ಇಬ ಪಟ್ರದಃ | ಪಾದೌಯಥಾವೂರ್ವಮವಸಿ ) ತೌತಸ್ಯಮಹಾದು ತಂ ॥(೧ಂ| 
ಆಸುಸ್ವ ಪೊಬ್ಲಿ ೯ನಿರ್ವಹಾ)ವನುಚೂ ನೌಪರಸ್ವ ರಂ | ಆದೀರ್ಫೂವನತಿಹ್ರ 
ಸ ನ್ದ ಥಾವೆ ನಸ್ಕೃಗ್ಧು ತ್‌ [೪-೧] 'ಅನ ನಾಕುಂಚಿತನಾಡೀಕಾವಸೂ ಲಾವಕ 
[73 | ಅರೊ*ಮವರ್ಜಿತೌತ ತ್ಯಕ್ತ ರೇಖೌಭೂತ್ಸಾಮನೋಹರ Ivo] 
ತೆ ಇಛೆಕ ಗಣಾಸ ಸೃರೈೈಪೊ ) ್‌ಚುಸ ಸ ಂಪ್ರಸತಮಾನಸೊಃ | ದ ೈಢವ್ರ ತಸ ಸಮಾ 
ಸಸ್ನಕಾರೈವ ಪಾ 3್ರೀಂಪರಾಜ್ದುಖಃ |೪-ಎಿ॥ ಬಜೆ ಫ್ಲೈದಪ ಮಾವನ ಸೈವೈಭನೆಂಜಗ 
ಕೀತಳೆ ಕೇನರ್ನ೯ಯಿತುಂಶಕ್ಯಂಪ ವರಮಾನ ಸತಕಾಶಿನಃ |೪-೪॥ owe 
ನ್ಯು ನಸ್ಯಮಹಾದೇವಸ್ಥ ಬಚರಣೌಕುಭಾ |'ಸೆ ಯಥ ಮಾಹಾತಾ ತು 


ರ್ಕ ವತಕ್ಷಿ ವಾತ್‌ [ಳಗ ಅಸ್ಯ ಸ್ರೀಪಂದಿಕೇಂದ್ರಸಮಹಿನೊನ ರಸೋ 





ಕ| ಕೆಂದು ತೋರಿಸುವನಂತೆಯೂ ೬೩೪1 ಕರ್ಮಸಹ್ಮಾರ ವ್ಯಾಪಾರವು ಈರೀತಿಯಾ 
ಸೆ ನುತೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸುವನಂತೆಯೂ, ಸ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಸಂಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಾನವರಿಗೆ ॥೭೯॥ ಬ್ಲೋಧಿಸುವವನಂತೆಯೂ, 'ತಿಪಪಾ 

೫ ರ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಬ್‌ ಸಂಗನ ಸೈರೂಪನಾದ ಮಹಾದೇವಾರ್ಯುನು "ಆಗ: ಭಕ್ತರ ಸಮೊಹ 
ಚ ನನ್ನ ನ್ನಾಗಿ" ಪ ಫ್ಲಣಮಾಡಿದನು ॥೪-೦॥ ಅವು ಒಣಗದ ಹರಡುಗಳುಳವುಗೆ 
4 ಗಿಯೂ, AS EN ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
| ನಿದ್ದುಕೊಂಡಿರಜಿಯೂ, ಉದ್ದೆ ಸ ನಾಗಜಿಯೂ, ಒಲು ಚಿಕ್ಕ ವಾಗಡಿಯೂ, ಶಿಥಿಲವಾ 

| | ಗೆಯ ರಣ ಕ್ರಲೇಪಿತವಾಗಡಿಯೂ 1೪೧1" ಸೇದಿಹೋಗದ: ನರಗಳುಳ್ಳವಾಗಿ 


Ws ದಪ್ಸವಾಗದಿಯೂ ಒಣಗಿಹೋಗಜಿಯೂ, ಕೋಮಗಳುದುರಿಹೋಗದೆ 
1 ಕ ಕುಚ್ಚು ಗೆಕೆ ಕೂಡ ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದುವು. ಬಳಿಕ 
| 9ಕ್ಷಿಗ 


4] ಇಂಗಳಿಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ, ರ! ಮನಸ್ಸ ರಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು-ಕಾರ್ಯ 
(| ಸ್ಪವಾಗಲಾಗಿ ಸ್ಥಿರವ್ರತನಾದ ಈ ಮಹಾಜೀನಾರ್ಯನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಭಿ 
ನ್ನು ಕೂಡ ತೊ ಇರೆದವನಾಗಿ ೪-೩] ಪಾದಗಳನ್ನು ಕತ್ತ ಜ[ 
ನತ ಇರ್ಯಭರಿತನಾದ ಈತನ ವೈಭವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಜಗೆತ್ತಿ ನಲಿ ಯಾ 
| 8 “ಕೃವಾದೀತ್ತು? 1೪-೪॥ ನ ಈವ ಹಾಕಾ ನೆ ಶತ ರಿಸಲ್ಪಲ್ಪ ಮೆಂ 
| a ರನಾದ್ದ ಪಾದಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಮಹತ್ವದಿಂದ ಪ್ರನಃವರತಿವಸರೆಸಿಯಿಂದ ಪ 
[8 _ 

9 ಪಂಡಿತ (ಂದ್ರನ ಮಹತ್ವವು ಅತ್ಯುತ ಸ್ಟ ವಾದುದು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೆ. 


ಸಾವನ್ನ 










೨೫೬ ವೀರಕ್ಷಿವ ಗೀಸ ಕಾಕಿ ಕಾ. [Sng 
ನ್ನತಃ | ತಿವಂವಿನಾಪರಿಜ್ಛ್ಯಾತುಮಿತರೈಕೃಕ್ಯತೇಕಥಂ 1-೬ | | 


ಇತಿ ಕ್ರೀಮಲ್ಲೊ (ಹಾರಾಧ್ಯ ಮಲ್ಲಿ ಹಾರುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಜಗ್ಣ | 
ಪುರಾತನ-ಪ್ರಕರಣೇ ತತ ಶಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ವರ್ಯೇಃ ವೆಲ ಲ ತೊಂಡ 
ಮಹಾದೇವಪೌದಸ ಪ್ರದಾನಕಥನೆ ನೆಂ ನಾಮ 
ಪ್ರಥೆ ಮೊ ಧ್ಯಾ ಯ 8. 


RUS ೩1 ೧ 3 
ಬಾರ್‌ 


ಅಥ ಬ್ಹಾಶೀಯೋಪಧ್ಯಾ 


cae ಈ 
ಮಾಸ ಪೂತಾ ಪಾಸು EERE ಇ. 
ಸಧಾ 


(ಕಠಿಕಂಬಗಣೇಶಚರಿತಂ) 
ತ್ರಿಪಬ್ಛಿಗಣವರೈೇಪುರ್ವಾನೀಯೋ ರುವೈಭವಃ | ಅನಘಃಕಕಿಕ| | 
ಜಾಕ್‌ ॥೧] ಸ:ಮದಾಗೃ ಹೆಮಾಖಾತಿಸ| 


| 
| 











ಬ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಹೊರತು ಇತರರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಕ್ಗವು ॥೪-೬॥ 
ಗ ಜ್‌ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತಕ್ಕೆ ರ್ನ. ಆರ". ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತಿ ius | 
ವಾದ AR ಕನ್ನ ಡ ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನ ಪ್ರ ಕರಣ | 
ದೊಳಗೆ ವೆಲ್ಲಕೊಂಡ ಮಹಾಜೀವಾರ್ಸುನಿಗೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮತ್ತ ಸ್‌ 
ರಾಫ್ಯನು ಪಾದಪ ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸುನ ೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


NS ಚ 
CS ೧ 2 ಇಸ್‌ 
ರ್ಕ [ ಪಾ 


(ಕಲಿಕಂಬ ಗಣನಾಥನ ಕಥೆ) 


ತ್ರ ಕ ಭಕ್ತ ವರ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಭಕ್ತಿ ಮಠತ್ತ್ಯತೆ 4] iy 
ಣರ ಚರಿತವನ್ನು ಸ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು. ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. no 


















ಕರಣಂ ] ಔಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. i 


A ಸ್ತ ತ ದಾಂಬುಜೆ | ಪ ಎಕ್ಡಾ ಳ್ಯತತ್ಪಾದೆತೋಯಮಸೀತ್ಬಾಸಕಲಾಃಕಿ 
' ಯಾಃ | 01 ಅತ್ಯಂಸಕು ರುತ ಶ್ರಕ್ಷಷ್ರ ೦ಗಮಾರ್ಚನಶತ್ರರಃ | ಭಕ ಪೂದೋ 
ಕಕಂಕಂಭುಪೊದಾಬ ಸಶರಿಲಾಧಿಕಂ [2] ಮಲತ್ರಯಾನಹೆರಣೂಂಧವರೋಗ 
1 ತ > 

'ಮೆಹೌಪಧುಂ | ಹರತೃಶೇಪಪೂಸಾನಿ ಪುಸ್ಯಾನಾಮಾಖಯಃನರಃ 9; ಕಾರ 


ತ 


| ಹಾಸ ಶ್ರ ಪ i ಸ ತಪ yrs 5 

| ತಂಸರ್ವರಕ್ಸಾಣಾಂ ೨ಭವಸೈೆರ್ಗಸೆಂಪದಾಂ | ತ ಪ್ರಾಡ್ಭಪ್ಯ ಫಲಪ್ರದ 
ಸಂಧನಂಸರಿನಿತಿ ತಂ || ಜನನೀಸರ(ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಮಹಿಮ್ಲೂಂಮೂಲ 
ree 


ಕಾರಣಂ | ವಿಷಾಯಾಕೇಷ ತೇಶತನಂಜುಷ ಸ ನಾಸಾ ಂದುುತಂಜನಾಃ | ೬ | 
. ಕುರುಧ್ಫಂಭಕ ಪಾದಾಂಬುಸೇವನಂಪಾನನೋದಯಂ. | ಯತಸ ಶಿ ರ್ಥ 
| ಡೆ ಜಾ ಸತ್ರಿಸಾಯ ಇನ ([ ಸಾ 

. ಗಮನಪ Jಯಾಸೋಹ್ನತಿದುಸೆಹೆ2 131 ಸ್ಲರಾದೆವಹಿಸುವೊ ಆಹ ಗಣೆ 
| ಗನುನಸಸ ೫) EN 4 2 [೩ ಸ್ಫುರ್ಲಾ ದೈವಖುಸಂಪೊ ಕ್ತ ೦ಘ 


ಲ me) 


ಚ pe | ರಿ [ad 5 ಸ ಮು ಕಕಾಸಾ ಸ್ಯಾ pe ಫ್‌ 
. ನಾತ್‌ !೪| ಅಭೂತಿ ರೂೋದಕನ್ನೂಯೋವಿದ್ದಸೆ 8ಪ ದಿವೀೀತಳೆ ಕ «ಯ 
ತಲಿ ೪ ಖ-೨ ಲ್ಲ" ಅಪಿ 


ಲಂತಸ್ಕಮಹಿೀತಳ್‌ | ನಾಯೂಸೋಮುತಿ ರಾಯಾಶಿಭಕ ಪೂದಾಂಬುಸೇವ 


| ಆರನತ್ತು ಮೂರುವ: ದಿ ಪುರಾತನಕ್ರ(ಪ್ಠರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಃದ ಮ 
| ಹನ್ಯೆಭನವುಳ್ಯವನೂ, ನಿರ್ಮಪ ಟನ ಆದ ಕಲಿಕಂಬನೆಂಬ ಮಾಹೇಕೃರನೊಬ್ಬನು 
| ಈರ್ನದಲ್ಲಿದ್ದನು 1೧1 ಅವನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಯಾವಾಗ ಜಂಗಮನು ಬಂದರೂ ಆತನ 
| ರಕಮಲಗಳನ್ನು ತೊಳೆದೆ ಆ ಸಾದೋದಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡದೆ. ಮನೆಗೆಲಸಗಳ 
ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಜಂಗಮಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಾ ಸ 
| ಕೃನಾಗಿ 6 ಕಿವಭಠ್ಕ ನ ಪೌದೋದ*ವು ಕಿವಪಿ;ದೋದೇಶಕ್ರಿ ೦ತಲೂ ಕ್ರ (ಪ್ಲಮದು 
| ಸು] ಅದು ಆಣವಾದಿ ಮಲತ್ರಯವನ್ನು ಹರಿಪರಿಸ:ವುದು, ಜನನ ಮರಹುತ್ಮಳ 
| ರೋಗಿ ಶೆ ಪ್ಲ ವಃದಾಪಧವು ಅಮು ಸಕಲ ಪೊನಗಳನ್ನೂ ವಾಕಗೊಳಿಸು 
| ಕ ಪ್ರಣ್ಯುಗಳಗಲ್ಲ ಉತ್ತಮವಾದ ಮನೆಯು 18॥ ಸಕಲನಿಧದ ಸಂರಕ್ಷಕ 
3 ವನ್ನು ದು. ವಿy್ಸ ತರದ ಸಂಪತ್ತು: ಳನ್ನೂ ಉ:ಟುಮಾಡತಕ್ಷು ದು. ಕಂ 
ಡ್‌ $ಲಗಳನ್ನು ಲ್ಲ ದೊರಕಿಸಿಕೊಡತ ತ್ತು ದೆಂದು ನಿರ್ಧರವಾಗಿ:ತಕ್ಕು ದು. 181 
| | ಗ ಮಾತೆಯು. ಮಹತ್ನಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆರಿಶಾರಣವು. ಎಲ್ಫೈ ಜನರೆ! 
| ಸ ಗಳಲ್ಲ ಬ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡನೇಕೆಂಬ ಬನುತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಡ 
[x ಸಕ ನರಕ ಪೊದತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿನಿರಿ, ಏಶೆಂದರೆ- ಆ ತೀರ್ಥಗಳ 
ಡಿ ನ ಅಖಯಾಸವು ಅತ್ಯುಂತವಾಗಿ ಸಹಿಸಲಕ ಕ್ಳೌವು 1೬1 ಧೂರಿಯಲ್ಲಿ ಆತೀ 
| ಭಕ್ಷ ನೆಗೆ ಸ್ಕರು ದಿಸುಖಮಾತ ವೇ ಫಲನೆ.ಮ ಹೇಳೆಲ್ಕಟ್ಟದ ಯುಪ್ನೆ ಷ್‌ ಈ 
| Su 'ರ್ಥವನ್ನು ಸೇವನೆ ಮಾಡುವುನರಿಂದಲಾಡರೊ ಮುಕ್ತಿಯು ಅಭಿಸುತ್ತದೆ 


| ಹಾಸನ ಇಟ್ಟ, ; ನ ರೂನವ 
| "ಡ್‌ 111 ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಾಲು ತನ್ನನ್ನು ಸಂದ ನೀರಿನ ಸ್ಥರೂನವನ್ನು 










ರಾಣಾ, 


ಶ್‌ 














MV ನೀರಕ್ರೈವ ಗ್ರ:ಥವೆ ತಾಕಿ ಕಾ. 


ತೆಹನನೀಸ ನ್ಯಂಭಕ್ಷ್‌ಪೌದಾಂಬುನಾಯತತ ೯ ಮಹೇಕಭಕ್ತ್ಮ ಶ್ರೀ 


ಅಮೇವಾಧಿಕಂತತಃ| ಪ_ ಸ್ಥಾಳಿತನುಹಾದೇವಭಕ ಪಾದೆ ದಕುಕ 
2 ಜೀ ಹ ಇವಿ ಸೆ ಚ ಹಿ ಗ | 
ಉದಿಃ ರಯಂತಿಕ್ರುತಯಶ್ಶಿವತೀಥ ಮಿತಿಸು)ಟಂ | ತಸ್ಯಾ ದೀಕ್ಕ ರತ 


ಪೊದೋದಕಂಕುಭಂ॥ಣ೧] ಧನ್ಯಂಕರೋತಿಯಂಯೇಸನಿನೀತಮತಿಭ[ |. 


ಭಕಿ] 
ಯಸ್ಸ ಸಿದದಾತಿಹ 


ಸು ಗತ್ತ್ರಳ್ಳಾನ್ನ ತನಾ ಸ್ರ್ನುಯಾತ್‌ [೧.೨] ಯಸ್ಯ] 


ತುಲ್ಯಂತತ್ರ ಥಂ ತೇ ಮಯ 


ಕಾ 





y _- x 
ಮ್‌ ಬ pr ೧ ಬು 
ತೆ 


WR 


ಅಳಿಸುವುದೆಂಬುದಾಗಿರುವ ನ್ಸಾಸ-ವು ಧೃಂಸಗೊಳಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ಏಿತೆಂಪರೆ- ಕಿ; ಸ 
ಕರ ಪಾದೋದಕದಿಂದ ಮಾತೆಯ ಸ್ಪನ್ಸುವೇ ಇಲ್ಲದೇತುಗಿ ಹೋಗುತ್ತರೆ. (ಬೆ 
ಕಾದಿ ವಿ [4] ಅದಿ “A 


po 


ಕಿವಪಾದೋದಕಸೇವಕನಿಗೆ ಪುನಃ ತುಯ ಮೊಲೆಹಾಲನ್ನು ಹಡಿಯುವ ಜನ್ಮರೇ$ ಕ 
| » ಸ 
ವೆಂದು ಭಾವ.) ಆದುದರಿಂದ ಕಿವಭ ಕರೆ ಪಾದೋದಕವೇ ಉತ್ತ ಎಸ್ಮವಾದುಡು. | 
ಭಕ್ತರ ಪಾದವನ್ನು ತೊಳೆದ ತೀರ್ಥವು ಮಗಳ ಮಯವಾದುದು 101 34" 
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ನ 
ಇ] ನನ್ನು ನೀನು ಗಾಡಿಯ ಮುಗನೆಂಡು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂಡಂತೆ ಬೊಗಳುನೆ ನಾ? 10೨1 
a 


ತ] ಬಲೆ ಪಾನಸ್ನೆರೂಬೀಕಿ | ಕಿವಸ್ಮರೂನನೂ ಪರಂಜ್ಫೋತಿರೂನನೂ ಸಲಿರುಗಡೆ ಪರಿ 


ಶಿ 


| ನನ, ಪ 5 ತ್ಯೃಪ್ನಮಹೆ.ಕೃರೆನೂ, ಮಂಗಳ ಕರವಾದ ಜಂಗಮರೂನನ್ನು ಭರಿಸಿದವ 


4] ನಿ ಶತ್ಕ್ರನಾಕಕನೂ ಆನ ಈ ಕಂತರನನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿನೊಡಿ ಸರ್ಮಾಚಾರಿಯೆಂ 
ಗತೆ ಬುದುಗಿ ಅನು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವೆ? 91 ಎಲೆ ನೀಜೆ, ಚಡಾಲಿ, ಭಾ )ಂತಮತಿ, ಪೊಪ 
A ವೇಹಿನ್ಸಿ ಅಪ್ಲೆ, ನೀನಶಿರೀಟಿದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ದಳ ಕ್ಲೈ ಸಮನಾದ ದೇವಗಂಗೆಯೂ, 
| ಈುನರೆಡಿಂಟಿಗ್ಗಿ ಸಮನಾದ ಾಂಶ್ರಿ ರಿತ ಚಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಇರುವುದುಂಟಿ 2? ಬೆರಲಿ 
| 18 ಉನಿಕೇಷನು:ಗುರವು ಇರುವುದೆ? ॥೬1 ಬಿಳಿಯ ಮೋಡದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಮಿಂಚಿಗೆ 
| Si ಮೂರನೆಯ ಇಣ್ಣು ಕಿವೇತರರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವುನುಂಟಿ? 14೩1 ನೇರಿಲೆ 
| 4 Nk ಗೆ ಸಮನಾದ ಕಪ್ಪು ಮನುಸ್ಸೃರ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅರುವುದುಂಟಿ ? ಇಂತಹ ಕಿವ 
"| “ಸ್ಲಿಗಳು ಗಣಡಿಯ ಮಗನಿಗೆ ಇರುವುನೆ? 111 ಅಜ್ಞಾನಾತಿಕೆಯದಿಂದ ನೀನು 
k & ಇನ್ನು «ಮಲ್ಲ ಮಲ್ಲ» ವಿಂಬುಪ.ಗಿ ನುಡಿ ಸುತ್ತಿ (ಯೆ. ಇವನು. ಮಲ್ಲನೆ 
<M ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನನೇ ಇವನು 1೯॥ ಮದಾಂಧೆಯಾದ ನೀನು ಈತನನ್ನು 
ನುಸ ೬ನಾದ ಕ್ರಿ ) ನ ಮಹೇಶ ರನ್ನಾಗಿ ೬೪ ಯ ದೆ, ಅನ್ಫೈಭಾನದಿಂದ ಸಮಾನ 
| ಬ್ರನನ್ನಾಗಿ ಶಿಳದು ॥301 ದುರಾಚಾರಿಯೂ, ಮೂಢಬುದ್ದಿಯೂ, ಜನ್ಮಬದ್ಧನೂ, 
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೬-೧ ವೀರಕೈವಗ | ೀಥಪ್ರಶಾಕಿ ಘಾ, [ನ 


ಕಠಂಜಡಮತಿಂಜಾತಂಸುಸಾರನರಿದೂಖಿತು | ದಾಬಃಸುತಮಿನ್ರೂ್ಣ | 

೩೫ , | 

ನಾಟ © | ವ 7 ಗ 

ಪೆದಯೋರ್ಜಲಸೇಚನಂ ಕಿಂ! ವಿಶನ್ಯುತಿಪ್ಪಸ್ಯಧುನಾಭವಂತಿಸಂಸನ್ನು | 
ಳಿ ಡ್‌ ಕ್‌] ಕ್‌ ಡಿ ಕ್‌ ಗ $ 

ಕ್ರಕಂ | ಅಜಾ ನಮಸರಾಧಕ್ಕೆ ಪಾತಕಂಹಾನಿರುದ್ಧ ತಾ [0೦ ಅದಕು ಕ 


ರ್ವಿನೀತಿರನ್ಯಾಯಃಕರ್ವದುಶ್ವದಂ | ಧೂರ್ಮ ತಾಧರ್ಕ ವಿರಪಃಪರಂಯ್ಸಾ | 
ವರ್ಮನಂ [82 ಅಜಂತನೀಯದ್ರೋಹಕ್ಕ ಸರ್ವಮೇಶದ್ದುರಾತ್ರಿ ಈ | ತ | 
ಕೇನಾನಿಪ್ರಕಾರೇಹಾಹತ್ಕಾಶಮಮುವೇಷ ಸಶಿ [991 ನಕೋಪಚತಿ ಬ್ಲ | 
ತಾಂಸುತರಾಮವಮರ್ದಸಃ] ಚ ೀದಸಾಣಿ ರು ಗಳಂಕುತಾರೇಣಾಥತ್ತ | | 
ಣಾತ್‌ 93] ಕಿವಾತ್ಮಕಸ್ಯಪೊದಾಭಿಪೇಕಾಯನಸೆಶಿಲಂಮದಾತ್‌ | ಆಡಾಕ್ರಿ | 
ಕರಯುಗ್ಯ್ರಾಯಕಿಂವೇಯಂಸ್ಯಾದ್ಮಿನಿಷ್ಟ ತಿಕ | 9+ | ಇತಿ ಮ್ಯಾ ಸ | 
ಜನ್ಬಪಕ್ಚಾದಾ ಗೇಸ್ಪುವೇಶ್ವನಃ ಕ್ಲೇಪಯಾಮಾಸೆತಾಂಸ್ಕೊಂತೆಪರ್ನೇಕೊಃ } 


ಪೇಚಸಾಹಸೆ [8೨ ಸಾಂದ್ರೇಸತಿಮಹಾಭಕ 8ಕಶಿಕಂಬಃಪ)ಭಾನರ್ನಾ \ 
ಬಏ್ರಯೇತಿಸುಮಹತ್ರೆ _ೀಮಸುಗುಣೇಶಿಕ್ಸ ಮಾಮನಿ Sv] ಬಸ್ಸುಪತ್ಯೆತಿ | 
ಚಸ್ನೇಹಮತ್ಯಾನೆ ೇತಿಚಸಂಮದಂ | ತಿನನಾನವತೀಚೇತಿವಾನ್ಯತಾಂಸ | 

ಎದಿ | ವಿ | 





ಸಂಸಾರಬಂಥದಿದ ನಿಂಡಿತನೂ ಆದ ಗಾಡಿಯ ವುಗನನ್ನೋಪವಿಷುಳ್ಳ ತತ್ತ ಸ| 
ಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಕೊಡದೆ ನಿಂತಿತುತ್ತೀಯ. ಎಲೆ ದುರಾತ್ಮೈಯೆ | ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನ | 
ತವ್ಫ್ಬ, ಪಾಡವೂ, ಮಿಗಿಲಾದ ಶಾನಿಯೂ, ಸುಮರ್ಫ್ಯಹೀನತೆಯೂ, ವಿನಮಯ | 
ತ್ಯುವೂ, ಅನ್ಯಾ ಯವೂ, ದುರಹಂಕಾರಳರ್ವ_ವೂ, ಧೂರ ತ್ಮಪೂ, ಧಶ್ಮರೊರತ್ಯಫ | 
ದುರ್ಬಾರ್ಗವರ್ತನವ್ರೂ ನೆನೆಸು»ವುದ ಕ್ಸ್‌ ಸ್ಯುವಾದ 8 ವದೊ ) ಇಹವೂ ಇವೆಲ್ಲವು ನೆಲಕು | 
ವು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾನುದಾದರೊಂದು ಪ 5 )ನಾರದಿಂದೆ ಕೊಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಸೆ | 
ಪನ್ರಿ ಶುಂತವಾಗತು, ಎಂದು ಹೆಣ ಆ ಕರಿಕಂಖ ಸಣನಾಫನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು | 
ನ್ನಾಗಿ ಹೊಜೆದು, ಕೂಡಲೇ ಅವಳ ಫೈಗಳೆರೆಡನ್ಲೂ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ “ತಯದ 
ಡನ 18೬! ಕಿವಕ್ಳರೂಸನಾದವನ ಸಾದನ | ತಳನೆಗೆ. ನೀರನು ಅಸಕಾರರಿರೆ ತೊ 

ಡದೆ ಹೋದ ಸ್ಟೌಗಿಗೆ ಇದ ಸಾಕಾದ ಪಕ್ಕೆ ತ ಹನ ವಂದು ಆ ಮೆಹಿನೆಕೆ. | 
ಬಾರ ಕಲಿಕಂಬಭಕನು ಯೋಟಿ್ಸಿ, ನ್ನ್ನ ಮನುನ ತ ಪೊ ಫೊ | | 
ಆನ ಲಗ ಅ6ದ ನ್ನು ಸಂ] 
ತ್ರ ಸ್ಲಿ ಬಿಸುಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಸಡ್ದತ್ತಿ ತತ್ತರನಾಡ "| 

ಹಂಬ್ಬಭಕ ನೈ ತನ್ನ ಏ ಯ:ನತ್ಲಿ ಯೆಂಬ.ದಾ ಮ ಷಾ ಚ ಕನಿ | 
ಬುದಾಗಿ ಶ್ರ ಣೆ ಜಾ ಒಳ ಮುವನ್ನೂ ಅರ ೫p 
ಪೃಳಿಂಡು ಕ ಹೆಲವು ಮಕ್ತಳು ಜ್ಯವಳಿಂದು ವಿಶ್ಯಾಸವನ್ನೂ » | 
 ಖ್ರೀತಿಯನ್ನೊ, . ಮಾನನತಿಯಿದು ಗಶವವನ್ನೂ, ತನಗೆ ಹತ | 


| ಸರೇ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೂಚರಿತಂ. ಎ೦೬ಪ್ಲಿ 
್ನ | ಚತತ io] ಹಿತಂರೂಪವಶೀಚೇತಿದೃ ಬ ಸ ರಾಗಂಬ, Jಯಾವಧೆಂ | ನಿಂದಿ 
pe ಸ 


ತಚಾವಿಚಾರ್ಕೈಪಭಕ್‌, ತತ್ತ ರಕ lxol ಆಜಿ ನತ್ರಾಣಿಯುಗಳಂ 
ತ್ರಿ | 






ಸೆ ಕಾಣತಿವಿಬ್ಬತಾ? | ಶಿವಭಕಾ ಹರ್ಪಯುಸ್‌ಾ ಸು ವ 
| ೨ )ಯಾಯಾಇ, A ನಿಕ ಹರ್ವಿ ಯುಕ್ತಾ ಜಂತ ಬು) 

ಕ| (3 ಉಜಿತಂಶಿವಭತಕಾ ನಾಂವತ ಮೇತನ 

| ನನ್ಸಿತಿ ol ನಕ್ತಾ ನ ಬಾರ್‌ ನ್ಹಹಾತ್ಸ ನಾಂ | ತಥಾ 

| ಹಿಪೂರ್ನಂಚಂಡೇಕೆಗೋರಕ್ಷಾ ವಸರೇಮುದಾ [32-0 ಐಧಾಯಸ್ಕೆಕತೆಂ 
\ 

| ಗಂತಸ್ಥತ್ತೀರಾಭಿಪೇಚನಂ | ಪ 


| ಪ ಕುರೃತಿವಿತಾಗತ್ಯನಿಖಿಲಂಮದ್ಗ ವಾಂಪೆ 
) p 1 0 ANA ಪತಿ R KR 
ಯಃ ಸಮರ್ಥ ೦೨೯೫ರಸ್ಯುರಸ್ಪ್ಯುಮಿತ್ಯುತ್ತಾ ನರೋಪದೂಖಿತಃ | ಪ 


ತ 
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ರಾಕ್ರಮತತದ್ಧಿ ವ್ಯಲಿಂಗಂಸೋಪ್ಯತಿಕೋಪತಃ (309 ಅನುದ್ಯೀಫ್ಸ್‌ ;ಖತೇ 
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ಶಕ ಶಿ,ಂಡೆಂಲಿಂಗಂಕ ತ್ಲಾತಿ 
ವಿಲ ೪ಜಿ 
(ಶೈ ಶಭಿಪೇಕಂವಿತ ಶಿ. | ವೃಥಾಸ್ತಿಪ 


£ರಂಭೂವತಾವಿತಿತದಾಪೆದಾ ೪೬] ಹಿತಾ ಪ್ರವಿಹತೆಶಿಂಗೇಸೋಖಪಿ 
3 


a ಸ ದ ದ ಇಡಾ” — ಬ ಪಾಪಾ ಕಾವಾ ಭವಾಪವಾವಾ ಪಸರ ತಭಭ ಪಾವಾನಾ ನಂ ಇರಾ ಸಾತಾವಾ ವಾವ: ಭಾಷಾವಾಣಾಣರಾಂತ್ರ --ಇತಾಾ' 


| ಕೊರುವವಳೆೊದು ಆಸ್ಪತನವನ್ನೂ , ರೂನಶಾಶಿನಿಯೆಂದು ನೋಟಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವ 
(ನ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯುವು ದೂಪ ಕ್ರಿವಾಡುದೆಂಬುದನ್ನ್ದೂ ಕೂಡೆ ವಿಚ,ರಮಾಡದೆ 1301 ತನ್ನ 
"| ಪತ್ನಿಯ ಸೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ತತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಎಂದು ಕಿವಭಕ್ತರು ಆಸರೈಯುಕ್ತ 
| ಗಿ ಹೇಳುತ್ತ, ಸಂತೋಪದಿಂದ ಆ ಕಲಿಕಂಬನನ್ನು ಸ್ತೋತ ಮಾಡಿದರು. ॥ಂ॥ 

| ನುಹಿನೆಯುು ಫ್ರ ಕಿವಭಕ್ಕರಿಗೆ ಇಂತಹ ನಡೆಯು ಯುಕ್ಮ್‌ವೇ ಸರಿ, ಹೇಗೆಂದರೆ -. ಪೂ 
| ರ್ನದಲ್ಲಿ ಚಂಡೇಕನು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಸಾಯುವ ಈಲದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಪದಿ:ದ 1೫ .೨॥ ಮ 
| ಳವಿನ ಫಂಗವನು ಮಾಡಿ, ಅದಸ್ತೆ ಹಸುವಿನ ಹುಲಿನಿಂದಭಿಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರ 
(( ತಂದೆಯು ಬಂಡು, ವಿಲೊ| ನೀನು ನನ್ನ ಹಸುಗಳ ಹಾಲನ್ನೆಲ್ಲ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
|. ಅವೇ ಸುರಿಯುತ್ತಿ (ಯೆ ? ವಿಂದು ಹೋಪೂನೇಶದಿಂದ ದುಪ ಚನಾಗಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 
[ ನೌ೭ದಿಂಡೊದೆದನು. ಆ ಚಂಡೇಕನುಳೊಡ ಅತ್ಯುಂತ ಕೋಪದಿಂದ 1281 ಇವನನ್ನು 
11 5:ರಯಿಂಬುದಾಗಿ, ನೋಡದೆ, ತಲೆಯನ್ನೂ ಕಾಲ್ಲಳೆನ್ನೂ ಕತ್ತ ರಿನಿಹಾಕಿದನು. ಮ 
ಸಿಳ್ಳು ಕಾಟ ಕೋಟನಿಂಬ ಭಕ್ತನು ಆಡಿನ ಹಿಸ್ಹೆ ಯೊಂದನ್ನು ಲಿಂಗವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಇಕ್ಕಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಆಡಿನ ಹಾಲಿನಿಂದ ಅಭಿಪೇಕಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಅವನ ತಂದೆಯು 
ಹನು ನೋಡ್ರಿ ಮ್ಫರ್ಥವಾಗಿ ಆಡಿನ ಹಾಲನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುರಿಯುವೆಯಾ? ಎಂದು 
| ko ತನ್ನ ಸಾಲಿನಿಂದ ಆ ಲೀಗನನ್ನು ಬದೆಯೇಲಾಗಿ, ಆ ಕಟಿಕೋಟನು ಕೂಡಲೇ 
|| ದಿಂದ ಕ್ಲಿರಸ್ತ ನ್ನು ಕಡಿಯುವುದು ಹೇಗೆಂದು ನಂಕಯಪನಡದೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ 8ರೆ 


ಸ 
ಸ್ಸ ಕಾಲ್ಗಳನ್ನೂ ಕೂಡೆ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ *ತ್ತರಿಸಿಹಕಿದನು. 1೭1 ಮತ್ತೂ 








೬ ವೀರಕೈವ ಗ್ರ್ರಥಪ ಕಟಿ ಕಾ. [ay 


ಕೌಂಚಾನ್ಯಾ ಕಿವಸೆ ಬನದ ಶಾ ವುಹೇಕಾಚಾರಸಂಯುತಾ | ನಿಂಬಾಂಬ್ಕ | 

ತೃತೆಕ್ಸ ತ್ಯಾ ಪೂನದಿಸೊಯುತಂ [೫ ಅನ್ಪಂನ್ಯವೇಶಯದೆ ಹೊಪ್ಸು | 
ಸನ್ನು ತಶ್ಶಿಕುಃ | ಅಭಕ್ಚಯತ ತ್ನತ್ರಲೌಲ್ಯ್ಯಾ ತ್ರಾ ವಿಜ ಜ್ಹಾಯಾಥತಂಸುತ್ತ್ಲು. 
ಅತಾಡ ನ ತಿಂಕೋಪಾನ್ಯು ಸರೆನಮಹೀಯಸ | ತ 
ಸೈಮುನ್ಹ ತಮಹಾಯಕಾಃ | ೬೦॥ ಚೋಳಭೂವಿಸಕ ರೋಜೇತ್ಯು | 
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ಪ |, ಮಚಗಮತ್‌ | ತೆತಸ್ನೆದಗ್ರ)ಮಹಿಸ i ಸನ | 








ಭೆ { ಡೆ 
ಧಾನ್ಯಾಗಾರೆಪುರುದ ಗಾ ಇ ಏತ ೦ಧಾನ್ಮ 
ಧುಭ್ಯೋದದೌತತ್ಛ ತ್ರರ್ವಮಿಾಶ್ವೈರ: ಟ್‌ ಫಡ ಸಾಮು 
ದೀಯೋಧಾನ್ಯಸಂಚನಃ | | ಪ್ರಯಾತಸೆ ಒದ್ದೆಂಡೆಯಾತು ತಿಮರ್ಶೆತ [| 


5 
1 
SE 
ಟಿ 


ಶತ ರ್ಣ 
SY 


ದಬ ಟಿ ಶ್ರ | 

ತಾವಿಶಿ | ೬೨ | ತಸ್ಸೈನತೆ ಇಳನ್ನ ಪತಿರ್ನಿ ನೃತ್ಫೋಪೆತ್ಸಮಂದಿರು (gl 
ಬ ಬ 48 

ಹೂಸುಜಾಯಾಂಕೃಗತೋಧುನ್ಯ NE ಹಶಿ ತು [೬9] ಇತಿನನ್ರಚಸಿ[ 


ಪ್ಯಶ್ಸಿೀಪತಿಂಪ್ರತ್ಯಾಪಕಾಮಿಸಿ | ಬಾಂಧವ] ' 
ಶ್ರೋ/ಶುರಾದಯಃ ೬1 ನಿಸತಾಂ ತ್ಯ ಖ್ಯಾತಿಸ್ಸ ಮಾ ಯಾತೀತಿಕೂತಿತಾ | ನ | 
$ 
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ಅವರು ಪಾಸ ನ ಕ್‌ ತಾ. ಹಾ ತಾಸ 





ನಭ _ಸಂಸನ್ಮಳಾಗಿಯೂ 8ಮಾಚಾರಧಿನತಳಾಗಿಸೂ ಇದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ಬಿ 1 ನಖ 
ನೇಬ' ಭಕ್ತ ಚ ಜಂಗನೆನಿಗೋಸೆಗ ಈಜಾ ಯ ಮೊಸಲಾರವಿಗಳಸ' ಸ ನಿ | 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅನಳ ವುಗನುದ ಹುಡುಗನು ಬಿ:ದು, ಆಸೆಯೀದ ಉಯ್ನ | 
ಶಿಂದ.ಬಿಟಿ ಟನ. ಬಳಿಕ ತುಯಿಯು ಅವನ್ನು ತಿಳದು, ಸೋಪದಿದ ಆ ನ.ಸಹ್ಮ॥ ` 
ದೊಡ್ಡ ಬನಳೆಯಿಂದೆ ಹೊಡೆಸುಲಿಲ್ಲಪೇನು? ಮತ್ತೂ 8ವಭಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನ 1223 * 
ಅತ್ಯಂತ ಯಕಣ ಯಾಗಿಯೂ ಇದೆ ಬ ಜೋಳರಾಜನು ಪರರಾಜ್ಯುವನ್ನು ನೈಸ್‌ 
ಪ್ರಯಾಣ ವನಿಡಿರನು. ಬಳಿಕ ಹಾನುವು ಬರಲಗಿ, ಅವನ ಹಿರಿಯುನೆಟ್ಟಿನೆ್‌" 

ಯು ॥೬೧॥ ಕಣಜದಲ್ಲಿ ಕಿವನ ನೈವೇದ್ಯ ಗಿಯೆಂಡದು ಇಟ್ಟಿ ದ ಸಧಾನ್ಯುರಾಶಿ ತನ್ನಿ ಇ] 
ತಾಯ ತ್ಮಂದೆಗಳಗೂ ನಂಬರುಗಳಗೂ ಕೊಟ್ಟುಬಸ್ಸೈ ಳು. ಮ ವವಾದರೊ-ನನ್ನ ಹ್‌] 
ವೆಲ್ಲ ಹೋಯಿತು ನಿನ್ನು ದಂಡ ಮಾತೆ ತ್ರೆಯು ವಿತಕ್ಷ್‌ ? ಬಿಡು, ವಿಂದು ರಾ ಇನ 
ದನು ॥೬॥ ಜೋಳರಾಜನ) ಆ ಕಿನಮಾಕ್ಳಡಂತವೋ ನಡೆದು ದಂಡ ೫1! 
ಬಿಟ್ಟು, ಹಿಂದಿರ:ಗಿ, ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಹೆಂಡಿತಿಯನ್ನು ಸರೆದು, ಕನನ ಕಣ 


11 
[| 
ಚ 
| 
ಗ 


| 

ಶಾಕಿಯು ಬಿಭ್ಸಿ ಹೋಯಿತೆಂದು ಹ್ಲೇಛಿದನು. ಆಫೆಖು) ದೊರೆಯನ್ನು ಹೇರಿತು" ; | ಕೆ 
ದಲ್ಲಿ ಚೋಳರಾಜನ ಮಾನ ಮೊದಲಾದ ನೆಂಟರೆಲ್ಲ ಸತ್ತುಹೋದರೆಂಬ ಆಗೆ ಕ 
ಸ 


ನಿನಗೆ ಬಿರುವುನೆ | id] 
ವುನೆಂಬುದಾಗಿ ಭೀತಿನಟ್ಟು, ಬಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಗ್ಗ ಇತ್ತು ಮಾಡಿ ನಂಜ “ 


ಪಂಡಿತಾರಾಧ ಛ್ರಚರಿತಂ... ಡೆ ಸಿ 
















| 2 ಭುತದ್ದಾ ಗ್ಯಮದಂಬಂಬಜನ ॥೬೬॥ ಇತ್ಯೂಚೇತನಂತರಂ 
| ಜಜಾಕೋದೋಪಸ್ಮರ್ಶಿಭಾಮಿನಿ | ಮಯಿಖ ತೇಬಾಂಧವಾನಾಂಕಿಂದಾರಿ 
ಡೆ ಕ್ರೋ ಯಸ... [೬೩] ಆಕಾ ರಯಸ್ಪುತಾನ್ಯ್ಯೂಪಾನ್ಯರಿಪ್ಯಾವಿಕಾತಿಸೊ೩ 
| ಬ್ರನೀತ್‌. '॥- ತಮಾಬಂಧುಷ್ಟೃಥಾನೀತೇಷ್ಟನ್ಯೇಷ್ಟಹಿಚಸರ್ದಕಃ.॥ ೬೪ | 
ಸ | ಸೊಸ ಪೈಭವನೇಸರ್ವಾನೆೇಕಸ್ಬುನ್ಸು )ದ್ಹಮಾನಸಃ ಮಹೇಶಧಾನ್ಯಭೋ 

ಕ್ರ ನನನ ನಂಡಾಂಕಿ ಮದ | ೬೯॥ ಇತಿತಾ೯ ಕಾರಯಾಮಾಸ 
ಖಂಡಾ:ರುಕತಕಃನ ಥಕ್‌ | ಭಾರ್ಯಾಯಾಅನಿಗರ್ಭಿಸ್ಯಾವಿದಾರ್ಯಜಠರಂತತಳ] 
ial ಪ್ಲ ರ್ಭಹನನೆ ದುಕ್‌ "ತಗ್ವಿನ್ವಾಮೇತಿಕಂಕರಃ | ಕಮಯಾಮಾಸಚೋ 
ಸಜ ಳಸ್ಯಭೂಪತೇರುದಿತಾಂಕ್ರುಧಂ. |3.೧॥ *ಂಚಾನೂನತಿವಾಚಾರಸರೋದ) 
| ನಿಡಮಂಡಲೇ | ವೊನೆಯಾಖ್ಯೋಮಸಹೀಪಾಶಕ್ಕಿ ಟೇವಾಶ್ಮೀಶೇಶ್ವುರಂತಿ 
| ನಂ |೩.೨೦] ಅವಲೋಕಿತುಮಾಯಾತೋ ಭಾರ್ಯಯಾಸಹಭಕಿ ತಃ | ಶಿವ 
ವ ಪೂಜಾರ್ಥಮಾನೀತಕಲ್ಪಾ ರಕುಸುಮಾಳಷು |೩| ವಿಕಂಸಮಾಘ್ರಾತವ 
ತ್ಯಾಃಹಾಂತಾಯಾಮನು ಜೇಕಿತುಃ | ೨ೆಚ್ಛೆ €ದನಾನಿಕಾಂಕೋಪಾತ್ಮ ತೃಮಾ 
ಶಾಥಕೋದ್ಯಿಜಕ [೩೪] ಜಗಾದಥರಣ್ಣೀಪಾಲೋಗ್ರಸೀತರಿಕರೆಬ್ಯತ | ನಾ 


ಕ್ತ 
1% 


| ಕನ್ಯನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಷ್ಟನು 1221 ಎಂದು ಹೆಳಿದಳು ಬಳಿಕ, ರಾಜನುರ್ನ್‌ಪತ್ನಿ 
"ಯೆ! ಹಾಗಾದರೆ ಡೋಪವೇನು 2 ನಃನು ಬಡೆಕಿರುವಾಗ ನ:ಟಿಂಗೆ ಬಲು ಬಡತನದ 
| ಅಭೆಯಿರಬಸುದೆ ? ॥೬೩/ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆಯಿಸು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅರಸುಗಳನ್ನಾಗಿ 
| ನೊಸುತ್ತೇನಿ?: ವಿದ ಹೇಳಿದನು. ರಾಣಿಯು ಕರೆಯಿಸಲಾಗಿ 1೬೪1 ದೊರೆಯು, 
i ನನ್ನೂ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕೋಣೆಯನ್ಲಿರಿಸಿ, ಕೋಪಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸು ಠ್ಳವೆ 
| ಅಗಿ, ಆಪರಕಿವನ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ತಿಂದ ದ್ರೋಹಿಗ?ಗೆ ಈ ಕಕ್ಷೆಯು ಬಲು ದೊಡ್ಡ ದೆ? 
ಕ| ಸರು ಯೋಚಿಸ, ಅನರೆಲ್ಲತನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಲವು ತುಂಡಃಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾ? 
| ನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಬಸುರಿ ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು 
| 1 ಗರ್ಭವನ್ನು ಇೊಬ್ಬ.ವುಡಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಸಲು, ಆಪ್ಟ್ರರಲ್ಲಿ ಕಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 

| ಔಡ ಬೇಡವೆಂದು ಆಡಿತು, ಆ ಚೋಳರಾಜನ ಕೋರನನ್ನು ಶಾಂತಿಸೊ?ಹಿದನು ॥೭೧॥ 
(|| ಸ್ನ ದ್ರನಿಡದೇಕದಲ್ಲ ಉತ್ತಮ ಕಿವಚಾರತತ್ಸರನಾದ  ನರಸಿಂಗಮೊನೆಯಾರೆಂಬ 
) Wu ಕ್ರೀವಾಲ್ಮೀಫೌಕೃರನನ್ನು ನೋಡುವುತಕ್ಕಾಗಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ 
| ಸ ಗಾಗಿ ತಂದಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸುಗಂಧಪುಪ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೂವನ್ನು ಠಾಜನ ಪತ್ನಿಯು 
| ನಾ ಮೂಸಿ ನೋಡಲಾಗಿ ಅರ್ಚೆಕನಾಡ ಬ್ರುಹ್ವಣನು ಕೋಪದಿಂದ ಅವೆ 
5... ಸು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹುಕಿಡೆನು,. ಆಗ ದೊರೆಯು. ಹೂವನ್ನು ಮೊದಲು ತೆಗೆದು 













\ 
| 


[| 
ಪರಾಧೋಸ್ಮಿ ನಾಸಾಯಾಃಕಿಮೆಸ್‌ವೇತಿ, ಸತ್ಯಥೆಂ [2% ಇತ್ತಾ | | 
ತ್ರೋಧಾತ್ತ ದಾತತ್ಛಾಮಿನೀಕ್‌ರಂ | ನಾಛನತ್ವಿಮತೋಲಿಂಗಜಂಗವ್ನ ಕ 
ಣೋಜರ್ನಾ “2೬ ಧರ, 1ಕಮುವೇಕ್ಟ ಂತೆನಿಮ್ಲೆಂತೇವಾನ್ಯೂಣ್ಣೂ 
ಮಾತರಃಿತರಕ್ಷಿ ಜವರ ರಾತಿತರವು 22] ಹೆಂತವ್ಯಾಭಿನರುತ್ಟ ಸ್ನ ` 
ಪಣಾತ್ರಿಮುತಾಪರೆ | ಇತಿಸದ್ಭಕ್ಕಸಂದೋಹಃಕರಿಕಂ ಬಂಗಣೆ ತ್ತ ನ ತ 
ತವಾಖ್ರೀತಿಸಮಾವಿಪ ೈಕಿಪರಿತುಪ್ಳ್ಯವಸಾದರಂ | [ 


೨೬೬- ವೀರಕೈವಗ ಪ್ರ ಕಾಕಿ ಸಾ. 





ಅತಿ ಶ್ರೀಮಲ್ಲೊ (ಕಾರಾಧ್ಯೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪೆಂಡಿತಾರಾ 
'ಚಠಿತೆ ಪುರಾತನ ಪ್ರಕರಣೆ ಘವಿಕಂಬ ಚರಿತ್ರ)ಕಥನಂ 
; ನಾನು ದ್ವಿತೀಯೋಪಧ್ಯಾಯಃ 





ಕೊಂಡ ಹಸ್ತವು ಇರೆಲುಗ್ಯಿ, ಮೂಗಿನ ತಪ್ಪೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈಕೆಯು ಸನ್ಯಗ| 
ವನ್ನು ಬಬಳೆ? 12೫1 ವಿ:ಡು ಹೇ?ದವನುಗ್ಯಿ ಆಗ ಅತ್ಯುಂತ ಕೋನರಿಂ ಕ| 
ಪತ್ನಿಯ ಹಸ್ತ ನನ್ನ ಕತ್ತ್ವರಿಸಿ' ಹುಕಲಿಸ್ಲ ರತ) ? ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಸರೃಕ್ತರಗ! | 
ಲಿಂಗಐಂಗಮರುಗಳನ್ನು ದ್ವೇಷಿ ಕುವ ಜನರನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವರೊ? ಅಥನಾ ಇಚ 
ರಂಥನರೆ-ದು ವಿಚಾರಮಾಡದೆ' ಕೊಲ್ಲುನರೊ? «ಅವರು ತಾಯ್ತುಂದೆಗಳಗಿತ್ದರೊಕಗ| 
ಕಿನದ್ವೇಫಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಭ್ಛುರಾದವರೆ ??' ಎಂಬ ಪ ಮಾಣನೆಜನಿ |. 
| ರುವುದರಿಂದ, ಕಿನಮೂಪಣೆಯ ದೆಸೆಪಿಸಂದ ಈಖ ಎದೆಗಳ» ಕೂಸ ಹೊಲ್ಬಬ್ಟಡ ತ್ರ 
ಮಲ್‌ ನರಿ ವಿಂದಬಿ? ಕ ಇತರರ ಮಾತೇನು? ಎ ಜಾ ಭಕ ಸಮೂಹಳ್ರಿ ಹೆಳಿ! 4 | 
ವ್ರೀತಿಯುತ್ತ ವಾ ಕಲಿಕಂಬಗ9ನುಥನನ ತ್ತು | 





| ್ಸಿ ಸ್ಲೊ (ತ್ರಮಾಡಿತು.' ಬ 
ಇಂಭಿಲ್ಲಿಗೆ ಪಂಡಿತ:ರಾಧ್ರಚರಿತಕ್ಕೆ ರ್ನ. ಆರ್‌, ಕಂಬಸವಕಾಸಿ  ರಚಿತವರ, 
"ಭಾವಮಂಜರಿ »' ಯಬ ಕನ್ನಡ ಟದ ಣದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನ ಪ ಕ P| 


ರಣದೊಳಗೆ ಕಲಿಕಂಬಗಣನಾಫನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಿವ | 
«0 ಸುನ ಎ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು. . | 


| 


I 
| 





(ಜನ ಆಜ ಉ po ~~ | ತ 


9 


| ಗೆ ; ಹಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ... 





೨ 
ನೆ 4 ಇ * 10 La ks 
ಸ ಅಥ ತೃತೇಯೋಎಧ್ಯಾಯಃ. ::... 
ಲ| ಡುತ ಜಾ ಜಾ ಭಧ 
| ಬಳ್ಳೆ ನೈನಾರಿ ಕಥನಂ. ಇ' 
ಹ ಅಥ ಭೂಮಿವ್ಯಾಪ್ಮ EN ಶ್ರಿವಮೂರ್ಲಿರ್ಗುರೂತ ಮಃ | ಈ ತಕ್ಕ 


| ವಾ್ಸವಿಗ್ಮಾರೋ ಗಣಾನ ಯಚರಃದರ। Va "ತತಾವಿಧಿನಿಷೇಧಾತಿವ. 


ಕಕ್ಕಿ ಮತಾಂವರಃ  ನಿರ್ಧೂತಚ್ಯಿನಬದ್ದಾ ದಿಪ ಪ್ರಚಾರೊಳಮಹಿಮಾ 
ಕರ [೨[ ಪ್ರತಾಪೋಜ್ಟುಲದೇಶಾಂಗವೀರೋದಿನ್ದೆ ಭಾಸುರ | ರುದಾ ) 

| ವತಾರಕಿ ಳ್ಳಿ ನೈನಾರಿರಿತಿವಿಶ್ರುತಃ |ಫ್ಲಿ| ಹೇಮಸಿಹಾ ಸನಂಮುಕ್ತಾ, ಮೆಂ 
| ಭಿುಸತಾದಂಚ ತಂ | ಬತಾತಪ 5ತ್ರಮಮುಲಂಚಾನುರೇಚಂಪ್ರಸ್ನ ಭೆ (sl 

|  ವೃಸಧ್ವಜಾನೇ ಕವಾತವೂರಣಾಸ್ಯುಚಿ, /ಕಾಸಿಚ | ಮೇಡಬಾಹ್ಯ ನ್ಯ ಸಮ 
| ಕ ರಮಾಕು ಯಾಕ lsc ವೆರಕಾಹಳಕುಖಿಿವ್ಯಜಿ ತ್ಯೇತೇಪ, ಫೆ 








| ' ಭಿರೇಪ | ಭ್ರ್ರಾಜಮಾನೇಮವಿಸ್ಯಾತಸಬಸ್ನ 3- ತುಸು” xl ಆಯ 
ಗೆ ೩ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಜಾಜಿ 





(ಏಿಳ್ಳೆ ನೈನಾರಿಯ' ಘ್‌ ತೆಯ... 4 ಸ 





೫ ಬಳಿಕ ಭೂತಲದಲೆ ಲ್ಲ ಹಬ್ಬಿದ ಕೀರ್ತಿಯುಿಸ್ಕವನೂ, ಕಿವಸ್ತರೂಪನೂ, ಗೆ ಕ. ಕ 
(| “ಸೈನ್ಯ ಸಿವನುತಮೊಗರ್ಗ ೯ವೆನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದನನೂ, ಕಿನಗಣನಂಕೋತ್ಪನ್ನನೂ, ಉ 
1 ಕೃಷ್ಟೃನೂ, . ಶಾಸ ಎವಿಧಿನಿಪೇಧಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕದೆ ದೂ:ನ.ಗಿರುವವನೂ, ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
| ಶೀಪ ನೂ, ; ಜೈನಬೌೌದ್ದ ಚಾರ್ವಾ ಕಾದಿ ವೆ.ತದನರನ್ನು  ಭಂಜಿನಿವವನೂ ಮಹತ್ವ 
| ಓಸನೂ, ಕಿನಧರ್ಮಾಚರಣ ವಿಪನುಕವಾದ ಪರಾಶ್ರವ.ವೇ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವೆ ಮುಖ್ಯಂ 
| ! ನನಾದ ಕಾರಣ ಶೂರನೂ, ಆಕ ಕರೈ ರ ಬಪು ನವನ ರುಪ್ರನ ಅವನ 
ನೂ ವಿಭು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾನ ಶ್ರೀಹಿಳ್ಳೆ ನೈನಾರಿಯೆಂಬ ಭಕ್ಕೋತ್ಸಮನಿದ್ದನು. ಆತನು, 
[ses ಸಿಹ್ಮಾಸನ್ರವೂ,' ಉತ | ಮವಾದೆ ಮತ್ತಿನ ಮಂಟಪವೂ, ನಿರ್ಮ ಲವಾದ ಶ್ಲೇತ 
೨ನ, ಚಂದ ಶನಿಗೆ ಸದ ಕ ಕವಾದ ಚಾ ಮರಗಳೂ, ಉನ್ನ ತಗಳಾದ ನಂದಿಥ್ಸುಜಗಳೂ 
KS ಣಿಗೆಗಳ್ಳೂ ನ್‌ £ ಹೊರೆ ದ ಅನ್ಯುಮತಗಳಿಗೆ 2 TE ಮೂಮಸೇತು 
ಗರುವ ಕಹಳೆ ಕಂಖ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಃದ ಶಿವಭಕ್ತಿ 
1 ಶಾರಣಭೂತಗಳಾಗಿ ಪ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಿ ಶಿ.ರಲುಗಿ 1:1 ಪುಕ್ನೋಡ್ಸ ನಾದ ಕಲಿಕಂಬಗಣ 


೫. 











೦೬೧ ವೀರಕ್ರೈವ ಗ್ರಂಥನಿ ಎಕಾಶಿಕಾ, | | 
ಯಾಕಶಿಕಂಬಸೈತದಾಸದನಮಾದರಾತ್‌ | ತತಸ, ನ ಕಶಿಕಂಬೋಪಿಗ್ಣ್ಯಾ 
ಮುಖಮಾದರಾತ್‌ |೩| ಪ್ರನ್ಯಾನಿಯತಂತಸ್ಸಿನ್ನತಭಕಾ ವಲ್ಲ, 
ಹಾ ಶ್ಸಿಳಯಿತ್ಕಾತುತತ್ಭಾ ದೌಪಪೌಪಾದೋದಕಂಕುಭಂ || ಜ್ಞಾ ತಸ! 
ಸೈನಾರಿರ್ವಾರ್ತಾ ಂತಾಂಭಕ್ತಸಂಘುತಃ | ಸಿಕಂಬಂಸವಾಶಿಂಗ್ಲಸ ಸಂಸು | 
ಟ್ರ ಸ ಶಿಹರ್ನ ತಃ (| ಅಶಾರಯಿತ್ಪಾತದ ತರ್ಯಾಂಭಕ್ಕೆ (ಭ್ಯ ಪ್ರಾಮಯ್ಯಚ,॥ 
ಸ ಸ್ವಯಂಚನತ್ಪಾರ್ತಾಭಕಾ, ನ ದ್ಧಾಭಕ್ಕಿಪು ಪ್ರರಸ್ಪರಂ lo! e9ನ ಪಃ 
ಳೆಬಾಹ್ನೋ ಸೈಂಧಾಯೋಃ ಪರಿಭಕಿ-ತಃ | ಛ ಭೂತಿನವಿಶಾರ್ಯಜೀಮಾತಸನ ' 
ದ್ದ ತ್ಯಭವತ್ಸ ರಾ ೧೧] ತೃಂನವ ಸ್ಯ ರುಭಕೆ ಕಭ್ಯಣತಿತಸೆ ಸ ತರಾದಿತತ | 
ಧಿಂಬಾ'ಪ ಪ ಮಸೆ EES, ರೇಕ್ಸ ತೇತಯಾ [೧-೦] ನನತ್ಯ| 
1 


| 


ರ್ವ i ಸತಿಯ ತ್ಯಾ ಸು ವತ A | " ಯತಾವೂರ ೦ಕರಯುಗಂಜಾ 


ತಂತಸ್ಕೂಮಹಾದ್ದು ತಂ oe ಅಕೇಪಭಕ, ನಿವಹಸ ಸ ಮಾಚಾರ್ಯನರತ| 


ದಾ | ಪ್ರಸುತ್ನ ಿಕಥಯಾಮಾಸತನು ಹಾ ;೨ಸಮುನ್ನ ತಂ (ery ನೆ] 


ಬಾಥನ ಮನೆಯನ್ನು ಕ್‌ರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಿ.ದನು. ಆ ಕಲಿಕಂಬನು ಕ| 
ಎಕ್ಕಾಸದಿಂದ ಅ ಬಂದು, ಹಾ ನಮನ ನ ರಿಬ್ಯ `ಇತರ ಭಕ ಸ್‌ ರೆಲ್ಲ'ೂ | | 
ಏಳೆ ನೈನಾಂಗೆ ನರುಸ್ತ್ರೆ ಿ ರಿಸಲ;ಗ್ಗ, ಆತನ ಬೊದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು. ಮಂಗಳ ಕರನ | | 
ವರಕನ ಪುನವಾಡಿರನು ಗಳ ಆ ಪಿಳ್ಳೆ ನೈನಾರಿಯಂಃ ಕಲಿಕಂಬನು ನಡೆಯ | 
ಸಿದ್ದೆ ವಿಕೇಷನಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತ ಸಮೆೊೊಹದ ಮುಖದಿಂದ ತಿರು, ಸ.ತೊ!!' 
ದಿದ ಆ ಕಶಿ ರವಿನು ಸ ಸೊ ತ್ರ) ಮಾಡಿದವನಾಗಿ 1 ॥ ಆತನ" ಪತ್ನಿಯ 
ನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, ಭಕ್ತರುಗ;ಗೆ ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡಿಸ್ಕಿ ತುನುಕೂತ ಭಕ್ತಿವಿಕ್ಯಾಸರೆ | 
ರ್ವ*ವಾಗಿ ಟ ಭಕ ರನ್ನು ನನುಸ ನ ರಿಸಿ ನೆ ಇದೆತ್ತ ಶ್ನರಿನಿದ್ದ ಹಸ್ತ ಗಳಿ:ಡನ್ನೂ ಆಕೆವ| 
ತೋಳ. ಗಗೆ ಸೇವಿಸಿ, ತೆ ಭಾವದಿಂದ ಅವುಗಳ ನ ಮಶ. ನಿಭೂತಯನ್ನು ಸಸಿ | 
«4 ನಿಲಾ ತಾಯೆ ನಿನ್ನ್ನ ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ಭಕ್ಷ ರುಗ?ಗೆ ನವಮಸಾ ಸರವನ್ನು ನೌ 
ಡು" ವಿಂದ) ಗ ಆಜು ಸ ಬಸಿವನು. He ನ ಹನ ಗಳನ್ನು ಮಣಿಗೆ | 
ರ 
ಬತನನ್ನು ಕುಡು ಅತ್ಯುತ ಬ a ನಮಸ್ತ ರಿ" ಹೊಗಳುತ್ತ; ರಲಿ, ಈ 
ಯ ಹನ 1ಗಳರೆಡೊ ಪೂರ್ವ ದಲ್ಲಿದ್ದ. ೧ತೆಯೆ.ೇ ಅತ್ಯೂಕ ಕ ರೃಹರನಾಗಿ ನ್ನರವಾರುನೆ: | 
ಆಗ ಭಕ ಕ ಮೂಹನೆಲ್ಲವೂ ತೆಚಾಧ್ಭಕ್ತೀಪ್ಸನಾದ ಆಳ ನೈನಾರಿ ಜನ್ನು ಸೊ ತ್ರ” 
ಡಿ, ಉತ ತ್ರೃಪೈವಾದ ಆತನ ಮಹಿನೆಮನ್ನು ಹುರಿ. ತ ದ | 


1 
ಜಾಂ ಬಾಜ ಲಾರಾ 





ರು, 91 ಹೇಗೆಂದರೆ... ಅತ್ಯಂತ ಪ ಡೈಸಿದ್ದ ವಾಗಿ ಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಲ ಡು ತ ರುವ ಈತನ | 
Q 1! [[ 









[ 
| 


ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಃಧ್ಯೇಷರಿತಂ.: - ೩೯ 
; ಸೆ, ಮಾಹಾತ್ರ್ರೈೈವಣ್ಯ ರ೯ವನಾನೇತ ತಿವಿಶ್ರುತೆ | ಪಡಾನನಾ ನಾಂಶತೋಭೂವೌ 
| ಬತ್ಯಾತದನಂತರಂ' ೧೫ ಪಾರ್ವತೀಸ,ನ ಪಾನಾಭಿಜಾತಸೂರ್ವಜ ಸಭ 
೪31 1 ಪೈಭಚಾನಾಗ ಕ ಲಾದ ನಾಂಕಮೆಯಿತ್ವಾಮರೋಕ್ಯ ತಿಂ Jae ವಿ 
| ಠೂ ಯಸಮಯಾನನ್ಯಾನ್ರ ಗಚ್ಛ ನ್ನ ಸ್ಸ ಧುರಾಪುರೀಂ | ಕೂದ ದ್ರಸ್ಕಕಸ್ಕೆ ಹಚಿದೆ ಹೇ 
| ಕ್ಕಿಂತ ತ್ರನ್ಯಕಾರ್ಥಿನಿ 0s] | "ನಿರಂತರಾಕಕ್ನ ಸರ ಪ್ರ ತ್ಯಧಮಂತ 
ಸ] | ಏಿಕಾಮಸ್ಯಪ್ರದಾಯಾಸ ಕನ್ಯಾ ಎಕನಾಮೆನನ ಪಸು Kk 
' ಜ್ಞೂಪ್ರಡತಾ ಸುಕನೀಯಸ್ಕೊಂವಿವೇಶತಃ | ತಮಾಹೂಯನದಾಸ ಂತಿತು 
ಮಾನಿನಿ? ತಂ lr ಇಬ ೨)ತರೌಡುಕ್ಕದನೆನಾದಾವಾಂಕಿಮಿಪತ್ತ ನಂ 
al ಯಾಸ್ಯಾವಚತಿನಿರ್ಗ ತ್ಕ ತೇನಸೊರ್ಧಂಬಹಾಟಿವಿತಂ [00] ಗತಾಯಾಮುಗ ! 
ಜ| ಸನೆ: ನದಸ್ಟೇತನ್ವನ WK ಪೆಸತಿ | ರು ನಿೆಂತೀಂತಾಂಸಮುದ್ಮೀಕ್ಸ್‌ ತರುಗಾವು 
ರ್ಣಮಾನಸಿ|_೦೧'| ಕೂದ ವ್ರಮುಜೆ ವಂದ ಯಾಮಾಸೆತವಾಕುಸ ಸ್ನಪ ರ 'ಭಾವತಃ| 


ಭೂಯೋಪಿಕಕ್ಕಿ ದ್ಕಾಗೀತನ್ಸೈನಾರಿರಿತಿವಿಕು)ತಃ [_0-o| ಸವತ ನನವ 


ಎ ತ್ನ 





| ಶಾತ್ಮ್ಯೃದೆಲ್ಲಿ ಇನೆಷ್ಟ್ನರಡು? ಈತನು ಕುಮಾರನ್ನೊನಿಸಯ ಆಂಕದಿಂದೆ ಭೂಮಿಯು 
| ಸಂಜನ, ಬಳಿಕ 1೧೫1 ಪಾರ್ವತಿಯ ಸ ನ ನ್ಫಪುನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸರ್ಕ 
ಜತ್ಯದಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ, ಜೈನ ಬದ ಎ ಜಾರ್ಮಾಕರುಗಳೆ: ಅಹೆಂಕಾರಾತಿಕೆಯನೆ 

ನ್ನ್ನ ಅಡಗಿಸಿ ॥೧೬] ದೇ ಇಕ್ರಿತಾದಿ ಪರಸವ.: ಮಗಳನ್ನು ಭಂಜಿಸಿ, " ಮೆಧುರಾನಟಿ ಟ್ಟ 
ಸ ಕ.ರಿತು ಹೊರಟವನಾಡನು. ಅಲ್ಲಿ ಬಸ್ಸು ಕೂಡೆ)ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ 9 ಬೃುನು 

ಬ್ಯ ನ್ನ ಪೇಕ್ರಿಸಿಕೊಂಡು ಉತಾವಾಗಲೂ ಮೆನೆ ರಾಸ್‌ ಹೆಳಿದ - ಕೀಳುಗೆಲನಗೆ 
ನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು, ಆತನು ತನ್ನ ಬಳ) ಮೆಂದಿ ಹೆಣ್ಳು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ 

ಬನನ ದರೂ ಕೊಡದೆ ಹಿ ಮಂದಿಗಳೆನ್ನೂ ಇತರರಿಸ್ನೇ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡರುಗಿ, ಉಳಿ 
ದಿದ ಇ ಕಿರಿಯುವಳೊಬ್ಬಳು ತನ್ನ ಲ್ಲೇ ಎರಕ: ಟತನನ್ನುಕರೆರುನನ್ನ 
ಸಹೋಡರರಗಳ ದ ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡೆ ನಿನಗೆ ತೊಡರು. ಅದು ನಿಜ. 
ಆರುದರಿವ ನಾನಿಬ್ಬುರೂ ಯಾವುದುಡರೊಂದು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ, ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊ 
| Kl ಅವನೊಡನೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು ಕಾಡಿಗೆ ಹೆೊರಟುಹೋದಳೆ೨ 12೦1 ಅಲ್ಲಿ ಆತನು 
| ಳಮಂಶರವಾದ್ದ' ಸರ್ವದಿ:ದ. ಕೆ ಕ ಲೃಟ್ಟು ಸಾಹ:ಲುಗಿ, ಆಳುತ್ತಿ ರುವ ಆಕೆಯನ್ನು 
, ಗೌಜು ಕಂಡ, ದಯೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 1.0೧1: ಸತು. ಬಿ 

ಶ್ಚ ಆ ಕೂಡ ನನ್ನು ತನ್ನು ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಬೇಗನೆ ಬದೆ:ಕಿಸಿದನು. ಮುತತ 


ಇ 
ಸು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಡ ಭಕ್ತೋತ್ತ ಮನೊಬ್ಬನಿರು ನನು ಆತನ 















"೬೨೩೦ | ನೀರಕೈವ ಗ 1 ಥನ್ರ್ರಕಾಿಕಾ. [ng | 


'ಕಾಸ್ಮಿತೋಷಯಿತ್ಪಾಮಹೇಶ್ಬರಂ | ಲಬ್ಧಾ ಸಿಬಿಲಶಿತಾಂಪುತ್ರೀೀಂಸಂತ್ಸ್ಯು ; 


ಳಿ 


:ತ್ರರಮೇಶ್ಟುರಾತ್‌ | ಎಫ್ಡಿ! ದಾಸ್ಯಾಮಿನಿಳ್ಳ ನೈನಾರಿಭಕ್ತಾ ಯೇತ್ಯವಸ್ಥೂ ಸ್ನ ; 
ಮೃತಾಯಾಮಥತತ್ರುತ್ರಾ) $ಸದ್ಭಕಿ ಬ ರಮಾನಸೆ? 1೦೪] ಸರ್ವಥೀನ್ನು 


ಇ 


ಮತ್ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ವಾ €ನತ್ಯಕ್ಪಾ ಮಾತಿನಿಶಿ ತಃ. | ಘುಟೇನಿಧಾಯತಾಂಪುತ್ರೀನ | 
ಪತ ದನಂತರಂ |0| ಅಬ ೦ಘ್ರ್ರೀಹಿಳ್ಳೆ ನೈನಾರಿಭಕೆ (ತತ್ರಸಮಾಗತ್ತೇ | 
"೦.೨ @ ಳು ಎ | 
'ಪ್ರಣಮ್ಯಭಕ್ಕಾ $ಸತ್ಯ್ಯಾರಂವಿಧಾಯಸಯಥೋಜೆತಂ |_೦೬ | ಆನವಾಬ್ಯ, | 
ಫುಟಾವಾಸಾಚ. ಲ್ಯಕೇಪಾಂಸುತಾಂತದಾ / ಆನೀಯತತೃಭಾಮಧೈೈಪ್ರಾ 


ಲ ಲಿ 
ಹ್ಹಾ $ಯೆಥಾರ ತಃ।-೨2|ಪುತ್ರಿಸಾಮಮಸಂಜಾತಾಕಾಜಚಿತ್ಸಾಭನತೇಮುಣ; 
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ಉತ್ಸಮಭಕಿ ಯಿಂದ ಪರಿನನನ್ನು ಸಂತೋಪನಡಿಸಿ, ಕಿವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸುಖ | 
ಯಾದ, ಮಗಳನ್ನು ನಡೆದು 1.೦1 ಆಕೆಸುನ್ನು ವಿಳ್ಳೆ ನೈನಾರಿಭಕ್ತನಿಗೆ ಕೊಂಬೆ | 
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ಶವವನ್ನು. ಭಕ್ತ ರ ಸಭಾಮಧ್ಯೈತ್ಞೆ ತರಿಸ್ಬ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನಖ | 
ನು 1.೦೩21 ಹೇಗೆಂದರೆ ವಿಖಾ ಆಚಾರ್ಯನನೆ, ಬಬ್ಬ ಮೆಗಳು ನನಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಡ್ಯ! | 
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ಫರಕ್ಷೆ ಕಿವನಿಗುತೂಡ ಶಕ್ಕ್ರುವೆ? ವಿಂದು ಭಕ್ಕಸಮೂಹರನೆಲ್ಲವೂ ಹೊಗಳಿತು [೩ 
| ಸಬಿಡಾಗಿ ಹೀಗೆ ಕ್ರೀಸಿಳ್ಳ ನೈನಾರಿಯು ಕಲಿಕಂಬ ಗಣನಾಥನೆ ಪತ್ನಿಯ ಹಸ್ತಗಳ 
[ನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದನೆಂಬ ಪುರಾತನ ವೃತ್ತಾಧತವನ್ನು ಬಲ್ಲಣರ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ 
ಶೈವ 1.01 ಈಳಾದರೊ ಕ್ರೀ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಕವನ: ದೆಯಾಭಿಲದಿಂದೆ ' ವೆಲ್ಲಕೊಂಡೆ 
| 5 ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಪಾಡಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು, ಇದು ಆಶ್ಚರೈವು: ನಿಂದು ಹೊಗಳು 
ನೆನಗಾದರು 141 ' ;್ಠ ಯ ಶಬದ ರತಿ 
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ನ "-ಅಥೆ ತಾ ನ ಗಸ್ನಲನಲಕ. 
ವಲ ದ 1's. . - ದಸರಯ್ಯವ ಮಾಹಾತ ಶ್ಯ ಕಥನಂ, . | 
“ಫ್ಯೊಚಾಸಮಾಕ್ಟ; ಸದ್ಧ ಕ್‌'ಕ್ಳುಭಕೀರ್ಮಿರ್ಜೆತೇಂದ್ರಿಯಃ | ಭಕ | | 
ಯಾಸುಧೌರೇಯಸೆೆ, ಚಾ ೨) ಕ್ರಯೋಮರ್ಹಾಕಿವಾನಪೊರೆ ರಣ 
ಸಂಸೂರೈನಟಿಂಸಕೌತರಸ 1 ಅನೊಕೃತಾತುದ್ದ ಕೆಲ್ವಾತೃಣಣಿಸಕೃತಖಗಜ ನ | 
ಸ್ಪೀಕೃತೇಕಾನಚರಣೋದ ಇರೀಕೃತಫವಾಮದುಃ | ಚಾ ರೃಕೃಮಠನ | 
ದಾನಾದಾನಯಮಾದಿಷು |೩| ಕೈವಧರ್ವೇಷುಸತತಮುಲ್ಲ ಸತ್ರ ತಿಕ 4| 1 
ಗುರೋರ್ಶಿಂಗಸ್ಯಚತಥಾಜಂಗಮಾನಾಂಸಮರ್ಚನಂ |೪1 ಕುರ್ವನ್ನವಕ್ದ ತೆ 
ತಸುಖಂಕಿನಚ್ಚ್ಯಾನನುಹೋದಧಿಃ | ತಂಕದಾಚಿಚ ಂಭುಪೂಜಾಪುಪ್ಫಾಥಃ 3 
ಗಂತುಮುದ್ಯತಂ [»[॥ ದುರ್ಜನಾಸ್ಸಕಲಾವೀಕ್ಷ್ಯಪ ಪುರೇ ತ ಸ್ಟ್ರಾಕಮಯಕಿಳ|| | | 
ಪ್ರಖ್ಯಾ ತನಾಮಾಶಿ ಕ್ರೀನೀಲಕಂಠಭಿ ಎ ೫ ಮೆಹತ್ಸತಃ ॥೬॥ೃ ಹೋಸಪಂಜೆತಾ ಸ್ಸ | [ 
ಜೇವದಯಾಪರತಯಾಭುವಿ | ಸೊ ಇೀತ್ರಪಾತ್ರಂಕಿಲಾಶೇಷವುತಿಕೆ ಶ್ರೀಸ್ಯೋ | 
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ps ಕ ಮತ್ತೂ. ಕಿವನ ಸದ್ಭಕ್ತ ನೂ ಮಂಗಳ ಮಯವಾದ ಕೀರಿ ರ, ಯುಜ್ಯವನೂ ಚಿಂ! 3 
ದ್ರಿಯನೂ ಭಕ್ತಾ ಕರಣದಲ್ಲಿ । ಧುಸಂಧರನೂ ಸಚ್ಚರಿತ್ರನೂ, ಗನಹನೂ 101 ಪಕ್ಕೆ 
ದೂರನೂ, ಜನನ ಮರಣುತ್ಮಕ ಸಂಸಾರವನ್ನು 'ಭೇನಿಸಿದವನೂ, ಪ pe 
ವೃತಿರಿಕ್ಸನಾಡವನೂ, ಮಲಿನ ಕರ್ವಗಳನ್ನಿಲ್ಲ ತಿರನ್ನ ರಿಸಿದವನೂ, ಲೋಕದ ಜನೆ || 
ಬ್ಲ ತೃಣೇಕರಿಸಿದವನೂ 1011 ನಪಾದವನ್ನು ಿಡಿಡವನೂ, ಭರರೋಗವನ್ನು ರೂಹಿ 
ಕರಿಸಿರವನೂ ಆದ ಪಸರಾಧ್ಯನೆಂಬ ಭಕ್‌ ನೊಬ ) ನಿದ್ಧ yp ವೀರಕೈವ ಧರ್ಮವಸ || 
ಅಂತೆರ್ಬಿಹಿರಿಂದಿ ) )ಯನಿಗೆ !)ಹಗಳೂ ದಾನನ | ತಿಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 4ೂ ಆ |, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಪು ತ್ತಿ ರಲಾಗಿ, ಕಿನಜಾ ನ ಸಮುದ ನಾದ ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಥ್ರ. [ನ್ನ 
ಯಿಂದ ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ॥ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸು ಖವಾಗಿದ್ದ ನು. ಬಂಡ | 
ನೋರು ದಿನ ಕಿವಪೂಜಿಗೆ ಹೂವನ್ನು ಕರುವುದಳ್ಳಾಗಿ ಹೋಗುತಿದ್ದ ಆತನನ್ನು! |, [* 
ಮರ್ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ, « ಯಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸ ಸಣ ಮ ಕ ಈತನು ವತ್ತ ಯ ಮ 
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«| 9 4 ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ವೋಚೆತೆಂ. ೨8 
; ಯಂಕಿಲ |೩॥ ಅಜ್ಜಾ ಸ್ರ ತ್ಯಾತ್ರ ಹಿತಂಭ ತಶಿ, 'ತಾಕಂನಿಹ್ಯಯಂಕಿಲ | ಬಾಧಿ 
| ತನನು ನನ್ಕಾ ಯ ಮಿತ್ಯಲಂ V-| ಕ ಕ ಮಾಂಕರು ಸ್ಮಂಕ್ಟ 
| a ಧುಜನೋಯಂಕಿಲಭೂತಳೆ | ಮಯಾಸುನೀಕ್ಲ ಕತೇನೈಷಾಂಯಾಂ 
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ತ್ರ | ಸಾನನುಂಪ್ರಕುರುತೆಕಿಲ | ಪಾ ಷನ ಸಂಬಾಹುಘಾತಾತ್ರತೇಯುರಿತಿಭಾ 
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| | ಫತಃ [೧೧] ಯಾನಕಾಲೇನಕಾರುಶತೆಕಿಲಾಯಂಬಾಹುಚಾಲನಂ | ಕಿಮೇಭಿ 
| ರಹುಭಿರ್ಯಾಕೆ ಫೀ ರಯಮಾರ್ಯಃ ಪುರಾಕಲ [೧೨೦] ಪುಪ್ಪಾ ಪಚಹವೇಳ 
| ಹಾಂಪ್ರಪ ಸ್ಪವೃಕ್ಷೆ ಈ (ಪುಜಾತುಬತ್‌ | ದುಃ ತಾತ ಫಿರ್ವ ದತ್ತು 
| ತರನಂತರಂ | ಪುಪ್ಪ್ರಳನ್ನ ಪ್ರದೇಕೇಮುರಕಾ.; ಹಾರೇರಸೇಪುನಃ | ಪ ರ) 
' ನಸ ನತಿಸತೀೀತ್ತ ಮು ತ್ರಮೈರುಕ್ತ ವಿತಃಪರಂ |೧॥] ಜ್‌ ಣಾಂಹೀಡನಂ 
“| | ಹಿಸೇತ್ತು ಕಾ. ತೃ ಪುಪ್ಪಮಶೀರುಹಾಂ | ಪರಿತೋವಾಯುರೋಧಾರ್ಥಂಕ 
| ಉನ ಸ ಥ್ಯೋಪರಿಷ್ಯಗಾಂ a3 ವಸೈ ಕಫ ತಾನ್ನೇ ಸೇವಸ್ತುತಃ ಪುಷ್ಪಾ ಣಿಭೂ 
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|. | ಸಿಸನ್ನರಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಇವನೇ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಂತೆ ! lal ತನ್ನ ಹಿತವನ್ನು ಕೂಡ ನೋಡದೆ ಎ 
| ಪೊಣಿಗಳ ಹಿತವನ್ನು. ಕೋರುವವನಂತೆ | ಇತರರು ತನಗ ಹಿ.ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 

0! [ಹೂ ಆದು ಅನ್ಯಾಯವೆಂದು ಹೂಡ ಹೆಳೆದೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 'ಸವ: ಸಾದ 
[ಗು ನರಷನಂತೆ | ೬ ನಾನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಕ್ಲೇಕಸೊಳ್ಳಬಹುದು; ಅಡು 
i | ಕಾರಣ ನೋಡಬುರದ 22 ವಿಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಇತ್ತರೆ ಜನರನ್ನು ಈತನು ನೋಡುವುದೇ 
| ಲ] ತಾನು ಪಾಠವನ್ನ ಡುಪ್ರದರಿಂದ sp ಜಂತುಗಳು ಹಚ್ಚೆ 
| NS ಸಾಯಬಹುದೆಂಬ ಬದಿ ಯಿಂದ, ಈತನು ಜ:ತುಗಳೆಲ್ಲತ ನ್ನ ಕೈಲವನ್ನು ಚೆನ್ನಾ 
|| 8!ಕ್ಷಸುತ್ತ ಹಜೆ ಯನ್ನಿಡುವನಂತೆ! ತೋಳುಗಳನ್ನು ' RR ಹೋಗು 
| hus ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆ ಏಟಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವುನೆಂಬ ಯೋಚನೆಯಿಂದ 1೧೧1 
ಸಾಲದಲ್ಲಿ ತೋಳುಗಳನ್ನು. ಆಳ ಡಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲವಂತೆ! ಈ ಹೆಚ್ಚ 
[ ಸೊಗ ದೇನ 9 ಮ್ರ ಪೂಜ್ಚನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ le ಹೂವನ್ನು ಕೊ 
| ಬ. ಹೂಮರಗಳ್ಳು «« ಆಯ್ಯೋ! ನೊಂದುಕೊಂಡೆವು 2' ವಿಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಗ ಬಳಿಕ 12 ಹೂವನ್ನು ಅೊಯ್ದಸ್ನಳಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತರೂಪವಾದ ರಸವು ಸು 

' ಈತನು (, Sr ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಬಟಿ ಐಳಕ್‌ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಹೂವಿಗಾಗಿ 
೬೪ ನೋಯಿಸುವುದ ು ಹಿಂಸಾಕಾರ ಹೇಳ, ಹೂಗಿಡಗಳ ಸತ 
ಇರವು »» ಎಂದು ಹರೀ; ಇ 
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"೨೬ ವೀರಶ್ಕೈವ ಗ್ರೇಫನ್ರಕಾಿಕಾ. (Rel 


ತಳೆ' | ಆದಾಯ ರೂಹಯಭಂಭುಮೆಕುರನನ್ನು ಎ ನೀಡನಂ  |೧೬[ ಟು ಃ 
ಸಾತ್ತ್ಯಾಕಿಲಾಯಂಕಿಂಸರ್ವಸಾಧಾರಣೋಭುವಿ | ಸೆರೆ ; 1 
ಮಧ್ಯೆಸಮ್ಯಗ್ಬಿಚಾರಿತೆ 1೧೩] ತೀಡೈ ಶ್ರೀಕ್ರಿವಸೆದ ನಶಾ ್‌ರ್ಯಾಸೆಸ$ದೃತ | 
ಕವ | ಶೃಹಿಂಸೌಪರತಾಕ್‌ದ್ಭ ಬಾ ಜಾನ್‌ ೧೪೯] ತೀದೃಶೀಶರುಣಾಸ್ಮ 















ತಿತಕೀದ್ದ ಸ ಶೀಕೇದೃಶಂಮನಃ (ವ 
ಖಿಲಾ? 1೧೯॥ ಹೆಸ್ಮಹೀನೆಂಭಂಡಮೇಕಮಾಸ್ಟ ಯಾಮಾನುರಂಜನ್ನು | 


ಮುಂಡೆಯಿತ್ನಾತಸ್ಥೆ ಸತಿರೋಭಂಡಸ್ಯತದನಸಂತರಂ |_| ತ್ರಿಧಾವೃತ ಸೂ 
5: 


ಲಸೂತ್ರಂಕಖದೇ: ಕಪ ಬಧ್ಯಚ | ಅಂಗೇಪುಮೂರ್ಥಿವ _ಚಭಸಸ| 





ಲೂ ಗಾಳಿಯ ತಡೆಗಾಗಿ ನೆರಳೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ, ಕಳಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನ ಸರಸ il. 
ಬಂದೆೊಂದಃಗಿ ತಾನ.ಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿಸ ಸ ಹೊವು"'ಳನ್ನೇ ತೆಗೆದುತೊಂಸುಬಿಯ[ 
ನನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ, ಮರಗಳ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಹ ಅಹಿಂಸೊತ್ಯ ನಟಿ! 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಸಕಲ ಕಿವಭಕ್ಮ ಶ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ, ವಿಚಾರ ಮಾಸಿ ನೋಡಿ 
ಇವನೇನು ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯನೆ? loal ಆ ಸಿವಭಕ್ತಿ ಯು ವಂತಹದು 9 ವಿಕ್ಕಸನೆತೆ | 
ಹಡು 3 ಅಹಿಂಸುಪರತ್ಯವೆಂತಹಡು? ಉತೆ ಸ ಶ್ಯೃಮದ ಠಾಂತತ್ಯೃನೆಂತಹದು | | 
'ದಯೆಯಿಂತಹದು? ಸಹನೆಯೆಂತಹ 5 21 ಮನಸೆ ಸೈಂತಹಮ 4 ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 8ನ “A 
ಬೇಕು ವಿಂಬ:ದಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನುಡಿದವರಾಗಿ 1೧೯1 ಫೈೈಯಿ್ಲನೆ ಬಂಡನೊಬ್ಬಿನನ್ನೆ ತಿ 
ಬೇಗನೆ ಕರೆಯಿಸಿದಶು. ಬಳಿಕ ಆ ಬಿಂಡನ ಸಲಲ ಈ ಬೋಳಿಸಿಸಿ, ವನ್ಸ್‌ ಇ 
ಮೂರುಸುತ್ತಿನ ಉಡಿದಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟ, ಎಲ್ಲ ಅಂಗೆಗಳ ಬ್ಲೂ ನಶ್ನಿಯಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯ [ನ 
ಸಹ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ದಟ್ಟ,ವಃ ತ ಬಳಿದು ॥ ೨೧॥ ನಾಲ ಳೆ ನೈ ಳದ ಸ; ರುಶ್ರಾಃ ಸಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಸ್ಫಟಿಕದ ಮಣಿ-ಳನ್ನೂ ಹೊರನಿಗೆ ತಟ್ಟಿ ಉಜ್ಜುವಿಕೆಯಿಂಡೆ pt || ನ 
ನ್ನು ಬಗ ಮಾಡಿ, ಬಿರಿದು ಕರಡಿಗೆಯನ್ನು ಅತಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ಆ ತಡಿಗೆ 
ಬ ಿದುವಾದ ಬಿಟ್ಟೆ, ಸೈಯಿಂದ ಸುತ್ತಿ, ಹೀಗೆ ಮನೋ ಹಸ ಹ |: 
ಮನ ವೇಷವನ್ನು. ಅವನಿಗೆ ರ:5೧ 1-02 ಪಟ್ಟಿ ಕ್ಲೈ ಣದವರೆಸ್ಸಶೊ ನೋಡಿ ಆ ಕಿರ್ರ್‌ pe pe 
ಲಾಗಿ, « pr ಮೂಟಮಲ್ಲಯ್ಯಾನೆ | ನೀನು ಬೇಗನೆ ಹೋಗು, ಭೀತಿ ಸನ್ನು | | x 







| ಫಸ] ಘಂ ಡಿತಾರಃಧ ರಿತ, ತಿ). 


ಸ ಇನ್ನಾ ಭಸಾಂತವೆಹೆನ್ಲ, 'ಭ್ಯಾಂತಾಡಯಾತ್ಯಂತನಿಷ್ಟು ರಂ | ಪ್ರನರ್ನತಾಡಯ್ಸ 
ಸತ್ರೇ ನತ್ಕಾಮಿತ್ಯುತ್ತಾ, ನಿಮಡೋದ್ಭತಃ 1-0 ತಡಾತಂಪೆ ಪೆಯಾಮಾಸು. 
| ಸ್ಲೋನಿಸರ್ಪವಿಸ್ಛುಂಭಿತಃ | ಸೆಮುನ್ನುಯನ್ಸ ಸ್ಮ ಬಾಗ್ಗಂತಿರ್ಕಣ್ಳಾದಾಪ್ರ 
| ಸಿರರ್ಯ | ಎಡ. ಸ್ಪುಯಂಸ್ಪುಮೇವಸಂಪಕ್ಯಂಕ್ಹಾಲಯನ್ನ ನಿಮಸ, ಡಂ | 


ಖು 
ತಂ ತ್‌ಾ ಗಾಳ ದಾ ಜಾತೆ ಹ ಬ. ಬ ಇ [ 
 ಛುಜೌವಿಲೋಸಕಯನ್ನುಕ ವಕ್ರಸಕಾರೈನ್ನುಹುರ್ಮುಹುಃ [೦3] ಜಲ್ರನ್ನ್ಹ 


ಖತಂ | ಕಲ್ಪಾಯುರ್ಭವದೀರ್ಥಾಯುರ್ಭವೇತಿಚವದನ್ನ ಥ| 


4 
“| ರತಹಂಗಮವೇಪಂವನಾಂಜ್ಲಾತ್ಮಾ 


(ನೃತ ಸ ಸತ್ಯಂ ಲಜ್ಜೆ ತೋಬನೌಂ | ಭೋಭೋದಸರಿ 

“| ಶಿಗಯ್ಕಭೋಘಭೂದಸರಿದೇವಯ 201 ದಸರಾರ್ಯಪ್ರರಾತ್ಮಂಕಿಂತಿಂನಜಾ 

ಯಿತ್ನಾಮನುಗಚ ತಿ [2ಂ| ನಿ 
ತು ಲ 


ಜ| ನಾಸಿವಾನೆದ | ಗಂಯಸ್ನೇವನಪ್ರಾಗ್ಗ 

| ಬ್ರ 

| ಶಾಹುಗಮನಂಸ್ನೀಯಂನಕಿಂಚಿಸಸಿತಿಪ್ನ ನಿ | ಕುತ್ರಗಚ ಸಕಿಂತಾರ್ಯಮಿತಿ 
ೂ 


2 

ಭ್ರ ಇಷ್ಟ a [| ( p RL ಎಳಿ ಲ ಲ ಣಿ 
[ಸೈ ಣನಾವ್ನಶಿಂ |ಫಿ ಎಂ] ಗರ್ಗ್ನಿತೋ೨ಬಮಶಹಾದೇವಕ್ನಂನಜಾನಾಹಿಮಾಂಕಿ 
ಶೆ % ೪) 













ಸ ನು 
ಸ್ಯ / ನನಾಗಿ ಆ ದರಸರಯ್ಯೇನ ತಲೆಯನ ತೆ ನಿನ್ನ ಮೋಟುಕೈ ಗಳಿಂದ, ಬಲು ಗಟಿ ಯಾಗಿ 


“| ಹೊಡೆ ಅವನು ತಿರುಗಿ ನಿನ್ನ ನ್ನೇನೂ ಹೊಡೆ ಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ೨' ಎಂದು ಆ ಸೊಬ್ಬಿದೆ 


ತ ಜನರೆಬ್ಲರೂ ಹೇಳಿ 1೨ ॥ ಆಗೆ ಅನನನ್ನು ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟಿರು. ಆ ಮೋಟಮಲ್ಲನಾ 


[ ಸ ಆ ಸಂಶೋಪದಿಂಡುಭ್ರಿದವನ.ಗಿ, ಹುಡಿಯನ್ನು ಬ್ಬುಸಿಕೊಂಡು, 
ಇ ಬ ಅತ್ಲಿಶ್ಚಲಾಗಿ ನೀಡಿಹುಕುತ್ತ 1.0೬1 ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡುತ್ತ, ತಲೆ ಸುನ್ನ್ನು 
ಭಾನ, ತೋಳ್ಲಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ. ಬ:ರಿಬಾರಿಗೂ ಮುಖನನ್ನುರುಗಿ 
'ಸುವವನ ರಯ ಸ 
ಸಷ a ಸ ಸ್ಟ, ಆಡುತ್ಮ, ಕಾಗಿ ಮೋಟು ಕೈಗಳನ್ನು 
೫ § ಶೊ ಕಾಲ್ಲಳೆಂದ ಹಾರುವವವಾಗಿ vl ಕರಷಾಧಿಕ? ಯೆಂದು ನುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾರಿಗೆಯು ಬನದೆ ಇರಲು, « ಹಲ್ಕಾಯುರ್ಭವ, ದೀಘೆ-ಸಯುರ್ಭವ ?* ವಂದು 
| ನುಡಿಸುತ್ತ ॥ ೧೯ ದಸರಿ ದೇವಯ್ಯೂನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಎಲಾ ದಸರಿ ಲಿಂಗಯ್ಯನೆ, 
ಚ ನೌ ದಸರಿ ದೇವಯ್ಯುನೆ | ಜಂಗಮವೇಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು 
( *ಚಿಕೆಗೊ-ಡನು ) ಫೀ ಎಲೆ ದೆಸರಯ್ಯೂನೆ | ಇದ ಕ್ಷೆ ಮುಂಚೆ ನಿನು ನನ್ನನ್ನು 
; pe ಬ: ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಅನುಸರ ಹಿಂದೆ ಐರುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಚಟು 
ಹ ಹಾಣುವುವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ಮುಂದಕ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿ ವದನ್ನು ಷಿ 33 


| | ಸಕಾ ನೀನು ನಿಂತುಳೊಳ್ಳದೆ ಇದ್ದೀಯೆ. ಈಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ ನು 
4 |? ನಿಂಡುಘೊಡ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವುದಿ್ಲವಲ್ಲ! 14-೬1 ಏನು ಮಹಾದೇವ ನೀನು 
























[ 


| 

3೩k ವೀರಕ್ಳಿವೆ ಗೆ )ಂಥವ )ಕಾಕಿಕಾ, [ಫಯ | 
ಮು | ಜನಾಶ್ಯಂಸಂತಿಮಾಂಮೆೋಟಿಮಲ್ಲಲಿಂಗಮಿತಿಳ್ಟಿ ತೌ |ಫ್ಟಿ] ಅಶ 
ರ್ವತನಾಥಸ್ಯಪುತೋತನ್ಯಃಕಿಂವದಾಧುನಾ | ನಿವೃತ್ಯದರ್ಶಯಸಿಚಿಣ್ಯಾ| 
ಹಾನಿರ್ಭವೇಶ್ಶಿಮು 2 ಕರಣಾರ್ಥೀತಿಭಣಬಜೌೇತ್ರಿಂನಕ್ಯತಿಗೌರನ್ನ | 
ತೇಪ ಹಾಮೇಪೆದಯೋಸ್ಕಾ $ರೃತ್ನಂಹೀಯತೇನುಕಂ [Ql ಮದಾ | 
ಮಯಾಸಾಕಂಮುದಾಸಂಭಾಪಸೆಯದಿ | ನಾಕಂಪ್ರೆಯಾತಿಕಿಂಭಕಿ ಮಾ| 
ತ್ಕ ಸಂತವಸೊಂಪ್ರತಂ ॥ಸ್ಲಿ೬| ವೆಯಂಕಿಂತ್ಸೆದ್ದ ಎಶೋಗಣ್ಯಾಭವಾಮೋನ್ಸಿ | 
ಚೇತ ಥಾ | ಕಥಮೀಾದ್ಭಕಧಿಕ್ಯ್ಯಾರಂತುರುಖೆ2ತ್ಯಂತಗರ್ಕಿತಂ 2೩1 ಕ 
ಮಾನ್ಸಿತೋದಯಾವಾಂಶ ಕಾಂತಾತ್ವಾಭಕ್ತಿ ಸಂಯುತಃ | ಭೀತಿಮಾನ್ಮಇ | 
ಸಂಪನ್ನ ಇತಿತ್ಕಾಂಪ್ರೀತಿವೂರ್ನಕಂ [ಫಿ] ದ್ರಷ್ಟುಮಾಗತ್ಯಸಹಸೃಶ್ಕ | 
ಇ ಸ ಮಸ ೧೨ ವ ೨ 
ವಾನಬ್ಬತತ್ವೈಲಂ | ಕಂಬಹೂಕಿ, ರಿಪ್ರೀವಮಾತ್ಪಾನಂವಾಗಿ ಎ. 3 ಕ 
ದಂಡಯಂತಂವಿಲೋಕ್ಕೆ ಎ್ರನಂಲಿಂಗಲಾಂಛನಧಾರಿಣಂ | ಅಯಮೆಜ್ಞ್ಯಃಕಸ 


ವಾಸ್ತ್ರದಾಂಧೀಭೂತಮಾನಸಃ Soll ಭಂಡೋಧೂರ್ಕೊ ಹಸ, ಹೀನೋನಿಸ 





ಮದಾಂಧನಾಗಿದ್ದೀಯೆ | ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಕಾಣೆಯೇನು ? ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನೆ] 
ನ್ಲೆನ್ನು ಮೋಟನುಲ್ಲಲಿಂಗಯ್ಯೂನೆಂದು ಕರಮುತ್ತಿರುವರು 1.41 ನಾನು ಪರ್ನಕನ | 
ಥನೆ ಮಗನು. ಹ ಗಲ್ಲನೆ ಈಗೆ ನಾನು ಬೇರೆಯೇನು ಹೇಳು $ ಐಂತಿರುಗಿ ನೊಳಿಸ 
ನಿನಗೆ ಮಾನಹಾನಿಯಾಗುವುದೇನು $ 1481 ಕರಣಾರ್ಥಿಯೆಂದು ನುಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಗ) 
ವವು ಅೌ?ದುಹೋಗುವುದೆ) ನನ್ನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ತ ರಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ಪುಜ್ಯಕಿಸ| 
| 3 ಬ 
ಹುಂದಿಜೋಗುವುನ? 1೫1 ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನೊಡನೆ ಸಂತೋಪೌ| 
ಮಾತನಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಭ-: ಯೆ ಮಹತ ವು ಈಗ ನಪ್ಪ ವಾಗಿ ಹೋಗುವುದೆ! It] 
ನಾವು ನಿನ್ನೆ ಹಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಗಣ್ಳೃರಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವೆವೊ ? ಇಲ್ಲವೊ? ಹಾಗಾರನಕ್ಷ | 
ಇಂತಹ ಅತ್ಯುಂತ ಹೀನವಾದ: ತಿರಸ್ತಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ ? 141 ಸ್ನ 
'ಸಹನಜಲಿ, ಶೃಪೌನಂತ, ಕುಂತ," ಭೆ- ಭರಿತ ಭಯವಂತ, ನೀತಿನಂತ; ನಬ: | 
ತಿಳಿದು, ಪ್ರ್ರೀತಿಪುರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುಡಕ್ಲಾಗಿ ನಾನು ಬೇಗನೆ *[ 
ಅದರ ಫಲವನ ಸ ವಿರ) 
ಫಲ ಪಿ ಕಂಡೆನು, ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದ ಫಲವೇನು? 4 
ತಾರವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಕಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಠಿಂಗಲಾಳಭನೆ ಚ 
ಧರಿಸಿರುವ. ಈ ಮೋಟಮಲ್ಲನನ್ನು ಡಸರಾರ್ಫನು ನೋಡಿ, (ಇವನು ವಸನ | 
ಓಯು, ಗರ್ಯಾಂಥಚಿತ್ತನು, ಹೇನದವನ್ನು ಬರಟನು, ಇೃಯಿಲ್ಲದವನು ನ. 
ವೀಬುದಾಗಿ ಬಂಡು ವರಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ, ಅವನ ಜಂಗಮವೇವನನ್ನೆ! ತ 4 
| | § 


A ನ 





} ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತುರಾಧ್ಭಚರಿತಂ, 


| ಇತ್ನನುದೀರ್ಯಚ | ತಸ ಜಂಗಮಸದ್ಭೇಸಮೇವಾಂಗೀತೃತ್ಯಭಕಿ ತಃ ॥॥೧॥ 
| | ಅಜ್ವ್ವಾ ತ್ನಾನ್ಯದಯಂಸಾಸ್ಟಾ ದ್ರುದ್ರಇಸ್ಕೇವಚೇತಸಿ | ವಿಕೃಸ್ಯದೇವಮಾನು 


| | ಸೃಚ್ಚ್ರಾ ಹೃತಮಹೇಶ್ಷರ | 8-0 ಅಪರಾಧಾಮಯ್ಯನಂತಾಸ್ಪಂತಿಮಾಂ 


| ಪಾಹಿಕಂಕರ | ಮಯ್ಯನಿ ಮಹದಜ್ವ್ಯಾ ನಂಕೃಪಾಂಕುರ್ಮೀಶಸನ್ನಿಭ [| 
| ಮಯಿಗರ್ಕೋತಸ್ಮೀಹಸತ್ಯಂಪಾಶಿಸರ್ವಜ್ಞ ಕೇಖರ|] ಇತಿಸಂಕೇರ, ಯನೂ 
ನ ಾಗಂಪ್ರಣೆನಕ್ಯಜ ॥೪8॥ ಪುನಕ್ಚ ರಣಯೋಸ, ನ್ವಿನ್ನಮಸ್ಸುರ್ನ 
| ತತಚ್ಛೆ ರಃ | ಸ್ಪುನಯಛಿನ್ನಹಸ್ತಾ ಬ್ಯಾಂತಸ್ಮಿಂತ್ರಂತಾಡಯತ್ತ ೨೮೦ lel 
ಸಿ| ಅತಿಕೋಪಾದ್ಭಟ್ಟಿಯತಿಸತಿಕೀರ್ಪಂಸಮಂತತಃ | ಸಂಜಾತಾಗ್ರಂಥಯಸೆ, 6 


ದಿತಿ 3, 





ಸ ಭೃಸ್ಸು )ತೇರಕೇನಿರಂತರಂ 8೬ ಸ್ಲೇಕಿತೋತಿಸ್ಬಕ್ಲೇಕಿತೋತಬ್ಬಬತ 
[| ತೆ ರತ ೨ನುಂತ' ಹ ಮಃ ದೆ ಜೆ 
| | ಹೇತ್ಯನುದೀರ್ಯಚ | ಅನುಚ್ಛಾ ರ್ಯಾಪೆರಾಧಃಕೋಮತ್ವ ತಸ, ಇತಿಸ್ಬುಟಂ | 


ಸ| ಮಾಂಕಿಮರ ತಾಡಯಸೀತ್ಕನುಕ್ತಾಹಿಸಿರಂತರಂ | ಆಜ್ಞಾತೇತಾಡೆಯ 
“al ನಿಚೇದಿತ್ಯನಾಭಾಪ್ಯವರಾಮಿತಿ 8೪” ಹಂತುಂನಿರಪರಾಧಾಕಿಂನೀತಿರಿತ್ಯನು 
ದೀರ್ಯಚ | ಅಸೇಭೂಪ $ಸಹಂತೇಕಂಶ್ರುತ್ಸೆ Nk ರಣಾಇತಿ |೯| ಸಲಾಂ 


| ಯಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ, 1801 ಬೇರೊಂದುಪರಿಸಾಗಿ ಭಾವಿಸದೆ, ಇವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರುದ್ರ 
ಮೊರ್ತಿ ಯೇ ವಿಂದ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿ, «ಸಾ ತವಾ! ಮನುಷ ಕ್ರಿನೇಷಧಾರಿಯಾದ ಮ 
|| ಹೆಚ್ಚರನೆ | ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹಲವು ತಪ್ಪುಗಳಿವೆ. ಎಲ ಕಂಕರನೆ! ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 
1" ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಅಜ್ಞ್ಯಾನವಿದೆ. ವಿಲ ಕಿಎಸಮಾನಮೂರ್ಲಿಯೆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯ 
| ನ್ನಿಡು 101 ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಹಂಕಾರೆವಿದೆ. ಎಲ ಸರ್ವಜ್ಞಕ್ಸೀಪ್ಮನೆ! 
ಸಂರಕ್ಷಿಸು, ೨೨ ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಹೊಗಳಿದವನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ 
ನಮಸ್ತ ರಿ 1891 ಮೆತ್ತೆ ಆತನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಆ ದನರಿದೇವೆಯ್ಲೂನು ನಮಸ್ತರಿಸುತ್ತಿ ರಲಾ 
ಗಿ ಅ ಮೋಟಮಲ್ಲಯ್ಯೂನು ಪ ಇರಿಸೇವೆಯ್ಯುನ ತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನು ಮೋಟುಕೈಗ4ಂಡ 
ಅತ್ಯುಂತವಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರಲು 1881 ಬಹು ಘೋಪದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಕಡೆ 
| ತುಲ್ಲೂ ಗಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರಲು, ಆ ಹೊಡತಗಳಿಂದೆ.ಗುಳ್ಳೆಗಳೆದ್ದು ರಕ್ತವು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ 
| ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲಾಗಿ 18೬1 ದಸರಾರ್ಫನು 4 ನೊಂದೆನು « ನೊಂದೆನು 77 ಅಯ್ಯೋ? 
ನ:ದಾಡರ್ಲೊ ನುಡಿಯದೆ, « ನಿನಗೆ ವಾನೇನನರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ?" ವಿಂದಾದೆರೊ 

| ಸ್ಪಪ್ಟವಾಗಿ ನುಡಿಯದೆ 88೩1 « ನನ್ನನ್ನು ಯಾತಕ್ತಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿ (ಯೆ 33 
| ಸಾನ ಹೇಳದೆ, ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಡುದೇಯಾದರೆ ನಿನ್ನಾಣೆ ಎಂದೂ ಹೇಳದೆ, 
| ನಿರಪರಾಧಿ “ನಾದವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಲತ್ರಿಯಿರುವುದೆ? ವಿಂರುಳೂಡ ಆಡದೆ, ಹೀಗೆ 


“| "ನ ಮಾಸುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಿವಕರಣರು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೇನು ? ವಿಂದೊ ಮಾತನಾ 


























೧೩% ವೀರಕ್ಕವ ಗ !ಫವ ಪ್ರಸಾಕಿ ಘಾ. [ಸರ | 


ತರಮೆನಾಸಾದ ೈಭಯಮಪ್ರಾ; ಸಚೇತನ | ಬತಹಾಸಾಮಹಾದೇವಕ್ಕಿ 
ತ್ಯಾದ್ಯನುದೀರ್ಯಚ |0| ಇ ಹಿ ತನಹನಮನು ತತ್ತ ಸ್ಸ ಮನುಖ | 


Ko) 
ನ 
ಸ್ಮಕಂ | ಭಿನ್ನಮಾಸೀಚ್ಛೆ ಕೌ ಹೀೀನಿ ಸೀತ ನು ಚ [no | 
ಪುಸೆರ್ಮ ಕ ಇದೇವಮೂರಿ ರಪರಾಥಂಮಯಿಸ್ಬ ತಂ ಕೋಕ!!! ಯಕಿಸ್ಸಿ 3 
ಈ ವ ಲ 
ಸ್ಥುಹ ಹಸೆ € ಸ್ಮೇನಕೃಪಾನಿ ನಿಧಿ: [3-೦1 ಪುಸಃಪುನರಿ €೪ಖಾಲಂ: ಮೇೇತಾಡೆಯಕಿಬ್ಬ 


ಸಕಂ | | ಪುಶಾವಿಸ್ಯಸ್ಕಕಿರಿಕರಮೇಪಮಹಾಗುರುಃ 3421 ವಿಸಪ್ಪಪ್ಯ 


ER | ಸೆದ್ದ 


ಲ 
೭೬ 


ವ್‌ ಪನಿಶ ಯಃ [೫೪1 ಈ 

| ಭವೇತಾಂಜ್ಞ್‌ ಶಸಂಯುರ ವ ವಧುನಾರಿಂಕರೊೋಮ್ಮ ಹಂ ॥0[|ಇ | 
ತೆ ಕಂಸತ್ಯಮುತ್ತಮಾಂಗಾಭವೇದ್ಯದಿ | ಭವಿತವ್ಯಂವು ಮತ್ಯೇಸಸ | 
ಸಿಂಪಾಣೇರ ಹೇತಿತು ೬] ಯವ್ಯಾನತಂಭವೇ ಚ ಉಭಕ್ತೆ, (ಭಾ | 


ಅ | 
ಸೃಕಂತ್ಸಿದಂ | ಬಾಧಾಮಕ್ಸತ್ನಾ ವ್ಯಂಸಕಿಂಪಾಣ್ಯೋರ, ಹೆಲಿತುಃ [ 

| 
ಮದ್ದು ರೋ | ಪಾಣ್ಯೋರ 
| 


ಣಿ: 


ಎ 
ಇದಂಮಮತಿರಸ್ಸ್ಯೋಾಚೆ ಆಜ ೦ಗಮಸ 
ಬರಿಂ 'ಜ ik 
ಪೃಂತಕಠಿನೆಂಕಥೂಸ್ಯಾನ್ಟ್ರಾರ್ಸವ ವಂವಿನಾ "| ಉಕ್ತ (ಸತಾಡಯೆ ತತ | | 
ಹದೆ 1೫71 ಬ್ಲೇರೆತಾನಿಗೆ ಹೋಗದೆ, ಮ ುನನ್ಸನನ್ಲಿ ಭೀತಿ ಯನೆ ಪರದೆ, ಆ ಹಾ; 
“ಮಹಾದೇವ | ಹರಾ! ವಿಂದೂ ಕೂಗೆನ 13೬೨1 ಕೋಪವನ್ನು ಹೊಂದದೆ, ವಾ ತಣ ಸ್ನ] | 
ಇ ನನ್ನು ತಲೆಯೊಡೆಯಿತು, ಬಲಹೀನನಾಸೆ »» ವಿಂಡು ಕೂಡ ಹೇಳದೆ ॥೫೧॥ ಮತ್ತೆಳ | 
ದರೆ-/(ದಯಾನಿಕ್ಷೇಪನಾದ ಪರಕಿವಮೂರ್ತಿ ಯು ನನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ತನ ಪನ್ನು ಕಂಡು ತ್ನ | 
ಯಿಂದ ಕಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನೋ? ಅಥವಾ ವಿಲುಸದಿಂದ ವು; ತ್ರೆ ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ' 
ಹೊಡೆಯ; ತ್ಮಿರುವನೋ ಇಲ್ಲವೆ, ಈ ಮಹಾಗುರುವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಲೆಸನೆಳೆ' 
ಕೈಯಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಪೂರ್ವದೇಹವನ್ನಳಿದನನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಈಗರಾರರೆ? 
ಈತನು ನನ್ನನ್ನು ನರಕ ಯೇ ಜಸ; ಕೃವನದ್ನಾ ಮಾಡುವುದೆ ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟಿ | 
"ರುವನು ; ನಿಜವು ೧೪೪ ನನ್ನ ತಲೆಯು ಬರಟಾದುದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಹಸ್ತಗಳ? | 
ತಂತ ಮೃ ಶುವಾದುವುಗಳು. ಇವು ನೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುವು. ಈಗ ನಾನೇನು 5 
ಲಿ? 1೫೫1 ಈ ನನ್ನ ತಲೆಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಿ ಶ್ರೇಪ್ಠ ವಾಡೆ ಅಂಗವಾಗಿದ್ದ ರೈ ಇಡ 
ಕೆಗೆ ಇದು ಮೆ RE ॥3₹೬॥ ಈ ಕಾ ಕಿವಭಕ್ಕ ರಿಗೆ “ನಸ್ಯ 
ಸಿದುದಃಗಿದ್ದ ರೆ" ಕಿವನ ಕೈಗಳಿಗೆ ನೆ ನೋವನ್ನು ಟುಮಾಡದೆಇರಬುರಡೇನು? 1! 
ನನ್ನ, ತಲೆಯಾಗಿದ ರೆ, ನನ್ನ ಗುರುವಾದ ಈ ಜಂಗಮ ಮೂಗ್ಮಿಯ ತೈೈಗಳಿಗೆ ಇರು 


*ದುತ್ಯವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಅದು ಹೇಗೆ ಹಠಿಣವಾಗಿರುವುದೆ ಈ DI ಈಗ ಹೊಳೆಯ 





ರ್ತಿ 


ದ ಳಿ ಇ ಇ ಎ 
ನೌ ನ | ತೂಸ್ಲೀಂ ಸಸ್ಯ ಸಕತ ಡಿ 
ಹ್‌ ಶಸನಂಖ್‌ೆ ದೆ 
ತ್ರಾ ರ್ಗ ಇತಿಸಂಜಂತಯನಿ ನ್ನ್ನೋಭವನ್ನಿನಯ ಪೂರ್ವಕಂ | ಪುನರ್ನಮ 


i) 2 ಸತ ಬ"! 
ಸ್ಥ ತ್ಯತನ ಮೃದುಸ್ನಾನೇಪುಸತ್ತ್ಯ್ಮಹಿ [೬೧] ತಾನಿಮುಕಾ ಸ್ಲಾಮಮಶಿರಃಕ 
ರೋಸಿ ಮತಿಕರ, ಕಾಂ | ತಾ (ಕಯನಿಹೇಪ್ರ 


೯. ಆ | ನಿನ ೧ ತುಕಿರಸ A ತೆ ಬ್ರ ನಾ 

ಛೊ il& ೧) ಸಂಖ ಗನ್‌ ದೆಳವತೇ ಘರ | ಇತಿತಬ್ಬಿ 
ಧ್‌ ಖಕರಂತೆಸ್ನೆಹಸು' Kk. ಕನ್ನ ಬ್ರ ೪ 1೬೨೧ ದಸರಾ ದೆ *ತದಾಸವ ಹಾ 

ಸ ಸಕ ಬ್ರ 3 | ಗೆ EL ಬಒಳ್ಸ್ಸನ್ಸ್ಸಾ 
ಸ್ನ ಪ್ಲಾಪುನಃಪುನತ |] ವಿಧಾಯಮರ ನಂಘ್ಯುಷ ಪ್ಸ್ಯೂಘು ಪ 


- ನ €ೃ!! ದ್‌ೆ ದ್‌ ಫ್‌ ಇ 
ಪಾಣಿನಾ [೬2 ಸಮಾಕಪ-ನಯತಿಸ್ಸೆ ಸ್ರರಂಛಿನ್ಸೌ ಸ ತೌಕರ್‌ | ಪ 


3) 
ಐ 
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ಲಿ 
೬ 
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Pa 
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ಉರಯ ರ್ಥಂ ಭಟ್ಟಾಣಸ್ಯ 
ತರ್‌ [೬೫] ಸಾಣುರ(ಥಾವೆ ಇರಟಿವಬಂಕಸ್ಯಾಂಕುರಿತೋ೩ ವತ. | 


tL 2೫೬ 


ಸರಾರ್ಯತಿರಃಕಾಮಧೇನುರ್ದಿವ್ಯಾಮಹೋನ್ನತಾ [೬೬॥ ಮಹ ಹೆಜ್ಜೆ ತ್ರಂಹಸೆ 
— 


ವೆಂದು ಭನ ಹೇಳಿದರೆ, ಈತನ ವ:ನನ್ಬು ಕ್ಲೇತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸ:ಮ್ಮನೆಯಿದ್ದರೂ 
ಈತನ ಕೈಗಳು ಆತ್ಮಾಂತವಾಗಿ ಹಿ:ಸೆಗೊಳ್ಳುವುವು 7? 1ರ್ಕಿ॥ ವೀಖುವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ, 
ಬೇರಗೊಸಡ ನಾಗಿ, ಮತ್ತೆ ವಿನ ಮಪೂರ್ನ ವಾಗಿ ನಮನ ದರಿಸಿ, ( ಎಲಾ ಸ್ಮಾಮಿ 


ಯೆ! ದೇಹದಲ್ಲಿ RE ಸ್ಥಲಗಳು ಇರುತ್ತಿವೆ ರೂ, ಆವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
| ಅತ್ಯಂತ ಕಳವಾದ ನನ್ನ ತಲೆಯ ಚಿಶ್ಸುನ್ನು ಹೊಡೆಡು, ಕೋಮಲವಾದ ಹಸ್ತಗಳ 


ಬ 


ನ್ನ ನೋಯಿಸಿಕೊಲ್ಕುತ್ತೀಯೆ.1೬ಂ1 ಸ್ಫುವಾ | ನಿನ್ನ ಹಳ್ಳಗಳು ಒರಟಾದ ನನ್ನು 
ತಲೆಯನು; ಸಿ ಮುಟ್ಟ, ಕ್ಲೇಕನಟ್ಟು, ನಿಕ್ಸಿ (ಪೃಗಳಾಗಿರು ವ್ರ." ವಿಂದು ಆ ದನಿರಿದೇನ 


ಯ” 


ಹನು ಆ ಮೋಟನುಲ್ಲಿದಾಫನ ಕೈಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಸುಖವಾಗುವಂತೆ ಮುಟ್ಟ 


ಮುಟ್ಟ, ವ ತ್ರೆ ಮತ್ತೆ ಚೆನಸ್ತಿ ಗಿ ತನ ಲ ಕೃಯಿಂದ ಹಿಸು*, ವೆ.ಲ್ಲನಿ ನೀವಿ, ಇಸ್ಟೆ 
ಬಿಂದೇತೆ ಕ್ಸು ಶರಲಾಗಿ, ಆ ರನ ಕತ್ತರಿಸಿ -ಮೋಟಾಗಿರುವ ಕೈಗಳರ 


|. ಶೊ ಮೂಡಿ ವೊಳತ್ತು, ಚಿಗುರಿನಂತಿರುವ ಫ್ರೌಗಳು 'ಪಸಾಸಿಸಿದುವು 1೬91 ಭೂರಿ 


ಯಫ್ಸಿ ಕಿವಾಚಾರಕ್ಷ ಪೂಜ್ಯುವಾದ ಕೊಂಬುಗಳು ಮಸತ ಹೂ, ಶಿವಪೂಜಾರ್ಥ 


4 $ ನಾಗಿ ಬು SN ವಿಗೆ ಹನ ನಗಳ ಹೇಗೆ ಮೊಡಿದುವೊಃ ಅದರಂತೆಯೂ 1೬31 ಮೊರ 





| ಸ ಹ ಬಯಗ ರವೆ ಚಿಗ.ರಿಪಂತೆಯ4, ದಸರಯ್ಯೇನ ಕಿರವೆಂಬ ಉ 
| x | ನನ ನಾದ ದಿವ್ಯ ಕಾಮಧೇನುವು ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಕ್ಚ ರ್ಯುಕರವಾಗಿ ಸ್ರೈಗಳೆಂಬ 
|  ರುಗಳಿರಡನ್ನು ಈ ದಂತೆಯೂ, ಆ ದೆಸರಾರ್ಯೂನ ಭಕ್ತಿ ಯೆಂಬ ಹೊಳದಲ್ಲಿ ಗಳೆಂಬ 


ಬ 


ಎಳೆ. ವೀರಶೈವ ಗೆ 1 )ಂಫನ ಈ ಕಾಕಿಕಾ. | | | | 


ವತ್ಸಾಪ್ರಾಸೂತೇವಮಹೀತಲೆ] ಉತ್ಪನ್ನೆ ಅವಹಸ್ತಾ ಬ್ಹೈತಸೈಭಕಿ ಸಕ್ನೋ i 
ರೆ |೬೩] ಚೆನ್ನಯ್ಯಸ್ಯರಸಜ್ಜ್ವಾ ಇ ಸರಾವ ರಾಗ ತೌ | ಶುಶುಭಾತ್ರಾ | | 
ರೌತಸ್ಯದಸರಾರ್ಯಪ್ರ/ಭಾವತಃ ೬" ಭಕ್ತಿ ಕಲ್ಪಭೂಜಾತೇದಸರಾಕ್ಟೀ | 
ವರ್ಧಿತೆ | ಮೂಲಾನಿವಿಸ, ಎಕನೀವಚಾಂಗುಲ್ಯೋದೋಸ್ಸೈಲೇಬಭ 
ನಖಾಸೆದ ತ.ಕಾಂತಾಂಯಾಮುಖಾದರ್ಶಾಇವಾಬಭು8।ಆಜಾನು ಲಂಬಿನೌತ್ರಸ್ಥ | 


ಜಂಗಮೆಂಂದ್ರಸ್ಯತೌಕರೌ |೩೦॥ ಭವ್ಯಕೈವಾಗಮಇವಸದಾದರ್ಶಿತಸತ್ರಥಾ | | 




















ಅಗಣ್ಯಪುಣ್ಯಸಂಯುಕ್‌ೌ ಶಿನಪೂಜಾಫೆಲಂಯಥಾ 1೨. ೧॥ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರನಿ) | § 
ವದುರ್ಶಿಖಿತಥ್ಸಂಸಕೌತಥಾ | ಹಸ್ತಾ ವಿನಮಹೇಕಸ್ಯಾಭಯದಾನಸಮುನ್ನ ( 
ತೌ ||೩.೦॥ ಮಹತ, ರೋಮೂಲಮಂತ್ರ)ಇವಕಿಪ, ಸಮಾಶ್ರಯ್‌ | ಪೂರ | 


ವರ್ಣನಿರಾಸ್ಕೆ ಕಸಮರ್ಥಾಸ್ಪರ್ಶವೇದಿವತ್‌ | ತಿಪ್ಪಿ | ಶಿವನಾಗಾರ್ಯಕರನರ | 


ಭೂತ್ಸಾಸ್ಯದಸರಾರೃಸೃಕರಯೋಗಾದ್ದಿರೇಜತುಃ | ಶಿಂಗಂಸಂಠೇಸಜ್ಜೆ ಕಾ | ; 
|| 


ಕಮಸಗಳು ಹುಟ್ಟ ರಂತೆಯೂ 1೬೩1 ಚೆನ್ನಯ್ಯನ ನಾರಿಗೆಗೆ ಹಸ್ತಗಳು . ಬಂರತೆ [ 
ಯೂ, ದಸರಾರ್ಯುನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ -ಬಂದ ಆ ಮೋಟನುಲ್ಲಿನಾಫನ ಕೈಗಳು ಪ್ರಕ [| 
ಕಸಿದುವು 1೬/71 ಸರೃಕ್ತಿಯೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಸ್ನವನ್ನು ದಸರಾರ್ಫನು ಬಳೆಯಿಸಂಗ | 
ಅದರೆ ಬೇರುಗಳು ಹರಡಿಕೊಂಡಿಶುವಂತೆ ತೋಳುಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆರಳುಗಳು 
ಒಬ್ಬದುವು ॥೬೯॥ ಉಗುರುಗಳ ಕಿವಭಕ್ತಿ ಯೆಂಬ ಬ್ತೀಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವ 7 
ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಸಿನಿದುವು. ಆ ಜಂಗಮಕ್ರೀಪ್ಟನ ಮಂಡಿಯವರೆಗೆ ಜೋಳ } 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಆ ಹಸ್ತಗಳು ದನರಿದೇವಯ್ಯನ ಪಸ್ತಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನೆಂ | 
ರವಾದ ಕಿವಾಗಮದಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸತಕ್ಕುನೆಗ: | 
ಕಿರಪೂಜೆಯ ಫಲದೆಂತೆ ಎಣಿ ಇವುದ ಕ್ಷ ಕಕ್ಕುವಾದ ಸ್ರಣ್ಛಾದಿಂದ ಹೂಡಿಕೆೊಂಯಿು ಸ 
ವವುಗಳು || ೩೧॥ ಭಸ್ಮದ ತ್ರಿಪ್ಪೆಂಡ ದಂತೆ ಸೆಟ್ಟ್ಯ ಹಣಿಯುಬರಹವನ್ನು ೮! ತ 
ಸತಕ್ಕ ವುಗಳು, ಪರಶಿವನ ಸೈಗಳಂತೆ ಅಭಯವನ್ನು *ೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿತ್ರೆ9' 

ಟ್ವವುಗಳು 18.೭1 ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ. 8ವಮಂತ 5 ದಂತೆ ನೆತ್ಸುರುಪಂಗೆ ಆಧಾರನ್‌ | 
ಮವ್ರಿಗಳು, ಪರುಸದಜಗತಿಯಂತೆ ಮೊದಲಿನ ಬಣ್ಣವನ್ನು (ಜಾತಿಯನ್ನು) 5" 1 
ಗೆಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಸಮರ್ಥಗಳು, 1೩1 ಕಿವನಾಗ ಸಬ್ಬನ ಹಸ್ತ | 
ಹಾಲಿನ ಸುರಿಯುವಿಇೆಯೆಿಂದ (ಮೋಪ್ಲದಾನದಿಂದ) ಹೂಡಿದುವುಗಳೆ ೨. ಕಣ್ಣನ 4 
ಹಾವ್ರಗೆಗಳಂತೆ 8ವನ ಕಿರೋಭೂಪಣಗಳು, ಆಗಿ ಪ್ರಕಾಕಿಸಿದುವು 1೩91 ಆಗ್‌ ತ 


x5” 


| pe ಕರಣಿಂ | ` | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ: ಖಂ 





| | ಬಾಂಪ್ರಾದುರ್ಭೊತ್ಮಾಖಭೌತದಾ - |೨: ಭಯಸಂತೋಪಾರು ಶೇಮನ: 


ಸ | ರ್ಫಿತೇಷುಸಮಂತತಃ | ಕರೌಪಕ್ಯನ್ನ ಳೇಶಿಂಗಂಸ್ಸೃ ಸ್ಟ್ರಾಸ್ಪೃಪ್ಪಾ ಗ್ಗವಿಲೋ 


| ಕರ್ಯ ॥ ೩೬ | ಪುನಃಪಕ್ಯನ್ಹ WT | ಅಂಗು. 
| ಕ್ಕೇನರಿಪನ್ಸೂ ಮಿಂಸ್ಕ್ರರನ್ನೊ ಪಾನ, ಸ್ಟೂಯುಂಕ್ಳ ರ್ತಾ` | ೩೩ | ದಸರ 3ರ್ಯಸ್ಯಸ | 
| ಕೃತಿ ಮಹಿಮಾನಂವಿಜೆಂತರ್ಯ | ಅ ಅ ಂಗಮಸ್ಸೋನಿ 4 ವರಮಾನ | 
[| dನರ್ಣರತ || ೩೪೧ | ದಸರಾರೊ ಹ್ಯೋವೈಭವೇಸ ತಸ್ಯನ ಪಾಣಿತಲೆ!ತದ; | ಆಕ 
| ರ್ಪಯನ್ಪಂಗುಲೀನಾಂ ಜರಿದ ಪರಿಕಲ )) ಫೆ a ಸೆ ಭಾ 
| ಕಾಮಂನಮನ್ನ ಸ್ಪೈ ಪುನಃಪುನಃ: | ಅತಿಪ್ಪದ್ಧ ಚತ ವಿಭವೇಭಾಸಮಾನೇವ 


| | ಹೀತಲೇ | ೪7೦ | ತತ್ಪೂರ್ಯಂ ಶಿವಸದ್ಧತ್ತಾ ನ 
| ಈ | ಪ್ರಕುರ್ವಂತೋನಮಸ ಸ್ತಾರಮಸ 4 ಮಾನೋರುವೈಭನ Iva |,ತಡಾ 
| ಕನಿಷ್ಠ ಬಸವಪಾವಾಜಾ ನ ಮೋದಳಭಾಸುರ | | ದಸರಾರ್ಮಾದ್ನತೇಮೂರ್ವ್ಶಿಜಾ 


13 
Hy ತಮೇವೈತದದ್ಭುತಂ lv v೦ ಪೆಕ್ಯಾಮೋಪನ್ಯ ರ 





|; 
ಕ ಕ ಕ ಕಾಕಾ ಪ ಮಾನ್‌ 





Bs ಉದ (ಒ್ಥಊ ಅ ಪಾಸ ಐ ಬಾ ಬಜಾನ 





| ನಲ್ಲಿದ್ದ ಕರಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಿವೆಲಿಂಗವು ಆನಿರ್ಭವಿಸಿ ವೃಕ ಕಾ ಸಿತು 18೫1 ನಿಜವಾಗಿ ಜಂಗ 
1 | ಮನೇ ಆದ ಆ ಮೋಟಮಲ್ಲದ್ಬುನು,; ತನಗೆ ಭೀತಿಯೂ 'ಸಂತೋಪವೂ ಆಕ್ಟ ಕ ರ್ಯವೂ: 
ಸಹ ಹೆಚ್ಚು ತಿ ಶಿ_ರಲಾಗಿ, ಕೈಗಳನ್ನು ಸುತ್ತ ಲೂ ನೋಡಿ, ಕ್ವತ್ರಿ ನಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮು 
j ಟ್ವಮುಟ್ಟ' ನೋಡಿಡವನಾಗಿ 1೭೬ ॥ ಮತ್ತೆ ದಸರಯ್ಯಾನನ್ನೂ ತನ್ನ ಗಳನ್ನ . 
ತಿ | ನೀಡಿಳೊಡು, ನ.ಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಬಗಿ es ಕಾರಿನ ಹೆಚ್ಬಿರಲಿ 
|| Ro ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತ, ತಾನು ಮಾಡಿದ “ಇಪ್ಪುಗ ನ್ಹೆಲ್ಲ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ॥ 
enon ಉತ ಮತ್ತ 'ಮಹತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹ ತ್ರ ಅತ್ಯುಂತಃನಂಡ 
4 Wer ನಾಗಿರುತಿದ ನು 12171 ಆಗ ದಸರಾಶ್ಯನಾದರೊ ಸಡಗರನಿಂದೆ ಆ ಮಲ್ಲಿನಾಥನ 
| ಕನ್ನೆಪ್ರವೇಕಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದುಳೊಂಡು, -ಬೆರಲುಗಳ ನೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 18೯1. 
ಇನ್ನು ಬನುಸಾರವಾಗಿ ಹಿನುಕ್ತಿ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಅವನಿಗೆ ನಮನ: ರಸ; ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಘಾ: 
ನುನವಾಗಿರುವ ಸದ್ಗೆಫಿ ಸ: ಪತಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ತ್ತಿದ್ದನು 12 1 ಅದಕ್ಕೆ, ನಜ 
| | ಕಿವಭ್ರಜ ಸ್‌ ರುಗಳು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಸ ಹೇಳಿ 7 ಕುತೂಹಲದಿಂದ. ಚ ನಮಸ್ಸಾ` 
ನ್ನು ಮಾಡಿದವರಾಗಿ, ವಿಲ ಅಸ ಕವಾದ ಮಹಾ ವೈಭವನವುಕ್ಯವನೆ ! ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
1 ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮ ವಿಚಾರದಲ್ಲಾ ಸತ 4 ನಾಪವನೆ | ಬನವೇಕ- ಪೂದಕಮಲಧ್ಯನಾನಂದ: 
[i ವಿಲಾ: ದಸರಾರ್ಯನೆ, ಫಗ ಈ ಆಕ್ಷರ್ಫಸೃ್ಯವು. ನಿನ್ನ ಸತ 
ಸತು 10 ಧೂತಳದಲ್ಲಿ ನಾವು ಇನ್ನೆಲ್ಲೂ ಡಿ ಕೇಳಿಯೂ 
| EET 










No | ವೀರಕ್ಕಿವ ಗೆ ಕ್ರತ್ಸವ) ಸಕಾ | [ಪ್ರರ «/ 


ಸ ಸ ಸೈಹಸ್ಮ ಸೃಯೋಗತಃ| ೪೬ | ತನಶೀರ್ಪಂಮಹೇಕಸ್ಯಕೀರ್ಪ ೧ಧೂತ್ಕಾವ್ಯ 


ಸ ವಕಿ ಶ್ರೀಫೋಗಾರ್ಯಸ್ಯಪ್ಪಪ್ಪ ತಃ | ಯಾನಕಾಲೇಧರಾಘೂತಾಜೆ A ಕ್ಕು | 


ತ ಹೇಗೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ "ಮಗ ಹೇಳುತ್ತೆ (ವೆ ‘1 ve 1-3ನೆನ el | 
ಏಟ್ಟ ವೆ ತ ಕ 
| ಆಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಸ ಬಾಯಲ್ಲಿ ವುಣ ನ್ನು ಹೊರುವ ಉತ ವಲ್ಲಿ ಆ 


ಶಕ್ತಿಗಳ ರ ವಿಕೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಗಾಯಗಳಂತೆಯೂ ॥ ೪೯ ॥ ತಾನೇ ಸಿರ್‌ 


ವಿರಾಜತೆ | ತಿಮನ್ಯ ಬ್ಬ ನ್ದ ಹೆಸೆ ಸ ಸೃತನದೋರ್ದಂಡೆಸೆಂಗತೇಃ | vn ನ 
 ಸಾಂಖ್ಯಪ್ರಕ್ಲಿಪ ತ ಪಾಪಾಣಫಾತೋದ್ಯ ದ್ದ _್ರಂಥಿ ಸೆಂಘುವತ್‌ | Ky] 


ಜಾತತಾದ ಕಾನೇಕಕ್ಲ ತಾನಾಂನಿವಹೋಯಥಾ ॥ಗಂ॥ ಪ ಪ್ರವಿಲುಕ್ಶ ವಿಲೆ | | 


 ಶಿಂಗಧಾರಿಯಾದ ಆ: ಮಲ್ಲಿನಾಥನ ಹಸ್ತದ ಸಂಬಂಧನಿಂದ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ನನ | 


ಸಮ re | ಸೌಬಾರಿ ನಿ ಬೋಗಯ ನ ಹಿಂದೆ ಉರುಳಿರುಳಿ ಕೊಂಡೇ ಅಳ | 


ಕ | 1 | 
| WB 
3 























ವಭೂತಳೆ. |. ಚೋರಚೇಲಾಗ,)ವಾರ್ಲಾಕಸೆತ ಶಲಾನಿಪುರಾಯಥಾ vg | 
ಅಭವನ್ನಾ ಇರಿಂಗಾನಿ ಬಸೆವೇ ಕಸ್ಕೇಭಾವತಃ | pee 
ಗಬಾಹೊ ಆ ಂಗಹೀನಕಃ | v9 | ಅವಿನೀತಸ, ಥಾಶಿಂಗಮೂರಿ ರಿಭೂನ್ಣಾ 1 


ಜಿ ತ್ರಂಜಗತ್ಯಾಂದ್ದಾ ದುದು; ತಂ | ಧನ್ಯಾತ್ಮನೋರಿಗನ, | 


ಸ್ಥಿತಂ | ತತೋಪ್ಯೂನ್ನತಿಮಚ್ಚಾ ನೀತೃದ್ದ್ಯಕ ಥ ಮಧುನೋಚ್ಯತ va 


ರ್ಥ ಂತನ್ಯ ಮಾನವಿಪಾ ಟೆ ಜನ್ನು ದ್ವಹಸಕ್ಷಣೆೇ iv | ಕತೋರವೇಣು 
ಪ ಗ್ರಂಧಿನ್ಸ ದವರ್‌ | ಕಣ್ಣ ಪ್ರಚರಣತ್ರ್ರಾಣಸ್ಪರ್ಕಜಂತನೆ nd | 


ಘುವತ್‌ ೪೯೯ | ಸಿಂಧಮತ್ತುಂಸ್ಸೆಯಂಪಾ ತಸ್ಯ ಸೃತಾಡನಾನುಭನಕ್ಷಣೆ |. 





ಇಸಿ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಸವೇಶನ ಮನೆಗೆ ನೆಗ್ಗಿ ದ್ದ ಕಳ್ಳರ ಬಟ್ಟಿ ಟ್ರೈಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಬನದ | ಕ 
ಕಾಯಿಗಳು ಬಸವೇಕನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿದ ಮಾತ ತದಿಂದಲೇ ಹೇಗೆ ಬುಣಶಿಂಗಗ ಕ್ಯ 
ಳಾಗಿ ಪರಿಣನಿಸಿದುವೋ, ` ಹಾಗೆ ಈಗ ನಿನ್ನ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಲಿಂಗನಿಲ್ಲದ ಅಂಗಹಿಜ |! 
ನಾದ ಧೂರ್ಮನು .ಈಕ ಸರಸ್ನರೂಪನಾಗಿ ವ)ಳಕಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ವೆ ಊಟಕೈಯುತ್ಯನೆ!ೆ. A 
ನಿನ್ನ ತೋಳುಗಳ ನಂಗವುಂಟಾದ ಮಾತೆ [ದಿಂದಲೇ ಅವನ ಎರಡು ಕೈಗಳೂ ಬೇಗ್‌ A 


ಬಂದುವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದ - - ೦ತಲೂ ಹೆಚಿ ನಿವ ಆಕ ಕ್ಹರ್ಯೂವು ಬೇರಾವುಡು? ಟ್‌! [: 
ಸ್ಕಗಿ ಪಂಣಮಿಸಿತು. ಮತ್ತೂ ಆ ಕಿವೆನ ತಲೆಗಿಂತಲೂ ಕೆ ನ ವಾದುದ4 


ನಲ್ಲಿ' ಸಾಂಖ್ಯುತೊಂಡನು ಇಟ್ಟ, ಕಲ್ಲೆ; ಬನಿಂಡುಂಟಾದ ಬೊಕೆ ಗಳ ಗುಣ್‌ 


ಡ್‌ - ತ ಸ ರ್‌ 
ಅ7ತ 400 /೧ ೫೯ |) ಆಸಿ se ಗಾ 
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ಸ ಪುಟ್ಟ ಯ ಒತು ತ್ಮಿವಿಕೆಯಿಂದ ಷುಟ ನದ ಗಂಟುಗಳಂತೆಯೂ, ಕಣ್ಣ ತನೆ ಸ 
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ತಿ ಇವು fj oC 


| ದಾ 
| 


4 ರ್‌ 


ನಾಗಿ ಭಿಟನ್ನು 'ತಿನ್ನು ವಗ ಉಂಟಾದ ಅಂತಹ ಹಲವು ಗಾಯಗಳ ಸೆನುಸ” 


1] | 
ಕಃ 


| 
| 


| | 


| 


| 


ಸ್ಯ | ಪ್ರ | 
| ಸೌಫುವತ್‌" rol ಚಿರುತೊಂಡಸಹಾಯಾರ್ಥಮಿಕ್ಸು ಸಭಾದ ತಿಕ್ಷ ಣೆ|ನಿ 





- itn] | ಪಂಡಿತಾರಾಥಚರಿತ. 


ಬ್ಲಾಭಾವಂಪರಿಪ್ರಾಸ್ಯನ್ನಿ ಬ ತಗರ ರ ಸಮೂಹನತಃ | ನಂ | ನಡವ ನಾನೆ 


| ಕುಚೂ ನಗ್ರ)ಥಿವೈ ಯೈರ್ಬಹುಕ್ಷ ತೆ?' | ಅನ ಚರ್ಯಪ್ರದೇಶೈಶ್ವ ಬಹುಗ 
| ಕ ಕರ ಸಂಕ ತಂ | | ತವಮಸ ಸೃಸಮೇವೇಕಮಸ ಸೃಕಂಜಗತೀತಲೆ | ಸ 

| ಸರಸೇವಶಿರಬಸತಿಯೋಜೇವತಿಕ್ಸಿ ತೌ |೯| ತಸ ಸಮಸ ಸ,ಕಮೇವಸ್ಯೂದ್ಧ ಸೆ 
| ಉಡ್ಯಕಿರಸ್ತವೆ | ಬ್ರಣ್ಮನಿಪ್ನಾ $ರಿಸುಮಹಚ್ಛಿ ತ ೈನೈಸುಜೇವತಿ || 
| ತಸ ಸೈಮಸ ಸ್ಮ ಕಮೇವಸ್ಕಾದ್ಧ ಏಸರಾರ್ಯಕಿರಸ್ತೆ ವ | ಸಹೆಸ್ರತೀರ್ಪಾಃಪ್ರರುಸೂತಿ 


ನೇದೇಪುಕಂಬತ? | ಸ, 1 ಯೋಪನಂತಮೆಸ, ಕೈರ್ಭಾತಿತನ್ಫೂರ್ಥೈವಕಿರ 


| ಸನ | ಯಸ್ಸೃಶೃಸ್ಟಿನ್ನೈಗತ್ಯೇಕಮಸ್ತೆ,ಕೇಸತಿಭಾಸತೆ 1೯೭ ತಸ್ಕಮಸ್ತ ' 
ಸ್ಸ ಸ 


ಗವಿಆ 


ಕಮೇವಸ್ಕೂದ್ಧ ನಂತರ್‌ ಶಿರಸೃವೆ | ಗಮಾಗಮತ್ಯಕ ಹೃತಿಕೋವದಂತೀಹಗೃ 


| ಹಸ್ಯಚ rv | $ರಬಿನಭವೇಚ 8 ರ್ಷಂದಸೆರಾಕ್ಕನುಹೀತಲ | ಗತಕೀರ್ಷ .. 


| Rv ಶಿರಸ್ತೆ ವ | Fr ಚತುರಾಸ ಸ ಚತ್ಪಾರಿರಾನಣಸೈತಥಾ 


ಪಡಾನನಸ ಸೈ ಪಡೆಬಿಸಹ ಸ್ರಂ ನನ್ನ 1 ೧೦೦ | ರ 


ಗಾದ. ಭಾಷ 


ನಕ್ಕೆ ಉಜ್ಜಿರುವರಿಂದ ಕತ್ತ್ವರಿಸಿಹೋದೆ ಚರ್ಮದ: ಗಾಯಗಳ ಗುಂಪಿನಂತೆಯೂ irel 
| aರತೊಂಡ್‌ (ದಭ) ಭಕ ಹ) ನ ಸಹಾಯಕ್ತಾ ಗಿ ಕಬ್ಬಿನ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂ . 
ಕು ಹೋಗುವ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿ ತಗ್ಗು ಬಿದ್ದಿರುವ ಗುಳಿಗಳ ಸಮೂಹದುತೆಯೂ WF 
[ಸುಕ ಲಿರುವ ಉಜ್ಜಿದ ಗ ಟುಗಳ ಗೊಂಟನಿಡಳಿಹ ಹೆಲವು . ಗಾಯಗಳಿಂದಲೂ, . 
ಿಕ್ತುಜೋದ ಚರ್ಮದ ಸ್ಥಲಗಳಿಂದಲೂ, ಹಲವ ಗುಳಿಗೆ0ದಲೂ ' ಸಹ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ 
ಶನ 17ಾ। ನಿನ್ನ ತಲೆಯೇ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಕಿವನ ತಲೆಯು. ಜನರಾಥ್ಯನೆ, ಭೂಮಿ 
| ಇ ತನ್ನ ತಲೆಯೇ ತಲೆಯಾಗಿ ಯಾವನು ಜೇನಿಸುಕ್ತಾನೋ ಆಸಿವನ ತಲೆಯೇ 
(ಜ್ನ ತಲೆ, , ಯಾವನು ವೇದದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳುಳ್ಳವನೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟರುವ 
& ಹಲವು ತಲೆಗಳಿ:ದೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವನೋ ಅಂಥ ಕಿವನ ತಲೆಯೇ ನಿನ್ನ: ತಲಿ ವಲ್ಯ. 

My ಯಾವನು, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಬಂದೇ ಬಂದು. ತಲೆಯುಳ್ಳನೆನುಗಿ. ಪ ಕಾಕ ಮ | 
ಸತ್ರಾ ನ್ನೋ ಅಂಥ ಪರಕಿವನ. ತಲೆಯೇ ನಿನ್ನ ತಲೆಯಾಗಿರುವೆದು. ವಿಲ್ಫೈ. ಗಸರಾ 1 
| ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ: ತಲೆಯೇ ತಲೆ, ' ಕೆಂದರೆ--ನಿನ್ನ, ತಲೆಯನ್ನು ಮ . 

ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದ ತಲೆಯೇದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತೆಯಿಲ್ಲರನನ. ತಲೆಗೆ ನಿನ್ನ 
ತಲೆ 1೯] ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಸ ರಾವಣನಿಗೆ ಹತ್ತು, ಪಣ್ಕುಖನಿಗೆ. ಆನು ' 
[se ಸಾವಿರ ತಲೆಗೌರುವುವು. . ನನ ನಿನ್ನ ತಲೆಗೆ 1 ಸವನಾಗು್ನನೆಭು? | 


1 
ಅಕ ಈ 


ಎತ್ತಿ 


೯ 
Po 


ಮ ಮೇವನಶ್ಕಂಕರಕ್ಕ. ಗುರುರ್ಭೊ ೬ ನನಂಕಯ | ಕ್ಲ್ಯಾಂತಿಖಡ್ಗೇನಕ್ಟೋಬ್ಬ ! 
, :ರಿಂಭೆತು, A ತಿಯಾಪುಮಾತ'' | ೧೦-೦[ ಸವಿನಕೂ ರಸ್ತ ಮುನ ಬ] | 


| ನಾತ ವಿತ್ತ ಮ ॥ ೧081 ವಾಸ್ಯಾರ್ಥಕ ನಹಂತವ್ಯಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತ | 
''ಭೋ | ತ ಹಯ್ಯೇವಾಸೀಜ್ಛ ಗತ್ತಸ್ನಿನಿ ಮೆನ್ಯೇಷುದರಾತ್ಮಸ ಸು | ೧ಂ೫| ಗುಣ|. 
| "ವೆತಾ, ಅ ವೂಜಾಯಾನರಂಕಾಸನನ್ಪ ಜನಂ ' | NE ತಸ್ಯಾ ಖಿ | 
ಸ ಚಾರ್ಯಕಿವಾಜ್ಞ ಯಾ | ೧೦೬ | ಶಿಂಗದ್ಭುಯಂಸಮಾಖ್ಯಾ ತಂಚ ತೆರಂಚಾಚರನ್ನೇ | 


ಸಿವನ. ತಲೆಜೊಂದೇ ನಿನ್ನ ತಲೆಗೆ ಸಮಾನವು 1 ೧೦೧1 ನೀನೇ ನಮಗೆ ಕಿವನೂ ಗರಿ. | 


| ಪ್ಯುನು ಸಹನೆಯೆಂಬ ಕತಿ 3 ಯಿಂದ ಕೋಪಧಬ ಕತು ವನ್ಮು ಕತ ತ್ನರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನು. | 
ರ್ಥನಾಗುತ್ತಾ ನೋ ಅವನ್‌. ಕೂರನು, ಅವನೇ  ಖುಖಿಯು; ಅವನೇ 'ವಿದ್ವಾಚನ, | 


ಬ ವಾಕ್ಯದ ಅಭಿನಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇದೆಯೇ ಹೊರತು ಇತರೆ ುಠಾತ್ಯಿ ; 
. ರುಗಳ್ತಲ್ಲಿರುವುದೆ 9, ೧೦ 1 ಗುಣಕಾಲಿಯಾದ ಯೋಗ್ಯನನ್ನರಸಿಕೊಂಡು ಪೂಜಿಸುಸೆ 
ಪಕ್ಷಿ ಕ ಂತಲ್ಳೂ, ಕಿವನಾಜ್ಞಿಯನ್ನು 'ಪೂಜಿಸುವುದು ಕ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. - (ಎಂದರೆ ಕಿವಚಸ್ನಳ ; 

Hs ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು... ಲಿಂಗವು ಚರವೆಂದು ಅಚರವೆಂದು ಎರಡು ಪ್ರ ಕಾರವು. ಚ | 


ತಲೂಪ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುವುದು ॥ ೧೦೩1 ಈ ಪ ಸಾರವಾದ , ಆಗಮಾರ್ಥನನ್ನಸ್‌ ಕ 


ತ್ರಿ ಆಸಿ ಸವನ ನನಗ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುವ: ಸ ಭ್ಯ 
























Vd ನೀರಕ್ಯಿವ ಗ ಸಪ) ಕಾಕಾ. (ಸ ೬ 


ತನಶಿರಸೂಸದ್ಯ ಕಾನಿಕಿಂ | ಶಿವಸ್ಥ! ತಿರವಿವೈಕಂಸದ್ಭ ಕಂತಿರಸಸ್ತ ವ | ೧೦೧] ತ 


ಸತುಮಾಂತ್ರಿತಃ | ಐತ್ರಿ ಪ್ರ)ಕಥೆಯಂಛೈವಕಾಸ್ಮಾ _ )ರ್ಥಸೆ 2 ಇಯಿವರ ತ ; 
`ಅನ್ಥೇಮುನರ, ತೇಕಿಂವಾದಸರಾರ್ಯದಯಾನಿಥೆ | ವಸನ ಧರ | | 


೧, 
ಲಕ 


ವಚ | ಸತರಂವ್ರತೀತಿನಿಖ್ಯಾ ಬ ವಾದಕ | os | ಅತ್ಯಾಗ | 
`ಮಾರ್ಥಾ ಚರಣಂದೃವ ಭಂತುಯ್ಯೋೇವನಾನ್ಯಶಃ | ಸದ ಸರುಲೋಲ್ಯ 


\ 














ಭಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸಸಿಕಯನಲ್ಲ. ತೃಪೂನಿಧಿಯಾದ ವನರಾಕ್ಯನೆ, ಯಾನ ನಸು | 

ಇಲ್ಲಿ 
ಅವನೇ ಮೆಂತ್ರ ಜ್ರ ನನು, ಹೀಗೆ ಹೇಳುವ ಕಿವಕಾಸ | ದೆ ಆಭಿನೊ )ಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುತ್ತ ಕ ತೆ 
ದೆ1ಂcಫ್ಲ ನೆ ಇತರರಲ್ಲಿ ವರ್ಮಿಸುವುದೇನು F ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುರು 


ಉತ್ಪ್ಯಪ್ಮವಾದ ಧರ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು, ಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲಾ ಸ್ಕಾಮಿಯೆ! a 
ಜಗತ್ತಿ, ನಲ್ಲಿ ; ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ಪೂರ್ನ್ವಳ್‌ವಾಗಿ , ಯಾವ ಪ್ರಾಣೆಯನ್ನೂ ಕೆ ೊಲ್ಲಲಾಗರು ವೀ, 


| p 





ರಿಯಾಗಿದ್ದ ವನು' ಯಾರೇ ಆ ಅವನು ನನ್ನಂತೆ ಭಾರಿನಲ್ಲ ಡತಕ ವನು ನೀಬಿ ಸವನ | 
% | 
ಜ್ಜ ಸಿ ಯನ್ನು. ಪಾಲಿಸುವುದೆಂದರ್ಥ) ಆದುದರಿಂದ. ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಆ. ಎಕ್ಯೆ 


ಯೋಗವ)ತವುಥ್ಳ ಜಂಗಮನೇ ಚರನೆನು ಬತಲ, ಪೊರ್ಥಿವಾದಿ ಲಿಂಗವೇ ಅ | 


೨ 3 
ನಡೆಸುವಿಕೆಯು. ನಿನ ಸ 'ಸಾಣಲ್ಕಡುವುದು. ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ' ರ ಈ | 4 
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ತ್ನ | "ಪ್ರಕರ ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ರೈಚರಿತಂ. ಸ ಸ ಎಲ 


ತ, 


ರಾ ನುಪೊಲಕ | ೧೦೫7 | ಹಪ್ಪಾ ನುಕೊಲಸೆಜಿ ಲ ಕಿವಸದ`3 "ಮೂ 
ಬ ಕಿ 0) 


| 

A 
| ವಾಲಸುಕೃತಮಹೋತ್ತಾ ಲೇತ್ಯಕಳರ್ಲಯಕ್‌ | ತದಾಸರೈಪೌರಜನಾಭಕ್ತಾ ಖೆ 
1 ಜಯಜಯೇತಿಚ ೧೧೦1 "ವದಂತೋಭುವಿಸೂಪ್ಠಾಂಗಂ ಪ್ರಣಮುಂಚತಿ) 
ಕ| ಕೇಮುದಾ |: ತತ್ಯೂರ್ಯಂದಸರಾರ್ಯ್ಯಾಯಾಹಿತಂಕಾರಯಿತುಂಖಲಂ. ॥ ೧೧೧ || 
J ' ಕೌಟಲ್ಯಲಾಂಛನಧರಂಪ್ರ(ನಿತಾದುರ್ಜ ನಾಸ್ತು ತೆ. ಉಯಸರಾ)ಂತಹ ದನೈಂ 


\ 









|: ತಸಾಪ್ಲಾಂಗಂಪ್ರಣಿಪೆತ್ಯಚ | ೧೧-೨ ಅಸರಾಧೆಕತಾಕೀರ್ಣಾಹ್ಯಕುದ್ದಮತ 
| ಬ ; ಬ್ರಿ Q 

ನಿ] ಯೋವೆಯಂ | ಗತಪುಣ್ಮಾಅಹಂಕಾರಾ ಶಾಸಕ ರಿಣಿಚೇನಿತನಕ ೧೧2 | ಅ 
ಇ | 1 

| ಜಾ ರದುಪ ರ್ಮನಿರತಾಕ್ಸಶಾಸೈಂಸೂರ ಸೆಂಗತಾ | ಹಿಂಸಾಪರಾಸ ದಾಚಾರ' 
pe ಕ | | | ನ 

ಗ] ರೂರಾಭಾಗ್ಯವಿವರ್ಜಿತಾಃ 1 ೧೧೪ |. ತಸ್ಪ್ರಾದನಂತಾಸರಾಧಾಸ್ಪಂತ್ಯಸ್ವ್ರಾಸು : 
| ನ Me C4 | 

| ರಯಾನಿಧೆ | ಪೊಲಯಾಸ್ಟ್ರನ್ವದೀಕಾನವೆಸರಾರ್ಯಗುಣಾಕರ |೧೧ || ಮ 

| ಹಿನಾತಿಕಯಂಕಂಭುರೇವಜಾನಾತಿತಾವಕಂ '| ನಯಂಜ್ಞಾತುಂಸಮರ್ಥಾಃ 

| ಣಾ ; | 

) | ರಿಸತಕ್ಷವನೆ 1 ೧೪ | ಸಂತೋಪನಹಾಯಳವಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆಯುಳ್ಳಿವನೆ, ಕನ, 














| | ೪ ನ 
[| ೪ಕ್ಷಿಗೆ ಕಾರಣನಾದವನೆ,. ಯಮಭಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವನನೆ, ದುಪ 
: ನಾಡ ಸಂಸಾರದಾಟವನ್ನು ನಾಕವಾಡಿಳೊಂಡಿರುವವನೆ, ಸೃಪೊನಿಶ್ಲೇಪನೆ Noor 
| | ಡ್ಗುಃ ಇಸಗಾಕ್ರಯನೆ, ಪುಣ್ಯದಿಂದುನ್ನ ತನಾದವನೆ, ವಿೀಡು ಹೊಗ?ದರು. : ಆಗ ಪಳ್ಳ 
K ಇದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಯ ಜಯ: ವಿಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುವವರಾಗಿ, :ಸೆಂಶೋ 


) 


| ಸೀನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಆ ಮರ್ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ - ಭಯಪಟ್ಟಿವರಾಗಿ; ಬಂದು 


| ಸೌಪ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ನಮ್ಮಸ್ವರಿಸಿದವರಾಗಿ 1೧೧೨ ॥ ಎರಾ ಸೃಪಾನಿಧಿಯೆ; :ನ 


| ನರುಗಳು, ಪಾಪಚಿತ್ತರು; ' ಪುಣೃಹೀನರು, ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮುನುಕಿದವರು, ಜಯಾ 
‘| ನವಾದ ಮನಸ್ಸು ಜ್ಯವರು 1೧21 ಮೂಢರು, ಸೆಟ್ಟಿ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತಿಯು 
| ನರ, ಘೂರ್ಮಃ 

W's ದ್‌ | ತ್‌್‌ 
| ಎ ಗ್ಗೊ. ಹಿ:ನರು 1 ೧೧೪1 ಆಡೆದರಿಂದ : ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ -ತಸ್ಪುಗಳಿವೆ, 
ಬ ಟನ್ನುರಷ್ಟನು 192011 ನನ್ನು .ಮಹತ್ಯಾಧಿಸನನ್ನು ನನೊಬ್ಬ ನರಸ 
ಕ 3 ಸ್ಮ ಮರವೆ ಮುಸುಕಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನಾವುಗಳು, ಅಷನ್ನು: ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥ 


ಇ 
4 ತ 
» 


ಬ] ಭೋ | ಗತೆಕಾಲಾಸಹೈತದುರ್ಭವರೀಲ ಕೃಪಾಸಿಧ | ೧೫೯ |' ಗುಣಾಲ' 


| ೫ರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಪ್ಟ್ರುಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ: 
} ಯೇ ದಸರಾರ್ಯನಿಗೆ ಘೆಡುಕನ್ನು ಟಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ಹಪಟವೇಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ 


| | ನಿಯ ಸದ್ದು ಹಾಕ | ಮನಾ ದಸರು್ಯೊನೆ, . ನಾವು ಹಲನು ತಪ್ಪುಗಳ ನ್ನು ಮಾಡಿದ | 


1 

















೨೫೪೬ | ; ವೀರಶ್ವೆವ ಗೆ )ಂಥನು ಹಾಕ್ಸಿ ಠಾ. [ಜ|| » 


ಕಿಮಚ್ಞಾ ನಾವೃ ತಮಾನಸಾ? | ೧೧೬ ॥ ಅವಿಚೆಂತ್ಯಸ್ಟಯಂಸೀತಿಂತನೆಲ್ಲ(. 
ಪರಾಧಕೃ ತ್‌] ಆವಸೀತೋನ್ಯಂಗೆಸಃಸರಾವಂಥಕ್ನ ಣಾತ್‌॥ ೧೧3] 4 1 
ವಸರ್ಫಜ್ಞ, ಕರುಣಾನಿದೆ ಗೆ | ಖಲಸೆ ್ಲೇಹಾತಾ ಕಾವ್ಯವ 
ನೀಬಿಣ? | ತಸ್ಮಾತ್ರೆ, ೀಮಹಿಮಾನಂತೆ ಸಂಸ್ಕ ನತಾಸ್ಟಾನ್ಸಾ ಶೀಭೋಗುರ್ಕೋ | 
ಇತ್ಯೇವಂಕಥಯಂತಸ್ಸು ಪ್ರಣೆಮುವ್ರಿಸರಾದಂ2 | ಮನುಜೇಪ ಪುಚಸಕ್ಕ| | 
ಪುವಿಸ್ಕಿತೇಷುಪರಸ್ಸೆ ರಂ | ೧-೨೦೦॥| ಮುಹಾದೇವನಕಿಂಜಿ ತ್ರಮಸೆ ದಸರ | | 
`ವಯಃ | `ಸೈಮಸೆ ಸೈಕಂದಂಡಯತೋ' ಮೋಟಮಲ್ಲ ಸೈತೌಕರ್‌ 1೧ ಎ೧] 


ಖಿ 
ನಿದ್ದಿಣ್ಣೊ ವಿಸ್ಟಯಂಪ್ರಾದಾದಸ್ಸ ಸ ಸುಪ ಪ್ರಣಾಶೇವ ಯುಂ | ಕಿಂಕಿಂದಾಸ್ಯತಸೇ| 


@ 
ತ್ಯುಚಿ ಪಿಸ್ತು ವತು )ಿಪ್ರಣಮೆತ್ಸು ಚ [೧-೨೦] ಇತ ಜಡ ಮೇಷ ಗ | 
ಮಯೇಪುನನಕ್ಸ | ಭಕ್ತೇಸುಪರಮಾನಂದಂಪಾ ನೆ ಯಿ | 
ಚ ೧-೨ಫ್ಲಿ | ವಿನೆಂದಸರಯಸೆ ಸ್ರ ಸೆ ಸ ದದೌಕರಯುಗಂಪುರಾ | ಆಯ: | 


ಯ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯದೇವೋ- ತಿಸ್ಕಚ ಚರಣದ ಯಂ | ೧-೦೪ | ಮಹಾದೇವ | | 
|! ly 
ಸ — | 





ರೆ? 1೧೧೬1 ತಾನು ನೀತಿಯನ್ನು ' ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಇಂತಹ ತಪ್ಪನ್ನು ನಿನಗೆ; ನುಸಿ | 
ಅಂಗಹೀನನಾದ ಧೂರ್ಮನು Sk ಕ್ಷಣ ಮಾತ ತದಲ್ಲಿ ಹಸ, ನ್ನಗಳನ್ನು ನಡೆರುಕೊಸ1 | 
ದಯಾನಿಧಿಯಾಡ ಸರ್ವಜ್ಞಮೂರ್ಮಿಯೇ, ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಥಿಮಾತಿನಿಂದೇನು 2 ನಿನಗೆ ಕೇಡನ್ನು? | 
ಟಿ.ಮಾಡುವುರಸ್ತಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ ನಾವು ಧನ್ಯರಾಗುವುದಿಲ್ಲನೇನು ? 19011 |. 
ನೀಚನೆ ಸ್ನೇಹಕ್ಕಿ ಸೂ ಸತ್ಪುರುಷನ ಕತ್ತು ಸತ್ವವು ಕ್ರೀಪ್ಸವಾದುದೆಂದು ವರಂ | 4 
ಗಳು ಹೇಳುವರು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಲಾ ಗುರುವೆ | ನಿನ್ನ "ಮಹತ ವನ್ನು ನೀನು ಸ್ಯ? 
ಸಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮನ್ನು ನರಿಪಾಲಿನು ॥ ೧೯1 ಹೀಗೆಂದು ಆಳು ಸ್ರತಿಯಿಯ |. 
ನಮಸ್ತ ಸರಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮನುಪ ಜ್ರರೆಲ್ಲರೂ : ಉಬಿ ಬ್ಟಿರಿಗೊಬ್ಬರು - ಆಕ ರ್ಯುಪಡುತ್ತಿಗ | 
ಲಾಗಿ «« ಕಿವಕಿವಾ| ಇದುಕ ಶ್ಲರ್ಯವಲ್ಲವೆ ! ನನ್ನು ದಸರಿದೇವಯ್ಯೂನು ತನ್ನ ನ ಲೆಯನ್ನು 4 
ಹೊಡೆದ ಮೋಟಮೆಲ್ಲನಿಗೆ ತಾನು ನೋವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಅವನ ಸೈಗಳನ್ನು ತ | 
 ಟೈೈನು. ನಾವು ನಮಸ್ಸಾರ ಮಾಡಿದರೆ, ಈತನು ನಮಗೆ ಏನೇನನ್ನು ತಾನೇ (| 
` ಲುರನು % ವಿಂಬುದಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ನಮನ ಸರಿಸುತ್ತ, ಹೀಗೆ ಜ್ಯ ಕೃರ್ಯಭ | 
ಪರೆಸಮಯದವರು ನಮಸ ಸ ರಿಸುತ್ತಿರೆಲಾಗಿ, ಕಿವಭೆಕ ಕ ರುಗಳಿಲ್ಲರೂ ಅ ಚ 
ಡ್‌ ॥1೧೨4.1॥ ಹಃ «ಗೆ ದಸರಿ ದೇವೆಯ್ಯೂನು ಆ ಮೋಟಿಮಲ್ಲನಿಗೆ ಕೈಗ” ಬ 3 
ಸನ ಕೊಟ್ಟ ನು. ಪಃ ನಾಡಿನ ಮಿಯು ಈಗ ವೇಸ್‌ 3 












ಕೆ. 
8 


| ಪ್ರಕ]  ಪೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚಂತಂ. 
yi ನೌಪಕ್ಯೃತೆ ತುನಿ ಲೇಪುಚ | 


೪೩ 


ಹ ( 

ಇತ್ಯಸೆ ಸಂಖ್ಯಾ ತ ಮಾಹೇಕ್ಕರ. PN “ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 

ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೇ ಪುರಾತನ ಪ್ರಕರಣೆ ದಸ 
ರಾರ್ಯವಾಾಶಾತ ಕಥನಂ ನಾಮ 


ಚತುರ್ಥೊ 2 ಧ್ಯಾಯಃ 











esr ಸರ್ವರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ ಎರಡು: ಹಾಲ ನ್ನು ಸೊ 
| ಟೈನು | ೧.೦೪ ॥ 


| ನೀಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ರೀ ಗ.ರುರಾಜಕೃತವಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಥ್ಭೈ ಚರಿ 
ತಕ್ಕ ಸ ಆರ್‌. ಇರಿಭಿಸವಕಿ, ಕೃ ಹ್‌ ತವಾದ «.ಭಾವೆಮಂಜರಿ? 
ಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ ಟಪ್ಸಣದಲ್ಲಿ ಹ್ತ ಸ | ಕರಣದೊಳಗೆ 
. ನರಿ ದೇವಯ್ಯೇನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 


| ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 





NA | ವೀರಕ್ವಿವ ಗ್ರಂಥಪ್ರ ಕಾಸಿಕಾ. pr [ಪನ್ನ 


ಅಥ ಸ೦ಚ್‌ಮೋ2 ಧ್ಯ್ಯಾಯಃ. 


(ಹೆರಸಕ್ತ ಹಾ ಕಥನಂ.) 





ಪೂರ ಜಲಧಿರ್ಗು ರುವತ್ಯ ಲಕಿ ry ೧॥ ಗುರು ಸ ಸುವ 
ಸುರದ್ರುಮಃ | ಗುರುಸಪೃಕ್ತಿ ಸುಮನೋಥೇನುರತ್ಯ lin} 
ರುಸೆದ್ಭಕಿ $ ಪದವೀಪಟ್ಟ ಬದೊ “ವಿಶುದ್ಧ ಧೀ | 'ಗುರುಭ ನಾ ರ್ನನಾನ ಮ 
ದರೀ ಹ ತರಾ 14 ಯೋಗುರುಸ ತಿವಾಸ್ರೋತ್‌ ೧ ತೆ 
೧ ಳಿ ೧ 













ಸಗುರುಸೆ,, ತತ;ಅತಿವಾಕ್ಯಾನ್ನಾ ಬ ತತ್ನಂಗುರೊ ಆಪರ. atl 
ಣ ಪಿವಿ ಲ್ಲಿಂ ವಿ 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಸುಗುರೋಕಪೂಜೆತ್ಸುಕ ಸೋ ಷ್ಟು ರೆ ರೂಂ | ಪದಾಬ || 
೯900ಶಿರಸೆ 3ಸ್ಪಾತಾ ಭೂಪಣಮುನ್ನ ತಂ | 3! ಸಂಸ್ಕ ವನ್ಯ ಣಿಪತೆ ರಾ 


ಸ್ಟಾ ಳಯಿತ್ನಾನ ಗಃ | ತೇನಾಂಬುನಾಕಿರೋದ ದೇಶಂಮಾರ್ಜಯಿ ತಾಯ 


೫ ಸಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 











(ಗುರುಭಕ್ತಾರ್ಯನ ಕಥೆಯು.) | 

ಮತ್ತೂ ಕ್ರೀಗುರುವಿನ ಪಾದಕಮ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಅಧೀನನಾಗಿ ಒಪ್ಪೈತ್ತಿ ರುವವನೂ, [ನ 

ರುಭಕ್ತಿ ಯೇಖ ಶ್ಲೀರದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸಮುದ ನೂ, ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ವಿಕು ಸವು] ವನೂ! ಸ 

 ಗುರುಭಕಿ ಯೇ ಮೇರುಪರ್ವತವಾಗು ಜ್ಯವನೂ, . ಗುರುಭಕ್ತ್ಮಿಯೇ ಹ ವೃಷ್ಣನಾಗಳ | 

ವನೂ, ಗುರುಭಕ್ತಿ ಯೇ ಕಾಮುಧೇನುಮುಗುಳ್ಳವನೂ, ಅತ್ಯುಂತ ಪರಿಕುದ್ದನೊ ॥ tf 

' ಗುರುಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಅಧಿಕಾರಸ್ಕುನಕ್ಷೆ ಪಟ್ಟ ಸಟ್ಟಿನಿಕೊಂಡಿಕುವನೂ, ನಂತೂ 

ಯೂ, ಕ್ರೇಪ್ಟನೂ ಪ್ರಖ್ಯುತನೂ ಆದ ಗುರುಭಕಾ ತೃರ್ಯನೆಂಖುವನೊಬ್ಬ ನಿಶ್ಫನು tl | 

«'ಯಾವನು ಗುರುವೊ $ ಅವನು ಕಿವನೆಂಬುದುಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜ್‌ ಚ ಹೂನನು | 

| ಕಿನನೋ ಅವನು ಗುರುವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವನು : 22 ಗು ಪಚನವರುತರವಿ | 1 

ಮ್ನ ಲಾತಾ 
*ಜೆಯನ್ನು ಇಡಖಬೇಹು ಎಂಬ 11 4] 

ಸಃ ಭಕ ಕನು ಸದ್ದು ರುವಿನ ಪಾಡಕ್‌ಮಲದ ನಸ ಯುನ್ನು ತನ್ನ ಕ ಕಿಂಬ್ಸಿಗೆ ಕೆ ಸ್ಯ ವೆ y 

ರಿಸಿ ಆ ಇದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು, ಬಕ ಆ ಗ್‌ 


ತಲೆಯನ್ನು ' ವಿಧ್ಯುಕ ವಾಗಿ ಪೊ ಸೋತು 1೬1 ಮೆಜ್ಜಮ್ಲನ ಟ್ಟ 


{ 


_ | pe  ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚೆರಿತಂ.' EE 


ಶೌ 


VF 
ನಿಧಿ | ೬ || ಶನೈಕೃನ್ಕೆ ರ್ದುಕೂಲೇನ ಪೊದಾವುನ ಧ್ರ 
ಫಾ ನಲಲ ವಿ NR ವನ್ನ ಭಕಿ ತಃ | ಶ್ರೀ 
| pe ಪೂಜ್ಯ ತದನೆಂತರಂ |2| ಧೂಪದೀಪಾದ್ಯನೇಕೋ 
| ಸ್ಪ ತತಾಶೃ ತಾಂಡ ಹರಿಃ | ನಮಸ್ಕೃತ್ಯಚಸಥ್ಭ ಸ್ಪ್ಮ್ಯಾದತ್ತಾಪ್ರಪ್ಪಾಂಜ 
೧ | | ಂತತ | ೪” | ಮಸ್ಮಕನ ಸ್ಮಹಸಸ ಸೃನ್ಪ_ಸ್ಮು ವನ್ನ "ಹುಧಾಗುರುಂ | ಪ್ರಣ : 


| ಮೃತಾದಯೋತಪ್ರತ್ಪಾಕೃತ್ಯಾಸಮ್ಯಕ್ಸು BR ರ po | ಭೂಯೋಪಿನ 





a |. ರ್ಕಮನಿರ್ಧೇದ. ಮ ಪ್ರಮೇಯಮ ನಾವಮಯಂ ಪ್ರಮಾ J) 
| ಪ ಕಾರಪರಿವರ್ಜಿತೆೊ 4 ೧೨॥ ಅನಜಿ ತೃಮಸಾಧ್ಯಂತದನಾಸಾದ್ಯಂತ 
[| 

; | ಶಿನತತ್ನಂನಿಷುನೀಯಾತತಿನಃ ಚತಮೇಶ್ಷರಃ 1೧೨. | ಪಾರ 
ಶ್ರ ಳಿ ಈ ‘ed 





ವಿ 
| ಅ; ನು ಗಹ ಇಯಚಕಾ ನಾಂ ಗು ರು 


| 1.ಂ(ನಉಪಮಾತೀತವೈಭವ 
‘| ನೂರಿ ಮುಖೇತ್ಯತ ೧] ಸ ೩ಸಾರವತಾನ್ನಿ ರ್ದಣಗ್ಗು ಂಮುಮುಕ್ಳೂ ನಹಿ. 
| 





ಅವಾಸ ಹಾಟ್‌ ಚಾ ಬ. ಒಡ ದಜ ದದ ಎನ 





|| ಸರಗಳನ್ನು ಮಡಿಯ ಟು ಬರಿ ೨ 5 (ಗಂಧದಿಂದ ಲೇಪನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ. 
| ಸೊಜಿಸ ಈ, ಧೊನವೀಪ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ್‌ ನ ಉನಚಾರಗಳನ್ನು ಔನ ಕೈಮುಗಿದು, 
i} 'ನಮಸ್ತ ಸರಸ ಛಿ ಯಿಂದ ಪುಷ್ಯ: ನಿಂಜಲಿಯನ್ಹು ಬ ತು ಜಃ Iv u ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ' 
| ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟ ತೊಂಡವನಾಗಿ, ಹಲವು ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಗುರುವನ್ನು 'ಸ್ತೋತ್ರ 
) ನುಡಿ 3 ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೆ ಇದಗಳಗಿಗೆ ನಮೆಸ್ಕರಿಗ, ಆ ಚೆನ್ನು ಗಿಪ; ಶ್ರದಪ್ನಅ ನರಾಡಿ IFN ಮುತ್ತ 

| ಠೂ ನಮಸ ನ್ವರಿನಿ, ಹೀಗೆ ಆಲಸ್ಕುವಿಲ್ಲದೆ ಆ ಗುರುನಿನ ಸೇರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನುಗಿ, 
| | ಜಾನಾಗಲೂ ಗುರುಪಾದ ಕಮಲದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಖೂ, ಗುರುವಿನ. ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡು 
| ನಉಪಾಯನಿಂದಲೂ 1೧2158 ಗುರುವಿನ ಊ*ಗದನ್ಲಿ ಘುತೂಹಲವಿಂದಲೂ, ಗುರು 
) ನ್ನ ಅನ್ಫ ಯಂತೆ ಮ [2 ಸಹ ತ ತನ್ನು ಆಹಾರ ೬ ನಿಡ್ರಾದಿ ಶರೀರ ಧರ್ಮಗ 
| ನ್ನು ಸಹ ಮರೆತುಬಿಹಿ ರುವನು. ಅದು ಯುಕ್ತನೇ ಸರಿ 1001 ಊಹಿಸಲಸೂಫ್ಲ 
| | ನರುದ್ದು, £ ಭೇದಿಸುವುದ ಕ್ವ ಕಶ್ಪವಾದದು, ಅಳೆ.ಮುವದ ಕ್ರಾ ಇ ಗದುಡು, ರೋಗರಹಿತವಾ 
3 ಸೆಡ್ಡು ಪರಿಮಿತನಲ್ಲದುದು, ನಿಶ್ತೇಲವಾಮುದ), ಅಟರವಾದುದು, ಯೋಚನೆಗೆ. ನಿಲು 
j ರು ಸಧಿಸುವುದ ಕ್ಷ ಕಕ್ಳೂನಲ್ಲದುದು, ಹೆೊಂದುವುದಕ್ಸ ಕ ಸೊಧ್ಯವಾಮುದು, ನಃಕರಹಿ 
ಕಮಿಡುದ್ದು, ಆಗಿರುವಸಿವತತ್ನವನ: ೧ತಾವನು ತಿಳೆಯುವನೋ ಅನನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸ ರಿ 
x ನು 1೧3.1 ಪಾರ್ಮತಿಯ ಚಾ ಸರ ಕ ರನೂ ಅಸದ ೈಕವೈೇಧವವುೊಶ್ಯಐನೂ. ಆಡ 
1 ವಿ ವಿ 

i ಓಳ ಭಕ್ಷ ರನ ಬ್ಲ ಆನಗ ಚಕ ಸ ಗುರುವಿನ ಸಲಕರ ಧರಿಸ ॥ ೧21 

ತ | 87 
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೫. 
A 
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Ww 
ಳ್ಳಿ 


| EE ಗಜ ಬಸ 
| ಸತಶ್ಸೇವಾಂಶುರ್ಪನ್ಸೇವಮತಂದ್ರಿತಃ [ಗುರುಪಾದಾಬ ಸಿನಿದ್ಯಕತ :ಗುರುಕಾ 
ಸಕಯುತತ3 | ೧೦ ಶ್ರೀಗುರೋರ್ದಾ ಸತಾಸರ್‌ ಧಾ ತ್ಕ್ಯಾಗುರೂಕ್ಮ್ಮಾ ಜಚನಿ. 
ಲರ ನಾ ಲ್ಕ ಹ ೨ 
ತರಂ | ಕರೀರಥರ್ವಾಸ್ಪಸ್ಪತ್ಯವರತೇಯುಕ್ತ್‌ ಮೇವತತ'| ೧೧ | ಅಪ್ರ) 


” 
* 


ಕತ ಕ್ಸಿ ನರಮೇಕ ರನು ಕಪ್ಪನೆ; ತುನ,ಗಿ ಪಂಣವಿ:ಸಲಾಗಿ ॥.00॥ ತನ್ನನ್ನು ಹೊರತು. ್ಸ 
5: ಗುರುವಿಗೆ ಸಮರ್ಜ ೫ಸುವುೊದಕ್ತೌ ಅರ್ಸಮದ ಬೇರೊಂದು ದನ್ಷಿಣೆಯು ಅರವಕ | ke 




















ufo ನೀರಕ್ಕೈವ ಗ ತ ಸಾಕಕಾ. | (ಳಾ 4 
ಭೂತಲೆ | 3 ಪ್ರಜೋಧಯಿತುಮುದ್ಯುಕೊ (ದಯಾಮೃಳಕರಾಂಬುಜ hoy | | 
ತಬ ಕಾಯಿಕ, | ಬಭೂವ ಶ್ರೀ] | 
ಸ್ಫೋಯವಮವಾಬಾನಸಗೋಚರಂ ॥ ೧೬ | ಕ್ರೀಮಹಾದೇವಮಿಸಾಕಾನ್ಸು. | 
ಭುಂಕೃತ್ಕಾಮನೋಗತಂ | ಪ್ರುನಸ್ಪರ್ಫಗತತಾ ದಿಗುಣ್ಣೆರವಯವೈರನಿ [oe | | 
ಶಿವಂಕ್ಸ್‌ತಾ ವಿರಹಿತಂಕ್ಕ್‌ ಪಯಾ ಶಿವ ೈಮಪ್ಯಥೆ | ಅಹೆಂಘಾರಾದಿನಿರ್ಮಕ್ಷ, | 


ಸ ಶಿನಂಶೃತಾ 
fey ತ್ವಾಂ ತೈತಸ್ಸುಯಂ ॥೧೪-॥ ಮೂರ ್ರತೀಕಂಪರಂತತ್ಟಂರಗ 


ರ್ರಿ ೦ ನಿಯಮ್ಯ ಚ | ತಬ್ಬಿ ಹಸೆ ಸಂಸೋೊ ಸ ಪ್ಯಶತಾ) ಗ ಪರಿನಿ್ಬಿ ತಂ [or] | 
ವಿಡಧಾಶಿತವಾತ್ಯೆಸ ಂಸುತರಾಂಸ್ಥೆಪ ಪ್ರಭಾನತಃ ತಜ್ಮೆ ಪಃ ಪರಿಣಾಮೇಃ | 
ಸ್ವಿನ್ಸತಿಶ್ರೀಚಂದ ಸಸೇಖರೆ | ೨೦॥ ಯದರ್ಹಾದಕ್ಷಿ ತಾಜ! ನಿ ಧಿನಾತ್ಮಾನ | 
ಗುರೋರತಃ | ಶರೀರಮರ್ಥಂಪಾ ತ್ರಣಾಂತ್ಯ್ದ ಸೆದ್ದು ರುಭೊ ಸ್ಳೋನಿವೇದಯೇತ'] | 
ಇತ್ಯುಕೆ (ಕ್ಸ ನುದೇಹೂಢನ್ನಿ ವೇರ್ಯಗುರಪೇಸ್ಟರ್ಕಾ | ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಶಿಂಗ | 


ಸಂಸಾರನೆಂಬ  ಶುಕಗಳನ್ನೆ ಸ.ಡುವುದೆ ಕ್ವ, ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಾಪೇಷ್ಟಿಗಳರನ | 
ರನ್ನು ಜಾಗರೊಕಗೊಳಿಸುವುದೆಕ್ಟೂ ಸಹ ಪ ಡ ಯತ್ತಿ ಸಿದೆವನಾಗಿ, ಸೃಪಾರಸವೆಂಬ 6. y 
ಮೃ ತದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹನ |, ಕಮಲನುತ್ಯವವಾಗಿ ॥ ೧೫ ॥ ತಾನೇ ತನ್ನನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಗೊ | 
ಇಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ್ಳಿ ಯತ್ನಿ ಸಿದವನಾದನು 1.೧೫್ತ॥ ಆ ಈಕಿ ಗು ರುವು ಮಾಕ್ಸ ನ ಮನ 
ಸ್ಸ್ಳುಗಳಿಗೆ ಲು ಸರ್ವವ್ಯಾಏಖಯಾದ ಕ್ರೀ ಪರಮೇಕರನನ್ನು ತನ್ನ ನುನ್ಳು | 
ನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕೊಂಡು, ಮತ್ತೆ ಆ ಕಿವನನ ಸ ಚ ಸಂತರ್ಯಾನಿ ತ್ಮ ತ್ನ ಮೊದಲಾದ ಗ: ೫ಗಳೂ | 
 ಅವೆಯವಗೆಳೂ ಸಹ ಇಲ್ಲದನನನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಇ ಸೆಮಿಂದ ಕಿಡ್ಯನನ್ನು ಆಕ 
ಹಾರ ಘೊ ಪ್ರೋಧಲೋಭಾದಿಗಳಿಂದ ವಿರಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಸ್ತ ಕಿವಕಿಪ್ಟರಿಬ್ಬುರನ್ನೂ ನ | 
ಹೆ ಮಾಡಿ. 1೨೪-1 ಇನ್ನು ಮಹತ್ವಕಕಿ ಯಿಂದ ಆತಾರ ವಿರಹತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು | 
ಲಿಗರೂನಿಸುನ್ನ್ನಾಗಿ ಬತ ಅದನ್ನು. ಕಿಪ $ನ ಹನ್ನದಲ್ಲಿರಿಸಿ, -ಆ ಲಿಂಗೆನನ್ನೇ ಅನೆಸ 5 


ಪೊ ತ್ರೊಣದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ತ್ಮನಲ್ಲಿಯ ಚೆನ್ನಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರು ವೆಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. ಖಗೆ. Kr 


| ದಿಂದಲೂ, "ಉತ್ತ ಮೆ ಗುರುಗಳಿಗೆ 'ತನ ಸ್ಸ ದೇಹಧನಪ್ರಾಣಗೆಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಲಸ ಸರ 0 
ಎಂಬ ಆಗಭುವಸ್ಕ್ರವಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನಹ, ರೃಢವ ತವು ಉತ | ಮಿನು | 
ತನ್ನುಧನನಿ ಣಗಳನ್ನು ಗುರುವಿಗೆ ಸಮರನ, ಯಗಾಗಳೊಡ ಗನ್ನು ೫ ಚ 3 

ಇ ಜತ್ತಿ ಡನ] ೫ ಹೊಂದಿ, 101 ಅವರೆ ನನ್ನು. ನಡೆಯದ ಡ್ಯ | 
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a ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. f 


[|| ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂಭಕಿಂತ್ರೀಹಂಗಮಾವಳೇ 10೨1 ಪ್ರಸಾಡಮನಿಸಟಿ ಪ್ಸೋ 


೫. [| ಡು ಸೆ 

| ಲಭೇತನಿಯತವ್ರತಃ | ಗುರುಭಕ್ತಿ ರಿತಿಖ್ಯಾತಾವೃತ್ತಿ ರೇಪಾನುಹೀತಲೆ lo 
ನಿ] ನಿನಾನಿಹಾಯೋದರಾರ್ಥಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಞಾಮುಕ್ತವರ ನಃ । ತದ್ದು ರುಪ್ರತಿಬಿಂ ' 
| ಬಾನಾಂಜಂಗಮಾನಾಂಚತದ್ದು ರೋಃ | 001 ತಶ್ಲಿಂಗಸ್ಯಸ್ಪುದೇಹಾರ್ಥಪ್ರಾ) 
ol ಣೇಪುಕ್ಸತವಂಚನಃ | ಸ್ಯಚ್ಛೇನ್ಫೂ ಲಂಧನಮಿವರಿಂಗಂತಸ್ಯೊಕುಗಚ್ಛ ತಿ | 

| ಸ ಲ 

| ಕರೀರನಂಚಕಸ್ಕೊಖಿನಪ್ರಸಾದಕಕಥಂಚನ | ತ್ರಮೊರ್ಮಯೇತ್ರಿನಿಧಸಂದ 
11 ಠಾಯಾದಿ ಮೂರ ಯೆ |೦೬॥ 'ಗುರವೇತ್ರಿತಯೇಭೂಮಾವಂಚಿತೇತ್ರಿ 
| ತಯಂಕುತಃ | ಗುರುಭಕ್ತ (ರ್ನಿಜಾನಾತಿಮಾಹಾತ್ಸ $5ಗುರುರೇವೆಸಃ |೩| 
ಖಿ ಕಂಶರಸ್ಯಾಪಿಸುವಚಂನತನ್ಸೈಭನಮುನ್ನತು | ಗುರುಭಕ್ತಿ ರನಂತಾಫುಮೇ 
|| ಫುಹಂರಾನಿಲೊೋಮರ್ಹಾ | _೦೪- | ಅಜ್ಞಾನತರುವಿಜೆ ದಕುತಾರೋನಿ 

ಗ | ol Us | 


ಛ 


| 
೫ | 
§ 


4 | ಬೇಕು. ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಈ ನಡೆಯೇ ಗುರುಭಕ್ಷಿಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು[ಎ.॥ 
[| ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ನಡೆಯುಚ್ಯವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟವನು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ' 
| ಪಾಡಿಗಾಗಿ ಅಂತಹ ಪ 5 ತಿಜ್ಞಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಆ ಗುರುವಿನ ಪ್ರತಿಬಿಬಗಳಾಡ ಜಂಗೆ 
ಸ ಮರಿಗ್ರೂ ಗುರುವಿಗೂ, ಲಿಂಗಕ್ಟೂ ಹೂಡೆ ತನ್ನ ತನುಧನನೊ ಗಳನ್ನು ಆರ್ನಿಸದೆ 
ಸ  ನೆಂಚಿಬಿದೆವನಾದರೆ, ಬಂಡವಾಳದ ಹಣನೇ ಹೋದಂತೆ ಅವನ ಲಿಂಗಧಾರಣವ )ತನೇ 
| ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿಬಿಸುವುದು ॥ ೨೫ ॥ ತನುವನ್ನ ಬಸದೆ ವೆಂಚಿಬದವನಿಗೆ ಆ ಗುರುವ 

ಸ ಸರವು. ಎಂದಿಗೂ, ದೊರೆ ಸುವುದಿಸ್ಲ.. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಕೃರರೆಂಬ 3 ಮೂ 
ಟೆ | ರ ರೂನನ್ನೂ, ಭಕ್ತಿ ಟಾ ನ ಕರ್ಕವೆಂಬ ಮೊರು ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ 
ಸ ನನ್ನೂ, ಜಗೆದಾದಿಮೂಲ್ಮ ಯೊ ॥.0೬1 ಆದ ಗುರುವಿಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತನುಧ 
ಕ ನನ್ರಣಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪದಾರ್ಥಗಳನ ಅಸ ಸದೆ ಮಾಟದ, ಕುದ್ದ ಸದ್‌ ಪ! 
i | 'ಸ್ಸವೆಂಬು ಮೂರು ತೆರದ ಪ್ರುಸುವಗಳು ಅವನಿಗೆ ವಲ್ಲಿಂದ ಲಭಿಸುವುವು? ಗುರುಭಕ್ತಿ 
| ಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆ ಗುರುವೇ ತಿಳಿಯಬಲ್ಬನು 1-0೬1 ಉನ್ನತವಾದ ಆ ಗುರು 
 ನಹಿಮೆಯ ವೈಭವವನ್ನು ಇಪ್ಟೈಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಕಿವನಿಗೂ ಶಕ್ಳುವಲ್ಲ. ಗುರು 
| ಇಯು ಅಪಾರವಾದ ಪಾಪವೆಂಬ ಮೋಡಗಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ॥ ೨-1 


4 


| ಶಿತಾಂಚಲಃ | ಭವಕುಂಜರಪಂಚಾಸ್ಯಃ ಕರ್ಯಾಬ್ಧಿ ವೆಡಬಾನಲಃ |೯| ದು 











11 


ಆಜಾ 


? ಫನನೆಂಬ ಮರಗಳನ್ನು ತರಿ ಯುವುದಕ್ತೆ ಹರಿತವಾದ ಬಾಯು್ಳ ಕೊಡಲಿಯು. 
| ಇನನನರಣಾತ್ಮಳ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಆನೆಗೆ ಬಂಹವು. ಸಂಚಿತಾದಿ ಕರ್ಮಗಳೇಬ ಸಮು 
 *ಿಸಬಾಗ್ಗಿಯು ॥ ೯1 ಮಪ್ಪೃವಾದ ವೃಸನಗಳಿನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುವುದಳು. | 
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|| 
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ಇಯರ್‌ * ನೀರಕೈವ' ಗೆ. ತ ಥಿ ಘಾ, ಧ್ಯ ೬5 i] RN 

























1 


ರ್ರಾ ತರು ಬಸಂದೋಹಧೂಮಕ್ಶೇ ಸ್ಪಮುತ್ತಿ ತಃ | ಅಸುಸರ್ಜಸ್ಯ ಪ] 
ಕಿಂಬಹುನಾಗುರುಸಂಕ್ರಯಃ | ಫಂ ತಬ ತ್ರಕಾಸ್ಪಯಂಭೂಃ ತ 
ರುಭಕ್ಕಿಸು ವತ್ಯಸೌದಾತಾಧಾತಾಚಭೂಶ್ಮೈವತಫಾಪಾಲಯತಿಸ ಸಮ 
ವೈದೆ ದಾಳಭೊತ್ಪಾಹಂತಿರುಣಮಾದ್ಯೋಜೋಧೆ ಯತಿಸ್ಪುಯಂ | ನಿಚ್ಚ 
ರಭಕಿ: ಸ್ಫ್ರೋದ್ದು ರುಭಕ. ಂವಿನಾಕ್ನತಾ 12೨೦ ಿವಭಕ' ತೆರ್ಗು ಕ 


ಲಿ | 
$ ಕಲ A SE | ಶಕ ಈ ನಾಂಸೆಂಸೆದಾಂಭನ್ಯ ಮುಕ್ತಿ ನ | 


ದ್ದಿಸಂತತೇಃ 8 | ಫ್ಲಿನ್ಲಿ | ಸರ್ಕಾ ಸಾಂ ೧ಗುರುಭಕ ಶಿ Ws ಶಿವಭಕೆ ತ ಕಾರ 





ಜ್ಞ ಷ್ಟ ಜಟ್ಟಿ 


ಷಾ ಮಿಡಂತಸ ತಾ, ಂದೇಹಾಥನಸಂಚಯಂ 27 ಗುರ 
'ದಾರ್ನಿತಂಕೃತ್ಕಾ ಪ ಪರಿಚರ್ಯಾಪರಾಯಃ | ಅತ್ಯಾ ನಂಗುರುಭಕೆ ವ್‌ ಠೌ ಮಸ್ತು | | 
'ತು.ಸೆ ಕ | ಎ೫ |. ಸ ರಸದ ಕಾ ತ್ಯ? ಗುರುಭತೂ | 

| ಸಿತ್ಯತಂತ್ರಂಗುರೋಃಪೂದತಂತ್ರಕ್ಸ ತ್ಯಂವಿಕ ಕೀಪತಃ |೬| ಗಹ 
ಮೂರ್ಲಿಪ ರ್ಲಿಪ್ರಕಂಸ್ಸೆವ ಮೆಂತ್ರಸ ಮರಿಕಾ | ಗುರುಧ್ಯಾನಂಜಪಸ ಸಖಿ] 


ಹ ರಾನುನ್ನುತ ತೆಂ]2್ಲಿಃ | ವ್ರೈತುತದ್ಭಶವರ್ತ, ತ್ನ ತನ್ನ ನು 


ಆನ 
(ks 
CL 
8: 


ee 
ಐದ್ದಿರುವ ಧೂಮಕೇತುವ್ರು. ' ಮತ್ತೆ ಜನ್ಯವನ್ನು ವಿತ್ತದಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ತೆ ಇ 
ವಾದುದು ಹೆಚ) ) ಮಾತಿನಿಂದೇನು $ ಈ ಈ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಯು, ಶಾನೇ ತ್‌ ತ ಕ 
ನೂ ಆಗಿ ಬಯ. ಸುತ್ತ, ದೆ. ಮತ್ತೂ ತಾನೇ ದಾನಿಯೂ ಸ್ಕಾಮಿಯ4 ಆಗಿ ಭೇ | 
ಬನುತ್ತದೆ. || ೨:1 ವೈರ್ಯನಾಗಿ ರೋಗವನ್ನು ನಾಕಮಾಡುತ್ತವೆ, ತಾನೇ ಮೊಸ § 
ಲಿಗನ:ಗಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತ ಬೆ, ಗುರುಭಕ್ತಿ, ಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡುವ ಸಿವಭ ಮು ವೃರ್ಶನ ನ್‌ 1 
ಗುವುರು ॥ ಕಿ೦॥ ಮನೋಹರವಾದ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಯೇ ತಿವಭಕ್ತಿಗೆ ವೂೂಲನಲರೆ)ಸಕ § 
ಶಕ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಸಂಪತ್ತು ಗಳಿಗೂ ಸೂಲೋಕ್ಸಾದಿ: ಅ ಅಣಿಮಾದಿ ಸ 
ಹಾರ | 
ಮೂಹವನ್ನು 1 291 ಗುರುನಿನ 2 | 

| ಕ್ಕ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಆ ಗುರುವಿನ ಸೇವೆಯಲ್ಲ ತತ್ಸರನುಗಿ, ತನ್ನನ್ನು ಉಳಿದೆ' ಣೆ |, 
ಕ ಗವ ಸ ಗೊಳ ಸತ್ಯಗುಣಪ್ರಧಾನವಾದ ಯ 
) ುರುಸಾಡಸೇವಾಕ್‌ ತ್ತಾನೆ (ಅನೆ ್ಸೈ ನಿತ್ಯೃಕರ್ವಃ nal 
| ಗುರುಮರಿ ರ್ರಿಯನ್ನು ಪಕಕದ ಮಂತ ನನಾದ ಗುರು ತ ಉತ್ರ" | 
ಜರಿಯ 

ವ್ರ ನಾಗಿಯೂ ಅವನು ನಡೆದ ಮಾರ್ಗ 


4 ಬ್‌ 
| 9 8 ಷ್ಟ 
೫ ಈ 








| ಪ್ರಕರ] |, ಸನೇಡಿತಾರಾಲ್ಸ 35, 





ತನ್ನರ್ಪ ಇಂದಾನೆಂ ಧ್ಯಾನಂತತ ತೃಷಿಂತನಂ | ಯಥಾಭೂಯಾತ ಪಾನಿ 
| ಸ್ಥೆ | ಗ ನ 
ಕ್ಲ, ತೈಂ ವೆರ್ಮ ಮಾನೋತತಿಹರ್ಬಿತಃ | ರ್ಗ | ಸಾಸು 
೦] ಜನ್ಯಾಂಗುರುವೂಜನಂ | ಕರುಂಪ್ರಸೊನಾಪೈತಯೆಸಮುತೂ ೨ ಯಾತಿಸೆಂಭ) 
ಜ್ಯ | ವಾತ್‌ 19೦ ಪ್ರಮಾದಾನ್ನಿಜಪಾವಾಭ್ಯಾಂಸಂಸ್ಥ ಸ, ಸ ಶ್ಯಗು ರುಪಾಮತ್ಕೇ | 
ನ ಅ ಪೂ 1. |೧| ಪಾದುಕಾಸನಕಯ್ಕಾ 
idl “೪ 
ಗುರುಣಾಯದಧಿಸ್ಮಿತೆಂ | ನಮಸ್ಕುದ್ದಿ (ತಠತ ಶ್ಯ ಶ್ಯಾಂಪಾದಾಭ್ಯಾಂನಸ್ಸೆ ಕೇ 
ಜೆತ್‌ || 9 | ಅತಿವಾಕ್ಯಾರು ತುಸ ಹಾತಿ ಿಮಬಿ ನಿ ಕಲುಪಂಮಹತ್‌! 
ಬ 
ನಂನಸಣೇಣತುಳಂ.: | ನಿಧಾಯಖಂ ಡತಃಪಾಡೌಕೃತ್ತಿ 


| 20 | ಕೃತ್ಥಾಸರ್ಪಿಸೆ ದನಿ ನನಿಸಮಿದಸ್ಳ ೦ಕರಾನಲೆ| 


















| ಜಿ ನಡೆಯುವುದೇ ಮತವಾಗಿಯೂ, ಗುರೆವಿನಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆ ಸುವುದೇ ನಿಯಮ; 
| ನಗಿಯೂ, ಗುರುವುದದ್ಯಂದ್ವವನ್ನು ಪೂ ಚ! ಹೋಮನಾಗಿಯೂ, ಗ 1 

| ಕ ಗುರುನಿಗೋಸುಗ ದೇಹನನ್ನರ್ಮಿಸ.ವುದೇ ದ: ನವಾಗಿಯೂ, ಆ ಗುರ. -ತತ್ತವನ್ನ್ನು 
ಜೈ ನಿತು ವಿಚಾರಮಾಡುವುದೇ ಧ್ಯಾನವಾಗಿ ೫೨ ಅನುತ್ತಿರಲು, ನಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಹೀಗೆ ಅ 
ತಂತ ಸಂಶೋಪದಿಂದ ಆಚೆರಿಸುತ್ತಿ ದ ನು 1೩೯ ಒಂದಾನೊಂದು. ವಿನಸ ರಾತಿ ದ ಯ 
18 ಇನ್ನೊ ಆದುಜಾನೆ ಉಳಿದುತೋಂಡಿತುವಾಗಲೇ (ಉಪ ಶಾಲವ ಲ್ಲಿ) ಗುರುಪೂಷೆಯ 
ನ್ನು ಮಾಡುವುದೆಕ್ತಾಗಿ ಹೊವನ್ನೆ 3 ಶಿ ತರುವುದ ಕ್ಟೋಸುಗೆ ಬಲು ಸೆಹಗರದಿಂಡೆದ್ದು 1801 . 
‘| "ತುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಪ 3 ಮಾನದಿಂದ ನ್ನ ಕಾಲುಗಳು ಗುರುವಿನ ಹಃವುಗೆಗೌಗೆ ಬೋ 
A ಅಗಿ ಅಯ್ಯೋ | ಕಿವಐೌವಾ || ಡ್‌್‌ ವವು ಸಂಭವಿಸಿತಲ್ಲಾ | ಎ:ದು ಹೇಳುತ್ತ 1 
ಸ್ಯ ಶ್ತ “ಗುರುವು ವೆ ಟದ ಹಾವುಗೆ ನೀಠ " ಹುಬಿಗ ಮೊದಲಾದುದನ್ನೆಲ್ಲ ನಮಸ್ಕ ರಿಸಬೇಕ್ಕು 

| | [ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಲುಗಳಿಂದ 'ನೋಂಕಬಾರದು ? 1801 ವಿಂಬಿ 'ವಾಕ್ಯವಿರು 
 ನೈಶೆರಿಂದ ಪಗ ನಾನಾಚರಿನದ ಗುರುದೊ ಹಕ ಅಂತಲೂ” ದೊಡ್ಡ ಪಾಪಕ್‌ ಸತ್ಯವ : ಮತ್ತಾ 
| ಈಸು ಳಿ ಸಹಿಸ ನವ್ರದಕ್ತಶ ಶಶ ಶ್ಟ್ರಾವಾದ ಸ್ರ ತಬ್ಬತವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ | 441 
ಸ ಆ ಯಮನ ಅಸಮಾನವಾದ ಕಿಶ್ಷೆಮನ್ನು ನಾನುನಹಿಸಲಾರೆನು. ಮೂನ ನನ್ನೆ 
| Re ತುಂಸುತುಂಡಾಗಿಕತ ರಿಸಿ, ಚರ್ಯವನ್ನುನುರಿದು, ರಕ್ತವನ್ನು 188 | 

1. ಬಿ ನನ್ನ್ನಗಿಯೂ, ಆ ಮಾಗಳ "ಸಮಿತ್ತು ಗಳೆನ್ನಾಗಿಯೂ "ಮಾಡಿ, ಶಿವಾಗ್ದಿ 


ಕ್ಯು ಇ 


ರ್ರಫ್ಲಿ " 


ಹ್ಲೋಷ ಪರಾಥೋಯಂನುಯಾಸರನುರುನೆ ವ | 92- ಭಾವಿದಂ 


; | ಗ್ದ ನಿಯಮೋಹೋಮೋ- ಗುರುಪದ ರ್ತನಂ. lps 1 




















೨೯೪ ` ವೀರಕ್ಳಿವ ಗ್ರ ಗೆ ಂಥನೆ | ಕಾಕಿಕಾ. ; ಸ [ಇಂಜ | 


ಹೋಪ್ಯಾಮಿವಿಧಿರಸ್ಯಾಯಮಿತ್ಯಂಭ ಶ್ರಿ ನತ್‌ | ಗು. 


ತಸ್ನವಿನುತೋಎಮರ + ಗುಂಡಮಪಂಡಿತಃ। ಅಖಂಡಕೀರಿ ಸ ದಕ ಗಣ ‘| 
(ಕ ಣಿ] 
ವೇತಸ ಸದುನ್ಸುತಂ | 8೬ | ವೃ ತೆ ena ಪ್ರಂತಮನರಲಿ ಇ | 


| 


...ಸ8. | ಉತಾ ಯಸಂಭ್ರಮಾಬ್ಯ (ತ್ಯಾ ವಿಸ್ಟ ಎತ್ಯಾತ್ಟ್ರಾನಮುತ್ತು ಘಃ | WwW | 
ನಮಸ್ಕೃ ರು  ಂಸಮುದ್ಯುಕ, 8 ಪೌದೌಚಸಮುಪೊಗತ್‌ | ಗುರೋರ್ಡಡ್ಟ | 
ಮೃತಸರೋಮರ್ಯತ। ಪೂದಸಂಕಜೆ | ೫೪ ವಿಕಸ್ಫರೇಅವಾಯಾತ್ತೇಗು | 
ಭಕ, (8 ಪದೇಇನ | ತತಸ್ಸಂಜಾತಚ ರಣೇ ಪ್ರಣಮ್ಯಗುರುಮಾದರಾತ | 
ಮಸೆ ಸೈನ್ಯ ಹಸ್ಟೇ೩ಬ್ಲನು, ವತ್ಯೂಚುರ್ಗಣೋತ, ವಾಃ | ಮಹಿನ್ಮೋ | 


@ 
ಗುರುಸದ್ದ ಕ್ಮೇರೇತತ ತೈವಕಿಮುದ್ದುತ: | ಸ್ಲಂ | ಸಕಿಂಪೂರೆ ಸ್ಟೀದ್ಯು ರೇ (ನೇಯ | 


ಕಥಾನೈವಪುರಾತನೀ | ಏತಸ್ಯಗುರುಪಾದಾಬ್ಟು ಪೊರತೆಂತೊ ಸ ಸಸ್ಯ 


ಸ bs ಡ್‌ ತ al 
ಗುರುಸೆ "ವೈಕನಿರತೇಗು ರೋರ್ನಿತ ಕೃಪಾ ತೇ | ಕಿಪ್ಯೇಪ್ಟನ್ಯೇಶ್ಠಸ | 


ಫಾರಾರಾಘಾ ಗ ೧೮6೧ ಫಶಾಘಾಶಾರ್ವ ಫಾ ರತ ತ. 
ಯೋಚಿಸಿ, ಏರಡು ಕಾಲ ಗಳನ್ನೂ ಕತ್ರರಿನಿದನು ॥8೫1 ಈ ಗುರುಭಕಾ ರನ ಗುರು 
ವಾಗಿಯೂ ಲೋಕಸನ್ನು ತನಾಗಿಯೂ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಕೀರ್ತಿಮೇಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ಇರುನ | 
ಅನೆರಗುಂಡಮೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನೆ ಪಂಡಿತನು ಕೆ ಕ್ರೇಪ್ಠ್ಯ ವಾಡದಆ ಕಿಷ್ಟುನ | 
ಹ್ಹಿ ಸದೆ ಹ್‌ ಸಮೂಹದಿಂದ ಹಟಾ ಬಜನೆ ಬ:ಡನು. ಗುರುಭಕ್ತಾಗ್ಯ' 

'ನಾದರೊ ಆ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೆಷಗರದಿಂದೆದ್ದು, ಭೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ತನ 

ಮರೆದು, ಕುತೂಹಂದಿ:ದ ಸ ಕೈರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಜ್ಜು ಸಿದನು. ಗುರುವಿನ ಕೃತ ್ತ 

ನೆಂಬ. ಅನತದಿಂದ ತುಂಬಿದ. ಕೊಳದ ಮಧ ಕ್ರಿನೀದ ವಿಕಸಿತವಾದ ಎರಡು ಚ it 
ಕಮೆಲಗಳಿಂತೆಯೂ, ಗುರುಭ* ಗೆ ಮೂಡಿದ ಎನಡು ಚರೆಣಗಳಂತೆಯೂ, ೮ ಗಸ “ 
ಭಕ್ಕನಿಗೆ ಪಾದಗಳೆರಡೂ ಮುನ್ನಿ ನಂತೆ ಬುದುವು, ' ಆತನು ಹೀಗೆ ಗುರುಕಾರುಣ್ಳ | 
ದಿಂದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನನಾಗಿ, ಬಳಿಕ ಗುಮುವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ತೆ | 

181 ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಗುರುವನ್ನು ಸೊ ತೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ, ಅಲ್ಲ. 

ಗಣಕ )ಪೃರಲ್ಗರೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು ;- ನಿನ್ನ ಉತ್ತಮ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಯ ಮಡಕ್ಕಕ್ಕೆ | 

ಇದೇನಾಕ ೫1) Hol ನೆನ್ನಿ ತಾನೇ ಘೂ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕ್‌ಥೈಯು ನಡೆದಿತು: ಹ 3 

ಯದೇನೊ ಅಲ್ಲ. ಗುರುವಿನ ಪಾದಕಮಲಕ್ಷ್‌ ಅಧೀನವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯ4!' 

ಗುರುವಿನ, ಸೇವೆಯೊಂದರಲೆ ಸಕ ಆಸಕ್‌ * ನಾಗಿಯೂ, ಇರುವೆ ಈ ಗರುಭಳ್ಕಾಿ 

_ ನನ್ನಿ ಗುರುವಿನ ಕ ಿಪೆಯು ಬ್ಲ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ: ಸೆಲಿರುವುದ ಕ್ವಾ ಗಿ ಇತರ ಕಪ್ಪರಲ್ಲರೂ ಲೆ. ಆಗ | 


hee See Suey 


IEE 
೪೪೪ ಆರ ಎಲಲರ TN LE CO Po ರಾಳ ವರಾ ಕ್‌ cA 
ಕೌಶಿಕ ಘಾ 


T ಸಾ| ಅಮರಗುಂಡದ ೩ ಪಂಡಿತಃ || 





1 gate] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ರ್ಯಚರಿತಂ 


ಸ | ಶ್ರ ಸ | ಭು 
«|  ಶೈತ್ಸಂಸವೆ ಇಪನ್ನೇಪುತಂಪ್ರತಿ | 3೪-೦ ಪ ್ರೈದರ್ಶಯಿತುಮೇಖಾಂತದ್ದು ರು 
೩ ಸಪ್ತ ವೃತಂಗುರು8 | ಉದ್ಯುತ್ತೊ ವರಪರ್ಯಂಕಂತಲ್ರಯುಕ ಕ ಂನಿಜಾಗ್ರ) 


| | ತಃ | ೫೩ | ಸಾ ? ಪೆಯಿತ್ಯಾಸನ: ನಾಹೂಯೆಕಿಪ್ಲಾನೆ ನನಾ ನ್ಸಿಚನ್ಸ್‌ 98 | ಪ್ರತ್ಯೇ 
| ಕಂತಿಪ್ಪ ತಾದಾ ತ್ರೆಯೂಯಮಿತ್ಯು ಪದಿಪ ರಾ | 91 ಕಿಮೇತಬ್ಬಿಪರೀ 
| ರ ಕಂಬ ತ ್ಯದಿತೇದೃತೀ | ಚ ಬತಾಸನಕಯ್ಯಾಸುಕಥಂವಾಗುರು 

| ಸನ್ನ ಧ್‌ | ೫ ಯುಜ್ಯತ ಸೂ, ತುಮಿತೆ ೀತೈರನಹಾಸೇಕೃತೇಸತಿ | ಅಥಾ 
‘I ತಾಂ ಮ್ರು ರ್ಚನಾಸಕ ಕ ಗುರುಭಕ ಕ ಂನಿಲೋಕ್ಕಸ ಸಃ [ae | ತೃುಮಾರೋ 
«| ಇಪ ಪರ್ಯಂಕಮೇನಮಿತ್ಯವದತ್ತ ದಾ ಶಿರಸ್ಕ್ಯಾ ಧಾಯಸುದ ಸೈ ಢಂಗುರೋರಾ 
| ಜ್ಞಾಂನಲಂಘುಯೇತ್‌ | 13 || ಇತಿಸೂಕಿ $ ಂಗುರೋರಾಜ್ಞಾ ಸುವರ, ನಮಿ" 
“| ನನು | ವಾಕ್ಯ ೦ಚಪ್ರಾಣಸದಮಿತೆ ವನ ೨ ತೃಸದ್ದು ರೋ. 1 wv | ಪಾ. 
1 | ರೌನತ್ನಾಸೆತಾಂಖ ಟ್ಲಾಮಾರುರೊ ಹುಕಿ ಖಯ | ಅಥತೇನಿಖಿಲಾಶ್ಲಿ ಪ್ಯಾ 
| ಪ್ರೋಚುಃ ಕೋಧವಿಜೃಂಭಿತಾಃ | | ಪಠ್ಯತಾಯಂಕಥಂಮಂಚೆಗುರೋ 
| 


+ 
| he 








| ಭಕ ಸ ರೈನನ್ನು ಹುರಿತು ಅಸಹನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಲು ೫೨1 ಕುಕಲನಾದೆ ಗುರುವು, 
ಆತನ ಗುರು ಭಕ್ತಿಯ ದ ೈಢತೆಯನ್ನು ಸ ಕಿಪ್ಪರಿಗೆಲ್ಲ ತೋರಿಸುವುದ ಕ್ತಾ ಗಿ ಪ್ರಯ 
ತ್ಲಿಸಿ, ಹಾಸಿಗೆಯೀದ ಹೂಡಿದ ಕೆ ಪ ವಾದ ಮಂಚನನು ್ಸಿ ತನ್ನ ಮುಂಗೆಡೆಯ್ಸಿ 
ಮಹಗಿಸಿ ಉಳಿದ ಕಿಪ್ಸೃರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆದು, ಈಗ ನೀವು ಫು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು 
| 'ೃತಿಯೊಬ್ಬಂಗೂ ಆಜ್ಞ್ಯಾನಿಸಿದನು. 141 ಈ 8ಪ್ಪರುಗಳುದರೊ 1 ಇದೇನು. ವಿಪ 
ಕೆ | ಶೀತವಾದ : ಮಾತು? ಗುರುವು ಹೀಗೆ ಭಾ)ಂತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿರಬೇಕಲ್ಲನೆ 3 ಗುರುವಿನ ` 
ಬಯಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ಬೀಕದನಲೂ ಹಾನಿಗೆಯ ಮೇಲೂ ಹೇಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವು 
) ಸಕ್ಕ ಸಿದೀತು? 7 ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ನಗುತಿ ಲಾಗಿ 'ಬಳಿಕ ಆ ಗುರುವು ತನ್ನ 
ಶರವೂಜಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ "ನಾಗಿರುವ ಗುರ-ಭಕ್ತ ನನ್ನು ನೋಡಿ.1 3೬1 «« ನೀನು ವ ಹ 
| | [ನನ್ನೇ  ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆಗ ಸ )ತಿಪೊತ್ರನಾದ ಆ ಗುರುಭ 
ಗು " ಗುರುವಿನಪ್ಪುಣೆಯನ್ನು ಮಾರಬಾರದು? ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಚನವನ್ನೂ, 
Sai ನಡೆಯಬೇಕು 7' ಎ:ವಿರುವ' ವಚನವನ್ನೂ "ಕೂಡ ತನ್ನ ಬ್ರಾ) 
|| ಆಕ ಯವನ್ನಾ ಗಿ, ನಿಕಿ ಕಿಸಿ ಆ ಗುರ್ಯಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ತನ್ನು ಸ ಹೊತ್ತು, 
| [et ಪಾಜಗಳನ್ನು, ನಮಸ್ವ್ರ ರಿದ ಆ ಮಂಚವನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಆ ' 
ಕಿಪ್ಪುರೆಲ್ಲರೂ ನಟಿ ರಿ ನುಡಿರರೇನೆಂವರೆ- . 1೫೯1 ನೋಡಿರಿ, ಇವನು ಗುರು 
: ನಬಂದೆ ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದ ಅದು ಹೇಗೆ ಮಂಚದನೇಲೆ, ಘುಳಿತಿರುವನು ೪ ಮನಸ್ಸ) 











್‌ 


" ಅಪ್ಟೇಪುರೋದಿಭಿತ | ಗುರುಣೋತ್ತೇಮನೋಜ್ಯಾತುಮೇವೂ | 


ಭ್ರನಾತ್‌ | ೬೨೦1] ತಮುದ್ಯುಕ್ತಾಣ್ಗ ಲ್ಪ ಜಡ ಶತಾನಾಸೂಯಗುರುಸತ ಮಃ || 


ಯಿತ ಸ್ಸಕಂಕೂಲಂತಾಸಿ ನಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ | ತಿಪ ಎತ್ತಿಯಂಗುರುದೊ Je 


. ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು ; ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಡಗರದಿಂದ. ವಿದ್ದು ॥೬೨॥ ೮ ಗುರುಭಕ್ತ | 
| ನ ಗುರುಭಕ್ತಿ ರ ಯಲ್ಲಿ ಮ ಆ ಗುರುಭಸ್ತನನ್ನು' ಮಂಚಿ | ಕ 
ನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ಆ ಗುರುನೊ ಸಹಿಯೂ ನೀಚನೂ' ಆದ ಈತನು" ಹಾಗಿರಲಿ, ನಿನಗ 
| ಭೀತಿಯನು ಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟ ಹಿಂದಿರುಗೆದೆ ವಿಶಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಭ್ರ ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತೆ (ನೆ? ಬಂ | ತ್ತ ಕ 
ಹೇಳಲಾಗಿ ಶಿಸು. ಈ ನಿಮ್ಮ" ಮಾತನ್ನು ಹೇಗೆ ನಣಿ ಜಃ ವಡೆ 


` ಕ ವನ್ನು ಹತ್ತಿರ, ಅಲ್ಲವೆ ಕೊಲನನ್ನೇರರ. 1 ವಿಂದು ಹೇಳುವಣನಾಗುತ್ತ ದೆ, ಭೂರಿ 
ನಾವು ಇಂತಹ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನಾಚರಿಸುವುರಕ್ಷೆ "ಅತ್ಸುಂತವಾಗಿ , ಹೆದರುತ್ತೇನೆ; ಕ 
ಲ 


ತುಳಿತುಕೊಂಡೆವೆ ? ನಮ್ಮಂತಹ ದೊಡ್ಡವರೇ ಸಂಕಯನಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ 1೬೧1 ನಿಡ' | 
pe 















pe ವೀರೆಶ್ಫಿವ ಗ ಗ್ರಂಥ ಸಾರಿಕಾ. | 


| 
ಯತೇಕಥೆಂ | ೬೦ | ಏವನುಸ್ಸ್ರಾ ಸುಖಾ ತ್ರಾಹಗುರುಸ್ಮ ತ್ರವಸಾಮಕ್ಕಿ 14! 


ಸೃದ್ಧಿಧೇಪ್ಸ ರು | ೬೧ ॥ ಅಧನುಸ್ನೂಸ್ನಖ | 
ಮಾರೋಥುಂಯುಜ್ಯ ತೇತಿಮು | ತತ್ಸೈ ರೃಧಾಕಿನದೊ We yy 


ಪೃಥುಭಕಿ,ಸಮುನ್ನಿದ್ರಣತಮಾದಿಕ್ಯಾವರೋಹಣೆ | ೬2 | ಪುಕತಸ್ಸು a] 


9 | 


ಚೋಯೂಯವಿಹಾಧಿಕಾಕ | ೬೪ ॥ ಉತ್ತ ಮಾಗುರು ಭಾ ಕೆ ಶೇತ 


[3 
a £ 
ರೋಹೆತೋಚೆ ಖಂ | ಪಕಾ ಮಿಭವತಾಂಭ ಭಕ್ತಿಂ ಹಿತ್ಯಾಭಖುಮಭಂಗುಣಃ | 
ಆ 


| 
ಶ 

ki: 
| 


'ಇತ್ಯುತ್ತೆ ಹಗದಕ್ಕಿ: ಪ್ಯ್ಯಾತ ಕಥುಕಾರ್ಯ ೧ಛವದ್ದ ಸ 3 |' 


ಮುತ ಕೂಲಮಿತೀರ್ಯತೆ ॥ ೬೬ | ವನುನ ದೃ ಕೋಭಕೆ ರ್ಬಿಛಿು | 


ತ 
ಸ್ಫುತರಾಂಭುವಿ | ತಮೇವಾದಿಕತೂರೊ ಢುಂ ಕೊಲಂಸಕಯನಂಯಶಾ।: | 


ಆರೋಹತಶೀತಿತ್ಸೆರುಕೊ, €ಗುರುಸ್ಪಂಖ ೦ ಬ್ರೂತ ತವಮಾಸಸ | ತಾರು ಉ್ಯವೀಕ್ಟಣ 
ತಾರಾ ಘಾ /: ಘ);್ಷ ಫಾಅಾಣಘಾ /)ಕ] ";ಓಾಣಾೂ ಗ) ಗ/ಗಣ೨೬ಾಗ :/: ್ಣ”:ಾ ಳಾ ಸಣ ಅ ಹಾ A - ಪ್‌ —್ಲ____———— 1 


ನ್ನು ಪರೀಶ್ಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಗುರುವು ಹೇದರೆ, ಅನನ್ನು ಹೀಗೆ ಅದೆಂತು ವೂಡಲಜಿ £ 
ತು? ೬೨1 ಗುರುವು ನಮಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅಚ್ಚುನಿಸಿದನು. ಆದರೆ, ನಾವು ಶ್ರಿ 


ಕಾಡ ಇನನು ಮಂಚವನ್ನೇರಬಹುದೆ ? ಆದುದರಿಂದ ಈತನು $ವದೊ ಯೆ ಸ) 
ನನ್ನು ಕೊುವುಕ್ಕೆ ಯಶ್ಲಿಸಿದೆ ಆ ಕಪ ಕ್ರಿರನ್ನ್ನು ಗುರುಕ್ರ್ರೇಷ್ಠ್ಯನ “ಕರೆದ, ವಿಸ್ತಾರ 
ಯೆಂದು ಆಜು ನಿಸಿ 1೬೪1 ಮುಂಗಡೆಸುಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೂಲವನು ನ ಆ ಕಳೆ 


ಬೊಡ್ಡೆ ವರೂ ಕ್ರೀಪ್ಲರೂ 'ಗುರುಭಕ್ತರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಮೊನೆಯಾದ ಈ ಕ;0ನನ್ನು R 


| 
pl [8 
|. ನಃ 


ಬಿ 
ಯಿಂದ ನಸಡಿದ 'ಮಂಪನನ್ನಿ ತಂತ: (ಹಃ ನ ಏರುವ ಆ 


ಕ 





ನ್ವ ಸೌದತಃ | ಸೆರ್ಕಾಂ ಗಲೇಪನಾಸ್ಯಾಡನತೋಸ್ಥ ತದನುತರಂ. |r yy 
| ರರ್ತಯಾಮಾಸೆ ಸತಚೊ ಲಂ ಗುರುಭಕ ಕೃಸೈಧೀಮತಃ | ಪ್ರಣವ್ಮುಸೆಗುರುಂ' 
| 84ರಂಪೂರೈಂಸ ರ್ಯಂಕವನ್ನುದಾ | ತಂ || ಆರುರೋಹಾಸನಾನೂ ರ್ದ್ನಿನಿ 
' ಠಾ ತಂಸ್ಯೂದ್ಯ ಥಾತಥಾ | ವದನ ಮಸ ಸದ್ದು ರ.ಭ, ಜ| ಅತಿಕೂಲೇ ವ್ಯವಸಿ ತಃ || 
ಸ 'ಗುರುಪಾದಾಂಬುಜಂ ಧ್ಯಾಯನು ನ )ಸೂಲಸೆ 4 ಇಪೋಸ್ನ ತಃ | ಗುರುಸಕ' ಕಂಗುರು 
“| | ರಯಾಭಿಬಿಕ್‌ ಮತಿಕೋಭನಂ ಕೆ ರಾ ಜ್ಞಾ ಘುಖತಪ್ರಾ 


Ny 





ಇಂಗುರುವಾ` 
ರ್ರೈಮಾಣಕಂ | ಅನುಲಂಗುರುಪಾದಾಬ ್ವಧುರೀಣಂಪರವೋಜ್ಯ ಲಂ | 
|| ನರಂ ಗುರುಮತತಾ ತ್ರ ೂಮಸ್ಸಾ ಘುಂಗುಣವಿಸೆ ತಂ | ಮಸ ನ್ಯೊ. ನಿಜೃಲ 
[ಸ ಪೆ ಪ್ರಶಸ್ತ ಂಲೋಕಭೀಕರಂ | ೩9 | a ನ್ರಭಾಕ 


೨, 


| ಚಂಚಲ | ತೂ ತ ನನು ತೀತಾ lal” 


| | ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿರಿ ಹತ್ತುತ್ತಾ ನ ನಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಗುರುವು ಸಂತುಪ್ಟೃಮನನ್ನ ' 
1 [ತ ಆ 'ಮುಖ್ಯಕಿಷ್ಟ್ಯನನ್ನು. ತನ್ನ ಕರುಣಾದ್ಯ ಪ್ರಿ ಟರೀದೆ ಸೂನುವೆ ಅಮೆ )ತರಸದ 
ಸ್ರನಾಹದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬ, ॥ ೬೪7 ॥॥ ಸದ ಅಗಿದ ತಾಂಬೂಲದ ಪ ೨ ಸಾದನನ್ನು ಆತ: 
[5 ಕೊಟ್ಟು, ಅದನ್ನು ಸವಿದು ದೇಹಕ್ಕೆ ಲ್ಲ ಸವರಿಕೊಂಡ ಆ ಗುರುಭಕಾ ರಿಗೆ 
ತ | ನುಂಗಜೆಯ್ಲಿರುವ ಸ ಅವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. ಆತನು ಗುರುವಿಗೆ ನಮಸ ಸರಿದ, ಮೊ 
| Jes ಮಂಚವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹತ್ತಿದನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸಂತೋಪದಿ:ದ 1೩51 ದಿಯು 
) Wee ನುಗ್ಗಿ ನತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಡುವಹಾಗೆ ಕೂಲನನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. ಕೂಲ 
[ರೇ ಇದು ಕೊಂಡು... « ಸದ್ದು ರುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರ'' ವೆಂದು ನುಡಿ ಸುತ್ತ ೩೦] 
i J ee ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ' ಬ್ಯನಿಸುತ್ತ, ಬಳಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವನಂತೆ ದಿಟ್ಟಿ 
1 [ನಗಿ ಕುಂತಿದ್ದ ನು. ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಆನಶ್ಮನೂ, ಗುರುಕರುಣಾರಸದಿಂಡ' ಅಭಿಪೇಕಿನ 
| ಕಟ್ಟ ನನ್ನೂ, 'ಅತ್ಯಂತವಾಗ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವನೂ [೩೨॥ ಗುರುನಿನ ಆಜ್ಞೆ ನ್ಲೈಯಲ್ಲಿ. ಪು 
1 ಸೇರನಿರುವನನೂ, ಗುರುವಿನ ವಚನವೇ ಪ್ರಮಾಣನೆಂದ: ತಿಳಿದರುವಳನೂ, 
೬೪ನೂ, ಗುರುಪದ ಸಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹದಲ್ಲಿ. ಸಮರ್ಥನೂ, ಯಾ ಲಿಯೂ ೩ಫ್ಲ॥ 
ipa ನೊ, ಗುರುವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಾನೊಡುವನನೂ, ಪೂನದೂರನೂ, ನದ್ದು 
ಸಗದ ನಿಖ್ಯಾತನ್ಕೂ ಕ್ಲಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ಹಸ ಕ್ರ ಗಳಿಂದೊಪ್ಲುನನನೂ, . ಉತ್ತ ೫1 | 
| ಸ ಕಜನಕ್ಕೆ ಭಯಂಕರನೂ 1೬81 ಸತ್ಯಗುಣಾಕ ಸುನ, ' ಜಾ ಸಾ ನಾನಂದದ' 
ಗಿ ಆಕ್ರ್ರಯನೂ, ನಿಶ್ಚಲನೂ, ಭಯಾಕರಸಸಾರವನ್ನು ಜಯಿಸಿಡನನೂ ಸಂ 
|| ಸ "ಿಬುಸನ್ನೂ ಸಡಾಚಾಂಸಮೇತನೂ, Wal 2೫1 ತುದಿಯಮೇಲ ಗ ಮ 
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FV" ನೀರಕ್ಳಿವ ಗ 1 )ಂಥಪ ಈ ಕಟಿ ಫ್ರಾ, | [6 y 
ಕೂಲಾಂಿಚಲಸುಖಾನೀನಮಂತರ್ಸಿಹಿತಶೂರಿನಂ : | ವಿಶೂಲಂರರ್ಯಣ್ಯ| i 
ಶ್ಯೂಲಂಶೂಲಿನಮುತ್ತ_ ಮಂ ॥೩೬॥ ಗುರುಭಕ, ಂತಮುದಿ ದ್ಮೀಕ್ಲಾ ನುಂಗ 
ಡಮಪಂಡಿತಃ | ಶಿಪ $ನುತಾನಮವದತ, ಸ್ಯಭಕ ಮಭಿಷ್ಟು ರ್ವ i 

ಸೆ ಸೈವರಸದ್ಧ ಫೌ ಕ (ರ್ಸಿಪ್ಮಾ ಯಾಕ ರಿತಸ್ಯಚ ಚೆ | ಯೂಯಂವ ಗರ 


| ತಾಂತಮಸೆಹಮ್ಮ ತಾಂ | ತ - ಸ _ಮಿತಿಹಾಸಾದೌನೂತನಶ; ಕ| 


h 















ಪ ) ಸಮಿಸಾಕಿ ಶಿ ತಾವಾಭಕ್ಕೆ (ಪುಶ್ರುಸಾವಾಭಕ್ಕಿರ ದ್ಭಶೀೀ ರ್ತಿ] ಯ ಇಯು; | 
| ಭಕ, ಸ ರಾ ತ | ಭವ ನಂತೋಮತ್ವ ಮಾನತ್ರ,| 
ಶ ಪಸಾತ)ವುಯಂಮುವು ॥ ೪-0 | ವಿತಸ ಹ ಪ್ರ್ರೂಣಪದವೀಮನದಿೀಯಾ ಜಾ ಸ | 
ದೈವಿ | ಯುಪಾ ಕಂಸ್ಕೆವ ಸುತರಾಮಪಹಾಸ್ಫೆಕಪ ಧು 33 | vo ತ 
ಸ್ನ ಯೇಚ್ಛಾ ನುಗಾಯೂಯಂಮದೀಯೇಚಾ ತನುಗೋಹ್ಯ ಯೆಂ .|- ಏತಸ | 
ತಾಂಮೇರುವರಮಾಣ ಂತರಂಭುವಿ | ಕ | ಸವ ತಕ್ಕಡ ॥ 


| ಮ 
ರ್ನಂಶೂಲನಿದಂನುಹತ್‌ | ಇತೀದಾನ್ನೀಂನಜಾನಾತಿಮದ್ಧಾತೆ ಈ 
| 


) 





Wy 
ಹ NW] | 


ಕು9ತಿರುವವನೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಕಿವನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನನೂ, ರೊಗ | | 
,  ಪ್ರವವಿಲ್ಲದನನೂ, ಡುಪ್ಪೃರ ತಲೆಗೆ PRE 20 ಪರಕಿವಸ್ಥರೂಸ5॥ | 
' .ಆಗಿ 1೩೬॥ ಇರುವ ಗುರುಭಕ ನನ್ನು ಅನುರಗುಂಡಡ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತನು | 
ನೋಡಿ, ತನ್ಮು ಆತರ ಕಿಪ್ಫುಸಮೂಹವನ್ನು ರಿತು ಆ ಗುರುಭಕ್ತ ನ ಭಕ್ತಿ ದನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತ ನುಡಿದನೇನೆಂದಶೆ;_ 1೩೩ ॥ « ಈತನ ಕಿ | ಷ್ಟವಾದ ಭಕ್ತಿಗೂ ನಖ 
ಗೆಗೂ ನದತೆಗೂ ಸಹ ನೀವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅತ್ಸೊಂತ್ಸ ಅಸಹನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಿ vil 
| ಇತಿಹಾಸ ಮೊದಲ:ದುವುಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ನವೀನ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಕ್ತ ರುಗಳಲ್ಲಾ ಗಳಿ, ಅಚ 
. ಹ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಸು ) ಟಿವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ ವುದನ್ನು ನೆ ನೋಡಿರುವಿರಾ? 'ಅಕನಾ af A 
ರುವಿರಾ? 1೩೯1 ನಾಘ ಭಕ್ತ ರೆಂದು ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ಉಬ್ಬು ತ್ತಿ ರುವಿರಿ. ನಸ ಶ್ತ 
| ನನ್ನ ಸಹನೆಗೆ ಪಾತ ರು, ಈತನು ನನ್ನ ದಯೆಗೆ ಪಾತ ನು ol ಯಾವಾಗಳ 
"ನನ್ನ ಆಜ್ಞೇಯೇ ಈತನ ಫು ತ್ರ)ಇದ ದಾರಿಯಾಗಿರುವುದಲ್ಲನೆ ) ನಿಮಗಾದರೋ . ಆನ್ನ 
ನಜ ಕೈಯೇ « ಅತ್ಯುಂತವಾಗಿ ಅನಹಾಸ್ಫಸ್ಟೆ. ಮುಖ್ಯವಾದ ದಾರಿಯಾಗಿರುವುರು | val Hi 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಚೆ ಬಂದಂತೆ ನಡೆಯತಕ ್ಲ್‌ವರು, ಈತನಾದರೂ ನನ್ನ ಇನ್ನಡೆ 


ನಡೆಯತಸ್ವ ವನ್ನು. 'ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ ನಿಮಗೆ ವೆ. (ರುಪರ್ವತಕ್ಕೂ “ 


ಮ ಟ್‌ ತಾಜ 


"9ನಾಗುತ್ಕ ಈತನು eT ಅದನ್ನು ಉತ್ತ ಅನ್ಸೃನಾಡ : ಹಾಸಿಗಯೊಡಗಳಿ ಕ ಕಗ" 


ತ ಕ್‌ 










| ೫.) ಪಂಡಿತಾರೊಧ್ಯಃಚರಿತಂ. ಸ "a 
ಸ್ಯ 
ಗ್ಗ 
ಜ| 


| 
| 


| ೧ಕಃ ೪೩ ॥ ಸರ್ಫೇಪಕ್ಯತಸುವ್ಯಕ್ತ ಮಿತಿತಸ್ಸಿನ್ನಯಾನಿ ತಃ | ಗುರುಭಕ, 


ತೃರೀಯೋರುಭತಕ್ಕಿ ಭಕಿ ಸ ರ್‌ ರ್ನ ರಂಕುಕಾ | V3 ಬ ಆ) | 
ಸಾ ಪ್ರಮಥಾವಾಂಮಹೇ ಶಿತುಃ | ಆಯಾಕಿಯೀಫೆ ಸಂಪತ್ತ ಇತ್ರಿಪೊ 3)ಹತುಪ್ರೀತ " 
| ವಾನಸಃ ಳಗ ಸಂತಾಶ್ಯಕೂಲಫಲಕೀಂತನ್ಯಾಂಹನ್ಸಾ ನಿಧಾಯಸ್ಯೂ | ಸ 

A i ಮುತ್ತು ಎತ್ಸಭುವಂಪ್ರಾಸ್ಯಪಸೊತಗುರುಪೊದಯೋ | v೬ | ಗೃಹೀತ್ಪಾಗು 


| ರುಭಕ್ಕ ಸ್ಕಸರಾನಥಗುರೂತ್ತ ಮಃ | 'ಉತಾ ಫ್ಯೂಫಿಂಗ್ಯತೆಂ! ಸ್ಕೀಯಕ್ಸ್‌ಪತ | 
ನು ಜ್‌ ನಿಧೌ ೪೩ | ನಿಮಗ್ಗೃಮೆಕರೋತ್ತಿ ಶ್ರಿ ೀತ್ಯಾಗುರುಭಕ ಂಗು  - ' 
| ಗಾಸ್ಪಿತಂ | ಶೂಲವಿದ್ದ ಕತವೀಯಾಂಗಮವುೆ ೋಂಗ್ರಂಥಿವರ್ಜೆತು. Iw 
(೫ ಅರಂಧ್ರಿತಮವಿಃತ್ತಾ ಯಹ ತಶಂಡಮೆಲೋಹಿತಂ | ಅನುಚೂ ತ್ರನಂಸಮುದ್ದೀ 


ಸ 


| ಕ್ಸ ದ್ರನ ಭವತ 'ಯಕಾರಕಂ. [vr | ಅತೆ ೈಂತವಿಸ್ವಯಾತಾ ತ್ರಂತಾಸ ಶ್ರೇಶಿ 


| ವಸಹೋದರಾ3 | ಸ್ಕಾ ಹಂ ೧೫ಾರಂಸರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕಾರ  ಯಾಮಾಸುರಾದಾತ್‌ : ‘| 
ಭನಪೂಕನಿಸಿ ಗತ ಮಹಯ ಭೂನಬತ | ; ಗುರುಪೊದಾಂಬುಜದ್ದುಂದ್ಭ. 


ಸನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಕೂಲವೆಂದಾಗರಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೪೩, 1 ಎಲ್ಲರೊ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿರಿ? 
| ಹದು ಆತಿಪ ಪನಿ ಕೃಪಾಸುತ್ಮ್‌ವಾಡ ಗುರುವು ನಃಡಿದವನಾಗಿ, «ಎಲೆ ಗುರುಭ 
| ನೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈೂಡಿರೆವ ಗುರುಭಕ್ತ್ಮಿಯು ನಿಸರ್ಗಳವಾದುದು, 1 ೪81 ಅಡು ಕಿವಗೆ 
a ಇಂಗಳ ಮತ್ತೂ, ಪ ಮಹರ ಪಡವಿಯನ್ನು' ಸೇರಿತು. ಮೆಗನೆ, ಬ್ಲೇಗನೆ ಬಾ, 23. | 
| ಇಿಂಬುದಾಗಿ ಸಂತುಷ ಮನನ ನಾಡ: ಸ? ನುಡಿದನು 1೫1 ಆ ಗುರ ಭನ: 
| ಕೊಲದ ವೆ ಮೀಲಣ ಹಲಗೆಯನ್ನು ಬಡಿದು; ಅದರಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನಿಟ ಸ ಜಿಗಿದು ಹಾರಿ 4 
| ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಗುರುವಿನ ಸ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದ ನು॥1೪-೬॥ ಬಳಕ ಗುರುಕೆ > 

| ಸ್ಯ ನು ಗುರುಭಕ್ತ ನ ಶೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು) pe ಬ್ರೀತಿಯಿಂದೆ ತು ಗ 
ನನನ್ನು ತನ್ನ ಡೆ ಯಾರಸವೆಂಬ ಅವ್ಳ ತೆದೆ ಸಮುದ ರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದನು. ಸದ್ದು 
'ಔಯುಕ ನಾದ ಆ. ಗೆರುಭಕ್ಕ್‌ ನು ಕೊಂದೆ ಚೆ.ಟ್ಹಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾದರೂ ದೇಹವು ಗಾಯ." 
ಗೊಡೆ ಯೂ ' ಗಂಟು ಹಟ್ಟ ೈದೆಯೂ Iv ಸ 'ಬಣ್ಣಿ ಕೆಡದೆಯೂ, 
ಜಾ ಕತ್ತರಿಸದೆಯೂ, ರಥ ಇವು ಸುರಿಯ; ಡೆಯೂ, ಊನಿಕೊತ್ಳದೆಯೂ, 'ಅರುವಕಾ 
pi | ಯದ ಇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಂಬುಗೆ ಹುನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿ ರುವವನನ್ನ್ನು 
ತೆ ಸ ಸೋದರರಾದ ಕಿನ ರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯುಂತಾಸ್ಥೆ ಕ್ಹರ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತಮ್ಮೆ ಅಹಂಕಾರ _ 
| ಸ ಬಿಟ್ಟ ಬ ) ೀತಿಖಿಂದೆ ಹೊಗಳಿದರು 1೯೦1 ಹೇಗೆಂದರೆ -- ಸಂಸಾರ. 
x Hy ಬಿಸುಗಡೆಯನ್ನು ವ ಅತಿಕಯವಾದ ಕೀರ್ಮಿಯಿಸಂದ ಅಲಂ ತನಾ . 
|” ಗುರುಪುಡಿ ಕಮಲಯುಗ್ಮದಲ್ಲಿ ಭಕಿ ಯುಳ್ಳವೆನೆ, 'ಸದ್ಗುಣದಿಂದೆ ಪ್ರಸಿಕ್ಳನಾ 
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ಕ್ಲಿಂಂ . ಸ ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರೆ ಗ್ರೆಂಥವ್ರ; ಘಿ ಕಾ, 

















ಸದಕ, ಗುಣವಿಕ್ರುತ ೯೧ ॥ ಗುರುಕಾರ್ಯೆ 3ಕನಿ್ಯಾಹೆಕಲಾಯ್ಯ; by ನ್ಟ 
ನುತ | ಗುರುವೃಪಗತಾಶೇಪ ಪಪದಾರ್ಥಪರಿವರ್ಜೆತ | ೯-೨ 1 ಗುರುಸೆಣ್ಯು[ 


ಷ್ಟ ಕಗುರುಮನೋಜ್ಞ್ನ ಚರಿತೋನ್ನ ತ | ಗುರುಭಕ ಕೃನಕಿಂವರ್ಣ್ಯೋನಮಸಿತ 


ನ ತನವಿಕ್ರುತಃ | 21 ಗುರುಭತಿಸ ಸೈವೋದಾರಾದ್ಭ ಪಪ ಪ್ರತ್ಯಯ | 
ನಕಕಾ ತಂಕರೇಣಾಹಿಸೊ ತುಂ ಮುತಮಾನವೈ॥ I ತ. ಇತಿಪ್ರಕುಸ x] 
ಪ್ರರಾಸಿನಭತ್ಕ, (ಪುಸಾದರಂ | ಗುರುಭಕ್ತ ೩ಪ್ರಾಪಪಾದಾವಿತ ೈಸ್ಥಾಭಿಃ ಫು ಪ ಜ್‌ 


ಕುತಂ॥ ಗಾ | ಅದ್ಯದ್ಧ ಪ್ಯೃಂವೆಲ್ಲ ಕೊಂಡನಮುಹಾದೇವಾ ಸಾಧ್ಯ! 


ಪಾಡದಾಸಂಸಂಡಿತೇಂದ್ರಗುರುಣಾ ಪರಕಂಭುನಾ ॥೯೬ | 


ಇತ್ಯಸೆಂಖ್ಯಾತ ಪ ವೀರಕ್ಸೈವ ಮತಾ ಚಾರ್ಯ ಗು 


ಕೃತ್‌, ಶ್ರೀಮಲ್ಲೊ ರ್ಯ ಮಶಿ ) ಹಾರ್ಟು ನ 
೯ | 'ಫಡಿತಾರಾನ್ಯ ಚರಿತ್ರೇ ಪ್ರರಾತನಪ ರ ಕರಣೇ 
| ಗುರುಭಕ ಚರಿತ್ರಕಥನಂ ನಾಮ 
NS  ಪಂತಮೋಪಧ್ಯಾಯಃ. 


ಎ N 
ತ್ತೆ ದವನೆ 1. ಗುರುವನ ಕೆಲಸವೊಂಡನ್ರೀ ಮಾಡುವ | : 
Uo ಜಂ | 
`` ಹರವಾದ ನಡೆದಿ ಆಳು ಕೂಸ ಗುರ atl 

೨೦ದ ಉತ್ತ ತಪ ನಾದವನೆ, 'ಬಲ್ಫೆ ಗುರುಭಕ್ತಾ 3.ರ್ಯನೆ, ಸ | 

ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಚರಿತ್ರ ವು ವರ್ಣನೆ ಮೌಡಬ್ಬಡತರ್ತು ದಲ್ಲನೆ? 1೯4 ॥ ಉತ್ಕೃ 
ಸ ನಿನ್ನ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಗೆ ಪ ಸತ್ಯಪ್ಪ ತ )ಮಾಣದಿಂದ ನಂಬ; ಗೆಯನ್ನು “| 
ಸ. 5ನ್ನು ಹೊಗಳುವುಡಳ್ಕೆ ಕಿವನಿಗೂ ಆಶಕ್ಕ್ಯವೆಂಬುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ನನುಷ್ಯರಗ 3 


ವ? 1791 ವಿಬುದಾಗಿ, ಹೀಗೆ ಸಗ. ಕಿವಭಕ.. ರುಗಳ: K ಜಂ 
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1 | | 4 
BY, 4 “SRN 

ಶ್ರ =k 


ಏ ತ ಶ್ರ ಕರಣಂ] | ನಂಡಿಸಾಂ ರಿತ. ಸಿ 


ಅಥ ಪಮ್ಮೋಂಧ್ಯಾ 





(ಗು ರುಭಕಾ ಂಡಾರಿ ಚಾರಿತ್ರ) | ಸ 
ಅಥಾಪರಾಬ್ಕರುಚರಪೃಥಾವಿಲನಿತಾಕಥಾ | ಅತ್ಯೊೋದಾಹರಣಂಸೂ 


| ಸಿಭವಿಪ $ತ್ಕೇಪತತ್ವ ಮಃ | ೧॥ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಸಮಾಯಾತವಿಕಸತ್ರುಣ್ಯಸತ್ತ್ವ 


| ಳುವ ಹಾಗೆ ಗುರುಭಕಾ ೨ರ್ಯಾನು ಪಾದಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನೆಂಡು ನಾವು ಸೇಳಿದೆ ಒನೆ! 
| ಈಗಲಾದರೊ ಅಪರಕಂಭುವಃದ ಪಂಡಿತಾರಾಮ್ಯ್ರ ಗರುವ ವೆಲ್ಲಕೊಂಡ ಮಹಾದೇವಯ್ಯ] 
1. ನಿಗೆ ಕ್ಲ ರ್ಯೊಕರವಾಗಿ ಪಾದಗಳನ್ನು ಕೊಟ) ದನ್ನು ಕನ್ನಾ ರ ಕಂಡೆವು. 1೯೬1 ಎಂದು 
| ನೇನುನಾರ್ಯು ಸೂರಾಂಬಿ pp ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರೆಂಬ. | 


ತಾ ಸ ಬ 








—— ———— ಹಾಚಾ 














| $ )ಸಿಮತ್ಸುಂಡಿತರಾವ್ಯ ಚಂತ ಕ್ಕೆ-ರ್ವಿ, ಆರಃ. ಕರಿಬಸವಕಾಸಿ ರಚಿತವಾದ 
॥. "ಭಾವಮುಂಜರಿ”: ಯೆಂಬ ನ್ನುಡಬಿನೃಣದೊಳೆಗೆ ಪುರಾತನ 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಗುರುಭಕ್ಕ ಟುತ್ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ 


೫ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು, 


೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. ಷೆ 





( ಗುರುಭಕ್ತ, ೦ಡಾರಿಯ ಕಥೆಯು.) 


| ಬಳಿಕ ನನಾದ: ಮನೋಹರವಾದ ಕಥೆಸು ವ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿದೆ. ಆರೂಕೂಡ 
114 1೫. ಚರಿತ ತ್ರಸ್ತ್ರೆ 'ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅಡರ ಕ ನವು ಹೀಗೆ ಎಂದು ವೇಮನಾರ್ಕ 


ನೊಲು ಜಂಗಮರು ಹೇಳಿತೊಡೆಗಿದರೆಂತೆಂದರೆ; 1 ೧ ॥ ಗುರುಭಕ್ಷಿಯಿಂದ ಲಭಿ 






8 
” [| 
























| 
| 


ಫ್ಲಿಂ.ಂ is ವೀರಕೈವೆ ಗ್ರಂಥವ ಕಾಕಿಕಾ. | ಸ | 


ಮಃ.|. ಗುರುಸಡ ತ್ರಿ 'ಫರಮಪಾತ ಪ್ರಮುತಾಂತಲುದ ಧೀಃ [೦ ಪ ಕಸ ಗ | 


ದೆ ಕ ಲಕ್ಷ್‌ ತ | ಸಮುದ್ಯದ್ದು ರುಸದ ಚ್‌ ತ್ಸ ತ್ಯಸಂ ಪತ ನು 
ತಃ lal ಗುರುಸದ 8 ಸೆಂರಕ್ಷಾ 2 ಸಿರತೋಗುಣಿಧೂಸತಃ | ಗುಕುಸಸಿ $1 


(| 


ಜಾ ೨ ನಯುತಃಪರನುಧಾನ್ವಿ ಕ | 9 ಗುರುನಿದ ಕ ಕ್‌ ಪೌಕಾಭಿಯುಳ್ಳೂ ಃ | 
ಯಮಸಂಗತಃ।| ಗುರುಭಕಿ ರಸೊಸೌರಾಭಿಬಿಕೊ ಗು ರುವತ ಶಲ ಗುಖ| I. 
ಭಕಿ ಸಮಾಯತ ತ ಗಾತ್ರಸ್ಪಾ ಧುಜನದಿ ಯಃ | ಗುರುಭಕಿ ೮ ಸದಾಸಕ ಕ ಚರಿತ್ರ ತೂ. | 
ತಿವಿಶಕ್ರುತಃ] ಗುರುಭಕಾ 3 ಂಡಾರಿನಾಮಾಭಕ್‌$ಕಠಶ ಕ ನವಿಷ್ಯತೆ! ಮ 
ಸೌವೀಧ್ಯಾಂವೇಶ್ಯಾಂಕಾ ಂಬೆದ್ದ ತಲೋಕಯತ' ಪಿ! ನಾಮ್ಸಾ ಪ್‌ ಗೃಾಢವತಿಲ 
ರ್ಯಾ ಒಂಖ್ಯಾತಾಂಲಾವ್ಯೂಸಂಯುತಾಂ | ನವನಿರಿ  ತನೇಣಫ್ಯನಸುತೀ| | 
ತ ಗ್ಗ ಜಾಗೇ | ೪° | ವಿಟಮಾನ ಸಸನಿರ್ಭೇದನಟುತದ್ದೀಕ್ಟ ಇತ್ನಿಪಃ | | 

ಪ್ಲೈತಾಸು ) ತನ್ನೋರಸ್ಕೂಃ ಕಿಮಪಾಂಗಮರೀಚಯಃ |೯| nd 
ಹುಕಸಂಘಾಃ ಕಂ *ಮುಬಂಧನರಜ್ಚವ ವಃ | ಸೌದಾಮಿನೀಸೆಮೂಹಾಃಕಿನಾ | 





ಜಾ ಭಾಗಾ "| ತ್‌ 3 
ಕಂದರ ಹಾ ಜಾ. ಎ... ಪ್ರ ಕ 





ನಿರುವ ಪ್ರಕಾಕಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಳದಿಂಪಕೂಡಿ ಶ್ರೀಪ್ಸನೂ, ಗುರುಭಕ್ತಿಗೆ ಮು | 
| ಖ್ಯಾಕ ,ಯನೂ, ಅತ್ಯುಂತ ನಿರ್ಗೆ ಸ್ವಲ ಬುದ್ಧಿ ್ರಿಯು್ರನೆನೂ॥ ೨॥ ಠಿ ಕ್ರೇಪ್ಠವಾಡ ಗುರ 
ಲಪ್ರಣಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದವೆನೂ, ಪ 5 ಮನದ ಗುರುಭಕಿ ಎಸಾರ್ಫದ ಬರಿಖುಂದ ಕೂಜ | 
ವನೂ ॥|4॥ ಗುರುಭಕಿ ಸಿಯನ್ನು ಸಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲೂ ಸಕ್ಕನೂ, ನದ್ದು. ಉಮಂಡಿತನೆೊ' | 
ಗುರು: ಭಕ್ಲಿಜು ಕಾನದ ದ ಕೂಡಿದವನೂ,. ಅತ್ಯಂತ ರ್ನ ಪರನೂ 111ಗುರು ಸ್ರಿ 
ಯೆಂಬಿ ಹಗ ಗಿದ ಕಟ್ಟುವಡೆದವನೂ, ಗುರುಭಕ್ತಿ ವ್ರತ. "ಸಂಪನ್ಮ್ಮನೂ, ಗುರು ಈ] 
ರಸದೆ ಧಾರೆಯಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಗೆೊಂಡನನೂ, ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳವನೂ 111. 
ಗುರುಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ. ಬದೆ ವಾದ ದೇಹವೊ್ಯವನೂ, ಸತ್ಕುರುಪರ ವಿ "ತಿಗೆ ಪಾತ್ರ ಕ | 
' ಯಾವಾಗಲೂ ಗೃರುಭ "ಯಲ್ಲಿ ತತ ರವಾದ ನಡ ಸುಳ್ಳ ವನೆಂಡು ಪ್ರಸವ 
ನೂ 1೬॥ ಆದ ಗುರುಭಕಾ ನಿ ಂಡಾರಿಯೆ೨ಂಬ ಹೆಸರೆಳ್ಳ ಭಕ್ತ ನೊಬ್ಬು ನಿರುವನುಃ ಹ A 
ತನು ಬಂದಾನೊಂದ; ವೇಳೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ ರದ್ದು: ಹೊಸದಾಗಿ ಅಲಂಕಾರ ಕ. | 
ಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಯ ಮುಂದಣ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ. ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ತಾಂತಿಮೆತಿನ? ಸ 
-. ಗಿರುವ ಪಾ  )ಫವತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ ಸಿದ್ಧಳಾದ ಬಬ್ಬು ಸ ಇಳೆಯನ್ನು ಕಂಸ! | . 
ವಿಟರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸವ; ಬರ್‌ ಆಕೆಯ ಕಣಿನ ಜಾಂ ತಿಗಳನ್ನೆ 1 
ಈತನು ನೋಡಿ, " ಆಹು! ಅವೇನು ಈಕೆಯ ಘಡಿಗಣ ಕಾಂತಿಸಳೊ! iri” | \ 
ತ ತ್ಮಕಗಳಾಡ ಅಂಕುಕಗಳ ಸನುೂಹವೊ। ಕಟ ತಕ ಹಗೆ | ಗಳೊ |: ಮಿಂಚಿನ ಸನ ¥ 


“1”. 


ತ್ರ | ಷ್ಟ ರಣಂ] ' ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚಂತಂ, ೯ 
| ತೊ 

ಸ | ಹೊಬ್ಬದ್ದಿ ಸನಿಕಾ8ತಿಮು ॥ ೧ಂ॥ ತಿಂವೆಸದನ ಮೆನ, ಥಸ್ಯೇಪ 

| ವಜಿಮು | ಆಲಾನಾನಿವಿಟಾನಾಂವಾಕಿಂಜಾಲಾನೀತಿವರ್ಣ ನಾ ೧೧1 


Ke 


| ತಾಕಟಾಕ್ಷ ಸೆಂಚಾರಸ್ಸ ಲನಿ ಜಗತಿಸ ತಃ | ಲಕ ಕ ಮಾಸೆ ಮುಹಂಕಾಂ 


| ಸ್ವರಕರಾವಳೇಃ ೩1 ೧-೦ | ನಿವರ್ತ್ಯತಾನುಹ- ುಗಂತುಂನಕಕೊ ಮಿ 

| ಕರೋಮಿಕಿಂ | ನಧ್ವೆ ರ್ಯಮೆಹಿಸಂತ್ಯಾಜ್ಯಂನದದ್ಯಾದಾಂತರಂಸಿ ಗ್ಗ ಯಃ kal. : 

j | ಇತಿಸ ಸರ್ಯಾಕುಲೋ ನಕ ಕೃಸ್ಸಮಾಲ್ಲೋಚ್ಯಾ ೈನಿಸ್ಟ್ರಯಂ 'ಹೋದೋಪಃಸಾ 
| ಖಸೀಸಾಖಿ ಕಿವ ಭರಿ 8 ಗ | ೧೪ i ನು ನಿ ನಿಪ ನಃ ರ್ಯ ಪ ಜಾ ಗ್ರದ್ದುಂ 

| ಜನೋಮೈ ಥುನೇರತೇ | ಯಕ್ಸಿವಾರ್ಪಿತಚೇತಸ್ಟೋಭಫ ಮಾನ್ಸತುನಾನ್ಯ 

/ ಫಿ ಜಾ ೧ 

ಸೃ| ಫಾ. ॥ ಇತಿಕೈವಪುರಾಣೇಪುಸುವ್ಯಕ್ತಂಕಥನಾದನಿ | ಇಂದ್ರಿಯಾದಾ 

ಜ| ಗತಂಕಿಂಜದ್ಯತ್ತು ಖಂತತ್ಯ 'ಮರ್ಬಿತೆಂ | ೧೬॥ ತತ, ಶೆ, )ಸೊದಂಚಭೋಕ ವ್ಯೆಂ 

| ತಡಿದ್ರಿಯಮುಖೇನಚ. | ಇತಿಸು ಟಿತರಂಸೂತಸಹ್ವಿತಾಯಾಮುದೀರಣಾ 


31 ೫10೬] ಅಸ್ಸ 


ಪ ನ್ಯ ಮಿಂ ದ್ರಿಯ್ಯೈಃಶ್ಸ ಕ್ಪಾಸುಭಚಾ ಉವತಗತ್ನ ಯೋ ; 
SEE 
pl ನೊ! ವೀವಿಗೆಗಳೊ! 1೧೨ | ಮೋಪನೆಕ3 ಬಲೆಗಳೊ | ಮನ್ಮಥನ ಬುಣಗಳೊ 1 
>| ನಿಟಿರೆ೨ಬಿ ಆನೆಗಳನ್ನು ಜ್ತಿ. ಿಹಾತುವ ಕಂಬಗಳೂ ವಿಟಿರೆಂಬ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಹಿ 
| ಯಲು ಬಡ್ಡಿದ ಬಿಬೆಗಳೊ ಇ ವಂದು ವೆಿ-ಬಿದನನಾಗಿ 1 ೧೧1 ಈ ಸಾಂತೆಯ ಡೆಗೆ | 
 ಹ್ಲ್ಯೋಟವು ಬಿದ್ದಮಾತ ದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಡೆಯಲಾರದವನಾಗಿರುವೆನು, ಈಕೆಯ 
ಕಟು ಕ್ಷವೆನಿಬಿ ಮನ ಸಥನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾದೆನು | 1೧.೨1 ಘಈಕೆಯನ್ನುಳಿದು. 
' ನಾನು ಹಿಂದಿ ರ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಧೈರ್ಫೈವನ್ನೂ ಬಿಸತಕು, ರಲ್ಲ; ಸ್ರಿ ನ ತನ್ನ 
| | ನುನೋಬುವವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸಬಾರಿಡು ॥೧್ಲ॥ ವಂದು ಆ ಭಕ್ತ ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೆ ೯ 
| nk ವೆನಾಗಿ, ತನ ಲ್ಲಿ ತಾನೇ « ದೋಪವೇನು ₹ ಆ.ಹೆಂಗುಸಂದರೂ ಕಿವಭಕ್ತಿ 

| ತರಳು ; “I ೧೫1 ನೆಡೆಹುವಾಗಲೂ, ನಿಲ್ಲುವಾಗೆಲೂ, ಮಲಗಿರುವಾಗಲೂ, ವಿಚ್ಚೆ ತ್ತಿ 
| ಲ ಊಟ ಮಾಡುವಾಗಲೂ, ಸ್ತ್ರೀಸಂಗದಲ್ಲೂ, ಆಟದಲ್ಲೂ ಸಹ ಯಾವನು 
|| ನಸ ನ್ನು ಕಿವನಿಗೆ ಸಮಖಸಿಸುತಾ ಇ ನೋ ಅವನು ಭಕ್ಕನಬ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ, 1 1 
| ಹಗ ಶೈವ ಫುರಾಗಳಲ್ಲಿ' ಸೃಷ್ಟೃವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುರರಿಂದಲ್ಲೂ « ಇಂದಿ ಯ ಮುಖ ' 
| | ಸ್ತ ಬರುವ. ಯಾವುದೊಂದು ಸೌೌಖ್ಯೂವನ್ನೂ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ॥ ೧೬॥ೃ ಆ ಪ್ರ 
| '` ಸರಸಇಬ್ಬವನ್ನು ಆ ಇಂದ ಯ ಮುಖದಿಂದಲೇ. ಅನುಭನಿಸಬೇಕು ' ಎಂದು. ಅತಿ 
[ | ಸಿ್ಮ್ರವಾಗಿ ಸೂತಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನಹ ॥ ೧೩॥ (ಯಾವನು ಇಂ " 

 ಅಸುಗಳಿ ಮುಖದಿಂದ ಬರುವ ಸಇಖ್ಯುಸಮೂಹನನ್ನು ತ ತಾನು ಮುಟ್ಟದೆ, ಕಿವನಿಗ 
















ತ್ಲಿಂಳಿ ಶ್ರ ವೀರೆಕೈವ ಗ |)ಂಥಪ  ಕಾಕಿಕಾ. | [ಸ್ಟ 

'ಮಹೇಕಾಯಾರ್ಪಯತಿನಾಸೌಭವತಿದುರ್ಮಿಟಿ | ov || ಕ್ರೇಷ್ಠಶ ಮಾದಿ. | 
; ಅಕ್ರ ಇ 

ಹೆ ನವನ ಖಸ್ನು ಫೋನ ಕಯ | ನೋ ಸನ್ನು ್ಲ ಚ 

ಹ್ಲೊ ೇಯಮೆಹಿವಿದ್ಯಶೇ | | ಕಂಭಯೇನೇತಿಸಂಚೆಂತ್ಯಸ್ಸುಸಸ್ಟೀನ Aq 

ಇಲ ಹೂತ ಸವ ದಕ! ಗ 

ತಂಧನಂ | ವಿತೀರ್ಯಪ್ರಾಹಿಣೋತ್ತ ಸ್ಯಾಗೃಹಂಪ್ರತಿಸಮುನ್ನನಾಃ 00] 
ತಂಸೆದ್ಭಕ್‌ ಂಸಮುದ್ಯೀಕ್ಷ್‌ ;ನಯುಕ,ಮಿಶಿಕಾಂತಯಾ | ಉಕ್ತ (ಸನ್ನು 

2ಬ) ನುನಸೆ ಂಪಾ ಸಿಣೋದ ಲಾತ್‌ ॥-೨೧॥| ತೆಯಾನಯ್ದಜ ತ್ಕಾ 

ನ್ಯೂಕಮಿತಿತಯ್ಬನ್ನಿಸೆಬೆದತೆ | ಹೂಯನ್ಸುಂಬ್ರಹಿತೇತೇನಸಖ್ಯಾಸ | 

ವಾಚತಂ | ೦೦ | ನಕೋಭತೇಕಿಮರ್ಥಂತ್ಕಂಬಹುಧಾಗಚ ಸೀದೃ ಶಂ ಪ್ರ 

ಲ 

ಯಾಹೀತಿಸಮೂಭಾಪ್ಯನಾಂಗೀಚಕ್ರತಮಂಗನಾ | ಎತ್ತಿ |'ಸೆಭಕ ಸೈ ಮು 

| — | 

ಮೇವಾಥಸಮಾಗತ್ಕಾನುರಾಗತಃ | ಪ್ರೋವಾಚತಾಂವಾರವಧೊಂದ್ಳಪ್ಫಾ Vy 

) ಲ | | 

' ತಾಂಸ್ಕೃ ಎಹಯಾಗಿರಾ || ೨೦೪ | ನಗೃಹ್ನಾ ಖಾತೃವಾದೀಸ್ಲೆ ಸಿಂಕೇಲಮತ್ರೈೇ 

ಬತಂಧನಂ | ಮಯಾಸಮಾನಾನಿದ್ಯಂತೇವಿಟಾಃ ಕಿಂ ವಸುಧಾತಳೇ | |" 
ನಾಲಮೇೇತದ ನಮಿತಿಬ್ರವೀಹಿಯದಿಭಾಮಿನಿ | ವಸುಕಿಂನೋಪಯಚಾ ಮಿ. 

ಛಿ (| 

ತನವಾಂಭಾಪ್ರಮಾಣಕಂ | ೨೦೬ | ಪರಮಶ್ರಿವಭಕ್ತೊ €ಹೆಂಭವೀತಿಯಣನು' 
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ಸಮರ್ವನುತ್ನಾನೋ ಅಂಥ ಇವನು ದುಪ ಚಳಟನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೧೪7 ॥ 'ಮೋತ್ಷಪೆಕ್ತಿಗೆ | 
ಳಾದ ತಪಸ್ಸಿಗಳಗಿಂತಲೂ ಅನನು ಕ್ರೇಸ್ಮನು; ಸಂಕೆಯವಿಲ್ಲ? ವಿಂದು ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗ. | 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪಕ್ಷವು ಸಹ ಇರುವುದು 1೧೯॥ ಅಡು ಹಾರಣ್ಯ ಭಯಪಡುವ್ರದರಿಂವೇನು!" | & 
ವಿಂಬುದಾಗಿ' ಯೋಚಿಸ ಸಂತೋಪಗೊಂಡನರಾಗಿ, ತನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತನ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯ. ; 
 ವಾದನ್ಸು ಹಣನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಸೂಳೆಯ ಮನೆಗೆ ತಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು 1೨1) 


ಬಂದಂತಹ.ಆ ಭಕ್ತ, ನನ್ನು ಕಂಡು ಇದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲನೆಂದು ಆಕೆಯು ಹೇಳಿಬಿಡಲ). | | 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಿಂದ 'ಸಖನನ್ನು ಗುರುಭಕ್ತಾ ೦ಡಾರಿಯು ಮತೆ `'ಬಲಾತ ರಿಸಿ ಕಳು. 
ವನು 1-001 ಆಕೆಯಾನರೊ " ನಮಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ, ಹೊರಟುಹೋಗು ರ, 
ಹೇಳೆ ಕಳುಹಿಬಿಟ್ಟಳುು.! :ಹಿ:ದಿರುಗಿ ಬಂದ ಸಖನನ್ನು ಮತ್ತೂ ಈತನು ಕಳೆಟ್‌ 
ಲಾಗಿ: ಆ ಸೂಳೆಯು | 0.೦ | (ಇದು ಬಸ್ಸುವುದಿಲ್ಲ; ಆ' ನೀನು ಅಜಿ 
ತಕ್ಕೆ, ಹೀಗೆ ಪದೇಪದೆ ಬರುತ್ತೀಯೆ $ ಹೊರಟುಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆಭಸ್ತೈನಿ 
ಬಸ್ಪದೆ ಹೋದಳು ॥ ಎಂ ॥ ಬಳಿಕ ಆ ಭಕ್ಕನು ಅನುರಾಗದಿಂದ ತಾನೇ ಬಿಂದುಃ | ಸ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಕುತೂಸಲನಿಂದ ನುಡಿದನೇನೆಂದರೆ; ॥ 00 1 ನಾನು ಕಳಗೆ? 


; ಸ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲನೆಕೆದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಪೆ 4? ಭೂತಂರಲ್ಳ 
( ' ಲ $e kh sy: ಜ್ರ 1 | 
& ಶಿರಾದ ನಟರು ಇದ್ದಾರಿಯೆ? 1.0೫1 ಎಲೆ ಕಾಮಿನಿ, ಈ ಹಣವನ್ನು] ಸೌಲನ” 
ಹೇಳುವೆಯಾದರೆ, ನಿನಗಿಷ್ಟ್ರವಾಪಷ್ಪ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಲಾರೆನೀನು? 1-೩! ನನ್ನ 
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ು |; ಸೇ | ಅವಿವೇಕೀತಿತೇಬುದ್ಧಿ ರ್ಯದಿಪಶ್ಯರತೇಷ ಮಾಂ | -೦೨ [| ರೂಪೀಸ | 
'ಫಾಸುಮಿತಿಂ ಚೇನ್ವ್ರದ ೂ)ನಮವೆಲೋಕಯ | ಜಾನಾಸೈನಾಫಣತಿವಾಥಕಾ 
| ಭನುಸ್ವಿಕಿಂಕರಃ | ov || ಮಹಾತ್ಮನಾಂತನೂಜೆ ೂಹಂನಮಹಾವಿತಿಡು' ಕೇ 
ಸೈನ | ಯದ್ಧ್ಯ ಪ್ರಯೋ ಹಕಳತಿಪುರುಪಾರ್ಥಪರೆೋೊ ಅಸ ಹೆಂ | ೯] ' 
2 ನಯೋವೈಷ ಪಮ್ಮ ಮುತಿತೇದಾನಯೋಸೆ, ಸೃದೃಕಂವಯಃ | ಶುಶಲೋನೇತಿನದ 
'ಸಿಪುದ್ಯಾರ್ಣಯವಾಕ್ಕ ಮಂ ಫಂ] ಅನ್ನೂ ನುರಾಗಿಣೀಭೊತ್ಕಾಯದಿ ; 
ನಾಂಗೀಕರೋಬಿಮಾಂ | | ತಾವತ 3 ಂಯುಜ್ಯಪೆಕ್ಸೆ ಯ ಕವಾರಂಚಂದಾ ಸ್ರ ಸ 








[| ಧಾ |ತ೧॥ವಿ ಬದಿತ್ಮಾಗ ಎ3 ಭಾವೇಂಗಿತಮುನೋಗತೀಃ | ಬಾರಿ | 
ಜ | ಸ4ತೇಸ್ರಾತಾರೋಜಾಜಾವೆ ಕಂತ ಹಾಂ 2.೦ ನೆಯೋಗತಿಂ ಸ 
| | ಲೋನಿವಂಡನ್ಯೂನತಾಧಿಕತಾವಕಾತ್‌ ; ವಿಪಮೇಸುರತೇಸಾಮ್ಯ ಕಾರಿನಾ ' ಷಿ 
Hi ಸನಕ ಸತ್ತ | ಪಿತ | ಕರಣಾನಿತತೇಕಾಲ ಕ್ರಸಾಸಸಿವಿಕೇವತ [A ತ್ತ 
| ಗೃತರಗ ಸ ಗತಾ ಗಷ್ಟುದ್ದ ಲೇಪ್ನಥ 148 ನಾಭಿವಕ್ಷ ಕು ಸ ' 
ಕ | [ದಂದಪನ್ಸ್‌ ಸಂತ ಠಕಪೋಲಕೆ | ಯೌನೇತಾ ಳಿಳೇಮೂ ರ್ನ್ಸಿಕುಕ್ಸ ಕೃಷ್ಣ ಸ AR 
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- | ಫನಿಯೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುಶ್ತ್ರೀಯೋ? ಹಾಗಲ್ಲ, ನಾನು ಪರಮಠಿವಭಕ್ಕ ; ಷಾ ತ 
3 ಯಿ ನನ್ನನ್ನು ೫:ಕಲನಲ್ಲನೆ:ದು ನಿನಗೆ ಯೋಚನೆಯಿದ್ದರೆ ಹೊಟಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು A ಸನ | 


| | ಇಡು 1 ೨೩ ॥ ನನ್ನನ್ನು ರೂಪಶಾಲಿಯಲ್ಲ ರೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆಯಾಸರೆ: ಅದಿರಿಗೇ ನನ್ನು ತ 
y | ಕರವನ್ನು ಬಾ ಅನಾಷನೆಂದು ತಿ?ದಿಶುನೆ ಯಾಡರೆ, ಹಾಗಲ್ಲ," ನಾನು ಕ 
| RESET 1 ದೊಡ್ಡೆ ವನಲ್ಲನೆಂದು ತಿಿದುತೊಂಡಿಸುವೆಯೋಸಿ ನಾನು ಮಹಾ ಸ್ನ 
ನಮಗ. ನಿಷ ಯೋ ಜಕನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯೊ? ನಾನು ಪುಶುಪಾರ್ಥಸೌಧನ 
| ಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನು॥_೯॥ ವಯಸು X ಹೆಚ್ಚು ತಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುರೆಂಡು ಹೇಳುವ ಡೆ ತ 
[5ರ ಹಾಗಲ್ಲ, ನಮಿ ಬ್ಬಿರೆ ವಯಸ್ಸೂ, ಸವೂನವಾಗಿದೆ. ಪ್ರೌಢನಲ್ಲನೆಂದು' ಹೇಳುನೆ ಸ i 
(1 ಜೂದರ ನನ್ನ ಮಾತಿನರೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳು [ಎಂ ॥ ನೀನು ನತ ಇಬ್ಬನಿ. ಅನುರಕ್ತ್ವ | ಈ 


| ಗಡ ಕೊಡು ನನ್ನನು ಅಂಗೀಕರಿಸನೆ ಅನುನೆಹಾದರೆ, ಅನನು ಐರುನುಶರೊಳಗೆ Ap 
ಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಜ್‌ 
| & ಬಿರುಬುಂ ನನೊ ಡನೆ ಕೂಡಿ ನೋಡು n ಪಂಟನ ಸ್ತ್ರೀಯರ | ಗುಣ 'ಜಾತಿ ಅಸೇಕ್ಟ ಅಭಿ RN 
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ಸ್ಲಿಂ೬ ವೀರಕೈವ ಗ ಂಥಪ ಈ ಕಾಸಿ ಕಾ. [| | 
ವಿಭಾಗತಃ' | 2೫1 ಸೆಮಾರೋಹಾನರೋಹಾಬ್ಯಾ ೦ದಕ್ಷ್‌ ವಾಮನ | ' 
3 | ಚರನ್ನಿ ರಪ ಕ್ಸ್‌ ಯತತ್ನ ತಃ [< 2೬] ಕಜ್ಜ 
ಸ ನಪನೆಲಲಾಟಂಪರಿ ಚುಂಬ್ಯಚ | ದಂತೆಚ್ನ 'ದಂತತನ ್ಸಮ್ಯುಗ್ಗ | ತ್ಕ a 
ಹೀಸ ನೀಡ್ಕ ಚ।ಎ೩! ಕನ್ಸೆರ್ನಾ ಭಿಸ್ಪ ಲೇ ಸಮ್ಯ ಸ್ಯ ಪೇಟಿಂಗ ಗ್ರವಿಧಾಯ| | 
ಗೃಹೀತ್ವಾನಖರೈಗ್ಗಾಥಂಸ್ತ ನಾಮದನನುಂದಿರೆ IN ಪಿ | ಕೃತ್ನಾ ಕರಿ | 
ಕ್ರೌನಿಡಾಮಧಸ್ನೂ ನ ೈಂಗಳಾನ್ಯಥ | ಸೊ ಂಗ್ಲಿರಾಶ್ರಿ ಪ ಪ ಕ ಲನಿತಂಪ ಇತ | 
ಚಕ್ತ. 8212 | ಭುಜ, ಯಿತುಮಬು ಕ ಸ್ಸ 8ಕಂದರ್ಪರಸಸೂಗಕರೆ | ಕ|: 
ಕಳ್ಳಂಮನುಪ್ರೀತ್ಯಾ ತ್ತ ಸ ಂಸಂಮುಖೇಭನೆ || So | ಆನಿಂಗನೋಜಿಖ| 
ಲಾಖ್ಕೈಹ್ಸ ೯ತ್ಮಾಪ್ರೇಮ ಲಂ | ಯಥಾನಕಿಂಚಿಜಾ ಶವಾಸನ ಸಮಾ! 
ಲೋಚನಃ | ೫೧॥ ನಕುರ್ಕಾ ಚೇತ ಫಾೂಸಾಂತೇತವಾಹೆಂ ಂಸ್ಯಾಂಸರಾಜಿ | 
ಇತ್ಯೇನಂರೂಪನಚನ್ಸೈಸ್ಸ ಗ ರ)ಪಂಜತೆ ॥ ೫.0 | ದರಹಾಸಸನು[ 
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ರಣಗಳನ್ನೂ, ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾಲರೀತಿಗಳನ್ನೂ » ಪಾಲಿನ ಹೈ ಖ್ಮೈರೆಲು, ಶಾಲು, ಹರತು, | 
ಮಂಡಿ, , ಗುಡ್ಯಸ್ಥಾನ, ಹೊಕು ರಳು, ವಿದೆ ಮೊಲೆ, ಹೌಂಹುಳು, ಶತು ೨ ಫೆನ್ನೆ, ಹಳ್ಳ | 


| 


ಕಣ್ಣು, ಹಣೆ, ತಲೆ, ಎಂಬ ಈ ಹದಿನೈದು ಸ್ಫೇಗೆಳೆನ್ನು ಕುಶ್ಚಪಶ್ಷಡ ೧3 ತಿಥಿಗಳಕ್ಗಿ | 
ಈ ಸ ಬಲಗಡೆಯ ಭಾಗದಿಂದ ಇರುತ ಶ್ರಲೂ, ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಲೆಖುಂರ ಕ| 
ರಲವರೆಗೆ ವಿಸಗಣೆಯುಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಗೆಯುತ್ತಲೂ ಇರುವ ತಾಮಕಲಸ್ಳಸ| 
ನ್ನರಿತು 14೬1 ತಲೆಗೊದಲನ್ನು ಹಿಡಿದ್ದ, ಕಣ ಸ್ಥಿಗಳನ್ನೂ ಹಣೆಯನ್ನೂ ಚುಬೆಸಿ 
ಬಳಸ ತುಟಿಯನು ಸ್ಪ ತನ್ನೆ ಹಲ್ಲು ತುಟಿಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಚ್ಚಿ ಸೆಳೆದು asl 
ಶ್ಪುಳಿನೆ ಮೇಲೆ ಸಿನ ತಟ್ಟಿ ಮೊಲೆಗಳನ: 2 ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಫೈೈಯುಗುರುಗೆಿೆ ಜಿ 
ಡು ಯೋನಿ ಸುಲ್ಲಿ ಆನೆಸೊಂಡಿಲ ಕ್ರೀಡೆಸುನ ಸ್ಸ ಮಾಡಿ, ಅತ್ಯಂತ *ುಕಲನಾಗಿ ಆಸ 
ಭಾಗದ ಹನಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಧೋಭಾಗದ ಅನಯವಗಳಿಂದ ಹತವಾಗುೆಗೆ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ 1೯1 ಸ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು. ಕಾಮರಸದ ಸಮುದ ದಲ್ಲಿ ಮುಳೆಗಿಸುವುರಕ್ಕೆ | 
ಅಕಕ್ಕುವೆ ? ನಿನ್ನ ಮೋಹದ ವಿಟನ) ಬರುವವರೆಗೆ ಜ್‌ ನನಗೆ ಅನುಕೊಲ! 
ಎಲೆ ಮ ಆಲಿಂಗಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಕಾಲೋಚಿತವಾಡ ಮಾತುಗಳಿಂದಲ8 ಜ್ನ 
ಬ್ರೋಮದಕೀಲನ್ನು ಬಿಕ್ಕಿ, ನೀನು ಕಣ್ಣ ಸ್ಥಿನುುಚ್ಚಿ ಯಾವುದೊಂದು ಹೊಸಗಣಿ ಸಗ | 
ಸ ಅರಿಯದೆ ರ ನ ಮಾಡದೆಹೋದರೆ, ನನಗೆ ನಾನು ಸೋತರಸೆ | 


ಸರಿ. ೫ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಗುರು 'ಭಕಾ ಂಡಾರಿಯು ತನ್ನೆ ಕಲನ 
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ಅನೆನ್ನಿ | 
ವ್ಯುಕ್ತ್‌ಪಡಿಸಲುಗಿ 1801 ಆಪಾಾ ಚತು ಮುಗುಳ, ಗೆಯಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿ ರುನೆ ಖ್‌ 
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ಕ | | ಕರಕ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಛಾಚರಿತಂ, 
[4 
| ಜಿ ಓತಾಧರಾಭಾಪತಾಂಗನಾ | ವಿಚಾರಿತೇಪಥೆಸುತರಾಂಸೆದ 3 ಕಿ ಸಮಯೇ 
X | 31921 ನಯುಚ್ಯತೇತವವ ಮಮೇತ್ಯುಕ್ಕೆ ೩ನಂತರಮಪ್ಯಹೋ | ಕುತ 
| ಸ ಮತೆ ತ್ರಪನೀೀ್ಯಂತ್ಯ ೦ವಿವೇ £ಕಾನ್ಸಿತೋಯದಿ | 88 | ತಾವನಾ ತ್ರೀ 
4] ಹನನ ನರೇಂಗಿತಂ | We ಯ1್ಗ ಚಿತೆ ಚನ 
ಳ್ಳಿ 
ತ್ಸು ಭಕ. ಚ ಗಂಪವ್ಯಂದ ಸೃಷ್ಟಾ ರ ಕಾರಾ | 8೬॥ ಯ 
ವ 'ಸಗತೆ ತ್ಮ ತೇ ರಪ ದರ್ಶನಂ | ನಜ್ಜ್ಯಾ ತವ್ನಂನುವಾಶೀಫಘು ಸ )ಂಭವತಾಬ 


ನಿ 
ಖತಾಂ | 9೨2 || 'ತಿಗಾವಧಾನೀ'ಯದಿಕೆಂಯುಕ. ವಕು ಬ ಮೆಸಂಗತಂ | 


ಫ್ಲಿಂತಿ 


a 
ra 


| ಹಚ ಸ್ಸ ಬಾವಾ ನಮ” ರ್ಶ ಪ್ರಯೋಜನಂ il ರ | ಇತ್ಯುಕೆ 6 
|| ಸು ))ಸತೆಂಭೆಕ, 1ಪುನರಪ್ಯತಿರಾ ಸತ ಇಯತಾಕಂಗವಿ-ಷ್ಯಾಮಿತೂಹ್ಮೀಮಂ 


| ಬ ಬುಜಲೋಜಚನೆ ರ್ರ | ಸರ್ವವತಾಚ ಕ್ಷ ರಮಣಿತ್ನಂಪರಿತ್ನಾಗಕಾರಣಂ ! 


ಖಿ ಖ ಕ ಸ್ಥ 
ತ  ಅಥವಾಂಗೀ ಕುರುಪ್ಮಾದ್ಯ ದ್ವಮಾಮತ್ರಸಮುಪಾಗತಂ | ೫೦॥ ಮುಕ್ಕವತ್ಯಥ 
| | ಜೇದ್ದೇಶ್ಯಾವೈ ತ್ರಿ ಮಾಮೇವ: ಸೆಂವೃಣು | ನಜೇತ ಶ,ಮತ್ಯಜಂಸಂಗಂಪ್ಲೆಂಸೊ 


1[ Ro NN 


ಚ| ಯುಳ್ಳ ವಳುಗಿ, ನು ಡಿವಳೇನೆದರೆ ನದ ಮತನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾಸಮಾಡಿ 
7) ನೋಡಿದರ ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಸಂಗಮಾಗುವುದಿಲ್ಲರೆಂಡು ನಾನು ಹೇ?ಡರೂ, ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ 
ಸ ನ್ರನೀಣತನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವುದು ಪೌಾಮರೋಶಿ ಸ ಯಲ್ಲದೆ 9 ನೀನು ಎಡೆ 
| 'ರ್ಕರೆ 188 ॥ ಅಪ್ಪ್ಯುಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಅನ್ಯರಭಿಸಾ ಯವನ್ನು ತಿ?ದುಕೊಳ್ಳಬಾರದೆ ; 
ಸ ನಿನು ರಕನಾಗಿದ್ದರ. ಬ ಸಿ ಚಿತ್ತವ ವಿಮುಖವಾಗಿಹೋದಬ? ಕ ಅದರಮೇಲೆ ಮಾತನಾ 
4] ಕುಪುದಕ್ಕೆ ಅವ ಕಾಕವೇಶಾದರೂ ಉ:ಟೆ ? ನೀನು ಭಾನಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದ ರ ನಾನು ಅನುರಕ್ತ ೪ 
| ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 8 ಹಿ:ದಿರುಗಿ ಹೋಗಬೇಡವೆ? 18೬1 ನೀನು ಕಾಮಾ ಪಲ್ಲಿ ಪೌಢ 
a] ಗಿದ್ದ ರೆ, ಸುರತರೀತಿಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರಮುಂದೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಆಡಬಾರಡೆಂಬುನನ್ನು 3ರ 
| | ಣನ 18೩1 ನೀನು ರಿಂಗಾನಧಸಿ ಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅಸಂಗತವಾದೆ ಮಾತನ್ನು ಆಷಹುದೆ 
4 'ಔಡೆರರಿಂದ ಹ ಇರಟುಹ ಗೆ, ಬಲುವಾ&ನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು] ಈ ಹಟದಿಂದಫಲ 
ಕ " 18 | ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾ ಗಿ ಆ ಗುರು ಭಕ್ಕಾ ೦ಷಾರಿಯು ಮತ್ತೆ ಮೋಹದಿಂದ: ಅವ 
| ನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿಡನೇನೆಂದರೆ «ವಿಲೆ ಕಮಲಾಕ್ಷಿರೆ' ಇಪ್ಟರಿದಲೇ ಮಾನು:ನುಮ್ಹೂನೆ 
|  ಸೆರಟುಹ್ಯೋಗಸ ಜವನ? 1ರ 1 ವಿಲೆ ರಮಣಿ 1 ನಾನು ನಿನ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಬೇ 
| | ರುರಳ್ಲಿ ಕಾರಣವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಹೇಳು. ಹುಗಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ 
| ಸನ್ನು ಈಗ ಅಂಗೀಕರಿಸು ॥ ೫೬೦1 ಸೂಳೆತನನನ್ನೇ ನೀನು 'ಬಿಟ್ಟವಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ನನ್ನ 
[ನು ಮದುವೆಯಾಗು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಪುರುಪರ 'ಸೇಗನನ್ಸೇ ನಥ 
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ರವತ್ನೆಹೆಂಕೆಂವಾಗೋಪು ಂಧನಮುಪಾರ್ಜಿತಂ | ೬೭ | ಅಪ್ರನೀಣಾಸ್ಪ ತ್ರ 
ಲ ಸ್‌ | 
ರ್ವಂಭಕ್ತಾಜಾನುತಿಕಿಂಗಿರಾ | ನಕ್ರುಣೋಮಿನನಕ್ಕಾಮಿಕದಾಜಿತ್ಟಾ ರ" 
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ರಾಷ್ಟ್ರಹಂ. 1೬೪] ಕಿಂಕಸಿಮಾರಹರೋಸಿತ್ಚಂಕಿಂವಾಪರಿಚಿತೊಬ | 
*ಂಸಂಪಾದಿತವಾನ್ಮೇತ್ಯಂವಯೋಯಾೌವನಮುನ್ನತಂ | ೬೯: | ಪುಕೆಕ್ಸಾ il 
ಮಾಯಾತಃಪಣ್ಯವೃತ್ತಿ ಹರೋ ಥವಾ] ಸಮಾಗತ್ಯಪುರಾಕ್ಲೇಕಂಹ ತವಾ | 
ಮೇಕಿಮು |॥ ೩೦॥ ಇಪ್ಟೋವಾಮುತ್ರಸಂಸ್ಕಪೋಮೆದ್ಭರ್ಗ್ಯಾಣ; 


ಸಳ 


ಬ್ರ 


ಯೋ ಥವಾ| ಸನ್ನಿಕೃಪ್ಪನಿವಾನಿತ್ಕೂತ್ರೆ _ೇಮಾವಿಷ್ಟೊ ಆ ಥೆವಾಕಿಮು್ಟೂ | 
ವಿದಿತ್ನಾಚತ್ತಮಾಸಕ್ತ ಕ್ಯಾಂತೋಜೇವನದಾನತಃ | ದರ್ಶ್ಕಕಕ್ಕಿವೆಸೆದ ಈ 4 


ಸ 
}| 
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ಸ : 

ಕಿಂಪರಾಮರ್ಶಕೋಮುಹುಃ | 330 ಐವಾಪಾದಿಪುಕಾರ್ಲೇಪುನಿತಾಂತನ್ನು | 
ಬ 

ಪಕಾರಕಃ | ದಾತಾಮುಣಾದೇಸ್ಸೆಮಯೇಪಾತಾಮರ್ಭಿಕ್ಸ ಘಾಲತಃ | ೩೪ | 
[et - ತೆ 


ಭಾ ಕಮುತಸೆಂಹೆರ್ಲಾ ಭವಬಂಧಸ್ಯಮೇೇ ಮುದಾ | ಅಸರಾಧಸಜಿ ನೀನೆ | 
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ದಾ ವಾ ವ; ಕರಣದ ಹಾ ಇಹ ~~ ಬ. ಇರ ರೂ6ಯತ್ಹ್ಪ್ತರ್ತ್ಥೃ್ತ್ಯೆ 


ನಾನು ಕಿವಭಕ್ಕರ ಹೊರತು ಇತರರನ್ನು ನನ್ನು ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣೆನು. ನಾನು ಹಣ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಹುಗಿದಿಡೆಬೇಕೆಂದು ಮನನ ನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ಕೊಂಡಿರತಕ್ತ ವಳೇನ!! | 
: ನಾನು ಹಾಗೆ ಅರಿತ ಪೌ ಢೆಸುಲ್ಲ. ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಭಕ್ಕರುಗಳು ತಿಳಿದಿರಬಹುಡು. ಮಾತ 
ನಾಡಿ ಫಲವೇನು ? ನಾನು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೆಲಿಯೂ ಇ]್ಲಿ | 
ನೋಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ ಕೌಮಾರಾವಸನ್ಸೆ ಯನ್ನು ಅನಸರಿಸಿರನೆನೊ? | 
ಸರಿಚೆಖುವುಜ್ಯ ವಿಟನೊ? ಅಥವಾ ಬುಲ್ಯಾರಭ್ಯಸಾಕಿ: ನನಗೆ ತುಂಬಿದೆ: ಯಣನನನನ್ನೆ | 
ಸೆಂಪೂದಿನಿ ಕೊಟಿ ರುವನೊ ? 1೬೯ ॥ ಅಥವಾ ವೊಡಲೊಂಚಿುಬ ರಿ ಬ:ದಿನ್ಬು; ನ | 
ನೊಳೆತನನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಜೋಗಿದ್ದವನೊ ? ಇಲ್ಲವೆ ನೊಡಲು ಬಂದಿದ್ದು ನನ್ನ ಕಷ್ಟ | 
ವನ್ನು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿದವನಾಗಿದ್ದೆ ಯೊ ?1೬:॥ ನಮ್ಮ ವರೊಡನೆ ಬೆರೆದ ಆನ್ಪನೊ!. | 
ಅವಾ ನನ್ನ್ನ ಹುಲದನರಿಗೆ ಏ ಿ)ಯನಾದವನೊಂ ಇಲ್ಲವೆ ಸನಿಸಾನದಲ್ಲಿ ವಾ ನಮಾಡಿಕೊಂೆ | | 
ರುವುದರಿಂದ ಪೆ ಸಮಸೊತ )ನಾದವನೊ ? | 201 ನನ್ನ ಮನನ್ನ ನ್ಹ್ಗರಿಶು ಅನುರ್ತೈ?' | 
ದನನೊ?ಿ ನನಗೆ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ ಕೊಟಿ), ಸುಕಾದವನೊ? ಕಿನಭ ಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ವನೊ? ಬುರಿಬುರಿಗೂ ನನ್ನ ಯೋಗಪ್ಷೇಮವನ್ನು ಚಿತಿಸತಕ್ತವನೆ* 4 
ಮೆದುನೆ ಮೊದಖಾಡ ಕಾರ್ಫೌಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುಂತವಾಗಿ ನಡುಗೆ ಉನಕಾರವನ್ನು ಮಾ 
ವನೊ? ಸಾಲ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಣನನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ವನ? ರಗ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದವನೊ? ೩. ನನ್ನ ಸ್ಥಾನಿಯೊ? ಅಸನ ಸಂತೋಸರಿ?" A 


| ಕ ನ 
ನನ್ನ ನಂಸಾಸಬ೨ ಸವನ್ನು ಪುಹೆರಿಸಿತಿನೆನೊ? ನನ್ನು ತನ್ಫೃನ್ಸು ಪ್ರರಿಸಿದವನೊ! y | 
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ಕ | | ಸಂಡಿತಾರಾಧ ಚರಿತ 

` ರಣ 0. 
ಫೆ ಕ 0] ವಿ 
ದಯಿತೋವಾಸ್ಕುಯಂಮಯಾ 1 ೩೪1 ಆಹೊತೋವಾತ3ಮರ ಸ್ಮೇಸಂಸೆ 
ರ ಸರ್‌ ಕ| ಗೃಹಿಣೀತಮಹಂತೇಸ್ಯಾಂವೇಕ್ಯಾತ್ಮದುಪರಕ್ಷಿ ತಾ| 
| ಅಥವಾಮಾತುಲಸುತಾತ್ಸುದ )ಹೇೇವರ್ಧಿತಾಚಕಿಂ | ಶಕ್ಕಂವಾತವನಿರ್ಬಂಧಂ 
| ಕರ್ತು ಂತೊಬ್ಲೀಂಪ್ರಯಾಸಿತತ್‌ | ೩೬ | ದೋಪಂನವೇತಿ ಕಾಮಾಂಧ, 
5 ರ್ನೀತ್ವಿ ತಾತ್ಮಯಿ | ಅಶಿವೋಹೋಗತೇರ್ಹಾನಿರಿತಿವೇತಿ,ನಕಿಂವದ | 
ಕುಂ ತಿ ಸ ಃ 

ಸ ಕಥೆನಾನ್ಶ್ರಾನವ ಸಚಂದ್ರತಾರಕಂಚೇತಿಸರೈತಃ | ಮುಂಚಂತಿಮಾನಂಸೆಂತಃ 


ತಿಮಪೂರ್ಮಾತಕೌಂಯ )ಯೋಭುವಿ || ಮಾಂವಿಹಾಯನವಿದ್ಯಂತೇಪು 


ಪ್ಲಿ೧೧ 


ಚ ಬವಿಕುತ್ತಯಕ” | ಭಕಿ ಮಾರ್ಗಂವನಿಚನ್ಕಾಯನವಸ್ಸೆ | ಸಂದರ್ಶ್ಯಕಾಂತ 
| ಬ ~ ೨ Q ಅಲೆ ಬ್ರ 
| wಾlvo | ಬಹುಧ್ಯವಂಸಮುದ್ಬಿನೆ ಕೇತ ಸೃನಂಗಿೀಕೃತವಾನಯಂ | ಅಥ 

ಟಃ ಗಂಸನೊ? ॥ ೩9 1 ನನ್ನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟೈವನೊ? ಈ ನಿಪ್ಪ )ಯೋಜನನಾದ ನಿನ್ನ 

| ಸಂಗವು ನನಗೇಕೆ? ನಾನು ನಿನಗೇನಾದರೂ ಹೆ2ಡಿತಿಮಾಗಸೇಕೆ? ಅಥವಾ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಲ 

| ಹಲ್ಬಟ್ಟಿ ಸೂಳೆಯೆ ? 121 ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಮಾವನ ಮಗಳೆ? ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
| ಸೆಚಿಸಿಕೊಂಡವಳೆ? ಸುವ್ಮನೆ ಹೀಗೆ ಬಲಾತ್ವಾರನನ್ನು ಮಾಸುವುದು ನಿನಗೆ ಸರಿಯೆ 
ಆರುದೆರಿದೆ. ಹೊರಖುಹೋ ಗು ॥ ೩೬1 € ಕಾನಾಂಧನು ದೋಪನವನ್ನು ತಿಳಿಯನು? 

| ಸಿಬಿ ಗಾಧೆಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಫ್ಟ್ವಾತವಾಯಿತು. ಅತ್ಯಂತ ಮೋಹವು ಸದ್ಯತಿಗೆ ಭಂಗೆ 

| ಔಾರಿಯಿಂಬಿ;ದನ್ನು ನೀನು ತಿ?ದಿಲ್ಲನೇನು? ಹೇಳು 1೩೩1 ಮಾನವ ಚಂದ್ರನೂ ನಕ್ಷ 

' ತ್ರಗಳೂ ಇರುವವರೆಗೆ ರ್ಷಿಸಲ್ಪಹತ ಬದು ವಿಬ'ದಾಗಿ ವಿಜ್ಲಕಡೆಯೂ ಹೇಳೆಲ್ಕಡು 
ತ್ತಿರುವುದಂ2ದ, ಸತ್ಪುರುಷರು ಅಂಫ ಮಾನನನ್ನು ಬಿಸುವರೆ? ಭೂವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯ 

| ರು ಅಸೂಶ್ಯವೆ 9 1೬೩೯1 ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಹೆಂಗುಸರು ಇಲ್ಲ 
| ನೇನು] ವಿಲ್ಫೆ ಜ್ಞಾನನಂಪನ್ನ ನೆ! ಕಿವಸೇವಾತತ್ಸರನೆ! ಅನ್ಯರಭಿಸ್ರಾಮವ್ರಿ ಹೇಗಿದೆಯೆಂ , 
| ಬುಡನ್ನು ಸ್ಫಲ್ಪವಾಡ ಶೂ ತಿಳಿಮಬುರದೆ | 1೩೯॥ ನೀನು ನಾಚಿಕೆಯನ್ನೊ ತಾಳುವು. . 
| ದ, ಅತ್ಛಾ-ತ ಲಾಘನವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ: ಹಡಿದ ಹಟನೆನ್ನೂ ಬಿಡು 
| ಸರಿ 101 ಇವು ಯೋಗ್ಗೇನಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ಜುಗುಪೈಗೊಂಡಾ ಹೋಗು 
| ನಜೊ ಇಲ್ಲು ಎಂದು ಆ ಗುತುಭಕ್ಕಾಂಡಾರಿಗೆ ಪ )ಢವತಿಯು ಭಯ ದಾರಿಯನ್ನೂ 
] ನಟ್ಟ ರೀತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸಿಕೊಟಿ,, ಹಲವೆಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ನುಡಿದಾಗ್ಲೊ; ಈ ಭಕನ) 
pF “ರನ್ನ ಲಗರಸಲಿಲ್ಲ, ಬಳಿಕ ಪ್ರಾಢನತಿಯು ಕಾವಾನುರಾಗದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ಲ್ಯವಾಗಿರುವ 











ಪ್ಲಿ೧-೦ | ವೀರಕ್ಸಿವ ಗ | ಥಪು ಪ್ರಕಾಕಿತ ಕಾ. | | 


ಶಾಂತಾಸ್ಕ ಹ ಎ ಸರ ಬೇ | ೪೧೨01 ಉಶಾ. ದಯ ಜ| 
ಪುಜುಗುಪ್ಸಾ ಮವದದ್ಗಿ ರಂ| ತೆ ಸಂವಿವೇಕ ಕನ್ನ ್ಲೆಜಾನಾನಿವೇಕ್ಕಾನಾಂತಿಂವಿಣ ತೇ | 
ನಾಂ | ಕ | ವಿಚಾರ್ಯಸ್ಸಯಾಮೇವಾದ್ಯಪಕ್ಕೆ ಸ ಪ್ರಿತೌವಸಿತಸ್ಸು , ಟಂ | ಇ | 


ಮುತೃಶ್ಥ ಪಲಾಧೂರಾ $ ಬ್ಬ ಕೂನ್ಯಾವೃತವಿಗ ಗ್ರಹಾಃ | ೪79 | ತ ಪರಿಷಾಸಫ. 



















ಸ ಸ ಪರಾಶ್ಯಾಶ್ಯವಿಸ್ಯಭಿತಾಃ | ಭೀಭತ ನಿಲಯಾನ್ಲ ಆವಾಸ ಚ ಸಸ್ನಹರಣ್ಣೇ | 
ಚವಃv] ಅ ಸತ್ಯವಃತನಾಕೃಂಫಾರಹಿತಾಃ 3ಕಪ ಕೃ ನಾನಸೂ$ | ಅನೇಕ | 
್ರ್ರ ಕ | 
ಪುಶುಪಾಸೆ ಕ್ರಾ ಸಾ ಹಸಾವಾಸಭೂಮಯ 3 [೪೬ | ದುರ್ಭರಾಃಶುಸಸ | 
ದೊ ನಿ; ೯ರಾಕ್ಕ ೇಭನೇತೆ223 | ಚಂಚಲಾಃಕಾಂಚನಾಸೆಕಾ ವಂಚನಾಸಿ | 
ದಿ |; 
ರತಾಸ್ಸ ದಾ am ಕೊ ಆ6ರಹನಾದೂರಾ2ಕ ತ್ಲಾಛಾಮ್ನತ್ಗುಕನ್ನೆಘಾಃ। 
0 ಲ ೪ ಲಿನ ೦ 


ಮಾಃಕೇವೇಸೈಬಕ್ಯ ಧರಾವಾರಾಂಗನಾಭುವಿ ೪೪ | ಚೆಂಚಲಾಬಂನಿಕಾಃ | 
3)ಸಾಶೊ ಆರಾಸ್ಟ್ರೀಷ್ಟಾ*ಪ್ರಶೋಪನಾಃ | ಮರಂತಾಶಾಪರಾಭ್ರಾಂತಾಃ | 

ದ್ರು 30 NE ೨9) ನರಾಃ |ದ ತೆ ೨23 | 
ತಬಸಂದೊಹಭೂಮಯಃ |W ೯ ನರಸ್ಯ ವಃ ಶ್ರಿನಿಯಮಾನುಹಾಪಂಕಾ 








ರಾಕಾ ಗಾಳ ನ ನಾ ದಾ ದ ವಾ ಗಾನಾ ನಂ ಇದ್ದ ದ | 10 03. 


೨ ॥ 1-೨1 ಸಿ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ನ್‌ ಮನ್ನಿ ಂಟುಮಾಡಸೇಕೆಯ | 
ಹೇ?ದಳೇನೆಂದರೆ - .(ನಿಲ್ಫೈ ನಿವೇಶರಾಶಿ ನೀನು ಸೂಳೆಪ.ರ ತಿನಸ್ಸು ರ್ಯಭಾವನನ್ನು | 
ತಿಸದಿಲ್ಲನೇನು? 1೪ ॥ ನೀನೇ ಈ ಅವನ) ವಿಚಾತಮಾಸಿ ನೋಡು, ಭೂಮಿಯಕ್ಗಿ [| 
ಈ ಹೆೆಗುಸರು (ವಾರು ಂಗನೆಯರು) ಸ ಸೈಪ್ಪ್ಟ ವಾಗಿ ಕಾಮುಕಿ ಮರು, ಟುಚಲಳೆಸ.ರು | 
ವ-ಚಿಯರು, ಚಾಡಿಕೋರತತನಿಂದೆ ತ ಕರೀರವು್ಕವರು 1೪81 ಹಾಳ್ಳಿತೆ j 
ನೆಲೆಮಾಸವರು, ಕಪಟುಸಕ್ಸರು, ವಷ ತನದಿಂದ. ಭ್ರಿಡ ವತ, ನವೆಗೆ ಮನೆಯಾರ 
ವರು, ಡೆಡುಕುನವರು, ಸತ್ಯಸ್ಯವನ್ನೂ ಸುಲಿದು ಕೊಳ [ಲನೇಶಿಸುವವರು, 1! | 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಡುವವರು, ಭಃ (ತಿಯಿ:ಲ್ರ್ಲಡವೆಶು, ಸೈ ಮನಸ್ಸಿನವತ್ತ, ಅನೇಕ ಪುಸುಪಕ್ಗಿ | 
ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವರು, ಅಘಟನಘಟರ ಸಾಹನಗ)ಗೆ ವಾಸಸ್ಟ್ರಲವುದವರು ivi a1 | 
ರರಿಗೆ ಪ ಕಳುವು ಶ್ರ ಸರಾಡವರು, ಪಾಪನನುೂಹದಿದ ಯ ಅನುಂಗಲೆಸು. | 
ರು, ಬಬೃನಲ್ಲಿ ನ್ನಿರವಾಗಿಲ್ಲರವರು, ಹಣರಲಾ ಸಕ್ಷೆಯರು, ಯಾವಾಗಲೂ ಮೊಣ | 
ಳಸುವುಬರಲ್ಲಿ ತತ ಕರೆಯರು. Iva 1 ಭಸುಂಳರಿಪುರು, ತಳ್ಳಿರಿಗೆ ಆಕ್ರ,ಯವನ್ನು ಸ | { 
` ಹತತ ವರು, ತ ಬೊಂಬೆಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು, ಮೈ ತೆಸೀ ಕನ್ಳುಕೆಯರು, ಕಣ್ಣೆ | 
ಯರು, ಬಿರಿಯ ವೇಪಧಾರಿಣಿ:ರುರು 1೪-1 ಈ ಸ ತ ನೋಟಗಳ? ೫ರ 


ಲವಾದುವುಗಳು, ಪುರುಪರ ಮನಸ ನ್ನು ಕಟ್ಟ ವುಗಳು, ರ, | 
| 
ದುವು, ವಿಟರ ಮನೆಸ್ಸೆನ್ನಪಹರಿಸತಳ್ಳ್ದು ವು. ಉಗ್ರವಾದುವು: ಗಳು, ಉನೆ ನ್ನ | |. 
ಮಾಡತಕ್ಕು ಿ ವ್ರ ಹೊನೆಯಿಲ್ಲದಾಕಿದುಳಿ ವೆಗಳು, ಭ  ಮೆಯುಳ್ಳೈವ್ರ, ದುಃಖಕ್ತೆ `ಸ | 


ಗೆ 
ಸಸ್ಯಲಗಳು ೪೯H ಬಂದೇತೆರದ ಸತಿಯ ನಿಮಮವೂ ಇಲ್ಲದವುಗಳು; ಬಸಳೆ 1; | 


SNA 


ತರಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ,: p ತಿಪ್ಪಿ 


B 
೫ | ಪ್ರಕ 
ಸ | ರಣೇತವಃ | ಅವಿಚಾರಿತವಂಕಾದಿಪ್ರಸರಾಃಪಾಪಮಿಕಿತಾಃ ro] ಜನೆನ್ಯಃ 
wl ೆರತಾನೆಸ್ಯಕಾಮಿಸೀನಾಂಹಿದೃ ಪ ಯಃ | ಕೆಂಚವಾರಾಂಗನಾಛದ್ಧವೆರ ನಾನಿ 
ಆ 1 ಟಾ! ಇದ 
ಸ | ಸನುಂತತಃ | ೯೧  ವಿಷಯೋಪಪ್ಲು ತಾನ್ಯುಗ್ರಾಣೃತ್ಯಂತಕುಟಲಾನ್ಯಪಿ | ವಸ 
ನ | ಯಾನಿ ತಾನಿವ್ಯರ್ಥಾನಿಸಮರ್ಥಾನ್ಯುಪಲಾಲನೇ ro ಮದಾನ್ಮಿತಾನಿಹಾ 
| ಸ್ಟೃಕನರನಾನಿವಿಕೇಷತಃ | ವಿಷಯೋತ್ಪತ್ತಿಬೀಜಾನಿನಂಚನಾತತ್ಸರಾಣಿತ | 
ಷ್ಟ | ಯಂತ್ರಾಣ್ಯಾಕಾಸ್ಥೆ ರೂಪಾಣಿವಕ್ತಾ ಖಾ ಕ್ರಯಾಣಿಚ | ಮರ್ಭೇದಗೆ 
| ರ್ಭಾಣ್ಯದಭ್ರ)ಕ್ಪು ಭ್ರಾಣ್ಯಭೊಪಮಾನಿಚ 1೯೪] ಶಲ್ಮಾನಿಮೆನಸೋವಾದ 


ಸಿ| ಉಲ್ಯಾನಿಜಗತೀತಲೇ | ಅನಿಚಾಲೋಜಿತೇವಾರವನಿತಾಹ ಡೆಯಾನಿರ್ಚಃ| 
| 72ರಾಕ್ಯತಿಮಾಂದ್ಯಾನಿಭಿಸ್ಟಾನಿಭ್ರಾ ತಿ ಇ. | ಕ್ರೂರಾಣಿಕಲ್ಕಪಾ 
1 | ನಲಾನ್ನತ್ನೆಂತಮಲನಿನಾನಿಚ 1೯೬ | ಅವಿಲಾನ್ಯಪವಿತ್ರಾಣಿನಿಹಿದ್ದಾ ನಿಸಮಂ 
| 
ಶ 


ಕತುನಿ್ಞಾನಹೀನಾಸಿಹೇತವೋವಿಷಯಾನಳೆಆ 1೯೭ ಪಕ್ಷಪಾ 


») - 
| 


ಜ್ಞ ಕಾರಣಗಳು, ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೊಬುದು ಮೊದಲಾದ ಓನೆಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಪ್ರಸೆ 
| ರಿಸತಶ್ಚವುಗಳು, ಪಾಪದಿಂದ. ಕೂಡಿದವುಗಳು 1701 ಸಂತಾಪಕ್ಣೆ ಜನ್ಮೈಸ್ಕಲಗಳು, 
್ಲ | ಮುತ್ತು ಸೂಳೆಯರ ನೋಟದ ನಡವಳಿಕೆಗಳು ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ 1೯೧1 ಅಂದಿ ಯ 
| ನ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದವೆಳಾಗಿಯೂ, ಭಯಂಕರೆಗಳಾಗಿಯೂ, ಬಲು ಡೊಂಕಾಗಿ 
| ಹೊ ಮಾಯಾಮೆಯವಾಗಿಯೂ, ನಿಷ್ಟ )ಯೋಜಕಗಳಾಗಿಯೂ, ಉಬ್ಬಿಸುವುಡರಲ್ಲಿ 
| ಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿಯೂ 1೯.೨ ಗರ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಪರಿಹಾಸಕ್ವಿ ಮು 
| ಖೃಮಸೆಸ್ಸುನಗಳಾಗಿಯೂ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಬೀಜಗಳಾ 
| | ಗಿಪುೂ, ಮೋಸವನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವವು. 1೯೩ ॥ ಜಗತ್ತಿನ 
ಳಿ ಸೊಳೆಯರ ಮುಖಗಳು ಆಶಾರೂಪಡ ಯಂತ ಗಳು, ಬಿಯುಳೆಗೆ ಆಕ್ರಯಸ್ವಾನ 
ಗಳೆ ಬಜೆ ಮಲಾಗದ ರಹಸ್ಯವುಕ್ಯವುಗಳು, ದೊಡ್ಡ ಬಿಲಗಳು, ಮೇಘಕ್ಕೆ ಸಮನಾದೆ 
| ಸಗಳು 100 ಮನಸಿ ಗೆ ಚುಚ್ಚುವ ಮುಚ್ಯುಗಳು, ವಾಗ್ದಾದ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅನ 
| ಸ್ರೈಗಳು, : ಮತ್ತೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ, ಸೂಳೆಯರ ಹೃದಯಗಳು 17೫1 
ಕ್ಷಣಿಕವಾಡುವುಗಳು, ಅತ್ಯಾಂತ ಮೂರ್ಬವಾಡುಪುಗಳು, ಭೇದಗುಣವ್ರೆಕ್ಯವ್ರಗಳು; 
| ಇವ ದನ್ನುಂಟುಸಮಾಡತತ್ತುವ, ತೀಶ್ಲೈವಾದನಿಗಳು, ದೋಪಯುಕ್ತ್‌ಗಳೊ, ಸಾ 
| | | ನಿವುಗಳು, ಬಲುಕೊಳ ಕಾಡುಗಳು 1೯೬1 ಕದಡಿದವುಗೆಳು, ಅಪಂಕುದ್ಧಗೆ 
ಟಿ ಹ ತ್ತ ಇಡೆ ನೋಡಿದರೂ: ನಿಪೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ,ರುವುವು: ನಿಷ್ಠು ರವಾದವುಗಳೆು, ಚ್ಹಾ ವೆ 
AW « ರವ, ನಿಷಯಸಮೂಹಣ್ಚಿ ಹಾರಣವಾಡವುಗಳು 1೯೩1 ಪಶ್ಷಪಾತಗುಣದಿಂದ ಕೂ 
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ಫ್ಲಿಂಕಿ' ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರಂಥಪ)ಸಾಕಿಕಾ, [ಪ | 
ತಸಮೇತಾನಿಸಾತಕಾವಾಸಭೂಮಯಃಃ | ನಾನಾಮುಖಾನ್ಯಸೆತ್ಯಾನಿನೀಕಸ್ಸು | 
ನಿವಿಕೇಷತಃ ॥೯- | ವಿಚಿಕಿತ್ಸಾ ನುವಿದ್ಯಾ ನಿಕುತ್ಸಾ ನಿತ ಸೈಪಣಾನ್ಯಲಂ | ಶ್ಯಃ } 
ರೂಪಣಿಸಂತಾಪನಂತಿವಾದಕರಾಣ್ಯವಿ 1 : | ಹಲಿ ಫ್ರಿತೈ$ಕಿಮುಲಾನ್ಯೂೂ " 
ತಾನಮಏಿಯೋಬತಾಂ | ವಿಚಾರ್ಯಮಾಣೇಷು ಸಕ ೈರೀರೇಪುಸಿರುತರು |. ` 
ಲಾಲಾಗೃಹಾಣಿವಕ್ತಾ, ಣಿನಾಬಸಾಕ್ಕ್ನೇಪ ದಿಭೂಮಯಃ | ಅಮೇಧ್ಯಾಣ | 
ರಮುದರಂವಸಾದುಫೆ ಕಕವಿಲೋಚನೆ i ೧೦೧ ॥ ಪೂತಕಾವಾಸೆಸದ್ದಾನಿಸಿತ್ಸ 
ಭಾವಾರಯೋಬತಾಂ | ಕಾಮಾಂಧನತನಕ ಜು ತ್ರ್ಯತಿಧುದ್ಗ ಂಧದೂಖಿತ್ಪಾ। 
ವ್ರಣಾಸೃದ್ಧೆವಮೂತ್ರಾಭಿಪೂರ್ಸಾ ಘುಟಸಮುಚ್ಛ' ಯಾಃ | ಆಕೌಚಭಾಂಕ | | 
ನಿಚೆಯಾರಿಪುನರ್ಲೊ ಉಶಾ ಳಃ | ೧೦2 | ಜನಸ ಸರ್ಫೃಸ್ಥುಹರಣಸೂ ನಕು | 1 
ದ್ರತಿಲೋಚ್ಛ ಯಾಃ | ಸೆ ಸತ್ಯಂಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಫ್‌ ನರಕಕೂಪೂರಕ್ಲಾವಟುವ್ರಜಾಃ | 

ಹರಿಬ ಬ್ರಹ್ಮಮಹೇಂದ್ರಾದಿಗರ್ಭಿಕ್ಸ ತ ಡಾ | ಸುಲಶೀನಾಧನೋ |; 


ತ್ರೃಪ್ಣ್ಯ ಕುಲೀನವೆ/ಷಸಂಕುಲಾಃ ॥ ೧೫೫ | ಪೆಂಥಾನಃಕಾಮಿನೀಯೊನಿಸ | | 


| 
ಡಿದವುಗಳು, ಪಾಪಕ್ಕೆ ಆ ಕ್ರ;ಯಸ್ಸ ಲಗಳ;, ಹೆಲವುಕಣೆಗೆ ಹರಿಯತಕ್‌ ಕ್‌ ವ್ರೆಗಳು, ಅನ್ಯ | | 
ತವಾದವುಗಳು, ಗೌಾರನವಿಲ್ಲದವು Irv 1 ಸಂಶಯಾ ಸದಗಳು, ನಂದಿತಮಾರನಗಳಿ, ಗ 
ಅತ್ಯುಂತವಾಗಿ ಲೋಭಗುಣವುಥ್ಳವುಗಳು, ಮಾಯಾಪಕಸ್ತ್ಯರೂಪಗಳು, ಸಂತಾನನ್ಸೇನೆ | 
ಗಳು, ವಾಕ್ಟಲಹನನ್ನು ಹುಟ್ಟ ೈಸತಕ್ಷ ವುಗಳು ॥ರ೯॥ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಶಿನಿಂದೇನು 1ನ! | 
ಬಿ ಯರ ಕರೀರೆಕಾಂತಿಯೂ ಹೂಡೆ ದುಪ ಚನಾದುದು. ಮತ್ತೂ ಅವರ ಅಂಗಗಳ 
ನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ॥ aol "ಅವರೆ ಮುಖಗಳ | 
ಜೊಲ್ಲಿನ ಮನೆಗಳು, ಮೂಗುಗಳು ಗೊಣ್ಣೆಗೆ ವಾಸಸ್ಯ್ಯಲಗಳು, ಹೊಟ್ಟೆಯು ಮಕ್ಕೆ | 
ಮಂದಿರವು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಏಸುರಿನಿಂದ ದೂಪಿತನಾದವುಗಳು. 1 ೧೦೧ ಎರಾ ; 
ನೆಸುರ ಕುಂಡಿಗಳು. ಪಾಡಿ ವಾಸದ ಮನೆಗಳು, ಆ ಸೂಳೆಯರ ಯೋನಿಗಳು *[ 
ಮೆದಿಂದ ಕುರುಷರಾಡ ಜ್‌ ಬೀಳೆವೆ ಗುಳಿಗೆಳು. ಹೆಟ್ಟವಾಸೆನೆಯಿಂದ ಹಗೆ | 
ಯಾಗಿರುವ ಗಾಯಗಳು, ಯಾವಾಗಲೂ ಉಜ್ಜ ಯಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಕೊಡಗಳು; ಠೊ 
ನಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮೆಡಳೆಗಳೆ ಗುಂಪು, ಆರಿಪಡ್ಡ $ರ್ಗಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನಗಳೆ೨ | ೧1 | 
ಜನರ ಎಲ್ಲ ಸೊತ ತ್ವನ್ನೂ ಸು ುಲಿಡುಕೊಲ್ಮುವ ಸ್ನ ಶೈ ಲವಾದ , ಕರುಗುಪ್ಡ ನ ಸಸ್ಯವರ. 
ಯೂ ಇದಿರಿಗೆ ಕಾಣುವ ನರಕದ ಬುವಿಗಳು, ರಕ್ತದ ಗುಳಿಗಳು. ಗಂ 1೨ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದಾ ವಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಳಕೊಂಡಿರುವ. ದೊಡ್ಡ ಗವಿಗಳು. ಆನಿ | 
ವರ: ನೀಚರ ' ಉತ್ತ ಮಠ ಸತ್ತು ಲಜರ ಸಮೂಹದಿಂದೆಲ್ಲ ತುಂಬಿದ ಮಾಗಳ | | 
॥ ೧೦೫ ॥ ಅವುಗಳ ಹೊದುವುದಕ ಶ್ವ ಸಾಧ್ಛವಾದವುಗಳೇನು. ಆನ್ರಗಳಿಂದ 4 
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ಮಾನ್‌ ತ್ರಾ 


| ಪ್ರಕರಣಂ]. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಜೆರಿತಂ. 


ಸಂಕ 


ಃ ದರ ತದ್ಭಾ ವಿಸುಖಮತ್ಯಲ್ಪತರಂಕ್ಷ ಇವಿಭಂಗುರಾ![ 
| ಸಮಾರಚನಿತಾಶ್ಫತ್ನ ಪರಾ ಗ್ರಜಲಸಸ್ನಿ ಭಂ| ತನಾ ತ್ರಾಯಾನುಸರತಾಂಸಿ ದ 


ದುಃಕಾಮಾಂಧಚೇತಸಾಂ | ೧೦೩ || ಸ ನಂಲಚತ ಯಾಕ 
ನರಿಚ್ಯುತಿಃ | ಹಾಸ್ಕೆತಾಮನಸಸಾ ಪೋ ಧನಣಾಸಿರ್ಮಿಕೇಪತಃ ಬಂಬೂ I 1 


ಫವರ್ಗ ಹತಿಕೆ ಶೇತಿವಿವದೆ ಸ್ಫಪ ರ ಸಂತ್ರಿ)ತಾಃ | ಭವಂತಿವಾರವನಿತಾನಿರತಾನಾಂ 
| ಜಾತ್ಕ ಸಾ [ ೧೦೯ i ಸಂಗತಾಬ್ಬ, __)ಹುಇತ್ಯೇಪಾಂವಾಾಸು, ಬಿದಿ. ಶ್ಯ 

ನೀಥಿಣಾಂ | ತ್ರೈ ಲಕಾಂಜೆಕಸಂಯೋಗಸಮಸೂ, ಸಂಸಮಾಗಮಾ ॥ ೧೧೦ | 
ಗೃಹೀತವತ್ಯಇತಿಮಾವಿಚಾರ್ಯಂಯೋಬತಸ್ಸದಾ | ನಲಾಕಾಅವಗದ ತ್ರಿ. 
| ಪ್ರರುಪಾನ್ನಾಮಲೋಚನಾಃ | ೧೧೧॥ ಏಿಕಸ್ಸ್ನಭಾವಇತಿನಸ್ತೃ ರೃವ್ಯಂಸ 


ರೃದಾಂಗನಾ8 ಪ್ರತಿಸೂರ್ಯಕವದ್ಯಾಂತಿವೈ ರೂಪ್ಯಂತಾಃಕ್ಸ್‌ ಸಾದು ನಂ | 


| ಜಾನೀಮೋವೃ ತಿ ಮೇತಾಸೊಮಿತಿಮಾಸುು ನಿಚಾರಣಾ | ಸರಿಲಾಂತಃಪ್ರೂತಾ 
ರಿಣ್ಯಕ್ಕ ಫರ ಇನವದ್ದಿ ತಾ. | ೧೧ಪ | ಕುರ್ಕಂತಿಮದ್ಮಚಾಂಸೀತಿನಿಚಾರ್ಯಂನ 





(160೬ ॥ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಳ್ಳಾಡುವ ಅರಳಿಯ ವಿಲೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ನೀರಿನ ಹನಿಗೆ 
' ಸಮಾನವಾದುದು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ ಕ್ವ ಗಿ ಬ ಯರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡುಹೋ 
| ಗುವ-ಕಾಮಾಂಧಮನಕ್ಕ ದುದ-ಸೊಳಿಪುರಲ್ಲನುರಕ ಕ ರಾಡೆ-ದುರಾತ್ಮ್ವರನ್ನು, | ೧೦೩ ॥ 


ಮಾನಹಾನಿ. ಆಜ್ಞಾ ನ್ಗ ನಾಚಿಕೆಗೇಡು- ಪರಿಹಾಸ-ಮುನಕ್ಚಿಂತೆ- ಶ | )ಮೈವಾಶ- ಮೋಕ್ಷ 


(ಹಾನಿ _ ಈ ಏಳು ವಿನತ್ಮುಗಳು ಆಕಿ) ಸಿಕೊಂಡಿರುವವು 1೧೦೯1 ಮೆತಿವೆಂತರು 
ಕೆ ತಮ್ಮನ 


ನ್ನು ಬ (ಯರು ಮಟ್ಟಿ Deu ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಅವರೆ ಕನ 


| ನಿನ್ನೆಗಂಜಿಗಳ ಹೂಟಕ್ಲೌ ಸಮಾನವಾದುದು ॥೧೧೦॥ 3 ಸ್ತಿ ಯರು ನಮ್ಮನ್ನು. (ಪ್ರ 


ನುಭಾಥದಿಂಡ) ಗ ಹಿಸಿಳೋಡಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬುರದು. ಆ ಕಃ | 


| ಸಿರುಪರನ್ನು ಜಗುಣೆಗಳಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ( ವಿಂದರೆ ಪುರುಷರ ಸಾರವನ್ನು . 


ಗ್ರಹಿಸುವುದ ಇಕ್ವಾಗಿಯೇ ಅವರ ಬೆ ಬೆ ಮಾಭಿನಯವೆಂದು ಭಾವ). ॥ ೧೧೧ ॥ ಅವರಿಗೆ 


11 ಓಂಜೇವಿಧದ ಸ ಭಾವ ಇರ ವು ಜೆಂದು ಸ ಸ್ವರಿಸಿಕೊ ಫ್ರಬಾರೆದು. ಹೆಂಗುನರು ಯಾವಾಗಲೂ 


ಇನ. ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ ಸೆ ಇ್ಯುಮಾಡಲದಂತೆ ಕ್ಷಣಕಾಲವಲ್ಲಿ ರೂಸಾತರವನ್ನು 
ಸೊಂಡುತಾ ತ ರೆ. ಅದು ನಿಜ 170.81 ಸ್ಥ ಯರೆ ನಡೆಯನ್ನು ನಾವು ಬಲ್ಲೆ ವೆಂದು 


| | ಫ್ಥಕುಪರ್ಸು ನ ನೆನಸಬಾರದು. ಅವರು ನೀರಿನೊಳೆಗೆ ಬಡಷಾಡುವ: ಹೆಣ್ಣುಮಾನುಗಳಂತೆ 
| ಔಶ್ಸಂತ ಚಪಲವಾದ ನಡೆಯು ಳ್ಳವೆರು 1 ೧೧೩1 ನಮ್ಮ ಮಾತಿನಂತೆ ಅವರು ನಡೆಯ. 






















ಫಿಂ೬ ವೀರಕ್ಕೈವ ಗ್ರಂಫಸ ತಾರಿಕ್‌ [ ಸಾ| | 
ಕದಾಚನ | ಅಂತಃಪ್ರವಿಕ್ಯಬಧ್ನಂತಿದುರೋದರಕರಾಇನ | ೧೧೫ | 144] 
ನಿಜಸಂಚಾರಾಇತಿಭಾವ್ಯ ಂನವೀಕ್ಲಿ ತುಂ | ಪರಿಮುಕಾ 8 ಇ 8ಪ್ರಧಾವಂಕಿಕ್ಷ್ಯವ | | 
ಅವವರಾಂಗನಾಃ | ೧೧೫೫ ॥ ಸೆಂಸಕ್ಕಾ ದ ೈಢಥಮೇಕತೆ ತೆ ಸ ನೇತ್ಯಾಲನ್ನೂಂ ಅನ್ನ | 
ಗನಾಃ | ಸ ಯೇಚ್ಛ್‌ ೦ತಿಸಂಸೆರು ಮನ್ಸ ತ್ರಚಶಿತಾಇವ | 0೬ | ಕ| | 
ತೆ ತ ಂವಸುಸಂಪೂರ್ಗ ಮಿತಿನಕು ುಮಸಾಂಪ್ರತಂ | ಅವ್ಯೇಕವಿೀಹಿಮಾಕ್ನ ಜ್‌ | 
ನಿಷಮಾಸು. ಸು ನ l೧೧2 [| ಖಿ ಪ್ರೇಮಾನ್ಮಿತಾಸ್ಲಿ ; ಸ೨ಯಳತಿಕ್ರಿ| | 


ತಾಂನಮತಿರ್ಹ್ಯದಿ | ಪೆ ಪ್ರೇಮಾಣಿಕಾರ್ಯ ತಕ 


ಅತೋವಿಚಾರ್ಯಮಾಣೇತುನೇತಾ/ಣಿವ ರಯೋಬತಾಂ | ಆಡಂಬರಾಣಿ | 
ರ್ಥಾನಿನುನೋಭಾ ವೇಕ್ಷ ಣಾನ್ಯನಿ ಐ | ೧೧೯ ॥ ಮನಾಗಹಿಸುಖಂತಾಸುರಿ | 
ತೇಕಿಂವಿಚಾರ್ಯತಾಂ | ತಾಮಿನೀನಾಂಕಾಮಸೌಖ್ಯಂಕಾಮಾರಿನರಕಿಂಕು | 
ಹಾವುಯೆಂತೇಕಿಮವನೌಕಾಮಾದಿಸರಿವರ್ಚಿತಾಃ | ಮನ್ಸುತೇ ಕಕಿಂತೃಣಾಯಾ |. J. 
ಓಭಕಾವಾರಾಂಗನಾಸುಖಂ | ೧.೦೧ | ತದೀಕ್ಹ ಣಾನಿಭಕ್ಕಾ ನಾಂಕಿಂಜ್ಣ | | 

ತ್ಲಾರೆಂದು ಯಾನಾಗಲೂ ಮನುಜರು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಏಿಳಿಂದರೆ ;-- ಅಸ 

ಜೂಜುಗಾರರೇತೆ' ಒಳೆಹೊಳ್ತು ಕಟ್ಟಹಾಕುತ್ತಾ ರೆ 1೧೧೫1 ಅನರನ್ನು ಯನ | 
ಕಡೆಯೂ  ತಿರುಗಾಡದೆ ಇರತಕ ಶ್ಹವರೆಂದು. ನಂಬಿರುವುದೂ ಅಲ್ಲ. ನಿಕೆಂತರೆ. | 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಆ' ಹೆಂಗುನರು ಗಿಡುಗಗಳಂತೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾರೆ 1೧೧೫೪1 ಹೆ 
ಸೆರೆ ಬಂದೇಕಡೆ ಅನುರಕ ಕ್‌ ರುಗಿರುವರೆಂಡು ಹೇಳುವುದು ಸಾತು ಬಡೆ. 
ಅನರು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಡೆಯತಕ್ಕ'ವರಹಾಗೆ ಬೇರೊಂದುಇಜಿ ಅನುಗರಿಸುತ್ತಳಕ್ಕೆ |. 
ಇಚ್ಛೆ ಕಿಸುತ್ಕಾರೆ ॥ ೧೧೬ ॥ ಅವರಿಗೆ ಸಾತಾಗುವಷ್ಪ್ನು ಹೆಣವನ್ನು ಜೊಕ್ತಿ ನೆನೆಯ 
ಹೇಳುವುದುಕೂಡ ಅವಿಹಿತವು. : ಬಂದು ಬತ' ತ್ಮೆ ಕಾಳಿನಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ ಕ್ಸ್‌ 
ಡಿಗಳೆಂತೆ. ಭಿರುಖಪೇರಾಗಿಹೋಗುವರು 1.11 ಬ (ಯರು ಪೆ  ಮಧಂಸಂಗ[ 
ರೆಂದು ಹ ದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಿಮ ದತ (1 ಬಸು 
ಸಾರ್ಯಾರ್ಥೆವಾಗಿಯೇ ಬ _ಯರೊಳಗೆ ಪೆ | ಮೆಗುಣಗಳು ಮೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಈ 5ಸ| 
'ದಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿನೋಡಿದರೆ, ಸೂಳೆಯರ ನೋಟಗಳು ಡಾಂಭಿಕಗಳೇ ಸರಿ. ಆಸೆ] 
ಮೆನೋಭಾವಗಳೂ ನೋಟಗಳೂ ಸಹ ಹುರುಳಿಲ್ಲದವುಗಳು ॥ ೧೧೯ ॥ ಅವರಲ್ಲಿ ಸಳ | 
ವಾದರೂ ಸುಖನಿರುವುದೆ? ವಿಚಾರವರಾಡಿ ನೋಡು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಮಗೆ | 
ಬಿ ಯರ ಮದನನೆಸೌಖ್ಯವನ) ತ ಮರನಧ್ವಂಹಿಯಾದ ಕಿವನ ಸೇವಕರೂ ಕ್‌ al 
೪ನ್ನು ಬಟ್ಟವರೂ ಆದ ಭಕ್ತರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರ ಭ4 ರು ಸೂಳೆಯರ ಸುಖ್‌ 
ಹುಲ್ಲಿಗೆ ಸಮನಾಗಿಯಾರರೂ ಭಾವಿಸುವರ ॥ ೧೨೦೧1 ಆ ಸೂಳೆಯರ ನೋ ಟಿ 1 | 















ಕ ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ, ಫ್ಲಿಂತಿ 


i ಖ್ಯಾನಿಕದಾಚನ | ಸ್ಪೈ ಹಣೀಯಂಹಿಭವತಿಕದಾಸಿರ್ದ ಲಚೇತಸಾಂ |೧-೦-೦] 
' ಭೀಳತ್ರ ಮೇವಭಕಾನಾಂನನುವಾರಾಂಗನಾರತಂ | ತಾನಿವೇಶ್ಯಾಡಂಬರಾಣಿ 


ಕುತ್ಸಾನೀಪ್ಪೃತರಾಣಿಕೆಂ | ೧-೦೨ | ಭಕಾ 3_ನಾಂಶಿವಸದ ತ ರ ಹಲಾ ಪ್ರಜು ರಿತಾ 
ತ,ನಾಂ | ತನ್ನ ತ್ಮ ಸಲ್ಲ ಕೆ  ಸಂಗಳೋಭಕಿ ಭವತಃ | ೧.೦೪ | ದ 


ed 


6 
| ಕಿ ಪೊತೆ ಭಕಿ ನಾ ಭಕೆ ಕೇಶ 2 ಪೆರಿಪಾಲಕಃ | ತ್ಯಾಮಹಿಜ್ಞಾತುಮತ್ಯಂತ 


ಸಂ €ವಂಭಾವ್ಠ ಂತ್ವಯಾಕಿಮು' "1 ೧-೦೫ | ಬಹುನಾಕಿಮವಿಜಾ ಸ್ಥಿತಾಃಸಂಥಾ 

ನಸ್ಸಂತಿಕಿಂತ್ರಯಾ | ಕೌಂತುನೇಚ್ಚ್‌ ಿನಿಜ್ಞಾ ) ತುಮಿದಾನೀಂಭಿಕ ಕ ಪುಂಗವೆ | 

ತಾಮೆಸೂಭಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ,ಮತಯೊಕಿವನಿತಾನಯಂ | ಸ್ಕೆ ಸ್ಮೈರಿಣ್ಯ್ಯಕ್ಕ ತದಸ 
೪ 


ಈ 
ತೊ ಬ್ಷೀನ್ಯೊನಾವಾತ್ಮದ್ದಿವೇ ಕತಾ | ೧.೦೩ | ವೇಕ್ಯಾವಿಡಂಬನಾಸೂರ್ಯಮೇವಂ 
ಭೆ ಬ್ನತಿ ಸ್ಪಯಾ | ಈರಿ ರ್ರಿತಾಸಮ್ಯುಗೇತನ್ನಯಥಾಪೂರೃಮಕಠ್ರು ಣ್ಣ ತಿ | 


ಅಶೃತಾ ಸ ಹೃದಯೇ ೨ತ್ಯಂತ ಜುಗುಪ್ಸಾಮತಿಸಾಹಸೆ | ಔತು ಶೃಂ ಮದ 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೊ ಠಾ PERE ಅ ಸೂಳೆಯರ ಸುರತಿ 
ನಿಶ್ಶಲಚಿತ ರಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಭೀಕರವಗಿದ್ದೀತಲ್ಲದೆ ಅನೇಶ್ಚಣೀಯವಾ 


ಅದಿ ಅದಿ 
ರೀತ ಕಿವಭಕ್ತಿ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಜ್ಯಲಿಸುವ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವುಳ್ಳೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸೂಳೆಯರ 


ಉದ 


ಆ ಜೆಂಭಾಚಃರಗಳು ನೀಚಗಳಾಗಿರುವವಲ್ಲದೆ ಹಿತಕರಗಳಾಗಿರುವವೆ? ನೀನೂ ಕೂಡ 





| "ಸರೃಕ್ರ್ವಿಯುಕ್ತನೂ, ಭಕ್ರಿಯುಕ್ಕ್‌ ಮನಸ್ಸನೂ, ಭಕ್ತಿಗೆ ಆಕ್ರಯನ್ಕೊ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 


ಆನ ್‌ ನೂ, ಕಿವಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಾಪೂಡುವನನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೀನು. ಶಯುವುದತ್ಕೂ ಹೀಗಾಗಬಡುದೆ; ? 1೧-೨೫1 ಹೆಚ್ಚುಮಾತಿನಿಂದೇನು? ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯದಿರುವ ಸನ್ಮ್ವಾರ್ಗಗಳೂ ಉಂಟೆ? ಪರಂತು, ಎಲೆ ಭಕ. ಳೆ ಹು ನೆ, ಈಗ ಅವು 
ಸನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅರಿದು ಕೊಳು ವುದಕ್ತ್‌ ಮಾತ್ರ ಅಖೇಪ್ಪ ಸದೆ ಇರುತ್ತೀಯೆ 1೧-೦೬ 
ಗ __ಓಯರಾದ ನಾವು ತಾಮಸ ತ್ವೃತಿಯರೂ ಭಕ ಯಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ 
ನ್ಯೂ ಭ ಗ ವಸತ ತೇವೆ. ನಮ್ಮೈಗಳಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ * ನನ್ನಲ್ಲ 
ರುವ ವಿವೇಕ್ರಿತನವು ಕಡಿಮೆಯಾದುದೆ ನ» 1೧.೨೭1 ಹೀಗೆಂದು ಆ ಪೂ ಢವತಿಯು 
ಸೂಳೆಯರ ತಿರಸ್ತಾ ರವನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿ ೃತಿದುನ್ನು ಆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನರ್ಣಿಸಲಾಗ್ಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಾರದ ಈ ಗುರುಭಕ್ಕಾ ೧ಡಾರಿಯು ಮುಂಬನೆಂ 
ತೆಯ ಅದೊಂದನ್ನೂ ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ 1೧-೨೪: ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜ್ತೀನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯುಂತ ಜುಗು: ಸ jee ಬ್ಲಾ ತಃಳದೆ, ಖ್ಯ ೂಹಲನನ್ನೂ; ನಂತೋನವನ್ನೂ, ಬಲ 
ನಾದ ಕೋಪವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತಿರಲು, ಬಳಿಕ ಆ ಪ್ರ್ರಾಢವತಿಯು ಆ ರೀತಿಯನ್ನು 


| ಔರುಕೂಂಡು ॥ ೧೨೯. ॥' ಈ ಗುರುಢಕ್ಕಾಂಡಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ 










| 
(ಶರು | 
ತೀವ್ರಕೋಪಂಪ್ರಾಪ್ಕೇಚತತ್ಕ )ಮುಂ॥ ೧೨೯ ॥ ವಿಚ್ಞ್ಯಾಯ್ಕೊನಂಸನ್ನು \ 
ಸ್ಸ್‌ $ಸೌತತಃಿಮುಖೇತ್ಸ ಣಾತ್‌ | ವಿಟನ್ಯಾಯೋಕ್ಕಿ ತೋಭಕ್ತಿ ಮಾಗ್ಗಸ್ಸ 
ಜೋಧನೇನಚೆ | ಇಪ್ಟಿಂ | ನಾನೀದೀಪದ್ದಿ ವೇಶೋಪಿಭೂಯಃಪೂರಗಣ್ಣಾನ 
ಛೇ | ಮಾಹಾತ್ಮ ಚಾರು ಃಹಂಚಿತ್ಸಮಾಹಿತಾ | ೧೪೧ [ಭೂ 

ಶಿ ಪೆಬ ಕ 

ಯಾದ್ದೇತಿವಿನಿಕ್ಕಿ ತ್ಯಕ್ಕೇತಾದೀನಾಂಮಹಾತ್ಮ ನಾಂ | ಆ ತುದಿ ಶ್ರುತೇರ್ಥ 
ಕ್ರ ೇರಾವಿರ್ಭಾವಕ್ರಮಂತತಃ | ೧್ಲಿ-೨॥ ಮುಕಿ ಪ್ರಾಸ್ಮೇರ್ಮಹೇಕೇನತ್ಸಿ. 

- ಆಅತತ್ನವಿಧಾಮಖಿ। ಅಮುಖೆ 


ಫಿ ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರಂಥಪ ಸಾಕಿಕಾ, 


ದಿ 


ರಾ 


RUSE 


pr 


ಗ್‌ K 


4ಕಥೆಯಾಮಾತಿವಿಚಾರ್ಕೆ ಸ್ರಿನಮೆಭಾಪತ]ಂ್ಲಃ 


A ಸ್ರ | 
ಅಂಗೀಕೃತ್ಯಾಪ್ತ ಕಥಿಶಾಂಬುದಿ ೦ಕೇಬೆತ್ತುರಾತನಾಃ | ಸಂಪ್ರಾಪ ವಂತ | 
ವಿಜಯಂಕುುೀಬಸೆದ್ಭಕಿ ವತ್ಸಲ | ೧೨೪ | ಉತ್ತಮಾಸ್ಸೃರ್ಯಾರ್ಯಾಣಿಜಾಸಃ | 


ತಿಸ್ಫಯಮೇವಹಿ। ಕಥನಾನ್ಮಧ್ಯಮಾನೀಚಾನವಿದಂತ್ಯೇವಬಜೋಧಿತಾಕ॥ಂ4ಸ | 
ಆಪ, ಬುದ್ಧಿವಕಾತ್ಕಾ ರೈವಿದಿತೇಹಾನಿರನ್ನ ಕಂ | ಹಿತಬುದ್ದಾ [3ತರಾಶ್ಮೇತೊ | 
ರಂಭಯಾಕಥಿತೇಸತಿ 1 ೧೩೬ | ನಾಕ್ರುಣೋತಾ ವೆಧಾನಸ ೯ಕಮುತಸ್ಕ | 

ಗಿ ೨. 4 
ಕ್ರಮಂಕು)ಣ | 4 


ಇಶ್ಯಸಂಖ್ಯಾತ ಮಹಾಮಾಹೇಶ್ಸರ ೫ರ ಗುರುರಾಜಸ್ಯಕೃತೌ 
ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲೋಕಾರಾಧ್ಯ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾ 
ಧ್ಯಚರಿತ್ರೆ) ಪುರಾತನೆನ್ರಕರಣೆ ಗುರುಭಕಾ ಂಹಾ 
' ರ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನಸಂಕೀ ರೃನೆ ವೇಶ್ಯಾವಿಡಂಬನ 


ಕಥನಂನಾಮ ಪಪ್ಫ್ರೋ ಧ್ಯಾಯಃ, | 


ಸವ 
NE 


|| 
A 
Mee 


ಲ್ಲೇ (ಈತನಿಗೆ ವೇಶ್ಯಾವಿಡೆಂಬನೋಕಿ ಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಟನರೀತಿಯನ್ನು ಬೊಭಪಸ 
ರಿಂದಲ್ಲೂ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿನಿದುಪರಿಂಜೆಲೂ ಸಹ ॥ ೧ಫ್ಲಿಂಗ ಸ್ವಲ | fs 
ನಿವೇಕವೊಟಾಗಲಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಮತ್ತೂ, ಪೂರ್ವದ ಕಿವಗಣರ ಮಾಹಾತ್ಯೆನ | 


¥; 


¥ ) 

| 

vl 
« 


} \ 
ಸ್ರ 








ಫ್ರಿ 01 ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಜೆರಿತಂ.. . ತಿರ್ಣ 


ಅಥ ಸನ್ಮವೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ರಂಭಾದಿವ್ಯಾಮ್ಮ ತತನೂರಪ ,ರೋಜನವೆಂದಿತಾ | ಐಕಾರೈರ್ವ್ರಾನ 


ರಾರಾ RETEST ಲ 
| ಕಂವ್ರದರಿಂಡದಲಾದರೂ ಈತನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಮಿಮಿತವಾದೀತೇನೋ ನೋಡುವ, »' 
| ಪಾರು ಯೋಚಿಸಿ, ನಿಕ್ಕಿ, ಕೀತಾದಿನುಹಾಪುಸುಪರಗೆ ಆಪ್ಮರಾದವರ ಬುದಿ ವಾದ 

| ನ್ನು ತೇಳೆಡುದೆರಿಂದೆ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾದೆ ರೀತಿಯನ್ನೂ, ಬಳಿಕ 1೧.೨1 ಅದರಿಂದಲೇ 
| ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆದು, ಕಿವನೊಡನೆ ಬೆರೆದ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಈತನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಛೋಟಿಸಿ, ಈ ಗುರುಭಕ್ಕಾಂಡಾರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿದಳೇನೆಂದರೆ- 1 ೧್ಲ್ಲಿ 1 ವಿಲ್ಫೆ 


| ಭಕ್ತಿತತ್ಸರನೆ, ಥೆಲರು ಪುರಾತನರು ಆಪ್ಮರಾದವರು ಹೇಳಿದ ಬುದಿ ವಾದವನ್ನು ಅಂಗೀ 


| 9 
| ಕಯ್ಯ ಜಯಕೀಲರಾಗಿರುವರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳು. ಉತ್ತಮಪುರುಪರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
| ತಮ ಲ್ಲಿತಾವೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವರು, ಮಧ್ಯ ಮುರು ಇತರರ ಬುದ್ದಿ ವಾದದಿಂದ ತಿಳಿದು 
| ಕೊಳ್ಳುವರು... ನೀಚರಾಡರೊ ಎಪ್ಕು ಬೊಧಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳು ವುದೇಂಲ್ಲ! 
' ಅನ್ವರ 'ಬುಡ್ಡಿವಾದದಿಂಡ ಕಾರ್ಯಸ್ಟೈ ರೂಪವು ಗೊತ್ತಾ. ಡೆ ಬಕ ಹಾನಿಯಿದ್ದೀತೆ₹ ಪೂರ್ವ 


| ಶೆಲ್ಲಿ ರಂಭೆಯು ಹಿತಾಚೆರಣ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕ್ಕೇತನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಲು, ಅವನು ಗಮನ 
| ನತ್ತು ಅದನ್ನು ಕೇಳಲಿಫ್ಲನೇನು ? ಅಪರ ರೀತಿಯನ್ನು ಕೇಳು 1೧೩೬1 ವಿಂಡು ವಿವ 


| ಸುವುಡಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳಿಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ. 
ಕಿ ಮೆತ್ತ ಸಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೃ ಚರಿತ JA ರಿ. ಆರ್‌. ಕರಿಬಸವಕಾಸಿ_ 
ರಚಿತವಾದ «« ಭಾವಮಂಜೆರಿ ?' ಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ ಟನ್ನ ಬಣದಲ್ಲಿ. 
ಪುರಾತನ ನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಗುರುಭಕ್ಮಾ ಂಡಾರಿಸು ಕಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯಾತಿರಸ್ತೂ ರವನ್ನು ನರೊಸಿನುವ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ವ್ರ 
ಮುಗಿದುದು. 





ಕ್ನೇತನ ಕಥೆ. 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಮೃತದಂತೆ ಆಖ್ಕೋಯನಾನನಾದ, ಕಂರವುಕ್ಷನಳಾಗಿಯೂ ಅಪ್ಸರ 


ಸ್ವಯರಿಂದ ನಮನ್ಸ ಸ ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ರಂಭೆ ಯೆಂಬ ವೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯು, 




















" 
[ra] 
ಥ್ಫೈರ್ಯುಕ್‌ ಮಾನಸಂಸ್ಸೆಸವಿಸಾಪತಃ | | ಅನಂತನೊತಕೋಮೇತಕ್ಸ್ಯ ಹ 
ಲೋಕ್ಯಚೇತಸ | ವಿಚಾರಯಂತೀಕ್ಲೇಶೇನಸ್ಟ್ರಯಮಾನಮುಖಭನ್ನಾ | 
ಶೈತಸ್ಲಾ ಮೆವಲೊಕ್ಕಾಹ ನಿರ್ನಿಮಿತ್ತಂ ವರಾನನೆ | ವಿಲೋಕ್ಳಮ್ಬಾ | 
ತವತೀ ಕಮೇತತ್ವಥ್ಯತಾಮಿತಿ | 2 | ತಂಬೋಧಯಿತುಕಾಮಾಸಾಕ ಸ್ಟ | 
ON | 

ಆತ್ರ ತ ಕ್‌; 3 ದ ಇಕಿ ಹ 

ಐನ್ನೆ €ದಮಬ್ರನೀತ್‌ | ತೃಚ್ಚರಿತ್ರಂ ಮಹಾಪಾಸನ ದೊ \ತೆಂತೆದಿದಕ್ರು | 
ಜ್ಞಾ ತವಾಂಸೆ ನೌಯದಾಸಂಯಗ್ಗನಂತಮಭವಃಪುರಾ | ತದಾದಿಸೆಂತತ್ಯ | 


ಲ್ಲಿ-೨೦ ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ | ಘನ | ಸಾಕಿಸಾ. 


ತ್ರ 1ರೀವಪರಿಜ್ಛಂಭಿತಃ | x | ತೃಂತ್ಯಾಂಕಿಂಚೆರವಿಚ್ಞಾಯಚರ್ರಸನ| 

ರ,ನಃ | ರಾತ್ರಿಂದಿನಂಕಾಮಿನೀಭಿರುನೇತೋವಿಷೆಯಾತುರಃ | ೬ | 

ಕೃತಂಭುಭವನನುನಿನಮ್ರೋಸಕಂಭವೆ | ಕಟಾ ಣಾಖಿ | 

ಬದನಿಸದ್ದು ರೂ 1೩] ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಭಕೆ ಛ 
ಘ 


ವಾಕ`| ನಕೆಂಜೆದಬಿದುರಾ, ರ ಂತಂಪರಿತ 
@ ( ದು 


ಭ್ಯಸ್ಟೆ ಕ್ಸ ದಪ್ಯಾನತೊಳ್ಳ | 


| ೪7 | ಪ್ರರಾಸ್ಥೆಪ್ಟಾ | 
ಪ |V= | ಪುರಾಸ್ಟೃಷ್ಟಾ | 
|| 


ವಾನನಬ | 
ಏರುದ್ರಾಸ್ಟ್‌ಂನಜಾನಾನಿವಿಮೋಹಿತಃ | ಧೃತವಾನೆಳಕೇಕೌಂಜೆ ಭೂತಿ 





_— ಬ ಸ ಪಾ ಭಾ ಸಾರ ದ ಚಾಚ "ಂ"?ೋಂೌಠು೯್ಣ.. 








ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳಿಂಡೆ ಕೂಡಿರನನೂ ಸಾಮನಿತಾರದಿಂದ ಇೂಡಿದ ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳನನಃ | 
ಆಗಿ, ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಕ್ಕೀತನನ್ನು ನೋಡಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಜ | 
ನಡೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸಿ ಖೇಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಕು| 
ಡಿದ ಮುಖವುಫ್ಯವಳಾದಳು ॥.೨॥ ಕ್ಕೀತನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಲೆ ಸುಮಿ | 
ಯೆ ಸನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಹೀಗೆ ನಿಪ್ಲಾರಣವಾಗಿ ಮುಗುಳ್ಸಗೆಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕ 
ರಣವೇನು? ಹೇಳು. ಎಂದನು 141 ಆ ರಂಭೆಯಾದರೊ, ಡಯೆಗೊ:ಡು ಅನ? | 
ಹಿತೋಪೆದೇಳನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು -. ನಿನ್ನ ಜೇನಿತಖ) | 
ಶ್ರವು ಅತ್ಯುಂತ ಪಃಪಃಚಾರಣದಿಂದ ನಿಂದ್ಭೃನಾಡುದ್ದು, ಅದನ್ನು ಫೇಳು 11 ಪುರ್ಯಕೆ | 
ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿ?ದುಕೊಳ್ಳಐಲ್ಲವನಾದೆಯೋ (ಪ್ರಪ್ತನೆಯ್ಸ್ಯ್‌ 
ನಾದೆಯೋ) ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊ ಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯಂತೆ ನೀನು ಉ|| 
ಕ ೯ 
ಕನಾ 1 ೬1 ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನು ಸ್ಫಲ್ಪವೂ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳದೆ, ಗರ್ಮದಿಂದೆ ರ್ಯ 
ಲೂ ರಾತ್ರಿ) ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಸಿ _(ಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 1೬185" 3 
ವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಕೂಡ ಪರಕಿವನಿಗೆ ನಮನ್‌ ರಿಸದವನಾಗಿದೆ.. ಸದ್ಗುರುಗಳೆಸ್ಸ | | 
Ya) ಗಿ 
ಕಡೆಗಣ್ಣ ಂದಲೂ ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡಿದವನಾಗಲಿಲ್ಲ lal ಕಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ೫ 
ನಿ ಕ 
ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ ॥೪-॥ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಚ್ಚ ನಭರಿತನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು; ಕ 
ಹೆಯನ್ನು ಸ್ಳಯಿಂದಾುದರೊ ಮುಕ ಕ ತಿಳಿದವನಲ್ಲ. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಕ" ೯ 


| 


ಆ 
KY 
ಗ" 
|. 





ಇ ಪ್ರಕರ ಕರಣಂ ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಜೆರಿತಂ. 
| | ರಚನ 17 ಸ್ವನ್ನೇನಿಜ್ಞಾ ಶ್ವೀತರ್ವಾ ಧರ ವಾರ್ಮಾಂನಹಿಮದೋದ ತಃ | 
| ಕಪ್ಪಕ್ತಿ ರೆ ಒವನೆರೋಧರ್ನೊ ನಿಹತಾ [ ೧೦॥ ಭೋಗವಿವ 
ಸ ಸ ಚೋಗೋಯಥಾಸ್ಥ್ಯಾತ 9ತಥಾಸದಾ | ಸಂಚರ್ರ ಜಾತುವೇಶ್ಯಾ 
ಸಿ| ಖೈಪುಪ್ಪ್ಟಿಣೆಸೆಮುಪಾಹರ್ರ |೧| ಉಜ್ಜಿ ಪ ಪ್ಟೃದೇಕೇಕಸ್ವ ಚ್ಹಿತ್ತು ಸು 
"| ' ಹೀಪತಿತೇಸತಿ | ಆಹರ್ಮುಂಲಜ್ಜೆ ಚೈ ತೋಭ ನೊತ್ಯಾತಬ್ದೆ ವಾರ್ಪಿತಮಿತ್ಸ|೧.॥ 

, ಅನರಸೆ ತಾರ ಪುಣ್ಯಾತ್ರಃ ಮಾಗತಂ | 'ತತ್ಪುಣ್ಯವಕತೋಭವ್ಯ 
ಜ| ' ನಿಂದೆ ನ್ರತ್ನ ಂಪೋೊ ತಾಪ ವಾನ | ೧೨ | ತತ ಶೈಲಾನುಭವಸ್ಯೆ ಸತೆದೇಶವೇ ವದಿನಂ 
ತನೆ | ಬಿತನಸ್ಥಾನಭವತಃಕ್ಟೋಭೂತೇಸರಕಾಸಲೆ | ೧8 | ತ | ತ್ಪಾಮವಿಜ್ಛ್ವಾ 
| ಷಳೆನಕೋನರ್ತ ನಸೆ, ದುರ ವಾತ | ದುಃಖಸ್ವಿ ತೇಮಮೇದಾನೀಮೆಭೂ 
ತಾಂಸುತರಾಮಿತಿ ॥ ೧೫೫॥ ಅಹಫಾಂಬುಜಾಕಿ ರ್ಗ ತವೆಕಿಂದುಃಖಿತುಂಹೆಬಿತುಂಚೆ 
| ಮೊಂ | ಹಾಮಿನ್ಯಃ 8ಕರಿಕಂದರ್ಪಂವಿಟಾದಕಿ ಕೇರಂ | ೧೬ | ಯಥಾವ 


 ಕುತಿಮಾಂಭೂಮ್‌ತಹಾಸಂಚೇವಿ ನ | ಅದ್ಯದೇನೇಂದ್ರ/ಪದವೀಂ 
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| ಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಧರಿಸಿದವನಲ್ಲ 1೯ 1 ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದುಬ್ಬಿಡ ನೀನು ಸ್ಪಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಪ ಸಿ ಕೂಡ ಭರದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಸೇಳಿ ತಿಳಿದವನಲ್ಲ. ದುಪ್ಪ್ಯರ್ವಾಚರಣೆಯೇ ಕ್ರೇ 

ಸ್ಮಥರ್ಮ ವಾಗಿಯೂ, ಹಾಮನೊಡನಾಟಿನೇ ಪ |ತವಾಗಿಯೂ 1 ೧೦॥ ಸುಖಾನುಭವವೇ 
1 | ದೊತ್ಸ ಯೋಗವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೆ ಕೊ-ಡು ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಬಂ 
, | ಔಾನೊಂದುನೇಳಿ ಸೂಳೆಗೋಸುಗ ಹೂವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ॥ ೧೧! 
[| ಬಡು ಹೂವು ವಿಂಜಲಿನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಹೋಗಲು, ಅದನ್ನು ವತ್ತಿ ಕೊಫ್ಸುವೆದಕ್ಷೆ 
ನಾಚಿ, « ಅದು ಕಿವನಿಗರ್ಬತವಾಗಲಿ? ಯೆಂದು ನುಡಿದೆ 1೧.೨1 ಆ ಮಾತು ಪೂರ 
| *ನ್ಯೈಸುಕೃತದಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಆ ಪುಣ್ಯುಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈಗ ನೀನು 
( ಇಂದ ತ್ಸವನ್ನು ಪಜಿದುಳೊಂಡಿರುವೆ 1೧4 ॥ ಆ ಫಲವನ್ನನುಭವಿಸುವುರಕ್ಕೆ, ನಿನಗೆ 
| ಇರೊಂದೇ ದಿನವಿರುವುದು.. ನಾಳೆಯದಿನ ಪ್ರಬಲನಾದ ನರಕಾಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಬೀಳೆ 
| ಔಟಾಗಿರುವುಡು. ಅದನ್ನು ಕೂಡೆ ತಿಳಿಯದೆ. ದ.ರಹಂಕಾರದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನ್ನು ಕುರಿತು ನನಗೆ ಈಗ ಅತ್ಯಾಂತವಾಗಿ ಡುಃಖವೂ ಮುಗುಳ್ಗೆ ಗೆಯೂ ಉಂ ಬ.ಗಿ 

ುವುವ 1೧31 ವಿಂದು ಹೇಳಲು, ಕ್ವೀತನು- -ವಿಲ್ಫೆ ರ ನೀನು 
ನ್ನು ಕುರಿತು. ದುಃಖಿಸುವುದಕ್ಕೂ ನಗುವುಡಕ್ಕೂ ಕಾರಣವೇನು? ನನ್ನುನ್ನು 
|. ಸಿತು ಕಾಮಿನಿಯರು ಶಿ ಮುಗದ 'ಮನ್ನ್ಯಥನೆಂತಲೂ, ವಿಟರು ದಕ್ಷಿಣನಾಯಕರಲ್ಲಿ 
| | ಕ್ಮನಂತಲ್ಲೂ ತೊಂಡಾಡುವಹಾಗೆ ಭೂಮಿಸುಲ್ಲಿ ನಾನ್ನು ಬ್ರದುಕ್ಕಿದೆನ). ಈಗ, 
| 41 
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$೦.೦ ವೀರಶ್ಕಿವ ಗ್ರಂಥಪ )ಶಾಕಿಕಾ, [ಸಣ 
ಸಂಪಾ)ಸೊ ತಿಹಂಸಮುನ್ನ] ತಾಂ ॥ ೧೩॥ ge | 
ಸೌಖ್ಗೊ ಸೀಪಲಾಶಿತಾ ಕ ಭಾತ್ಸುಮಪ್ಪ ರಬಿ ನ್ನ ಸಣಾಂಕುಂಭತಿ ಶೀರ ಸನ 


ಜ್ನ 


ಹಂಸರ್ದ [ತ್ರವಿಜಯಾಮದನ್ಯ 1ಕೋಎಬ್ಮ ಇೊತಲೇ 1 ೧೯ | ಶೃಸ ಸೈ ನಂನರ್ಯ 
ಚರಿ ಮಾನೆ | ತತ ತ್ರ) ಸೂನನಾದೀಪಾಸುಪ್ರಾರಾ ಚೆ 
ಹೇಂದ್ರ)ತಾ ॥.00॥ ವಿನರೀತಾಕಥಂಭೂಯಾಜೆ ವೆದತ ತೃಂಕಿಮಸ್ಸಿರು | 
ಮಂಬುಜಾಕ್ಸಿಷ್ಗೆ ಫೆ ಸ್ಲೀಕೇನಸಮಾಾಯಾಹೀತ್ಯುವಾಚನಃ | 0೧ | ಪ್ರತ್ಸು ನಾಜ್ಞ| 

'ತೋರಂಭಾತ್ಮರಮಾಣಂಸಮುತ್ತು ಠಂ | ಕಮರ್ಥ ತ್ಯ ಶಮಾನೃತ್ರಗ | | 
ಮಿಕಿಮತಃಪರಂ | ೦-೦ | ಕಂತುತ್ಪುಯಿಮಯಾಸಾಕಮದ್ಯಸ್ಥಿ ಸತ್ಯಾತ್ರಗ 
ತಿ: |: ಅಧೋಗತಿಂಗತೇಶಿ ೇಘ್ರುಂನಾಹಂಕಳ್ಟೋಮಿವೀಶ್ವಿ ಆ | ೨೩ | ಶ್ರ 
ಉಮದ್ಧಚನಂಭ್ರಾಂತಿಂವಿಹಾಯಾದ್ಯವಿವೇಕವಾ | ಸುರವಾ ಾತುನವ್ರನ 


ಳ ಕ ೂಬರಾದಿವಿಟಾನಿ | ೨೪1 ಅವಧೀರ್ಯಾಗತೇನ ನಾನವನ 


ಲಾ I ೧೪” | ತ ಶಯಾಸ್ವರಸುಖಂಪ್ರೂಪ್ರು ಶ್ರಮಾಸನ್ನ ಕಾಣಿ 3 ಸ್ವತಾದೃಣ ಸ | 
| 

| 
| 
| ಕ್ತ 
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ಅರಾ ಹಣಾ ಜೌ 
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ಹ ಕಾರಾ 





ನಾನು ಉಳ ಹ ದ ಟನ ದ. ದೇವೇಂದ ್ರೈನದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನು 1೧೭1 ಮತ್ತೂ I 
ನೀನಾದರೊ ವೇವೆತಾಖ  ೇಯರಲ್ಲಿರುವೆ ಸೊಗಸಾದ ರತಿಸಖ್ಯುದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗ 4] 
ನೀಯಳಾದವಳು; ಮೆತ್ತ ಅಸ್ಸರಸ್ರೀಯರೊಳಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಶೀರ್ಮಿಯಿಂ ಿಣ್ಳ| 
ತ್ತಿರುವವಳು 10೪1 ಅಂಥ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸುರತಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವ! | 
ನಾನು ಸವಿಸಾವಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಾನು ವಿಲ್ಲ ಕಡೆ ಸುಲ್ಲೂ ಹ ಹುಕೀಲನಾದೆ. ಭೂತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೊರತು ಇ ಇನ್ನಾ ವನು ಇಂಥವನಿರುತ್ತಾ ನೆ?1೧೯॥ ಎಲಾ ಸುಮುಖಿಸ | 
ನಾಳೆ ಸಂಭವಿಸುವ ನರಕವನ್ನು ನಾನು ಲೆಕ್ವಿ ಸತಕ್ಟ ವನಲ್ಲ; ಅದೊಂದು ಹೂನಿನೆಗೆ! | 
ಯಿಂದ ಈ ಈ ಮಹೇಂದ್ರನದವಿಯು ದೊರೆವಿನ ವಶದಲ್ಲಿ ॥ -೨೦॥ ಅದು ಹೇಗೆ ವಶ್ಯ | 
ವಾಗಿಹೋದೀತು? ಕಿವನು ಕೊಟ್ಟರು ಅಶಾಕ್ಚ್ರತವಾಗುವುದುಂಬೆ) ಎಲೈ ಘಮಲಸ್ಷಿೆ"| 
ಜ್ರ ? (ಕವಡುವುದೇಘ ? ಇತ್ತಬಾ, ಎಂದು ನುಡಿದನು 1 ೨೦1 ಅವಸರಗೊಠ್ಳುತ್ತ ಲೂ ಕುತ | 
ವ ಪಡುತ್ತ ಲೂ ಇರುವ ಆ ಕ್ಕೀತನನ್ನು ಹುರಿತು ರಂಭೆಯು ನುಡಿದಳೇನೆಸ!- 
ತ ರೆಯೇತಕ್ಕೆ ? ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು ) 1 0.01 ಪರಂತು | 
"ಈಗ ನನ್ನೊಡನಿಡ್ಕು, ಸಕು ಖು ನರಕವನೆ ದಿದರೆ ಅದನ್ನು ನಾನು A | 
ಲಾರೆನು" ॥ 0 1 ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಭ್ರ? ನೊಡ 

ಬಿಟ್ಟು ವಿವೇಕವುಠ್ಯವನಾಗು, ಹೊಸದಾದ ನೌಂದರ ದಿಂದೊಬ್ಬದವೆರೂ ಸರ 
 ವೆಂಬಮ್ಭುತನಮುದ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರೂ ಆದ ಸಾವಿರಾರುಮಂದಿ ರೇನ್‌ 


ಯರು, ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಇಂದ; ನೆಳೆಕೂಬಕ ಮುಂತಾದ 


ey ಕ 
46೫0] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಷರಿತಂ. ತಿ 


| ಜೆ ಕಾನುಸೌಖ್ಯಾಮೃತಾಪಾರಸಿಂಧುಮಜ್ಞ ನಕಾಶಿನಾ | -೦೫ | ಸುರಾಂ 
A | ಗನಾಸಹಸ್ರೋಣಸದಾವಾಸಕ ್‌ ಮಂತವ ಕಥಯಾಮ್ಯರ್ಧರಾತ್ರೋಭೂದ 


| ಭುನಾತ್ಮಮಿತಃಪರಂ | «೬॥ ಸುಖಮಿಚ್ಛ ಸಿಚೇದ್ಯಾಮಮಾತ್ರಮೇವತದಾ 


|॥ 
| ಗ್ಗ ಕ! ಶಿ [| 
| ಹೈ | ತಸ್ಪಾಸ್ನಿತ್ಯಸುಖಾವಾಹ, ಂಕರೋಮ್ಮಾಗಮ್ಯುತಾಮಿತಿ | ೨೦೩ | ಅಂ 
ನ ' ಗ್ರೀಕ ತಂಕಾರಯಿತಬ್ಪುಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಟ ಧಾರಿ | ವಿಧಾಯತಂಶಿವಾಗಾರಂ 
\ ಆ ಆ ಹ 
ಕ | ಕರ್ತಯಾವಾಾಸ ಭಾಮಿನೀ || ೨೯ | ಸತರುಕ್ತ ಪ್ರಸಾರೇಣಕ್ಟೀತಸ್ಸತ್ರಶಿವಾ 


ಚಃ | ಉಯೆ | ವಿಧಾಯುಸಂಮಾರ್ಜನಾನುಲೇಪನೇವರ್ಣಕಂತಥಾ | ೨೯ [ ಆಕಾ 
| ಕಗಂಗಾಸಶಿಲಂಪ್ರಷ ನತ್ರಫಲಾದಿಕಂ | ಆನೀಯಶ್ರೀಮಹಾಶಿಂಗಮಭಿಓ 
| ಚೈಯಥೋಜತಂ | 2೨ | ಅಕರೋ ತ್ಯೂಜನಂಥಧೂಪದೀಪೊದಿವೃತನೋದ 
| ಥೆ | ಫ್ರದಕ್ಸಿ ಇನಮಸ್ಸ್ರಾ ರೌಸ್ತುತಿಂಕ್ರ ತ್ತಾ ಮುದಾನ್ಮಿತಃ | ಪಿ೧॥ ನನರ್ಮಸು 
| ಚರಂದೇವಸ್ಕಾಗ್ರತೋಶ್ಲೆ ಲಜಾಪತೇತ | ಉಸನಚಾರೈಪೊ ಶ್ಸಡಕಭಿಶೃಿವರಾ 
| ತ್ರಿನಿಧಾನತಃ [2 ೦1 ಚೆಕಾರಸೆಮ್ಮಗ್ಸೇನಸೈಪೂಜಾಂತ್ರಿಪುರಭೇದಿನಃ | 
. ತತ್ರಾಪಸಂಹತಿರಿನ ನ್ರಯಂಯಾವಥನಾಮಿನೀ | 2೩ | ಪ್ರಾತಸ್ಪಮಾಗತಾಃ 


me ಇಡಾ x ತಂದ 
ಪಾಸ ರಾಹಾಾಲಾಬಾಸಾಹಾಾ ಪಾರಾ ತಾಣ ಇ ಆಜ ಹಾಜಾ ಮಾ. ಕಾ ಫ್ಗ ಇ 


| ನ್ನೂ ನಹ ಥಿಕ್ಕರಿನ ಬಿಟ್ಟುಬಂದು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
| ನಂತಹ ರೀತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಹೇಳು. ಈಗ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. 
in| ಈಗೆ ನೀನು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ನನ್ನೊ ಡನೆ ನುಖನಡನ್ನೇಕೆಂದನೇಕ್ಲಿಸಿದರೆ, ಬಂದು 
| ಇವರ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ನೀನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಆಡುದರಿಂಡ ನಿನಗೆ 
[ ಔಕ್ಕತವಾದ ಸಖ್ಯುವುಂಟಾಗುವುದನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಬಾ. ವಿಂದು ಹೇಳ ss} 

| | ಅವನಿಗೆ ಬಡಂಬುಡಿಸಿ, ವಿಭೂತಿರುದಾ ಫ್ಲಧಾರಿ ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಕಿವಾಲಯವನ್ನು ಆತ 
ಸ ಖು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಳ: 1 ೨೪1 ಆ ಕ್ಪೇತನಾದರೊ ರಂಭೆಯು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಕಾರ 
ಸ ನೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಗುಡಬ ಸಾಂಬ, ರಂಗವಲ್ಲಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 1೨೯ 1 ' ದೇವಗಂಗಾಜಲ 
| A ಹೂವು ಪತೆ ಹಣ್ಣು ಮೊಡಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಕ್ರೀ 
[| ನಹಾಲಿಗಮೂರ್ರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
p | a ಧೂಪದೀಪುದ್ಳುಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಶಫಣ ನಮಸ್ನೊರಗಳನ್ನು 
| | ತ ಡಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಂತೋಪದಿಂಡ ॥ ಕ್ನಿಣ! ಪಾರ್ವಶೀಪಶಿಯಾಡ ಮಹಾ 
| ಗೌನ ಮು ಬಹಳವಾಗಿ ಕುಣಿದಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಕಿನರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಪೂಜೆ 
(ನಾ ಕ 
|| 'ಹುವಂತ್ರ ಪೋಡಕೋನಚಾರಗಳಿಂದ ಪುರಾರಿಯಾದ ಪರೆಮೇಕ್ನರನನ್ನು ಚೆನಾಗಿ 
(| ಗ “ನನು, ಬಳಿಕ ಅನನ ಪಾಪವು ಹರಿದುಹೋದಂತೆ ಕತ್ತಲೆಯೂ ಕಳೆದುಹೋ 
/| ಇತು x ತ 

| | ಎ41 ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಭೆಯಂಕರರಾದ ಸೊಬ್ಬಿದ ಮಮಕಿಂಕರರು ಬಿಳಗ್ಗೆ 
































ಫ್ಟಿ_೦೪ ಎೀರಕ್ಕಿವ ಗ ಢವ ೨ ಸಾರಿಕಾ. [Nn | 
ಹಾಲಕಿಂಕರಾ8ಕೂ)ರದರ್ಕನಾಕ | ಭೂತ್ಮಾಮಹೇಂದ ಪೂರೈೇದು 3 | 
ಯಾಮಂತಿಕೇತವ ॥ 4೪ ॥ ಸ್ಹಿತಂದರ್ಶಯ ರಂಭೇತ್ವಮಿತ್ಯಪ್ಪಚ ನಕ್ಷ 
ದ್ವತಾಃ | ತೇಪಾಂಕಿವಾಲಯಗತಂರಂಭಾದಾಸೀಮುಖೇನಹಿ | ಸ್‌ 
ನೀಂದರ್ಶಯಾಂಚಕ್ರೋವ್ಯಾಪೈ ತಂಶಿವೆಪೂಜನೇ | ಭರ್ಗ ಭಕ್ತಿ ಸಮುದ್ಯಕ್ನಿ Ur | 
ಳ್ಳ ಶ್ಚರ್ಯಲೀಲಯಾ | 2೬ | ಮಹಿಪ ಸತ್ತ ಪೋನಿಪ್ಪಾ ಐಧಿನಾಶಿನಪೂಜಕ್ಯ | 
ತಂದೂರಾದೇವಸೆಂವೀಕ್ಲ್‌ 4 ೈಹೀತುಂತೇವಿಕಂಕಿತಾಃ | ಪ] ತಂನನ್ನೂ( 
ಸ್ಫೈನಾಗತ್ಯಸಾಲಾಯಾಚಖ್ಯುರಂಜಸಾ | ಅಂಕಮಾಸೂ ಸೀಟಯಿತ್ಕಾಸಕ; 
ಇಿಕುಹಿತೋ2ಬ್ರವೀತ್‌ | ಪ | ಕಂಶೇತೋಭಜತೇಕಂಭುಂರೇಕಥುಕ್ಯ( 
ಮತ್ರತಂ | *ಂರಂಭಾಪ್ರೇಶಿತನಶೀಶಿವಾಕಿಂತಸ್ಯ ರಕ್ಷ ಘಃ [Qh ಅಲನ 
ಮಾಧಿಕಾರೇಣಕೋಪೋಯದಿಮಹೇಕಿತುಃ | ಅಗೃಹೀತ್ಯಾನತ್ಯಜಾಮಿನ | 
ಏನಂತಮಿತಿದ್ರುತಂ | So [| ಪ್ರಯಾತಸ್ಯಾತಿರ್‌ದ್ರ್ರಣತಿ ಕೂ ಲೇನನುಸ 
ರಃ | ಜಘನಾನತಸ್ಯವೇಗೇನವಕ್ಸಃಕಾಲಹರಃಕ್ಚ ಹಾತ್‌ [9೧ ಪ್ರಮ 
ನಾಮಾಧಿಪತ್ಯಂಕ್ಕೇತಾಯಚದದೌತದಾ | ಸ್ತು ವತ್ಸುದೆ:ವನಿವಹೇಶ್ಶೀಕೃತ 

ಬಂದು, ವಿಲೆ ರಂಭೆಯ, ನೆನ್ನೆ ಯವಿನದ ರಾತಿ |) ದೇವೇಂದ್ರನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಂಸಸೆ | 
ದೆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ತೋರಿಸು ವಿಂದು ಕೇಳಿದರು. ರಂಭಿಯಾದರೊ ತನ್ನ ಗೌಡಿದ/| 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ಕೀತನನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದಳು 1116 
ದೂತರು ಆಗ $ವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿಯೂ, 8ನಭಕ್ತಿಯೆ:ಬ ಅಧಿಕನಾರ ಸಹಿ] 
ತಿನ ವೈಭವದಿಂದಲೂ, ಕ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ತಪೋನಿಪ್ಸೈ ಯಿಂದಲೂ $ವಪೂಜೆಯನ್ನು ನಾಸ) 
ವವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ಭ ಆ ಕ್ಕೀತನನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ, `ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 14] 
ಯಪಸ್ಟ್ರವರಾಗಿ ॥ 4೭ ॥ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಬಂಡು, ಯಮನೊಡನೆ ಬಿಜ್ಲನನ್ನೂ | 
ಹೇಳಿದರು. ಆ ಯಮನಾದರೊ ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಕೆ 3ಯಿಂದ ತೊಡೆಯನ್ನು 
ತಟ್ಟಿ ನುಡಿದನೇನೆಂದರೆ ॥ 4೪-1 ವಿಲೊ | ಹೇಗೆ $ ಹೇಗೆ ಕ್ವೀತನು 8ನನನ್ನು 8] 
ಸುತ್ತಾನೊ? ಅವನನ್ನು ರಂಭೆಖು ಈ ಸೆಲಸೆಜ್ಞಿ ಪ್ರೇರಿಸಿದಳೊ $ ಕಿವನು ಅಸ 
ರಫ್ತಸಿಕೊಳ್ಳುವನೊ ? 1 ॥ 8ವನಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಶೋಪವುಂಟಾದರೆ ನನ್ನೆಥ್‌ | 
ಸಾಕು, ಆ ಪಾನಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯದೆ ನಾನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ॥ 801 ವಿಂದು ಕಳಸ] 
ಹೊರಟುಬಂದ ಯಮನ ಖದೆಯನ್ನು ಶರಣಾಗತರ ಕಪ ಎನನ್ನು ನೀಗಿಸುವ wll 
ಶ್ಚರನು ಅತ್ಯಾಂತ ಭೀಕರವಾದ ತಿ ಶಿ ಕೂಲದಿಂದ ಫಟ ನೆ ಪ್ರಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರಿರನು. al 
ದೇವತೆಗಳ ಸನುಹನ್ರ ಸ್ನೋತಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಕ್ಲೇತನಿಗೆ ಪ್ರವಂಫರ 64 
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ಪೌರವ ವಾವ ಭಾವಾ ಸಹಾ 1ನ ವಾಸ ಇವಾ ತಾಸಾ್ರಾ ಹಾಸನ ಪ್ರಾಸಾಸಾಸಾಪಾಸಾಸಾಸಾಹಾಣಾಾ 


[| 
1 


ಸ ್ರ 40690] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೆಂ, ತಿ 


| 5 ತಾರಿ, ಹೈತ್‌ | 8-0 ಹಿತೋಪದೇಶಾಃಕಾಂತಾನಾಂಕ್ರೇಯಸೋಹೇ 


ಕ್ಯ ತಸ್ತತತ | 
ತ | ಅತ್ಯಸೆಂಖ್ಯಾತ. DR ಮಲ್ಹೋಸಾರಾಧ್ಯ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಪೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ್ರ್ರಃ ಪುರಾತನಪ್ರಕರಣೇ ಗುರುಭಕ್ತಾಂ 
4 | ಹಾರ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನ ಸೆಂಕೇರ, ನೇ ಶ್ಲೀತೇತಿಹಾಸಕಥನಂ 
"| ನಾಮ ಸಪ.ಮೋಷಧ್ಧ್ಯಾಯಃ, 
ಕ ಸವ ಚ 
4 
0ನ | 
| ES 
ಆ ee 

ಸಕ್ಕ ನಿ ದಾ 
ಸ 
ಸರಃ 








ತಃ] ನನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದನು 13.0 | ಅಡುದರಿಂಡೆ ವಿಲೆ ನಭಕ್ತನೆ | ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಿತೋ 
ಡ!| ನರಕಗಳು ಶಿ ಸಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧಕವಾಡುವುಗಳೆಂದು 39, ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರೌಢನೆತಿಯು 
|e ಗುರುಭಕ್ತಾಂಡಾರಿಯನ್ನು ಹ್ರುರಿತು ನುಡಿದಳೆಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ 
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'ಪ್ಳಿಂ೬ ವೀರಕ್ಳವ ಗ್ರಂಥನ ಸಾಕಿಕಾ, ಸು 


ಅಥ ಅಪ ನೋಂ ಧಾಂ. 





( ಮಲ್ಲ ಇ ಕಥಾ) 

| ಕಿಂಚಾನ್ಯೋಮಲ್ಲ ಣೋನಾನುಕವಿರಾಜಿನುತೋಮಹಾಾ | | 

ನ ಹಾದೇವಭಕೊ, 'ಧೆರಣ್ಯಾ ೦ವಿಟಿಪುಂಗವಃ ॥ ೧ ವೇಶ ಸ ಯಾಸಹೆಸ್ಟು | 
ತ್ಯಾವಸತ ಕ ರಸುಖಾಂಚಿತಃ' | ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯ್‌ಸ ಸೂಶೆ ಸಸಮ್ಯಕ್ಳೊ , | 
ತುಂಸಕ್‌ಶಲಂ |0| ಹರಿತ ಸತೀ ಪಾ ಕೆಲ ೦ಜಾನೂನಿಚಸು | 
ಛಾಯಾಮತೀತ್ಯ ಸ್ಕಾಂಗಂತುಮಾಹರು, ಇನ್ಫುಗತ್ಪಟ್ಟ್ಯ ಕ 30 || ತ್ತ | 
ಹೀಭೂತಸರಿಲಂದ್ಸಿಧಾಸ್ಫೋಟಯಿತುಂಕ್ಚ ಣಾತ್‌ | ಕ್ಲಿ ಕ್ಸೀ ರಂತರಕ್ಕೊ | 
ಹ್ರೋತುಮಾದಾತುಂಪ್ರಸೆ ರಾತ್ಮ ಚಂ 181 ಮು ು ಂಶಿಲಾತಳೆೇತ 24711 
ಗೃಹೀತುಂಮತ್ತ ಬಂಧುರಂ | ಮೊಸಲಾಗ್ರೇತಿಸಲಯೂಸಮಾಸರು. ಂಸ್ರತ್ತಿಕ| 
ಇಂ | ೫೪ ಆದಾತುಂ ಕಾಂಜಿಕೇಸಮ್ಯಬ್ಬುವನೀತ ಮನಾಕುಲಂ | ನಿಧಾಕ| 
ಶೈಲಮತ್ಯುಚ್ರ ಮುಪರ್ಯುಪರಿನರ್ಕ ತಂ॥೬॥ ಭಾತುಂಪ್ರಗ ಛನತುಹಿನು | 


| 
K 
p! 





» ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 





(21 ಎನ ಈಥೆ. ) | 

ಮತ್ತೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : ಕವಿಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕ್ಲಾಭಿನಲ್ಪಟ್ಟಿನೆಸ| 
ವಿಟಕ್ರೀಪೃ ನೊ ಆದ ಮಲ ) ಇನೆಂಬ ಕಿವಭಕ್ತನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದನು ॥೧ | ಉ|| 
ಉಬ್ಬು ಸೂಳೆಯೊಡನೆ ವೆ ರೆಸಮದಿಂದೆ ರತಿಸ ಇಬ್ಬ್ರವನ್ನ ನುಭವಿಸಿಕೊಂಡಿರುತಿದ್ದ ನು. 8] 
ಸೂಳೆಯ ತಾಯಾದರೋ--ಭೂಮ್ಯಾಕಾಕಗಳೆರಡನ್ನೂ ದಾರದಿಂದ ಪೋಣಿಸುವುರಕಕ್ಕಿ 


ಕೂದಲು ಹುಟ್ಟದ ಬೋಳು ತಲೆಯಸ್ಸೂ ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ ಬಂದರ 


ದನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಟೂ, ತನ್ನ ನೆಳಲನ್ನು ತಾನು ಡಾಟುವುದಕೂ, ಬಿಸಲು ಮರೆಯ | 
; ಬಡಿದು ತರುವುದಕ್ಲೂ i ಹರಿ ಸುವ ನೀರನ್ನು ಹ್ಲೆಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅಗನ | 
ನೀಳುವುದಕ್ತೂ, ಕಿನಂಗಿಯ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದು ಮಾರುವುದಕ್ಕೂ, ಇನಿ ತ್ಸ ಇ] 
ವಿಳೆಯುವುದಕ್ಕೂ, ಹಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಧುಡುಮ್ಮನೆ ಮುಳುಗುವುದ್ಲೂ, ಮದುನಡನ್ನ | | 
ಹಿಡಿಯುವುಡಕೂ, ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದೆಲ್ಲೂ ಬನಕೆಯ ತುದಿ ಸುಲ್ಲಿ "ಚಿಗುರನ್ನು 8345 | 
ವುದಕ್ಕೂ 13೫] 'ಸಕಷಯಿಂದ ಗಂಜಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ತೆಗೆಯುನುರಕ4ಿ Wy 
ಗಳನ್ನು. ಬಂದೆರನೇಲೊಂದರಂತೆ ವಿತ ಶೃರವಾಗಿಡುವುದ ಕೂ Tul ಬಳೆದಿಂದ ಮಂಡೆ 


ಜಿ 
























ರಿ | ರ್ರ ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೇಸರಿತಂ. ತಿಂತ 


ಕ ಕರುಂ ನಿಶೀಥಿನೀಂ |. ` ಗಗನೇ ಚೆತ್ರಪತ್ರಾಣಿ ಸಮಾರಚಯಿತುಂಸು 
| i |೩ | ದನು er” ನಿರ್ದಾತುಂ ರತೈೈಶ್ಷ ಕಿವಾಲಯಂ. | 
| ಕರು, (ವಾಲು ಸೃತ್ಸಾಕಾಗ ಕ ಭ್ರ ಟಾ.| | ಸಮ್ಯಗ್ನಾ 
| ಕಯಿತುಂ ಶೀಘ್ರಂ ಜ್ಯೋತ್ಸ ೩ಯಾಕ್‌ರು ಮಂಕುಳಂ. | ಮೈತ್ನಾಜಚಾತುಂ 


| ಸ | ೪.೩ 
ಬಃ ತ ಥನಿಪುಣಾತದಾರ ವನಿತಾಪ್ರಸೂಃ [| ಕದಾಚತ್ತ ಮುಪಾಗತ್ತೆ' ಸೆಜಾಮಾ 


J ತರನುಬ್ರವೀತ್‌ | ಬಾಲ್ಯಾತ್ರ .ಭೃತಿಮತ್ತುತ್ತೀತ್ಬದನ್ಯಂನೈವಪಕ್ಕತಿ [coll 

| ಪೊಸಂಕಿಂತ್ಮಯಿಮತ್ತು ಸತಾ) ಚೆ ಕನ್ಯಸಾತ್ಮೇ ತಿನುರಾಗಿತಾ।| ತದ್ಭ್ಭುಫಾಸಂಭ್ರ) 

'ಮೆಂ ಕರು, ೦ ನ್ಯಾಯ್ಯಂಕಂತವಸೆಂತತಂ | ೧೧ | ಹಸಂತಿಕಿಂನಹಿನಿಟಾಭ 
| ನಂತಂತ್ನತ್ಸಮಾಃದರಂ ತೃತ್ಛಾ ನವೆಂಕುಸೂಲೇಪುಧಾನ್ಯಂಭವೆತಿಕಿಂನು 
ಮ |೧೨೦॥ ಭವೇತ್ರಿಂಮತ್ತ ನೂಜಾಯಾಸ್ತ 3 ್ಯಖತ್ಮಂವಿಭೊಪೂಂ [ನಿ 
| ಪ ಗ್ರೂಥಿರ್ಭವೇತ್ಕಿಂವಾಭವದ್ಮಚನವನಾಧುರೀ | ೧2 | ಶಿವಭಕ್ತಿ ಸ್ಮವೈಪಾ 
| *ಮಸ್ತಾ ಕಂಸ್ಕಾತ್ರರಾಗತಿ$ | ತಥಾಓಪ ರೃಸುಧನಂದತ್ತ ವಾಸಸಿಕಿಂಬಹು | 
) | ್ರೀವೀರಥದ್ರಯ ಸಾತ್ರಾ/ಯ್ಭುಸ್ಮಹಾರಂಬಂಧಕಂಸುತಾ ನಿಧಾಯಪ್ರಯಯ್‌ 








ಅಳೆಯುವುದಳ್ಕೂ, ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಹಗಲುಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಆತಾಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
| ಚಿತ್ರದ ಪಟಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದಕ್ತೂ ॥ ೩ 1-ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೂ, ಆಲಿ 
| “ನನದ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೂ, ಮಳಲಿನಿಂದ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹೊಸೆಯುವು 
| 5ಕ್ಕೂ, ದಿಶ್ನಟಗಳನ್ನು ತಾಳಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾಜಿಸುವುದಕ್ತೂ, ಬೆಳ್ಚಿಂಗ 
(| ಕೇಡ ಬೇಗನೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಸತ್ತು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ ಪ್ರವೀಣಳಾ 
| ಕಳು 17 ॥ ಅವಳು ಬಂಜಾನೊಂದು ದಿನಸ.ತನ್ನ ಆಳಿಯನಾದ ಮಲ್ಪಣನ ಬಳಿಗೆ 
| ಬಂದ್ಲು, ಹೇಳದಳೇನೆಂದರೆ; ಚಿಕ್‌ €ದಿನಿಂದಲೂ ನನ್ನು ಮಗಳು ನಿನ್ನ ಹೊರೆತು ಬೇ 
| “ಬ್ಬನನ್ನು ನೋಡಿದವಳಲ್ಲ.॥ ೧೦ ॥ ನನ್ನ ಮಗಳು ಕನ್ನಿ ಸೆಯಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
| ನೋಹಿಸಿದುವೇ ಪಾಪವೊ 2 ಯಾವಾಗಲೂ ಬರಿಯ ಢಬ್ಬಿನ ಸಡಗರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂ 
| ಸುಜೋಗ್ಗುವುದ್ದು ನಿನಗೆ ನ್ಬಾಯವೆ'॥ ೧೧ 1 ನಿನ್ನ್ನ ಓರಿಗೆಯ ವಿಟರು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
"| ನಗುವುನ್ದಲ್ಬವ್ತ ॥ ನಿನ್ನ ಘನತೆಯು ನನ್ನ ಮನೆಯ ತಣಬಗಳಲ್ಲಿ ಬತ್ತವಾಗುವುದೆ? 1೧.೨ 
il ನ ನಿತ್ಯವು `ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಬಡನೆಗಳಾಗುವುದೆ ನಿನ್ನ ನಾಜಾಧುರೃವ್ರ: ಹಣದ 
ಗೆಟಾಗುವ್ರುದ್ರ 1021 ನಿನ್ನ್ನ ಈ ಕಿವಭಕ್ತಿಯು ನಮಗೆ ಪರಲೋಕದ ಸುಗತಿಯಾ 
| | ಗುವ ಹಾಗೂ, 'ಹಬ್ಬುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಹಣವನ್ನೇನಾದರೂ ಸೂಟ್ಟರುನವೊ ₹1೧೪1 
114 ಸ್ಸ ನಗಳು ತನ್ನ ಕತ್ತಿ ನ.ಹಾರವನ್ನು ತೆಗದು ಅಡುನಿಟ್ಟು, ವೀರಭದ್ರನ ಯಾತೆ ಗೆ 
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ಸ ತಾಲೂ? 


| 
| 


ಕಂಚೆವಿಕೆ - ಯಸ್ಕೋಂಗುಳೀಯಕಂ | ax 1 ಶಿವರಾತಾ) $9ಸಮತನೊ್ಬ | 

ಗಮಾರಾಧನಂಮಹತ್‌ | ವಿಫ್ರೀಯಹಸ್ತ್ಯ ಕಟಿಕಂಸೊವೆಸೆಂತೋತ್ಸನನ್ಲು | 
ತ್‌ |೯| ಸ್ಮರ್ಣಸ್ಕೆ ಸೊತ್ರಂದಮನರೌರ್ಣ ಮಾಸಾ ಂಮದಾತ್ಸಜಾ | | 4 
ಕ್ರೀೀಯೋಪಾಯನಾಚ ಫ್ರೇಗುರೂಣಾಮತಿಭಕಿ ತಃ ॥ ೧೩ | ಸೊತಂತುಖ್ಯ | | 
ರ್ಣಿಮಾಯಾಂತುಕ ಗ ತ್ಕಾನೊಪುರವಿಕ ಯಂ | ಚಕಾರಭಕ ಕೃವರ್ಯಾಣಾನ) | 
ತ ಶೈವಂಪುತ್ರಿಸಾಮಮ ॥ ov | ಬಂಧಕಂಕ್ಸ ತೃೈಪೆದಕಂದೀಪೂವಳ್ಯಂವಣ | | 
ತೃಜಾ. | ಮಹಾದೇವಾಯಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ವ ಸೈ ತನೋದ್ದೀಪ ಮಾಲಿಕಾಂ |r| 
ಶಿವರಾತ್ರಿರಿಯಂಕಿಂಚವ್ಯಾಭು ಈ Tes | ಘಃ ಸಿಸಿಣೋದ್ದ ಂಧಕಂಕ| | 
ರು ಸ್ಮಂಮುಕ್ತಾ ಜಾಲಕಮಾತ್ಮಜಾ |.00॥ ಸಮರ್ಥೋನಿಕದಾರಾತು ತುಂ [| 
ದಹೇವಿಟಸೂಗನ | ನಾವಗಚ ಸಿವಾಜ್ಞಾ ಕ್ರಿತಾಪ್ಯಜಾನನ್ನಿ ವತಿಸ ಸಿ (0 || 
ಪರಂಭರ್ವಾಭ ಭ್ರಮಯಿತುಂಸಯಾಗಚ 3: ತಿಕೇವಲಂ | ಉತ್ಪಾದ್ಯಕಲಹಃ | | 
ತಸ್ಯೈ 4ದತ್ಕಾ ಜಯಂಜೆಶಃ |] -೦_೦ || ತಾಮುದ್ಯಾಟ್ಯಾಥರುಪ್ಪಾಯಾಃತಸ | l 
ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಚರ | ತಚ್ಚ ತೃಂಸಮ್ಮಗಾಕ ಓಷ್ಯಸಂಯುಜ್ಯ ತದನಂತರ || | 


ಳಿ 
ವಿಮುಕಾ 3 ಯಾಂಸ್ಕಯಂಗತಾಗಹೀತಸೆ ೯ಪ್ರಕುಂಜೆತಃ | 3 ಪ್ರಹಾರಾಣಾ | 








ಹೋದಳು, ಮತ್ತೂ ತನ್ನು ಉಂಗುರವನ್ನು ಮಾರಿ, ಕಿವರಾತಿ ಯಲ್ಲಿ ಹಂಗ 
ಯನ್ನು, ಮಾಡಿದಳು. ಅವಳು ಕೈ ಕಡಗನನ್ನು ಮಾರಿ ವಸಂತೋತ್ಸವವನ್ನು ೮೫೫ | 
ದಳು1೧೬॥ನನ್ನ ಮಗಳು ದವನದ ಹ. ಇ ವೆಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ ದಸರಿಗೆಯನ್ನು ಮಾರಿಅತ್ಯಣೆ | 
ಭಕ ಯಿಂದ ಗೆ ಬಾಗಿನವನ್ನು ಕೊಟ ಳು ॥- ಮ ಆ ನನ್ನ ಮುಗು ಆನ 


A I 
ಹುಣ್ಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಲತೋಡವನ್ನು ದ ಭಕ್ತರ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು | ofl] | 


ನನ್ನತ ಮಗಳು ದೀವಳಿಗೆಯ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಕೊರಲಿನ ಪದಶವನ್ನು ಒತ್ತೆಯಿಟ್ಟು: ಹ 
ನನ ದೀಪಾರಾಧನ. ಮಹೋತ ಶವವನ್ನು ನಡಿಸಿದಳು 1೧೯1 ಈ ವರ್ಶದೆ pe 1 
ಯಾದರೂ ಹೆಣು. ಸ್ವಿಹುಲಿಯಹಾಗೆ ಬಂದಿತು. ವುಗಳು ಮುತ್ತಿನ ಸರವನ್ನು ಸೆ | 
ಡುವುದಕ್ಷೆ ಕಳುಹಿರುವಳು ॥.೨೦॥ ವಿಲೆ ವಿಟಕಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ ನೆ, ಯಾವಾಗ ನೀನು ತ | 
ಹೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಿ (ಯೆ ಇದೊಂಡನ್ನೊ ನೀನು ಕಾಣೆಯಾ? pi |" 
ರೂ ತಿಳಿಯದ ನನಂತಿರ ಯೆ ॥ ೦೧॥ ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನ ಗಳಿಗೆ ಭ ಸ 
ಸ್ಥೆ ಮಾತ್ರ ಬರುತ್ತದೆ, ಅವಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಜಗಳವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಆನ್‌ 
ಯನ್ನು ನಟುಮಾ, ನೀನು ಸೋತು, ಅವಳ ಲ ಕೆ | 
ಅವಳು ರೇಗಿದರೆ ನೀನು ಕ2ಕರನಾಗಿ, ಅವಳ ಮನನೆ,ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಳದ, 
ಬಳಿಕ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಇರುವೆ, ॥ ೨4 pani ತ We 


kt | 


ಪ್ರಕರಣಂ | ಪಂಡಿತಾರಃ ತ ಟಚೆರಿತಂ, 


ಜ್ನ ' ಕ್ಲೀಂ 
Re ಕ ಇ ನುಂದತ್ಪಾಸೆಂಗತಾಯಾಂಚಸೆಂಗತಃ ॥ ೨೦೪ | ರತಿಂಶೃತ್ನ್ವಾನುರಕ್ತಾ ಯಾಂ 
ಸ ಹೃ ಪಾ ಯಾಂಚಾತಿಹೃಪ LF ಸತ್ಯಾಮಭಿಮುಖಾಯಾಂಚನೆಮಂಗೀ 
೯ ಜೈತ್ಯನಂಮದಾತ್‌ | ೦೫ || ಪ್ರಸ್ರಾಂತಾಯಾಂಪ್ರಥಮತಸ್ಸ $ಯಖ್ರೀತಿ 
| ಯುತೋಭವಾಕ | ವಜೋಭಿಸ್ಸೃವಕಾ ಸಿಂಕೃತ್ಥಾವಿಧಾಯಸ್ರ್ರೋಮ್ಲಿ ಸ 

ಕ| ಗನಿ ಸಜ ವಾಸ 


ಸ [ ನೌ ೧೦ ಮಹ್ಸುಳಿ ಧ್ಯ ೧ 
ನ್ನ ತಾಂ ॥_0೬॥ ಸೆಂಭೋ (ಗೇಮಾನಸಂದತ್ಕಾವಿದಿತ್ಯಾಚಸಿಲಾಕ್ರನು | ತಾ 


ಸ | ಜ್ವಯಿತ್ಪಾಪ್ರೇಮಾಬ್ಬ್‌ ಕಾರೂ ಕೃತ್ಯ 'ಬಹೊನಥೆ 1೦೨] ಕಮಯಿತ್ಸಾ 
೯ | ರತಿಕ್ರಾತಿಂಕಾಂತಾಯಾಮುಜಿತ ಕ್ರಮ್ಛೈಃ | ಪ ಸ 
| ಹೈಮಾನಾಮನುಸ್ಟ್‌ £೯90/0೪-| ವಿಲಾಸಂದರ್ಶಯ; ನ್ಪೆಗ್ಗೆ ಗ್ರೇಪುಂವೇಶ್ಯೇವವಧೂ 
ನ ನಿಮಾಂ | ಸಮ್ಯಗ್ಧಿಮೋಕಿತಾಂಕ್ಟ ತ್ಯಾವೈವರೀತ್ಯ (ನನರಸೆ ಸೇ [೯] ತಾ 

j ತುರ್ಯಾಲಾಪೆಜಾಲಾನಿಕಾಮರಾಸ್ಮ )ಕಲಾವುಪಿ | ಸ ಸೈವಂಚನಾನಿಪ್ರೂ)ನೀಣ್ಕಾ 
ತ್ರ ನ್ಯಾಟೋಪಾನ್ಯಪ್ಯನೇಕಕಃ | ಪಿಂ | ವಿತತ್ಯಪ್ರತ್ರಿಸಾಂಭ್ರಾಂತಾಂವಿಧಾತುಂ 
| ಉುಜ್ಯತೇಕಮು | ತ ಸಯಾದತ ತ್ರೃಂಸಮಾಯಾತಂಸಹಸ್ರಂಮೆತದೇನಹಿ] ಪೀ] 


ಕುರು ಪ ಕ್ಲಿ ಎ 





ತಾರಾ ಇ ತರ ಡಾ... ಮಾರ ಮಾ 





ಜು —™— ಐಂ ಚಘಾಘಸಚಾಭಾ ಹಾ "ಉಜ 
ಹ 


 ಹೋಗಿನ್ಸು, ಅನಳಾಗಿ ಬಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಜಿಡಿದುಕೊ ಹಾಗೆ ಹದುಗ್ಯಿ ಅವಳ ಏಟಿಗೆ 
ಸಾ ನುದ್ಯುನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ES ಡು ಉಷೆಗೂಡಿದವಳೊಜನೆ ಸೇರಿ 1.021 ಸುರತವೆ 
[| ನನ್ನನುಭನಿಸ್ಸ ಸಂತೋಸ,ಟ್ಟಿ ವಳೊಡನೆ ಸಂತೋಪನಟ್ಟವನಾಗಿ, ಅನುಕೂಲಳಾಗಿ 
ಸನ್‌ | ಬಿಂಡಾಗ ಆನಂದದಿಂದ ಅನಳನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಕೊಂಡೆ: ॥ ೫1 ಮೊದಲು ಅವಳು 
a | ಶೇಗಿ ವೆ ಲೇಶಿಬಂದರೆ, ನೀನು ತ  ಮಯುಕ್ತ್‌ ನಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಸವಿನುಡಿಗಳಂದ ವಕನ 
| ಕೊಂಡು ಫೆ ಪ್ರೋಮಯುಕ್ತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 1-0೬1 ಅವಳಿಗೆ ಕಾಮಕಲಾನಿರ್ಭವೆ 
ಚ ನಾಗಿರುವುದನು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡು, ನೀನೂ ಸುರತಕ್ತ್‌ ಮನನ ನಿ ತ್ತು | ಅವಳನ್ನು 
"Up ಪ್ರೀಮೆಸಮುದೆ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ, ಹಲವುಖಸೆಯ ತಾಮವ್ಯಾಸಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿನಿ॥ 
| ಲಕ ಅನಳು "ರಿಕ ನಡೆಯಿಂದ ಬಳೆ ಲಲು, ಉಚಿತರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳ ಆಯಾಸವನ್ನು 
ನುನಸ್ಸೊಲ್ಲಸ್ಸ ಬುರಿಬಾರಿಗೆ ಸುರತಸ:ಖನಿಂದ ಪರನಕಳಾಗುತಿ, ರುವೆ ಅನಳನ್ನು 
| ನಿತ್ಚರಗೊಳಿಸಿ 1೪೧1 ಅನಳ ಮುಂಗೆಚೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷನೇಷಡ ಸೂಳೆಯಂತೆ ಕೈ 
ಗಿರೋಪ್ಸಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೋಹೆಗೊಳದಿ, ಕಾ 
| ನಡೆಯುತಿ ಶೀಯೆ 1.೯1 ಕುಕಲತನರ ಮಾತ.ಗಳನ್ನೊ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ )ದ ತತ್ವ 
| ಸ್ಸ, ನೋಸನನ್ನೂ, ಕೌಕಲವನ್ನೂ » ಡೆಂಭವನ್ನೂ ಸ ಹಲವು ಪ ಪ )ಕಾರವಾಗಿ 
ನ್ನ ನನ್ನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ. ನೀನು ಭ್ರ ಮೆಹಿಡಿಸಬಹುದೊಗಿ ನ ನ ಸ ಬ 
| ಟಾ ೧ ಸಾವಿರವು 12೧1 ಇಷ್ಟಸುಕು. ಜೇಗನೆ ನ ತ 
ನನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬ್ಹಬಿಡು, ಎಂದು ಕಂಿಣಳಾದೆ ಧೀಚಳದ ಆ ಸೂಳೆಯತಾಯಿಯು, 
49 


























ತ್ಯ 
| 
ಟ್ಲಿಪ್ಲಿಂ ನೀರಕ್ಕಿನ ಗ್ರೆಂಥಪ ) )ಕಾಸಿಕಾ. [ ಸ | 

ಹ «ಸಂ ಇ | 
ಗಚ್ಚ್‌ (ಶ್ರೀಫ್ರಮೆನೇನಾಲಂಬಾಲೇತೃಮಹಿವರ್ಜ ಯ | ನಿನಮಿತ್ಯತ | 
ಧಂಕೃತ್ಯಾಸ್ಫುತನಯಾಂತದಾ 2-೦] ತ್ಯಾಜಯಿತ್ಮೆ ಪ್ರಿನಮನ್ಯಸ್ಯಮಂಡಲ್ಲೂ el 


ತೇರ್ವಕೆ] ಬ್ಲತಾಂಚಕಾ ರಸಾಮಪ್ಪಾವೇಕ್ಯಾಮಾತಾತಿಕರ್ಕಕಾ |22॥ ಜಾ 


p 
(“| 


ಯಂವಮಲ ಣೋತತ್ಯಂತನಿರಹಾಗ್ದಿಕಿಶಾಚಯೆ 8 | ಸಾಂತಾವಿಯೋಗ್ಲ 
ರುಃಖೆ:ದ್ಯಿಗುಣೇಸತಿನಪ್ಪಧೀ 14೪) ಪರಿತ್ಯಕ್ತಸ್ತನುಗುಣೈ ಸ್ಪತ್ಛಾಂತರ್ಕ 
ತನಾನಸಃ | ಪಾಗಂಬುಜಾಕ್ಟಾ $ಕ್ವತುರಂಸಸ್ಸೇಹಂವಿಕ್ಸಿತಕ್ರಮಂ[| ( 
ಅನುಸ ರತಿಸಂಧತ್ತೆ (ಕಾಂತಾಬಿಂಬಾಧರಂಪೃದಿ | ಪುರಾತ ಆಸ್ರೌಸಿಜಃ | 
ಸ್ಫಾಹರ್ಪಂಜೆಂತೆಯತಿಸ್ಸೆಯಂ [೬ ಶೃಂಗಾರಚೇಷ್ಟ್ಯಾ ರಚಿತಾಃಸರಾನು | 
ಕತಿಮಾನಸೇ | ಉತ್ಕೃಂಠತೇನ್ಸಿತರುಜರಂಪ್ರಹರ್ಪಪುಳ'ಕಾಂಕುರಾ' |, | 
ಭಾವಸುತೃತಿಹಾರ್ದೇನಧವಮ್ಮಿಲಂಕುರುತೇಮತಾ | ಪರಾಣಿಮನ್ಶಥಸೂ | 
ನ್ಯಾಲೋಚ್ಛಾಲೋಜಚ್ಯನಿಸೈಹಃ |೨| ಸ್ಗಾ ತುಂವಿಯೋಗದುಃಖಾಗ್ನಾ | 
ಲತ್ಯಂಗೇಪುಸೆರ್ಮತಃ | ಧೃತಿಂವಿಹಾಯಕಾಂತಾಯಾಮೃದ ಇನಿವಚನಾನಿನ]| 


ಅಕ್ಮಣ್ಟತೋಮಮ ಪ್ರಾಣಾ ನತಿಷ್ಯಂತೀತಿನಿಶಿ ತಃ | ತಸ್ಯಾಃಕೇಳಗೃಹತ್ಧಾಳ 


ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಬಂಧಗೊಳಿಸ್ಕ, ಆಗ ತನ್ನೆ ಮಗಳನ್ನು ಇನನಿಂಡ ಬಿಡಿಸಿ, ಇನ್ನಿ 
ಬ್ಬಿ ಸಾಳೆಯಗಾರನ ಆಧೀನದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದಳು 1241 ಬಳಿಕ ಈ ಮಲ್ಪಣನು, ತನ್ನ ಕಃ | 
ತೆಖುನ್ನು ಅಗಲಿದ ದುಃಖವು ವಿರಹುಗ್ನಿ ಯ ಜ್ನಾಲೆಗಳಿಂದ ಇಮ್ಮೆಡಿಯಾ"ಲಾಗಿ 4 
| ಜ್ನ ಖೆ | ಹಿ 1. 
ಗೆಟ್ಟು 123 ದೇಹಧರ್ವಗಳೆಳಿದವನಾಗಿ, ಆ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯಲ್ಲೆ ( ಮನಸ್ಸನ್ನು ತತ್ತ i 
ನ-ಗಿ, ಪೂಕೃದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆ ಕಮಲುಕ್ಷಿಯು ಪ್ರೋಮದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ನೊಡುಸಿ4[ 
ರೀತಿಯನ್ನು ಸ್ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನನು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣಿನ 
ತುಟಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಕೊಳು ನನು. ಮೊದಲು ತಾನು ಜೊರತಿದುಬೆರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಛೆ | 
ಬಾಗಿದ್ದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಯೋಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು 1೬1 ಆಕೆಯು ಮಾಡುತ್ತಿ]! 
ಫ್‌ e; a 
ಕೃಂಗಾರಚೇಪ್ಟೈಗಳನ್ನು ವ.ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾನಿನಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವಳೆ ಮುಗಸ! 
ಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಸೇಶ್ವಿಸುವನು. ಅತ್ಯಾಸಂದದಿಂದ ಅವಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ರ 
ಮೋದ್ಗಮಗಳಿನ ಸಿ ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಳು ವನು. ಅತ್ಛುನುರಾಗದಿಂದೆ ಅವಳೆ ಮಿ, | 
ನ wp 
ನ್ನು ಸ್ಟರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಉತ ಮಗಳದ ರತಿಕಿ (ಹಾಸ ಇಖ್ಯಾಗಳನ್ನು ey | 
ಯೋಜಿಸಿ ಸಹಿಸಿಕೊ:ಡಿ“ಲಾರದೆ 1 ನಿರಹಾಗ್ಧಿ ಯು ದೇಹದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉರಿಯ 
ತೆ | 








ಕುದರ ಹಾ 





ಶ್ರಿ? 


| | 
WK 
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ಲಾಗಿ, ಥೆ 3ರ್ತಗೆಟು) > ತನ್ನೆ ಹಾಂತೆಯ ಮೆಲ್ಲುಡಿಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಳೆದ ಇತೈ 1೩ 
ಪ್ರಾಣವ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆಂದು ಕ್ರಿ ಿನಕೊಂಡು, ಆ ಮಲ ಣನು ಆ ಸೂಳೆಯ) py | | 
ಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಆನಳ ಮುತನ್ನು "ತ ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೆ | 


- 
WwW 
] ಗ 
ಇ. 

] ಕೂ 





| ಹ್‌ 
* 


| ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ, ಗ 
| ಇ ಲ್ಲಿ i — ಕ 

| ನಾರ್ಕೈಪಕಿವೃಶೃವಂಲ್ಲ 63 ॥801 ತತಾ ಸಂತಾವಚನಾನ್ಯೇವಕ್ಟೋ ತುಮೇಶಾ 

| ಗ್ರಮಾನಸೆಃ | ತತಸ ಸ್ಫಮಾಗತೇನಾನ್ಯ ಐಟೇನಸಹಭಾನಿನೀ [9೧] 3ಂಚಿ . 


ras 


| ತ್ರಾ ಲಂಗೃಹೆ ky ಸೃಸಮುದ್ಧಾಟೈಕವಾಟಿಕಂ | ಗೆಂಡೊಪಸರಿಲಂತಸೆ ಬಾವ 


ಚ ರಿಮುಕ್ಕವತೀನಿಕಿ |೪-0 ತದ್ಭೈವಕಿಂಜಿತ, ಬತಿಸ್ಸು ರಂತಾ ಂತಂವ್ಯಲೋಕಯ 
ಸ | ತ್‌ | ಆಃಹೋಪ೭ಯಂಮಲ ) ಇನ್ಯಾಯ್ಯಂಕಿವಬಗಂತುಂತವಾದನಾ ಕಫ 
| ಸೌದಾಮಿಸಿೀಂವಿನಾಕಂಚಿತಿ ತಮಿರೆನ್ಸೈವದ್ಭ ಕೃತೆ ; ಪತಿತಂವಾನಜಾನೇ2ಹಂ 
ಆಚೆ | | ಗಂಸೆೊನಿತೆಜಲಂತ್ಯಯಿ 1೪8] ಇತ್ಯಾಲಪಂತೀತಂತನ್ಸೀಸಂಭ್ರಮೇಣಕನೈ ಶ್ಯ 
ನು | ಸೈಃ! ದತ್ಕಾಕರೆಂಸಮಾದಾಯಗ್ಗ ಹಮನ್ಯತ್ವ ಮಾಗತಾ [8%] ಪರಂಕೋಕಾ 
a1 ಭೊತ, ಸಪತಿತ್ನೋಪರಿತಸ್ಯೆಸಾ | ಉದ್ಯುಕ್ತಾ ರತಯೇತೇನಸಹಸೋಫಿ 


po ತ ಜಗಾದತಾಂ [೬] ಬ್ರಯೇಪ ತ್ರಣಾನ್ಪದೃಪ್ಪ್ವಾ ತಂಗ ಗಹಿಳಿತುಮಹಮಕ್ಷ 

















ಜ| ಮೆ ಸಮಾಗತೃತ್ಕಾಮಸಪಕ್ಯಮಿದನೇಾಲನಾತ್ಸನಃ (83.1, ಉಜೆತಂ 
| ಕಿತ್ತ್ಯಯಾರಂತುಂಮವೂನ್ಯ ಸ್ವಿನ್ಶಿಟೇಸ್ಥಿತೇ | ಯಃಕಕ್ಚಿದ್ದಿನಸೇಯರ್ಸ್ವ 
ತ ಭೃತಿಂತೇಸಂಪ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತಿ [೪] ಸಖನದಿನಸೇಕಾಂತಸ ನಿ ಸೃರ್ಬಕ್‌ನುಲಲೊ 


| ಇತ್ತನಾಗಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 1801 ಬಳಿಕ ಬಂಪ:ಥೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ವಿಟನೊಡನೆ 

1] ಆಕೆಯು ॥0೧॥ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಸ ಸೆ ಲೃಸಾಲನಿಮ್ನೆ, ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು, ರಾತಿ ಹಲ್ಲಿ 

| | (ಕಾಣದೆ) ಮುತ್ತು ಳಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ ಮಲ ) ಇನನೇಲೆ ಉಗಿದುಬಿಟಿ ಸಳ 

| pe ಮಿಂಚು ಹ ಆತನನ್ನು ಕಡೆ ಆಹಾ! ಹಾ ಮ 

| ಣನೆ | ಈಗೆ ಬರುವುದು ನಿನಗುಚಿತವೆ? 1821 ಈ ಗಾಢೂಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿಪ್ಲದಿ 

| ಶೈ ಸ ರೆ ಯಾವುದೊಂದು ಪದಾರ್ಥವೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಳು ೪ಸಿವನೀರು ನಿನ್ನ 
|| ಮೇಲೆ ಬಿಡ್ಡುಡನ್ನು ದರೂ ನಾನು ತಾಡಿ [22| ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಕೋವ.ಲಾಂಗಿಯು ನು 
| RY 

4 ಯುತ, ಸಡಗರದಿಂದ ಅನನಳ್ಳಗೆ ಕೈಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಇನ್ನೊಂಡು 
| ನನ್ನಗೆ ಅನನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು 1031 ಅಲ್ಲಿ ಅನಳು ಬ, ದುಃ 
' ' ಖಿ ಅಕನ ಮೇಟೆಬಿದ್ದು 3 ಅನನೊಡಪನೆ ರತಿಕಿ ಕ್ರೀಣೆಯನ್ನೆ ನಗುವುದ ಕ್ಷೆ ಜಸ 

[| ಕೆನುಲ್ಲಇನುದರೊ ಅನಳನ್ನು ಹುರಿತು ನುಡಿದನೇನೆಂಪರೆ 11೬1 ಪ್ರಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು 

| ನೋಡದೆ ನಾನು ಪೊ ಣವನ್ನು ei ಹಿಕೊಂಡಿರಲುರಡವನಾಗಿದ್ದೆ. ಅದುಕಾರಣ, ಬಂದು " 
i) 14 ಹ ನೋಡಿದೆ; ಇದೇ ನನಗೆ ನಸುಕು 10೬1 ಮನೆಸುಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿಟನು ಇರು 
| ಕ್ನರಲುಗ್ಗಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಈಗ ನನು ಶಿ 'ಡಿಸುವುದುಚಿತನೆ! ವಿಲೆ ಕಮಲಾಕ್ಷಿ |. ಯಾ 
4 ಸರಿದ ಯಾನನು ನಿನಗೆ ಬತೆ ತೈಯನ್ನು ಫೊಡುವನೋ 12/71 ಆ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅವ 
| ನ್ನೇ ಕಂತನ್ನು . ಮಾದು ಹೇಳಿ, ಹೊರಡುವುಡಕ್ಕೆ ಉಜ್ಜು ಗಿಸಿದ ಆ ಮಲ್ಲಣನನ್ನು 


| 
“ಈ 
4 ಬ 


ತಾ 


] ಥವ ಸಾರಿ ಕಾ. 
ವೈಿಷ್ಟಿ-0 ನೀರಕ್ಳವ ಗ್ರಂಥಪ ಟ್‌ [ಸಂತ | 


ಚನೇ | ಇತಿಪ ಪ್ರಯಾತುಮುದ್ಯುಕ, ಕ ಂತಮೂಚೇನಚನಂವಧೂ$ ಿ 
ಪೆರಂತ್ರುಯ್ಯಸುರಕ್ತಾಹ ಹೆಂಮೆಯಿತ್ಯವೌನಿರಾಗರ್ವಾ | 

ಳಂಜನನೀಮಮೆಕರ್ರಶಾ [೫೦ ಅವಾಂವಿಯೋಜಯತ್ನೇವನಜಾನ ನಾತ | 
ರಾಗಿತಾಂ | ತತದೃಕೊ, ಬನನ ಸು ವಿದ? [wots 1 
ರ್ಕೇಮಾಪಪತನಮಾತ್ರಸಾಲಂವೃ ಪಧ್ಯಃಹಂ । ವಿಶಾಗ ಗ್ರಮಾನಸೋಭ್ಯೂ | 
ತ ಬತ್ತು ವಿಜ ಂಭಣ್ಟ ॥ 8 [aol ಪ್ರಕಂ ಮ ಬತ್ರಿನವರದಸ್ನ ಜ್ಞ ಭವಿಷ್ಯತಿ; | 


ಭವೇತಾಮಾವಯೋರೇವಭುಕಿ ಮುಕ್ತೀನಿರರ್ಗಳಂ [೪21 ಇತ್ಯುಕ ಟ್ರ ' 


ಹೆತಂಬಾಲೇಪಕಾ ಕದದ ರಯ | ಕುಚಜೂಚ ಚುಕಯುಸ್ಥೇಳ 3| 
ಮಾಕಿಪ ಸಪ್ಯಗುತ ತಾಬಚೇತ್‌ |] ಬಹುಭಿರ್ಜಲ್ರಿತೈಃಕಿಂವಾಕ್ಟ್‌ ಹೇನನರಸ;| 
ಕರಂ | ಪದ್ಯೇನೈಳೇ ಸಂತುಪೃಂತೃತ್ಕಾಕಮಲಲೋಚನೆಃ ನೇ [| ಸಹಸ 
ಭಾಷಯಿ ಪ್ಯಾಮಿನರಭಕಿ ಪ್ರಭಾವತಃ | ಇತ್ಯುತ್ತಾ ಸತನರೇದ್ಯಸಗ್ಳೂ | 


*| 


ಕಂಕರಮಂದಿರಂ [we] ತಥ್ಯ ಮಾಸ್ಕೊ ೧ಸಮೇೇತಾಯಾಂಬ ತ 














. 


ಸತು$ | ನಿಧಾಯದೃಶ್ಟಿಂಸರ್ಶೇಕೇಕೀರಯಾಮಾಸಭಕ್ತಿರ್ಮಾ [1217 
ತ್ರಾಕಚೇ ಆಗಲ "ಶ್ಭಪ್ಪ ಕ ಸ )ಂಕತಾಯುತೆ ವಾಲಂತಾಕನಥ| 


ಹುರಿತು ಆಕೆಯು ಹೇಳಿದಳೇನೆಂದರೆ |, 1೫೯1 ನಾನು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಅತಿಕಯವಾಗಿ ಆನುಚ್ಚ 4 
ಳಾಗಿರುವೆನು. ನೀನುಕೂಡ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ಷನಾಗಿರುವೆ. ತಠಣಳಾದ ನನ್ನಯ) 
. ಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ಅರೇಶ್ಟಿಸಿ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ರನ್ನೂ ಆಗಲಿಸಿಯೇ ಬಿಡುನ್ಳ| 
ನಾವು ಅನುರಕ್ತರಾಗಿರುವಿಳೆಯನ್ನು ಅವಳು ಜ್‌ ಆದುದರಿಂದ, ಉಕ್ತಸ[ 
ಕನಿತಾರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೂ ಸ ಕ್ನನೂ ಆದ ನೀನು ॥21ಂ॥ ಕನ್ನಡಿಯನೆ 4 
ದು ಬ ಉತುಳುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಮಾತ ವಾಪರೂ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ರ ಶ್ಮವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಸಿ 1 
೫ ೫ ಯನ್ನು ವಿಖೃಂಛಣೆಗೊಳಿಸುವುಡರಿ:ದ ಪರಕಿವನನ್ನು ಸೂ ಸತ್ರ ಮಾಸು: gt | 
ರನು ಈಗಲೇ ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಹೊಡುತಾ ನೆ. ನನ್ಮ್ವಿಬ್ಬರಿಗೂ : ಭೋಗವೂ ಸ! 
ವೂ ಸಹ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಉ: ಕೆ Wal ವಿಂಡು ಹು ಟ್ಟ ಮಲ್ಲ ಜನು ಕ! | 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು- ವಿಲೆ ಬಾಲೆ, ನೀನು ಬೆನನ್ನ್ನು ನ್ನ ನಿನ್ನ ಸ ತಬ 
GH ಪೆ  ಮದಿಂದ ಆರಿ:ಗಿನಿಕೊಂಡು ಇದು ಸ ಹ 18 | ವಿಲೆ ಕಮರ. | 
ಹೆಚ) ಸ್ವಿನಾತಿನಿಂದೇನು ? ಕ್ಲಣಮಾತ ದಲ್ಲಿ ಕೆ ಷ್ಠ ವಾದ ಭಕ್ತಿಪ ಪ್ರಭಾನದಿಂ ಈ | 
ವಾಡ ಬಂದೇಪವ್ಳುದಿಂದ ಪರಕಿವನನ್ನು ಸಂತೋಪಗೊಳಿಸಿ, ಫ್‌ ಮಹ್‌ | 
ವೆನು, ಎಂದು ಹೆಳಿ, ಭಕ್ತಿ ವಂತನಾದ ಮಲ್ಲಣನು ಮರುದಿವನೆ ಕಿವಾಲಯ್ತ pl | 


ಈ ಸೂಳೆಮೂ ಬಂದು ಅನನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಮಾಡಲಾಗಿ, ಕ್ರವನಿಗಿಗಿರಾಗಿ ಆ | 
ಕೊಂಡು ಆ ಸರ್ಕೇಶ್ಸ ರನಲ್ಲಿ ನೋಟವನ್ನಿ ಟ್ಟ ಗ್ಯ 'ಕಾಂತಾಕಚಪ್ರಚಯೆ | 


21 | 














2.1. 
ಕನ ೪ 
TEESE 


cK) 


ಶ್ರ 





ಕರಣಂ]  ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ, ತತ 


ಕಕ್ಕ ಂಗಾರರಸಬಂಧುರೈಃ [av ಜ್‌ ಎತೇನನುಲ' ಇಸೊ ೀತ್ರೋತ, ಮೇ 


ಎ ಭಟೀತ್ಟುರಂ | ಅಫಗ್‌ೌರಿಪತಿಃಖ pe ರ! 8ಂಮೇಕ್ನ ಯಾಸಹ [ರ 


ಳಿ 


ವೇಶ್ಯಾ ಹಸ್ಮ ಕುಕಂತಸಿ ತ್ಯಮಾತರಂಚಕ್ಟ ಗಪೊಸ್ಮಿತಃ | ಸೆಕರೀ ರಂಲಸದಿ ಬವ್ಯವಿ 


1.133ರಾನಯತ್‌ [೬೦॥ ಸಾಸ ವು ವತು.ಸಮಂ 
ತತಃ | ತಸ್ಪ್ರಾತ್ಮಾಂತಾಜನೋದ್ದಿ ಪ್ಸೃಬುದ್ಧಿ ಮಾರಾ ) ನುವರಿ ರಿನಾಂ [೬೧] ಹಿತ 
ಮೇವಥವೇತೃಮ್ಯಗರ್ಥೇಬ್ಟ ನ್ಹಾತ್ರಸೆಂಕಯಃ | ಜಃ 
ಇತ್ಯಸಂಖ್ಯಾತ. ಗ “ಗುರುರಾಜಸ್ಯತ್ಳತೌಮಲ್ಲಿ ಹಾರ್ಟುನ ಪಂಡಿತಾ 
ರಾಧ್ಯೆ ಚರಿತೆ) ಪುರಾತನಪ್ರಕರಣೇ ಗುರುಭಕ್ತ ಂಡಾರ್ದು ಪಾ 
*ೆ ಸಂಕೀರ,ನೇ ಮಲ್ಲ ಸೆ ೀತಿಹಾಸಕಥನಂ 


ನಾಮಾಪ ನೋಹಿಧ್ಯಾಯಃ, 


ಹ ಜ್ರ pe 


ಗಿ?) ವಿಂದಾರಂ॥ ನಗೊಂಡಿರುವವುಗ ಳೂ, ನೂತನವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
ಗಳೊ, ಕೃಂಗಾರರ ಸಸೆಂಗದಿಂದ ನೊಗಸೊದುವೂ ಆದ 4೬ ಕೊ ಇ (ಕ್‌ಗಳಿಂದ ೩ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ಪೋತ)ಮಾಡಿಡನು Mv ಈ ಪ ಪತಾ :ರವಾದ ಮಲ ಇನೆ ಸೊ ತ್ರ ದಿಂದ ಗ 


ಕರನು ವೆ ಚ್ಚ ದವೆನಾಗಿ, ಆಗ ಕೃಪೆಯಿಂಬ ಮಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಅವನ “ಸೂಳೆಯನ್ನ್ಯೂ 


ಆಕೆಯ ಫೈಗಿಳಿಯನೂ ಶಿ, ಅನೆಳೆ ತಾಯನ್ನೂ ಸಹ ದೇಹಸಮೇಶವಾಗಿ ದೇವವಿಮಾನದ 


ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ವಲ್ಲಕಡೆಯೂ ದೇವತಾಸಮೂಹವು ಸ್ಹೋತ)ಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, 
ಕೈಲುಸಕ್ಕೆ ತರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತಿ ಜನರು ತೋರಿಸಿದೆ ಬು 
ರ್ವಿಯ ಮಾರ ವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಜೆಯುವರಿಗೆ ಹಿತನೇ ಆಗುವುದು. ಈ ಉತ್ತ ತ ಮಾಭಿ 
ಪ ತ್ರಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂಕೆಯವಿಲ್ಲ 1೬:71 ಎಂಡು ರಂಭೆಸುು ನ.ಡಿದಳೆಂದು ವಾ | [ಢವತಿ 
ಯ ಗುರೆಭಕ್ಕಾಂಡಾರಿಗೆ ಟೋಧಿಸಿಡಳೆಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ, 
a: ಕ್ಲೆ ರಿ. ಆರ್‌. ಕರಿಬಿಸವಕಾಗಿ ರಚಿತವಾದ 
"" ಭಾವಮಂಜರಿ»? ಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ ಟಿನ್ಫಣದಲ್ಲಿ ಗುರುಭಕ್ಕಾಂಡಾರಿಯ 
ಕಧ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲ ತ್‌ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
೪ನೆಯ "ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


ಳಿ Cs 
pe 
ಔ ತ್‌್‌ “ವಾ 
ಆದರೆ ವಲ ಣ್‌ 


ಸಾಲೆ 
We ಬ. ಕೆಸುವು ಭುಕ್‌ 


AAAS SSS 
*ಈಸೊ ತತ ಪದ್ಯಗಳು ರೀ ಐ:ದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿವೆ. 


ಯನ್ನುಭಿವರ್ಣಿಸಿರುವ ಬನವಪುರಾಣಾದಿಗಳೆಲ್ಲೆ್ಲ 4೬ ನಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಕ್ಲಿಕ್ಕಿಸಿ | ವೀರಶ್ಯಿವ ಗ ನ ಈ ಕಾಕಿಕಾ. [No | 


ಅಥ ಸವನೋ2 ಧ್ಯ್ಯಾಯಃ. 











(ಕುವರಾರಪೌಲಗೂರ್ಜರ ಥೂ) 


ಪುನ್ವಹೇಕಸೆದ್ದಾ $ಸರಿಹಾಸಕಫಾಸ್ಟಪಿ | ಯದೊಚುಜುನ | 
ತೇಸರ್ಮಂತದೇವಮಹಿತಂಯಿತಂ |೧| ಅತ್ರೊದಾಪರಣಾಯೇಯಂಕ್ನೂ | 
ಸಂಪ್ರೃತಿವಕ್ಷ್ಯಶೇ | ವೀರಮಾಹೇಶ್ಕರಃಪಾಸಘುರಟ್ಟೊ (೩ಶಿವಿಚಕ್ಸ ಣಃ] ' 
ಮರ್ಹಾಮಹೇಶಸದ್ಧಕ್ಕಿ ಪರೋಷಿಸಹ್ಯಪ್ರತಾಪರ್ವಾ ಕುಮಾರಶಾತ | 
ಪೆನೆದೆಗೂರ್ಜರೋನಾಮಭೂತತಿಃ 1 | ಕದಾಚತ್ತಾ ಂತಯಾಸೊಕಂ | 
ಕ್ರೊದ್ಧೂತಮವಕ್ರಧೀಕ | ಏಕಾದಕೊೆಂದಿ )ಯಾಣ್ಯಂತಃಕರಣಾನಾಂಚತುಶ್ಛ | | 
ಯೇ 9 | ತ್ರೀಣಿನೋಹಕ್ಕ (ತಿಸರ್ಮಾಣೈ ವಂಪಂಚವಕಾಭರ್ವ | ಕಾಂತ; 
ಸಂಬಂಧಿಷುಬ್ಬೀಯೇಪ್ಟೇಷುಕಾರೇಪುಸತ್ತುಚೆ | 31 ಪ್ರ್ರನೀಣ್ಯಂಘಲಕಃ | 
ಕ್ಸ ತ್ಕಾವೀಥ ್ಕ್‌ರಿಪನಶಾಖಯ್ಯದೆ ೧4 | ಪೂನೆಪುಣ್ನು ಫೆಯುಗಳೆೇಮುಹಸೆಃ | 
| 


ಲ EA ೫. 


| ಉಪಾ ಫಾ ಅಘ ಎಬಫನ ಫಾ ಸಘಘಾನಾನ ದ ಂ೦ಚ್ದ ಬ ತ ಯ“್ಥ1ಯ್ಥ೦್ಬ ೃೃ ಭಧ ಘೃ ಲ 








|| 









೯ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


| 
/ 
' 





(ಕುಮಾರಸೂಲಗೂರ್ಜರನ ಥೆ ) 
ಮತ್ತೂ, ಕಿವಭಕ್ಕರುಗಳು ಹುಸ್ಯುಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾತನ್ನಾಡುವ! | | 
ಅದೆಲ್ಲವೂ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿ ಹತಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣಾರ್ಥ ಕ | 
ವಾಗಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ನೀರಕ್ಕೆವಮಾಹೇಶ್ನರನೊ, ಪಾನಧ ಂಸಕನಸಿ | 
-ಅತ ತಾ ಈ ವಿ CN 
ಅತ್ಯಂತ ಕುಕಲನೂ | ಕಿವಭಕ್ತಿ ತತ್ಪರನೂ ಇತರರಿಂದ ತಳುವುಡಕ್ಷ ಕಕ್ಳನರ ನ? | 
ಕ್ರನುನಿಳ್ಳಿ ವನೂ ಮಹತ್ತ್ವ್ಯವುಜ್ಯ ನನೂ ಆದ ಕುಮಾಲಪಾಲಗೂರ್ಜರನೆಂಬ ಠೊ | 
ದನು 1 41 ಆತನು ಅತುಟಿಲವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯುಚ್ಯವನಾಗಿ ಬಂದುನೊಂಡುರಿನೆ ತ | 
ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ನಗಡೆಖು ಜೂಜನ್ನಾ ಡಿದನು." ಹೇಗೊದರ ೧೧ ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳು (4 


ಜ್‌ ky ರ್‌ p ಮನಸ್ಸು ೧) ಅಂತಃ ಕ | | 
ಹೊಡತಿಯವು ೧೫ ತನ್ನ ವು. ಸ ಹೀಗ ಚದರ... 

1 ತನ್ನವು ೧ ಪಗೆಡೆಯ ಸಾಯಿಗಳಾಗಿರಲಾಗಿ ॥೬1 ತನ್ನ ಆತ್ರ. | 
ಕಕಲ್ಲೂವೆಂಬು ಲೆತ್ತದ ಹಲಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಇಹಪರಗಳಿಂಬ ಎರಡು ಹ್‌ Hy 4 
ಮೇಲೆ, ಆ ಕಾಯಿಗಳು ಇರುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಪೂಸಪುಣ್ಣಗಳಿಂಬ ವಿಕಷು ದಾಳಗಳನ್ನು 4 | 


| 2ಕರೇಂ] ಪಂಡಿತಾಶಾಧ್ಯಜರಿತಂ, 2 


| ಫ್ರೈವಿತೇಸತಿ | ೬ | ತತ್ತೃಂಪ್ರಾಸ್ನೇಧಲೇದಾಯೇಸತಿಸದ ಈ ಕೇಖರಃ | ದ್ದ 
ಸ ಜಾಹ್ಮಯೋದಾಯೋನಿಸವ 78025 2 11 
ನಂಚಕಾಹ್ಕಯೋದಾಯ ಇಪ ತತ್ಯತ್ಸ್‌ ಯೋರ್ಯದಾ | ೩ | ತದಾದಕವಿಧಾಭ 
3 'ಪ್ರೂಸ್ಲೆ (ತಿಮನುತೇಹೃದಿ | ಯದಾದಾಯೋನಿಪತತಿದ್ದಿತಯದ್ನಯನಾ 
೨ ಎ 
ಮತಃ |೪-॥ ಇಹಾಮುತ್ರ ಸದು *ಫಲತೀತಿವದತ್ಯಸಗಾ | ದ್ವಿತ್ರಿಕೇ 
ಬಾ| ತತಿತೇದಾಯೇದೀವ್ಯತೃಧಿಕಹರ್ನತಃ | ೯ | ಭವೇತ್ರಿ )ವಿಧರಿಂಗಾನಾಂತ್ರಿವಿ 
| ರಾರ್ಜಣಮಿತ್ಯಯಂ | ದ್ವಿಚತುಪ್ಕೇಯದಾದಾಯೇಪತಿತೇಮನುತೇಹ್ಟದಿ | 
7 ಸದ್ಫೆವಾಪ್ಯ ೈಮದಾಸ್ಲಾ $ಖ್ಯಾಕಿವಭಕಿ ಪರೈರಿತಿ | ಯದಾವಾಪಂಚಸೆಂಖ್ಯಾ 
ಕೋದಾಯೋನಿಸಪತಿತೋಭವೇತ್‌* | ೧೧॥ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯೇಭ್ಯಃಪ್ರೆಸಾದಂ 
| ಭ್ರಸುಚ ನ್ನಿವೆದೀವೈತಿ | ಪಟ್ರಂಖ್ಯಾತೇಯದಾದಾಯೇಪತಿತೇಮನುತೇತ 
ಷು "೧! $ ಲಾಚರಣಾಹೆ 69: ವೆ ಶ್ರ 0 ! 
| ಠಾ | ೧-೦ | ಮಿ ತಜ್ಚ್ಮೇಯಾ ನ ರೃಷ್ಣೆ 4ರಿತಿಮಾನಸೇ | ಪ್ರಾ) 
[| &@ ; ೦ ೨೧ ಕ | ೨ 
| ಸ್ರ ಭದ್ರಾಹ್ಮಯೇದಾಯೇವೀರಭದ್ರ)ಸ್ತ ರತ್ಯಸೌ | ೧2 | ತ್ರಿಕೇಚನಂಚ 
ತ್ತ ಕೇಪ್ರಾಪೆ ಆತಿ )ಮೆಲಂಜ್ಲೇಕನಂಚೆಕಂ | ವರ್ಜನೀಯಾಮಹಾದೇವಭಕ್ಕೆ ಛಿ 
"|| ತಿಸದೀವ್ಯತಿ 1೧8 |] ಚತುಪ್ಕೇಪಂಚಕೇಪ್ರಾಸ್ಮೇದಾಯೇಸಧರಣೇಪತಿಃ | 





| ಬಾರಿಗೂ ಉಸುಳಿಸುತ, ॥ ೬ ॥ ಅದರಿಂದ ಬಿಳುವ ದಾಯಗಳ ಸಂಖ್ಯಾನುಗುಣವಃದ 
| ಫಲಪಾ ಪ್ಲಿಯು ತನಗಾಡುದೆ:ದು ಪರಿಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿಸುತ್ತ, ದಾಳಗಳೂಳಗೆ ಯಾವಾಗ 
೧9 ಬೀಳೆವ್ರದೋ 1೩॥ ಆಗ ಹತ್ತು ತೆರದ ಭಕ್ತಿ ಮನುಃ ತನಗೆ ನವ:ನಿಹಿತೆಂದು ವ ನಣ್ಯ ಮ 
| ನೆಲ್ಲಿತಿ1ಯುವನು. ಯಾವಾಗ ದುಗಗಳಿಂಬ ದುಯಗಳೆರಡು ಬೀಳುವೆವೋ ಆಗ ॥ಗ 
| | ಇಹಸರಇಳಿರಡರಲ್ಲೂ ತನಗೆ ಭಕ, ಯು ಫರಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳುವನು. ಇತ್ತಿಗ 


ಗ | (ಮೂರರ ಜೋಡಿ) ವೆ೨ಬಿ ವಾಯವು ಯಾನುಗ ಬೀಳುವುದೋ ಆವಾಗ ತ್ರಿವಿಧಲಿಂ 
|. ಗಳಿಗೆ ತ್ರಿನಿಧವಾದ ಅರ್ಪಣವಾಗುವುನೆಂದು ತೌರು. ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
|  ಔಸುನನು ॥7॥ ಯಾವಾಗ ನಿಂಟಿರ ದುಯವು ಬೀಳುವೆನೋ ಆಗೆ ಅಪ್ಪೃಮದಗ' 
ಸ ' ಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಿವಭಕ್ಕರುಗಳೆು ಬಿಟ 3 ರಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳು 
| ವನು, ಯಾವಾಗ » ರ ದಾಯವು ಬೀಳುವುದೋ ॥ ೧01 ಆಗ ೫ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗೂ 
y ಪ್ರಿಸುಡವನ್ನು ಅರ್ನಿಸುವನಂತೆ ಆಡುವನು. ಯಾವಾಗ ಆರರದಾಯವು ಬೀಳುವುದೋ 


ತಗೆ ಪಟ್ಟ್ಯಲದ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಭಕ್ತರುಗಳು ತಿಳಿಡುಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸ 







| ಸಲ್ಲಿ ತಿಕಿದುಕೊಲ್ಳುವನು, ಭವವೇಬ ೩ ರ ದಾಯವು ಬಿದ್ದರೆ, ಈ ಭಕ್ಕೋತ್ಸಮನು 
| | ನೀರಭದ ನನ್ನು ಸ್ಥರಿಸುವನು ॥ ೧ಕ್ಮಿ ॥ ಮೂರೂ ಐದೂ ಸಹ ಬಂದಾವೃತ್ತಿ ದಾಳಗ 
| ಳಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು, ಮಲತ್ರ ಯವನ್ನೂ ಪಂಚಫ್ಲೇಕವನ್ನೂ ಕಿವಭ ಕರುಗಳು ಬಿಡಜೀ 


‘| ರು ತರು ಆಟವಾಡ ವನು 1೧81 ಒಂದಾವೃತ್ತಿ 8-3 ರ ದಾಯವುಬೀಳಲು, ಸೊ 
























ಮ | ತುದ್ದಿಧೋಮೋಕ್ಸ ಸಂಚಾಕ್ಟರ್ಯೇತಿಭಾನತೆ 1 ೧] ತ್ರಿಕ 4] 
ತುಖೆ ಸಾಪ ಪ್ಲೆ ೇಭಾಪತೇವಸುಧಾಧಿನೇ | ತಾನ ತ್ರ್ರಯಂಚತುರ(ಕ್ಶಂ ಮ | 
ಯದಾರ್ಜ ಹೇದಿತಿ | ೧೬ | ದ್ಯೂತಶೀಲಾಮಿಮಾಮೇವೆಂಕರು, ಂಕೆ Ue 
ವಿಶಕ್ಯತೇ | ಹ್ಹ್‌ ಪೌವಿರಕಿತೈಕ್ಳ ೦%. ೋರಿತಿಭಕ, ಘದಂಬಕೌೇ | ೧3 | ಪರಿ 
ಪುರ್ಮತಿಸೋ ತ್ರಂದ್ಯೂತ ತಂಭಕ್ಕಿ ವಿರೋಧಿಯತ" | ತದೇವಶಿವಸೆದ ಕ | 


ನ ಭಿ 
ನೋದಮುನ ೫ಲ, ಸತ lov | ಹಾರಂಶಾರಮಥದ್ಯೂತಂಎ 3, | 
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ತಾಮುಖಂ | ದರಹಾಸೆವಿಕಾಸೇನಸ್ಬುಲತಾಸ್ಕೂಂಬುಹೋತಭನತ್‌ |೧೯[| 
ಇ.ಶಸ, ತೋನಿರೀಕಾ ಸೌತತೋಸ್ಯಪತಿವಲ್ಲ ಬಭಾ | ಉಭ್‌ವಿನಾತ್ರಣ' ನ 
ನ್ನೋಪ೨ಬ ಬ ನೆಚಕಿಂಚಿತ್ತ ಶೆ, )ಯೋಜನಂ। ೦೧ || ತೆಂತಾ ರಣಂವಾಹಾಸಸೈಮ | 
ವಿಲೋಕ್ಯೇತಿ೨ಚ್ಛೆತಾ | ಸೆಂಕೋಚಿತಾಸ ಸೈಕವಲಾನಿಧಾಯಫಕಸ್ಥೆ ಲ| 
ಹರಸ ತಾಕ ಯುಗಳಂನಿಹಾಯದ್ಯೂತಮಾಹತಂ | ನಿರ್ನಿವಿತ ತಬ್ಬಿ ತಮಿಸು | 
ಸಂಚಾತಂಭನತೋನ್ಸಪ || 0೨೦1 ಅಜ್ಞ್ಯಾತಾಯಾಮುಮೇದಾನೀಂಕರೆೊಳಿ 


ಶಾ ದಿಸಂಶಯಂ | ರಣ ಇನಿಜಾವಧಾನವಕತೋಎ2ಧುನಾ [೨೩ , 








ಲೋಕ್ಕಾರಿ ಚತುರ್ರಿಧನೋಕ್ಷವು ಪಂಚಾಕ್ಟರಿಯಿಂದ ಉಂಟ.ಗುವುದೆಂದು ಆ ದೊರೆಯ. | 
ಮಾತನಾಡಿಕೊ ಫ್ಳುವನು 1 ೧೫1 4-8 ರಷಾಖಸವು ಬೀಳಲು, ಈಪತ್ರಸುವನ್ನು ಚ| 
ಬೇಕ್‌, ಥರ್ಥಿದಿ ಕತ.ರ್ಕಿಧೆ ಸರು ಪಾರ್ಥ ಗಳನ್ನು ಸಂಪ;ವಿನ ನಕು ವಿನು ದೊರೆಯು | 
ನುಡಿ ನನು 1೧೬1 ಭೂನಿ:ಯಲ್ಲಿ 8ಿನನ ಕೃ ರೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಯಾಂಗೆ ತಾನೇ ಅಂಥ ಜಸ 
ಜನ್ನು ಹೀಗೆ ಆಡುವುಡೆಕ್ಸ್‌ ಕಕ್ಯವಾದೀತು ; ನಿಂದು ಭಕ್ತ ಸಮೂಹವು 10೩1 ಸತ್ತ | 
ಲೂ ಸ್ಲೋತ | ಮಾಡುತ್ತಿ. ರಲಾಗಿ, ಆ ಪೌಲಗೂರ್ಜರನು ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗ ಕ್ರ ವಿರುಶ್ಮವಸೆ | 
ಜೂಸನ್ನೀ ಕಿವಭಕ್ತಿಯ ಲೀಲೆಸುನ್ನಾ ಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ; 1೪1 ಜೂಜನ್ನಾತೆಸ್ರ | 
ಡುತ್ತ, ಹೆಂಡಿತಿಯ ಮುಖವನು ಹಸಿ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಅರಶಿರ ನ್‌ | | 


ಮಲವ್ವ ವೆನಾದನು ॥1೧೯॥ ky ಜನಶ್ಲಿಯು ಇತ್ತ ತ ತ ನೋಡಿ, ನಾನಕ ‘1 
ಹೊರತು ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಫಲವೂ ಇಲ್ಲ 1೨೦1 ನನ್ನ ನ್ನು. ನ 
ಸರು ಪರಕ್ಕೆ, ಕಾರಣನೇನು) ಮದು ಯೋಚಿಸ ನುಚಿಕೆಗೊಂಡವಳಾಗಿ, ಮುಖವನ್ನು |. 
ಚಿಕ್ಕ ರುಮಸಿಕೊಂಡು, ಸೈೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ದಾಳ ಗಳನ್ನು ಜೂಜಿನ ಹೇ ಗಿದುನೆಸ 
ಜೂಜನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿಸಳೇನೆಂದರೆ ದೊರೆಯೆ; ಸನ್ನೆ | 
ರಣವಾಗಿ ಹ. “ಟ್ಭದ ಈ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯ: ॥ ೨೦೨೧॥ ಭಿನೂ ತಿಳಿಯದ ನನಗೆ ಈ ಈಗೆ ಈ 4 
: ಬ್ರನಲ್ಲಿ ಸೆಂಕ ನುವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ್ಯ ದೆ. ಅವಧಾನನಿತ್ತು ಬಿಹಿರಂತರರ್ನಣಗೆ K 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ ನಿನಗೆ ಬ ))ಹ್ಮಾನಂದವುಟುಗಿ, ಆ ಸಬ್ಯ್ಯಸನಿನ" ಕ್ಕ 


| ಕ್ಸ 
ಪ್ರಸರ £೨2 | ಪಂಡಿತಾರಾ ಧ್ಯುಚಂತ ಲಿ, ಪ್ಲಿಪ್ಲಿ a 


ಜಾತಾಪರಶಿವಾನಂದಸೌಖ್ಯಾತಿಕಯತಃಕಿಮು | ತಸ ಸಂಕರ 
೫ | ಹಂಮುಕ್ಕವಾನಿತಿ 1-03 ಮಯಿಕಿಂಜೆಪ್ಸೈಪ ಪರೀತ್ಯಮಿದಾನೀಂಪ್ರವಿಲೋ 
ir | ಕೃವಾ | ದ್ಯೂತ ೨ರತಿರೀಕಾನಭಕ್ತೆ ರು ಕಾ ನಹೀತಿವಾ | 0೫ | ಅಸಾ ನೇ 
ತು ಸಹತೇತಾರೇಯದಿವಾಸಂಘುಮಾನ್ವಯಾ i ದೂರಪ್ರಸಾರಣಾದಕ್ಷ ಜ್ಜ 
(ಲಿ ಸೃಯದಿವಾಪೃ ಥಕ್‌ ಈ್‌ | ೬ | ಐತಬ್ಬಿಕ್‌ ಫಲಕೇಮನೇಷಿದ್ಯಜಯೋನಾಸಿ, (ತ್ಕು 
ವ | ರೀಶ್ಚ್ಯವಾ | ಹುಚಯೋ ರ್ನಿಹಿತೇಚೇಲಾಂಚಲೇವಿಗಳಿತೇ ೨ ೨ಥವಾ | ೦೩ | 
2 | ಉತಕ್ರನುಃನರಿತ್ಯಕ 8ನ ಪರಿಹಾಸವಚೋವಕಾತ್‌ | ತಿಂವಾಸಂಸ ತ್ಕ ಹೃ ದ 
jm | ಯೇರತಿಂಪೂರದಿನೋದಿತಾಂ || ೨೦೪೧] ಆಗತ್ಯಮನ್ನ ಥೇನ ನಾವ್ಯಕೆಂಫಾಸಮು 
NR ಪರೋಧನಾತ್‌ | ಅಥಾಗತಸ್ಯಕಾರಸ್ಥ ಭೂಯೋಜಸಶುಖಾಗಮಾತ' | ೨೯] 
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ತಃ |ಫಿ೬|ಸ್ಮು ವ ಗದ್ಗದ ಯಾವಾಚಾಮಹಾದೇವಂವಿಕುದ್ದ ಧೀ [Nal 

ನಜದ ಇತಃ ! ಮಾರಿಕನಃ 1 ೨೩ |! ಜಭಸಾವರಿನ2! 
ಕುಂಠಿತಯಾಭಕ್ಲ್ಯಾಧೈತರುದ್ರಾಕ್ಲ್‌ ಮಾಶಿಕಃ | ೩೩ | ಅನ್ನ ಸ 
ರ್ಥಾಂಗೋಭೂತ್ಸಾಚಗಿಯಮಾನ್ಸಿ ತಃ | ಕೃತ್ಯಾಸ ಸ್ರ)ಕಲಕಾಭಿಪೇಕಂಸು್ಕ | 
ತೀಪೆಸೇಃ | ೨೬7 ॥ ಸಮುದ್ರಸಿಲೈರೇವತತೋಬಿಲ್ಯದಳ್ಳೆಸ್ಕಿವಂ | 68 | 
ಡೈಸೆಮ್ಲಗಭ್ನರ್ಜಸೆಬಾರತುಶಿತೇನೆಚ | ೯ | ಮೆಹಿಪಾತ ಬಿಡಸೆ | 
ಲ nl ಬ್ರ ॥ ಗಿ f \ | 
ನವಗುಗ್ಗು ಲುಜೋತ ಮಂ | ಧೂನಾಸಮರ್ಪ್ಯಸದ್ಭಕ್ತಾ ನಕೃತ್ಸಾ ಸ 
(4 
RN 


ದಾ ಪಾಪ ಿಕಾನಾಘಾಾ ಇಘಾಪಾಹಾ ಪ ಜನಾ ಬಂಟ ಅಂ ಇಐ. 
ಆ ನಾ 5651 14154..4, 


1 
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ಅಂಬದವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಪ್ರ ಕನಿಸೆವವುಗಳಾಗಿ ಯೂ, ಮಧುರಗಳಾಗಿಮ। ಮಗ 
ಪ ನೃದಗಳಾಗಿಯೂ ॥೫[-| 'ಮನುಷ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಫಾಕಣಗೆಗ 
ಸಾ ಬಂಧುರಗಳಂಗಿಯೂ, ನಿರ್ದುಪ ಗಳಯ) ಇತ್ರ ಸಂ. 
ರುವ ಬಿಲ್ಕಪತ ಗಳನ್ನು ಖತ್ರಿ, ಪೆಟ್ಟಿ ಯ ಮ ಧ್ಲೃದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ, ಕ್ರಾಇಂಕುಳಿನ್ದಿ ಸ" 
ಹಾಕಿ, ಜನಗಳು ಸೊ ಅವನತ್ತ ಸತ ಮಹಾಸಂತೋಪದಿಂದ ತುಂಬಿದ 

ಸ್ಫಕ್ತಿಯಿ€ದ ಕೂಡಿ, ಬೇಗೆನೆ ಕಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆದಕ್ಕೆ. ಮುಂಚೆಯೆ. 
ಗೌಾಳತವಸ್ನೀಗಳೆು, ಬಳೆ ಿಯಲಂಸಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ವಿಧಿವತ್ಮಾ A ವಂಗ 
ವ್ರಗ?0ದರ್ಚಿಬ Sir ಶ್ರ ಸಂಗಂ, ಸೋವ.ನಾಥನ: ಸ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇ 
ತ್ತೈರಡು ತರದೆ ಊ?ಗದನರಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಪ್ಪುತ್ತಿರಲು, ಈ ಓಹಿಲಾರ್ಯನ? ಇ 
ಯ ಅಥವಾ ಸರುಯನಲ್ಲ್ಬವೆಂಬುದೊ ದನ್ಸೂ ಯೋಚಿಸದೆ, ದ 
ಕಿವನ ಪೊಜೆಯನ್ನು ಮಾಸುೇಕೆಂಬಿ ಕುಘೊಸಲರಿಂಥ ನಾಲ ಸುನನ್ನು ” 


4 | 
















| ಜಯೇತಿಪ್ರೈಲರ್ವಘುಂಟಾಂವಾದರ್ಯ ಪೃ್ರಮಥಾವಳಂ | ಸಂಸ್ಕರಕೀರ 


ಪೆ ಕರಣಂ] | ಪಂಡಿತಾರಾಫ್ಯಚೆರಿತಂ. ತಿಳಿ 


ರಾಯಚವೀವಧಂ | 3 || ಸಮುದೋೋದಕಮಾನೀಯತತಃಪೂರ್ಲಂಪ್ರಕ 
ರ್ಪತಾಂ | ಹೈ ತ್ಪಾಪೂಜಾಂಮಹಾದೇವಮಭಿಸಿಚ್ಯಯಥಾವಿಧಿ lw || ವೆ 
| ಫಿ ಇಗ 1 

[ ಸ್ಪೈ ನಣಾದ ್ರ)ನತ್ಯುಮುತ್ತ, ವಸೃಪೃ ಪ್ಪಾ ನಿಚಂದನಮುತ್ತುತಃ | ತೇನಾಿಪ್ಕ 
| ಮೆಹಾದೇವಂಸ್ಥಿ ರಸದ್ಧ ್ರಿಸಂಯುತಃ | ರ: | ಅಂಡಬಿಲ್ಕಪತ್ರೊಸ ಮ 


ಭರ್ಚ್ಯವೆರಮೇಶ್ಶರಂ | ರಾಕೀಭೂತಂಸ್ಥೃಪ್ರಮಾಣಮಾದಾಯವರಗುಗು 
ಸ ಇ ಎ ಸ ೧ 
ಲುಂ] ೬೧೦ ಕೃತಾ ಸಂಪ್ರಯತ್ನೇನಕಿವಾಯಸರಮೇಶ್ವಿನೇ | ಧೂರ್ಜ 
ಟೀತರ್ಜಿತಭವವ ಜಸೌರಾಷ x ನಾಯಕ | ೬೧ | 'ಕಾರುಣ್ಯಾಮೃತಸಂಪೂ 
ರ್ಣಸೋಮಸೋಮಾನಾರ್ಧಕೇಖರ | ಸೋಮಾರ್ವನೇತ್ರಸೋಮೇಕಥಧೂ 
ಪೋತಿಯಮವಧಾರ್ಯತಾಂ | ೬೦ | ಇತಿಸ್ರಇಮ್ಯುಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗಂಮಸ್ಸಕೇಘು 
ಭತಾಂಜಶಿ? | ನೃತ್ಯ ವಲ್ಲ ಕಾ ೧ಂಹನಾದಂಕುರ್ಫನ್ನಾನೆಂದನಿರ್ಭರಃ | ೬ಫ್ಲಿ | 
ed 

೯ದೇವಂಹರೇತಿವ್ಯಾಹರನ್ನುಹುಃ | ೬೪॥ ಗಾರ್ಯಪ/ಭೋಸೋಮನಾ 
ಫಕುರುಭಸ್ಟಾಘುಸಂಚೆಯಂ | ಧೂಪಾಗ್ರಿನಾಮಹಾದೇವನತಾರ್ಲಿಧ್ಧಂಸನೋ 
ಸುಖ | ೬೫ ವ್ಯಾಹರನ್ಸೇವಮತ್ಯಂತಭಕ್ತಾ $ೂನಂಸಮರ್ಯಸಃ | ಅವೆ 





ಬೇಗನೆ ಕಂಬಿಯನ್ನು ನೆಲದಮೇಲಿರಿಬಿ 1೫೩1 ಸಮುದ ದ ಜಲವನ್ನು ತುಂಬಿ ತೇದು 
ಅವಕ್ಕೆ ಮು.ಚೆ ಗಾಳತನನಿ ನಗಳ ೨ ಮಾಡಿದ್ದ.ಪೂಜೆಮನ್ನೆ ಲ್ಲ ಆಳಿಬ್ಯ ಪರಕಿನನಿಗೆ ವಿಧಿ 


ನತ್ನಾಗಿ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿ: 18೫%7॥ ಮಡಿಬಟ್ಟೈಯಿಸಂದ ಬರಸಿ, ಕುತೂಹಲವುಜ್ಯವನಾಗಿ 


|. ಶ್ರೀಗಂಧವನ್ನು ತೇರು ಪರ8 ನಿಗೆ ಲೇಒಸಿ, ಸ್ವಿರಭಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 111 


ಆ ಕಂಕ:ನನೆ) ಅಖ:ಡವಾದ ಬಿಲ್ಕನತ್ರಗೆ?ಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಗುಡ್ಡೆ ಹಾಕಿರುವ ತನ್ನು ತೂ 


 ಕಡಗುಗ್ಗ ಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರಬ್ರಹ್ವ್ಮನಾದ ಕಿನನಿಗೆ ಧೂನವನ್ನು ಹಾಕಿ, 


ಭೋಗಂಗಾಧರನೆ, ಪಾಪನಾಕ ಕನೆ,;ದಯಾಮೃತಪರಿಸೂರ್ಣನೆ, ಫೊರ್ವೇತೀಸಮೇತನ್ಸೊ ಚಂ 
ಡ್ರಿಕೀಖರನೆ, ಸೂರ್ಫಚೆಂದಾ ಗ್ಗಿ ನೇತ ನ್ಯ ಸಾರಾನ ಆ ಸೋಮನಾಫನೇ, ಅದೋ 


ಧೂದವನ್ನು ಸಮರ್ಪಸಿರುತ್ತೇನೆ, ಪಂಮರಿಸಬೇಕು 1೬ ೨1 ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಸೌಪ್ಟ್ರಾಂ 
pe 


೫ ಗೆನಾಗಿ ನಮಸ್ತ ರಸ, ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ, ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಸುತ್ತುತ್ತ, 
K| | ಸಶ್ಮನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಸಂತೋಪಾತಿಕಯವುೊಳ್ಸವನಾಗಿ 1೬೪ ॥ ಜಯಜಯನೆಂ 


ರು ಉದ್ಭೋಪಿಸುತ್ತ, ಗಂಟೆಯನ್ನು ಬಾಜಿಸುತ್ತ, ಪ್ರಮಥರುಗಳನ್ನು ಸ್ಥರಿಸುತ್ತ, 


ಕ | ಕೆನಸಂಕೀರ್ತನೆ ಯನ್ನು. ಮಾಡುತ್ತ, ಹರಹರಾ ವಿಂದು ಬಃರಿಬಾರಿಗೂ ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತ ॥ 
"| 'ಸಿಮಾಸೋಮನಾಥನೆ | ನಮಿಸಿದವರ ಕಪ ಗಳನ್ನು ಕಾಕಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತ 
| ಔಡ ದೇವನೆ, ಈ ಧೂಸದ ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಪುಪರಾಕಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿನಾಡು ॥ 














ಫಿರಿ ವೀರಶ್ಕೈವ ಗ ತ €ಥಪೃತಾಕಿಕಾ, ; | ಭಣ | 


ಸ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ [೬೬ ದಿನೆಃದಿನನುಖ್ಯೂ, ಸ 
ವಮೇವನಾರಾಧಯ ತ ತಃ।[ಅಥಕಂಪ್ರತಿತತ್ರತ್ಯಾಸ್ರ) ಕ 
ಅಬ ರ್ನ ಕುಹಿಶಾಗುಥಂವಿಳತ್ಮಾತೇಶವಾಚನ | ವಿಗರೀತಾನೀದ್ರ್ಯ 


ಕಿಪ್ಪಾರ್ಚನಾಂ ಸೊಂದ್ರಖ) 


» 
ಲ್ಸ 
Gl 
wd 


ಕಂವ್ರೆತಾ | ಶುಪ್ಪದಾರೂಣಿನಯತಿದ್ರವಿಕತ್ಯಭವಾಲಯಂ 1೬೯] ಇ 
ಪ್ರಾಕ್ಕನಾಂಪೂಜಾಂವಿದಧಾತಿಸ್ಸ ಪೂಜನ | ಅಸೃೃಶ್ಬ ಬಪ್ರಾಕ್ಕನಾಂಶ | 
ಎ ಕಷ | ೩೦೧ | ಹರಿಬ್ರಹ್ಮಾದಿರ ಜೆಶಾಂಸ್ರ ಪೂಜಾಂಹ್ಸ ತಾಸು | 


ರೇತಸ್ಕಾಕಮಡೆೊನುಖಾ |&v | ನಕ್ರ್ರುತಾನಿಸವೃಪ್ಪಾ ಸಾಸ | 


tis, Ua | 3 


ಕೃರೇ 9] ಕೃ ತವಾನಚ ನನಂಭ ಶೈಂಗೀಸಂಂಭನತಿವಾಸ್ತೆಯಂ | 3೩೧ | ಯತ | 


ನ ) ಸಂಮಾಭನೇತ್ಸ ರಿ | ತೆಪಸ್ಯುನಾಕ್ಸ ತುಹತಾಳ | 


೨. | 


ತವಾ ಸ್ಥೆಯಮರ್ಧ ನಂ [೭.೦] ಕನ್ನಸಪೊಃ ಡರ ನನಾ 
ಗನಃ। ಮುದನೂರುಪ್ರು ್ರರೇವಿಸ್ರ್ಯಃಕ ತಫೂಜಾಂಪ)ಮ ; | 
ದ್ವಾಸಾರ್ಯೋತಿಯ ಮಥವಾಪೂರೈೆ ಇರ್‌ ರ್ನ ತಮಧದ್ಭ ಸ ಸ ಸ ಕ್‌ ತೆಳು | 
ಪೂಸಸ್ಸಾಂಖ್ಯತೊಂಡೋಭ ಭವೇತ್ರಿಮು 1೩೪ [ಸೆ ಸಸ್ಫೊನವಸರೆ: ೩ಸ್ಲೇವೆಂಪ್ರ | 


|| 


ಪವ 
೪2.05 
ಲ 
೧ | 





ಸಸಾರ ರ ರಾ ಎಂ 02 
ವಿಂದ) ಹೇಳೆತ್ತ, ಭ- ಯಿಂದ ಧೂನ ತನನ್ನು ಸಮೆರ್ಬಬ್ಯ ಅತಿಕಪುವಾದ ಪ್ರಟಿಸಿ | 
ದ ಉ?ದಿಶುವ ಪೂಜೆ ನನ್ನೂ ವಿಧಿರತ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 1೬೬1 ಪ )ತಿವಿನವೂ ಪರಶಿನನನ್ನು | 
ಹೀಗೆಯೇ ಪೂಜಿಸಿ ಕೂ.ಡಿರುತಿದ ನು. ಬಿ?ಕ ಕ ಅಲ್ಲಿತ್ಸ ಗ ಇಳತನಸಿ ಗಳಲ್ಲರೂ ಬಟ್ಟ 








ಲ್ಲ 

ಗೂಡಿ ಅವನಮೇಲೆ ಬಿಹು £ವಾಗಿ ಘೋನಗೊಂಡು, ತವ; ತನು ಳಿ ಮಾತನಾಡಿ! | 
ಹುದೇನೆದರೆ -ನೆನ್ನು' ಊಂನಲ್ಲಿ ಇ:ಥು ನಿನ ಸರತ ಕಾಶ ಗಳನ್ನು ಬಂದೆ ಯಾವಗಳ | 
ನಾನು) ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ ನೋಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ತಿಳದೊ ಇಸ. ಆಕ ಶ್ಯ! ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಿ 
ಗೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆ ಸುಳೊಂಡ ಬರುತ್ತಾ ನೆ, ಕಿನಾಲಸುವನ್ನು ಪ | ವೆಟಿನುತ್ತು ನೆ. | | 
ಬಾ ಮಾಡಿನ್ಸ ಪೂಜೆಸುನ್ನೆ ॥ ಸ್ಟ ಅಸಿಬಿಸುತಾ ನೆ, ತನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ವೊ | 
ತ್ತಾನೆ. ಮೊಥಲಸೂಜೆ ನ್ನ್ನ ಆಳಿಸಡೆ ತನ ಪ್ರಜೆಯನ್ನು. ಮಾಡಲುಗದೊ ? 124 | 
ನನಿಗೆ ನಿನ್ನು ಬ್ರಹ್ಹಾದಿಗಳು ಮಾಡಿದ್ದ ಪೂಜೆ ಮನ್ನು ಆಗ, ತನ್ನ ಪೇಜನ್ನು | 
ಮಾಸಿದ ಭೃಂಗ ರನೋ ಇವನು ? 151: ಜಿ ವು ಮಾಡಿದ್ದ. ಜೆಯಸ್ನು 
ನಾಕನಾಗಿ ತನ್ನ ಪೂಜೆ ನುನ್ನು ಮಾದಿದೆ ಆನೆಖೋ ಇವನು ೪ ತಾರಸನು ಮೊಕ 
ಷೆ ಸನ್ನ] ಯ. ತನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಪ್ರಮಠಥಕ್ರೀಪ್ಮನುದೆ | 
ನೋ ತ? ಮುಡನೂಂನಲ್ಲಿ ಬಾ)ಹ್ಮಣರು ಮಾಡಿದ್ದ. ಭೂಚೆಮನ್ನು, ಆ | 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ದಾಸಯ್ಯನ ಈತನು ? re ಮೊದಲಿನನರು: ವಸಿ 


ಅವಕ ಎಜು ಬಜ ಟ್‌ 
ದೋ ರಾಯ Br 


+ 
LS ಜಸು ಗೋರ ಸರೂರ ci £ ಮ > 







Re ಪ್ರೆಟಾಟ್‌ 


ಧನಾ * ಗೆ 


ಹ 


ಅಡಾ 


ನ ್ರಸರಣಂ] ಪಂಡಿತ;ರಾಧ್ಯರಿತಂ. 


ತ್ಸ 

ವೇಪುಂಕಂಕರಾಲಯಂ |! ಹುತೋವಾಮಾನ ತಾಯಾತಾಭ ಸೃಂಗೀೀವಾಕಿಂ ವೆ 
"ಆ ಸಿ KS 
ಪಾಧಿಸ8]೩೫ದೂರಾ ಸಸೌವೋಪಮನ್ನುರ್ಬಪುನರ್ಭಕ್ತ ಗಣನ ವಿಕೋ 


ವಾಕಥಮೇತಸ್ಥೆ ಸೃಪ್ರವೇಷ್ಟು ೦ಯುಜ್ಯ ತನನು | | ೩೬ | ಶುಕನಾಸಸ ಐವಾಸೆ ¢ 

೧) ಎಡಿ 
ಹರಿರಾಗತ್ಯಸೇವಿತುಂ | ಯಾನದ ನೇಡವಸರುಪ್ತ 3ಪ್ರ)ವೇಷ್ಠುಂಪರಿಕಂತಿತಃ |೩| 
ಬಾರೇವಸು, ರ್ವಬ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಮಹೇ ಕಮವತಿಖ್ಯತೆ ತೇ | ಆಸೆ ಸ್ನೇತಿನಿಮಿಪ ಪದ್ಭಗ್ಯಾವ 
ತ್ಸಮಯಂಸುರನಾಯಕ॥ [av ರವಿರಾವಸರಾತ್ರ್ರದ್ಯಾನ್ಯಾರಾಯವಿತರ 
ಸ್ಥ ಪ | ಏಕಾಗ ಗ್ರಮಾನಸೋಭೂತ್ಸಾಮ್‌ಳಾವಿಂದುಃಪ ರ್ರತಿಪ್ಪತೇ |೩| 


ಸೋ 


ನ ಳಾಭವೇಚ್ಚ್‌ 6% ಭೂೋಸ್ಲೊ ವತೆ ಶೇವಾಸಮುತ್ತು ಈ | ಬಿತೇಪಾಮ 

ನದೇವಸ್ಥೆ ದುರ್ಥುಟೊಗಿಆವಸರಃ ಕಲ [vor ಯ ುಂಕಿಮೇಶೇನ 
2 ಭಾನ್ಮೀಯತಾವಿತಿ | ಉಕ್ತ (ತೇನಕಥಂಕಕ್ಕಂಪ್ರನೇಪ್ಸುಂಕಂಕರಾಲ 
ಯಂ va] ಪ್ರಾಗಂತರ್ವರಿ ನ ನಕ್ಕಂಭುಮರ್ಚಯಂತುತವ? ನಃ | ಪರಿಚಾ 


ಕಾರಾ ಾರಾನ ಸವನ ಇದ | | ಹಾ SSE 





೨೨ ಭಾಗಾ ಜಣ 


ಪೂಜೆ ಯನ್ನು. ತೆಗೆದು, ಕಲ್ಪುಗೆ20ದ ಪೂಜಿಸಿದ ಸೌಂಖ್ಯೂತೊಂಡನೋ ? 1೩॥ ಸಮಯ 
ವಜ್ಸದೆ ಇರುವಾಗಲೂ ಕೂಡೆ ಶಿವಾಲಸುವನ್ನು ಪ ವೆಕಿನುವುದಕ್ತೌ ಇವನಿಗೆ ಅಂಥ 
ವಾನ್ಯುತೆಯುಂಟಾಗಿರುವುದೇನು ಳ್ಳ ಜು ಭೃಷಕ್ಯರನೊ 9 pf ೈಪಭೇಕ್ಕ ರನೋ?1 
ರೂರ್ವಾನನೋ ? ಉಸಮನ್ನುವೋ ? ಅಲ್ಲದೆ ಪ  ನಮುಧರ ಸಮ ಹಲ್ಲ ಯಾರಾದ 
ರೊಬ ೈನಾಣರುವನೊ?.ಹುಗಳಲ್ಲತೆ ಅಪ್ಸರೆ ೇಎನಮನನ್ನು ಹೀಗೆ ನುಗ; ವ್ರದಕ್ಷೆ ಹೇ 
ಗಾರೀತು ? ॥1೩೬॥ ಕಿವನನ್ನು 'ಸೇವಿಸುವುದತ್ತಾ, ಗಿ ಎಪ್ಸು ವು ಬಿಂದು, ht 
ನೆನರೆಗ್ಲೂ ಬಳ ಕ್ಷೆ ನ. ಸ ವುದಕ್ಕೆ ಸ್ಮ ಕೆಯನಟ್ಟುಘೊಂಡು, ಹೊರಬಾಗಿಲಲೆ ಶೆ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿರುವನು 1೩೩! ಬಿ ಹ್ಮ ಬಂದು ಹೊರಗೇ ಿವನನ್ನು ಸೊ ಕತ) ಮಾಡುತ್ತ 
ನಿಂತುಳೊಳ್ಳು ನನು, ದೇಶೇದ ನು ಬಿಂದು, ನಸಮಯವಾಗುವವರೆಗೂ ರಪ್ಪೆ ಮುಚ್ಚ 


| ಔನಿತುಕೊಂಡಿರುವನು. 1೬೯1 ಸೂರ್ಯನು ತಾವರೆ ಸುಹೂವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಳೊಂ 


ಡುಬಂದ್ಕ, ಸಮಯವಾಗುನವರೆಗೂ ಸುತ್ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವನು. ಚಂದ್ರನು ಕಿವನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇತೂಹಲವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಸಮಯುವಾಗುವೆವರೆಗೂ 
ನಿಕಾಗ ಚತ ತೃನಾಗಿ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವನು.. ಹೀಗೆ ಇನರುಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗಾ 
ನುಜುದೇವನ ನಮುಯವು ದುರ್ಲಭವ:ಗಿರುವುದು. 1೪01 ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇವನೆಸ್ಟ್ಟರ 
ನನ? ಮ್ರ ಈ ಬಲುಮಾತಿನಿಂದ ಪ ,ಯೋಜನವೇನು ? «« ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರು 7] ಎಂದು ಡಿ 


A 
ಬಿಟ್ಟರ ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ನುಗ್ಗುವುಡಕ್ತೆ ಅನನಿಂದ ಹೇಗಾದೀತು ? 1 va! 


| ಒಳಗಿನ ಈಾಪನರ) RR ನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿ ; ಪರಿಚಾರಕರುಗಳೂ ಪರದೇಕ 
` ಔವರೂ ಸಣ ತಿವಾಲಯೆವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ ಷು: ಉಂಡುವೇಳ 











; | 
ಈ. ಎಎಪಿ ಸ್‌ [ 
ಫಿರಿ ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರೈೇಥಿವ | )ಕಾಕಿಕಾ | [Wo 


ರಕಸಂದೋಹಾಸ್ಮ ಥಾನ್ಯಾಪರದೇಶಿನಃ [೪-01 ಪ್ರವಿಕಂತುಮಹೇಶಸ್ಸ ನ. 


(ಶ್ವ 
(ಕೆ 
ಸ್ಯ 
IM. 


ದಿರಂಮಾಕದಾಚನ | ಅನರಾಧಃಪ್ರವಿಷ್ಟ್ರಾಕೆ ದ್ಯೈದಿವಾಸೇವನೇರತಿ॥ [ಗ 
ಭಹಂತಾಂಬಹಿರೇವೇಕಮಿತ್ಯಾಜ್ಞಾ ಚಕ ರುದ್ದ ತಾತ | ಗೌಳಾಸ್ತ ಬಿಬ್ಬಿ ಸ | 
ಮೈಗೋಹಿಲಾರ್ಯಸ್ಸೈಮಾಗತಃ [೪-೪॥ ಯಥಾಸ್ಸಿನವಿಕೇದ್ದಾ ಸ್ಪ ೯ ಸ | 
ಕೃಪುನರ್ನಿಕಿ | ದೃಥಾರ್ಲ ಳಂಕಿವಗೃಹಂನಿಧಾಯಪ್ರಯಯುಗಗ್ಸಿರ್ಹಾ [vu | 4 
ಹಿಲಾರ್ಯೋಯಶಾಪೂರ್ಫಮರ್ಧರಾತ್ರೇಸಮಾಗತಃ | ಈಕೇನೆ ೧ರ | 


ತಾಕೇಪಕವಾಟಸ್ಕಂಮಹೇಕೃರಂ [೪-೬॥ ಅರ್ಚಯಾಮಾಸೆವೃತ್ತಾ ೦ತನಿರಃ 1 


ಜ್ಞಾ ತ್ಕಾಪ್ರಗೇತಖಿಲಾಃ | ಗೌಳಾಃಪ್ರಕುನಿತಾಸೈಂತ್ಲೋ.ವದನ್ನಾ ಹಿತಸಃಃ . 
ಯಾಃ [V2 ಕವಾಟಿಮುದ್ಧಾಟಿತವಾನ್ಪುದನೂರುಪುರೇಪುರಾ [ರಾಹಿ] 


ರ್ಯಾಯಸರಾಮೇಶಸ್ಸಂದ್ರೀತ್ಯಾಭಕ,ಭಾವನಃ [೪-7 ಕಟಿಕೇಕಿನ್ನರಾರ ತ್ತ 
ಯತಥ್ಸೈವತ್ರಿಪುರಾಂತಕಃ ` ಪುತಾಶ್ರೀನಿಳ್ಳೆ ಭಕ್ಕಾಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೋಳಕ್ಕನ | 


ತ್ರಲ8 [೪೯ ದ ನಡತ್ರೇಗ್ರಾಮೇಷಿರುವ ಇಷ್ಟ | ಸ್ಯ , 
ಪುರೀದ್ಭ್ಯಾರನಿಹಿತಕವಾಟೋದ್ಯಾ ಟನಂಶಿವಃ ೯೦; ದಿನಾನಿಸನ ವ್ಯತನೋನ್ನಿಃ' ತಿ 


ಬಾಂಬಾಯ್ಕೈ ಪ್ರಸರ್ದಿತಃ | "ಕಾಟಕೋಟೂಯಕ್ಳೈಲಾಸಕವಾಟೊಡ್ಸಾ | 


ಕಂ 





ಪ್ರಾನ ಚ ———™ ನೆ (ಜು (ಒರ (ಡ್ಯ 
| 
¥ 
? 
& 


ಬಳನುಗ್ಗಿದರೆ ಅಡು ತನ್ಫುಗುವುಡು. ಕಿನನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ J 
ಯು ಅನರಿಗಿದ್ದರೆ ॥ 7 ॥ ಹೊರಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡೆ: ತಿವೆನನ್ನು ಸೇವಿಸಲಿ, ಎ "| 
ಕಟ್ಟಶ್ಪಣೆಯನ್ನು ಆ ಕೊಬ್ಬಿದ ಗಾಳ ತನಸ್ಸಿಗಳು ಮಾಡಿಸರು. ಿಹಿರಾಧ್ಯನು ೫] 
ಲು ಒಬಳಗೆಬಿೂದರೆ ಪ  ವೇಕಗೊಳಿನೆದಂತೆ ಬುಗಿಲ ಕಾವಲುಗಾರರಿಗೆ ಆಹ್ಟ್ಯಸಿಸಿ, ರ್ರ ' | 
ಯವೇಳೆ ಬಂದರೆ ನುಗ್ಗಲಾಗಡಂತೆ ಬ.ಗಿಲಿಗೆ ಬಲವಾದ ಅಣಿ ಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊ | 
ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿ, ಹೋದರು. 1:೫1 ಓಹಿಲಾರ್ಯನು ಮುಂಚಿನ-ತೆಯೇ ಅರ್ಥ ರತ್ರೆ/( | 
ಬಂದನು $ವನು ದೇವ.ಲಯದೆ ವಿಲ್ಲಾ ಬಾಗಿಲಕದಗಳನ್ನೂೂ ತೆರೆದನು. ಆ ನನನ್ನು 1 
ಬಹಿಲಃರ್ಯನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಬೆಳಗಾದನೇಲ ಆ ಗಳತನಸ್ನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪೂ ವೃತ್ತ! 4 
ತವನ್ನು ಶಿ/ಡು, ಕೋಪಗೊಂಡು, ಸಂಕಮಪ್ರುಕ್ಕವರಾಗಿ ಮಾತವಾಡಿಕೊ 40 x 
ಹೇಗೆಂದರೆ - 1೩1 ಭಕ್‌ರಲ್ಲಿ ಅಭಿನ ನವು 4 ರಾಮೇಶ್ವರನು ಮುಡನೂರಿನಲ್ಲಿ. “| | 
ದಲ್ಲಿ ದಾಸೊರ್ಯಾನಿಗೆ ದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದನು ॥ v1 ಹಾಗೆಯೆ! ಚ | 
ಪಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ತಿ)ಪುರಾಂತಕೇಶ್ವರನು ತಿನ್ನ ರಐ )ಹ್ಮಯ್ಯನಿಗೆ ಬ ಗಿಲನ್ನ ಚ | 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಿರುಮಡನೆಂಬೂರಿನಲ್ಲಿ ಭ ಕವತ್ಸಲನಾಡ ಬ ಹ್ವೇಶ್ವರನು ಜ್‌ | 
ರಿಭಕ್ತನಿಗೆ ದೇವಾಲಯದ ಕದವನ್ನು ತೆಗೆದನು, 8ವನು ಸಂತೋಪಗೊಡು | 


ರೇ 1 : 
ಕ್ವನಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಕೈಲಾನದ ಪಟ ಸಣದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ೩ ದಿನಗಳವರಗೂ ತ | 


WH | 


[op ಸ್ಟ್ರಾ ರ್ಯಫ ಪ್ರಾಸಿಂಹೋನ್ತ ಕಿಂ | ಶುಶೇನವೇಶ ಸಯಾತಸ್ಯಾಮಾ 
ಶ್ಚ ತ್ರಾಸಹವಿಜ್ಛಂಕ ಂಭಿತಃ | ರ್ಣ | ಮಲ 6ಶ ಂಕರಪುರೀಂ ಸಂಪ್ರಯಾತೋನ 
| | ಹಪುರಾ| ಸ್ಮ ನಭ್ಯಾಮುಭಾಭ್ಯಾಂಯುಳೂ ಇ ಬಂಧುಭಿರ್ನಂಬ್ಯಣಾಹ್ನ 
| ಚಃ ol ಇರ್‌ ಹಕ ಂಕರನ್ರುರೀಂ ಸಂಪ್ರ'ಯಾತೋನಕಿಂಪುರಾ | _ಂಚಕಂ 


1! 46ಭಕ್ಕಾ ನಾವನಾದ್ಯಾನಾಂಬಹವಃಪುರಾ [೬೧1 ಪರಮೇತಾದ ೈಕಾಸ್ಪಂತಿಕಿವ 
1%. ಪರಾಯಣಾಃ|ವಿ ಕವಿವೌಹಿಲಾರೆೊ ಸ್ಯೋಯಗರ್ಚ್ಯಕೈಲಾಸಪರ್ಯತ ಎ 
i ಸವ್ಯ ಂತಸು ತಿಪದಂಭಮೇದಂಬುಜಲೋಚನೆ | ವಂ ತಸ್ಕೌಹಿಲಾರೆ ೈಸ್ಕನಿ 
| 1 ರ3ಕರಣಪೂರ್ಧಕಂ ೬2 ಪತ್ಕೊ ಫೆ ಕ್‌ (ಭಾಮಿನೀಪೆ 3)ಹಾಸಹನನಾನಾಥತ 
2 ‘(4 ೂ.| ತ ಬಂದುಪ್ಟ್ರಾವಿಸಾಸನಿಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾತ್ರ ಭೂಃ ಪಶ್ಚಿವಯೋಗ್ಯಸೌ | ೬&9 | 
ಸ್ಥನ ಸನೀಕಂಭುಪೂಜನವ್ಯ ಸನೀಸಸಿ | ಸಂಸಾರರಕ್ಕೊ ಉಯಿಭೆರ್ವ೯ 
| ಕನ ಕೈತುಸಂಸ್ಕೆತ್‌ | ೬೫ | "ನರಲೋಕ ಚೆರೋತಗಿತ್ಕೆಂ ಸುರಲೋ 
ರಸ್ಸತು| ಪ ಪ್ರ ಸಂಸೆ ಸಯದಿತೇಹ ತಿ ರ್ನಚೇತೂ ಸ್ಟ್ರೀಂವಸಪ್ರಭೋ 1೬೬ 
ಶೊ” ಗಣ ಮೋಹಿಲಾರ್ಯಂ ಗೆಣೋತ್ಯಮಂ | ಇತಿ ಬ್ರು 


_\ ನಾಣಾಂ ರಮಣೀಂ ಪ್ರೋವಾಚವಸುಧಾಧಿನಃ | ೬೬೩ | ಕಾಮಯಿತ್ಕಾ 















3 | § 














| ಸಂಕಿಲೆಯರೆಂಬ ತನ್ನ ಇಬ ರು ರಮಣಿಯರೊಡನೆಯೂ ನಂಟಿಕೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ 

ಕೈರಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಮತ್ತೂ ಪೂರ್ವದ ಶಿವಶರಣರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಆಚರಿಸಿದ 
1 ೪ ತ್ತ ಮರು ಅನೇಕರಿದ್ದ ರು೬೧೫ಎಲೆ ಕೆಮಲಾತ್ರಿಯ್ಯತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ತ | ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ಈ ಓಹಿಲಾರ್ಯನು ಅಷೊ ಂದುಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 1೬ ೩1ಎಂದು 
| ಸತಿಯಾದ ಪಾಲಗೂರ್ಜರನು ಆ *ಿಹಿಲಾರ್ಯನನ್ನು ಕಂ, | ಮಾತನಾಡ, 
| ಸಕ್ಕಿಯು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಿ ರಿಸಲಾರಡಿ ಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು:-"" ಪ್ರಭುವೆ! ನೀನು 
| ಕ್ಟ ೈಕಾಮಿಯು, ಆತನು ಕಾಮರಹಿತನು. ನೀನು ದೊರೆಯು, ಫಿತನು ತಿವಖೋ 
ಗಿಜು 1೬2 ನೀನು ಊೂಜಿನಲ್ಲಾಸಕ್ತನ್ನು ಅತನು ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತನು. ನೀನು 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅನುರಕ ನು, ಅವನಾದಕೊ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವನು 
[ten ನೀನು ಮಠ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕವನು: ಅವನಾದರೊ ಡೀವಲೋ 
| ಕಣ ಸೆಂಚೆರಿನತಕ್ನೂ ವನು. ದೊರೆಯೆ, ನಿನಗೆ ಅಸೆನನ್ಲಿ ನೆ /(ಮವಿದ್ದಕೆ ಅವನನ್ನು 
ಕು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸುಮ್ಮನಿರು ॥೬೬॥ ಸದ್ಭಕ್ತ ಕ ನಾಗಿಯೂಃ ಗಣಕ್ರೀಷ್ಕೃ ನಾಗಿ 

ಇರುವ 'ಒಹಲಾಕ್ಕನನ್ನ ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಸ ತನಾಡಟೇಡ, » ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ 
ನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರೆಯು ನುಡಿನನೇನೆಂದಕೆ-॥೬೩॥ ("ಕಾಮರಹಿತರಾದವ 
4 












} 
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೩೬೦ ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ | 
ರ್ಮಾಕಿಂಗತಕ್ರಿವಃ | i | ಜಾ -ರಹಿತೊ ಭಕ ಕಸ | 


ನಿಷ್ಪಾ 
,ರ್ಯಾಪರಃಕಥಂ | | ಮಕೀನಾಥಾ ಇತಿಕರಿಕಾಲಚೋಳಂ ಮಹೋನ್ನ | 


| ರಾಜೇಂದ್ರಚೋಳಮುತ್ತುಂಗಚೋಳಂ ಭವ್ನಪ ಬಹರಾಕ್ರಮಂ 1 | 
ಮುದ್ದ ದ್ಧ ಕ್ರಿಭವಕರಯೂರಚೋಳಂ ನರಾಧಿಪಂ ೭೦ ಸ ನೃ ಪಂ ಶ್ರೀ | | 
ಚೋಳಾಖ್ಯಂ ಶಿವಸ ದಕ ಕ ಐಿಶ್ರ್ರುತೆಂ| ವರವಿಕ್ರ್‌ಮಚೋಳಾಖ್ಯ ೦ ಮುಕ್ತಾ il 

ಪರಮನಿರ್ಧನ್ನೆಃ ಯುಕ್ಕರ್ವಾಕಿಂಮಹಾದೇವಃ ಶ್ಲ ತೌಸೆ ತನ] | 
ಚಕ್ಕೆ ಃ | ಭಕಿ 5 ಮಾರ್ಗಸ್ಯೆರಾಜಾನೋ ಬಾಪ್ಯಾಕಕಿಂಕಮಲಾಸನೆಃ [3.0[ನಿ] 
ರ ರ ಸ್ಕಾ ಚ್‌ (ದರ್ಪಯಿತುಂಕ್ಟ ಮಃ | ಕಿಮುನಿಯ್ಯ | 
ಭವೇದ್ದೂ [ಕೆಂ ಕಿವಸು ಪೋ ನತೆೇನೆಕಂ]೭ | ಸದ್ದ ಹೊ ೧ ಮೂರನ | 
ನಾರ್ಯಾಖ್ಯೊ ಎನ್ಯೈಪಾಂಚ ಕಠರೃಣಾಂ | ಆಜ್ಞಾ ತ ತಾತ್‌ 'ಸ್ಪಯಂತ್ಯ | | | 
ದಾಹ್ನ ಸೈ ತಾರ್ಥೇನಸೆ ಂತೆತಂ 129 ಜಂಗಮಾರಾಧನ್ನಕುರ ರ್ಗ ಸಿ ನ್ನವರ್ತತನು | 


hd 








ಪಾ: ದಾ 


ರು ಇಚೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಿವನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗಾದೀತು? ಪರಕಿನಸಿ: | 
ಸೌಂದರನಂಬ್ಯಣ್ಣ ನನ್ನು ತಾರಿ ಮಟದ ನರಿತ್ಯಬಿಸಿ ನಿಷ್ಯಾಮಿಗಳಾದ ui | 
ನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೆನಂಡು. ಹೋದನೆ 1೬ ೬೪॥ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸೋಜನಾಸೇಕ್ಷೆಯಿ | 
ದವನು ಭಕ್ತರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು? ಧೂಮ ಶಸ 
ನ್ಯು ದೊಡ್ಡವನಾದ ಕಂಕಾಲಡೋಳನನ್ನೂ, ರಾಜೇಂದ್ರಜೋಳನನ್ನೂ; 
ಕ ಕ್ರ/ಮತಾಲಿಯಾದ ಉತ್ತು ಸ್ರಂಗಜೋಳನನ್ನೂ' ಅತಿತೆಯವೈ ಭವಸ ಂಪನ್ನನಂದ pe 
ಯೂರಜೋಳನನ್ನೂ 18೦॥' ಶಿವಭಕಾ ) ಚೆರಣೆಯಿಂದ . ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನಿಕ [| 
ಜೋಳನನ್ನೂ, ವಿಕ )ಮಜೋಳನನ್ನೂ ಸಹ್ಯ ರಾಜರೆಂಬುದಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು, | 
ದೇಹವನ್ನೇ ತಾವು ವಂಚಿಸ ತಕ್ಕ್‌ ಬಡವಕೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡನೆ? ನರ" ಕನು | | 
ಮುಖಿಯೆ, ದೊರೆಗಳು ಭಕಿ, ಮಗ್ಗ ಹೊರಗಾದವಕೇನು ? ॥೩೨॥ ಪ್‌ | 
' ಯೊಂದು ಅನಂದವನ್ನೂ ಪರಶಿವನಿಗೆ; ಸ ಸಮರ್ಥನಾದವನು ನಿನೋ 
ದಾರ್ಥವಾಗಿ ಜೂಜನ್ನಾಡಿದರೆ, ಅದು ದೂಸ್ಕವಾದೀತೆ? ಅದರಿಂದ ವಿ ನರತಿನನಿ | ್ಕ 
ಸಂತೋಷಪ ಡುವುದಿಲ್ಲವೆ? ॥೭೩॥ ಮೂರ್ಪನಯಿನಾರಿಯೆಂಬ ಭಕ್ತೊ ತ್ತಮ. 4 
ಮತ್ತಾವ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದುದರಿಂದ, ಯಾವಾಗ | 
ಜೂಜನ್ನಾಡಿ ಸ ಸಂಪಾದಿಸಿತಂದ ಹೆಣದಿಂದ ಸ ಜಂಗಮಾರ ದ್ಧ ನೆಯನ್ನು ನಸ 
ಕೊಂಡು. ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುತಿದ್ದ ನು. ಬಳಿಕ ಪರಶಿವನು ಅತಸೊಡನೆ ಜೂಸ್‌ 


pp 
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ಫ್ರೈ ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. 








೩೬೩೧ 
) ಆದೆ ಅದಿ ಇ ಸ I 
ಸ ದಾತತೇ | ಶಿವಸೆ ಜ್‌ ನಸಹದ್ಯೂತಂ ಘರ್ತು ೦ಪ್ರ)ಚ್ಛನ್ನುರೂಪತಃ |2| ಆಗ 
ತ್ಯನಿರ್ಜಿತೊಬದ್ದ ಸೆ ಸ್ಲೇನೋಪ್ಲೀಪೇಣಪೂದಯೋತ | ಪರಿತ್ಯಜತಿನಾತ್ಮಾನ 
ಫಿ * 


"| ತಮತ್ವಾಮಡೇಶ್ವ 58 |೩೬॥ ಸ್ಫ್ಯಾಂಬರಾಂತಸ್ಸ್ಸಿ ತೆಂಕಿಂಜೆ ಜಿ ವಸೊತ್ರ 


1% | ಫುರರ್ಕಯತ' |ದೈ ಪ್ಯಾ ಮಶಿವತಿವೇದಾನೀಂ ಮಹತ್ಪಾಪಂಸಮಾಗ [22] 

; | ೀಸೇಂನುಯಾಬಾಧಿ ಭಕೊ ಇ ೭ತೊ ಮಮಮಸೆ ಸಸಂ | | ಹರ್ತವ್ಯಮಿ 

y ಕಿಮೂರ್ಧಾನಂ ಭೇತು, ತಾಮ್‌ ಸೃದಾಭವತ್‌]2೪|ಅಥೇಕೋವರಡೋ ಬೂ 
2 ಕ್ಯಾಯದೃತ್ತ ಇದಭಿಕಾಂಸ್ಸ್ಸ ತಂ|ತತ್ತ ವೃರಯದಾಸ್ಕೊವಿಖಾ ತ್ಯಾಹತೇನಾಪ್ಯನಂ 

| ತರಂ [2೯ ದ್ಯೂ ತಾತ ಶೈರಾಜಿತಧನಂ ದೇಹ್ಯಲಂಮೇತದೇವಹಿ | ತತು ಜಂ 

| | ಗಮಶಿಂಗಾನಾಂ ಭನಂನೋಪೇಶ್ಷಿ ತುಂಮತೆಂ [ಳಂ] ಇತು ಣೇ ೨ನೆಂತರಂ' 

| | ಕಂಭು ರ್ದತ್ನಾ ತತ 3 ಕಲಂಧೆನು | ಧನೇಸತೇನವಿಧಿವತ್ಯ ತ್ರ 

| ನುಂ V೧ | ಅನಯತ, ಪಯಾಮೂರ್ಹ ನಯ್‌ನಾರಿಂಭಕ, ಪ್ರೆಂಗವಂ | 


| ತಲ" 
| ಕೃಲಾಸಕಿಃರಂ ಕೌಂವಾದ್ಯೂತವೈಸನವಾನಿತಿ [voll ತಂವಿಮುಚ್ಛಗತೊಃ 





-™ —————— Ne ರಾ ಕಾ ಖಾ ಭಾಜಪ ಜಲ 


Ne ್ಪ 
(| 


| ಜೀಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ವೇಷಾಂಶರದಿಂದ 1೭೫1 ಬಂದು, ಜೂಜಾಡಿ, ಆತನಿಗೆ 
ಲ | ಸೋತು, ಜೂಜುಕ ಕಟ್ಟದ್ದ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡದೆಹೋಗಲ್ಕು ತಲೆಯಪಾಗಿನಿಂದ ಆತ 
| ನು ಕಾಲ್ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಲಾಗಿ, ಇನ್ನು ತನ್ನನ್ನು ಆತನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ಪರಶಿವನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು laa ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ಲಿಂಗಸೂತ್ರ ವನ್ನು 
] ಾಣಿಸಿದನು. ಭಕ್ತನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು, " ಶಿವಶಿವಾ! ಈಗ ಹ ಸ್ನ 
ಸತು! ಈ ಶಿವಭಕ್ತ್ಮನನ್ನು ನಾನು ಪಾಗಿನಿಂದ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದೆನಲ್ಲಾ ! ಈ ತಪ್ಪಿ 
*ಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನೇ ಕಡಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು”? ವ ನಕ್ರ ತಲೆಯನ್ನು ತ 
[| ಕ nk ಉಜ್ಜು ಗಿಸಿದನು 1೭೪1 ಬಳಿಕ ತಿವನು ಪ ನ್ನ ನಾಗಿ; ಭಕ ದೆ! 
ನ್ನ ಇನ್ನಾ ಕ್ಬಿರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು, ಏನುಬೇಕೋ ವು ನುಡಿಯಲು, 
` ನತ ಆ ಭಕ್ತನು 12೯1 "ನೀನು ಸೋತು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಜೂಜಿನ ಹಣ 
) 

| 

| 


| ನನ್ನು ಕೊಡು, ಅದೇ ನನಗೆ ಸಾಕು. ಅದು ಜಂಗಮರ ದ್ರವ್ಯವು; ಅದನ್ನು ಅಲ 
| ಕೀಕರಸಿ ಬಿಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ? ॥೪7೦॥ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಶಿವನು ಆ ಹಣವ 
kk ಆತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಆ ದ ವಿಧಿಪೂರೈ ಕವಾಗಿ ಜಂಗಮಾರಾಧನೆಯನ್ನು 
ಕ ಸೂಡ್ಲಿದ್ದ ಭಕ್ಷ್ಮಶ್ರಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ ನಾದ ಮೂರ್ಪಿನಯಿನಾರಿಯನ್ನು ಪ ಪರಶಿವನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
| ಸೆರುಕೊಂಡು ಮೋಸಿತು, ಸರೈಜ್ಞನಾದ ಪರಶಿವನು ಅತನನ್ನು ಜೂಜಾಕಿಯೆಂದು. 
ರ್ಳು ಬಟ್ಟು ಹೋದನೆ? 1-01 ಧರ್ಮರಾಯನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಜೂಜನ್ನಾಡಿ 


ವಾಸವ 


ಸ ಕ 
ಕ ರ್ಯ 





ಗ್ಗೆ 








ಸ > 3೫ ಈಾಃ | 
೩೬೩೨ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ. [So | | 
ಭರ್ಗಕೃಂಕರೋಭೂತಭಾವನಃ | ದ್ಯೂತಂಕ ನಿತ್ಕಾವ್ಯ ಸನತ್ಲೋ 1. | 
ಪ್ರ)ಮುಖಾಹತಾಃ |೪-ಎ್ಟಿ|| ಭಕ ಸರ ೦ ಈ ತನಾನ್ಸೂರ್ಯ ನಯಿನ | 
ರಗಾಚ್ಚ ವಂ | ವಿರಕ್ತಿ ರವಿಸಂಸಾರಾನುರಕಿ, ಕ್ರ ಶಿ ಮಹೀತಲೇ Va ನ ತ್ತಿ 


ಭಾತ್ಯೇಕರೂಪೇ ವ ವಿಹಿತಾಸತತಂಜನೈಃ | ಸವಾರರು ೫ | 


ಬಿ 
ನುರಾಗಿ | 
ಸಂಸಾರರಕಿ ಕ ತಕಥಿತಾದ್ಯೇ ಇಮೇಸಂಗತೇ ಇವ[|-೬॥ತಿಪ್ಪ ್ವತಸ್ಸಂಗತೇನಸ್ಟ | 


ಪೊನೀಯಾಬ ಬ್ಲಿದಳೇ ಇವ |ದ ನರ ವಾಂ ಸೆಂಸಾರಾನುರಕ್ಷ ಇನು | 
ಪೃತಿಗಿ2 ನಸ ಧೂನತರೂನುವಿದ್ದ ಸ್ಫ್ಯಾ ಚ್ಛಂಕರೈಕಾಗ್ರಮಾನಸಃ | | ಆಲೊ | 


ತ್ಯಾಗೋವಿರಾಗಿತಾ IV ಶಿವಾರ್ಥಿತಪೆ; ರ್ರಸಾದಾನ್ಯ ಪದಾರ್ಥೆಪ್ನ 


ತೇಲೋಕಭೇದೇ ಭಕ ಕ ಲೋಘೋನಿರಂತರಂ[೪--| ॥ ಭವೆ "ದಿಗತಲೋಕೂ | | 
೩ಯಂ ಹರಸಂಯೋಗಕಾಶಿನಾಂ | ನರಲೋಳೋ ಮಹಾದೇವೋ | 
ಇತ್ಯಬ ಬಸಂಭಿದಾ lv ಭಕ ಮರ್ಮುನಜಾನಾಸ ಬಾಲೇತ ತ್ಳುಂ ಕಂಪ್ರಜಲ್ಳ | 
ನಃ ಇತ್ಯು ಹಾ ಪ 3,ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ್ಛೆನಂ ಸಾಕಿ ಕ್ಲ ಪಂಕಮಲೇತ್ಲ್‌ ಣಾ [| ಆಹಂ | 


i | 
ಕೆಬ್ಬು ಹೋದರು ॥೪೩॥ ಭಕ್ಕಿವ | ತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜೂಜಾಡಿದ ಮೂ | 
ಕಾಂಯ ಶಿವನಬಳಿಯನ್ನೆ ದಿದನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಃ |. 
ಸಾರದಲ್ಲಿನ ಅನುರಾಗವೂ ವೈರಾಗ್ಯ ಗೃರೂ ಸ ಸಹ ಒಂದೇರೂಪವುಳು ದರೋಪಾದಿಯ 
ಲಿಯೇ ಜನರಿಂದ ಅಚರಿಸಲ್ಪ ಡುಕಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಕೆ | 
ಇರುವ ಸೌಖ್ಯದ ಅನುಭವವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವುದೇ ವೆ ೈರಾಗ್ಯವು 1೪-೫1 ಕನಸಿಗೆ | 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಹ ಆತರ ಪಡಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗನನ್ನು | 
ಹೊಂದಿರುವುದೇ ಸಂಸಾರದ ಅನುರಾಗವ್ರ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಇವೆರಡೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ತೋರುತ ತ್ತಿರುವುವು. ಅದರೆ ನೀರು ತಾವರೆಯಕೆಗಳಿ | 
ಬಕ ಗೆಯಿದ್ದರೂ ಅವ್ರ ಹೇಗೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಅಂಟಿದೆ ಯಿರುವುವೋ ಹಾಗೆ ಚನೈಕಾ | 
ಯತ್ತ ಮನನ ನ3ದ ಭಕ್ತನು ಪರರಕಣ್ಣಿಗೆ ಸಂಸಾರರಕ್ಷನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರೆ' 
ನನಾದರೂ 1೪-21 ಅಬಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತಗಲಿಕೊಂಡವನಲ್ಲ. ಈ ೮ ಗ. 
ಲೋಕನೆಂಬ ಭೇದವು ಇತರರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಈ ಭಕ್ತ ಜನರಿಗೆ ೮ ರೋಕ 3 
ಈ ಲೋಕನೆಂಬ ಭೇದವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ಶಿವಯೋಗಸಂಪನ್ನ ರಾದವರುಗೆಗೆ | 
ಇದು ಮಾನನಲೋಕ ಇದು ತಿನಲೋಕಪಿಂಬ : ಭೇದವು, ಇರುವುದುಂಟಿ? ಗ | | 
ಎಲೆ ಮುಗೆ ಸ್ಲಿಯೆ, ನೀನು ಭಕ್ತಿಯ ರಹಸ ಸ್ಫವನ್ನು ಕಾಣೆ, ಮಾತನಾಡುವುದರ 


ಫಲವೇನು): ಎಂದು ದೊರೆಯು ಮ. ಕಮಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ml 


ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ನುಡಿದಳೇನೆಂದರೆ ರ೯೦॥ "" ನಾನು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣೆ, ನೀನನ 
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| ನ ಚಾನೇಸದ ತ ೦ತ್ಮಂ ಜಾನಾನಿವಿಕೇಪಸತಃ | ವಿತಾದ್ಭ ಶಸ್ತ 


ಹ ಸರುತ್ತೊಂದಿ 
ಕ್ರ ಸತಿ. ಲಲಾದ್ರ ಕಂ [೧] ಆಮ! ಬಿಗೌರೀಕ ಪುರೀಂಸ್ಕ್ರೀಯ ಪ್ರಭಾ 


| ನತ | ವದಕೇನಪ್ರ)ಕಾರೇಣ ತಿಭಿಸ್ಸಹಿತೋಜನ್ಸೈಃ 1೯.೨] ಕದಾಗಚ್ಛ ಸಿ 


| ಭೂವಿಾಕೇ ತ್ಯುಕ್ಕ8ಪ್ರಾಹನುಹೀಪತಿ | ಇತ್ತ ಮದ್ಯೆ ತ್ರಿವಸಹಿತ ಸ್ಪರ್ವೈ 


| ರ್ಗಚಾ ಮಿಕಿಂಗಿರಾ 1೯2 ಸಾಲೇನಭೂಯಸಾವಾಕಿಂ ಸೂಕ್ಲೇಪಮುದಿತೇ 
ಸ \ 


| ತೃಯಾ | ಕರ್ತುಂವಿಲಂಬವುಜೆತಂ ಕಮುಪೆಂಕಜಲೆೋಚನೇ ೯9 ದ 


ಪ್ಲೈವೆಭಹಸಂತೋಪ ಖುತ್ಳುಕ್ತಾ ಬ ವಸುಧಾಧಿನಃ| ಪ್ರತಿಹಾರಿಣನಾಹೂ 
ಥಯ ಕಲಧೌತಗಿರಿಂಪ್ರತಿ 1೯3 ಸಮಾಗಚ ತಸನ್ನುದ್ದಾ ಸ್ಪರೈೈಗಂತುಂ ಸಮು 


| ಕೃತಾಃ | ಇತ್ಯುದ್ಧೋಸಯಿತುಂತಸ್ಸ್ಪೈ ಸಮಾದಿಕ್ಕಸ ರಾಷ್ಟ್ರ )ರ್ಜಾರ್ಯ೬ 


@ ಳಿ ವಿ 


| ಸರ್ಮಾನಾಕಾರಯಿತ್ಕಾಥ ಸ್ಮಯಂಭೂಬತನಿಗ್ರಹೆಃ | ತುರಂಗೋತ ಮಮಾ 
| ರುಹ್ಯ ಸಮಹಾಸಂಭ್ರಮಾನ್ಮಿತಃ ra ಬಾಂಧವಾತ್ಮಜಕಾಂತಾದಿ ಸುಹೆ 


| ಕರಿಜನಾವೃತಃ | ತತ್ರ್ರತತ್ರ್ಯೋಚ್ಚಲದ್ಭತ್ತ ಸಂಘೇಜಯಜಯಧ್ಯರ್ನ್‌೯೪| 


ಳನ್ನೇಪ್ಪುನ್ಳೋನ್ಯಮುತ್ತು ೦ಗ ಧೃಜಭತ್ರೆಪುಸರ್ಮತಃ | ಸಂಗೀತೇಮಂಗಳ 


| ಕೆ) ಬಹಳ ತಿಳಿದಿರುವೆ! ಭಕ್ತಿಯ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದು ಓಹಿಲಾರ್ಯನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿ 


| ಸಿದ ಭಕ್ಕೊಟೋತ್ನ ಮನಾದ- ಇಂಥ ನೀನು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅದು ಹೇಗೆ ಶೈಲಾ 


| ಸಕ್ಕ ಹೋಗುವೆ? ಹೇಳು; ದೊರೆಯೆ, ಎಷ್ಟು ಜನರೊಡನೆ ಯಾವರೀಕಿಯಿಂದ 


| ಹಾನಾಗ ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ? ೯೨॥ ಎಂದು ಕೇಳಲು, ರಾಜನು--«« ಇದೋ 


 ಫಗಲ್ಲೇ ಐಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿಹೋಗುತ್ತ್ವೇನೆ, ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ನೇನು? ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದರಿಂದೇನು? ನೀನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಮಾತನಾ 


| 8ರ ಬಳಿಕ; ಇನ್ನು ಕಾಲವಿಳಂಬ ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವೆ? 1೯೪1 ನೀನು ನೋ 
[| *ಯೇ-ಸಂತೋಷಪಡು » ಎಂದು ಹೇಳಿ, ದೊರೆಯು ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ಕರೆದು, 


1 (ಕ್ಷೆ 


ಕರೌಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಪೇಶ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವರೆಲ್ಲರೂ ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದು 


| | ಗಳ್ಳಯಾಗಿ ಸಾರುವುದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವರೆಲ್ಲ 


ಸ ಬರಮಾಡಿಸ್ಸಿ ಬಳಿಕ ತಾನೂ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಲು ಗ 
ಇಡಿ, ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು, ॥೯೭॥ ನಂಟರು ಮಕ್ಕಳು 


¥ ತಿ ಮಿಫ್ರರು ಸೇವಕರು ಮೊದಲಾಬವರಿಂದೆಲ್ಲ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟೆ ವನಾಗಿ; 


Ie 





¥ ಬ ಗ ಹ 
ಡೆ 1 ದ್ದ ಧೃಜಗಳ್ಳೂ ಕೊಡೆಗಳೂ ಎಲ್ಲಕಡೆಯೂ ಬಂದಕ್ಟೊಂದು ಸೇರಿ, ಮೇಲಮು 


ಸೊಂಡಿರಲ್ರಾಗ್ಗ, ಮಂಗಳಕರವಾಗಿಯೂ ಅನಂದಕರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಗೀತ 


೩೬೭೪ ವೀರಶೈವ ಗ್ರ)ಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ. [ನರಾ | 


ಕರೇ ಸಮ್ಮೂರ್ಭತಿಸುಖಪ್ರೆದೇ |॥೯೯[ಶಿವದುಂದುಭಿಸಂದೋಹೇ ಸನ್ನು | 
ದ್ಯಾದಿತೇಸತಿಃ | ಕ್ಸು ಸ ಂತರಿಕ್ಟೆ ೀಬಹುಳೇ ಪ್ರಪ್ಪವರ್ಪೇಪತತ್ಯಥ ls | 
ಮಹೋತ್ಸವಾಯ ನಿಕಟಗ್ರಾಮಗಾಮಿಾನಲೀಲಯಾ | ಉದ್ದೀಪಿತನ್ನ | 
ಮ್ಹ್ಲಾಭ್ರೇ ಸು ವೆಂಶತೀಪುಸುರಾಳಿಪು ॥ ೧೦೧ | ಭಕಾ ಜಾ ಶ್ಹ್ವಂಕಿರಸೊಧೃತ್ತ ಕ್ಯ | 
ತತ್ವ ಎನೌಮುಪಲಭ್ಯಚ | ಬ ೀೀತಭಕ್‌ ಪ್ರಾನ ದುದ್ಯಕಸೂ ರ್ತ್ರಿವಿಗ್ಯಾ | 
ಜಿತಃ | ೧೦.೦ ಅವಿನಿದ್ರಸು ರದ) ದ್ರಮುದ್ರಿತೋದ್ರಿಕ್ಕ ವಿ ಶಿನಾ [ನಃ | 
ಮ್ಹಾ ಕಲಧೌತಾದಿ)ಂ ಸತ್ಸರಂಸಮವಾಪೆಸೆಃ | ೧೦೨ | ಕುದಾಂಸಾಶ | 
ಪವದಗೂರ್ಜ ರಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಶ್ಟುರಃ | 

ಪಕ್ಯನಂಖಸ್ಸಿತಮಡಾ A ಗುರುರಾಜಸ್ಥೆಕ್‌ ತಾ ಮಲ್ಲಿ ಘಾರ್ಜುನ 

ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ್ರೆೇ ಪುರಾತನಪ ಪ್ರಕರಣ ಗುರುಭಕಾ, ೦ 

ಹಾರು ಪಾಖ್ಯಾನ ಸಂಕೀರ್ತನೇ ಕುಮಾರಪಾಲಗೂ 
ರ್ಜರೇತಿಹಾಸ ಕಥನಂ ನಾಮ ದಕಮೊಂ೩ಧ್ಯಾಂಯ8. 

ವ್ರ. SAE * ಮವಾಗಿ ಹಾಡಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, 1೯೯1 ಮಂಗಳ [ 
ಕರವಾದ ನಗಾರಿಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಕಡೆಯೂ ಬಾಜಿಸಲಾಗಿ. ಆಕಾತವೆಲ್ಲ ಮೊಳಗುತ್ತಿಗ | 
ಲಾಗಿ, ಹೂವಿನಮಳೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸುರಿಯಲಾಗಿ ॥೧೦೦॥ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೀ | || 
ವತಾಸ್ಲೋಮವು ಸ್ತೋತ  )ಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ॥೧ಂ೧॥ ಕುಮಾರ | 
ರ ಮಹಾರಾಜನು ಪ ಸ್ರಜೃಲನಾದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ, ಶಿವಭಕ್ತರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ತ ಪಡೆ 
ದು, ವಿಸ್ತಾ ರವಾದ' ಇನೆ ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಿರುಗುವ ಸತೀರ್ಲಿಯ ಪ್ರಸೆ 
ಇದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನಾಗಿ ॥ಿಂ೫॥ ಜಾಗರೂಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ನಗೆ | 
ಳ್ಳದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಭಕ್ತಾ ಸ್ರ್ಯಾಚೆರಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪ್ರಣ | 
ವಾತಿಕೆಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಸಮಿಪದ ಒಂದು ಗ 2) ಮದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಉತ್ಸನೌ | 

ರ್ಥವಾಗಿ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನಂತೆ, ಫೈ ಲಾಸ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಕ! | 
ಹೋದನು 1೧೦೩॥ | 
ಖಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಮತ ಶೃಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೆ ಚರಿತ್ರಕ್ಕೆ ರ್ವ. ಆರ". ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತಿ ' 
ಡನ " ಭಾವಮಂಜರಿ? ಯೆಂಬ ಕನ ಡದ ಟಿಪ ರಣದಲ್ಲಿಪುರ | 
ತನಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಗುರುಭಕ್ತಾಂಡಾರಿಯ ಕ ಸಢಯೊಳಗಿಕುವರ 

ಪಾಲಗೂರ್ಜರನ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವ೧ಿಂ ನೇ 

ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 











ತಾ 





' ೫ «« ಕಾಮದಿಂದ ಶುರುಡನಾದವನಿಗೆ 


, ಕತರ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ, | ೩೩೪ 


ಏಕಾದಶೋಂ ಧ್ಯ್ಯಾಯಃ. 





(ಗುರುಭಕ್ತಾಂಡಾರಿ ಕಥನಂ.) 
ತಸ್ವ್ರಾತ್ವಾ ಂತಾಭಿರುದಿತೆ ಕ)ಯಮಾಣೇಹಿತೇಭುನಿ] ಸ್ಯಾತ್ರಿಂಹಾನಿರ 
ತಬ್ಬಿ ಭೀೀಪರಿಹಾಸೇವಿಭೂಖಿತಾತ್‌ [loll ಹಿತವಾಕ್ಯಾತ,ರಂಕ್ರೇಯೋ 


| ಭನತೃತ್ರನಸಂಶಯಃ | ಇತ್ಯುಕ್ತೆ £ಕಾಂತಯಾವಹ್ಹಾವಿವಸರ್ಹಿಃಪರಿಸು) 


ತಂ 1.0] ಶಿವಸೆದ್ದ ಕಿ ಮಾಹಾತ್ಸೆ ಸ ಸಾಂತಾಯಾಕ್ರಾ' ತಿಕೌಕಲೇ | ತಥಾಕಲಾ 

ಪ್ರವೀಣತ್ನೇ ತದಾಸಮ್ಯತ್‌ಕು)ತೇಸತಿ |2| ದರ್ಶನಾದನಿಸಲಾ ಪೆ ಶ್ರವಣಾ 

ಸೃದನಾನಲಃ | ಸೆಹಸ್ರಗುಣತಾಮಾಪ ತಸ್ಕೈಭಕ್‌ ಸೃತತ್‌ಕ್ಲ್‌ ಣಾತ್‌॥॥[ತತೋ 

ನೃತ ರ್ತುಮುದ್ದುತೆ 6 ತಬ್ಬಂಸ ದಾ.ವಮಂಗನಾ | ಐದಿತಾ ಸಾಸಮುದ್ದೀ 
ಹೆ ಜಿಂ ಅ -೨ ೪ ಬಗ ವಿ ಸ 

ಕ್ಟ ನ ಜಗಾದತೆಮಿಮಾಂಗಿರಂ | ನದ್ಭಶೃತೇಕಿಂಚದಿ ಕಾಮಾಂಧಸ್ಯೇತಿ 

ಬಾಬತಂ | ಅಭೂದ್ಭೃಪ್ಪೈಂಕಿಂಕರೋಮಿ ಕಿಂವಾಭಾವ್ಯಂಕಿವಾಜ್ಞ ಯಾ॥೬॥ 





೧೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯನ್ರು. 
(ಗುರುಭಕ್ತಾಂಡಾರಿಯ ಕಣೆ) 
« ಆದುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೇಳಿದ ಹಿತೋಕ್ತಿಯಂತೆ ಆಚರಿಸಿ 


| ದರೆ ಹಾನಿಯುಂಟಾದೀತೆ? ಇದು ಕಾರಣದಿಂದ, ಸ್ತ್ರಿ ಯರು ಪರಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ನುಡಿದ 
 ಹಿತವಚೆದಿಂದಲಾದರೂ ಉತ್ತಮಶ್ರೀಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ? ಎಂದು 
| ಸ್ರೌಢವತಿಯು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಶಿವಭಕ್ತ ಸ 
| ಹೈವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಕೌಶಲ್ಯವೂ, ವಿದ್ವತ್ಲೈಯೂ, ಸು ಕತ 
| ಸರಾಗ, ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅವಳೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು 
 ರಿಂದಲ್ಪೂ ಚಿಂಕಿಗೆ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಸುರಿದಂತೆ ಆ ಗುರುಭಕ್ಕಾ ) ,೦ಡಾರಿಯ ಕಾಮಾ 
| ತುರವ್ಯ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಸಾವಿರಪಾಲಿನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು 1೪ 
| 5ರರಿಂದ ಅಕೆಯಮೇಲಿ ಕಾಮಜೇಷ್ಟೈಗಳನಾಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಕೂಡಲೇ ಅವನು 
ಪ |)ಯತ್ನಿಸಲು, ಆ 
ಕುರಿತು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಣ್ಣು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ನಾನೇನುಮಾಡಲಿ! ಶಿವನಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಬೋಧಿಸಿದರೂ ಅ 


ತೆಯನ್ನು ಪೌಢವತಿಯು ಅರಿತು; ಆತನನ್ನು 


ನೆಂಬ ನಾ 
೨ ನಾಣು ಡಿಯು ಪ್ರತ್ಯುಕ್ಷವಾಯ್ತು. 

































ತ 
A | 


೩೭೬ ವೀರಶ್ಛಿಷ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾರಿಕಾ. [Sng 


ನ ನಿತ್ಕಮಜ್ಜ್ಯಾನಾತ್‌ ಕಥಂಜೆದನಿಮದ್ಮಚ [ನಾಪರಾಧೋಟ 


ಸ್ಮ್ಯೆತ್ರ) ನಾನುಕಾ ಸಾ ಶಕ್ಯಮಾಬಿತುಂ ॥3.॥ ಚೀವಿತಂಗುರುಸದ್ದ ಕಿ, ರ್ಮವ್ಸ 

ಸತ್ಯಂತವಾಖಚ | ಧನಾಶಯಾತ್ತಿ ಮುಜಚಿತೆಂಗಂತುಂ ip | | 

ಟಟ ರುರೇಕರ್ಸ್ಟಿ- 'ದಿನೇಸ ಹನುಯಾಪುರಾ।ನಾಗಂತವ ತ್ತ | | 

ತಸ್ಯ ದಿತ್ಯಹಂಬಹುಧಾಬ ು)ವೆಂ ೯1 ಅತ್ಯುಕ್ತ ಮಾತಾ ಾದುದ್ದಿಗ್ದ ಸಃ | | 
ಸ್ಫೃ ಪ್ಫೃ ಪ್ನ ಇವವಕ್ನಿನಾ | ಪತಿತಾ ಭೂತಲೇಮೂಃ ರ್ಭಾಂ ಗತಸ ಂತಾಡಯ್ನು,. 

ಖಂ ॥೧೦॥ ರುರ೯ಕನ್ನೈಳ ಕೈಮಿಜ್ಚ ತಿಶ್ಕೊ ಆಈ ಸಂತಾ ೨ )ಂತಮೌನಸಃ [ಹಾ 

ಗುರೋನಾಥಮತ್ಪ್ಯಾಮಿಕ: ಹರಮೊರ್ತ]ೇ ಹತೋಸ ಸ್ಸ ಹಂ ॥೧೧॥ ಮನ್ಸು: | 

8 

ಕಾಗತಿರಿತ್ಯುಚಿ ತ್ರಿರ್ನರ್ದ ತಸ್ಥೆ ಿಪ್ರುಣಮ್ಯುಚ Rye 
ಮೂಢತ ಸಸ್ಯಾಸ್ಯರ್‌ ಕಾಗತಿ |೧-೦] ತವ್ರೋಪರ್ಯಂಬಸೆಂಬಿ ತಿ 'ಕರಣಂಪ್ರಸಸ 3 | 
| 

1 

| 


- 
Ny 


ಈಥೆಂ | ಮ ಫಂ ಪೃತಿಹಾಸೇನ ಕೃತಂದೋಪ ಪಂಕಥಂಸೆಹೇ ಟಿ] ತ 
ಯಿಕೋಪನದೋಪಸ್ಯ ತರಣಿಃ ಸಾನುನೋಷ್ಯತಾ | ಅತಿಪಾಶೇನಜಸು 


ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಇನ್ನು ನನ್ನ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ, ಇರುನ | | 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು "ಹೇಳದೆ ಯಿರುವುದಕ್ಕಾಗು ವುದಿಲ್ಲ 1೬ ಎಲೆ ದೊರೆಯ, ನನಗೂ |. 
ನಿನಗೂ ತ ಗುರುಭಕ್ತಿಯೇ ಪಾ ಸ] ಅದು ಸ ಸತ್ಯ, `ನಾನು. ಅಜಾ ನನ್ಯ ) | 
ಲೂ ದ)ವ್ಯಾಪೇಕ್ಷೆಯ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೂಡುವುದು ಯೋಗ್ಯನೆ! ' ; 
॥11॥ ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಗುರುವು ಒಂದುದಿವಸ ನನ್ನೊಡನೆ ಗಮಿಸಿಹೋಗಿರುವನು. : | 
ಅದುಕಾರಣವೇ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಗವಿ:ಸಬಾರದೆಂದು ಎಷ್ಟೋಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನು 
ಹೇಳಿದೆನು? ೯॥ RN ಪೌ) ಢವತಿಯು ಹೇಳಿರೆಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ರಾಜ | 
ನು ಬೆಂಕಿ ಸೋಂಕಿದವನಂತೆ ಬೆದರಿ, ಮುಖದಮೇಲೆ ಕೆಗಳಿಂದ ಬಡಿದ | 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಮೂರ್ಛೆಯೊಂದಿದನು ॥೧೦॥ ಬಳಿತ ಎಜೆ ತ್ತು, ಮೆ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಳುತ್ತ, ದುಃಖದಿಂದಾವೃತವಾಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಹಾ ಕೃ. 
ನನ್ನ. ಸ್ಟ್ರಾ ಬಿಜಿ! ತಿವಸ ನ್ಪರೂಸನೆ! ನಾನು ಳೆಟಿ ಕನು 1೧೧॥ ೫ ನನಗೆ ತ 
ನಂಬು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತೈ ಪ್ರೌಢವತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತಾಯೆ! ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣನ್ನು ಹಾಕಿದ ಮೂಡಢಸಾದ ನನಗೆ” ಗತಿಯೇನು |೧೨) ತಾಯೆ! ಕ್ಕೆ: 
ಫಿ ನಾನು ಮೋಹಗೊಂಡುದನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೈರಿಸಲಿ! ತಾಯೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಕರು 
ಬ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪ ಪವನ್ನು "ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿ ? ॥೧೩॥ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾ 
ಬು ದೋಷವನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಳು ವುದು ಹೇಗೆ? ಜಿ ತಾಯೆ! ಜ್ನ 
ಮನೇಲೆ ಮಿತಿಖಾರಿ ಕಠಿಣೋಕ್ಕಿ ಗಳನ್ನಾ ಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಆಜೆಂಸತಕ್ಕ ೫ 











ಪ್ರಕರಣಂ] ನಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೆಚೆರಿತೆಂ: ೩೩೭ 


ನಿಪ್ಪು ರೋಕ್ಕೆಸ ಸ ವೋಪರಿ]ಂ೮| [ಕೇಂಕರ್ತೆವ್ಯಂಮಮಾಚಕ ಕ ಳೋಹಿನಾಮಾ 
ತ್ರನಿರ್ಣ ಯಃ।ತ್ಸುಯ್ಯಾ ಹಿತಸ್ಥಮನಸೆ ದು ್ಲ ರಿತ್ರಸ್ಯಕಾಗತಿ8|೧ಅ ಇಂ 


| ತೆಕನಿಪಾತೋಭೂಶ್‌ಕಿಂಮಯಾಘುಂಕ ಸ ತಂಪುರಾ [ಮಯಾಪುರಾದ್ರೈ ತಬು 


ದ ಪ್ವನಾರ್ಚಿತಃಕಂದಹೇಶ್ಚರಃ loaf ತೊ ಸಹಂಕಿವಸ್ಸೊ, ಮಖ್ಯ ವೆಂ 
ನೋಭಾವಿತಂಮಯಾ | ಉಪಚಾರಾಷ್ಟ್ರೋಡಕೇತಿಭಾ _ಂತ್ಯಾಬಹುಳಯಾ 


| ನ್ನಹೆಂ loa ನಕ ತೂಕ ಕೆಂಮಯಾಕಂಭೋರುಪೆಚಾರಾಕ್ಮ್ಮ ರಾಜನತ್‌ | 
| ಅಕಾವಿಪ್ಟೊ ೀಮಹೇಶಕಾನ ಮಪೂಜಯಮಹಂಕಿಮು[|೧೪7] ಆಲೋಜಿೆತಾನಿದು 
| ರ್ಬುದ್ದಾ ಪರಕಾಸ್ಲೂ )ಣಿಕಿಂಮಯಾ | ಭಕ್ತಾ, ನನಸರಾಯಾರ್ತಾ ಕಂಪ 
| ರಿಕ್ಷಿಪ ರ ವಾನಹಂ 1೧೯ ಜಂಗಮಾದ ಸ್ಕೈ ಮಾತೆ ನ ಮೆಯಾಕಿಂನನಮ 


ಸ್ಪೈ ಸ್ಕೈತಾಃ | ಸೆಮುನ  ತಸನಾಸಿ:ನು, ರ ॥-00॥ ತಿರ 


[ ಸಾ ರತಿಂಕ್ಸತವಾನಹಂ' ದುಚ್ಚ್ರಾ ೯ನೆ ನಸಂವೃತ ತಾಸು ಇ : Jಯಾಸೆ ಮುಚ 
| ತಾ ಜಂಗಮೇಸೆಮುಪಾಗತೆ [0೧] ಕಿಮುನಾಕರವಂ ತೀವ್ರಗರೋಪಹೆ 


ಹಾರಕೋಪಾಯವೇನು? ಇದಕ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕಾದಃದೇನು ? ಹೇಳು, ನಿನ್ನಮೇಲೆ 


- ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟ ಈ ದುರ್ಡ್ಯಾಪಾರಿಗೆ ಗತಿಯೇನು? ॥೧೫॥ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಸಿಡಿಲು 
| ಬಿದ್ದ ಎ ಪೂರ [ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ಪಾಪವನ್ನಾಚೆರಿಸಿದ್ದೆನೋ ! 
[| ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪರಶಿವನನ್ನು ಶಿವನೂ ನಾನೂ ಒಂದೇ ಓಜ 
3 ವಾಸನದ” ಹೋಜಿನೊ? ॥೨೬॥ ನಾನು ಆಳು, ಶಿವನು ಬಡೆಯನೆಂದು ಭಾವಿಸದೇ 


ಹೋದೆನೋ? ಉಪಚಾರಗಳು ಹದಿನಾರೇ ಎಂಬ ಆಧಿಕವಾದ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ನಾನು ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಶಿವನಿಗೆ ರಾಜೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ವಾಡಡಿಹೋಡಿನೋ 
ನಾನು ಫಲೇಚ್ಛ ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೋ? ॥೧೯॥ 
ಕಟ್ಟಬುದ್ದಿ ಜು ನಾನು ತಿವತಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲದ "ಆನ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿದೆನೋ ? ಭೋಜನದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸದೆ ನಾನು, 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಡಿನೋ? ॥೧೯॥ ಜಂಗನುರನ್ನು ಸೋಡಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ನಾನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸದಿ ಹೋಜಿನೋ? ನಾನು ಅಜ್ಜಾ, ನದಿಂದ ಕೊಡಿ, ಉನ್ನ ತಪೀಠದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಶಿವಲಾಂಛನವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಭಕ್ತ ರುಗಳಿಗೆ. ತಿರಸ್ಕಾ 
ರಸ ನಾದರೂ ಮಾಡಿದೆನೋ? ಬಹುಗರ್ವ ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸು ಳವನಾಗಿ, 
ನಿಂಗಮರು ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ ರ್‌ ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ವರ ಹೋದಿ 


ತ ಸ ಇ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಜಂಗಮರ ಸ್‌ ನಷ ತಲ್ಲ 


ಪ್‌ || 
೩೨೪ ನೀರಕೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ. [ಸೆಬಿ | 


ತವಮಾನಸಃ | ಭಕ್ತಾ ಕಿಸದಾಕಿಂಸಕೃತಂ ಮೆಯಾಜಂಗಮಸೂಜನ್ಸ [ag 
ಉತಭೋಜನವೇಳಾಯಾ ಮು ನಾವೃತಮಾನಸಃ | ಭಕ್ತೆ (ಷ್ಮಕರನ್ಯ | 
ಪಜೆಭೇದಂಕಿಂದೀನವೃತ್ತಿತಃ |೨| ವಿಚಾರಿತಂವಾನೋಹೇನ ಜಂಗನ್ನ | 
ನಾಂಕುಲಂಮಯಾ | ಸೆಂ ಸೃಪ್ಟ್ಯರ್ವಾಕಂಭವಿಭಿಃ ಕಿಮಸಂಸಾ ್ಯರಿಭೀಕೃ ತ | 
ಭುಕ್‌, ವಾನನ ್ಸ ಮಥೆವಾಭವಿನೋನಾತ್ಯಜಂಕೇಮು | ಕೇಂವಾಹಂನೀತರ್ವಾ ಭು | 
ರತ | ೨೦! ಅಥವಾಜನಯನೆ ನ್ನೇಪಾಂ ಹ್ರಿಯಂಗ್ಲೋ. | 
ಪ್ಪ €ವಕಾದಹಂ || ವಿದ್ಯಾಶಿವಗುರೂಣಾಂ ಕಿಂಕೃತರ್ವಾ. ಭೇದಮನ್ಸಹೆಂ| ೭೬; | 
ಗುರುಸೇವಾಮಕೃತರ್ವಾಕಿಂಭಕ್ತಾ $ನೂನಯಾಭುನವಿ | ತಿಮುನರ್ಪಿತ' , 
ವಾಂತ್ಸಿ ತ ತೆ ಂಗುರೌತತ್ಪಾ )ದನೆದ್ವಯೆ8|-02 ಮಸ ಕಂಕೆಂನಘುಟಿತಂನುಯಾಿ | 
ತ ಲಭ: ತಃ।ಸನಾ ನೋನೆತೃ ತಃಕಿಂಸುನುಯಾಗು ರುಕುಲಾವಳೇಃ |0/] | 
ಪೂರ ಕರಾ ನಿಸ ತವಾನಹಂಕಿಮತಿಮೋಹತಃ। ದುರ್ಲಂತ್ಯ ಘೂಯಾಸ್ಸಿನಾ | 
ಜಾ ಸ್ಥಿಯಾಭೀತೋನಕಿಮುತೇಂದ್ರಿಯ್ಯೆ$ |೯| ಅಸ್ಪರ್ಶಿಕಿಂಸೆ ಸಶೃಯನು | | 
ಹೇಕಾನರ್ಹಿತಂಮಯಾ | ವ್ರತಾನ್ಯಹಂಪ ಶ್ರೆತಿಜ್ಞ್ರ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಶಿಫಿಶೀಕೃತವಾಸ್ಥಿ ನು | 








ಲ್ಲವೋ? ॥೨೨॥ ಅಥವಾ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸುಳ ವನಾಗಿ ಉಳಿ | 
ಮಾಡುವಾಗ ಕೃಪಣತನದಿಂದ ಭಕ್ತ ರಲ್ಲಿ ಪಜಿ ಶಿ ಭೇದವನ್ನೆ (ನಾದರೂ ಪಾಕಿ | 
ನೋ? ॥೨೩॥ ಅಥವಾ ನಾನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ. ಜಂಗಮರ ಕುಲವಿಚಾರವನ್ನು | 
ಮಾಡಿದೆನೋ? ಭವಿಗಳ ಸಂಸರ್ಗವನು ಸ ಹೊಂದಿದೆನೋ ? ದೀಶ್ಲೌಾನಂ ಸ್ಕೃತರಲ್ಲದ 
ವರು ಮಾಡಿದ ಅನ ವನ್ನು ಬುಂಜಿ ಸಿದೆನೊ? ಭವಿಗಳ ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲರೊ! ' | 
ನಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಇ ಜಂಗಮರಿಗೆ ॥ ಭಂಗವನ್ನು 0ಟುಮಾಡಿದೆನೊ? ॥೨೫॥ ಅಥಾ 
ಅವರಿಗೆ ಸಭೆಯಲಿ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ; ಂಟುವನಡಿದೆನೋ! ವಿದ್ಯೆ, ಶಿವ ಗುರುಃ ಇನ | 
ಗಳೊಳಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಜೇರಟುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನೋ?॥೨೬॥ ಅಧಿಕನಾಗ | 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಳಿಲ್ಲವೋ ? ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸು | | 
ತೆತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೋ? ॥೨೩॥ 2 ಗುರುವಿನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು 
್ಸಿರವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೋ? ಗುರುವಂಶೀಯರಿಗೆ ನಾನು ಸನ್ಮಾ 
ನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೊ? ॥ ೨೪:॥ ನಾನು ಅತ್ಯಂತಾಜ್ಞಾನದಿಂದ | 
ಸನೆಯನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲವೋ ? ಮಾರುವುದಕ್ಕತಕ್ಕವಾದ ಶಿವಾಜಿ ಗೆ ಹೆದರಿ pe 
ನಡೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೊ? ಅಥವಾ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರಿಸದೆ ಇರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಒಂದು ಬ 
ಯಾದರೂ ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಸೋಂಕಿದೆನೊ? ಹಿಡಿದ "ಪ್ರತವನ್ನೂ ಮೂರನ 
ಪ್ರತಿ ತಿಶ್ಚೆಯನ್ನೂ ನಾನು ನಡಿಸಿ ಸಡಿಲಗೊಳಿಸಿವಟಿ ನೋ? KE ಪ್ರಸಾರಸನೆ 


| 
ಸ 


& ೫ 
9-28 ಸ 
ಹ 


ತ 


ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೆಚರಿತೇ. ೩೩೯ 


[ಎ೦1 ಪ್ರಸಾದಮುಲ್ಲಂಥಿುತವಾನವಶಕೇಹಿತರ್ವಾಕಿಮು | ಅನ್ನಿಪ್ಪವಾನು 
ಸ್ರ ಎರ್‌ 
ಜೆನುಹಂಕಿಂಪ್ರಸಾದೇಮಹತ್ಮರೇ |ಎ೧॥ ಪ | )ಸಾದಾದಶಿವಾನ್ಯತ್ತಿಂದೈ ವತಂ 
ಸೆ ಗಿಶವಾಸೆಹಂ(ಸಂಸ ಧಿ ಕೃತಾಕಿನ್ನುಕಿನುಸತ್ಯಂಮಯೋದಿತೆಂ 2-೦1 
ಭೇತೋಹಂಕಿಂದೂಪಸೆಛ್ಯಶಿ ಫನನಿಂದಾಕ್ರುತಾಕಿಮು | ಅಪಶ್ಯಂವಾ ವತ 


| ಸ್ರಷ್ಟಾ ೯ ಪರನಾರೀಗಿರೀಕ್ಸ್‌ 82 |2| ಕೃತವಾನಸ್ವಿಕಿಂಮೋಹಾತ್ಮಲಹಃ 


ಕಿಂನೈಣಾಂಕೃೃತಃ [ಕಮುಹಿಂಸಾವಿರಚತಾಕಿವನಕ್ತಾ ನ್ನ )ಫಾಸ್ಕಯಂ 12 
ಛದ್ಮ ಕೃತಾ ಎತ್ಯೇಜಂಶೆಂವಾರಿಂಜಡಃ ಹೊ ನಧವಾನಹೆಂ | ಕಂಪೊಪಕರಾ 
ಸಮಯಾಪರಾಧೀಬಹುಜಲ್ರಕಃ 2೫ ಮದಾನ್ನಿತೋನೀತಿಮಾರ್ಗವಿಶೀ 
ನೋದುರ್ಜನಃಕಿಮೆ | ವೀರಮಾಹೇಶ ನಿರಾನುಖ್ಲಿತಾಚಾರರಹಿತಃಕಿಮು 
ಭುಮೇಯಂಗುರುತಲ್ಯೇಚಾ ಸಂಪ್ರೊಸೆ ಪ್ರವಂವಿಧಾಕಥಂ [ಊತಢಾಧ್ಯ ತಾಚೆ 
ಕ್ರೀತಾಚ ಮ್‌ ಲ್ಫೇನಚಸೆಮಾವೃತಾಫ್ಲಿ ಗ್ಗ ಸಕೃೃತ್ಸಾ' ಮಗತಾವಾಥಿ ಪಂಚಧಾ 
ಗುರುಯೋಜಪಿಶಃ| ಇತಿವಾಕ್ಕಾದ್ದು ರುಜ್ಯೀಪ್ಸೆ ಕನಿಸ್ಕಭ್ರ್ರಾತ್ಸಯೋಖತ್‌]2 ೪1 





ರಾಟಿಡಿನೋ? ಅಥವಾ ಮುಗಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ನೊ? ತಿಅ್ರೀಷ್ಸವಾದ ಪ್ರ)ಸಾದದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ರುಚಿಯನ್ನ ಅರಸಿದೆನೊ? ॥೩೧॥ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೊಂದು ಶೆ ಷ್ಠ 
ನಾದ ದೈವವಿರುವುದೆಂದು ನಾನು ಸ್ಮರಿಸಿದೆನೋ? ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನೇ ನಾದರೂ ಹೊಂದಿದೆನೋ? ಸುಳ ನ್ಗ ನುಡಿದೆನೋ ? ॥೩೨॥ ಶಿವದೂಷ 
ಕರಿಗೆ ನಾನು ಹೆದರಿಕೊಂಡೆನೋ! ಶಿವನಿಂದೆಯನ್ನು ನೇಳಿದೆನೋ? ವ )ತಭ್ರಷ್ಟರಾ 
ದವರನ್ನು ನೋಡಿದೆನೋ? ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಮೋಹದಿಂದ ರಿರೀಕ್ಷಿಸಿದೆನೋ!॥೩೩॥ 
ಮನುಷ್ಯರೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿದೆನೊ? ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೋ? ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ನಾನು ಕಪಟವನ್ನಾತ್ರಯಿಸಿ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಚ್ಚಿ ನೋ? ನಾನು 
ಮೂಢನೂ ಕೋಪಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೆನೋ? ಪಾಪಕೃತ್ಯವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆನೋ? ಮತ 
ದ್ರೋಹಿಯಾಗಿದ್ದೆನೊ? ಬಲು ಹರಟಿಗಾರನಾಗಿದ್ದೆ ನೊ! ॥48೫1 ಗರ್ವಿಯಾಗಿದ್ದೆನೊ? 
ನೀತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಪ್ಪಿದೆನೊ ದುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೆನೊ? ವೀರಮಾಹೇಶ್ವರರು ಅಹ 
ರಿಸಬೇಕಾದ ಅಜೆರಣೆಯನ್ನು ಬಿಫ್ಳಿದ್ದೆನೊ ? ॥೩೬॥ ಗುರುಪತ್ಸೀಗಮನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಇಂಥ ಇಚ್ಛೆಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಎಲ್‌ ತಾಯೆ! ಗುರುವು ಮದುವೆಯಾದ 
ವಳ್ಳು ಗುರುವಿಟ್ಟು ಕೊಂಡವಳು, ಗುರುವಿನಿಂದ ಬೆಲೆಗೆ ಕೊಂಡವಳು, ಗುರುವು ವರಿಸಿ 
ದವಳ್ಳು ಒಂದಾವೃತ್ತಿಯಾದರೂ, ಗುರುವಿನ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವಳು. ಈ ೫ ತೆರದ 
ಹೆಂಗುಸರೂ ಗುರುಪತ್ನಿ ಯರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವರು; ಎಂಬ ವಾಕ್ಯುದಿಂದಲೂ-- ಗುರುವಿನ 


ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರ ಹೆಂಡತಿಯರೂ ಗುರುವಿನ ಜೀಹಾನುಬಂಧಿಗಳೂ ಗುರುವು ಇಟ್ಟು 
























೩೪-೦ ನೀತೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ. [$n | 


ತದೀಯಾಸ ಸದೆ ಎತನರಿತ್ಯಕ್ಲೊ 6 ವಾರಾಂಗನಾಜನಃ| ತತವ ನು ಸಂಸ | ; 


ಬ ಬಿ ಗಜನಸ್ತೆ ಸ್ಸ ಸ.ದೇವವಾ|ರ್ಪಿ॥ ದತಾ ್ಲಧನಂಸೆಮಾಕಾ ೨)ಂತವಾರಳ್ಳ್ಯಾ | 
ಇ ಸಸಳ್ಳನಬ್ಬಗುರುಸಂಸು ಪ್ಲಾಕಕೀರ್ತಿತ ತಾಶೇತಿಪಡಿ ಸಧಕನ | 
ತರ್ಮ ಹೀತಲೇನ, ನಾಕಾಂನಕಿಮೆತಾಗುರುಬ ಸಿ ಯಕ "ಸಹೇಕಳಮಿರುಫ್ಲೋ | ‘| 


ಬರ್‌ ಕಿಂ! ಕಿಂಚರೋಮಿವದಾಂಬತ ಸ್ರಮಿಶಿಕೋತಸ 
ವಾವೃತಃ | ಕ ಶ್ತ ತಿತಿಪ ತಿನ ಪತತ್ಯುತ್ತಿಪ ಪೃತಿಪುನಃಪುನಃ [oll ನಿರೀಕ ಕೇ | 
ಥಕಾಂತಾಯಾಃವಾರಯೋನೆತತಿಸ್ನಯಂ | ಗತಾ ಸ | 
ಸಸಂ 82 ಲುರ್ಶಧೆರಾಯಾಂರುದಶಿತ್ಯ ಹು ೨ ಂದೇಹೆಂಸನಿಣ 

ಸ್ಟತೇ।ಶಿಂಗಗರ್ಭ ೦ಸಮುದ್ಯು ಹೆ ಹೃಪ್ರವೇಷ್ಟು ಆತಾಂಚಪಕ್ಕ ತಿ 99] ತ್ಯಾರೇ | | 
ಹಂಸ್ಟುಕಂಭೂಮೇರ್ಬರಿಂದಾತೂನಿರಿಕ್ಷ ತ/ಪ್ರಸ ತರೋ (| ಸೀದೇಹನುನ | 
ಹತ್ಯೆ ನದೀಜಲೇ ಕ] ನೋಕು ಂಪಾ ರಭತೇಿತಾ ಲೋಡಕಂದನಿಟಾ H 
ತನುಂ | ನಿಧಾಯದಗ್ಗು ಮುದು ಸಔ, ಭಸ್ಬೆ ಕೃತ್ಯಾಕರೀರಕಂ [8೬] ಕ್ಷೇತ: | 


~~~ | 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ಸೂಳೆಯರೂ, ಆ ಗುರುವಿನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯರಾಗಿದ್ದ ಸಣಿ | 
ಯರೂ, ಬಂದಾೃತ್ತಿ ಯಾದರೂ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಗುರುವು ಅನುಭನಿಸಿರುನ ' 
ಸೂಳೆಯೂ, ಬಂದಾವೃತ್ತಿಯಾದರೂ ಆ ಗುರುವು ಮುಟ್ಟರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಫಲ | 
ತೆರದ ನಾರಿಯರು ಸಹ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಪತ್ತಿ ್ಲ ಯರೆನಿಸಿಕೂ ಳು ವುದಿಲ್ಲನೇ? ಕೆ 
ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಭೀಕರ ಪಾಪವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿ? ॥೪೧॥ ನಿಸಿ | 
ಮಾಡಲಿ? ತಾಯಿನ ಹೇಳು ಎಂದುತೋಕಾಕುಲನಾಗಿ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಜೀರನಸಿ | 
ತ್ತಾನೆ, ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ; ಬೀಳುತ್ತಾನೆ ತ್ತಿನಿ, ಏಳುತ್ತಾನೆ ॥೪-೨॥ ನೋಡುತ್ತಾ ನೈ (ಕೆ. | 
ಯ ಪಾದಗಳಮೇಶೆ ಹೋಗಿ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ ತಲೆಯನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೈ ಜ್ಜ | 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಹಿಸುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತ್ನಾನೆ. 8೩1 ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಉರು ಆಳುತ್ತಾ ಸ. | 
ನೀಹತ್ಯಾಗವನ್ನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಂಗಡೊಿ | 
ನುಗ್ಗ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸ ಸುತ್ತಾ. ನೆ. ಆಪ್‌ )ಢವತಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಲಿಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ' 
ಒಳಲಿನಲ್ಲಿ ನ್ನ. ದೀಪವನ್ನು ಮಿದಿದ್ದು ಹೊಳೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ (೪೫॥ ಕೊಚ್ಚಿ! ವಿಶ J 
ಜ್ರ ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಬ್ಬುನದ ಓಡಿನಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸುತನ | 
ಉಜ್ಜು ಗಿಸುತ್ತಾನೆ, ದೇಹವನ್ನು ಸುಬ್ಬು ಸಚ್‌ wel ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೂ 3 
ಡುವುದಕ್ಕೆ ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಬಳಿಕ ಸಾಗಗಲಸ್ಲಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತೇದು | ಟಃ 


ನ | ಭ್ರ ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. ೩೧ 


| ಮರುತಿಸೆಂಪ ಪಕ್ಕತ್ಯ ಥಕಾಣೇನಿವು ವೃಪ್ಯಚ | ನಸ ಟ್‌ಕರ್ತುಂಕರೋತೀಚ್ಛ್ರಾಂಮ 

ರ್ತುಮೇವೆಹತೇಸ್ಕಯಂ [8೩] ಉತ್ಪಾಟ್ಯ ತಾಂದ ೈಪ್ಟವತೀಲೋಚನೇಸಹೆಸೂ 
| ಪುನಃ | ಡೈ ದ ೈಮೇಥ್ರಮೇತಸೂ, ೦ಸುರತಾಶಕಾಂಕ ಒಯೋತ್ಲಿ ತೆಂ |9| 
ಜೆ ; ಜ್ಯೋಸೆಗತೌಮಾದೌಕರಾವಾರಿಂಗನೋನ್ನು ಖ್‌ | ದಿಧಾವಿಧಾಯರಸ 
| ನಾಡಿತತುರಾಲಾನಭಾಖೀೆ0| ರ ಉನ್ಮೂ ಲ್ಯನೀತ್ವಾ :ಸೆಂಕೋಚಮಾನನಂ 
ಸ | ಪ್ರವಿಕಾಸಿತಂ | ಆಲೋಕಿತಂಸಮುದ್ಧ ತೆ ಸೆ ಭಗ್ಗ ೦ನಿರಾ ಹುಮಸ್ಪ ಹಂ 
"| feolತೆ ಶ್ಸಿಚಂಪುಲಕಿತಾಂಸಮ್ಯಗುತ್ತ ತ್ಯ ಹುಚಯೋದ್ಯುಗಂ|ರಾಂಭದ ಕೋ 


8 ನ 
| ನಿನಿರ್ಭಿ ದ್ಯ ವಿದಾರೊ $ನದರಮುತ್ತ ಟಂ. [sol ವಿಜ, ಎರಾ ೈಂತಾ ) ಣಿತಾನೀ 


1 ಹಮೇ ಬದು ಎ? ಸಮಾಹತೆಃ | ಅಕ ನ ತ್ರೈ ನನನ ಹೊತಿವಾನಮಿ 
| 
| ತ್ಯಾಲವನ್ಮುಹುಃ lig! ದುಃಯಾಗ್ಲಿ ಪೂರ್ಣನಯನ - ಸೃ ಮನ್ಯಮುವಲೋ 
ನ | 
ೆ | ಕಿತುಂ | ಅಕಕ್ಟ್ಟು ವೆ ಭಾ Jಂತಇನ ಗತಾ ಗತಾ ನಿನತಿಪ್ಮತೇ 3221 


| ನಿವಾ ಸ ತುತಿನುರೀಂನೇಗಾಡಾ. ವತ್ಮ್ಯಪಿನಿನರ್ತತೇ | `ಬಃಪ ಯಾತಿ 
| ಸಡನಾತ್ರ ತಿತ್ಟೋತಿ ವ್ಸ ಪ್ಪ ತೀಕ್ಸ ತೇ [3 ಪ್ರಯಾತಿವಿಏಿನಂಕ್ಮಾಪಿ ಏಿಗಚ್ಚತ್ಯ 
1 ಚ್ಛಿನ್ನ ಸಂಶ:ರುಃ | ಕೋಕ್‌ ವ್‌ ಸ ಕುತ್ರಾಸಿ ತಿವೈತ್ಯತ್ಯಂತಮೋಲಿತಃ 


i} 
ಸ | ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಾನೇ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೈಸುತ್ತಾನೆ 
I ೮ ಆ ಪ್ರಾಢವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕತ್ತು, ಕ ಆಕೆಯ 


ಸುರತೆದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಎದ್ದೆ ಶಿಶ್ರ ್ನವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ; ಆಲಿಂ ಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಾಚಿದ 
ಗಿ) ಕೃಗಳನ್ನು ಎರಡುಹೋ 6 ನಡ ಅವಳೊಡನೆ ಜಾತುರ್ಯದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದೆ 
| ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಬುಡಸಹಿತ ಕಿತು_ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅರಲಿದ್ದ ಮಖವನ್ನು 
|  ಮಿದಿದು ಸೊರಗಿಸಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಸೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ನಿಗುರಿದ ತಲೆಯನ್ನು 
ಟೆ ಮುರಿದು೫೦1ರೋಮಾಂಚನಗೊಂಡಿದ್ದ ಮೈ ಯ ತೊಕ್ಕನ್ನು ಸದು. ಆಕೆಯ ಸ್ತನ 
| 1 ಗಳಾಲಿಂಗನವನ್ನು ಬಯಸಿದೆ ಎಡೆಯನ್ನು ಸ್ಸ ಉಬ್ಬಿದ ಹೊಟ್ಟಿ ಕೈಯನ್ನು ಬಗಿದು, 
೬ ಕರುಳುಗಳನು ಕತ. ರಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿಕಟ್ಟು ವುದಕ್ಕೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
| ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಪಾಪವು ಟಕ ಬಾಗ 
4 | ಮಾತನಾಡಿಕೊಳು ವನಾಗಿ183ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಬೇಯುತ್ತಿರುವ ದುಃಖದಿಂದ ತುಂಬಿ 
(|  ಔಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವಾಗಿ, ತನ ನ್ನೂ ಇತರರನ್ನೂ ನೋಡಲಾರದವನಾಗಿ, ಭ್ರಾಂತಿ 
| ಗೊಂಡವನಂಕ ಹೋಗುತ್ತ "ಹೋಗುತ್ತ, ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 1೫೩॥ ಊರನ್ನು 
[| ಕಾರಿತು ಬೇಗನೆ ಓಡುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಮನೆಯಿಂದ 






























ಬಿ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ. [ಶ್ರ 4] | 
wel ಭೋಭೋಪಧಿಕಭೆಕಾ ಬ ಬ ಕೆಂಪಾಪಸೂೊ ಹ್ಯನಿಪ್ಕೃ ಠಿ | ನಪ್ರ್ರಃ, | 
ಡಾಸಮಾಸಕ್ಕ ವ | ಪಭೇಂದ್ರಮಮಾಸ್ತಿ ವಾ ॥೫೬॥ ಕಸುಬು | 
ಪ್ರ)ವರ್ದಕಲುಹೀಭರ್ವ | ವಿಧಿಮಸೋ ಗ ಪರಾಧಸ್ಯನಾಶಕಂ ಚೂತಕಂಸಕ್ಸ್ಯ |. 
॥೫೨॥ ಇಯಂನಾರೀಗುರೋರ್ನಾರೀ ನಾಳೇ ರಹತೋಸ್ಸ $ಹೆಂ | ತ | 
ಮಾಂಪ್ರೆತಿಕೋಳೋಷಸಿ ನಿಳಿತ್ಕಾಕರ್ಬೇದಮುಂಜಸಾ xv ಭವೇಯ್ಥ; | 1 
ಕೋಕ ಕಿಮಕೋಶಕಾಚಕ ಕ್ಟ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮಾಂ | ಘುನಸಾರಾಘಮೇತತಿ | y 
ಮೋಮೀಕರ್ತುಂ ಕ್ರಿಯಾಬ, ವಾ [ರ್ಗ 1 ಮಮಾನಂದೊ೩ವಸನೊ ಭಃ | 
ದ್ರೋಚಂದನಕರೋಮಿಕಿ | | ಭ್ರಮದ್ದ. )ನುರನಕ್ಕೆ ಆತಿ ್ರಂಭ್ರನೊಯ್ಯ! 
ಮತೋಮುಮ |೬ಂ॥ ಪುರೋವಿತತ್ಯಬರ್ಹಾಣಿ ಬರ್ಜನ್ಲಾಸಕ ನರ್ತನೆ [| 
ಪ್ರರಂಯಿತ್ಸೇಶಿತುಃ ಕಾಲಪುರಂಯಾಸ್ಯಾಮಿವಾಕಥಂ ॥೬೧॥ ಪ್ರಾಪೊಮೇ | | 
ದಾನಕ್ಕೆ ತೆ ಶೃರಪುಪ್ಟಪ್ರ ಲಾಪಕ | ಕಂನಿರೀಕ್ಲ್‌ ಕ್ರಿಗತಿಂಹಂಸೆ ಹಸಸ್ಯಂಚರ್ರ | 


ಜತ (೬.೨ಮಾಭ್ಸೈಸೀರಿತಿವಾಕ್ಯಂತೇ ಮಂಜುವಾರ್ದಿಕುಕಾಬಿ. ಹ | 





ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಏಳುತ್ತಾ ನೆ. ನೋಡುತ್ತಾನೆ 
1೫೪1 ಗ್‌ೆ ತೊಲಗದವನಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ. ಯಿ | | 
ಖಾತಿರೇಕದಿಂದ ಎಲ್ಲೂ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡು 1೫1. | 
«« ಎಲೆ ಎಲೆ ಮಾರ್ಗಸ ಸನಿ! ಈ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾ ಯಸ್ಹಿತ್ತ ತ್ರ ವಿಡಿಯೇ ಪ ಪರ್ವತದ ತೊಪ್ಪ | 
ಿನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ ಎಲ ವ ೃಷಚೇಶನೇ, ನನಗೆ ಆಶ ' ಯವೇನಾದರೂ ಉಂಟೇ!!! | 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ಸಃ ಮನಸು ಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಎಲೆ ಮಾವಿನ ಮರವೇ ಈ ನನ್ನ | 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು 1೫೩॥ ಎಲೆ ತೆಂಗೆ; ತ 
ಹೆಂಗುಸು ಗುರುಸತ್ತಿಯು, ನಾನು ಕೆಟಿ, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಕನಿಕರವಿದ್ದಕೆ ಈ 

ನನ್ನ ದುಸ್ಕರ್ಕವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸು 1] ಎಲ್ಫೆ ಆತೋಕವೇ, ನಾನು | 
ಕೋಕದಂದ. ನಿರ್ಮುತ್ತ್ತ ನಾಗುತ್ತೇನೆಯೇ ? ನನ ನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳು. ಎಳ್ಫೆ ಸಥ್ಯ 
ಕರ್ಪೂರದ ಗಿಡವೇ , ಈ ನನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದಳ್ಳೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಜಿ | 
ಯೇನಾದರೂ ಉಂಟೀ!1೫೯1ಎೈ ಶ್ರೀಗಂಧದ ಮರವೇ! ನನ್ನ ಕ ತೋಸಕೆ 
ಕೊನೆಗಂಡಿತು. ಏನುಮಾಡಲಿ? ಕ್ಕ ಸುತ್ತುವ ತುಂಬಿಯೆ! ಅಲೆಯುತ್ತ. ರುವ | | 
ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯು ನಾಶಗೊಳ್ಳು ವುದೆ1/೬01ಹಿಂಗಡೆಯ ಗರಿಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ | ಚ 
ಚಾಚಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ನರ ನಮಾಡುವುದರ್ಲಿ ಅಸಕ್ಲವಾದೆ ಎಲ್ವೆ ನವಿಲೆ! "ಕಾನು 1! 
ಪುರವನ್ನು ್ಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಯಮನ ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ : ಹೋಗಲಿ? ॥ ೬೧॥ ಕೂಗು ' 
ರುವ ಎಲೆ ಕೋಗಿಕೆಯೇ ! ನನ್ನ ನ ಪ್ರಲಾಪವು ಯಾವಾಗ ನಾತಗೊಂಡೀಕ 


| py ಕರಣಂ]  ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ೩೪೩ 


3 | ನೀಪ್ರಃ ದ 8ಕೇನಾಯಂ ಪ್ರಮಾಣೇನಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ 1&2 | ಬ ತ್ರಾ ಶಿವ 
pl. ಪ್ರಸ್ರಜೋತ್ಸಿ ಪ್ರಂ ಪ್ರವಮೋದಂಜನೆರ್ಯ ಮಮ ರುದ್ರಸ್ಯ ಮುಖಭದ್ರಾ) 
| ಯಂ ಭದ್ರಂಸ್ಕಾತ್ರಿ ತ್ರಿಮುಪದ ವಃ [೬51 ಸ್ಕೂದೊ (ನಂದಿಮಹಾತಾಲೌ ತು 
( i ಪ್ಲತಕಾಲಗಳಕದಾ | ಭೋವೀರಭದ್ರಭೋಗ್‌ೌರಿ ಸಾಜಿನೆ ಸ್ರೀಗತಿರಸ್ತಿತೆ ಕೆಂ 
| | ಪ್ರಮಥಾಮಥನೋಪಾಯಂ ವದತಾಘಚೆಯಸ ಮೇ | ಏಿತತ್ರಾಪ 
ಮಹಂಕರ್ತುಂ ಕಕ 8ಕಿಂಹೇಪುರಾತನಾಃ [೬೬॥ ತೂಪ್ನೀಂಸೂ ಸಸ 
| | ತಂನಯುಪ್ಪ್ಯಾಭಿರಿತ8ಪ ರಂ | ನನ್ಫುಸೆಂಖ್ಯಾತಸೆದ ಕಾ ವೀರಹೇಕ್ಟರಾ 
| ನಂ38 ॥೬೩॥ ಏತನ್ನಿರೋಧಾತಿ ಸಂವಾಸ್ಯಾ ದೂ ಸಯಂಶ್ರುಉತಮದ್ದುಚಃ | 
ye | ಬಹೂಕಿ ಭಿಕಕೆಂಮಹೇಕ ಮೃತಕ್ಕು ದೊ 3 ೀಭವಾಮ್ಯಹಂ lev” | ಇತ್ಯು 
| ಕ್ಸ ತೇನಕಾಪ್ಯೇನ ನೇ ತ್ರಯೋರ್ನು ಗಳಂತದಾ | ಅಂತರ್ನಿರ್ಭಿದ್ಯವೇ 
| ಗೇನಕೊ ಸ್ಸೀಭಯಾಮಾಸಸಿರ್ಭಯಃ ॥೬೯॥ ಛೇತುಮಂಗಾನ್ಯಪಿತತಸಸಿ ರ 
ಕುಶೃತುಪೆಕಮೆಂ | ತನ್ನನ್ನ ವಸರೇವಾರ್ತಾ ಮಿಮಾಮಾಸರ್ಣ್ಯತತ್ವ ಣಾ 
ಟೆ ನಿಶೈ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯೆ ನನ್ನ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಿನ್ನಶ್ಲಾಫ್ಯವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
1] ನನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಯುಮಾಡುವೆಯಾ? ೬. ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ ಎಲೆ 
| | ಗಿಳೆಯೇ, «ಹೆದರಬೇಡ » ಎಂಬ ಮಾತು ನಿನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿರುವುದೇ? ಕೋಟೆಯ 
||  ಡಿಣ್ಣೆಮೇಲಿರುವ ಎಲೈ ಸ್ವಾ ಮಿಯೆ! ಪ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ i ಈ ನನ್ನ ಅಪರಾಧವು ಯಾವ 
| ಇ ನ್ರಮಾಣವಚನದ ಶ್ರ ಸ ಪರಿಹಾರಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ? 1೬ ೬! ನನಗೆ ಸೆಂತೋಷ್ನ 
| ನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಂತೆ: ಬೇಗನೆ ಹೇಳು.!ಎಲೈ ರುದ ತ್‌ ಮೊಗವಾಡನೆ! ನನಗೆಉಂಟಾ 
ಗಿರುವ ೫ ತೊಂದರೆಯು ಮಂಗಳಕರವಾದೀತೆ! ॥೬೪1 ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಾರಪಾಲಕ 
| ರಾದ ನಂದಿಮಹಾಕಾಳರೆ. ಪರಶಿವನು ಯಾವಾಗ ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ನ ನೈನಾ. 
[| ಗುವನು?` ಎಲ್ಫೆ ವೀರಭದ್ರಶನೆ, ಎಲ್‌ ಗೌರಿಯೇ! ನನಗೆ ನಿನಾದರೂ ಸದ್ಗತಿ 
[| ಯುಂಟಿ ಮ ಎಲ್ಫೆ ಪ ಪ್ರಮಥರಿರಾ! ನನ್ನ ಪಾಪ ಪಸಮೂಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
| ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ, ಎಲ್ಫೆ ಪುರಾಶನರೆ! “ತ ಪಾಪವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು 
| ಸಮರ್ಥನೆ? ॥೬೬॥ ಇನ್ನೂ ನೀವು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ಸ ಸರಿಯಾ 
‘| ಶನಲ್ಲವ? ಗ ಸದ್ಭಕ್ತರೆ! ವೀರಮಾಣೇಶ್ವರರುಗಳೆ! ೬೩॥ಏನನ್ನೂ 
? ಹೇಳದ ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತಡೆದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಏನುತಾನೇ ಆದೀತು 
1 ತೆ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಬಲುಮಾತಿನಿಂದ ಪ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು 8 ಪರ 
ಸ ಶಿವಸ್ಲಿ| ಸ ಸತ್ತೇ. ಶುದ್ಧ ನಾಗುವೆನು ೬ ಎಂದು ಹೇಳಿ: ಆಗ ಬಂದು ಕಚ್ಚ 
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, [Ro | 
ತ್‌ |೩೦| ಸುವೃ ತ್ತ ಶಿ ಶಿ ತ್ಸುಖಾಯತ ಸ್ಫಮಗ್ರೋಮಹಿತ್ಯರ್ಗುಣ್ಯ | ಸ] 
ರ್ಹಾಸ್ಸಗುರುಹನಾ ಸ ಗ) ಸಂಭೆವಸ ಕೈಮುಪೊಾಗಮತ್‌ ॥೩.೧॥ ತತ ಬೀಯ | 
ಯಸರ್ಭತ್ತಿ ಕ ವಿನಯ್ಯೈಸೆ ನ ಮುದಂಚಿತಃ | ದುಃಖಾಗ್ನಿ ನಾ ಸಮಿದ್ದೆ ಸೇನ ನಕ್ಕೂ || | 
:ತಸ್ನ [ಪಾದಯೋಃ [೭ ೨॥ರುದನ್ನುಚೆ ಸ ತಸ್ಲೋನಿ ನಿರೀಕ್ಛ್‌ ಕ ಕಕೃಪಯ್ಯು [| 
ಬ್ರನೀತ್‌ | ಗುರುಸದ್ಭಕ್ತಿ ಹ ಗುರುಸದ್ದ ಕ್ತ ವರ್ಧಕ 2೩ ಗುರು] 
ಧತ್ತಿ ಶೃಂಗಾರ ಗುರುಸದ್ದಕೆ, ಸಾಂದ್ರಿತ | ಶುಃರಂಮಾನಹೆಚಿತೆ ತನೆ ಸನಾ! 
ಕ ಜೇನಮಿತನರಂ, ೭9 ಗುರುಭಕ ರಿದಾನೀಂತೇ ಪ ಪ್ರಮಥಾನಾಂಮತಾಭನ | 
'ಈ್‌ | ತೆ ್ಲೀಕೇನತವಕಿಂವತ್ಸ ಸೆಂತಾಪೋಪಕಮಂಕುರು [2೭% ಅತ್ರಿ | || 
ಸೇತಿತಮತ್ಯಾ ಪ ಸಮಾಶಿಂಗ್ಯಚಸಾದರಂ | ಮೂರ್ಧಾನಮುರಸಟ್ಟಿಶ್ಯ| 
ರಕ್ಷ್ಯಧಾರಾಃ ಶನ ಜ್ಯ ಜ್ನಚ |೬| ತನ್ನ ಸದ್ದು ರುಲಿಂಗಸ್ಥೆ ಪೊದೌಸ ny | 
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ಅವರುಹ್ಯರಥಂಗತ್ಕಾ ವಿಧಾಯಾಂಜರಿಮುಚ್ಛ ಶೈ ೧೪] ತುಭ ಸನ್ನ 
ಬ ತಿಪುಕರೋವ್ಮಾಜಹಾರಮಹೀಪತಿಕ | ಆಕ  ಶ್ಪ್ಬಪುನರಪ್ಯಾೀರಾರಂಕ, | 
ಸ್ಮ ಳಿ 

ಖ್ಲೀರನ್ನ ತೇ ಸತಿ |೧| ಸತೊ ಕಪ ಪತ್ರವಾಭಕಿ_ ಯುತಃಪಾ ಹಜನಾಥಿಸ | 


ಮಹಾಭಕ ವರಾಕ್ಗೆ ಸ್ತ ರಾನಿ ಒತಫೂಸುರಾಃ ॥೧೬1 ಹರವೇಶಕ | | 
ಪೊಪಹರಾಸ ದೃ ಕ ತತ್ರರಾ8 | ಆರ್ಯಾಶ್ಮಿ ವಪಥಾಚಾರ್ಯಾ ಧ್ಯ ರ್ಯವಂತೋವಿಜ( 
ಣಾ8.[೧೨॥ ಲ್‌ ವೀರ್ಯಾನ van ವೆರ್ಯಾಯೂಸಯಂಗುರೂತ, ಮಾ! | 
| 
ಇತಿಬುದಾ $ನನುಸೂ ರೇ ಘ್ಮತೇತೊಬ, ಇರುವನ್ನು $2 [೧೪-॥ ಬಿಜೆತ ಕನಾ 
ಭಕಿ ಎ ಇ Wl 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ ೦ ಪೋ ಭನಂವಾಗುಣೋತ 3 ಥವಾ| ನದ ಬು ರ್ಮ್ವಾಮಹತ್ಯಂನಾ | 
ದಕ [೧೯ ಅಸ್ಫಾಮೂರ್ತೆ ರ್ಮೆಹಿಮೊ ಸ್ಯ ಡಿ 
ಈತ್ನಸ್ನಚಾಸ್ಕೆತೇ | ಅಸೆ ವೇಪಸ್ಮ3ಂವೇಯ ಮು ಜತಾಹೆಂಕ ಕಶ ನೆ | 
ಸ್‌ ಬ ಕ 
|0| ತಯಾಶಿಬಿನ ದಶಾ ,ಯಾ ಮಹಿಸರ್ಪಪೆಮಾತ ಕಂ Y ಆಯು. | 
ರಾಯಾತಿವಾನಸ | 8೦ ಜಹೇವಯೆಳ8ಕಿಂನಿರಾಯುಪಃ | ೨0೧॥ ಮಾನುಸ್ಸಿ | 
ಕ್ಯಾಗತಾಮೃೃತುರ್ದಾಬೀವಾತನವಕ್ಷ್ಯ್‌ತಾಂ | ova | 
ಅವರ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಳೆ ಕೈಮುಗಿದು ಗ್ಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ॥೧೪!॥ «« ನಿಮಗೆ ನಮ 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. ವೇವ ುನಾರಾಧ್ಯನು ಸ ಅತೀರ್ಲಾ ಪಾದವನ್ನು ಮಾ J | 
ಸುಮ್ಮನಿರಲು ॥೧೫॥ ದೊರೆಯು ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪವನೂ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನೂ ಭಕ್ರಿಳ | 
ನ್ನೂ ಹೊಂದಿ, ಹೇಳಿದನು ಬಿನ್ಣೊವರೆ: - ಎಲ್ಲೆ ಗುರೂತ್ತಮಕರೆ! ನಮ್ಮನ್ನು ಮಣ್‌ 
ಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠರು, ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡತಕ ಸವರು, ಪೂಜ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು; ॥*' A! 
ಶಿವಲಾಂಛನವನ್ನು ನೈರಿಸಿದವರು. ಪಾಪ ಸಟೆ ರು. ಭಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನೆ 1 ಪೂಜ್ಯರ! 
ಶಿವಮತಾಚಾರ್ಯರು, ಧೀರರು, ಕುಶಲರು ॥ ೧೭ ೫ ಸಾಮಥಣ್ಯಶಾಳಿಗಳು, ೫ ಗ 
ಮನಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿ _ೀಷ್ಠರು, ಎಂದು ತಿಳಿದು, ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ? 
ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ನಿಮಗೆ ಮ ! ಆಥವಾ ಆದೊಂದು ಸಾಂ 
ಸಾಮಥಣ್ಯವೆ ೪ ಸದು ಣವೆ? ಸದ್ಭಕ್ಷಿಯೆ ? ದೊಡ್ಡತನವೆ? ಪೂಜ್ಯತ್ಸ | 
ಹೇಳಿ (೧೯೫ ಈ ನಿಮ್ಮ ಸ ಇರೂಪಕ್ಕೂ ಮಹಿಮೆಗೂ ಈ ಗುರುತ ತೃಕ್ಯೂ, ಈ ವೇಷ | 
ದ್ರು ಅಹಂಕಾರವು ತಕು ದ 8 1೨01 ನೀನು ಅಶೀರ್ನಾ ದವನು ಮಾಡಿದರೆ, * ಸ 
ಯಷ್ಟಾದರೂ ಆಯುಸ್ಸ ಹೆಚ್ಚುವು ದೇ? ಅಥವಾ ಆಯುಸಿ ಸಿ ಲದವರನ್ನು ₹ ಗ 


ಬದುಕಿಸುವೆಯೊ$ sol ನನಗಾಗಿ ಬಂದ ಮೃತ್ಯುವು ನೀನು ; ಹೇಳಿದಂತೆ ಗ 
ದಾಸಿಯೊ? ' ಹೇಳ್ಳು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ದು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗ" | 


~~ ————™— ರಾಗಾನ್‌ 








ಆಟ ಸುರಾ ಹ. ಜರಾ — | 


| 


' ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೈಚರಿತಂ. RV 


ದ್ಹಾಕಿಂಬಹೊೂಕಿ ಭಿ 1.0.0] ಪ್ರಮ ಎ $ಪೂರ ಸನಿಖಿತೆಂನಾಲಂಬ್ರಹ್ವಾ 
ಬರಕ್ಷಿ ತುಂ | ವಯಮೇತನ್ನಕುತಾ 1ಬ ಜಾನೀಮೋಧರಣೀತಲೇ |೨ಪಿ॥| 
ಯೂಯಮಾರ್ಯಾಹಿಜಗತಿಸಂತೋನೆ, ಫೀವಂನಿಧಾಯದಿ, | ಕಿಮಂಗೀಕುರ ತೆ 
ಯುರ್ಪ್ವಾ ನಿತರಾಂಕ್ಸ್‌ ಕದ್ದ ಯಃ |ಂ9ಿ|ಪ ರ£ೋಮಂತಿಕಿಮೇವಂಚೇ ದವ 
ತೊವುಾನವಾಭುವಿ! ಉಕಾ »,ಯಾವಾಕಿನಿಭವದ್ದದನೇಕಿಂಪ್ರ ಹೀಯತೆ ಹ 
| ಕಿಂವಾಯಂಗುರುವತಾರ್ಗಸೆಿ ಸೇ ಮಹತ್ಯಂತವತಿಪ್ಪ ಪತು | ಕಸಾಹಾನಿರ್ಭುವಿಮೇ 
 ಸೆಂತಿನಾರ್ಯಾಃ ಕತುರ್ಣಕಿಮಾಶಿಸಂ ॥-೦೬| ಠೀನೇತ್ಯುಕ, 1ಪ್ರತ್ಯುವಾಚತಂವೇ 
ಮನವಹಾಗುರು$ಃ | ಶ್ಕೋಮಧ್ಯಾನ್ನೆ (ತವಮ್ಮ ತಿಕಕೆಂವಾದೇನಾತ್ರ ಭೂಪತೇ 
॥-೦೩. [ನಾಯಾತ್ಯಾಕೀರ್ಮ ಮಮುಖೇಕಿಂವಾತನೆಪುರಾಕ್ಸ ತೆಂ;ಕೊ ಸಮ್ಮ ತಿಸ್ಮ 
| ವೆನಾತಾ)ಬ, ಸಂಶಯೋಗಚ ಭೂಪತೇ ॥.೪.|[ಇತು ಕ 8ಕುವಿತೋಭೂತ್ಸಾ 
ತಂಮಹೀಪತಿರಬ್ರವೀತ್‌ | ವಿಷು ಬರ್ವಾಸೆ ಸುತಂಪೆ ನ್ರೀಮ್ಹಾ ನಪೋಲಯಿತು 


ಸ 
ವಾಶ ಸೈ ರತ-೯ [ನಿಹಂತುಂವಾಪಿಕಕ್ಟೊ (ತಿನಕೊ (ವೇನಜಲಂಧರಂ | ಬ್ರಹ್ಮಾ 


ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡಿ ಫಲವೇನು? ॥-೨.೨್ಕ್ಶ ಪೂರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿ 
ರುವುದನ್ನು ಅಳಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬ )ಹ್ಮನೂ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಮೆಸ್ಥರಿಸಿದ 
ವರಿಗೆ ಅತೀಕ್ಸ ದಿಸದಿರುವುದನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ 19೩1 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನ ಪೂಜ್ಯರೂ ಸತ್ಸು ರುಷರೂ ಆಗಿರುವಿರಲ್ಲವೆ? ನೀವು ಹೀಗೆ ೮ಶೀ 
ರೃದಿಸದವರಾದರೆ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬುದಿ ತರು ಗುರುಗಳೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುವರೆ? 
|! se ಹೀಗಾದರೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ನಿನ್ನು ನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವರೆ ? ಬಾಯಿ 
| |. ಯಲ್ಲಿ ಆತೀರ್ವಚನವನ್ನು ನುಡಿದರೆ ನೀವು ; ಕಳೆದುೊಳ್ಳುವುರೇನು 1 ? 1೨೫ ಅದು 
ನಿಮಗೆ ಗುರುಮಾ್ಗವೆ? ನಿಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯು ಹಾಗಿರಲಿ, ನನಗೆ ಉಂಟಾದ ನಷ್ಟ 
ವೇನು? ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಶೀರ್ರಾ ದವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನಾರೂ ಪೂಜ್ಯ 
ಶಿಲ್ಲವೆ? 17 ೨೬1 ಎಂದು ಗ್‌ ವೇಮನಗುರೂತ್ತ ಸ ಆ ದೊರೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಎರೆ ಡೊಕೆಯೆ! ವಾಗಾ ಹದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನಾಳೆ 
ಯಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕೈ ನಿನಗೆ ಮರಣವು ನ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 1೨೭॥ ನನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಆಶೀ 
ರ್ನಜಣನವು ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಕರ್ಮವೋ ಏನೋ! "ರೊಕೆಯೆ, ನಾಳೆ 
ನಿನಗೆ ಮರಣವು ಸಿದ್ಧ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ: ಹೋಗು ॥೨೪"॥ಎಂದು ಹೇಳಲು, 
ದೊರೆಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಹೇಳಿದನೆ ನೇನೆಂದರೆ-- (! ವಿಷ್ಣುವು ಸಹ ಶಿವನ ಫಾಲ 
ನೇತ್ರದಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋದ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು 
ವುದಕ್ಕಿ ಸಮ ರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ; ಮತ್ತೂ ಜಲೀಧರಾಸುರನನ್ನು ಸಹ ಸ 





"| ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ರ೯ಗಿ . 


ಮಹಾಗಾರುಡಮೆಂತ್ರಜ್ಞಾ £ಸಮಾಗತ್ಯನಿರೀಕ್ಸ್‌ ತಂ | ಅಕಕ ಮಿದು 
ಸ್ಪಾಕ ಮಿತಿನಿತಿ ರ ತ್ಯತ್ತೇಯಯು8। ಹಿ ದಾಗತ ಗರುಡಮಂತ್ರಸಿಜ್ಧೋವಿನೋ 
ತ್ರಟೆಂ ॥801 ದೆಂಪಾ ಶಿ )ಭಾವಂಸಮುದ್ದೀಕ್ಷ ಕಿಸಮ್ಯಲ್ಬಿ; ಶ್ಚ ತ್ಯ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ | 
ಬತತೀವೆ ಣಸಂದಸಖೆ ಪ್ಫೋಹ್ಯ ಯಂಶಿವಶಿವಾಹಿನಾ Wola 
ತ್ರಾ ಖೋ ನ್ಸ ಪತೆರಸ [ಸಂಪ್ರತಿ | ಸುಮನೋಮಣಿನಾಗಾಖ ಪುರಾಣಕುಮು 
ದಾ ಹ ॥8.0॥ ಕರ್ಕೂೊ ೯ೀಟಕಾನಿಲಗುಹೆತಲವೋ ಜಾವ | ಶಬ 
ಲಾಸ್ಯಾಖ್ಯ ತರಲವಮಹೊೋದರಹವಿರ್ಮುಖಾಃ 82 ಹೇಮಕಂಖನಖಖ್ಯೂತ 
ಹವ,  ಕರ್ಣಧನಂಜಯಾಕ |ಪರಿನರ್ತ ಸಚ್‌ ನ ಂಖನಖಕೋಟನಖಾಭಿದಾಃ |8| 
ವಾಸುಶ್ಯಾಹ್ವಾರ್ಯಕಮಚ್ಚಿ ಖಿನಂಚಕರಾಹೃಯಾಃ | ಮಿತ್ರನಿಷ್ಟು ರಕೋದೀ 
ರ ರ ಕುಮುದಾಹೃಯಕಲ್ಪಪೂಃ (82%. ಐರಾನತಾಖ್ಯಮಠಿರಾಹ್‌ 6ಯತಕ್ಟ ಷ್ಟ 
ಪುಂಡ್ರಕಾಃ | ಶೇ ಷಎಂಡಕರೋಚ್ಚಂಡಕಾಲಕಾಶಿಕಸಂಜ್ಯ್ಯ ಕ್ರಾ |೬| ಶಂಖ 
ಪೌಾಲಾಖ ಶಕಲಮುದ್ದ ಸೈಲಾಸಕಾದಯಃ | ಸಹಸ್ರ)ಸಂತ್ಯಹೀಂದಾ ನೆ. (ಪ್ನು 


ಸಿ 
ಪಾ ಬನಾಗಾಇತಿಕ್ರುತಾಃ 1821 ಯಾಮಾನಾಂಸೋೊ ಮಿನೋಪಪ್ಪ್ಯಾನಾಂದಿನ 





ಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ “ಇರುವ ವೈದ್ಯರನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ ಗಾರುಡಮಂತ್ರಜ್ಞರನ್ನೂ 
ಕರೆಯಿಸಲು, ಅವರುಗಳು ಬಂದು, ಸತ್ತಿ ರುವವನನ್ನು ಡಿ 1೩೯1 ಇದು ನಮಗೆ 
ಅಶಕ್ಯವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಮತೊ ಬ್ಬ ಗಾರುಡ ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ದ 
ನು ಬಂದು, ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ ವಿಷವಿಳಿದಿರುವರೀತಿಯನ್ನು ನೆ ಸೀಡಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ "ಇತ ಸಿ ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರೆ- ಶಿವಶಿವಾ | ಈತನನ್ನು 
ಜಾ ಸರ್ಪವು ಕಚ್ಚಿ ರುವ್ರದು ॥1೪೧॥ ಈ ದೊರೆಗೆ ಆಯು8ಕಾಲ ಮುಗಿಯಿ 
ತೇನೋ ! ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ--ಸುಮನೋಮಣೆ: ಪುರಾಣ, ಕುಮುಪಾಕ್ಷ್ಯ ಕರ್ಕೋ 
. ಟಕ ಅನಿಲ ಗುಹ, ರ್ಗ ವಾಮನ, ಶಬಲಾಸ್ಯ, ತರಲ್ಕ 'ಮಹೋದರ, 
' ಹವಿರ್ಮುಖ, ಹೇಮ ಸಲ ಹವ್ಯಕ ಧನಂಜಯ,ಪರಿವರ್ಕಕ, ಸಜ್ಜೆ ಮ 
ನಖ, ಕೋಟಿನಖ, ವಾಸುಕಿ ಅರ್ಯಕ, ಮಹಟಿ ಖಿ ಪಂಚಕರ, ಮಿತ್ರ, ನಷ್ಟು 
ರಕ. ಉದೀರ , ಕುಮುದ ಕಲ್ಮಷ, ಐರಾವತ ಮಲಿನ, ತಕ್ಷಕ, ಪುಂಡ ಕ, 
ಶೇಷ ಬ್‌ ಉಚ ಂಡ, ಕಾಲ, ಕೌಶಿಕ, ಶಂಖಪಾಲ, ಶಕಲ, ಮುದ್ದ, 
ಚ ಕೈಲಾಸಕ, ಮೊದಲಾದ ಸಾವಿರಾರುತೆರಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗ 
' ಜಾತಿಯ ಸರ್ಪಗಳುಂಬ. ॥೪೩! ಪ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿನದ ಎಂಟುಜಾವಗಳಿಗೂ 
1% ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವೆಂಟೂ ಅಧಿಪತಿಗಳು: ಅವು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ದಕ್ಕೆ 
ಜ್‌ ಕಚ್ಛಲ್ಪಟ್ಟ ವನಿಗೆ ಕಾಲಮೃತ್ಯುವು ಒದಗದೇ ಇದ್ದರೆ, ಗಾರುಡಮಂತ್ರ ತಂತ ) 





















ನೀತೈವಗ್ರ ಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ- [ಪ್ರರಾತನ | | 


ರ್ಹಿ೨ | 
" ಸೈಸ್ಪೆಸ್ಕೆ ಯಾಮಕೇ | ದಕಂತಿತೇಪಾಂಗರುಡಮಂತ್ರತೆಂತ್ರೌ)ಸಧ್ಭೆರ್ನಿ ಪಂ | ([ 
ಚಲನ ತ್ಯುಂವಿನಾಮರ್ತ್ಯೋದಿಜೇವತಿ [ಭೂಯ ಈಸಿಗಜಮಿತ್ರಾ 


ತಿತುಳಿಕಾದಿಮೆಹೋರಗಾಃ |೪೯॥ ದುಪ್ಪಾಕೃತಂಸಹಸ್ರಸಾಂವಿದ್ಯಂತೇಧರ 


ಣೀತಲೆ| ತೈಸ್ಸೆ ಂದಪೆ ಕಸ್ಯನಿರ್ಯಾತಿಕಾಲಮೃತ್ತ್ಯು ತು ರ್ನ ಚೇದ್ಮಿಪಂ |1| ವಿನಾ. ಹ | 
ಏಗಾರುಡಂಕರ್ವ ಭುವಿಮಂತಪಧಾದಿಭಿಃ 'ವಿಶಾವಂತೋಸ್ಕರದನಾಜಾಕಿ £4 | 
ರಸ್ಯೇಯಮಿತ್ಯ ಥಂ ಅಬ ್ಸಹಾಲೆಎತ್ರಭಾಗೇಗ್ದು ನ ್ಲಿಂಗೇಸೆಂದಕತೀತಿಚ | ತ 
ಸ್ಥಸ್ಟೋಕ, ಮಾರ್ಗಮನತಿ ಕ್ರ್‌ಮ್ಯಾ ಪಾ ಇ ಸಂದಕಂತಿಯೆ'34-ಂಗಾರುಡಾನಾ ನಾಂ ಟೆ | 
ಶ್ರಿಯಾಣಾಯಿಪ್ರಯೋಗಾತ್ಸುರುವೇಪತ WR [ಆ ವಿಶೃಪಡ ಥಯ ೦ಶ್ಯೇ ಪಾಂಜಾನಿ ' # 
ಸ ತ ಶ್ರ.೦ಯಥಾರ್ಥತಃ [21 ಹೃ ತಾ ನನಿಪಂಕಾಲಮ್ಛ ತ್ಯ ಮ ಎತೇಸೆಂಜೇನ 7 If 
ಯಡೆಚ | ಅಪ ಪಮೃ ತ್ನಾ ವಸಿನರೇಸದ್ವದಂತೈರ್ಮ್‌ ಹಾಸಿನಾ [9 ಸಂದಪ್ಸೇಃ u 3 
ಸತಿತಂಶಕ್ಕಂಸಹಿಜೇವಯಿತುಂಭುವಿ! ವಿಕದಂತೆೇನಸ ಗಂ ಸ | 


ತಲೆ | ವನಿ ಪೈತಾಪನೀ ಘ್‌ ಪರಿಕಾಮ್ಯತಿ [ದಂತದ್ಧಯೇಃ 
ತಲೇ ಸಣ! ನಿ ಪ್ರತಾಪನ ರಾಭಿಸೇಕಾದ್ಯೈ8ಪರಿಕಾಮ್ಯತಿ |ದಂತದ್ಧಯೇ 

















ಔಷಧಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ವಿಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬಹುದು. ೮ ಎ 
ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಮತ್ತೂ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಗಜಮಿತ್ರ, ಅತಿಕುಳಿಕ ಮೊದಲಾಡ ' il 
ಮಹಾದುಸ್ಟಸರ್ಪಗಳು ಲಕ್ಷಾಂತರವಿರುತ್ತ ವೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಮನು" ಬ 
ಸ್ಥನ ವಿಷವನ್ನು ಸಹ ಅವನಿಗೆ ಕಾಲಮೃತ್ಯುವು ಸಂಘಓಸದಿದ್ದರೆ ಗಾರುಡಕರ್ಮಪ್ರ " Ff 
ಯೋಗವಿಲ್ಲದಿದ ರೂ ಮಂತ್ರ್‌ಸದಾದಿಗಳಿಂದ ಮ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ. 7 
ಇ” ಜಾತಿಯ ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಹಡಿ ಜಾ ಾತಿಯದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಹಬ್ಬಗಳು, ಇಂತ ಹಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ದೇಹದಇಂತಹ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚುವುದು ಎಂಬ ನಿಯಮವುಂಟು, ಅವುಗಳು ಅಂಧ. . 
ನಿಯಮವನ್ನು ಅತಿಕೃಮಿಸದೆ ಕಚ್ಚಿ ದೆ ಹಾಗೆ ಕಚ್ಚ ಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರುಷನಿಗೆ ಗಾರುಡ"! 
ಶ್ರ ಯೆಗಳೆ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು, ನು ಆ ಅವೇಶಗೊಂಡು, ಭವಿ | 
ಸ್ಕೃತ" ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ 1೫೩1 ಮತ್ತೂ ಅವನಿಗೆ ಕಾಲವ | 
ತ್ಯ ವೊದಗದೆ. ಇದ್ದರೆ, ಅವನ ' ವಿಷವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಬದುಕಿಸುತ್ತ ನೆ | 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕ ಜಡ ತ್ಯುವಲ್ಲದೆ ಅಪಮ ತ್ಯ್ಯುವೊದಗಿದ್ದ ರೂಮಹಾಸರ್ಪವು ಎಲ್ಲೌ | 
ಹಲ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ ಕಡಿದಿದ್ದ ರೆ ಅಂಥವರನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿಸುವುದು ಅತಕ್ಯವ- 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪವು ೧ ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ದ್ದರೆ, ॥೫೫॥ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬೆಂಕಿಯಿಂ' 
ದಕಾಯಿಸಿ ನೀರಿನಿಂದ ಗೂ ರ್ಯಾ ಮೊದಲಾದ Feo 
ವಿಷವು ಇಳಿಯುವುದು. ಎರಡು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ದ್ದರೆ; ಆದರ ವಿಷವು ಮಹ? 


? 
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ಪ್ರಕರಣಂ] .  _ಬೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ರ್ಕಿ 


ನಸಂದಪ್ಪೈೇಸತಿತಸ್ಕಮಹಾವಿಷಂ [see ಮಹಾಮಂತ್ರೇಣತಂತ್ರೋಣಂತಾನಿ 
'ಕಾಂತಿಮುನೈತಿಹಿ|ದಂತತ್ರಯೋಪಸಂದಪ್ಟೋನರಃಕೃಛ್ಲ್ರಣಜೇವತಿ [4೭1 
ಮೆಂತೆ )ತಂತೌಪಥ್ಭ್ರರ್ಯಾತವಿಸೋಭೂತ್ಮಾಚಿರಾದು ವಿ | ಚತುರ್ಭಿರಥಿದಂ 
ತೈ ಸಂದಪ್ಫ್ಯೇತ್ಸುಖಿಲಾಃಕ್ರಿಯಾಃ [Etat ಮಂತ್ರತಂತ್ರಾದಿಕಾವ್ಯರ್ಥಾಸ್ಫು § 
ರ್ಹರಿಬ ಹೋರ | ನತ್ರಾತುಂಕಕ್ಯತೇಮರ್ತ್ಯಮಯಂಕರ್ಕೋಟಕಾಂ 
ಕಳಕಃ 1೯ ದೂತ ತುರ್ಭಿರ್ದಕನ್ಸೆ ರದಕದ್ಧೂಮಿಪೌಲಕಂ | ಘಾಲನೇ 
ತ್ರೋಮಹಾದೇವೋ ಭುಜಗಾಧಿಪಕಂಕಣಃ ೬೦] ಸಾಲಕಾಲಕಕಾಲಕಂ 
: ಠಸ್ತೊ _)ತುಂಕಕ್ಕೊ 6೭ ಥವಾನವಾ | ಇತ್ಯಾದಿಕ್ಯಗತೇತಸ್ಮ ಹಾಹೇತಿಕರು 
| ಣಾರವೈಃ [೬೧] ಸೋರಸಾ, ಡಂಬಾಂಧವೇಪು ತತ್ಕೌರೇಪ್ಟುನುಷೇವಿಷು | 
ರುದತ್ಸುತಸ್ಯಸಾಕಾಂತಾನಿರೀಕ್ಷ $ಸ್ಥಮನೋ ರಮಂ [೬-೦ ತಸ್ಕೂರ್ಯಸ್ಕವ 
ಸಸ್ಯ ಮಿತ | ಸ್ಫಕೀಯೇಭ್ಯಸ್ಮ ತ್ಸ )ಸಂಗಮಕೇಪ ಮೆವದ 
ತ್ತ ದಾ'!೬್ಲ॥ ತೆಂಕ್ರು/ತ್ಪಭಾಂಧಮಾಸರ್ಸೆ ಹನನೀಜನಕಾದಯು | ತತ್ಸತ್ಯ 
ಮಿತಿನಿತ್ತಿ ತೃಕಿಮಾಲಸ್ಕೇನಸಂಪ್ರತಿ ॥೬೪| ಯಾಸ್ಕಾಮಸ್ಮ ತ್ರಮಿಳಿತಾಸ್ಫರ್ಕೇ 








ಮತ್ತ್ರ್ಯತಂತಾ,ದಿಗಳಿಂದ ಶಾಂತಿಗೊಳ್ಳು ವುದು. ಮೂರು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪ 
ಟಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನು ಮಂತ್ರತಂತೌಷಧಾದಿಪ್ರ/ಯೋಗಗಳಿಂದ ಬಹುಕಷ ದಿಂದ 
ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಷವಿಳಿದು ಬದುಕುತ್ತಾನೆ. ನಾಲ್ಕು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿದ್ದರೆ, 
ಮಂತ್ರತಂತಾ ದಿ ಸಕಲ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುವು. ಅಂಥ ಮನುಷ್ಯ 
ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣು ಬೃಹ್ಮರಿಗೂ ಅಶಕ್ಕವು: ಈ ದೊರೆಗೆ ಕಚ್ಚಿರುವ 
ಹಾವಾದರೊ ಕರ್ಕೋಟಿಕಜಾತಿಯದು  1೫೯॥ ಮತ್ತೂ ೪ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿ 
ರುವುದು. ಅದಿಶೇಷನನ್ನೇ ಕಂಕಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ--ಹಣೆಗಣ್ಣುಳ್ಳ- 
ಯಮನಿಗೆ ಯಮನಾದ--ವಿಷಕಂಠನಾದ--ಮಹಾದೇವನಾದರೂ ಈತನನ್ನು ರಕ್ಷ 
ಸುವ್ರದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ! ೨ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಶನು ಹೊರ 
ಟುಹೋಗಲು, ದೊರೆಯ ನಂಟರುಗಳೂ ಪಟ್ಟಣದ ಜನರೂ ಅಳುಗಳೂ ಸಹ, ಹಾ! 
ಆಯ್ಯೋ | ಎಂದು ದೀನಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಎದೆಯನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿರಲ್ಲು 
ಆ ದೊರೆಯ ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿ ॥೬-೨॥ ಹಿಂದಿನ್ನದಿನದಲ್ಲಿ ನುಡಿದ 
ಪೂಜ್ಯನ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾಯ್ಕಿಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚೈಸಿಕೊಂಡು, ಆಗ ತನ್ನ 
ಬಳಗದವರೊಡನೆ ಆ ಹಿಂದಿನ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ದಳು ॥೬೩॥ ತಾಯ್ತಂದೆ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುಜನರೆಲ್ಲ ಸ ಕೇಳಿ, ಆರ್ಯರ 
ವಚನವು ಸು ನಗದು, ಇನ್ನು ಶಡಮಾಡುವುದರಿಂದ ಫಲವೇನು * ಸ ನಿಶ್ಚೈಸಿ 
; 0 


ರ್ಷಿಳ ವೀರಶ್ವೆ ವಗ್ರಂಥಪ್ರ ಕಾಶಿಕಾ. | [ಪುರಾತನ (| 
ವೆಯಮಿಮುಂನೃಪಂ | ತದ್ಲೇಹದ್ವಾರನಿಕಟೆನಿಧಾಯಕರಣೋತ್ಸಮಂ | 
ತಮೇವಕರಣಂಪ್ರಾಪ್ಪಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಃಕೃಪಾನಿಧಿಃ | ಸಪಾಲಯತಿನೋ್ನೇ. | 
ಸ್ಲಾಂಕರೋತಿಗುರುಕೇಖರಃ [೬೬॥ ಇಅತಿಗತ್ಕಾಥತೇಸರ್ಕೆ ತಂಪ್ರೆಣಮ್ಯಯ್ಯ | 
ಥೋಚಿತಂ | ಊಚುರ್ಕಾಚಂ ಸಮುದ್ಧಿಗ್ಲಾವೇಮನಾರಾಧ್ಯಕೇಖರಂ ೬೩] | 
ಪಂಚತ್ಸೈಮಗಮತ್ಸಾ ರ್ಮ ಭವದ ಸತ್ಯನ ನಿದಾಶಿಪೆಂ | ವಿನಾತದೀಯತ್ಯಾ | | 
ಲೋಹಿಸಮಾಸನ್ಲೋ೩ಭವತ್ರ ಭೋ [evil ಕದಾಖದಿತೇವಾಕ್ಯಮಯ | 
ಥಾರ್ಥಂ ಕಥಂಭವೇತ್‌" | ವರಸದ ಹ್ಮ ಹೃದಯಾಂಬುಜಶಯ್ಯಮಹಾಮತೆ। {1 
ಅಮೋಫಸನೇಕಫಲದಾಕೀರ್ಕಾದ ಗುರುಕೇಖರ | ಆಭ್ಯಸ್ಮ ಬಹುಳಾರ್ಥಾನು . | 
ಗತವೇದಕ್ಸಪಾಕರ 1,೩೦ | ಪರಮಾನಂದಭರಿತಪ್ರಸೀದಸುಗುಣಾಂಬುಧೆ | 1) 
ಅಜಸ್ರಾಭಯದಾನೈ ಕವಿನೋದಮಹಿಮೋತ್ತ, ಮ |೧| ಅಕಾ ೧ತಪರಮಾ | 
ಗಣ್ಯಪ್ರಣ್ಯಭಕಿವಿವರ್ಧನ | ಸಮಿದ್ದನೀ ರಭಕ್ಕಾಗ್ರಗಣಣ್ಯ ಸತ್ಯಸಮಂಜಿತ | | | 
ಮಹೇಕಸಮಯಾಚಾರವರೇಣ್ಯ ಮಹಿಮೋನ್ನತ ಸಮಸ, ಲೋಕವಿಸ್ತಾ ರಿ | | 
॥೬೪॥ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅವಕ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವು ಈ ದೊರೆಯನ್ನು || 
ಅವರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಬಳಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಮಹಾಶರಣನಾಡ ಆತನನ್ನೇ ಮರೆಹುಗುವ, 14 
ದಯಾನಿಕ್ಷೇಪನಾದ ಆ ಗುರೂತ್ಮಮನು ಕಾಪಾಡುತ್ಮಾನಲ್ಲದೆ ಉಪೇಶ್ವೆಯನ್ನು |: 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ॥೬೬1ನಿಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ, ಆ ವೇನು 3 | 
ನಾರ್ಯನನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡವರಾಗಿ, Wi 
ನುಡಿದರೇನೆಂದರೆ:--॥೬೩॥ ಸಾಮಿಾ | ನಿಮ್ಮ ಸೇವಕನು ನಿಮ್ಮ ಅಶೀರ್ಯಾದಕ್ಕೆ 



























ಪಾತ್ರ/ನಾಗದೆ ಮೃತನಾದನು. “ಜ್‌ ಅವಸಾನಕಾಲವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು |. | 
1೬.171 ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯವು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸುಳಾ ದೀತು? ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಡೆ 
ಭಕ್ತರ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೆ! ಮಹಾಬುದಿ ಶಾಲಿಯೇ! ' | 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರುವ ಅನೀಕಫಲಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಶೀರ್ವಾದವುಳ್ಳವಕೆ | 
ಗುರೂಕ್ಮಮನೆ! ಅನೇಕಾರ್ಥಗುಂಭಿತವಾದ ವೇದವನ್ನ ಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದವನೆ! ದಯಾ' | 
ಶ್ರಯನೆ ! ॥೭ಂ॥ ಪರಮಾನಂದಪರಿಪೂರ್ಣನೆ! ಎಲೆ ಸದ್ದು ಣಾರ್ಣ ವನೆ! ಪ್ರಸ | 


ಹ 
8] | 
ತ್ಕ 


ನ್ನನಾಗು.. ಯಾವಾಗಲೂ ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡುವ ಮುಖ್ಯವಿನೋಡನಳ್ಳಿ "| 
ವನೆ! ಮಹಾಮಹಿಮನೆ ॥ ೬೧ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಶಿ ಷ್ಠವಾದ ಮಹಾವುಣ್ಯನ ಕ್ಡ 
ನಿನು ಅಭದ್ಧಿಯಳ್ಳವನೆ! ವೃದ್ಧಿಂಗತರಾದ ವೀರನ "| 


ಅಗ)ಗಿಣ್ಣನೆ ! ಸತ್ಯಶಾಲಿಯೆ ॥೩೨॥ ತಿವಮತಾಚರಣೆಯುಳ್ಳ ವರಲ್ಲಿ ತ್ರೀಸ್ಠನೆ! | | | 
ಇಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೇರ್ತಿಯಿಂದ ಪ 5) ಕಾತಿಸುವನನೆ 
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6 ¥ 
2 ಎ ಕೌ ಹಾಡ. ಹಾ ಎ. ಯನ್‌ ಬಾಡ ನಾ ಅ. ಎ ೧0 .೬೮೬೧ಸ09ಜುರರ9್ಪ್ಪಎ 
ಪ್‌ ಇಸ್‌ ದತ್ತು ಮು ಮ ಇ ಶೆ ಪಾಯಸ ಮೂ | 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ ಚರಿತಂ. 


ರ ೫ 


ಕೀರಿವಿಸ್ಫೂರ್ತಿರಂಜಿತ | ೩೩ | ಪ್ರಸಿದ್ದಕಿನಯೋಗಾನುಗತಮೂರ್ತಿ 
ನಿರಂಕುಶ | ಪಕುಪಾಕಪತಿಚಾ ನವರ್ತಿೀಕಂಕರಸನಿ್‌ಬ ॥ 
ಪೈೆಂಕ ಪಯಾತ್ರಾತುಮಸ್ತಾ ಕ ಸವಿ ತು ಶ್‌ | ಪ ik ಸ ನು 


ವೇಮನಾರಾಧ್ಯಕೇಖರ 23: ದೇವಾಸ್ಕಾಕಂ ಭಯಾರ್ತಾ. ಬ ಸಂಪ್ರಯ 


ಪಾ ಭಯಂವಿಭೋ | ಆಹಿದಂಪಾ 3, )ಹುತಿರ್ಜಾತಸ ಸೋತ ಪೊಂಲಬು ಮ 


ಪ್ರ ಮಃ 1೩೬! ಆರ್ಯಾ ಲ ಜಂತುಸ ಸ ವನಕ್ಕತಿನರು a | ಅಯಂ 


ತವಾಭವನ ೈಮ್ರಃಪ್ರೂ) ಗೇವಗುರುಸತ್ತ ಮ 1331 ನಮಸ್ಸಾ ರಮಕ ತಾ 


೨.೩ 
ಯಂಭವತೇಯವಿನಕ್ಕತಿ | ತದಾಸ್ಯದೋಪೋಭವತಿ ತಿನನಾಮಪ್ರಾಗ್ತು ರೂತ್ಮ 


ಮ 1೩೪-॥ ಮುಸುಂಡಿಚೌಹಯಾರ [ಸ್ಯಪ್ರಣತಾಕಾಮಿಕನ್ಯ ಘಾ | ತದಾಕೀಕ. ರ್ಶ 
ಚೆನೆಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನಕಿ-ಪೂರೈಂಯಥಾರ್ಥತಃ [೩೯॥ ಕರ್ತಾಕಿಪಸ್ಮತಃ ಕನ್ಯಾಂ 
ಮೃತಾಂನಾಜೇವಯತ್ಛ್ರಕಿಂ | ಸಾಲ್ಪಾಯುಪೇತಿಮತ್ನಾ ಸ್ಫಾನಾಕರೋತ್ಸಕಿ 
ಇ. [a 
ವಶಾಶಿಷಂ vo! ತಾತೇಸೃಪುತ್ರೀಕುಣಪಂನಿಧಾಯಾಗ್ರೇಸ್ಯೈಭೋಪ್ರ ಭೋ. 


ತವಾಖಸ್ಕೊದ್ಧ ವಶೀ 8ಕಮಿತಿನತ್ಚಾಪದಾಜ್ಜ ಯೋ vol ಅನುಷ ತೆೊನ8ಂ 


॥೭೩॥ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಿವಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದವನೆ! ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ನ 
ದವನೆ ! ಪತುವಾಶಪತಿಯಿಂಬ ಪದಾರ್ಥತ )ಯದ ಹಾದ ಕೂಡಿದವನೆ | 
ಶಿವಸಮಾನನೆ 1೩೪1 ಭೋವೇಮನಾರಾಧ್ಯಪುಂಗವನೇ! ಸರ್ಪದಷ್ಟೃನಾದ ಪ್ಯೊಕ 
ನನ್ನು ದಯದಿಂದೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೂ ನೀನೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮರ್ಥನು ೭೫! ಸ್ಪಾವಿಸ ಭಯದಿಂದ ಹಡತ ನಮಗೆ 
ಅಭಯದಾನವನ್ನು ಮಾಡು. ನಿಮ್ಮ ದಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನಾದ 
ಈತನು ಸರ್ಪದ ಕೋರೆಹಲ್ಲಿಗೆ ಅಹುತಿಯೂದನು 18೬1 ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿದ 
ಪ್ರಾಣಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಗುರುಶ್ರೇಷ್ಠನೆ ! ಈ 
ರಾಜನಾದರೊ ಮೊದಲೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕೃ ರಿಸಿರುತ್ತಾ 3122 ಈತನು ನಿನಗೆ ನಮ 

ಸ್ಮರಿಸದೆ ಸತ್ತಿ ದ್ದರೆ ಆಗ ಇವನದೇ ತಪ್ಪ ; ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಮೊದಲೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವ 


' ರಸಿರುವನು. TE ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮುಸುಡಿಡೌಡಯ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಬಬ್ಬ 


ಳೊಬ್ಬ ಕನ್ನೆಯು ಆತನಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲವೆ ? 1 ಮತ್ತೂ 
ಆಶೀರ್ಸಾ ದವನು, ಮಾಡಿದ ಆ ಚೌಡಯ್ಗ್ದನು, ಓಳಿಕ ಸತ್ತ ಆಕೆಯನ್ನು ಬದುಕಸಲಿ 


ಲಖಿ ನೆಯ ಅಲ್ಫಾಯುಷ್ಕ ಳೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಈತನು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು 


ಮಾಡದೆಹೋದನೆ? ॥೪-೦॥ ನ ಹಡು ಮಗಳ ಹೆಣವನ್ನು ಚೌಡದೇ 
ನಮುಂದೆ ಇರಿಸಿ, ಅವರ ಪಾದಕ್ಕೆ ನಮ್ರ ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮ್ಮ ಆತೀರ್ವಾದವು 
ಹುಸಿಯಾಗಬಹುದೇ? ॥17೧॥ ನೆಡು ಹೇಳಿ; ನ ಕ್ಕೇಳದೆ ಬಿದ್ದಿರಲು; ಮೂರು 


ಮನ್‌ A ತೆ x ತಾಡನ 






೩೯೬ ವೀರಶ್ಛೆ ವಗ | )ಂಥಪ ; )ಕಾತಿಕಾ: [ಫರಾ 1 


ಪ್ರಾದಾದಾಯುಸೆ, )್ರಲೋಕ್ಯವಿಕ್ರುತಂ | ಭಕ್ತಾನಾಂಛಕಮಾತಾ₹್ಮ | | 
ಸ್ನೃತೆಕೆಂ ವೇದಮದ್ದುತಂ ೪-೨ ತಸ್ಪ್ರಾದಸರ್ಸ್ವಾ: ಕಟಾಕ್ಸೇಣ ನಿರ, 
ಹ ಸೈ. ಪಾನಿಧೆ | ಪ್ರಾಣದಾನಂಡುರುಸ್ಕಾಮಿನ್ನಿತಿನತ್ನಾಪುನಃಪುನಃ].' 
ಆಕೆ ಕ್ರಿ | $ಂ ವಿಸರ್ತು | | 
ಕರಣಾಗತಸೆಂರಕ್ಸ್ಯಾಬಿರುದಂಭವತಾಮಹೋ ನರವ ತು ಬ ಸವ 
ಮಭಯೆಯಾಚಿತೇಸತಿ ॥೪-9॥ ತೂಹ್ಮೀಂಭಾವೊಸಿಂಭವತಾಂಯುಕ್ತಃ ಕಿ, 
ಗುರುಸತ್ತಮ]ಸಮಾಶ್ರಿ/ತೇನ್ಯಥಾಭಾವೋವೀರಭಕ್ತೆ ರುತೋಜೆತಃ [1 
ತ ಮೇವದಿಗಿತಿಪ್ರೋಕ್ಕ್‌ ಕಿಮುತ್ಕಕ್ತು ಂತವೋಜೆತಂ | ನ ನಂಗತಿರ್ಮತಿ 
ಸೈರ್ಕಂ ತೃಮೇವೇತ್ಯುವಿತೇಸತಿ [೪-೬ ಉನೇಕ್ಲಾ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗಸ್ಕಮತಂ ಹ 
ಕಿಂಕುಭದರ್ಶನ [ಇತಿ ಪಾರ್ಥ ಸಜ ಪಅನುಂತಕನದ್ದ ಯೊ] 
ಸಂಸು ವಂತ ಪ್ರಾಣದಾನಂಯಾಚಮಾನಾಃ ಕ್ಪಪೇಶ್ಸ್ಟಣಂ | ಅವಸನ್ನಾ ಕ್ಟ 


¥ 
ಸ್ಯ | | ತ 
ಮಾಣಾಸ್ಪವೇಮನಾರಾಧ್ಯಕೇಖರಃ [vv] ನಿರೀಕ್ಷ ೂರ್ತಾಸೃಪಾದೃಪ್ಫಾ A ಸ 
ಸಂಸ ದ್‌ ದ ನ 

ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ ವಿಸ್ಟ ವ್ರತ | ನಂತಾ ಎತ್ತ ಕರಣಂಪ್ರಾಪ್ತ ೦ ಸರಂತ್ರಾತುಮಕ ig 


ತ hy a ಬ 1 
ಕತಾ ಲು ಮಾಹಾತ್ನ AA ತಿರೇಪಾನಕೌಂಭುವಿ | ಉದ ಟ್ಳ 










a 


ಲೋಕಕ್ಕೂ ಅತ್ಮರ್ಯವಾಗುವಹಾಗೆ ಅಕೆಗೆ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ದಯಪಾಲಿನಲಿಲ್ಲವೆ? 

ಭಕ್ತರ ಭಕ್ತಿಮಹತ್ತ $ವನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ ಇದೇನಾ ರ್ಯವೆ? 4 

ಆದುದರಿಂದು ಎಲ್ಳೆ ದಯಾನಿಧಿಯೆ, ನಮ್ಮ ನ್ನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿ, ಈತನಿಗೆ. 

ಪ್ರಾ;ಣದಾನವನ್ನು ಮಾಡು, ಎಂಬದಾಗಿ ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 1೪-೪॥ಶರಣಾ ' 
ಗತರಾದವರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವನೆಂಬ ನಿನ್ನ ಬಿರುದನ್ನು ನೀನೇ ಮರೆಯಬಹುದೆ! * 
ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಅಭಯವನ್ನು ಬೇಡಿದರೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ನಿಮಗೆ ಉಚಿತವೇ? ಎಲ್ಫೆ 
ಗುರುತ್ರೇಷ್ಠನೆ, ಮರೆಹೊಕ್ಕವನಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸದೆಹೋಗುವುದು 
ವೀರಭಕ್ಕಿಗೆ ಉಚಿತವೆ? ॥೪-೫ ನೀನೇ ನಮಗೆ ದಿಕ್ಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಉಪೇ 
ಕಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದು ನಿನಗೆ ಖೋಗ್ಯವೆ ? ನೋಡಿದವರಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಟು. 
ಮಾಡುವ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯ | ನೀನೇ ನಮಗೆ ಪಾ ಪ್ಯಸ್ಥಾನ, ಗತಿ ಮತಿಯೆ | 
ಲ್ಲವೂ ನೀನೇ ಎಂದು ನಾವು ಹೇಳುತ್ತಿರಲಾಗಿ 1-೬ ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತವಾದುದೆ) ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ, ಅವರೆ 
ಲ್ಲರೂ ನೇಮನಾರಾಧ್ಯ್ರಪಾದಕಮಲಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸ್ತು ತಿಸ್ರಿ ಪಾಣದಾನವನ]್ತ 
ಬೇಡುತ್ತಲೂ, ಕರುಣಾದೃಸ್ಟಿ ಯನ್ನು ಆಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ನಲೂ ಇದರು. ಆಗ ನೇಮಿ ಕ 
ನಾರಾಧ್ಷನು ಅವರುಗಳನ ತ ಪ | ಕ್ರಿಯ 
ಕ Akl ಸಿ ದಯಾವಲೋಕನದಿಂದ ನೋಡಿ, ಶಿನಭಕ್ಕ ಕ 
3 ಸಿಯನ್ನು ನಾನು ಮರೆತಿದ್ದೆ ನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸ್ಮರಿಸಿ ಕೊಂಡು, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶರ | 

; 














ಗ ಬ್ರ ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ರಿಪ 


'ಭಾಖಿತೆಮೊರ್ಶ ಭಾನೇನಪರಿಹಾಸನಂ Fo] ೮ ಅತೋಪನಂಚಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ನೂ ನತಾಯೈೈನಕಿಂಭುವಿ | ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಕೃತ್ಯಮಹಾದೇವ 'ಭಕಿ ಮುಕ್ತೆ ಸತಿಸೆ 
ಯಂ 1೯೧ ಕಥೀಕೃತೆಪುರಾರಾತಿಸೃದಾಹಸತಿಮಾಂನಕಿಂ | ಸ ಸಂಪ್ರೇಬತೆಭಟಿ 

ಭರ್ತ್ತದೃ ದ ಪ್ಸ್ಯಾ $ತ್ರುಕದಂಬಕಂ |r-o| ೬೮೭ ಪಲಾಯಿತೇಸತಿಭಯಾತ್ಮಿ ಮುತ 
ದ್ರ ಹ | ಸಂಯಾಚಿತೆ ಪಾ 3)ಇದಾನೇ ದರ್ಕಿತೆ ಭಕ ವೈಭವ, lr 
ಬ ಶ್ರ ಣಾನಾಂವಂಚನೂ ನು )ಿವೀರತೇತಿವದಂಸ, ತಕ? | ಆಹೂಯಕಶಿವಸದ 
ಹ್ಹಾ ನ ಸತ್ಪಾಸದ್ಟ್ಲ ಪೂರ್ಯಕಂ (೯೪) ಭವ್ಯ ನಂಹಾಸನಾಸೀರ್ನಾ ಕ ತ್ಥಾತಾನಾ 
ದರಾಸ್ಮಿ ತಃ | ಉತ್ಕ ಘೇಶಬ್ಲೆ ಕು ಂಭಮಾಣೆತರಾಜಯಜಯದ್ಧ ರ್ನ್‌ಜಕವಿಪೂ 
ಠಕಸಂದೋಹ್ಟೆಃ ಸ್ಲೋತ್ರೆ ಅತೆ | ವಾದ್‌ ಫೇೋವಾದಿತೆತೇಪಾಂಪಾ 
ರ್ದಾಪ್ರಣ್ನಾ ಛ ಭಕಿ ತಃ ॥೯೬| ಕೂೆಪ್ವಾಪೂ್ಯಕತ್ಪಾರಜಲಂಸಂವೇಪ $ 
ಚಾಂಬರೈಃ ; ಹ ಲೇಸ್ಸಾ ಪ ಪಯಿತ್ಕಾ ಕುಂಭಾನಭ್ಯಚ ತಾನಥ ೯೩ 


ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾ ಡ್‌ ಕ್ಲತೈರ್ಭಕ್ಷಾ, ಫ್‌ ಸಂಪೂಜ್ಯ್ಯತ್ಯ ಂತಭಕಿ ಮ ಸ್ಯ ಬಹುಘುಂಟಾ 
ರವೈಃ ತೀ ರ್ಗ ಜಾ "| ವಿಭೂತಿಮಧಿತಾಂಬೂಲಂ 








ಹಾಗತನಾದ ಮನುಷ ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಾರದೆ ಹೋಗುವುದು "ತಿವಭಕ್ತ್ಮಿಮಹ 
ತ್ವಕ್ಕೆ ಕುಂದಲ್ಲವೆ ಳಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಆಡಿದರೆ ಮೂರ್ಯತನದಿಂದ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುವುದೂ ಕೋಪಮಾಡುವುದೂ ಸಹ ತನ್ನ ಸಾಮಥಣ್ಯದ ಕೊರತೆಯನ್ನೇ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸತಕ್ಕುದಲ್ಲವೆ! ಶಿನಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದರೆ 
ಅದನ್ನು ನಾನು ಅಲಕ್ಷ್ಯವಾಡಿಬಟ್ಟರ ಶಿವನು ನನ್ನ ನ್ನು ಜ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ಪ್ರಭುವಿನಿಂದ ಯುದ ಕ್ಕ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಭಟನು ಶತು) 
| ಸಮೂಹವನ್ನು ನೋಡಿ ur-ol ಸ ಓಡಿದರೆ ಕ ಬಿರುಡಿ? 
ಭಕ್ತಿಮಹತ್ತ ಎನನ್ನು ನಿದರ್ಶನಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ ಪ್ರಾಣಡಾನವನ್ನು ಬೇಡಿದರೆ, ವಂಚಿ 
ಸುವುದು ವೀರತನವೆ? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ಬಳಿಕ ಶಿವಭಕ್ತ ರುಗಳನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, ಅವ 
ರಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕ ರಿಸಿ 1೯೪॥ ಆದರದಿಂದ ಸಿಹ್ಮಾಸನದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ 
ರಿಸಿ ಆಗ ಉಫೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೂ ಜಯಜಯವೆಂಬ ಧ್ವ ನಿಯೂ ಹುಣಿಸೆ 
1೯೫1 ಕವಿಗಳೂ ಸ್ಲುತಿಪಾಠಕರೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ವಾದ್ಯಗಳು ಜಾಜಿ 

ಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು, ಆ ಶಿವಭಕ್ತರುಗಳ ಪಾದಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತೊಳೆದು ॥೯೬॥ 
ಆ ಪಾದತೀರ್ಥವನ್ನು ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ, ಮೇಲೆ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸಿ ಬಳಿಕ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 1೯೭1 ಶಿವಭಕ್ತ ರುಗಳನ್ನು ಗಂಧ ಹೊವು 
ಆಶ್ಚತೆಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಗಂಟಿಗಳನ್ನು ಬಾ ಧೂಪದೀ 
ನಾದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ! ೯೪1 ವಿಭೂತಿನೀಳಯವನಿತ್ತು ಬಳಿಕ ಸಂಶೋಷದಿಂದ 


ಸ್ಯ ವೀರಶೈವಗ)ಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ- [ಪುರಾ | 


ಸಮರ್ಪ್ಯಾನಂತರಂನುದಾ | ಪುಪ್ಪಾಂಜರಿಂವಿಧಾಯತ್ರಿಃ ಪ್ರರಕ್ಷಿ ೧ನ್ನು. 
ಪೇತ್ಯಚ | |ಪ್ರಣನ್ಯು ಪರಯಾಭಕ್ಕ್ಯ್ಯಾತೇಷ ಪಾಮಾಜ್ಪಾ 3 ಮವಾವ್ಯಚ' ಪ್ಪ 
ಏಣೋರ್ಯೂಪತಿಕವಮಾನೇತುಂತಸ್ಯ ಉಯಾಂಧರ್ವಾ ಗಾಂ ವಿ್ಯತಾಸ ಚಿಪಿ! 
ಘಟಿ ನಿಪ್ಕಂವೇಕ್ಸ ಇತಾರಕೆ | ಸಮುಚೂ ಇ ನೋಪ್ಠ ಸಿಯುಗಳೇಮೇಕುಳೇ ಕ 
ಪಕ ಶ್ನೆ [೧೦೧|॥ ಸಮಾನತಕಪೋಲೇಎ ೨3 ಸವಾ ನೋರುನಾಸಿಕ |. 
ಹರಿದ್ರ ಬಂತೇವಿನಿರ್ಯಾತಲಾಲಾಜಲಜುಗುಪ್ಪ ಠೇ |೧೦.೦॥ ಆಮುಕ, ರಂಧೆ ್ರೇವಿಳ್ರ 


ಪೃಕೇಕಬಂಧೇವಿಭೀಪಣೆ | ವಿಚ್ಛಾ ಯಾಂಗೆ ಸಮಾ ನಾಧ್ಯಾತಕುಥ್ನಾ ನಿಸ್ತ ತ. | 
ಧರೆ ೧೦2 | ಯುಗ ಪೃಷ್ಟ ಪ್ಲೆ ಪರಿಧ್ಹುಸ, ಸೆಂಧ” ಗೀ ರಕ್‌ ಚರಿ | ಅಃ ದುರ್ಗ 


| 
ಧಭರಿತೇ ದುರ್ಲಸ್ತೆ ಕತೀವಗರತೆ [೧೦೪ | ಉತ್ಪತನ್ನಿ ಪತತ್ಪಾಂದ್ರಮಕ್ಕಿ ಕ 
ಹಾಯ ತಾಂಜತೆ | ಸದದ ಪತಿಕವೇಭನ್ನ ನಾ೧ಕೇಪುಜುಗುಪ ಯಾಗಿ. 

| 


ಭುವಿನಿಪ್ಲಿ ಓನನಂಶೀಘು 1 ಕುರ್ನತ್ತೂ ಬ್ಯೀತ್ಷ ಸದೂರತಃ | ಜನೇಪುಸತ್ಸ್ನ 


ಪಸ್ಥ ತಪಾ ತುಬಂಧುಭರಾತುಲೈಃ ॥೧೦೬॥ ಸಬಭಾಂತರಂಸೆವೆತಕಾನೀತೆ ತೇನ 
ಎ ಜ್‌ ಚನ 
ಪುಷ್ಪಾ ಉಲಿಯನ್ನರ್ಷಿಸಿ, ಮೂರುಬಾರಿ ಪ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ನ್ನುಮಾಡಿ 1೯1 ಅತ್ಯಂ। { 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೆ ನಮಸ್ಕರಿಸ್ಕಿ ಅವರಪ ಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ದೆೊರೆಯ ಹೆಣವನ್ನು ಕಂಭ 
ದಕ್ಕೆ ಅವನ ನಂಟರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು ಬ ಆ ದೊರೆಯ ಹೆಣವು ಬಾಹ್ಯಿಕಿ| ` 
ಡು ಅತಿ ಕಿನಿಕಾರವಾಗಿಯೂ, ನಬ್ಬಕ ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ ಗಳುಳು ದಾಗಿಯೂ, ಊಿ. 
ಕೊಂಡಿರುವ ಸುಟಗಳುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಪ! ಗಳುಳು ದಾಗಿಯೂ 1೧೫ Wh 
ಬಳಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ ಕೆನ್ನೆ ಯು ಳ್ಳ ದಾಗಿಯೂ ಉಬ್ಬಿ ಮೆತ ಗಿರುವ ಮೂಗುಳ್ಳಿ ದಾಗಿಯೂ ಜು 
ಹಸುರಾದಹಲ್ನುಗಳುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ, ಜೊ ಹೊರಕ್ಕೆ ಸುರಿದಿರುವಕಾರಣ ಜುಗ 
ಪ್ಲೆ ಗೊಳಿಸುವುದಾಗಿಯೂ Aol ದ ಕದರಿ ಮಲರಂಧ್ರ_)ಗಳುಳ್ಳುಡ್‌ ತ 
ಗಿಯೂ, ಬಿಚಿ ನಿ ಹೋದ ತಲಿಗಂಟುಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ, ಭೀಕರವಾಗಿಯೂ, ಕಾಂತಿ" 
ಹೀನವಾದ ದೇಹವ್ವಳ್ಳು ದಾಗಿಯೂ, ಉಬ್ಲಿದ ಹೊಟಿಯುಳು ದಾಗಿಯೂ' ಸಡಿಲ" 
ಗೊಂಡೆ ಕೂದಲುಳು ಕ್ಫಿದಾಗಿಯೂ pe ಕುಗಿ ಸಿದಬೆನ್ನು ಳು ದಾಗಿಯೂ; ಬಿಚ್ಚಿ ' 
ಹೋದ ಕೀಲುಗಟ್ಟು ಗಳುಳು ಕ್ಫಿದಾಗಿಯೂ, ಬಂ ಫೆಟ್ಟ ವಾಸನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ. 
ಡಾಗಿಯೂ, ಸೋಡುವುದಕ್ಕಕ್ಯವಾಗಿಯದ ನಿಕೃಷ್ಣ ವಾಗಿಯೂ॥೧ಂ೪॥ ಜೊ 
ನೆಹಾರಿ ಮುತ್ತುತ್ತಿರುವ ನೊಣಗಳುಳು ದಾಗಿಯೂಡಗುತ್ತ ರಲು ಅದನ್ನು ಜನರು ! 
ನೋಡಿ, ಜುಗುಫೆ ಖಿ ಯಿಂದ ಮೂಗನ್ನು ಮುಚಿ ಸಿ ಕೊಂಡುನೆಲದಮೇಲೆ ಉಗುಳಿ | ಸ್ತ 
ವಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು ;ನಂಚರುಗು ಬೇಗನೆ ಆದನ್ನು ಸಭೆಗೆ ತಂದಿಟ್ಟ! ಗ | 
ಪಾಪಸಮೂಹವೆಂಬಗೊ ಸ | 




















€ದುವೆಗೆ ಬೀಸುವ ಕಲಾ ನದವನ್ಯೂ, ಸ್ರಖ್ಯಾಚಟಸಗೆ 


A 





| ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ರ್ಶ 


ಕೆ ಪೆದಾಂಬುನಾ | ಪ್ರಸ್ತಾ ರ ದೆ ಟಂ ಭಳ ಕ ಶ್ರೀಪೋದಧೂಳಿಭಿಃ | 
ನಿಮಿ ಕ್ರಿತಂಭಕ್ಕಹಸೂರ್ಬಿ ತಭಸ್ಮೆ ವಿಧಾಯಸಕ:| ತತ್ಪಾದಸಲಿಲಾದ ರ್ತ್ರೈಂಚೆಕೃ 
ತ್ಯಾಶಿಪ್ಯಕಳೇಬರಂ ೧೦೪ ತತನಿ ಸಿ ಪುಂಡತ್ರಮಾರೋಪ್ಯಯಥೋಕ್ತ ಸ್ಟಾ 
ನತೋಮುದಾ | ಕಿನಸದಶ ಘ ನಿರಾ, ಸಿ ಲೃಸುಮನೋ ರ 
ಸಮ್ಮಕ್‌ ಸೆಂಬಧ್ಮ್ಯತದ್ದೇಹೆ ವೇಮನಾರಾಧ್ಯಸದ್ದು ರುಃ | ಪೌಪಸಂದೋಹ 
[ನನ [೧೧೦] ತಾಸನ್ನಿಯಖ್ಯತನದ ರತನ: ನಮ 
ಸ್ರ ಸ್ಪೃತ್ಯಯಥಾವಿಧಿ | ವಿನೆರಾನನತೋಭೂತಾ ಸಭೆ ಭಕಿ ಶಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ವಿಶ್ರು) ತಃ] | 
ವಿಜ್ಞಾ ಪ್ಯೂಜ್ಞ್ಯಾ ವನೂಂತೆಳಿಪತಂತ 9 ತ) ಸ್ಕಹರ್ನಿತಃ | ಪುನಸ ಸದ 
ಸಂಘತಾ ಸ. ಸಾಪ ೦ಗಮೆನ್ಸು ಖಃ [೧೧೨೦! if ತಪ ರ್ರಮಥರುದ್ರೌಫ 

. ಪುರಾತನಪದ 8 ಮ ಕರೀಮಂತಾ ಜ್‌ ನ ಮಹಿಮಾನ್ನಿ 
ತಃ ದಗ ಪ ಮ ಇಂ ಭೂತಿಂ ಭೂಪವಕೆ ಕ್‌ ವಿಕೀರ್ಯ ಚ | 
ಉತ್ತಿ, ಗ ಚಃ ವೇತಿ rm [೧೧೪] ನೃಪಸ್ಕಜೇವಿ 


ತೋಭ ತ್ಛಾನಿರಸ್ತಾ ಂತಕಭೀಸ್ಟೆ ದಾ । ವೇಮನಸ್ಥಾನಿನಃಪಾದೌನನಾಮಾ 


SS ನ್ನು ವ ವಾರದ eo ಪಾಸಾಣಸವಾ 





B್ಲ|—್ಳ್ಲ—— ಪಪಖಫಾಭಾವವನು್‌. ಚಾಚಾ ಜಾನ ೫7 ಚಾಷ6 


: ವನೂ ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಮಹತ್ವದಿಂದ ಹೆಸರ್ಗೊಂಡವನೂ ಆದ ವೇಮನಾರಾಧ್ಯ್ಯ 

ಗುರುವು ಪೂರ್ರೊ (ಕ್ಲವಾದ "ಭಕ್ತ ಪಾಜೋದಕದಿಂದ ಅ ಹೆಣವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 

ತೊಳೆದುಭಕ್ತ ರುಕೊಟ್ಟ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಅವರ ಪಾದಧೂಳೆಯೊಡನೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ, 

ನೀರಿನಲ್ಲಿಕಲಸಿ ದೆಹಕ್ಕೆ ಎ ಲೇಪಿಸಿ1೧೦ ಯಾವಯಾವ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಬೇಕೋ 

ಆಆಸ್ಕೃಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಿ)ಪುಂಡ್ರವೆನ್ನು ದರಿಸಿ, ಶರರ ರು ಉಪಯೋ 
ಗಿಸಿಕೊಟ್ಟೆ ನಿರ್ಠಾಲ್ಯದ ಹೂವಿನ ಸರವನ್ನು ॥೧೦೯॥ ಆ ದೇಹಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ॥೧೧೦॥ 
ಗಣನಾತಿ ವಾರ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 'ಸಮಸ್ಯ ರಿಸಿ, ವಿನ 
ಯದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಅತನಿಗೆ ಪಾ ೨) ಣದಾನಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಬಿನ್ನೆ ಏಸಿಕೊಂಡು, ಆಗಣಶ್ರೋೀಷ್ಟರ ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನೂ ದಯೆಯನ್ಫೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡು 
ಸಂಶೋಷವಟ್ಟ ವನಾಗಿ, ಮತ್ತೆ ಆ ಭಕ್ತೆ ಸಮೂಹ ೈ ಸಾಸ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಥಾ ರಮಾಡಿ 
॥೧೧೨1 ಪ್ರಮಥಗಣ ರುದ )ಗಣ pe ಪಾದವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಮಂಗ 
ಳಕರವಾದ ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ ಜಪದ ಮಹತ್ವ ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ॥೧೧೩॥ 
ಶಿವಭಕ್ತರು ಕೊಟ್ಟಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ದೊರೆಯ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿ «« ದೊರೆಯೆ ಏಳು ಏಳು ಎಂದು ಅವನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು 
1೧೧೪ ಆಗ ದೊರೆಯು ಜೀವಗೂಡಿದವನಾಗಿ, ಯಮನ ಭಯವನ್ನು ಕಳೆದು 








ಬಂ ವೀರತೈವಗ್ರಂಥಪ)ಕಾಶಿಕಾ- [ಪುರಾತನ್ನ 1 


ಧಿಕಭಕಿ ತಃ॥೧೧೫] ಭಕ್ಣಾ $ ಸ ಪಾಯಾಂಸತ್ಕ್ರೀರ್ತ್ಯಾಂಸಂಪ್ರಾಪಾ, ಯ್ಯಾ 
ಮೆಹೋನ್ನತಿಂ | ತಂರಿರಗನುಂಗಿನಂಡ ಶನ ಷ್ಟತೆ ಸು ಹಾಯುಶಾ। | ೧೧೬ |]. 
ಅಥ ಭೂಪತಿನಾಸಾಕಂಭಕೆ, ೇಭ್ಯೊಭಕ್ಕಿ ಪೂರ್ಮಕಂ | ಸಾಪಾ ಂಗಂಪ್ರಣತಿ'' 
ತ್ಪ್ರೀತೇಮಾಹೇಕ್ಕರಪುಂಗವಾಕ ೧೧೭ |ಅವಾರ್ಯವೇ ಮನಾಚಾ ರೃವ ಚಾರ್ಯಂ' 
'ಗಾಂಭೀ ರ್ಯಭೂಪೋಂ। ಸದ ಕ್‌ ಪಾದಕಮಲಶಿರೋಭಾಗಂಸವುು ನ್ಲುತೆಂ 1೧೧೪ ' 
ನಿತ್ಯಾನುರಾಗಂ ಭುವನಾಭೋಗವಿಖ್ಯಾತವೈ ಭವನಂ | ಭಕ ಪಾದರಜಃಪೂಃ 
ಲಲಾಟಂ ಪರಮೋಜಹ]ಲಂ | ೧೧೯ ॥ ವೀರಮಾಹೇಕ್ಕರಸ್ತೊ €ಮಕರೀಟಿಂ ' 


ಖಿ 


ಸಜ್ಜನಪ್ರ)ಯಂ | ಭಕ ಪೂದಾಂಬುಜಲಸನ್ವ ರಂದಾವೃತವಿಗ್ರಹಂ | ೧.00] 


ಬಸವಧ್ನಾನಮಶಿತಾಂತರಂಗಮತಿಭಾಸುರಂ | ಗಣಪೊದನೆಖಾದರ್ಕಭಾಸ;' 
ಮಾನಸ್ಮಿತಾನನಂ ೧-೨೧] ಗುಣಾಂಚತೋದಾರದೇಹಂ ನುತದಾಸೋಹಮು ಕ 
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ad | 


ಚ ಎಲಂ।ಭಕ್ತಾ ಛು) ಸಖಭಾಜ್ಯೋತ್ಪಾ ಎಚಕೋರಮನಪಾಯಿ:ನಂ ೧೨೨ 
ಉದಾರಂ ಸತ್ಮವಿಸೂ ರಮಪಾರಕರುಣಾನಿಧಿಂ | ಅಬ ಸಂ`ನೂತಿಶಿಖಿತಾಳಕ' | 


೨ ಪ್ರಾ [| 
ಸು ತೇಃ ೧-೦ | ಹರ್ತು ಸುಂದ) ಜಾವಾದ ಮವ 


ಕೊಂಡು, ವೇಮನಾರಾಧ್ಯ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನು! | 
ಸರಿಸಿದನು-॥೧೧೫॥ ಭಕ್ಷ್ಮ್ಯತಿತೆಯದಿಂದ ತನ್ನ ಕೃಪೆಗೂ ಕೀರ್ತಿಗೂ ಮಹತ್ವಸ್ಯ!' 
ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲಾಗಿ, ಆಗ ಮಹಾಯಶಸ್ವಿಯಾದ ವೇಮನಾರ್ಯಗುರುವು ಆದೆ 
ಯನ್ನು ಲಿಂಗಧಾರಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದನು ॥೧೧೬॥ ಬಳಿಕ ವೇಮನಾರ್ಯನು ದೊ! ! 
ಯೊಡನೆಕೂಡಿ ಭಕ್ತಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿರಲು, ಗ 
ಆವಾಹೇತ್ರ ರಶ್ರೇಷ್ಟರುಗಳು॥೧೧೭] ಪೂಜ್ಯನೂ, ಗಾಂಭೀರ್ಕವೇ ಆಲಂಕಾರವಾಗು| | 
ಳವನೂ, ಸದ್ಭಕ್ತರ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತವನೂ, ಶೆ ೀಷ್ಮನೂ' 

1೧೧೫1 ಸದಾನುರಾಗವುಳ್ಳ ವನೂ, ಜಗತೀತಲದಲ್ಲಿ ಪ ಸಿದ್ದವಾದ ವೈಭವವು | | 
ವನೂ, ಭಕ್ತರ ಪಾದಧೂಳಿಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಹಣೆಯುಳ್ಳವನೂ ತೇಜ 
ಯೂ ॥೧೧೯॥ ನೀರಮಾಹೇಶ್ವರರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸತ್ಸುರುಷರ ಮಿತ್ರ] 
ನೂ, ಭಕ್ತಪಾದಕಮಲಮಕರಂದದಿಂದ ಲಿಪ್ನವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ ॥೧3% 


ಬಸವೇಶ್ವರಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ, ಅತ್ಯಂ 


ಈ ಇ ನ್ವ | 
ತೆಪ್ರುಕಾಶನ್ಫೂ ಗಣಂಗಳ ಪಾದದ ಉಗುರೆಂಬ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ 
ತನ್ನ ಮುಗುಳ್ಳ ಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ 17೨೧1 ಸದ್ದು | 
ಮೂರ್ತಿಯೂ, ದಾಸೋಹಂಭಾವವುಳ್ಳ ವನೂ, ಭಕ್ತರ ಪಾದದ ಉಗುರಿನ ಕಾಂ | 
ಯೆಂಬ ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳಿಗೆ ಚಕೋರಪಕ್ಷಿಯಾದವನ್ನೂ ಅಪಾಯರಹಿತನೂ 1೧೨51 
ಔದಾರ್ಯತಾಲಿಯೂ, ಸತ್ಯವನ್ನು ವಿನ್ನರಿಸುವವನೂ, ಅನಂಶಕರುಣಾಶ್ರ)ಯನೂ; 





ಪ್ರಕರಣಂ ಪಂಡಿತಾರಾನ್ಸ್ರಚರಿತಂ. ೪ಂಗಿ 


ದಯಾನ್ಸಿತಂ | ಐಸ್ಪು ವಾಾಯೋಪಸಂಹಾರಪ್ರವೀಣಂಪುರುಪಾಧಿಕಂ[೧.೨8] 


ಸಟ ಧಾನ ಪತನ [೧-0೫] ಮೃತ್ಯುದಂಪ್ಲೊ _ಶ್ಟಾಟನೈ 
'ಹೆಕಲಾಕಲ್ಪಮಚೆಂಚಲಂ | ಗಣಲಾ ಲ್ಯಂ ಯನೋದ್ಧ ೦ಡದಂಡಹೃತ್ಯರ್ಮಸಂ 
ಸುತಂ ೧-0೬1 ಪ್ರಖ್ಯಾತಂಕ್ಟ್ರತಕಾಲಾಹಿವಿಸಸಂಹಾರಮುದ್ಧ ರಂ । ಧೀರಂ 
ಸ್ಫಕರುಣಾಂಭೋಧಿಸರಿಮಗ್ವಂನಿಧಾಯಚ ೧-೨೨] ಮುದಂಯಯುಸ ತ 
a. 
ಸ್ನಬ್ಮಿೀ ಪ್ರಣಶೇಚಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | ಸಂವಿತ್ಸುಖಸಮಾರಾಧ್ಯಂ ವೇವು 
ನಾರಾಧ್ಯಮಾನತಂ ॥೧೨೦೪-॥ ಹು ಪ್ಯೂನ್ಯೋನ್ಯಮಹಿತಾಶಿಂಗನನ್ರತಿಪೂನಿ 
ತೆಂ | ಕ್‌ ತ್ಲಾತಮವನು ಢನ)ಮೋದಭರಿತಾನನಾಃ [ ೧.೧೯ | ಸಾಧು 
ಭೋ ವೇಮನಾರಾಧ್ಯಸರ(ಜ್ಚ್ಟ ಮೆಹಿಮೋಸ್ನೃತ | ಸಾಧುರೇವೇಮಸದ ತ್‌ 
ಮನೋಜ್ಞ ಕರುಣಾಕರ [೧2೦1 ಸಾಧುಭೋವೇಮಸಾನಂದವ ರಮೂರ್ತೆ 
ನಿರಂಕುಶ | ಶವಪ್ಪ್ರಾಣನ ದಾನೇನ ಪರಿಚೇವಯಿತುಂತವ ೧೧] ಅಭೂ 


ತ. ಕ್ನಂವದಾನ್ನಸ್ಥ ಸಾನಿಧ್ಯ ಯ ಪ 
ಸಸ್ಯ ದ ನ್ಯ ಕಸ್ಕವಾಕರುಣಾ ಧೆ :ಯಮವನಕ್ಕಾ _ತೃಮಾಕ್ರಪ್ಪುಂಕಿಂ 


. ಬ್ರಹ್ಮನು ಬರೆದ ಹಣೆಯ ಕೆಟ್ಟ ಬರಹವನ್ನು ತೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನೂ, 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ಮೂಢತನವಿಲ್ಲದವನೂ, ಪುರೋವೃದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಅಡಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲನೂ, ಪುರುಷ 
ಶೆ ್ರೀಸ್ಕ ನೂ1೧-೨೪॥ ನಾಶವಿಲ್ಲದವನೂ, ಜೀವರುಗಳ ಮಾಯಾಪೂಶವನ್ನು ತೊಲಗಿ 
ಸುವ್ರದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೂ, ಭಕ್ತಿಗೆ ನಿಕ್ಷೇಪನೂ, ಸುಖಪ 5 ದಾಯಕನೂ 1೧೨೫1 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಕೋರೆದಾಡೆಯನ್ನು ಕೀಳುವ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೂ, ಸ್ಥಿರಮನ 
ಸ್ಫನೂ, ಶಿವಗಣಂಗಳಿಂದ ಆದರಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ, ಯಮನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸುವ ಸತ್ಯರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ 1೧೨೬1 ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ, ಕಾಲಸರ್ಪದ ವಿಷ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದವನೂ; ಉದ್ದಾರಕನೂ, ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಆದ ವೇಮನಾರಾ 
ಥೃನನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೃಪಾರಸ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನು 1೧೨೭] ಸಂತೋಷಪ 
ಟೃರು, ಆ ವೇಮನಾರ್ಯನು ಪುನಃಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರಲು, ಜ್ಞ್ಯಾನ 
ನಂದಪೂರ ತೆಯಿಂದ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಅ ವೇಮನಾರಾಧ್ಯನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸುವುದರಿಂದ ಆದರಿಸಿ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಅನಂದ 
ರಸವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು: --॥೧೨೯॥ ಎಲೈ ವೇಮನಾರಾಧ್ಯಗ, ! ಭಲಾ! 
ಸರ್ನಜ್ಞನೂ ಮಹತ್ವಾಧಿಕನೂ ಆದ ವೇಮನಾರಾಧ್ಯನೇ, ಭಲಾ! ಸದ್ಭಕ್ಷರಲ್ಲ 
ಮನೋೀಹರನೂ ದಯಾಕರನೂ ಅದವನೇ! ಭಲಾ ॥೧೩೦॥ ಅನಂದಮೂ 
ol 






೪ಂ೨ಿ ವೀರಶೈ ವಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ. [ಪುರಾತನ / 


ಶಕ್ಯಂ ವಿಷು ು ವೇಧಸೋ [೧2-೦ ವಿಕ್ಲೆ (ಪ್ರ ಂಪೆರವಾಂಮ ) ತ್ಯುಂಪರಿಚಿನ್ನ | 
ಯಿತುಂಪುನಃ | ನೀರತೈವಂವಿಧಾಧೈ ರೃಮೆತಾದ್ಭ ಬ್ರ್ರಹನೀಯತಾ | ೧2೩ | 
ವಿತಾದ ೈಶೀಕ್ಕ ತಿರ್ದೃಪ್ಪಾ ಪ್ಲಾಕು ತಾಸ ಸ್ಪೋಯ್ಸೆ ವಭೂನುತ | ಇತಿಸು ೨ ವೆತ್ಸುಜ್ಞ 
ಫೌ ವ ಬ | ೧೩೪81 ನ ಪಾಯ ಕೃ ಪಯಾಪೂ ತ್ರರ್ಣಾ 
ಔಡಾವಿತಿ ಪುರಾಶ್ರುತಂ ತಟ ೈಶ್ರೀಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಕಿಪ ಪಠ್ಯ ತ್ಳುನಿಖಿಲೇಪ್ಟಪಿ]೧್ಲ ಹ! 
ಪಾದೌದದೌವೆಲ್ಲ ಕೊಂಡಮಹಾದೇವಾಯಸಾದ್ಯು ತಂ | 


ke ಜ್ನ ಖನ್ನ. ಡಕ ನಾ & 


ತ್ಡ 
[| 
5 


ಇತ್ಯಸಂಖ್ಯಾತ. ಶ್ರೀ ಮಲ್ಮೋಕಾರಾಧ್ಯ 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ್ರೇ | 
ಪ್ರರಾತನಪ್ರಸರಣೇವೇಮನಾರಾಧ್ಯ | 
ಚರಿತ್ರಕಥನಂನಾಮ | 


ದ್ಯಾದಕೋತಿಧ್ಯಾಯಃ., pr 
-ಜರ- 

ರ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಅದ ಎಲ್ಲೆ ವೇಮನಾರಾಧ್ಯ ನೊ ಭಲಾ! ಎಲೈ ದಯಾ 
ನಿಧಿಯಿ! ಹೆಣಕ್ಕೆ ಪ್ರ್ಯಾಣದಾನವನ್ನು ನಡಿ ಬದುಕಿಸುತ್ತದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆಮಾತ್ರ ತಕ್ಕ 
ವಾಯಿತು, ನ ರಿಗಾದರೂ ಅದು ಶಕ್ಯವೆ? ಹೇಳು. ಜಃ ಬಿದ್ದ 
ವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸೆಳೆದುತರುವುದಕ್ಕೂ ವ ತ್ಯುವಿನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡುನ ಸ 
ದಕ್ಕೂ, ಸತ್ತವರನ್ನು ಮರಳಿ ಬದುಕಿಸುವುದಕ್ಕೂ ವಿಷ್ಣು ನಿಬ್ರಹ್ಮರಿಗಾದರೂ ಶಕ್ಯ! | 
ಎನ್ಕೆ 11 ತನೆ ಈಪ್ರಕಾರವಾದ ಶೌರ್ಯವನ್ನೂ ಧ್ಯ ವನ್ನೂ ಘನತೆಯನ್ನೂ ಗ 
ಚ ಇಂಥ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಕಂಡೆವು, ವನ ಭಕ್ತ ರುಗಳು; A 
ಸ್ತೊ ತೆ ಮಾಡುತ್ತ 1 ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವೇಮನಾರಾಧ್ಯಶೆ ಷ್ಠ ಸು. ' 4 
ದೊರೆಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆವು. ಈಗಲಾದರೊ ಶ್ರೀ! , 
ಮಕ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಪ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಎಲ್ಲರೂ ಸೋಡುತಿ ರುವೆಂತೆಯೇ ವೆಲ್ಲಕೊಂಡ - 
ದ ಮಹಾದೇವಯ್ಯನಿಗೆ ಅಸ್ಯ ರ್ಯಕರವಾಗಿ ಎರಡುಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ನರು, " | 
ಶರಣರುಗಳು ಲ |p 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ € ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ ಕ್ಕೆ ರ್ನ. ಆರ". 
ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತ್ರಿ ರಚಿತವಾದ ಭಾವಮಂಜರಿ ೨ ಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ ಭಿಪ್ಪಣ 

ದಲ್ಲಿ ಪ್ರರಾತನನ ಕರಣಹೊಳಗೆ ವೇಮನಾರಾಧ್ಯರ ಕಥೆಯನ್ನು 

ವಿವರಿಸುವ ೧೨ನೆಯ EE. ಮುಗಿದುದು. 


Nk DD 














'ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ ಕ್ರಚರಿತಂ- 


| 


೪೦೩ 
ತ್ರಯೋದಕೋ ಧ್ಯಾಯ ಶಯ 
(ಚಿಕ್ಕಮಾದಾರ್ಯಕಥನಂ) 

ಜಾವಾದ 

ಅಕಳಂಕಮಹಾಭಕ್ತಿ ಸೆ ಸಕಳೇಶ ರಮಾಧವಃ ವೀರಕೈೈವಾಚಾರ 

ಮಾರ್ಗ ವರ ರ ನಃಪಾಸಕರ್ತನಃ. lat ಕಾಲವೃತ್ಯುದ್ರಕೋರ್ಧೂಳಂಪ್ರವಿಕೀ 

ರೃಯನಾನನಂ | ನಿಹತ್ಯ ವಾಮಪಾದೇನ ವಿಧಾತಾರಂ ವಿಧೂಯಚ |] 

ವಿಧಾಯಚಧರಾಪೃ ಪೆ ವಿಧಿಂಸಂತಾಡಿಶತ್ರಿಕಂ | ವಿಪ್ಲುಮಾಯಾಂತಕಇತಿ 

ಸೂರ್ಯ ರುದಕಾಹಳ |2| ಕ್ರುತಿಂಶತಾಯುಃಪುರುಪಇತೀಮಾಂ ಪರಿಭೂ 

ಯಸ$ಃ | ಸ ಸಮಾಸ್ಪಪ್ಮ ಶತಂ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ಠೀಲಾಪರೋತಭವತ್‌ |9| ಹಂಗ 

ಮಾರಾಧನಾಸಕೊ, ವರದಾೂನಸು ು,ಖಾಂಬುಧೌ | ನಿಮಗ್ಭ ಪರಮೋತ ಪೆ ಚೆ 

ಬಾರತ 1೫೫1 ಅಥ ಸಾತಿ ಶ್‌ನದ ತ ನ ಕ ಮಾದರಸಾಷ್ನ 


ee — ತರಾ ಭಾರಾಸಾ- ಕಂ ತಾರ ತಾಜ ಇದ a ೧. ತಾತ ಹಾರಕ ಗಾ ಜಾಗರ ಪರ್ಕ ತಾ = ತಾತಾ. ಹಾ ಸ" ಟಟ 6ರ ಳಾ ಜಹಾ ಹು ನಿಜಾ 


( ಜಕ್ಕ ಮಾದಯ್ಯನ ಥೆ.) 

ಸಕಳೇಶವಾದರಸನೆಂಬ ಶರಣನು ನಿರ್ದುಷ್ಟವಾದ ಮಹಾ ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಂದ 

ಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿಯೂ, ವೀರಶ್ವೆ ವಾಚಾರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುವನಾಗಿಯೂ, ಪಾಪ 
ವನ್ನು ಪ. ನ ಸ್‌ ॥೧॥ ಕಾಲಮ ))ತ್ಕುವಿನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಧೂಳಿಯನ್ನೆ ರಚಿ, 

1 ಯಮನ ತೋಕಿಯನೇಲೆ ಎಡಗಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದು, ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ॥-೨॥ 
ಅದೃಷ್ಟ ವೆಂಬುದರ ತಿಕದಮೇಲೆ ಬಡಿದು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೆಡಹಿ, ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮಾಯೆ 
ಗೆ ನಾಶಕನೆಂದು ಧ್ಯ ನಿಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಬಿರುದಿನ ಕಹಳೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಲ 

ದ್ದನು 1೩1 ಮನುಷ್ಯನು ನೂರುವರ್ಷದ ಅಖುಸ್ಸುಳ್ಳವನು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ 
'ರುವ ವೇದವಚನವನ್ನ ಆತನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, 2! ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಲಿಂಗಪೂ 
ಜಾಶತ ತರನಾಗಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ನು 1೪॥ ಮತ್ತೂ ಅತನು ಜಂಗಮಾರ್ದನ ಲೋಲನಾ 
Na ಇ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದಾನಗುಣವು್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಆನಂದಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮು 
ಳುಗಿದವನಾಗಿಯೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಶಿವಾಚಾರಯುಕ್ತ, ನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು ॥೫॥ ಮ 
ತ್ಲ ಬ್ಬ ಸಾತಿ ಭಕ್ತಿ ಸೊನ್ನ ನಾದ ಚಿಕ ಸಮಾದರಸನೆಂಬ ಭಕ್ತ ನು ತನ್ನ ಪಕ್ನೀ 





೪೦೪ ಬೀಸ ವರು 2೫2) ಕಾತಿಕಾ- [ಪುರಾತ್ನ / 


ಯಃ | ಭಕೊ: ನ್ಯಕಪರಮಪ್ರೇಮ್ಲಾಪತ್ಸಾ $ಸಹಸುತೆನೆಚ ೬ ತನ್ನಾ f 
ರಾಜಚರಣ” ಸೇವ್ಯಮಾನೋ ನಿರಂತರಂ | ಅಯಂಸ್ಟ್ಯ ಜೇವನ ವ. | 
ಕುಟುಂಬಸ್ಯೌಸ್ಯಸಂಪ್ರತಿ 1೨1 ಉಸಾರ್ಜನಮಿದಂಜೇತಿ ವಿಚಾರಂ ಪ್ರ | 
ಹಾಯಜ | ಮಹೇಶಕ್ಕರೋಪದಿಫ್ಕೇನ ಸ್ಪುಲ್ಪೇನ್ಬವಹಿಕ್‌ರ್ರ ಣಾ IV] ವರ ಟ್ಟ 
ಮಾನಸ್ಪ ದಾರಿದ್ರ ದುಃಖಂ ಚಿಂತಾಂಗ್ರಹಸ್ಯಚ | ನಕಿಂಚಿದಹಿಚಾಧಾಯ ನ 
ನಸ್ಯತ್ಕಂತಹರ್ಪಿತಃ | ಸದ್ಧ ಕ್ರಾ ಮಾದಿರಾಜಾ ರ್ಯಪಾದಾವೇವಗತಿರೃ ತಿ | | 
ಸರ್ಫಮೇವೇತಿಮನಸೊಸ್ಮ ರ ಹಾಲಮೆಪೊನಯತ್‌ [೧೦!1 ಶದಾಜಿನ್ನ ತ, 
ವತ್ಯಸ್ಥಿನ್ಸಸಂಭ್ರಾ)ಂತಾತದಂಗನಾ। ಶುಭಸಾದೋದಕೇ ನೈವ ಪತಿಂಪ್ರಕ್ಲಾ ಭ A ; 
ಯತ್ನತಃ 1 ೧೧1 ವರಾಂಭೂತಿಂ ಸೆಮಾವಿಪ ಸರ್ಕ್ಕಾಂಗೇಪ್ಕುಥತೆಂಕವಂ | ನಿ 



















ಸ್ರಿ | 
ಧಾಯಸ ಂಭನಿಕಟೇ ನಜಾನಾತಿಯಥಾಜನಃ 1೧-೦1 ತಥಾಗ್ಸೃ ಹಾಂತರೇಕಾಂ 3 
ತಂ ನಿಕ್ಚಿ ಪ್ಲುಮುಚತಾಂಗುಹಾಂ | ಈು ರೃಂತ್ಯವಗಿ ತಾತತ್ರ ನಿದ್ರಿತೋಬಾಲ 


ಕಸೆ ತಃ |೧| ತಮಾರವಂಸಮಾರ್ಕ್ಸ್ಯಾಸಮುತ್ತಾ ಯಸ್ಸಮಾತರಂ! ಅಸ್ಸ 

2 1 

ಹ ತೃಂಭ್ರಮಾದಂಬ ಮಧ್ಯರಾತ್ರೇಕರೋಹಿತ0 ೧8] ಸ ಂಭೋಪವಕಂಸ 3 

ಪುತ್ರರೊಡಗೂಡಿ, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಸಕಳೇಶ ಮಾದರೆಸನ ನಾಗ 

ಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡು, « ಇದು ತನ್ನ ಬೇವನೋಪಾಯ್ಕ ಇದು ' 

ತನ್ನ ಕುಟುಂಬಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಪಾದನೆ »' ಯೆಂಬ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನೇ ವಾಡದೆ, ಶಿನಾ ತ 

ಗಮದಲ್ಲಿ "" ಅಲ್ಪರ್ರ)ಯಂ ಬಹುಫಲಂ ೨: ನಿಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ ಬರುವ ವಶ 

ದೆ ೪ ನ 

ವಮತದ ನಿಯತಕರ ವನ್ನು ಅಚರಿಸಿಕೊಂಡ್ಳು ತನ್ನ ಬಡತನದ ಯೋಜ ನೆಯನ್ನಾ' 
ಗಲಿ ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ಯೋಜಚನೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮಾಡದೆ, ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷ ' 
ವಿಶಿಷ್ಟ ನಾಗಿರುತಿದ್ದ ನು | ೯॥ ಸಕಳೇಶಮಾದರಸನ ಪಾದಗಳೇ ನನಗೆ ಗತಿ, ಮತಿ: ' 
ಸ್ರ 9 , 
ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಅದೇ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆ; 
ಯುತ್ತಿದ್ದನು ॥೧೦॥ ಈ ಭಕ್ತನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಮೃತನಾಗಲ್ಲು ಆಸೆ; 
ಇ 4 
ಸತಿಯು ದಿಗಿಲುಗೊಳ್ಳ ದೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಜಂಗಮ ಪಾಡೋದಕದಿಂದ ತನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ತೊಳೆದು ॥೧೧॥ ತಿ ೀಸ್ಮವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ದೇಹಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಬಳ 
ದ್ರು ಬಳಿಕ ಆ ಶವವನ್ನು ಕಂಬದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಜನಗಳಾರೂ ಕಾಣದಂತೆ 
ಗಂಡನನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೂಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ” ಮನೆಯೊಳಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಡೆ 
ಹಳ್ಳವನ್ನು ತೆಗೆಯುತ ಲಿ ತ | | | 
ಸ ಸ ಒಎಲಿದ್ದೆಳು. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ್ದ ಬಾಲಕನು,ಲೆ ಟಗ 
ಜೆ ಸಗ ಕೇಳಿ ಎದ್ದು, ಸಡಗರದಿಂದ ತನ್ನ ತಾಯನ್ನು ಕುರಿತು -ಆಮ್ಮಾ 
ಗಳಿರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡುವುದೇನು? 1೧೪' ತಂಜಿಯು ಕೂಡ ಕಂಬದ ಟೆ 





ಪಾ ಸ ೧... (64. 














(4 











| 


| "ಪೆ ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ $ಚರಿತಂ. 


ದ ಟ್‌ ಇಕಿ!!! 
ಯೆಳ ಡು 
pT 

ಹತ್ತ" ಧಾ 


೪೦೫ 
'ತಾತೋಮಿತೊಬ್ಬಿ ಮಾಸ್‌ ಸ (ಕಮ 


ತತ್ಯಾತಾಂ [ಕಮೆರ್ಥಂನಪ ಯಾತ್ನೇವಮೂಾ 
ಚಾರ್ಯಮಓ ಸೇವಿತುಂ lett ಸ 


ತೃಮೇಶಾಶಿವವೂಜಾ ರ್ಥವೇದಿಂಖನಸಿಕಿಂವ 


ನಸಾ ನ ನವೇದಾ ೈಮಕ್ಸತ್ಯಾಚ ಜಲಾಕಯಂ [೧೬] ನ್‌ 
ಯಾವಿನಾತಿನಿಯಮಂ ಜಗ್ಗಹೇಮತ್ಪಿ ತಾಕಿಮು | 


ತೇ ತೇನಕರ್ಕಾಭಿನೆ (ಚನೆಂ ॥೧೩॥ ಯಾವತಾ 


ಥಾ | ಲಿಂಗಾರ್ಜ 


ತನ್ನಿ೯ಜಲೇ ಸಮುದ, 


ಕಕ್ಕ ವದಸ್ಪಾಭಿಃ ಶಂ ವ 
ನಾನುಭಾಪತೇ | ಅಥವಾ ಯೇನಕೇನಾಖ `ಾರಣೇನಾದ್ಯಮತ್ತಿ ತಾ ॥೧೪7] 


3 ವಿವಾದೇನಹೃ ದಯೇ ಶುಹಿತೋ ೀಭವತೀಂಪ್ರತಿ | ನಕೇನಾಪಿಪ್ರಕಾರೇ 


ನ ನಕ [| ಅದ್ಯತ್ಥಾಂಪ್ರತಿಕೋಪಸ್ಯ ಕಾರಣಂ ಕಿಂನಿ 
ರೂಪ್ಯತಾಂ | ಕಂಪೂಜಾನಸರಂಚ ಭೋಸ್ಸೃಮುಲ್ಲಂಭುತವತ್ಯಸಿ |-0೦! 
ಕೀಲವ್ರಶತಂಸಮುತ್ತ್ಮು ೦ಗಮಕರೋಃ 8೦ ಸಮಾಕುಲಂ | ಸಮಯಾಯಾತ 
ಮಹಿತಹಂಗವಾನಾಂಸಮ A ನಂ lc ತೃವಾಲಸ್ಕವಶಾದಾಶುನಕಿಂ ನಿರಿ ನಿರಿ 

ವತ್ಯಬ | ನಕಂ ಸಮುತೆ ತ್ನೇಜೆತಾನಿ ಪೂಜೋಪಕರಣಾನಿವಾ |0-0] Ky 


ಗಾರು ಕುಲಂಸಮ್ಮಕ್‌ ಹ್ಲಾ ಳಿತೆಂವಾತ ಯಾಕ ಮು | ಆಹೋಯಬ್ಯತ ಂಪತ 


ವಿ ಪಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾಸೆ. ಅದೇತಕ್ಕೆ? ಹೇಳು. ಈತನು ಗುರು 
ಸೇವೆಗಾಗಿಯೂ ಅದೇಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ? ॥ ೧೫1 ಶಿವಪೂಜೆಯ ಜಗತಿಯನ್ನು 
ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅದೇಕೆ ಅಗೆಯುತ್ತೀೀಯೆ? ಲಿಂಗಪೂಜಿಮಾಡುವ 
ಸ್ಥಲದ ಜಗತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಲು ಮೆಯನ್ನು ತೆ ತೋಡದಿದ್ದರೆ ಶಿವಪೂಜಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂ 
ದು ನನ್ನ ಶಂದೆಯು ನಿಯಮವನ್ನೆ (ನಾದರೂ ಮಾಡಿರುವನಿ! ಆ ಹಳ್ಳ ದಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಹುಬ ದರೆ, ಆದರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ "ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವವರೆಗೂ ಈ ನಮ್ಮ 
ಕಂಡಯ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇನು? ಅಥವಾ ಇನ್ನಾ ವಕಾರಣದಿಂ 
ದಲಾದರೂ ನಮ್ಮ ಯನು ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ? ॥ ೧೪೫॥ ಜಗಳದಿಂದೇನಾ 
ದರೂ ನಿನ್ನಮೇಲೆ "ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕೋಸಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನೊ? ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
SCE ಗೆ ತೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ॥೧೯ ॥ ಈಗೆ ನಿನ್ನ 


' ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಹೇಳು. ಶಿವಪೂಜಿಯ 


ಸಮಯವನ್ನು ನೀನೇನಾದರೂ ಖಾರಿದೆಯೊ? 1-901 ಉತ್ತ ಮವಾದ ಸದಾಜಾರ 
ವನ್ನೂ ವ, ತವನ್ನೂ ನೀನೇನಾದರೂ ಕೆಡಿಸಿಡೆಯೊ? ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಂದ ಜಂಗಮ 
ರನ್ನು ಬು ಅಲಸ್ಕ್ಯಗೊಂಡು ಬೇಗನೆ ಪೂಜಿನಡಿ ಹೋಡಿಯೊ? ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ) 
ಗಳನ್ನು ನೀನು ಬೆಳಗದೆ ಹೋದೆಯೊ 1 ೨೨॥ ತಂಬಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಪಾತೆ)ಗ 
ನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೊಳೆದಿಡಡಿ ಹೋಡಿಯೊ? ಅಯ್ಯೋ! ನೀನು ಅಭಿನೇ 


ಕ ಬಡಿ 


am #8 


೪ಂ೬ ನೀರಕೈವಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾತಿಕಾ- [ಪುರಾತ; | 


ದಾ )ರ್ಹಾವ್ಯುತ್ಯ )ಮಾನಕರೋಃಕಿಮು | ಎ೩2] ಆಲೇಪನಂಕ ತ ನ ತವತ್ನ | 
ಸೋಮಯೇನನಕಿಂವದ! ಅಥವಾ ಪರಿನಪ್ಪ್ಯಾನಿ ಕೀಟಜಾತಾನಿಗೋಮಯ] 
ವರ್ಣಂ 30 ನಸಂಪೂರ್ಣಂಪದ್ಧ್ಯಾ ನಿಸ ಪ್ರಿಶಾನಿಕಂ ಹಂದನ ತ. 
ತ್ರ ೦ವಸೆ  ಪೊತೆಂಜಲಂನಕಿಂ | 45 ಆದ್ರ ೯ತ್ಮಮಾರ್ಜ ಕಂವಸೆ ಯಕ ಕಂ, 
ನಮಶಿನಂಕಿಮು ಅವೃಂತಂಪ ತಕ್ಕ್‌ ಹ ನ ಪ್ಟೈಂನಿರ್ಲ ತವಾಸನಂ bol 
ಸಮ್ಯಕ್ಟೋಧಿತವುವ ಪ್ಲೇಪು ಮಿಶ್ರಿತೆಂಕುಸುಮಂ ಕಿಮು | ಗುಗ್ಗು ಲುಃ ತಿನ್ನು fs 
ಪರಾ ಪ್ರೊ € ರಸಾಧಿಕ್ಕೇನತಸ್ಕಚ |.೨೩ 31 ಬಾಹುಳ್ಳಾತಿ  ಮುಕಾಂತೋಡಭುೂ 
ನೆಲೋದೊಪವೇತ್ರಕೇ | ಗ ನಿನು ಮಿತೇರಲಃ[ 
ಆರಾ ತ್ರಿಕಚಯಸ್ಸ ಮ್ಯಣ ಬ್ಲುಪ್ರದತ್ತ ಸ ಸೋಯಾಕಿವು | ಪಾರ್ಕ್ವಯೋರು 
ಯೋರ್ದೀಪೌ ಪಟೂನಸೊ ತಿಥವಾಕಿಮು [0 | ೦೯ ಕಂದಕಾಗ್ರಸಮುಚ್ಞಾ MY 
ಸೊದುಪ್ಸ್ಯ ತಾಸಮುನನ್ನ ತಾ| ಪರಮೇಕಾಯೊೋಪಹಾರ ನರಿವೇಷಣಕರ್ಸ ಣೆ | 
ಸ ಹಾತಾಂತ್ಟ ಮಭವತಿ | ಅವಾನಾನಸಂತವಕೋಧನೆ | ಪರಿಷ ಣೇ 
ಯಸ 80 ಕಂವಾದ ದವೆ ಸ ತಿರಮಿಶ್ರಯಃ 2ಎ! ತ್ರಿನಿಧೋದಕಮನ್ಯೋನ್ಯ | " 
ತಯಾ ಕಂ ಪರಿಮಿಶ್ರಿತಂ।| ತೃಂಪ ಶಸನ ಪತ್ನಿ ಮಥವಾಕೃತನತ್ಯ ಸ್ತ 








ದ —— ಚಾಹ ಚಾ 





ಕದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿಡದೆ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ಸ್ಮಗೊಳಿಸಿದೆಯೊ? 1 ೨೩॥ ಸಗಣ. ' 
ದಿಂದ ನೀನು ಸಾರಿಸಲಿಲ್ಲವೊ? ಅಥವಾ ಸಾರಿಸುವಾಗ ಸಗಣದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಹುಳುಗ' ಸೆ 
ಳೇನಾದರೂ ಸತ್ತು ಹೋದುವೊ ? ॥-೨೪॥ ಚಿತ್ರವರ್ಣದ "ಂಗವಲ್ಲಿಯನ್ಕು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿಡಲಿಲ್ಲವೊ? ಬರೆದ ಪದ [ರೇಖೆಗಳು ಕೂಡದೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೋದುವೊ! 
ಗಂಧವ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೊ ? ನೀರನ್ನು ಬಟ್ಟೆಯ ಲ್ಲಿ ತೋಧಿಸಲಿಲ್ಲವೊ113೫॥ ' 3 
ಒದ್ದೆಯನ್ನು ಒರಸತಕ್ಕ ವಸ್ಮವು SR ಅದನ್ನು ಒಗೆದುಹಾಕಲಿ | 
ವೊ? ತೊಟ್ಟ ಲದೆಯೂ oe ಪರಿಮಳವಿಬ್ಬದೆಯೂ ಇರುವ ಹಳೆಯ | 
ಹೂವನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿದ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ ಬಿರಸಿಬಿಟ್ಟಿ ಯೊ? ಗುಗ್ಗುಲಸ್ತೆ 
ಸಾಲದೆ ಹೋಯಿತೊ 1 ॥೨೭॥ ಅಥವಾ ಅದರ ರಸವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಧೂನಾತಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಅರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ತೊ? ಬೆಳಗುವ ದೀಪಗಳು ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಸ್ಟು. 
ಇಲ್ಲದೆ. ಹೋದುವೊ? | ol ಮ ಸಮೂಹವನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜ್ರ | 
ಮಾಡಿಕೊಡಲಿಲ್ಲವೊ? ಎ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲೂ ದೀವಿಗೆಗಳು ಪ ಪ್ರ)ಕಾತವಾಗಿ ₹ ಉಕ್ಕಿ 
ಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೊ ? ತ ಆಂಹೋಗಿದ್ದಿ ತೊ? ॥ ೨೯1 ಇಲ್ಲವೆ ಬಕ್ರ ಯ 
ತುದಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಚಾಚಿದುದರಿಂದ ಜ್ವಾಲೆಯು ಹಚ್ಚಾ ಗಿ ಸೆಕೆ ಹುಟ್ಟೂ! 
ಶಿವನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಬಡಿಸುವಾಗ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸ್ವೇನಾದರೂ ಆದರಲ್ಲಿ ಆಸೆಗಳ 
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| ಶಸಿತಂಅರ ಕಿಮಹನಿ ನಾಕರೊ 


ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ $ರಿತಂ. ೪೦೨ 


(ಸ್ಯ ತದ ವಕಿಂ | ತೂಹ್ಷ್ಮಿ (೦ಬತಾಕಿಮಾ 
ನ [22॥ ನೆರೃಲೀಲಾನಕ 
ಸನ ಸ ಸ ಸಲಾಜಕಾದಿ ತೆರೂತ 3 
ನೂರ್ವಚನಂ ಕೆಂವಾಪ್ರತಿಕೂಲಾಭವಃಕಿಮು [29 
ನಕದಾಪಿತವಾಸೆ, ಕ್ರೀತತ್ಸವಿಸಾನಭವನಂಗತಾ। ಜರಂಸಿ ತಾಸಿವಾಕೊಪೇಹಿತುಃ 
ಕೋಹೇತುರುಚ್ಛತಾಂ ೨೫1 ಕೋಪಂಮುಕಾ ಸಹಾಸಃ ಭಿರ್ಭಾಸತೇ 
ಕಿವೆಫೊಜನಂ। ಕರು ಮಾಯಾಸ್ನತಿ ಗುರುವನ ಇ ಗಹ ತೆ 1ಬ! 
ನ್ಮ ಸ ನಿಂ ಸ್ತರ ೦ ಗಮಿಪ್ಯತಿ [2೬ 


ಹೂತಾಕಂವಾಪ್ರತ್ಯುಕ್ತ ವತ್ಯ 
ವಾಕಿಮು | ನಾಕಣೆ 


ನಪಾರ್ಯತೇವಾನಿರ್ಯಾತುಂಪಣ್ಣಾ ದ್ಗ್ಗ ತ್ಕಾಜಲಾಶಯಂ | ತಾನತ್ಲೋಪೋಪಕಮ 


ನಂ ಕರಿಪ್ಯಾವಃಕೃತಾನತ್ತೀ ಫ್ಲಿ೨ | ತಿಪ್ಪಾ ವಃಪಾದಯೋಕಕರು, ೦ ಹೋಪ 
ಪ್ನು | ಅಗ ತೀಘು)ಮಂಬೇತಿಕರ್ಷತ್ಯಸ್ಬು ಸ್ನಿಜಾಂಬರಂ॥4೪- 
ಉವಾಚಜನಸೀಪುತ)ಂ ಕಿಂಚೆತ್ರ )ಕುಖತಾಸತೀ | ದುರಾಲಾಪಕ ತಾಜ್ಯ 
ಸೋನಂದನೊಬತ್ಯವಿನಾದ್ಭ ಕಃ 'ರ್ಷಿ॥ ಕಿಮುಬಾಲಿಕವಾಹ್ಯಾನಿ ತವೈತಾನಿವ: 
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ಡಿತೊ ? ನಿವೇದನ ಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ನಿವೇದನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕರ್ಹವಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಂಗಡ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿಬಿಟ್ಚಿ ಯೊ ? 1೩೧॥ ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮ 
ಪಾದತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಒಂದರೊಡನೊಂದನ್ನು ಬೆರಸಿಬಿಟ್ಟಿಯೊ? ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದೆಯೊ? 1೩೨1 ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೀನು ಥಟ್ಟನೆ 
ಮಾಡದೆ ತಪ್ಪಿದೆಯೊ? ಅಥವಾ ಕರೆದರೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆಯೊ? ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 





 ವನ್ನೇನಾದರೂ ನುಡಿಜೆಯೊ? ॥೩೩॥ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಸರಸದಿಂದ ಭಯ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ವಳಾದೆಯೊ! ಆತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ಹೋದೆಯೊ? ಅಥವಾ 


ಇದಿರುಬಿದ್ದಿಯೊ? ॥ ೩೪॥ (ಈ ಗುಣವು ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲ.) ಸಮಾ 
ಪದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಲುಹೊತ್ತಾಗಿ ನಿಂತೆಯೊ? ತಂದೆಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ 


ಕೋಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಹೇಳು 1೩೫॥ ಅಮ್ಮಾ! ಅನಂತರ ಹೋಗಿ ಬಾವಿ 


ಯನ್ನು ತೋಡಿದರಾಗದೊ? ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ನಾವು ತಂದಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದು ಹೋಪ 
'ವನ್ನು ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸುವ, ಹಾಗಾದರೆ ಈತನು ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನೊಡನೆ 


ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಶಿವಪೂಜಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಗುರು 
ವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ॥4೩೬ ॥ ಅದುಕಾರಣ ತಂ 
ಔಯ ಕೋಪವನ್ನು ಆರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಬೀಳುವ, ಬೇಗನೆ 
ಬಾ ಎಂದು ಈ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ಸೀರೆಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿರಲು ॥ 4೫7 ॥ ತಾಯಿ 

ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದಳೇನೆಂದಕೆ--ನೀನು ಹೀ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದನ್ನು ಕರಿಶುಕೊಂಡೆಯೊ? ॥೩೯॥ ಇವು 


ಛಂ ವೀರಶೈವಗ್ರ,ಂಥಪಕಾಶಿಕಾ- . [ಪುರಾತಸ್ಥ | 


ಚಾ ಮಿವಿಧಾಯೈನಂ ನಕಿಂಚೆದದಿಭಾಸಪತೆಃ | ತಥಾ ದೃಢೆತರಂಕೃತ್ನಾಭವಂ | | 
ತಂಜೋಧಯಾನ್ಯುಹಂ 1॥ ೧] ಶೇ: ಪತಾವದಪೂಕರು, ೧ 
ಭವತ್ರಿತುಃ | ಅವಂವೆದಂತೀಪ್ರುತ ? ತ ಸೃಮೋಚ ಕೆಯಿತ್ಕಾಬಲೂ ತ್ವರಂ (001 ಹ! 4 
ಸಂತೀಪತಿಮಾಲೋಕ್ಯಕುರ ಂತೆ (ವಾವಟೆಂಬ್ಲ ತಾ | ತತೋಗ್ಯ ಹಾದಿ ನಿರ್ಯಾತ | 


ಎ ಳಿ ನಿ 
ಶ್ಲಿಕುರಾಕುಲವಮಾನನಃ 2 ಯಶಘಾಖಿತಃ ಸಹಸ್ರ ್ರಿಸಾಯಾತಿಸ್ಯ ಗುರುವ . 


ಸ | ತಥಾಗುರುಗೃಹಂಗತ್ಕಾ ಪ್ರಣನಾಮಗುರೂತ್ತ ಮಂ [891 ನಾದಾಮ್ಸ ಟ್‌ 
ತರಸೊಂಭೋಧಿವಮಗ ಸಂಶ್ರೀ ಮಾಧವಾಹ್ನಯಂ | ಸ ಸ್ಕ್ಯಾಮಿಕ ಮೆದಂಬಯಾಸು 1 ಕ 
ಕಂಬಾಪಶೇನಾದ್ಯಮತ್ರಿ ತಾ 18 ಇರುಂಕೋಪಮಯಿತು ಜ| 3 
ತ್ನಮರ್ಶಬ। ಅಯಂವ್ಯಾಜೊತ ಪರಾ ಧೋತಿ ಯಮಿತಿವಕ ಸಕಾರಣಂ (el 

















ಈ 
ಹೆಣನಹಖೆ೧ಂಂ ದ 


ಗ ಮಾಟ ದನಂದ ಪ್ಯಾ $ವದ್ಧಿ 8ಪರಿಪಾಲಿತಂ | ಪ್‌ ನ ಸ } ಸ 
pe ತ್ಕಾವಕಾಂಠನಂ | ೪೩॥ೃ ಭಸಾ ವಶಿನ್ಮ ಸರ್ನ್ಮಾಂಗಸ, ಂಭ॥ ' 


ಅಕೆ ಐ ಈ ವಾ 
ಮಾಶ್ರಿತೃತಿಸೃತಿ | ನಸ್ರಂದತೇ ಕಿಂಜಿದಹಿನಿ ಸಾ ಗ್ರಹೀನ್ಸ ನವಂ ರ | 
ಹುಡುಗಾಟದ ಮಾತುಗಳೆ? ಸಾಕು; ಬಾವಿಯನ್ನು ತೋಡದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ತಂದಯ 
ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ॥೪೦॥ ಈತನುಇನ್ನು ಸೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾ ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ J 
ಮಾತನಾಡದೆ ಇರುವಂತೆ ಗ್ಯ ಮಾಡಿ, "ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಸು: 
ತ್ಲೇನೆ॥ ೪೧ ॥ ಅದುವರೆಗೆ ನ ಮಲಗಿಕೊ. ನಿನ್ನ ಜಗು ಕೋಪನನ್ನು ಣೆ 
ಇಳುಹಿಸುವುದಶಕ್ಕ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಮಗನ ಕೈಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಯಾ? 
ದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ 1೪೨॥ ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತ, ಹಳ ವನ್ನು ತೋಡುತ್ತಲೇ. 
ಇದ್ದಳು. ಬಳಿಕ ಜಡ. ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತ ನಾಗಿ ಸಯಡ ಹೊರಟು! 
1೩೩1 ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಮನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ!" 
ನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆದೇ ಗುರ್ತಿನಿಂದ pe ಮ ಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ವೀಣಾನಾದನೆಂಬಃ ಕ 
ಅಮೃತರಸದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಾಗಿರುವ ಮಾದರಸನೆಂಬ ಗುರುಶ್ರೀೀ| 
ಸನ್ನು ನಮಸ ಸಿದನು | ೪೪ 1 ಮತ್ತೂ- ಸ್ವಾಮಾ! ಈಗ ನಮ್ಮಪ್ಪನು ನಮ್ಮ, ,' 
ವ್ಯನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ 1 ೪೫1 ನೀನಾದರೆ ಬಂದು ಆ ಆೋಪವನ್ನು 
ತೆಮನಮಾಡಬ್ಲೆ, ಇದೊಂದು ನೆನ ಅಥನಾ ತಪ್ಪು ಎಂಬುದಾಗಿ ಯಾವಕಾರ|. 
ಣವನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 1 ೪೬॥ ಅತನು ಹೊಡೆದಿದ್ದ ಹಳೆಯ ಹರಕುಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
' ನೋಡಿ "ತಾವು ಕೊಟ್ಟ, ಕಾವಿಯಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಈಗ ಚೆನಾಗಿ ಹೊದೆದುಕೊಂಡು | 
॥೪೩॥ ದೇಹಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 'ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಂಬವನ್ನೊರಗಿ ಈುಳಿತಿರುವನು' 


ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಲುಗಾಡುವುದಲ್ಲ, ಇದೊಂದು ನೂತನ ವ್ರತವನ್ನು ಹಡಿದಿರುವನು | ॥| 





ಎಂಗ ಕ್ರ ಇ 6 
ಪ್ರಕಂಣಂ] | ಸಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚೆರಿತಂ, ೪೦೯ 
ಜೆ ಅಂಬಾಕಿವಾರ್ರ ನಸ ನೇಪ್ರಕುರ್ಕಂತೀಜಲಾಕಯಂ | ನಾಕ ತೇ೩ಬಿ ನ್ನಯಂ 
ಳೋಪಂಮುನಚತಸ್ಟ ಸನಾ [ರ್ಕಿ] ಮಾತ್ರಾಕುವ ೈತುವೈನಂ ಮಾಂ 
ಪ ತ್ರತಾನ್ಮಶ್ವಾ ಪುರ ತಕ | ಅದ್ಯಜಿತ):ಗುರೋತತು ನಿಮಯಾನನದತೀತಿ 
ಯತ] ಪುರಾಮಾಂಕೃ ಪ (ಮಾತ್ರದ ರಹಾಸಯುತಾನನಃ | ರೋವತಾಂ 
ಬಿತತನುರ್ಬಾಲಲಿಂಗಾರಾ ಗನ್ನು ತಾಮಿತಿ' (೫೧ ವೆರ್ದಪ; ರ) ಸೂರಯತ ಗ್ರೇ 
ಕರೌತುಪ್ಯತ್ಯುಪಾಗತೇ। ಉರೋದದಾತಿಹಸಾ 3 ಭ್ಯಂಪರಿಪ ಜತಿಸಾದರೂ | 
ಕರೆ ೋತ್ಯಂಕೇಶ ಹಾಘಪ ಕ್ಲಂ ಕನ್ನೈಃ ಕಂಡೂಯತೇ ಮಮ | ಕರೋತಿವೇ 
ನಂತವ್ಯದ್ರೆನಿ"ಬು ಸತಿಕಸುಮೂಸನ. [x2 ಭಸ್ಕಾಶಿಂಪತಿಘೊಲಾಗ್ರೇ 

8 ಶತೇಂ೨ಜನಂ | ಆನಮುಯ ಸತಿರೋವಕ ಕ )ನಾಲೋಕ 
ಯತಿಸೆಬ್ಬತಂ 38] ಉಭೇಪಾರ್ಕ್ಸೆಮಮನುರಾಸ್ಟಹಸಾ” ಭ್ಯಂಸರಿಸ್ಥ ಕ 
ರ್ಶ | ಈಕಾ ನ್ಲಿಪ್ರಖೀಡ ಕಿಚಾಂಗುಳಿತ್ಯಿಮಾಂಹಾಸಯತಿಶೀಲಯಾ | 303 | 
ಕೊ“ತುಂಸವಿಸಾಹತೇವಾಕ್ಯಂಚ:ಂಬನಂಯಾಚತೇಮಮ | ಪಂಜಾಕ್ಟ ರಂ 





ಇಸವಿ a ತಾತಾಣಹಾವರಾ: ಇವಾ ಪ್ರಭಾ: ಇರಾ ಪಾ ವಾಾಘಾಾಾತಾಲ ಪರಾ ಸಾರಾಾವಾದಾ 


, : 911 ತಾಯಿಯಾದರೊ ಇದನ್ನು ತೋಡದಿದ್ದಕೆ ಈತನು ಕೋಪ ಪವನ್ನು ಬಿಡುವು 
| ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಮುಗುಳ್ನಗೆ ನಗುತ್ತ, ಶಿವಪೂಜಿಯ ಸಲದಲ್ಲಿ ಚಿಲುಮೆಯ; 
ತೋಡುತಿ ತ್ಲಿದ್ದಾಳೆ Me, ' ಬೇಕಿದ್ದರೆ 'ತಾಯೊಡನೆ" ಆವನು ಕೋಪಿ ಸಿಕೊಳಶಿ. 
ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾ|ಣವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನಲ್ಲಾ | ಅಂಥ ನನ್ನೊಡನೆ ಈಗ 
ವಾತನಾಡದಿಯುವುದೀಗೆ ಅಸ್ಥರ್ಯವು! 1೫0॥ “ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಪ್ಪ | ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದೆ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮುಗುಳ್ನಗೆ ನಗುತ್ತ, ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕೋಪಾ ಇನ 
ನ್ಸೈದಿ, ಎಲೆ ಬಾಲಕನೇ! ಬಾ, ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಂಡೆ ಚಾಚುವನು- 
ನಾನು ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಸಂಶೋಸಪಡುವನು. ೆಎಜೆಸನ್ನೊ ಡ್ಲುವನು. ಕೈಗ 
| ಸಂದ ಹಿಡಿದು ಶ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳುವನು ॥೫೨॥ ತೊಡೆಯ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
 ಸೊಂಡು ಮೆಲ್ಲನೆ ಮುಂಗೂದುಲನ್ನು ತೊರಿಸುವನು. ಜಡೆಯನ್ನು ಹೆಣೆದು ಮೇಲೆ 
| ಹೂವನ್ನು ಮುಡಿಸುವನು ॥೫೩॥ ಹಣೆಗೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವನು; ಕಣ್ಣುಗ 
ಈಗೆ ಕಪ್ಪನ್ನಿಕ ಕ್ಳುವನು. ತಲೆಯ ನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಮುಕ್ಕ ನಗುತ್ತ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡುವನು ty ಸಂತೋಷದಿಂದ ನನ್ನ ಎರಡು ಪ ಕೃಗಳಲ್ಲೂ: ತನ್ನ ಕೈ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಮುಟ್ಟಿ ನಿಲಾಸದಿಂದ ಕೌಂಕುಳಲ್ಲಿ ಚಿರಲಿನಿಂದ ಚಕ್ಕ ಲಗುಲಿಯ್ದ ಕ್ಕಿ ನಗಿಸುವನು | 
| ನನ್ನ ನೂತನ್ನ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ 'ಅನೇಕ್ಷಿಸುವನು. ಮುತ ನ್ನ ಕೊಡೆಂದು ಕೇಳು 
“೯ ವನ್ನು ಪ 'ಪಂಚಾಶ್ಷರಮಂತ ವನ್ನು ನುಡಿಸುವನು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುತ್ತು ಕೊಡು 


ರಿತ್ತಿ 





ಬ೧ಂ ವೀರಶೈವ ಗ | )ಂಥಪ 3 ಕಾತಿಕೂ. [ಪ್ರಕಾಶ 


ಪಾತಯತಿಪರಿಚುಂಬತಿಹರ್ಪತಃ ॥೫೬| ಬಸವಾಧೀಕ್ಸುರಸ ಸತ್ಸುಂಗೃಹದಾ॥ 
ಸುತಃಮು | ಮುಸುಂಡಿಚ್‌ಡಯಾರ್ಯಾಣಾಂಪೌತ್ರಃಕಮುಪಲಾಶಿತಃ [na 
ಕ್ಸು ರಿಕಾಚೌಡಯಾರ್ಯಾಣಾಮುತಾಹೆ ಸಾರಕ | ಸ್ಲಾರಿಕಃಕಿನ್ನು ತಳ | 
ರಿಕಾಲಚೋಳ ನುಹೀಭ್ಛತಃ [| ಸಕಾ ರೃದಾ ಗತ ತ್ರಃಿಂಚಿಕ್ಸಟ | 
ಸವೇಶಿತು$ | ಹರಿಯಾಳಪ್ರಿಯಸಖಕ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಪೌತ್ರಕಃ ರ್ಕ] ತೆಲ್ಳು ' 
ಗಹೊನ್ಮುಯಾರ್ಯಸ್ಯಕ ಮಾಖೇಟಿಕರೋಷಿಥವಾ | ಕಲಕೇತಬ್ರಹ್ಮ ಬಸ್ಸ ; 
'ಭೈತ್ಯೋವಾಸಮುದಂಜತಃ [೬೦॥ ಉತಸೊಡ್ಡಲಬಾಚಾರ್ಯಡಿಂಭೆ ೋನಿಭಿ ' 
ತನೂಭವಃ | ಭರ್ವಾಕಿಮಥವಾಮ್ಮೆ ವ್ಹಾಪರಿವರ್ಧಿತನಂದನಃ [೬೧| ವಿರಳ | 
ಹೇತಯಾರ್ಯಸ ನಕುಪಾಲೋ೭ಥವಾಸ್ಟುಯಂ | ಉತಮೋಳಿಗೆಮಾರಾಕ್ಕ 4 
ಭಾಂಡಾಗಾರನಿವೇಶಿತಃ [೬.೦] ಅಥಕಂಕರದಾಸೊರ್ಯಕಂಕರಃಕಿಂವಕಂನರಃ| 
ಸುಂಕಿಬಂಸಾರ್ಯಭ್ಯತ್ಯೋವಾಪ)ಭೋಸ್ಸೊ ೩ಎನಪ್ರದಾಯಕಃ |೬| ಚೆನ್ನ | 
ಯಾರ್ಯ ನುಜಿಪ್ಕೋವಾಕಿನ್ನುರಾರ್ಯಾತ ಪ್ರಭವಃ | ಸತ್ಯೇಕಚಾನುಯಾಕ್ಕ | 


ಸ್ಕಪ್ರೆಸೊದೀವಾತ್ಮಮುತ್ತ ಮಃ [೬9] ಅಶ್ಫಪೂಲಕ್ಷೆ ರಮಸ್ಯೆಬದ್ದರಾನುಭ | 


ಟೋತಥವಾ | ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಾರ್ಯವ ರ್ಯಪೌತ್ರೋವಾಸುಗುಣಾನೀತಃ [೬೫1 | 
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ವನು ॥೫೬॥ ನೀನು ಬಸವೇಶನ ಮನೆಯ ಗೌಡಿಯ ಮಗನೊ?! ಮುಸುಡಿ ೫% 
ಯ್ಯುನ ಮುದ್ದುಮೊಮ್ಮಗನೊ? ॥೫೭॥ ಇಲ್ಲವೆ ಸುರಗಿ ಚೌಡಯ್ಯನ ಪರಿಚಾರಕ! | 
ಅಥನಾ ಕರಿಕಾಲ ಜೋಳರಾಜನ ಬಿಚ್ಚು ಗತ್ತಿಯ ಸೇವಕನೊ? ॥೫Y॥ ಕಳ್ಳ | 
ಯ್ಯುನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕಾಲೆಲುಗಾರನೊ?: ಚಿಕ್ಕಬಸವಣ್ಣ ನ ಶಿಷ್ಕನೊ? M 
ಯಾಳಸೆಟ್ಟಿಯ ಅಪ್ಪಮಿತ್ರನೊ! ಪಂಡಿತಾರಾಸ್ಟ್ರನ ಮೊಮ್ಮಗನ್‌ ॥೫೯॥ ತಲ | 
ಜೊಮ್ಮಯ್ಯನೆ ಬೇಟೆಗಾರನೊ? ಕಲಕೇತ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯನ ಉತ ಮನಾದೆ ಬಂಜೆ" | 
ಇಲ್ಲವೆ ಸೊಡ್ಡಳ ಬಾಜೆಯ್ಯನ ಮಗುವೊ? ನಿಂಬ್ಯವ್ವನ ಮಗನೊ? ಆಥನಾ ಅನು | 

ಯು ಸಾಕಿದೆ ಮಗನೊ? ॥೬೧ ಯುರ ' 
ವೆ ನೊ" ॥೬೧॥ ಏಶೇಶ ಕೇತಯ್ಯನ ಮನೆಯ ದನಕಾ ನ 
ವನೊ' ಇಲ್ಲವೆ ಮೋಳಿಗೆ ಮಾರಯ್ಯನ ಬಂಡಾರವನ್ನು ಕಾಯುವ ಗೊಲ್ಲನ! | 
ಕೆಂಕರದಾಸಯ್ಯನ ಅಧೀನನಾದ ಸೇವಕನೊ? ಸುಂಕದ ಬಂಕಯ್ಯನ 64" | 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುನಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸುವ ಊಳಿಗದವನೊ? 1೬೩॥ ಚೆನ್ನಯ್ಯ! | 


ಉಣಬಡಿಸುವನೊ? ಕಿನ್ನರಯ್ಯನ ಮಗನೊ? ಅಥವಾ ನೀನು: ಸತ್ಯೇಶ ಕ್‌, | 
ರಸನ ಉತ ಮನಾದ ಪ RH | 
ಸನ ಉತ್ತಮನಾದ ಪ್ರ ಸಾದಿಖೊ? ॥೬೪॥ ಜೇರಮರಾಯನ ಕುದುರೆಯ?" | 
ಸಿದ್ಧರಾಮಯ್ಯನ ಕಾಳಗದಾಳೊ? ಮಾದರಸನ ಸದು ಣಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಮೊನ ಕ 


ಳ್ಳ 9 8೬ | | at | 
ಗನ? 1೬೫1 ಅಥವಾ ಚಿಕ್ಕಮಾದಣ್ಣ ಮಹಾದೇವಿಯರ ಪ್ರಿಯತಕ್ರಸ | 


ಪ್ರಕರಣಂ] | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚೆರಿತಂ, ೪೧೧ 


ಅಥವಾಚಿಕ್ಸ ಮಾದಣ ಇ ಮಹಾದೇವಿ ಪ ಏ್ರ)ಸಾತ್ರಜ॥ | ಇತ್ತುತಾ ಚುಂಬಿ 
ಈ "ವ್ಸ 
ASE ರ ಯತ್ಯತಿರಾಗರ್ವಾ ॥೬೬॥ ಕಿಂಜಿದು. ಭುಕ್ಸಿತೇವಕಿ ರ ಮಯ್ಯಂ 
ಬ 

ಖಾಂಪ್ರೀತಿಭೂಸುರಂ।| ನನ ನನ ೈಸ್ಯಬಾಲಕಸೆಖ್ಯಕುಪ್ರದಾನೇಭೋಜನನ, ತೇ|೬3| 
ಹಸೆ ಸ್ಮೇನಾನ್ಯೆ (ಸಭಾನ್ಯ ೦ಕಿಂಯತ ೈ ನಚರಸುಖೀದೃಕಂ | ಬುಭುಕ್ಚಿ ತೋ 
ಬಾಲಲಿಂಗಿಂಸರೈಃಕರ್ಲ ಭಿಕ್ಕು ಣು lev) ಆಗಚ ತೃಂಬಾಲರಿಂಗನಿ 
ಮಂಭೋಜಯಿತುಂಕ್ತ ಣಾತ" | ವಿವಮಾಶಾರಯತ್ಯಂಬಾಂತಸ್ಯಾಃಕರ್ಯಾಸಿ 

ಚೇತ್ಸ ಸ್ರಿಯಂ [೯ ಮಾಂಭೋಜಯತಿಯತ್ನೇನ ವಿಧಾಯಕಬಳಂಕನೈಃ | 
ಉರಸ್ಕಾದಾಯಮಾಂಗಂತುಂಭವದಂತಿಕಮೇಶ 3 13೦] ಜಡಾಇವಾತ,ಜ 
| ಭ್ರಾ)ಂತ್ಯಾನಮಯಿಪ್ರೇೆೇಮರ್ವಾಹಿತಾ | ಕಂತುಸ್ಕೊರಾಧ್ಯದೇನಸ್ಕನಾಮವಾ 
| ನಿತಿಭಾವತಃ [೨೧] ವಿದ್ಯ ಒ೦ಶೇಯಾನಿಯಾಲಾನಾಂಕ್ರೀಡಿತಾನಿವಹೀತಲೇ | 
ಶೈಕ "ಬಡ ಮತಿನನಾಂಹ್ರೀತ್ಛ್ಯಾ ಪುರೈವಂಸ್ಸೆ (ಹವ ನ್ಮಯ [೩.೦] ಅನುರ್ಪಃ 
| ಕೀದೃ ಕೋವಾಗ್ರೇನಾಹೊತೋಪಿಕ್ರುಹೋತ್ಯಹೆೋ। ಕಾಲೋಜಿತಾಭಿನೇಕ 


ಸ್ಕಸನುಯಾನ್ಪಿವ್ಯಲಂಘು ಸುಂ l22] F /ೇಡಿತುಂ ಬಾಲಕನ ಖತಂ ನಗ 


ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮುತ್ತಿ ಡುವನು. ಅನುರಾಗಯುಕ್ತನಾಗಿ ಕುಣಿ 
ಯುವನು ॥೬೬॥ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಸಿವ್ರಗೊಂಡರೆ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು--ಫಿ ತಿ 
ಯಿಂದ ಈ ಮಗನಿಗೆ ಜೇನಿಗೆ. ಉಣಬಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕೆಯಾ 
ಗಬೇಕೆ? ಹೀಗೇಕೆ ತಡಮಾಡುತ್ತೀಯೆ? ಜು ಹಸಿದಿರುವನು. ಬೇರೆ 
ಕೆಲಸಗಳೇಶಕ್ಕೆ $ ಈ ಬಾಲಲಿಂಗನಿಗೆ ಉಣಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಥಟ್ಛನೆ ಬಾ. ಎಂದು 


. ತಾಯಿಯನ್ನು ಹೈಕೆಯುವನು. ಅಕೆಗೆ ರ ಇದ್ದರೆ. ॥೬೯॥ ತಾನೇ 





ತುತ್ತು, ಗಟ್ಟ "ಮೆಲ್ಲಗೆ ನನಗೆ ಉಣಿಸುವನು. ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು 
“ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರುವನು. ॥೬೦॥ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಮಗನೆಂಬ ಭಾ )ಂತಿಯಿಂದ 
ಮೂಡರೆ ಹಾಗೆ ನನ ನ್ನು ಪಿ ೀತಿಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ:. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ--ತಾನು ಪೂಜಿ 
ಸುವ ದೇವರ ಹೆಸರುಳ ವನೆಂಬಭಾವದಿಂದ "ಫಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದನು 1೩೭೧ ಭೂತಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಳ ಳಾಟಿಗಳೆಷ್ಟು ಟೋ ಅವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನಾಡಿಸುವನು. ಪರ್ಕ 
ಲ್ಲ ಹೀಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಿದ್ದನು 1891 ಈಗ ನಾನು ಮುಂಜಿ: ನಿಂತು ಕಕ 
| ದರೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ! ಆಶ ಶಕ್ಯ 1 ನಾನು ಸ್ಥಾ ನಮಾಡುವ ವೇಳೆಯನ್ನು ಮಾರಲಿಲ್ಲ! 
| ಹುಡುಗಕೊಡನೆ ಆಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಗು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರುವ 
ಹಣು ಗಳನ್ನು ನಾನು" ಹಾಗಾ ಆಪೇಕ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹುದನ್ನು ತಂದು 





೪೧೨ ನೀರಕ್ಳೆ ವ ಗ್ರಂಥಪ 3) ಕಾಶಿಕಾ. [ಪರಾ 


ಮಿಕದಾಚನ | ವೀಧ್ಯಾಂವಿಕ್ರೀಯವ ಾಣಾನಾಂಘಲಾನಾಂಚಕದಾಚನ las 
ಇಚ್ಛಾ ಮಕರನಂನಾಹಮಿದನೊನೀಯಶಾಮಿತಿ | ಸಕ್ಷೇಶಯಾವಿ:ಭುಚ್ಛ 
ಹಂನಾಶ್ಚಲಿಂಗಾಯಕಿಂಚನ [೩೫ ಅನರ್ಪಿತಂನಸು ಜಾತಂಕದಾಹಿಸನುನ 
ಬೃತಂ | ನಾಹಂಕೋಪಾರ್ಹಮನ್ಯಾಯ್ಯಂಕರೊೋಮ್ಯದ್ಧು ತಮದ್ಯಮೆ [a] 
® A 
ಪ್ರತಿಭಾತಿಸಕೋಪೋನಿಭವದ್ಧಿ*ಕ್ಷಣನಾಾತ್ರತಂ | ಶಮಂನಯಾತಿಕಿಂಸ್ಕೂ 
ರ್ಮಿಸನಾಗಚ .ವಿಭೋದ್ರುತಂ 1೩೩] ಬವ್ರೀತ್ಯಾನಮುತಿಪೂದಾಗ್ರಃ ಗ್ನಹಾ 
Ska ಡ್ಯ ಹ ಲಿ ಇ 
ತ್ಯಾಕುಠಿತಸ್ಮಥಾ | ಸಗದ್ಗ ಫಾ ಯಕಪ್ರಣೆಸತ್ಟೋರಸು. ತಂ [aj 
ಕ್ರಿ ಇ 
ಆಸಜ್ಯಬಾಹುಮೂಲೇನ ಠಿಂಗಮುತ್ತಿ ಪೃತಿಸೆಕಂ | ಪ್ರಣವ್ಯು ರೋಪತಿ 
ಭೃತಂಭೂಯೋಭೂಯಸ್ಸಬಾಲಕಃ | ಆಲಂಬ್ಯತಸ್ಕೋತ,ರೀಯನಾ 


ಕರ್ಪತಿಬಲಾತ್ಪುನಃ | ಕೋಪ ಸ್ರಯಾತಿನಾನ್ಯಸ್ಟ್ರಾ ದ್ವಿ ನಾಯುಷ್ಟಾ ನಿತೀರ 
ಯಕ [೪೦] ಏನಂಪರ್ಯಾಶುಲೇತರ್ಸ್ರಿ-ದಯಾನಮೃತನಯೋನಿಧಿ? | ಸ್ಪುರ 


ದ್ದ ಂತಾಂಕುರುಜಿರದರಹಾಸಾಂಜೆತಾನನಃ [1-೧] ಬಹೆವೆಸ ಂತಿಜಗತಿಕಿೀಲನೆಂ 
(a) 


ತೋಗ್ಭಹೇಗೃಹೇ ನಕುರೈಂತಿಗೃಹಸ್ಕೊಂತಃಸರಮೇವಂಜಲಾಕಯಂ Ivo 


CTT] 
-~—— 
> ಎ ತಾಂಡಾ: ಭಾವಾ ಘಾಸಾಹಾಜಾ 


ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕಾಡಿದವನಲ್ಲ ಇಷ ಬಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸದೆ ಯಾವ ವಸು, 
ಆ ಎಳೆ Rar | 
ವನ್ನೂ ನಾನು ತಿಂದವನಲ್ಲ. ಕೋಪಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ಯಾವು್ರದೋದು 
ಆನ್ಯಾಯವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ನಾನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಈಗ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋನ 
ಗೊಂಡಿರುವುದು ಆಸ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ॥ ೩೬] ಸ್ವಾನ ಆ ಕೋಪನ್ನ 
ಕೂಡ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗಜಿ ಇದ್ದೀತೆ? ಪ್ರಭುವೆ! ಬೇಗನೆ 
ದಯಮಾಡಿಸಿ ॥೬೬॥ ಎಂದ್ದು ಫಿ ಭೀತಿಯಿಂದ ಪಾದದ ಮೇಲೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾನೆ' 
ಹಾಗೆಯೇ.ದು8ಖದಿಂದ ಪಾದಗಳನ್ನು. ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೂ ದುಶ್ಕರಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುತ್ತ, ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು, ಎದೆಯಮೇಲಿನ ಇಷ್ಟಲಿಂಗವನ್ನು 
ಕೌಂಕುಳವಿರುಕಿಕೆ ಸಸ ತ 
*ಇರುರಕೂಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವನು, ಮತ್ತೂ ಆ ಹುಡುಗನು ಬಾರಿಬಾ 
ರಿಗೂ. ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ಅಳುವನ ಸ್ಟ 
pl J ಇ ೨115 ೯॥ ಅಆ ಗುರುವರ್ಕನು ಹೊದೆದಿರುವ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಲಾತ; ಸ 
ಸನ ಹಿಡಿದೆಳೆಯುವನು. ನಿಮ್ಮ ಹೊರತು ಇತರರಿಂದ ಆ ಕೋನನೆ 
ಜಿ ವ್ರದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವನು ॥170॥ ಹೀಗೆ ಆ ಹುಡುಗನು ವ್ಯಾಕುಲಸಡು 
ತೈರಲಾಗ್ರಿ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಗುರುವು ಪ/ಕಾಶಿಸ ಗೆಳ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಮನೋಹರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕ 
ನಾದ ಮೆಗುಳ್ಳಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖವುಳ ವನಾಗಿ 19701 


ರೋಕದಲ್ಲಿ' ಮನೆಮನೆಗೂ ಶೀಲವಂತರಾದ ಜನರು ಬಹುಜನರಿದ್ದಾರೆ- ಅದರೆ 








ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. ೪೧೩ 


ಭರ್ತ್ತ್ರ ಯಂತಿಪ್ರಕುನಿತಾಸ್ಪಾಡೆಯಂತ್ಯಥವಾಭುವಿ | ಅಭಾಸಮಾಣಾಃಕೇ 


ತೂಹ್ಮ್ಮೀಂತಿಷ °ತಿಸ್ಪಂದವರ್ಜಿತೂಃ [VQ | ವಿದ್ಯಂತೇಬಾಲಸಾಕ್ಸಿ ದೃಜ್ಬು 


ಗ್ಭಾ ಬ,ಪ ತಕ್‌ | 'ಅಸ್ಕಬಾಲಸ್ಯವಚನಾದನ್ಯಥಾಪ್ರತಿಭಾತಿಮೆ | 
ಸೈಮಿಯಂಸ್ಪಿಕಲೇಕ್ಷಾಲ್ಲಾ ಮಾತ ತಸ,ತಃ | ಅಹಮುತ ಸ ಬ್ರಹದ 
ಧೀಮರ್ಥಯೇನಕದಾಚನ |೪| ವಿತದರ್ಥಸ್ಯಸಾಕ್ಸೀತೃಂದೇವದೇವಮ 
ಹೇಶ್ಸುರ | ಸಕಲೇಕಮಹಾಭಕ, ಸಂದೋಹಾಯವರಪ್ರದ [೪-೬] ಸಂತ್ರಾತ 


ದೀನಕರಣನಿಧಾನೈತಚ್ಛಿ ವಾಸ್ತು ಮೆ | ಇತಿನೋದೀರಯೇತಸಾ ದದ್ಮಪೂಲ 
ಯಮದ್ಭ್ಯಚಃ[೪-೩ | ಇತಿಮಾಧುರ್ಯಸರಸಗೀತಮೇಕಮುದೀರರ್ಯ: | ದತ: 


ನನಸ್ತದ್ಭವನಂಸಮಾಗತ್ಕಾಬ್ರ)ವೀದ್ಮಚಃ v೪] ಕಿಂತರೋಹಿನುಹಾದೇವಿ 
ಗೃಹಾಂತಸ್ತ ಸೀ'ನವತೃತಿಃ | ಕೆಮರ್ಥಂಕುಖಿತಃಕಿಂವಾರಾತ್ರ್‌ತೃತ್ತಿ ಯ 
ನಂದನಃ [೪೯೯1 ಆಯಾತೋಬಾಲಲಿಂಗಣ್ಣೋನಿರ್ಗತ್ಯಭವನಾದಿತಃ | ಇತ್ತು 
ಹೌ £ಸಂಭ್ರನನಾತ್ಮಾಂತಾಸಮಾಗತ್ಯಾನಮದ್ದು ರುಂ |0| ಪುನಃಪುನಕ್ಷ ಸೆದ ಬು 
ಅವರು ಹೀಗೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಚಿಲುಮೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಕೆ 
ಗದರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಥವಾ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಅಲ್ಲಾ 
ಡಡೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಯಾರು ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ? ॥೪-೩॥ ಬಲುಮಂದಿ ಬಾಲಕರು 
ಇದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮುಗ್ದರಾದವರು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಉಂಟೆ? ಈ ಬಾಲಕನ ಮಾತಿ 
ನಿಂದ ನನಗೆ ಬೇರೆ ತೆರನಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ: 1೪೪1 ಟಡೇನು ಕಿವನಪ್ಪಣೆಯೊ | 
ಹೋಗುವ, ಎಂದು ಎದ್ದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಕೇವಾರ್ಯನು--ಎಲ್ಫ ಪರಮೇಶ್ರರನೆ, 
ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಪದವಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವನಲ್ಲ, ಇದಕ್ಕೆ 
ನೀನೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಭಕ್ತಸಮೂಹಕ್ಕೆ ವರದಾನವನ್ನು ವಾಡುವ-ದೀನರಕ್ಷಕನಾದ- 
ಶಿವಶರಣರಿಗೆ ನಿಕ್ಷೇಷನಾದ-ಎಲೈ ಸಕಲೇಶ್ವರಸೆ ! ನನಗೆ ಇಂತಹುದಾಗಬೇಕು 
ಎಂದು ಕೇಳಿದವನಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕಾಪಾಡು ॥೪೭॥ 
ನಂಬಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ ಇಂಪಾದ ಬಂದು ಹಾಡನ್ನು `ಹಾಡಿ, ಮುಗುತ್ಳ ಗಗ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಆ ಚಿಕ್ಕಮಾದಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಹೇಳಿದನೇನೆಂದರ-- 
Ny ಮಹಾಜೀವಿಯೆ | ಮನೆಯೊಳಗೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀಯ! ನಿನ್ನ ಗಂಡನು 
ಏತಕ್ಕೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡನು? ರಾತ್ರಿ)ಯಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರ/ನಾದ ಬಾಲಲಿಂಗ 
ಣ್ಸನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಅದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅ ಮಾದೇ 
ನಿಯು ಸಡಗರದಿಂದ -ಬಂದು:ಗುರುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು ॥೯೦॥್ಕ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಸಾನನ್ಟಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು... ಬಳಿಕ ತಪೋನಿಧಿಯಾದ ಆ ಗುರುವು ಸ್ಪಲ್ಪ 








೪೧೪ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರ ಕಾತಿಕಾ- [ಧಣ 
ತ ರ್ಕ ಪ್ಟ್ರಾಂಗಂ ಪ್ರಣತಾಭವತ್‌ | ತತಃಕಿಂಜೆದ ನ ಹದ್ಭಾರಂಪ್ರ ವಿಶ್ಯಾಸ 
ತಪೆ ೀನಿಧಿಃ [೧1 ಚಿಕ್ಕ ಮಾದ ಇ ಕುತ್ರ)ಶೃ ಂವರ,ಸೆ ಸೇತಿಂಕರೊಹಿಷ ಉತ್ತಿ. 
ಪ್ಲೊ ತ್ರ ಪ ತೂರ್ಣಂತ್ಸನಾಗಚ್ಚೆ *ತೋಮುಹಾಮ ತೆ ರಂ] ರಿಂಗಾರ್ಜ 
ನಸ | ಸಮಯೋಚಾತಃತಿಂ್ನ ೀಯತೇತ್ವಯೂ | ತತ್ರ್ರಮುಕ್ತಿಪದವ್ನಾ ಂಕೆಂವಿದ್ಯ 
2 ಟ್‌ [ಷಿ] ಭುವಿಸ ಸ ಮಾರೊ ಸ್ಲೀಯಮಸ್ಸೈ ದಾಯತ್ತರಿ 
ವಹಿ | ತಸ್ಪ್ರಾರುಖೈಹಿಚೈತನ್ಯಂತ್ಯ ಜಮಾೌನಮಿತಃಪರಂ ೯೪; ಬಿತದಸ್ಯತ್ತಿ ) 
ಯಂಸೂನನು ಭಾಷಣಕ್ಕತಂಭ ಲಂ | ರೋಪೆ ಹ್ಲೋಪ್ಯಬ್ಲ ತವೇತ್ಯಸ್ಸೂ ೯ಫೋ 
ಪೋಪಕಮನಾಯತೆ [೯೫ ಬಾಲಶಿಂಗೋ೩ಯಮಧುನಾಸೆಂಪ್ರೂರ್ಥ್ಯಾಸೀತ 
ವಾನಿಸ | ಇತ್ನುಕಾ ಸ್ನದಯಾದ ಬ ಬ ಸುಧಾನಿಂಧಾಸೆಮಂತತಃ [೬ 
| SENN As, | 

ತಚ ವಸ್ಯೋಸರಿತರಾತೆ£ಸಗಾಢಪ ಬಂತೆ | ಕರೆೇಣತಾಡೆನಾನ್ನಿದ ತ್ರ 


ರಿಬದ್ಧ ಇವಾಧ್ಯ ಗಃ [೩ನ ಕರೀರವಭಿತಃಪಾ ತ್ರಾಣ $ಬಿವ್ಮಾಪೆ ಪ್ಲೀಪುತತ್ನಣಾ 


ತ್‌|ಪ ೈಷ ೌತಿರೃಕ್ಸಮಃ 033 3 ಲ್ಯಮಿಥಃ ಕರತಲಾಂಗುಳೀ [7೯೪7] ಸಂಯೋ 
ಯ ವ್‌ ಚಿತೆ ಸತ್ಯಾ ಕ್ರಮಾದಂಗ ಾನಿಸೆರ್ಯೃತಃ | ವ ಪು ಪ್ಲುವತ್ಯಧಿಕಂ ಸ್ಫೇದೇವಃಂ 
Ss ಸೈ ತೈಮಸ ರ್ಕ] ಬಾಹೂಪ ಸಾರ ತನಕ್ಕಭು) ೯ ವ್‌ಕಟತಟಾನಸಿ| 





ಬಳಬಾಗಿಲಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ 1೯೧॥ ಆ ಚಿಕ್ಕಮಾದಣ್ಣಾ! ನೀನು ಎಲ್ಲಿದ್ದೀಯೆ? ಏನು 
ಮಾಡುತಿ ಯೆ! ಏಳು ಏಳು; ಬುದಿ ನ ಶಾಲಿಯಾದವನೇ! ಬೇಗನೆ. ಇತ್ತ ಬಾ ॥೯೨॥ 
ಅಿಂಗಪೂಜಿಯ ಹೊತಾ ಯಿತು ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನಿ ಆಯೆ? ಆ ಮುಕ್ತಿಸದನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಸೌಖ್ಯವಿರುವ್ರದಿ? :೯೩॥ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಈ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಆಚರ 
ಣೆಯೇ ನಮಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರತಕ್ಕುಜು. ಆದುದರಿಂದ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪಡೆ, ಇನ್ನು 
ಮೌನವನ್ನು ಬಿಡು ॥೯೪॥ ಮಾತನಾಡದಿರುವ ಈ ಛಲವು ಬು! ಪ್ರಿಯನ 
ದುದೆ? ನಿನಗೆ ಕೋಪವೇನಾದರೂ ಇದಿ ತನ ಏನೋ ಎಂದು ಅದನ್ನು ಇಳುಹಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ -ಈ ಬಾಲಲಿಂಗನು ನಮ್ಮನ್ನು ಬೇಡಿ ಈಗ ಕರತಂದಿರುವನು. ಎಂದು 
ಹೇಳ್ಳಿ ತನ್ನ ಕರುಣಾದೃಷಿ ಯೆಂಬ ಆಮ. ತದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಆ ತವದ ಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ತೀಘ ಜೆ ಹರಿಯಿಸಲು, ಕೈಯಿಂದ ತಟ್ಟಿ ದರೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಮಾರ್ಗ 
ಸ್ನನು ಹೇಗೆ ಏಳುತಾ [ನೋ ಹಾಗೆ ೯೩1 ಟಕ ಿಮಾದಣ ನು ತತ್‌ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ 
ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳು ಐ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಸಿ ಚಿನ್ನ ನ ಅಡ ಲಾಗಿ ಆಲು 
ಗಿಸಿ, ಕೈ ಜಿರಲುಗಳನ್ನು ಒಂಡಕ್ಕೊಂದನ್ನು ಸೇರಿಸ ಬಗ್ಗಿ ಸಿ; ನಟಿಕೆ ಮುರಿದು, ತರೀ 
ರದಲ್ಗೆಲ್ಲು ಳ ' )ಮುನಾಗಿ ಬೆಮರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವ್ಥಾ ಪಿಸಿಕೊಳ ಫಲು, ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ತೆಯ ಮೇತೆ ಜಾಚಿ, ಗುಂಡುಗಟ್ಟಿ 1೯೯॥ ಹ ಗಳನ್ನೂ ಶಖೋಲಗಳನ್ನೂ 





ಪ1ಕರಣ ಪ 
ಪ್ರ 0] ಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಜೆರಿತಂ. ೪೧೫ 


ಬುಜೂಕ್ಸ ತ್ಯಾಥನಾಸಾಯಾಃಪುಟೌಮುಕುಳತೌಯಥಾ[೧೦೦ ಸ್ಕೂತಾಮೋ 
ನಾ ಹಸಂಯುಕಾ ವನುನ ಕನಸುವ | ತನುಂಸೆಂವೇಲ್ಲರ್ಯ೯ಗಾ 
ಜಳ. [೧೦೧] ವಿತನ ರಜ ವ” ಭಿತಂಮಂದಂಸಿಕ್ಕಸನ್ನು 
೫ ಪ್‌ bp ಪಃ ಚ ಕು ಂ್ಥೂ (ವೀಕ್ಷ ್ಯತಂಗುರುಂ) 

ಶಲ ನೈ ತ್ಯಾಥವಂದನೆಂ | ಧನ್ಯಃಪುಣ್ಯ್ಕೋಹಮೇ 
ವಾಬ್ರಿಗತದ್ಭೈನ್ಯಳ್ಸ ಮಾಪರ ೧ಂ್ಲ ನಿರಸ್ತ ಜನನೀಸೆ ನ್ಯಭವಜನ್ಯವಿವರ್ಜೆ 
ತ | ದೂರೀ ಕೃತಜಘುನ್ಯೋಪಹತಮನ್ನ ಥಸೈನ್ಯಕ' [೧೦೪] ಹೃತಾನ್ಯಸಮ 
ಯಾನೀಕಜೈತನ್ಯಪರಮೋನ್ನತ | ಇತಿಸ್ಕು ತಿಮಸ್‌ಚಕ್ರೇಸತ್ಸಾ $ಸಹಸು 
ತೇನಚ [೧೦೫1 ಪುನಪುನಪ್ರನೋದೇನಪ್ರಣಮಕಗುರುಪುಂಗವಂ | ತತ 
ಆಗತ್ಯಸದ್ಭ ಕ, ಗಣಾಃಪ್ರೋಚುಸ್ಸವಿಸ್ವಯಾಃ [೧೦೬] ಹಿತುರ್ಭಹಾ ಸುತ 
ಪ್ರೊಣಾಕ ಪುರಾಗ್‌ರೀಕ್ಕರೋದದ” | ತಥಾಸುತಸ್ಯಭಕ್ತಾ ಸದ್ಯಖತ್ರೇಪ್ರ) 
ನಾಕ ಭವಾನವಾತ್‌ [೧೦೨] ಸಕಲೇಶ್ಚರವಾದಾರ್ಯಭಕ್ತ ಹೃಚ ಯ್ಭಕಾಶ್ಫೃತ। 





ಭಟಟ ೋಚೃೈ್ಲೈ. 





ಮೆಲ್ಲನೆ ನೇರವೂಾಡಿ, ಕಿಸಿದಿದ್ದಮೂಗಿನ ಒರಲೆಗಳನ್ನು ಸಂಕೋಜೆಗೊಳಿಸಿ, ಬಿಚ್ಚಿದ್ದ 
ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ಸುಖವಾಗುವಂತೆ ದೇಹವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ನಿಗುರಿಸಿ, ಮುರಿ 
ದು ॥೧೦೧॥ ಆಕುಳಿಸಿ, ಮೆಲ್ಬಗೆ ಉಸುರಾಡಿಸುತ್ತ, ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತೆರೆದು, ಆ ತನ್ನ 
ಗುರುವನ್ನು ನೋಡಿ 1೧೦೨! ಭಯ-ಸಡಗರ-ಭಕ್ತಿ-ಕಂಪನ- ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ, ನಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನು; ಪರಿತುದ್ಧ ನಾಡಿನು, ಎಲ್ಫೆ ಗುರುವೇ 1 
ನ್ಯವಿಲ್ಲದವನೆ! ಸಹನಗುಣಾಸಕ್ಕನೆ! ॥೧೦೩॥ ತಾಯ ಮೊಲೆ ಹಾಲ ಕುಡಿಯು 
ವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದವನೆ! (ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದವನು) ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬು 
ವ ಕ್ಲೇಶಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿವನೆ! ನೀಚರನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿದವನೆ ! ಮನ್ಮಥನ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಾತಮಾಡಿದವನೆ ! 1೧೦೪1 ಪರಮತದ ಸತ್ತ್ವವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ 
ವನೆ ! ಅತ್ಯುತ್ಯ ಸ ಬಗೆ ಎಂದು ೮ ಗುರುವರನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಮತ್ತೂ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆಯೂ ಮಗನೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ॥೧೦೫॥ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಗುರುಶ್ರೀಷ್ಮನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತೃಗಣಂ 
ಗಳು ಬಂದು; ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ, ನುಡಿದರೇನೆಂದರೆ--॥೧೦೬॥ ಹಿಂದೆ. ಪರಶಿ 
ವನು ತಂದೆಯ (ಸಿರಿಯಾಳನ) ಶಿವಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಮಗನಿಗೆ (ಚೀಲಾಳನಿಗೆ): ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. - ಈಗ ನೀನು ಮಗನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ - ತಂದಿಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ॥೧೦೭॥ ಭಕ್ತ ರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಶಾಶ್ನತನಾದ.. ಎಲೆ 


ವೀರಶೈವ ಗ್ರ;ಂಥಪ್ರ)ಕಾಶಿಕಾ, [ಪುರಾ | 


೪೧ 


ರೂರಾದೇವಭವದೂ)ನೇವೀಕ್ಥಿ ತೇಜನಸಂಹತೇತ [೧೦೪] ಪ್ರಯಾತಿಸಳ್ಳಾ 
ಪೊಸಂನಕಿಂಸದ್ದು ರುಕೇಪರ | ಅವಿನೀತೋನಿವೀಕ್ಷ ನತಕ್ಯಾಂಕ್ಸ ತಾರ್ಥೋಣಟ್ಟ | 
'ಭವೇತ್ಮಿಮು ೧9೯1 ಛಾಯಾಯಾಂತವದೇಹಸ್ಯೆಸ್ಸೆ ಸ್ಟಾ ಯಾಂಕಿಂಪ್ರ ಜಲ | 
ನೈಃ | ಪ್ರಯಾಂತಿಕಿಂಪೊಕಬಂಧಾಃಪ್ರೂಣಿನಾಂನನುನಾಖಿಲಾಃ anol ರೊ 
ಗೀನಿರೋಗೀಕಿಂನಸ್ಕೂದ್ಧವದ್ಧಿಸ್ಟೇೇ ರವೀಕ್ಟ ಣಾತ್‌ | ನಿರೀಕ್ಣೆ ತೋಭನರಿಃ 
'ಕಿಂಸಸ್ಫಾದಂಥೋಸಿದೃಹಿ ಬ್ರದರ್ಸ್‌ [೧೧೧॥ ತೃ ಎಸತಲೋಕನೇನಸ್ಸೂನ್ಸ 
“ಕಂವಾಸೆ ವಿರೋಯುವಾ | ಭವೆತ್ವ ಎಸೇಕಲಯಾಸ್ಲೌೇ(ಉಸೂ ಣಾಪ್ನಂತುರಿತ್ಸಾ 
ಛ ಥಿ ೪ 
ನಕಿಂ |೧೧.೦॥ ಭವತ್ಕಾ ರುಣ್ಯದೃಪ್ಟ್ರಾ ನಕಂನಕವೋಪಷನಿಸಜೆೇತನಃ | ತ 


ತ್ರೈ ಶಮದೃಪ್ಟಾ, ದಾವಾಗ್ದಿ ರನಿಸ್ಯಾತ್ತು ಹಿನಂನಕೆಂ [೧೧4] ನಕಿಂಹಾಲಾ 


ಲ % Ao 4 ನು ಶೊ ಬಿ 
ಹೆಲಮನಪಿಸುಧಾಸ್ಕೂತ್ತ ಎಸ್ಬುರೀಃ ಕಣಾತ್‌ | ಮಾಹಾತ್ತೆ $ನನತೋದೃಪ್ಟೇ 
ಗುರೋದಿಕ್ಟು ಪ್ರಸಾರಿತೇ ೧೨೪. ಪ್ರಕಂಸಾಕೆಮಿದಂಸರೃಂಸಹಜಂತನಂನೈ 
ಭವಂ ಗ್ರೀಕೃತ್ಯಪ್ರಾರ್ಥನಾಮಸ್ಯಬಾಲಸ್ಕಚಮನೋರಥೂ [೧೧೫] ಕರು 


ಎ “ನಿ ಇಲೆ ಎ ತ್ರಿ 
ಮಾಗ ೈಭವತಾಪ್ರ್ರ)ಣದಾನೇ ಕೃತೇಸತಿ | ಚೇವಿತಶ್ಲಿ ಕೃಮಾದಣ್ಣ ಇ ಯು 





_—್ಲಾಾಾ ನಾ ಬಾನನ ಜದ 


ಸಕಲೇಕಮೊಡಾರ್ಯನೆ! ದೂರದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನರೂಪದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಭಕ್ತ 
ಸಮೂಹದ ಸಕಲಸಾಪವೂ ನಾಶಗೊಳ ದೆಯಿದ್ದೀತೆ? ಎಲ್ಳಿ ಗುರುಶ್ರೀಷ್ಮೆನೆ! 
ಧೂರ್ತ ನಾದವನು ಸಹ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರೆ ಶೃಶಾರ್ಥನಾಗದೆ ಇರುವನೆ! 
ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದೇನು? ನಿನ್ನ ಶರೀರದ ನೆಳಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಸಕಲ ಪಾಶಬಂಧಗಳೂ ತೊಲಗಿಹೋಗುವುವಲ್ಲವೆ ? ॥೧೧೦॥ ನಿಮ್ಮ ಮುಗುಕ್ಕೆಗೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೋಟದಿಂದ ಕೋಗಿಯೂ 'ನಿಕೋಗಿಯಾಗುವನಲ್ಲವೆ ? ನೀವ 
ನೋಡಿದ ಕುರುಡನೂ "ಕೂಡ ನೇತ )ಪಾಟಿವವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನಲ್ಲನೆ ? 1೧701 
ನಿಮ್ಮ ದಯಾವಲೋಕನದಿಂದ ಮುವಿಕನೂ ಹಕೆಯದವನಾಗದೆ ಇರುವನೆ! 
ನಿಮ್ಮ ಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಮರದ ಕಂಬವೂ 'ಚಿಗುರುವುದಲ್ಲವೆ ₹ 17೧31: ನಿಮ್ಮ 
ದಯಾವಲೋಕನದಿಂದ ಹೆಣವೂ ಪಾ )ಣವುಳ್ಳುದಾಗುವುದಲ್ಲವೆ?? -ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಕ್ತವಾದ ನೋಟದಿಂದ -ಕಾಳಿ ಚೂ ಕೂಡ ಶೀತಲವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ? ೧೧೫ 
ನಿನ್ನ ನೋಟದಿಂದ ಮಹಾವಿಷವೂ ಅಮ್ಮ ತವಾಗುವುದಲನೆ ? ಎಲ್ಲಿ ಗುರುವೆ ! ನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು -ಎಲರೂ- ನೋಡಿಕುವಾಗ ಕ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ದುಪ ಸಾರಗೆಡ 
ಡಿರುವಾಗ[೧೪] ಜ್ರ ಸ ನ "ದಿ ಗ 2 ಅ ತೆ ಕ್ರಪೆ! ಕ 
ಸಸ ನಿನ್ನ ವೈಭವನೆಲ್ಲಾಸಹಜವಾದುಜೀ ಹೊರತು ಸ್ರಶಿ 4 
ಈಬಾಲಳನ ಪಾ)ರ್ಥಕೆಯನ್ನ ಂಗೀಳರಿಸಿ, ಇಷ್ಟ ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ವಾಡುವುದಕ್ಕೌ 











ಪೆ ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ.: ೪೧೭ 


ತ್ರೆ (ಕಿಮದ್ದುು 3ಂ ॥೧೧೬] ತ್ಕಾ ತ ರ್ಯಾ ನುವಿಜೆ ಬುಶಿವಭಕ್ತೆ €ಪುಸರ್ಕ ಕಃ | 
ಚಿಕ್ಕ ಸ ಯದದೌವಾದಿರಾದೂಪುರಾಷ್ಯಸೂೂ i೧೧2] ಅರ್ಯ ಪಂ 


ಇತಾರಾ್ಯವೆಕ ೈತ್ಳುನಿಖಿಲೇಬ್ಲಿಹೆ | ಮಹಾದೇವಾರ್ಯಭಕಾ ಯಚರಣೌಕ್ಕ 
ಪೆಯಾದಿಕತ್‌ 1೧೧೪7] 


ಅತ್ಯಸಂಖ್ಯಾತ. ಮಹಾವನಾಹೇಕ್ಕರ ೦೧ರ ಶ್ರೀಮಲ್ಲ್ಲೊ (ಹಾರಾಧ್ಯ' 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ್ರೆ £ ಪುರಾತನಪ್ರಕ 
ರಣಂ ಜೆಕ್ಕಮಾದಣ್ಣೋಪಾಖ್ಯಾನ ಸಂಕೀರ,ನೇ 
ಶ್ರೀ ಸೆಕಲೇಕಮಾದಿರಾಜಾರ್ಯಮಾಹಾತ 


ಈಕಿ 
ಕಥನಂ ನಾಮ ತ್ರಯೋದಕೆ *-ಧ್ಯಾಯಃ 


TH ಇರ 


ಬಂದು, ನೀನು ಪಾ )ಣದಾನಮಾಡಲಾಗಿ, ಚಿಕ್ಕ ಮಾದಣ ನು ಬದುಕಿದನೆಂಬುದಾ 
ಶ್ವರ್ಯವೆ? (೧೧೬1 ಎಂದು ಶಿವಭಕ್ಕರುಗಳು ಸಿ ಕಡೆಯೂ ಆಶ ಸ್ವರ್ಯಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ರಲು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಕಲೇಶಮಾದಿರಾಜನು ಚಿಕ | ಮಾದಣ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನಮಾ 
ಡಿದ್ದನು (೧೧೭ ಈಗಲಾದರೊ ಶಿ ಶಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಸಕಲ 
ಜನರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ಮ ಕೃಪೆಯಿಂದ. ವೆಲ್ಲಕೊಂಡಮಹಾದೇವಯ್ಯ 
“ನಿಗೆ ಪಾದಗಳನ್ನಿ ತನು Neen 
ಎಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ.. "3 ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ತಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತೃಕ್ಕ ರ್ನ. ಆರ್‌, 
°°: ಫೆರಿಬಸವ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ರಚಿತವಾದ (" ಭಾವಮಂಜರಿ 2? ಯೆಂಬ ಕನ್ನ ಡ 
ಕ್ಕ ಬಿಪ್ರ ಣದಲ್ಲಿ 'ಪ್ರರಾತನನ ) ಕರಣದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಮಾದಣ್ಣನೆ ಕಥೆ 
"ಯೊಳಗೆ ್‌ ಕಲೇಶನಸವರಸರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸುವ ಹದಿಮೂರನೆಯಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 





ಹಾರ ತಾ ಬತಾ ಹಾಂ, 








೨8 


vv ವೀಂತ್ರಿವಗಭುಂಸ ವ) ಕಾತಿಕಾ, [ಫಣತ್ಠ 
ಚತುರ್ಧಕೋ೨ಧ್ಕಾಯಃ. | 


(ಕದಿರ ರೇಮಾರ್ಕಕಥನಂ.) 

ಪುನಃ ಕದಿರರೇಮಾರ್ಯನಾಮಾಸದ ಕ ಪುಂಗವಃ | ದಯಾಸ್ರನ 
ತ್ರಿರ್ನಿಮಲಕೀರಿರುನ್ನತವರ,ನಃ [೧] ವಿಧೂತನ್ರಣತಾರಿ ಕ್ಲಿ ನ್ಫೂರಿರಾಸಿ 
ಮಕೋವಿನಃ। ಭವ್ಯದೇಕಿಕಸನ್ನೂರಿಿ ಸ್ಸು ಖರತ್ಯಾಂತಿವಿಭೂಬಿತಃ |.01ಲೋ 
ಶೇವಿಧಿನಿವೇಧಾತಿದೂರಾಣಾಂಮೋಕ್ಟದಾಯಿನಾಂ | ಸತ್ತ್ಯರ್ರ ಣಾಂಚಕ್ರನ 
ರ್ರಿ ಗುರೂದ್ರಸ್ಸುಂಕದಾಚನ iQ ಗಾದ ನಾಕಾಲೇಮಥ್ಯೇ 
ಮಾರ್ಗಂಸಮಾಗತೇ | ಗ್ರಾಮಸ್ಕಕಸ್ಕಜತ್ಸಾ )ಂತೇ ತತಃಕಾಲೋಪಲಂ 
ಘುನಂ |9| ನಯುಕ, ಮಿತಿಕ್ಳಿ ವೇಷುಪುರಾಣೇಪುನಿವೇದನಾತ್‌ | ತ್ರಿಕಾಲ 
ಪೂಜಾನಿ ಸಮೋ ಮಾಭೂತ್ರ ೨ಹತಳತ್ಕಯಂ ಇ ಭಕ, ಸೆ 4 ಸ್ಕಭವನಂ 
ಯಖಾವರ್ಲಯಿತುಂಕಿವಂ | ಸಭಕೊ, £ಪ್ಯತಿಸದ ತಾ $ಕಳತ್ರತನಯಾನ್ಸಿ 








೧೮ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಲಾವ ಸಾರಾ ಬ 


(ಕದಿರೆ ರೇಮಯ್ಯನ ಕಥೆ) 


ಮತ್ತೂ ಕದಿಕೆ ರೇಮಯ್ಯನೆಂಬ ಸದ್ಧ ಕಶ್ರೇಷ್ಠ ನೊಬ್ಬುನಿದ್ದನು. ಆತನು 
ದಯಾಶೀಲನೂ, ನಿರ್ಮಲಯಶಸ್ಕನ್ನೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ನಡೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ॥೧॥ 
ತನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸಿದವರ ಸಂಕಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದದನೂ, ಜಾ ನಸ್ಕರೂನನೂ 
ಶಿವಾಗಮತಾಸ ಪಂಡಿತನೂ, ಸದ್ಗು ರುಶೆ ೀಸ್ಮನೂ, ಉಜ್ಜ್ಟ ಲವಾದ ಶಿವತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಮಂಡಿತನೂ us! ನಿಧಿನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ಮಾರಿದೆ ಮೋಕ್ಷಸಾಧಕವಾದ ಸತ್ಯ 
ರ್ಮ ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಾರೈಭೌಮನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಆತನು ಒಂದಾನೊಂದು 
ದಿವಸ ತನ್ನ ಗುರುದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ re ಹೋಗುತ್ತೆ, ಮಾರ್ಗವು 
ಇದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಹಳ್ಳಿಯ ಹತ್ತಿರ ತಿವಾರ್ಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾಲನೆ 
ಪ್ರಾ)ಪ್ನವಾಗಲ್ಕು ಶಿವಾರ್ಚನದ ಕಾಲವನು ಮಾರುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲನೆಂದು 
ಕೈವಪುರಾಣಗಳನ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ, “ತನ ತಿ) ಕಾಲವೊಜಾವ)ತವ ಕಡ 
ಬಾರದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಈ ಕದಿರ ರೇಮಾರ್ಯನು ॥೫॥ ಶಿವಪೂಜಿಗಾಗಿ ಬಳು 
ಭಕ್ತನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಆ ಭಕ್ಕನಾದಕೊ ತನ್ನ ಪತ್ನೀಪುಕ್ರರಿಂ ಸಮೇತ 











ಪ್ರಕರಣಂ.] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ಗ್‌ 


ತಃ |೬| ಪ )ಇಮ್ಯುಪ್ರದದಾತಸ್ತ್ರೆ ಪ್ರಿಸರ್ವಾಂಶಿಂಗಾರ: ನೋಜಿತಂ | ತತೋ 
ಶಿಂಗಾರ್ಚನಂಕೃತ್ಯಾತರ್ತೀಕದಿರರೇಮಯೇ [೩ ಭುಂಜಾನೇಸಪ್ರಣಮ್ಮೊ ಭ್ರ 
ನಂತತ್ಪ_ಸೂದಂಸಮಗ್ರಹೀತ್‌ | ಬಾಲಕೋಪಿತದಾನತ್ಕಾಪ್ರಸೂದಮುಪ 
ಲಲ್ಲ ರ್ವಾ ೪; ಬುಭುಜ್ಮ ಸಹಿತೋಮಾತ್ರಾತತಃ ಕದಿರರೇಮಯಃ | ಗ 
ತ್ಪಾಸ್ಟಗು ರುಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯಂತತೃ ಎಸೌನೃುತವಾರಿಧ್‌ 1೯1 ಸಿಮಗ್ಫೋಷನರ ತ 
ತತಸ್ತ ಸ್ಕಲಿಂಗಾರ್ಚನೋಜಿೆತಂ | ಯೋಜಭಕ್ಕೊ (ದತ್ತ ವಾಂಸ್ಮ ಸ್ಕಗೃಹಿಣೀನಿ 
ಹಬಾಲಕೇ [೧ಂ|ಸ್ಥೃಪಕ್ತಾ ದ್ಭಾಗಮಾಯಾತೇಕರೀಪಾರ್ಥಂನಿನಿರ್ಗತಾ | ಮೆ 
ಹೋರಗೇಣಸೆಂದಸ ಗ 8ಕೇನಚಿತ್ರ್ಯ ನಯಸ್ಮ ತಃ 1೧೧] ಪ್ರಹಸಂಚ ಕಂ 
ಜ್ಜ್ನೆ ೀತಿತದಾನೀವಾಹಮಾತರಂ | ಮಾತಸ್ಸರ್ವೋಯಮನಾಸ್ತೆ 2ತ್ರವಮಾಗ 
ಜೆ €ತ್ಯಾಲಪನ್ವ ಎತ |೧-೦1 ಅಭ ತ್ಪಾದುಃಖಿತಾಪುತ್ತೋಮೃ ತಇತ್ಯನುದೀ 
ಬ್ಯ | ಆನೀಯಂತಾಂದ್ರು)ತಂವೈದ್ಯಾಇತಿನೋಕ್ಕೊ €ರಗಃಕುತಃ 1೧2] ಆ 
ಯಾತಇತ್ಯನಾಲಪೃ್ಯಕಿಂಪೂರ್ನಲಿಖಿತಂಸ್ಸ್ಸ ತೌ | ಮೋಫುಂಭವೇದಿತ್ಯುದೀರ್ಕ 


ನಾಗಿ ॥೬॥ ಆ ಭಕ ವರ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಲಿಂಗಪೂಜಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಆ ಕದಿರ ರೇಮಾರ್ಯನು ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು 1೩1 ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿ, ಭಕ್ತನು ರೇಮಾರ್ಕನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಮರಿಸಿ, ಆತನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಾನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಮಗನು ಕೂಡ ಅಡ್ಡ 
ಬಿದ್ದು ಆಪ ಥ )ಸಾದವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಭುಂಜಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಳದಿರೆ ರೇಮಯ್ಯನು ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅತನ ದಯೆಯೆಂಬ ಅಮೃತ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ॥೯॥ ಮುಳುಗಿದ್ದನು. ಅನಂತರ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಲಿಂಗಪೂಜಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಯಾವ ಭಕ್ತನು ಅನುಕೂಲಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದನೋ ಆತನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಬೆರಣಿಯನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಆಕೆಯ 
ಮಗನೂ ಹಿಂಜಿಯೇ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಗನನ್ನು ಒಂದಾನೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಹಾವು ಕಡಿದಿತು ॥೧೧॥ ಆಗ ಹುಡುಗನು ಶಿವಾಜ್ಞಿ ಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಕ್ಕು, ತಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು-"" ಅಮ್ಮಾ! ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ಪವಿಡೆ, ಇತ, ಬರಬೇಡ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಮೃತನಾದನು ॥೧೨॥ ತಾಯಿಯಾದರೊ ಅದಕ್ಕೆ ದುಃಖಗೊಳ್ಳದೆ, ಮಗನು ಸತ್ತ 
ನೆಂದುಕೂಡ ಹೇಳದೆ, ಬೇಗನೆ ವೈದ್ಯರನ್ನು ಕರತನ್ನಿರೆಂದೂ ಹೇಳದೆ; ಹಾವು 
ನಿತ್ನ್ನಣಿಂದ ಬಂದಿತೋ! ಎಂದೂ ಪ್ರಲಪಿಸಜಿ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವೂರ್ವಕರ್ಮಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಬಕಿಯಲ್ಪಟ್ಟೆ ಹಣೆಯ ಬರಹವು ವ್ಯರ್ಥೆನಾದೀತೇ? ಎಂದೂಕೂಡ 


೪೨6 ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಪ)ಕಾಶಿಕಾ. [ಸುರಾಃ 


ನಭ್ರಂತಾಹ್ಸ ದಯೇಪರಂ ೧8] ಅಕ್ಜೆ ಕ್ಲೇ ಶಯಿತ್ಳಾನೆನ್ಸಾತ್ತಾ ಸಂನೋಕ್ತಾ, 
ಕಿವಕಿವೇತಿಚ, ಬತೈಕನಿವಪ್ರತೋ/ 62ಯೆ ಮಿತಿವ್ಯಾಹೃತ್ಯ ತ ನೋಮುಹುಃ lel 
ಸೆಸಂದಪ ಪೃಶ್ಚಿ ಕುಃಪಾಪೋರಗೋದಕತಿಮಾಂನಕೆಂ | ಇತ ಬನುಕಾ ಸಿ ತೇನ 
ಕೃಘೆಲೇಬಾಲತಲಾಟುಕಂ lat! ಖಿ ಸಮಾಹುತ್ತ ಎಮಿದಂವೌಕಂಕ 
ರೇತಿಚ | ನಾಭಿಧಾಯಫ ಲಂ ಪಕ್ಸುಮ ಪಕ್ಕಂ ಸ್ಪರೋಯಥಾ ೧೭] ಉನಾ 
ತಿನಿಪ ಸ್ಫುಟಿಗತಕೃಲಾರ್ಟೂ ಸಕಲಾ ಾೂನಖಿ | ತಥಾಸ ರಕ ಮುೆತಾತಿಂತಿವೇತ್ರಿ 
ಚಕೋಕತಃ ಂ೪| ಅನಾಲಪ ರ್ಯಚಸ ಈರ ಎರ ತ  ಭೂತ್ಸಾ ್ಯಬವಾಸುತಃ | 
ಜೇವಿತೋನಭವೇತ್ಛಿ ಂಚೆತ್ಯನುಕ್ತಾ ಫತ್ರೋಮಹೇಶ್ವರ ೧೯] ತೃದ್ಭೃಫ್ಞಾ 
'ನಾಂನಹರ, ವ್ಯಾ ವಿನದೇಶಾಹಿಕಿಂಭುವಿ | ಇತೆ ್ಯನುಕ್ತಾ ನಿಸ್ಲೌತೌಧರ, ೈಶಿರಃಾ 
ಲಯತೀತ್ಯಲಂ "1೨0 ವಡಂತಿಕಿಂನತೇನಾಬಿಯುಕ ಸೂಲ | 
ತವವೊಜಾಫಲಾತಿ ಗ್ಗ ಯಾನ (ವು ತಶ್ಟಿವ 1೦೧ ಇತಿನೋಕೀ ತ 


ಮಹಾದೇವಭಕ್ಚ ಯೇನ್ಯಾ ಸ ಮಭೋಭರ್ವಾ- | ಕಂಸೆರ್ನಸ್ಯ್ಕೂತರೋದೇನಂ 


_—————— ಹಾ ೧ ೧೧. 











ಆಡದೈ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭ್ರ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳದೆ 1೧೪ ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ತಾನಾದರೂ ಕ್ಲೇಶ 
ಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳದೆ, ಶಿವಶಿವಾ! ಎಂದಾದರೂ ಕಳವಳಪಡದೆ. ಅಯ್ಯೋ! ನನಗೆ 
ಇವನೊಬ್ಬ. 8 ಮಗನಾಗಿದ್ದನಲ್ಲೂ! ಎಂದಾದರೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಹಂಬಲಿಸಡೆ/೧೫॥ 
ಪಾಪಿ- ಸರ್ಪವು ಮಗುವನ್ನು ಕಣ್ಚ ಬಹುದ ? ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಕಚ್ಚ ಬಾರದಾಗಿದ್ಧಿತು ? 
ಎಂದಾದರೂ ಪ್ರ;ಲಾಪಿಸದಿ, ಕಿವ ! ಕಳಿತಹಣ್ಣು ಇರುತ ರಲ ತಗಿ, ಎಳೆಗಾಯನ್ನು 
ಕೀಳುತ್ತೀಯ್ದೆ ಇದು ನಿನಗೆ ದೊಡ್ಡ ತನವೆ? EE ಆಡದೆ, ಹಿತ್ರಲತೋಟಿ 


ನನ್ನ ನುಗ್ಗಿದ ಕಳ್ಳನು ಕಳಿತಹಣ್ಣ ನ ನೋಡದೆ, ಕಾಯಿ ಹೀಚುಗಳನ್ನೇ ಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ 


ಆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಕ ಹಾಗೆ ಈ ಮಗುವನ್ನು ಅಪ ವಹಿಸಿಕೊಂಡು 


'ಹೋಗುವುದುಚಿತವೆ? ಎಂದಾದರೂ ತೋಕದಿಂದ ಪ್ರಲಾಪಿಸಡಿ, wav! ಸದೆ 


ಕ್ತರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿಭೂತಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಮಗನು ದುತಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರ 


ಧರ್ಮವು ತಲೆಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತ ಜೆಯೆಂದು ಮಹಾಜನರು ಹೇಳುವರು; ಆರೀತಿ 


f 
ಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತ್ತು » ಅದನ್ನು ಬಿ ಬಿಟ್ಟು ಹಾವಿನ ಮ ತುತ್ತ ನ್ನು ಇ ಎಡಬಹುರಿ! 







+ 


ನಂದಾದರೂ ಹೇಳದೆ, ಪರಶಿವನೆ! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತ ರಿಗೊದನಿದ ಬಂದು ' 
ವಿಸತ ನ್ನಾದರೂ ನೀನು ಪರಿಹರಿಸಬಾರಜಿ? ಎ ಎಂದುಕೂಡ ಹೇಳದೆ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ " 


pS ಧರ್ಮವು ಈತನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬಾರದೆ? ಎಂತಲೂ ಹೇಳಿದ; | 
ತಿವನೆ! ನನ್ನ ಮುದ್ದುಮಗನು ಸತ್ತು. ದು. ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯ ಫಲದಿಂದಲೊ CT 7 
ದರೂ ಹೇಳದೆ, ಹು ಮಹಾಜೀವಸೆ ಈ ನ್ನ. ಮಗನನ್ನು : ಬೇಕಿದ್ದರೆ ನೀನು ಸ | 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚೆರಿತಂ, ೪೨ಗಿ 





ಈಬಳಂತಸಯಂಮನಮು 1.001 ಗಳೇವಿಪಾಗಿ ಿಕ್ಕಿರಸಿವಿಷಪೂರಃ ಪ್ರಕೋಪ 
ಘೆ | ಮಹಾವಿಮೋರಗೋಪೈನಿ ಜೃಲನಾಕ್ಷ ್ರ ತವಾನಿತು I ತೃತೆ, ವೆ 
ಕಾನಾಂಮರಣಂನಕಿಂಸ್ಥಾ ತ್ರನ್ನಥೇತಿಡ | Tain ರ್ಯಸುತನ ಸಾ ಯದಿ 
ದಾಸ್ಕೆಬಿಕಂಕರ 1-060] ಸತ್ಯ ತೃಂತರೋಮಿತೇದೇವೇತ್ಯ ಮುಕಾ ್ರೀಸಿಚಲಬುದಿ 
ತಃ | ಇಆಖಯಂವಿನದಿ ್ನಿೀರಭದ್ರ) ಸ್ರ ತಾತೆತ್ತ ಸಯಾಧುನಾ 18.1] ಸಮಾಗ 


ಶು ನಿಿಯಾತಾ ತ್ರಯೈತವೇತ್ಯುತ್ತಾ, ಸಕ್‌ ಹಾತರಾತ್‌ | ಸಂಚೆೊವಯತೆಮತ್ತು 
ತ್ರಂಭೋ ಭೊ ಪ್ರಮಥ ಪುುಗವಾಃ |_0೬!. ಯಚ್ಸಾ ಮೃ ಂಗುಳಿಭಿರ್ದೀಪಾನಿ 
ತ ನುಕಾ 3 ಸಾಧ್ನ ಸಾತ] ಗುಡ್ಡ ೦ಬಿಕೇ (ಜೀವೆಯೈನಂತನಸೇವಾಂಕರೋ 
ಮೈಹಂ 1-0೩1 ಅಯಚ್ಛ ತಸುತವಃ ಸ್ರ) ಭೋಭೂೋಮ ಮಸಪ್ರುರಾತನಾ? 

ದಾಸ್ಯಮಿನುನುಯಪ ್ಯಮೂಂಸಯೋವರಾಂಸ ಸೆಶಂಡಳೆೇ |೪| ಇತ್ಯ 
ಸುಕಾ 3, ಇತತೋಮಾತಾ ಹನಕಕಶ [ಪರಸ್ಪರಂ | ಹಸಂತೌತನಯಂದೀಕ್ಟ ಕ 
ಸಾಧುಜಾತಂಹಿಸಾಂಪ್ರತಂ 1-೯] ಆನೀತ ಶೆ )ನುಥವರ್ಯಾಣ ಮತೋಯಂ 


ಸೂನುರಿಶ್ಯುಬೌ | ಹೆರ್ಪವಂತೌತದೂಕ್ಕ ರಪೃ ಪೈೇಜೂ ತೆ 3 ತಂಸ್ಕೃಗ್ಸ ಹಾಂತರೇ |ಖಿಂ1 


ಕಿಡಿಗಣನೆ! ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವಿಷಾಗ್ನಿ ಯೂ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಸ 
(ಗಂಗಾಜಲ) ಪ್ರವಾಹವೂ, ಮಣಿಕಛ್ಚ ನಲ್ಲಿ ಮ ಹಾನಿಷಸರ್ಪವೂ, ಇರುತ್ತಿವೆ॥ 
ಇಂಶಪ್ಪ ನಿನ್ನ ಸೇವಕರಿಗೆ ಮರಣದ Sands ಯಿರುವುದುಂಟಬಿ? ಟಾ 
ಚಾಡಿ ಹೇಳದೆ, ಸ್ಪಾವಿಸಾ ತಂಕರನೆ! ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಡಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ (೨೪॥ ನಿನ್ನಿ ದಿರಿಗೆ ನರ್ತನವನ್ನು ತಡ €ನೆಯೆಂದಾದರೂ ಚಪಲ 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನುಡಿಯೆ, ಎಳ್ಳ ವೀರಭದೆ ನ್ರೋಕನೆ! ಈಗ ನೀನು ಈ ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿದರೆ 1೨೫1 ನಿನ್ನ ಜಾತ್ರೆಗೆ: ನಾನು ಬರುತ್ತೆ ನೆ ಎಂಬುದಾಗಿಯಾದರೂ 
ವಿಹ್ನ ಲಳಾಗಿ ನುಡಿಯದೆ, ಎಲೈ ಫ್ರಮಥ್ರೀಷ್ಟಕುಗಳೆರಾ! ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಬದುಕಿಸಿರ | 15೬1 ನನ್ನ GE ನಿಮಗೆ ದೀಪವನ್ನು ಚಿಳಗುತ್ತೆ ೯ನೆ ಎನ್ನುತ 
ಲಾದರೂ ಭೀತಿಯಿಂದ ಸ" ನುಡಿಯೆ. ಎಲೌ ಗುಡ್ಡವ್ಯಾ! ಈ ಮಗನನ್ನ ನೀನು 
ಬದುಕಿಸ್ಸು ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 1೨೭1 ಹ ನಮ್ಮ ಪುರಾತ 
ನರೆ! ಮಗನಿಗೆ. ಪ)ಣದಾನನನ್ನು 'ಈಾಡಿರಿ, ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಭುಣತಿರಸ್ಸಿನ ಮಾಂಸೆ 
ಖಂಡಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸುತೆ ತನೆ ॥೨1ಗ॥ ಎಂದಾದರೂ ನುಡಿಯದೆ, ಬಳಿಕ ತಾಯ, ದೆ 
ಗಳಿಬ್ಬರೂ ನಕ್ಕು, ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ, ಈಗ ಕೇಸಾಯಿತು ॥೨೯॥ ಈ ಮಗನು 
ಪೃಮಥಕ್ರೀಷ್ಮರೊಳಗೆ ಸಂದುಹೋದನು. ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಸಂಶೋಷಗೊಂಡವ 





ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರ)ಕಾಶಿಕಾ. [ಪ್ರರಾತನ 


ವೇದ್ಯಾಂಸಮಾಧಿನಿಕ್ಸಿಪ, ಂಕ್ಲ್‌ ಣಾದಕುರುತಾಂಸುತೆಂ | ತತಃಕದಿರರೇವ್ಟೂ 
ರ್ಯೋಗುರುಭಕ್ತಿ ಪರಾಯಣಃ [2೧ ಗುರುಸ್ಕಾವಿನಮಾರಾಧ್ಯಸದ್ಮೃ್ಲಾ 
ಸಪವಾಸರ್ರಾ | ತದಾಜ್ಞ್ರ್ಯಾ ಶಿರೆಸೊಧೃತ್ಕಾಪ ್ರ)ಹಿತಸ್ಲೆ €ನಸೂದರೆಂ | 1 
ನಿನತ ಸೃಸ್ಕಭಕ, ಸ್ಕಭವನಂಪ್ರಾಪ ಪೂರ್ವವತ್‌ | ಸಧಕ್ಲೋಪಿಪ್ರಣನ್ಮೈ 


ಎ 


ನಂತಸ್ಸೈ ತ್ರಿಸಮುಚತಾಃಕ್ರೀಯಾಃ 2೩1 ವ್ಯಧಾತ್ಮದಿರರೇಮಾರ್ಯಃಕೃ ತ್ಕಾನಿಂ 


೪೨೨ 


ಗಾರ್ಚನಂತಶಃ | ಪ್ರಸಾದಭೋಗಾವಸೆರೇದಂಪತೀವೀಕ್ಸ $3ೌಮುದಾ 
ಉವಾಚವಾಚಂಕ್ಕಗತೋಭವತ್ತುತೋಗುಣಾನ್ಸಿ 8 | ಮದಾಗಮನಮಾ 
ರಭ್ಯನಪಕ್ಕಾಮಿಸುತಂಗ್ಳಹೇ 2% ನಾಹೂಯತೇಣಿಮರ್ಥಂವಾಯುಪ ಸ 
ತ್ಮ ಪೂರ್ವಮೇವ ವಸಃ | ಆದರಾತ್‌ಪ್ರಣತೋಮಹ್ಯಂಸಮಾರಾಧಯಕಠೋ 
ಸೈತೋತ [2೬ ಭನಕೋರ್ವೀಕ್ಟ (ಹರ್ಪ್ನೇಣಸ್ಕಯಂಭಕಿ ಪರೋಪ 
ಸೆತ್‌ | ಪುನರಾ ಆಮಕಲಿಂಗಸ್ಯವಪ | ಸಾದಮಹಿಚಾಗ್ರಹೀತ್‌ 14೭॥ ಅತಿ 
ಪೃದಸ ತ್ಸಾನ್ನಿಥೆ $ತದಾನೀಂಪ್ರೀತಿಸಂಯುತಃ | ನಾಸ್ಕೆ ತಾಸೆ (ನಫನ 
ನೇತಿಂವಾದಾರಿನತೀಯದಿ ೩೪] ಸಮಾಹ ಎಯತ್ಯಂಬಾಲೇ ಶಂಸ 
NN ETE 
ರಾಗಿ, ಯಾರಿಗೂ ಅರಿಯಬಾರದಂತೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದೊಳಗೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಶಿನವೂ 
ಜಿಯ ಜಗತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಗನನ್ನು ಸಮಾಧಿ ನಿಕ್ಲೇಪಗೊಳಿಸಿದರು. ಅತ್ತ, ಗುರುಭಿ 
ಕ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾದ ಕದಿರೆ ರೇಮಯ್ಯನು ua೧l ತನ್ನ ಗುರುಪೂಜೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
೩ ದಿನಗಳವರೆಗೂ ಮಾಡಿ, ಆತನಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ, ಪಿ ),€ತಿಯಿಂದ 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ॥೩೨1 ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಈ ಭಕ್ತನ ಮನೆಗೆ ಪೂರ್ವದಂತೆಯೇ ಬಂದನು. 
ಭಕ್ತನುಕೂಡ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಉಚಿತವಾದ ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಕದಿಕೆ ಕೀವಾರ್ಯನು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಪ )ಸಾದವನ್ನು 
ಭುಂಜಿಸುವಾಗ ಆ ಗಂಡಹೆಂಡಿರನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳೆ 
ದನು-18೪/ ಗುಣಶಾಲಿಯಾದ ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು? ನಾನು ಬಂದಾಗಿ 
“ನಿಂದಲೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗನನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ॥೩೫॥ ಅದೇಕೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆವು 
ದಿಲ್ಲ? ಅತನು ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಮುಂಜೆಯೇ ಬಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು: 
ಬಳಿಕ ನೀವುಗಳು ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ನೋಡಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ತಾನು ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತೂ ನಮ್ಮ ಅಂಗಪ್ರಸಾದನೆ 
ನ್ನೂ ಸ್ವ್ರೀಕರಿಸಿದನು 1೩೭1ನಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಇಂತಿರುತಿದ್ದನು: 
ಈಗ ಆದೇಶಿಲ್ಲ? ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲವೊ? ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇನಾದರೂ ನಿಂತಿದ್ದರೆ 1೫" 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತಂ, 


ಭಾಗ ತಿನತ್ತ ರಂ | ತೇನೇತ್ಯುಕ್ತಾ ಜವೆದತೆ ತ್ರೈನ 'ಮಹಂಕಿಂಚಂಗಳಾಂ 


ಬಿಕಾ 1ರ್ಷಿ| ಆಹ್ಯಾತುಂತನೆಯಂತಿಂವಾನಾಡಾ 'ತುಮಹಿಚಕ್ಚಮಾ | ನಿಂ 
ಬಾಂಬಾವಾಸಮಾಹಂತದ್ದ ಎಹದಾಸ್ಯಾಸಿನಕ್ಷಿ ತೌ [ಸಂ ಭವದಿ ಸಾದ 
ತಾ ಮತ್ತಾ ಗದ್ದ.) ಹಾ  ಂಮಾಂತನೂಭನಂ | ಕಥಂಸಮೂಾಹ ಯೇ, ತ 
ದ್ಯುಕ್‌, ೦ವಾಕ $ಮುದೀರಿತುಂ ॥೪೧॥ ಅನಾಹೂತೇತುತನಯೇವೆ ತ್ರರಾಗ್ಯಂ 
ಕಿಂಭವೇದಥ | ಸಮಾಹೂತೇತುಸಂಸಾರಸ್ಸೂ $ನಿಶ್ರೀದೇಶಿಕೋತ್ತ ಮ | 
ಆಹಪ್ಪಿತುಮಪ್ಯನಾಹಾ ಪ್ಲಿತುಂನಾಹಂವೇದ್ವಿ ಸುತಂಗ:ರೋ | ವೇತೃಿತ್ಸುಮೇವ 
ಹರುಣಾಮ )ಿತವೂರ್ಣಪಯೋನಿಧೆ [92 ತೃತಾ ತದೆಯೋರಧಸ್ಸೂನೌವಿದ್ಯ 
ನಾನೇಖಿತಚ್ಸ ಶೋ | ಆಹ್ಕಾನೇನೂನ $3 ಕಂವಾತಯೇತ್ಯುತೆ_, ಸದೇಶಿ 
ಈ [ಳಿ] ತತ ಮಾಧಿಸ್ಥ ಲಂಬತಾ ತನನಲುತೆ 3 ನಪರಿನು ತಂ | ಬಿಲ್ಬಪತ್ರಚ 
ಯಂಭಸ ಸಸಮುತ್ತೆ ಪ್ಯಾಖ್ನಯನಾಸುತಂ [೫ ಅಹೂತರ್ವಾ ಸುಪ ಇವಸ 


ಳೆ 
ಬುದ್ಧನ ವೀಕ್ಷ್ಯ್ಯತಂಕಿಕುಃ | ಕರಣಾಥೀತಿಚವರ್ದಸಭಕಾ, ನಭ 4ತ್ರ ತಾಂ 


೪೨೩ 


| ಎಲೆ ಮಗಳೆ ನೀನು ಅತನನ್ನು ಬೇಗನೆ ಕರೆ. ಬರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ 

| ಆಕೆಯು ರಾಮಾರ ನನ್ನು ಶುರಿತು-ಮಗನನ್ನು ಕರೆಯೆಂದಕೂಡಲೇ ಕರೆಯಲು 
ಸಿದ್ದಳಾಗುವುದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು (ಸಿರಿಯಾಳಸೆಟ್ಟಿಯ ಹೆಂಡತಿ) ಚಂಗಳಾಂಬೆಯೆ? 
ಅಥನಾ ಕಕಯಕ ಸಮರ್ಥಳಾಗುವುದಕ್ಕೆ ನಿಂಬ್ಯವ್ವನೆ ? ಅವರ ಮನೆಯ 
ದಾಸಿಗಾದರೂ ನಾನು ಸಮಾನಳಲ್ಲ 1901 ಸ ನನ್ನನ್ನು ಆಂಥ ಸದ್ದಕೃಳ 
ನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದ್ದು ಮಗನನ್ನು ಕರೆಯೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸುವುದು ಅದು 
ಹೇಗೆ ಯುಕ್ತವು? 1೪೧1 ಗುರೂತ್ತಮನೆ! ಮಗನನ್ನು ಕಕೆಯದಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ 
ಅದು ವೈರಾಗ್ಯವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರಥಿ? ಮಗನನ್ನು ಕಕೆದುವಿಟ್ಟರೆ ಅದು ಸಂಸಾರವಾ 
ಗುವುದೆ? 1೪೨॥ ಗುರುವೆ! ಮಗನನ್ನು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಕರೆಯದೆಯಿರುವುದ 
| ಕ್ಕೂ ನಾನು ಅರಿಯೆನು. ದಯಾಸಮುದ್ರ ನೆ! ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ 1೪೩॥ 
ನಿಮ್ಮ ಪಾದದಡಿಯಲ್ಲೇ ಮಗನು ಅರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆವ್ರದರಿಂದಾಗಲೀ 
ಕಕೆಯದಿರುವುದರಿಂದಾಗಲೀ ಐನುಪ್ರ ಯೋಜನ!ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಕೆಯುನುಡಿಯಲು, 
ಆ ಗುರೂತ್ತಮನು ॥೪೪॥ ಆ ಜ್‌ ಮಾಡಿದ್ದ ಸ್ಪಲವನ್ನು ತಂದೆಯಿಂದ ಅಗೆ 
ಯಿಸಿ ಮೇಲಿದ್ದ ಬಿಲ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಭಸ್ಮ ವನ್ಮೂ ಹೊರತೆಗೆಯಿಸಿ, ಮಗನನ್ನು 
ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು. ಕೂಗಿದನು. ಬಾಲಕನು "ಮಲಗಿದ್ದ ವನಂತೆ ಎದ್ದು, ಆಗುಹುವಥ್ಯ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಶರಣಾರ್ಥಿ ?' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದನು. 1 
` ಕೂಡಲೆ ತಾಯಿ ಬಂದು ಆ ಮಗನನ್ನು ಎರಡು ಹಗು ತಬ್ಬಿ, ಮೊಲೆ 


~~ Oe a SD i NL ಕ Te JA Lip 


60 ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ. [ಪ್ರರಾತನೆ | 





ಜನಂ el ಅಗತ್ಯೆಹನನೀಕೀಘ ಸುಂದೋರ್ಥ್ಯಾ ೯ವೆಪಾದಾಯುತೆಂಕಿಕುಂ | ಪ್ರನ | 


3 1 
ರ್ಪ ೯ಂತೀಸೆ ನ್ಯಧಾರಾಕಿಪ ಇಮುಯ್ಯ ತೆಪೋನಿಧಿಂ, (೫1 
; ಇ 


ca RN TE 
ರರ; ಮಾರ್ಯಾಗ್ರೇ ಪ ಹರ್ಬತಾ | ಇರು £9 ಅಪ್ರ” ೯ಹ್ಸದಯನ್ಹಮುದ್ದೀಶ್ಸ 


ಜರೇಮಯಃ [೪] ಪ ಪ್ರಸೊದಂಪ್ರದದ್‌ ತಸ್ಸ್ರ್‌ ಡಿ ತದಾಸೀಂಹರ್ಪಸಂಯುಶಃ | 
ಅಪನೀ ಸಂರಾತೇಳತೆ ಸಸ್ಯ ಹೆತಿವಿಸ್ಟೈಯೇ [ರ್ರ್‌] ಇತಿಪ್ರಾರ್ಣಾರ 
ದೌಭೂಮೌಖ್ಯಾತ ತಃಕದಿರರೇಮಯಃ | ಕವಾಯಸಿಪ Mi 
ಭಾನತಃ ಅದ ಡೈಶ್ರೀ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೆಕಪೆಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಸತೆ ಕೈದೆ [| ಪ್ರಾದಾತ್ರ ಕೇ 
ಪುನಶ ಸತ್ಸುಮಾ 3ದೇವಾಯೆಸತ್ರದೇ Iwo : 

ಸ ತ್ಯಸಂಖ್ಯಾತೆ. ತಾರ -ಶ್ರೀಮನ್ನ ್ರಿ ಹಾರುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ್ರ 


ಪ್ರರಾತನಪ್ರಕರಣೆ ಕದಿರ ರೇಮಾರ್ಯಕಥನಂ ನಾಮೆ 
Re 28. 


ವಾಲಗ?) ಜ್‌ ಪ್ರಾ 
pe 
pT ದ್ರ ಬಾ ಹಲು 


— _—— 








ಹಾಲು ಪ)ನಾಹವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲು, ಮಗನನ್ನು ಆ ತಪ ಸ್ಥೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿಸಿ (೪೩ರ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವಳಾಗಿ, ಕದಿರ ಕೇಮಾರ್ಕನ ಮಂ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಆ ರೇಮಾರ್ಯನು. ದಯಾವೂರ್ಣಮನಸ್ಯನಾಗಿ, ಆ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ! 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಪ ಪ್ರಸಾದವನ್ನಿತನು. ತಾಯ್ತುಂದಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷವೂ, ಮಹಾಶ್ಲರೃವೂ ಉಂಟಾಗಲಾಗಿ, ಹೀಗೆ ಭೂತಳದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ | 
ಕದಿರ ರೇಮಯ್ಯನು ದಿನಕ ಳೆದು ಹೋಗಿದ್ದ ಹೆಣಕ್ಕೆ. ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕೊಸ ಬ್ಚಿದ್ದನು.1801 ಈಗಲಾದಕೊ ಪಂಡಿತಜನರಿಂದ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಚರಣವುಳ್ಳ ಶ್ರಿ: ಬ್ಗ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿ, ರುವ 
ಹಾಗೆಯೇ ವೆಲ್ಲಗೊಂಡದ ಮಹಾದೇವಯ್ಯನಿಗೆ ಪಾದಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ ನು. 
ಎಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ 3) ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ ೈಡರತ್ರಕ್ಕ ರಿ. ಆರ್‌ 
'ಕರಿಬಸಖಶಾಸಿ_ಿ ರಚಿತವಾದ «« ಭಾವಮಂಜರಿ?» ಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ 
ಟಿಪ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಗರ್‌ ಪ್ರಕರಣದೊಳಗೆ ಕದಿರ ವ 
ನಕಥೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ೧೪ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಈತ 








ಫೆ ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯೆರಿತಂ. ೪೨೫ 


ಪ೦ಚ್‌ದಕೋಂ ಧ್ಯಾಯಃ. 





(ಜೇಟಲ ವೇಮಾ ರ್ಯಕಥಾ) 

ಕಂಚಚೇಟಲವೇಮಯ್ಯ ಇತಿಭೆಕ ವೆರೋ೭ಭವತ್‌ | ಆದ್ಯಪ್ರಶ 
ಸ್ಲೊ ಮೆಹಿತಸೈದ ಫ್‌ ದಸಂಸ ರ fey ಅಣಿಮಾದಿಗುಣೈಕ್ಕರ್ಯಸಂನನ್ನುಃ 
ಕೀರ್ತಿ ಭಾಸುರ | ಸದ KR ಖಡ್ಲನಿರ್ಭಿನ್ನುರಸಬದಾ ಘುನಾನಿಕಃ 1-0] ವಿಸ್ಫೃ 
ಹೊ ೀದೃದ್ರಸರಸೂಯನರಾಜ್ಯಸುಖೋಚ್ಸ ಯಃ | ಸ್ಫರ್ಗಾಪವರ್ಗಸೌಖ್ಯಾ 
ಪೆ ವರ್ಣಿತಶೋನಿರ್ಗತಾಕುಭಃ [21 ನಿರರ್ಗಳಸು)ರದ್ದ ರ್ಗಭಕಿ ಸಾಂತೋತಿ 
ಸಮೋಜವಕೀ। ಬಸವಾರ್ಪಿತದೇಹಾರ್ಥಪ್ರಾಣಪ್ರತತಿಭಾಸಿತಃ 91 ಅಂಗಿ 
ಕೃತಶಿವಾಚಾರೊೋಜಂಗಮಾಧೀನವರ್ತನಃ | ಲಸದ ಸವಪಾದಾಬ್ರ ಇಾಂತಜೇ 
ತಸ್ಪರೋವರಃ [30 ಬಸವೇಶಪದಧ್ಯಾನಕಲ್ಪವೃಕ್ಟ ಸೈಸೆಂತತಂ | ಆಲವಾ 
ಅಂಮೆನೋಬಿಭ್ರದಸೆವಾನನಿಜವುತೆಃ [೬] ಬಸವಾಕ್ಷ ರಸೆದ್ರತ್ನ ಕರಂಡರ 





೧೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 





ಚೇಟಲ (ಮೊರನ) ವೇಮಯ್ಯನ ಘ್‌ಥ್ಲೆ, 


ಮತ್ತೂ ಮೊರನವೇಮಯ್ಯನೆಂಬ ಭಕ್ತ ಶ್ರೋಸ್ಸನಿದ್ದನು. ಆತನು ಪುರಾ 
ನಶರಣರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಪೂಜ್ಯನೂ, ಸದೆ ಕರೆಲ್ಲಿ ಆಗೆ ್ರಗರಥೂ unt ಅಣಿ 

| ಮಾದ್ಯಷ್ಟೈ ಶ್ವರೈದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಕೀರ್ರಿಸಂಪನ್ನ ನೂ ತನ್ನ ಸಹ 
ಯಿಂದ ರೆಸೆಸಿದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ಬನಸ್ಫೋೋಮದ ಮೂಗನ್ನು ಶೊಯ್ಯವನ ks ನನ ಗೆ 
ಯನತ್ರಿಯೆಗಳೆಂಬ ರಾಜ್ಯದ ಭೋಗಸಮೂಹವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಿರಸ್ಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನೂ ಸೈಲ್ಗಿ 
ಮೋಕಶ್ಷಸ್‌ಖ್ಯಗಳೆನ್ನು ಕೂಡ ದೂರೀಕರಿಸಿದವನೂ, ಅಮಂ ಅತ ತಥ 
ಲ್ಲದೆ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಿವಭಕ್ಲಿ ಯಿಂದ ಮನೋಶರನೂ, a: ಸತಂ 
ತ್ರನ್ಕೂ ತನ್ನ ತನುಧನಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಒಸನೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮ್ಮ! ಒಸ್ರತ್ತಿಲ 
ವವನೊ 1೪1 ಶಿವಾಚಾರವನ್ನ 0ಗೀಕರಿಸಿದವನೊ, ಇಂಗಮರಿಗೆ ಅಭ್ಯಯವಾಟ 
ನಡೆಯುಳ ವನೂ, ಶೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಬನಧನೆ ಪಾದೆಕೆಮೆಲದಿಂದ ಮಗೋಶರ 


P ಇತ್‌ ಎ3 ಳೆ ಅಲಾ ಸ ನ್‌ ಖ್ಯ 2 
ವಾದ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸರೋಪರವುಳ್ಳ ಭಗ 1೫1 ಬಸವೇಶ ನಾದಧಕ್ಯಾನನಿಂಬ ಶಲ್ಪ 
i ” ಕ್ಕಿ 


oN 4 eS } y ಕ, ಕಿ 

ವೃಕ್ಷಕ್ಷೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಶೆನ್ನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಾ PN ಭಾಿಡಿದವನೂ; ಎಣೆ 

ಕು | PF ಣೆ ಸನ್‌ 2 5 ೬ನೆ ಚ್‌ 

ಕ ಬೇಗನೆ ಸಾಭೂಶರನೆಂಬರಕ್ಕೆಗಳಿಗೆ ಜನೆ 
ಯಿಲ್ಪದ ದೃಢಶೀಲದೆಳ್ಳ ವನೂ 14.1 WEDETA COTW ಟಂ. ಎಸ್ಬ ೯ 
5 


ಇ 





ಗಗ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಪ)ಕಾಶಿಕಾ. [ಪುರಾತನ 


ಸೆನಾಂಚಲಃ | ಬಸವಾಹ್ಟಯವರ್ಣಾಂಚತುಪ್ಪಭ್ರಮರಸನ ೩3 |೬| 
ಬಸೆವೇಕಾಫ್ಸ್‌ ರಸುಧಾಪೂರ್ಣತರ್ಣಘುಟಿದ್ದಯಫ | ಬಸವೇಕಗುಣಸ್ಲೊ (ತ್ರ 
ಪವಿತ್ರಿತರಸಜ್ಜ ೫8 |೪| ಬಸವೇಕಸ್ಮುತಿಲತಾ ಬದ್ಧ ಮಾನಸೆಕಲ್ಯಕಃ | 
.ಓವಂಭೂತೋವರ್ತಮಾನಃ ಕಟಕಾರೈ ರಥಾಪರೈಃ lr ಗೃಹೀತಭ್ಛ ತಿಭಿಃ 
'ಶೊರ್ಪೊನ್ಸಾ ರಯಿತ್ಕಾಪ್ರಯತ್ನೃತಃ | ನಧಾಯಕಳಟೇಖೆ ಪ್ರೀರ್ತಾ ಗ್ರಾಮೇ 
ಗ್ರಾಮೇಪ್ರಯತ್ನತಃ॥೧೦[ ವಿಕ್ರಾಸ್ಯತದ್ಧನೇನೈವ ನಿತ್ಯಂಜಂಗಮಸೇವನಂ | 
ಕ ಕುರ್ವನೃ ದ ಫ್‌ ಗೋಪ್ಲೀಭಿರತಿಪ್ಮ ತೌ ಬ್ಯಭೂಸುರಃ ॥೧೧॥ ಶೃತ್ಟೆ ಫಿತೆದ್ಧಿಭ 
'ವಂನಾನಾದೇಕೇಭ್ಯಸ್ಸ ಂಸೆಮಾಕ್ಲೀತುಂ | ಫಮಾಗಳತು ನಿಸರ್ಕೇಷುರಸಖ 
'ದ್ಲೋಪಥಕಕ ನ 1.೨] ಆಗತ್ಯದ ಪ್ಟ್ಯಾ ಕದ್ದೆ ಎತ್ತಿ ೦ ಹಂಗಮಾರಾಧನಂನು 
ಹತ ತ ತೈಮುತಾಶ್ರಾಂತನುನಾಂಸಸಿದ್ದಿಷ ಸಕಾಪುನಃ ೧2] ಶುತ್ರವಾ 
ನ್ಯತ್ರ/ಯೋಜ್ಯೆತಿ ನಶಿ ತೃಪ್ರಾಕ*ಪ್ರಯತ್ನತಃ | ರಸಂಸಂಸೋಫಿ ತಂತ ತಾ 
.ಜಾರಣಾನಿವಿಧಾಯಚ ॥೧೪॥ ಅಸಮಾೌಫಧಶೈಲಾದ್ಯೆ ಪಾಷಾಣಧ್ಭ ತಿಭಿಸೃ 





ಯಾಗಿರುವ ನಾಲಗೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಬತವೇಶ್ವರನ ನಾಮಾಶ್ಷರವೆಂಬ ಹೂವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ತುಂಬಿಯಂತಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ॥೩॥ಭ ಬಸವೇಶನಾಮಾ 
ಶ್ಷರವೆಂಬಮೃತದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳೆಂಬ ಘಟಿಗಳುಳ ವನೂ ಬಸವೇ 
ಶ್ವರನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ಲೋತ | ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾನ ನಾಲಗೆಯುಳ್ಳಿ 
ವನೂ ॥೪॥ ಬಸವೇಶ್ವರಸ್ತ್ಯೋತ)ವೆಂಬ ಬಳಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ ಲೃಷ್ಟಿ ರುವ 
"ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿ, ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತನು ಸಂಬಳಗಾರ 
ರಾದ ಮ್ಯಾದರಿಂದಲೂ ಆತರರಿಂದಲೂ ಮೊರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಬಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಊರೂರಿನಲ್ಲಿ ಮಾರಿ, ಆದರಿಂದ ಬಂದ ಹಣದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಜಂಗಮಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿ, ಸದ್ದ ಕೃ ಸಹವಾಸ ಸಲ್ಲಾರ 
ಸೌಖ್ಯದಿಂದೊಪ್ಪಿದ್ದನು 1೧೧॥ ವೇಮಯ್ಯನ ಈರೀತಿಯಾದ ವ್ಲೆಭವವನ್ನು. ಕೇಳಿ 


ಅವನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಾದೇಶಗಳಿಂದ ಸರರೂ ಬರುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಆನ 
“ರನ್ಲಿ ಸಸಿದ್ದಿ ಸಂಪನ್ನ ನಾದವನೊಬ ನು ॥೧೨॥ ಬಂದು, ವೇಮಯ್ಗನ ಅಧಿಕವಾದ | 
'ಜಂಗಮಾರ ನ ಶೀಲ ಟ್‌ ; ಈ ರಸ 

೨ಗಮಾಧ್ಯನ ಶೀಲವನ್ನು ನೋಡಿ, ಮನದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ರ್ಯಗೊಂಡು, “ತನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ 5 
ಸಿದ್ಧಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಇಂಥ ಸತ್ಬಾತ್ರಕೃಲ್ಪದೆ ಮತ್ತಾರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು ? ಎಂದು. 
ಯೋಚಿಸಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಪ ಯತ್ನ ಪೂರಕವಾಗಿ ಜಾರಣಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪಾದರಸ 


ವನ್ನು "ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿ ॥೧೪॥ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ಎಣ್ಣೆ ಮೊಗೆ 
ಲಾನುನ್ರಗಳಿ;ದ ೨ ನಾನೂರ ದಿ) ನಕಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ವಮರ್ದನನಣಡಿ, ‘yu df 


Cn es 














ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. °° ೪೨ 


ಬ 1 ನ್‌ಪಲ್ಟಃ | ಭಾವಯಿತ್ಕಾಶತೋವಜ್ರಮೂ 
ಪಾಸಂಸ್ಥೆ ಂಐವಿಧಾಯಚ [೧೬] ಸಂತಾಪ್ಯೂನಂತರಂಮಂದಾನಲ್‌ಖ್ಲೆ ನವು 
ಯತ್ನತಃ ಅಶಿಪ್ಯಸಮ್ಯಗ್ರಜತೈಃಪಕ್ಸ ಚ್ಛೇದಳರೌಪಧ್ಲೈಃ ‘losl ಸನ್ಮ ಗ 
ತ್ರ ಮೂಲಿಕಾವ್ರಾತಸಾರೈಸ್ಸಂಕಲ್ಯವರಾವೃತಂ | ವಿಧಾಯೆಭಾಗಸಂಖ್ಯಾವ 
ಇತುಪಂಚಕ ಚಾಲಕ lev ಅಧರೋತ್ಯ ರತಃಕೃತ್ಥಾಪ್ಯೆಂಧಿತಂಮೂಖಿ 
ಹಾಗತೆಂ | ಮೆಂದತೀವ್ರಾಗ್ಲಿಪಾಕಂಚ ಫ್‌ ಎ3 ಪ್ರಿನಾತಂನಿಧಾಯಚ lori 
ಸೊಂಗಕೀತಾಂಸಮಾದಾಯಘುಟಿಕಾಂತಾಂರಸಸ್ಯೆಚೆ | ಕೃತ್ಗಾಚದೀಪೆನಮ 
ಥನಾನಾಯೆಂತ್ರಪುಟ”ಪಧ್ಯಃ | ೨೦॥ ಪಾಪಾಣಸತ್ಕಾನಿಹೇಮವಜ್ರಸಂಘುಂತ 
ತಃಕ್ರ)ವನಾತ್‌ | ದತ್ಕಾಗ್ರ್ರಾಸಮೆಸ್‌ೌತೃಪಿ ಪ್ರಾಹಿತಾತಿಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥_0೦೧॥ 
ಸಹಸ್ರವೇಧಿನೀಚೇಯಮನರ್ಭ್ಮ್ಯಾಘುಬಕೇತಿಚ | ಆಖ್ಯಾಯವಿನತೋ 
ಭೂತ್ಮಾವೇಮಂಯಾರ್ಯಾಯಭಕ್ತ್ಮ ತಃ 1-0-0] ಸಮರ್ಪ್ಯತಸ್ಯಚರಣಸನ್ನಿ 
ಧೌಸತತೋಯಂಯಾ | ರಸಖದ್ಧಿರ್ಮವಸಾಯಾತಾ೩ಲಭ್ಯಾಮುಟಿಕಯಾನ 
ಯಾ [ಪಿ ಉತ್ಪಾದಯಾಮಿವಿಪುಲಂ ಧನಂವೃತ್ಯಾಮದೀಯಯಾ' | ಮಿ 





ವನ್ನು ಮೂರ್ಥ್ಛಿತವನ್ನಾಗಿಯೂ, ಬಳಿಕ ಮೃತವನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಮಾಡಿ, ಮತ್ತೆ ॥೧೫॥ 

ಕಲ್ಕವನ್ನಾ ಗೆಸಗಿ, ಬಳಿಕ ನಾನಾ ಔಷಧಗಳಿಂದ ಭಾವನೆಮಾಡಿ, ಉಂಡೆಕಟ್ಟಿ, 
ಬಳಿಕ ವಜ ನಿ ಮೂಷೆಗಳಲ್ಲಿಬ್ಬು 1೧೬! ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಸೇಕದಿಂದ ಕಾಯಿಸಿ, 

ಸೇಕದಿಂದ ರಸವು ಹಾರಿಹೋಗದಂತೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧಕವಾಗಿ ಅಚ್ಚು ಗಟ್ಟಾಗಿ 

ಮಾಡಿದ ಓಷಧಗಳಿಂದ ಆ ಉಂಡೆಯನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ (೧೭॥ ಉತ ,ಮವಾದ ಮಂತ್ರ 

ಬಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ಮೂಲಳೆಗಳ ರಸದಿಂದಲೂ, ಆರಸಕಲ್ಯವನ್ನು ಹುದುಗಿಸಿ, ರಸದ 
ಭಾಗಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಆಪ್ಲವಾದೆ ೫ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಫೆಳಗೂ ಮೇಲೂ ಕವಜೆ 
ವಾಗಿಟ್ಟು ಕುರುಡನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ನಸುಲಿಸಿ ಬಲು ಬಿಸಿಯ 
ಪಾಕವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಊಧ ೯ ಪಾಕಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಟ೧೯॥ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಣ್ಣ 
ಗಾದ ರಸಘುಟಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬಳಕ ನಾನಾಯಂತ್ರ) ಪ್ರಜ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಔಷಧಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ದೀಪನಗೊಳಿಸಿ, ತರುವಾಯ ಪಾಷಾಣಸತ್ತ್ಯಗ 
ಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನ ವಜ ಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಗಾ ))ಸವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ತೃಪ್ತಿ 
| ಗೊಳಿಸಿ೨೧॥ ವೇಮಯ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ,-- ಈ ಘುಟಿಕೆಯು ಸಾವಿರಸಲ ಭಾವಿಸಿ 
ಪುಟ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟುದು, ಬೆಳೆಯಿಲ್ಲದುದು, ಎಂದು ಹೇಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು! 
ಆ ನೇಮಯ್ಯನ ಪಾಡಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಬ್ಬು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋ 


ev ವೀರಶ್ಸೆವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಶಾಶಿಕಾ. [ಪ್ರರಾತ್ಸ 


ಕಿ 
ನೇಪರಸಇತ್ಯೇತದುನ್ನತಿಂ | ಬನವ ಕ್‌ಸ ನ್ನ ತ ಫಿ ್ರವೌನಸ 
ತುಧೀಃ 00 ಶೃತ್ಯೆ ಪತೆದ್ರುಸವೃತ್ತಾ ನಡ ರಟ್ಟ ತತ್ಸಮಾಪಗಃ | 
ಘುಟಿಕಾಂತಾಂಸಮಾದಾಯಕನೈ 8ಕೇನಾಸ್ಯಲಕ್ಷಿ ತ ॥.0೩[ ಪುತ್ರವಿ:ತ್ರಕಳ 
ತ್ರಾದಿಯುತಸೌಖ್ಯಮವಾಪಸಃ | ಇದಲ್ಲಿ ೇಜಾತುಸಂಸ್ಕೈ ಎತ್ಮವೇಮಾಕ್ಯ 
ಮತಿಹರ್ಪತಃ ॥-೨೩॥ ಮಯಾಸನಿದ್ದರಸೋದತ್ತೊ ೇವೇಮಾರ್ಯಾಯಸುಸು 
ಧಿಶಃ | ದುಪ್ಯೂ ಸಮಿ ಕಿಂತೇನವಸು, ಕೇಂಚೆನೆಭೂತಲೇ 1017] ತಾನ 
ಹ 5 ಇವಸೇದಿತಿ 1 
ದ್ರಾಜ್ಞಾ ಂಮಹಾರಾಜೋಭೂತ್ಕೂಘೂಮ ವಸೇದಿತಿ | ಸಿಶ್ಲಿತ್ಯದ್ರಷ್ಟು ಮಾ 
ಯಾತೋಮೇಮನಾರ್ಯಂಗುಣೋನ್ನು ತೆಂ |೯| ಪುರೇವಕನಿ,ಿ ಕಾಪೊಣಿನಿ 
ಕೀರ್ಣಾಂಬರಧಾರಿಣಂ' ಕು ರೃಂತಂಶೂರ್ಪನಿಚಯಂತದ್ದಿ ಕ್ರಾಯಧನಾನ್ಸುದಾ I 


de ee ನಿ - | 
ಜಂಗಮಾರ್ಟಾ ಂನಿತನ್ಯಂತಂದೃಪ್ಪಾ ಎನೇಮಾರ್ಯಮಬ ನೀತ | ಅತೃರ್ಥಂ 


ತ್ಯನಾ ಲೋಚ:ಹ ದಿ ತದಾಚೇಟಿಲವೇಮಯಃ ॥_೧೪॥ ಅಯಂನಿದ್ಧೋಮಣ್ಣಾ 











ದನು: ಅಗೆ ಆ ಮೊರನವೇಮಯ್ಯ ನು " ದುರ್ಲಭವಾದ ರಸಸಿದ್ದಿಯು ನನಗೆ ೮೪ 
ವಾಯಿತು; ಈ ರಸಘುಟಕೆಯಿಂದ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುನೆನು, 
ನನ್ನ ಕಾಯಕದಿಂದ ಇನ್ನು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರೋ 
ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, ॥೨೪1 " ಈತನು ರಸಸಿದ್ದನು, ಅದುಕಾರಣ ದೊಡ್ಡವನು ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಇವರುಗಳ ಅಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಹುಲ್ಲಿಗೆ ಸಮವಾಗಿಯೂ ಕೂಡ ಎಣಿಸದೆ ತನ್ಕ 
ಕಾಯಕದಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು 1೨೫॥ ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಈ ರಸಘುಟಿಕೆಯ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ, ವೇಮಯ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಒಬ್ಬರೂ ಕಾಣದಂತೆ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಲೆ ಘುಟಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 1೨೬॥ ಮಕ್ಕಳು ಸ್ನೇಹಿತರು 
ಪತ್ನಿ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರುತಿದ್ದನು. ವೇಮಯ್ಯರಿಗೆ 
ರಸಘುಟಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ ಅಸಿದ್ದನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ವೇಮಯ್ಯೆ 
ನನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು, ಅತ್ಯುಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ॥೨೭॥ «ನಾನು ವೇಮಯ್ಯಕಿಗೆ 
ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಸಾಧಿಸಿದ ಸಿದ್ದಿಗೊಂಡ ರಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ದ್ದನು; ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಆದರೀಗ 
ದೊರೆಯದೆಯಿರತಕ್ಕ ನಸ್ತುವು ಯಾವುದಿರುವುದು? ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲ: ॥೨1॥ ತ 
ವೇಮಯ್ಯನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಳುತ್ತಿರಬಹುದ 
ಎಂದು ನಿಕ್ಲ ಸ್ಕಿ ಗುಣಾಧಿಕನಾದ ವೇಮಯ್ಯ ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಗ! 


ಸ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚೂರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಹರಕುಬಟ್ಟ 
ನು 3, ಮೊರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ವಾರಿ ಬಂದ ಹಣ y 
ಸಂತೋಸಗೊಂಡು 18,01 ಜಂಗಮಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇರುವ ವೇ 
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ಪ ಕರಣಂ) ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ಲರ 


ಕೂರ್ಪನಿರ್ಮಾಣಾತ್ಮ ದಾಗತಧನೇನಚ |2೧] ಆರಾಧನಾಜ ಂಗಮಾನಾಂಭು 
೦ರ, 9 ಲ ಕ್‌ ಷ್ಣ 
ಸ್ಟಾ“ | ಇತಿಪ ನಿದ ಸ್ತ ಸಂತೆಸ್ಕೂತ್ಸ ತಾ ಘುಟಿಕಾಮ 
ರತ [2 ol ನಭುಜ್ಯತೇವಿರಾಗೋವಾಕಿಮುಗರ್ವೋ.ನಧೀರಣಾ | ಉತ 
ಭಕೆ, ₹ರ್ಮಹತ್ಸಂವಾಘುಟಿಕಾಂರಸೆನಿರ್ಮಿತಂ 22 | ಅಮೂಲ್ಕಾಂದು 
ಳಿ 
ರ್ಲಭಾಂದೇಹಿಮಮೈೈ ವತವಕಿಂತಯಾ | ತೇನೇತ್ಯುಕ್ಕೋವೇಮನಾರ್ಯೋ 
ರಸಬದ ಂಜಗಾದತಶಂ [4೮9] ಸೊಕಿಂತೃಯೋಪರಚತಾಮುಟಕಾರಸನಿರ್ದಿತಾ | 
ಜಾನೀಮಹೇಕೌಂಚಿದಏಿನವಯಿಂಸೆಂಬ್ಧತೆಂತದಾ ಪ್ಲ ಬಿಕಂಪರಿಸು ರದ) 
ಪೈಮಣಿವತ್ಛ್ರಿಂಜೆದಗ್ರತಃ | ತತ್ರೆ) ಟ್ರವಯುಷ ೩ಸ್ಲಿಹಿತಸ ಲೇಕೇನುಸಮಾಹ 
ರ್ಶ" 2೬ ಬಾಲಾಃಕೃತಿ )ನುಪುತ್ತಾರ್ಥಂಸಮುದ್ಯೀಸ್ಟಾ $ನಯನ್ವಿಮು | 
ಫ್ರೋತುಂಸೆಮಾಗತೂಃಕಾಂತಾಕ್ಯೂರ್ಸ್ಪಸೆಂಘುಂಮದಂಗಣೇ [ಪತ ನೀಲಾ 
ಚಾಕ್ಸ್‌ ಹಾರಾಂತಗ್ರಂಥ್ಯರ್ಥಮಹರನ್ಶಿಮು | ಪ್ರಃಚಾರಣನಕಾತ್ಪಾದೈ ರುತ 
ಹ ಸೆ ಫ್‌ ಕಾದಿ: a 
ವಾಘುಟ್ರಯನ್ವ ನಾಕ |ಎಿ೪-॥ ತೃಣಸಮ್ಪ್ಯಾಜ ನವಕಾದ್ದ $ಠಿರನ್ವಿಮವಸ್ವೈರೇ | 








ಾ್‌ಾ—————— 7 ಜಾ 


ಯ್ಯುನನ್ನು ಲ' ರಸಸಿದ್ದನು ನೋಡಿ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು - ನೀನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ಮೊರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ: ಅವುಗಳಿಂದ ಬಂದ ಹಣದಿಂದೆ ॥೩೧॥ ಜಂಗಮಾರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ " ಮೊರನವೇಮಯ್ಯ ೫ ಎಂದು ಪ್ರಸಿ 
ದ್ಧ ನಾದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾನು ರಸಘುಟಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು ॥೩೨॥ ಅದೆ 
ರಿಂದ ನೀನು ಸೌಖ್ಯವನ್ನ ನುಭವಿಸದೆ ಇರುತ್ಲೀಯೆ, ಇದೇನು ವೈರಾಗ್ಯವೊ? 
ಅಥವಾ ಅಹಂಕಾರವೊ? ಉಪೇಶ್ಷೆಯೊ 1 ಇಲ್ಲವೆ ಭಕ್ತಿಯ ಮಹತ, ಎಷ? ಅಮೂ 
ಲ್ಯವೂ-ದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಆ ರಸಘುಟಿಕೆಯನ್ನು ನನಗೇ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. ಅದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಆ ರಸಸಿದ ನನ್ನು ಈುರಿತು 
ವೇಮಯ್ಯನು--॥೩೪ಡ ಆ ರಸಘುಟಕೆಯನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿ ಇಟ್ಟಿ ಯೊ? ಮುಂಗ 
ಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮಣಿಯಂತೆ ಒಂದಾನೊಂದು ವಸ್ತುವು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನೀನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸ್ಪಲ 
ದಲ್ಲೇ" ಯಾರಾದರೂ ಅದನ್ನು ಎತಿ,ಕೊಂಡುಹೋದರೊ? ॥೩೬॥ ಹುಡುಗರು 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ತಮ್ಮ ಆಡುವ ಬೊಂಜೆಗಳಿಗಾಗಿ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡುಹೋದರೊ! 
ನನ್ನ ಮನೆಯಂಗಣಕ್ಕೆ ಮೊರವನ್ನು ಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಂಗುಸರು ಬಂದಿದ್ದರು ॥ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಕರಿಮಣಿಯ' ಹಾರದ ತುದಿಯ ಗಂಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುಡಕ್ಕಾಗಿ 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೋ ಏನೋ! ಜನರು ತಿರುಗಾಟದಲ್ಲಿ ಕಾಲುಗ 
ಳಿಂದ ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಅದನ್ನು ತುಳಿದುಬಿಟ್ಟಕೋ ಏನೋ av! ಅಥವಾ ಗುಡಿಸಿ 


೪೩೦ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರ)ಕಾಶಿಕಾ. ` [ಪುರಾಶ|್ಸ 


ಸಾರ್ಪಾಸಬೀಜಸಂದೋಹಶ್ರಿತಂಕಿಂಭಕ್ಷಿತಂಗವಾ [ರ್ತಿ ತತ್ರ ಸವರಜಸ್ಸು 
ಮಿಶ್ರೀಭೂಯತಿಷೃತಿವಾಕಿಮು | ವಿಚಾರಯಾವೋನನಯಂತದಾನೀಂ 
ಘುಖಕಾಂಸ್ಥಿತಾಂತ0[ ತಾಂಮಯಾಯಾಚಿತೋಷಿದಾ8ಕಂ ದತ್ತಾ ವಾಯಾ 
ಜೆತುಂಪುನಃ | ಕಿಮರ್ಥಂಸ್ಸೊ ಬತಾತತ್ರಕುತ್ರತ್ಯಾಘುಟಕಾಚಸಾ |8೧| ಆ 
ದಾ ಗತ್ಯತಿಮರ್ಥಂತಾಂಶ್ಟಮನ್ನಿಷ್ಟ ಪ.ಹಿಭೋವ ಥೂ | ಕಸ್ಯೆಹಸೆ (ತಾಮುದು 
ಸ ಸಂ ಕಿಮರ್ಥಂವಾಸಮಾಗತಃ [0.1 ತ. ಸಾಚಸೇವಾ ಡು ತಾತ್ಯಾ ಯ 
ದಿಕೋವಾಗ್ರಸೀದಿಮಾಂ | ಭವಿಷ್ಯ ತಿಸೆಹೋಟೇಕ? ಕಂವಾತತ್ರೆ 1 
ತಾ ॥92॥ ನಶೀಯತೇಸಿದ್ದ ರಸಃಪ /ಕಾರೇಣಾ ಣಾಹಿಕೇನಜೆತ* | ಮಹೀತಲೇ 
ಪ್‌ ಕ್ಸ್ರೀಯಶೇಕಿಂಸಹಿಬ ಥ್ಹೊ €ರಸೋಯದಿ |98| ತಿಂದುವ ) ರಾಮಯಾಸೇತಿನ 
ಚನಂಸಿದ್ಧ ಲಕ್ಷ್ಮಣ೦| ಅಥೇಚ ಬಸ್ಸೀಕುರುತ್ತುಂ ಸಂ್ರೆ'ಯಚ್ಚ ನಜೇದಿಮಾಂ! 
ಕಿಂಬಹೂಕಿ ॥ ಭಿರತೆ ತ್ರೈವನಿಹಿತಾನಾನ್ಯ ಶೋಮುಯರಾ | ಇತಿತ್ಯಮಾಲಪನಿಜೇ 


ತ ರ್ಜಿಯಂತಾ ಮ್ಮಹಂತವ |9೬| ಸುಹಬತಾಯಾದಕಗು ಎಎ 
ತೆ ಲ 





ತಿಪ್ಪೆಯಲ್ಲಿ ಸುರಿದುಬಿಟ್ಚರೊ! ಇಲ್ಲವೆ ಹತ್ತಿ ಬಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು 
ಹಸುವು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿ ತೋ ನಿನೋ. 18.೯1 ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನಿಟ್ಟಿ ದ್ದ "ಸ್ನಲದಲ್ಲೀ 
ದೂಳಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆದು ಬಿದ್ದಿದೆಯೋ ಏನೋ! ಆ ರಸ ಫುಟಿಕೆಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾವು 
ವಿಜಾರಮಾಡಲಾಕೆವು ॥೪ಂ॥ ನಾನು ಬೇಡಿದುದರಿಂದೇನಾದರೂ ಅದನ್ನು ನೀನು 
ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಯೊ? ಅಥವಾ ಪುನಃ ಬಂದು ಈಸಿಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಬ್ಬು 
ಹೋಗಿಕ್ಗೆಯೊ? ಆ ಘುಟಿಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇಕೆ ಮಡಗಿದೆ? ಬ ನಲ್ಲಿಯದು? | 
ಈಗ ಬಂದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅದನ್ನು ' ಏತಕ್ಕೆ ಹುಡುಕುತ್ತೀಯೆ? ನೀನು ಅದನ್ನು 
ಯಾರೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ? ನೀನು ಯಾತಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆ! 1೪೨॥ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ನೀನು 
ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು ಎನನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೀಯೆ? ಆ ರಸಘುಟಓಕೆಯನ್ನು ಯಾರಾದರೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಅವನು ಕೋಟೀಶ್ವರನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ೮ ರಸ 
ಕೆಯು ಮಡಗಿದೆಡೆಯಲ್ಲೇ. ಇದ್ದೀತೋ ಏನೋ ॥೪೩॥ ಸಿದ್ದರಸವು ಯಾವಪ) 
ರದಿಂದಲೂ ಹಾಳಾಗಿಹೋಗತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಅದು ಕಟ್ಟಿದ ರಸವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಸ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗಿಹೋಗುತ್ತದೇನು? 1೪೪1 ನಾನು ಅದನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿ] 
ಎಂದು ರಸಸಿದ್ದಿಸಂಪನ್ನನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿ, ಬಳಿಕ «ನಿನಗೆ 
ಅದು ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಇಟ್ಟು ಕೊ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನ | ಬಲು ಮಾತೇಕೆ" 
ನಾನು ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟಿದ್ದೆ, ಇನ್ನೆಲ್ಲೂ ಮಡಗಲಿಲ್ಲ. 2 ಎಂದು ನೀನು ಹೇಳಿ 
ನೆಯಾದರೆ, ನಾನೇ ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ಕೊಡುತ ನೆ 1೪೬1 ಇದು ರಸ ಸಘುಷಿಕೆಗಿ 


ಪ್ರಕರಣಂ | ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ೪೩೧ 


ತಂ | ಭಸೆ ಸ್ಮಘುನರ್ತಾಂಬುಮಿಪಿತಂವಿಧಾಯಮುಟಿಕಾೃತಿಂ 1851 ತತ್ಸಿದ್ಯಾ 
ಯದದ್‌ಸೆ pe ವೃ ಲೋಕ್‌ಯತ್‌ | ಪರೀಕಾ ್ಲಾಭಿಶ ದಕ 


ಭಿಬ್ಬಿ ದ್ಯೇ ತ್ರಿ ನ್ರ_)ನಿಪ್ತತಃ 8೪7] ತುಪ್ಪಾವಬಹುಧಾಸಮ್ಯಗೆ ಸ (ಮಯ್ಯೂಂ 


ಸೀಮ ತಂ | ತತಃವೂ) ನಿಮಯಾರ್ಯಸ್ಕೆ ಮಹೌದಾರ್ಯೇಮಹಿ 
ಮ್ಹ್ಯಪಿ Ikra ಶಿವಸದ್ದ 3 ೫, ಮಾಹಾತ್ಸೆ ಕನಿಖಯ್ಕಾ ತೇದಿಕ್ಸು ಮೆಹಾದು ತೇ | ಸೆ 
ಮಾಶರ್ಳ್ಯತರಾಗತ್ಯವ್ರ ಡೀ ನಜಂಗಮಕ ॥೬0॥ ನೀತ ಕ್ಸ ವೇಮಯಂ 
ಏ್ರೀತ್ಯಾಖ ಬಭಾವೇವಚನಂತತಃ | ಶೃಣ್ಣುಸ್ವತ್ಪರ್ವನಿಯಮಂ ಸಮ ಸೆ ಕ ಇಲ 
ವೇಮಯ [೧] ಮೊದಾದ್ಯಾರಕಸೊಡಸ್ರಂಗಮೇಭ್ಯೋಪ ಭನ ತಃ | 
ಛತ್ರಧ್ಮಜಪತದ್ಗಾ )ಹಭೂಪಾಮತಾ ತಸನೈಸೃಹ |೫೨೦॥ ಘುಂಯೆಕಾಧೂಪ 
ದೀಪೂದಿಪೂತಿ)ಕಾಭಿಸ್ತು ರಂಗಮೈ | ಪಂಚಭಕ್ಹಾ $ಸಿತಾಂಬೂಲಗಂಧನಾ 


ಲ್ಯಾದಿಕಾನ್ಯಮ [| ಅನರ್ನಯಿತ್ಠಾನೋಭುಂಜೇ ತತ್ಸ )ಸೂದಂ ಸಮಾ 


ಹಿಶಃ | ನೆಜೇದಿದಂವಿಮುಂಚತ ಬಿಮ್‌ ರರ ಮಾತ [x9] ಇತಿ 


ಲೂ ಹಶು ಭಾಗ ಹೆಚ್ಚಾದ ಗುಣವುಳ್ಳುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ಹಣೆಯನ್ಲಿದ್ದ 

ಭಸ್ಮ; ವನ್ನು ”ಜಿಮರಿನಿಂದ ಕೂಡಿಸಿ, ಗುಳಿಗೆಯಾಕಾರಕ್ಕೆ ಮಾಡಿ 1೪೩1 ಅದನ್ನು ಆ 

ಸಿದ ಗೆ 'ಕೊಟ್ಟಿನು. ಅವನು ಭಾ)ಂತನಾಗಿ, ಅದನ್ನು ದಶವಿಧಪ ರೀಕ್ಷೆಗಳಿಂದಲೂ 

ನೋಡಿ, ಆಶ ಕರ್ಯಟ್ಟು 1೪17 ಮಹತ್ವಾಧಿಕನಾದ ವೇಮಯ್ಯ ನನ್ನು ಬಹುವಿಧ 

'ವಾಗಿ ಚನ್ನಾ ಗಿ ಸೊ ತ್ರ ಮಾಡಿದನು. ತದನಂತರ ಸ ನ ವಿಶರಣ 

ಗುಣವೂ; ಮಹತ ಶವೂ ॥೪೯॥ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮಹಿಮೆಯೂ ಅತ್ಯಾಸ್ಸ ಕ್ಯಕರವಾಗಿ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಒಂದಾನೊಂದು ವ್ರತವನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ಜಂಗಮನೊಬ್ಬ ನು ಬಂದು ॥೫೦೫ ನೇಮಯ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ 
'ಸಂಭಾಷಿಸಿದನು-« ಎಲ್ಲೆ ಕುತಲಮತಿಯಾದ ಮೊರನನೇಮಯ್ಯನೆ! ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ನಮ್ಮ ನಿಯಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಕೇಳು, ಇಲ್ತಿ೧೨ ಸಾವಿರ ಜು 
ರಿಗೆ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿವೂರ್ಕ ಕವಾಗಿ ಛತ್ರ-ಧ್ವಜ- - ಅಭಿನೇಕಪಾತೆ )- 
ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ- ಚಿತಾ )ಸನ- ಗಂಟಿ, ಧೂಸದೀಪಪಾತ. "ಕುಡುಕೆಗಳನ್ನೂ ಹೊಟ್ಟು, 
ಪಂಚಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ಣಬಡಿಸಿ, ತಾಂಬೂಲ ಹೂವು ಗಂಧ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಸಹ 
ಕೊಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಸೇವಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಅವರ ಪ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಅವಧಾನಪೊಕ್ಸಕವಾಗಿ ನಾನು 
ಭುಂಜೆಸುವುದಿಲ್ಲ: ಹಾಗೆ 'ವಾಡಡಿಹೋದರೆ ಈ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡು 
ತ್ತೇನೆ ॥೫೪॥ ಎಂದು ಹೇಳಲು. ಇದನ್ನು ಆ ಮೊರನ ನೇಮಯ್ಯ ನು ಕೇಳಿ, ರಸ 
ಸಿದೆ ನಿಗೆ ತನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಭಸ್ಮವನ್ನು “ಕೊಟ್ಟಾಗ ತನ್ನ ಉಗ್ಗರಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 


೪ 


೪೩೨ ವೀರಶೈವ ಗೆ | )ಂಥಪ 3 ಕಾಶಿಕಾ. [ ಪ್ರರಾತನ 


ವಾಕ್ಯಂಸಮಾಕರ್ಣ್ಯತತಕ್ತೆ *ಟಿಲವೇಮೆಯಃ | ಬದ ಯಸ್ಸಾಬಲಾಟ ಭಸ 
ವಿಕ್ರಾಣನಕ್ಷ್ಯಣೇ 0 ಕಂಚೆನ್ನುಖಾಗ್ರಸಲ್ಲಗ್ಗುಂಭಸ್ವೈದತ್ಯಾನಮತ್ತುನಃ | 
ಸಜಂಗನೋತಿಹರ್ಪೇಣಪ್ರಶಕಂಸಚವೇಮಯಂ lel ಕಠಿಕಾಲವೃ ಸಾ 
ಧೀಶವಿಭೋಚೇಟಲವೇಮಯ | ಕಾಮ್ಯವಪ್ರದಾನಬಸವಾಧೀಕಸಾನ್ನಿಧ್ಯರಂ 
ಜೆತ ೫2 ಇತಿಸ್ಮುವಂಸ, ತೋಗತ್ಕಾತೆಥಾಜಂಗಮಪೂಜನಂ | ಚಳಾರವ 
ರ್ವಣ್ಯಥತದ್ದೀಪ್ಲ್‌ $ನಿದ್ಯೋಎತಿಲಜ್ನಿ ತಃ ೫೪") ಯಯ ಜೇಟಿಲವೇವಮು 
ಯ್ಯೊಪ್ಯವಸತ್ಸ )ಹೆಸಂಸ್ತದಾ | 

ಇತ್ಯಸಂಖ್ಯಾತೆ......... ಶ್ರೀ ವೀ ರಫ್ಕಿವಮತಾಚಃ ರ್ಯಗು ರುರಾಜಸ್ಯಕೃತಾ 

ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲೋಕಾರಾಧ್ಯ ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ್ರೆೇ 
ಪುರಾತನಪೆ ಕರಣೆ? ಮೊರನವೇಮಯ್ಯಮಾಹಾತ್ತ $ 
ಸೆಂಕೀರ್ತನೇ ರಸಸಿದ್ಧ ವಿಜಯಕಥನಂ 
ನಾಮಪ£ಃಚದಕೋ೬ ಧ್ಯಾಯಃ. 


ಅಂಭಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ಫಲ್ಪ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಆ ಜಂಗಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
ಆ ಜಂಗಮನುಕೂಡ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ವೇಮಯ್ಯ ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ಲೋ 
ತ್ರಮಾಡಿದನು 1೫೬॥ ಕಲಿಕಾಲದ ಬಸವೇಶ್ವರಮೂರ್ತಿಯಾದ ಎಲ್ಫೈೆ ಮೊರನ 
ವೇಮಯ್ಯನೆ! ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಬಸವೇಶ್ವರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟುವ 
ವನಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವವನೆ! 1೫೭1 ಎಂದು ಹೊಗಳಿದವನಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ತಾನು ಸಂಶಲ್ಪಿಸಿದ್ದಂತೆಯೇ ಜಂಗಮವೂಜಿಯನ್ನು ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದನು. 
ಬಳಿಕ ರಸಸಿದ್ದನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದನು" 
ಮೊರನ ವೇಮಯ್ಯನು ಸಹ ನಕ್ಕು ಯಥಾಪ )ಕಾರವಾಗಿದ್ದನು ॥೫೪॥ 
ಎಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲೋಕಾರಾಧ್ಯ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ್ರಳ್ಳೆ ರ್ನ: ಆರ್‌. . 
ಕರಿಬಸನಶಾಸಿ_ ರಚಿತವಾದ “ ಭಾವಮಂಜರಿ? ಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ 
ಟಪ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನ ಪ್ರಕರಣಡೊಳಗೆ ಮೊರನ ವೇಮಯ್ಯನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ರಸಸಿದ ವಿಜಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ೧೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 














(2. 


ಕಂಸ) ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತಂ. ೪೩೩ 


ಪೋಡಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ: 


ತ ಶಾಲಾ ಪಾರಾದ 


(ವೇಮಾರ್ಯ ಬಸವೇಶ್ಮರ ಸದ್ಭಕಿ,ಕಥನಂ) . 

ಕಿಂಚಚೇಟಲವೇಮಯ ೃಶ್ರಿವಲಿಂಗಾರ್ರ ನಾರತಃ | ಚಾತೂದಯಾಭಿ 
ಪೇಕಸ್ಯಸಮೆಯೇಸಮುಪಸಿ ತೇ ॥೧| ಗುಡೆಧ್ಯಾನೈ ಕಭಕಾ, ಧ್ಯ ನೇನ 
ಬಸವೇಶಿತುಃ | ಪೂರ್ವನಿದಾ ಸ್ರರ್ಸಿತಾಖಂಡರಿಂಗಗರ್ಭಸಿನೇಟಿಪೇ' |0| ವಿಪ 
ಯೇಖಿ ಪೌದ್ರಿಯಚಯೋಯಥಾನವ್ಯಾಪ್ಪ ಪೃತೋಭವೇತ" | ತಥಾಕಿ ಶ್ರೀಶಿಂಗ 
ಸಂಸ್ಪರ್ಕಂಕುರ್ವನ್ನೇವವಿಧಾನತಃ [2] ನಮೋರುದಾ ತ)ಯೇತಿವನಸದಇ 
ತ್ಯುಕ ತಃಪ್ರುನಃ | ತದ್ಮದೇವಾಪ್ರು ಸದಇತ್ಯೇತಸ್ವಾದೃಚನಾದಪಿ 81' ತತಸ್ಸ 
ರ್ವಂನಮಣತಿರುದ್ರಾಯೇತಿಚವಾಳ್ಯತಃ | ಕ್ರುತಿಪ್ರಯುಕ್ಕಂಕರೋಮಿಸಾ 
ತ್ಕು ಶೆ" ರ ತಃಪರಮೇಶ್ಶ ರ [| ಧರಿತ್ರೀ ಕಾನನಜಲಸಂದೋಹೇಷುಚಸರ್ಕ ದಾ 


ES ಸ ತಳತರ್ಮದ್ವಿತಯರಚತ್ರಯೋಗು ಗಃ [೬] ಚತುಪ್ಪ ಮಂ 


೧೬ ಸೆಯಧ್ನಾಯ ಚ ಯನು. 





(ಮೊರನ ವೇಮಯ್ಯ ನ ಬಸವೇಶ ರ. ಭಕಿ ಯು 


ಬಳಿಕ ಅ ಜೇಟಲ RS ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜಾಸಕೆ, ನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡಿ 
ರಲು, ಬಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಬೆಳಗಿನ 'ಲಿಂಗಾಭಿಸೇಕದ ಮುಖವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಲು ॥7॥ ಶಿ ಗುರುಧ್ಯಾನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಶ್ರೀ ಬಸವೇಶ್ವರ ಧ್ಯಾನದಿಂ | 
ದಲೂ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ, ಮೊದಲು ಶಿವಯೋಗನಿಜಿ)ಯಿಂದ ಶ್ರೀ 'ಶಿವಲಿಂಗಮಧ್ಲ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ತನ್ನೆ ಅಂದಿ ಯಗಳ ಸಮೂಹವು ಅವವುಗಳ ವಿಷಯಗಳ 
ತಗುಲಿಕೊಳದಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ" ವಿಧಿ ನಿಧಾನಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗ ಸಂಸ್ಬರ್ಶ 
ನವನ್ನು ಮಾಡಿ  ನನೋರುದಾ)ಯ ” ಎಂಬ ನೇದವಚನದಿಂದಲೂ, "ನೆ 
ನೋವನಸಡಿ » ಎಂಬ ವಚನದಿಂದಲ್ಯೂ " ನಮೋ೭ವ್ರು ಸದೆ? ಎಂಬ..ವೇದ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೂ 1೪॥ ( ಸರ್ವಂನಮಃ” ಎಂಬ ವಚನದಿಂದಲೂ 64. ರುದ್ರಾಯ 
ನಮೋ ಎಂಬ ವಚೆನದಿಂದಲ್ಯೂ; " ಶುತ್ತಿನ ಯುಕ್ತ ಕರೋಮಿ» ಎಂಬವಜೆ 
ನದಿಂದಲೂ ಸಹ ಎಲ್ಲೆಪರಮೇಶೆ ನೆ! ೫(ಭೂಮಿ-ಅರಣ್ಯ-ಜಲ-ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯಾ 
ನಾಗಲೂ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ ಸ್ಯ ವನ್ನು, ಜೀವವೊಂದು--ಪಾಪಪುಣ್ಣ ಕರ್ಮಗಳಿರ 
ಡ್ಫು-_ಸ ಸತ್ವ ದಿಗುಣಗಳು ಕೆ ಟಗರನನೆಸಾಡಿಕರಣಗಳು ನಾಲು ವೃಥಿವ್ಯಾ 
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೪೩ ನೀಕಕ್ಕಿನಗ್ರಂಥಪುಸಾತಿಕಾ [ಪಾಶ 


ತರಂಗಾಣಾಂ ತತ್ಸೂ ಲಂಭೂತಪಂಚಕಂ | ಪಡೃರ್ಗೊೋಧಾತವಸ್ಸಪ್ಪ ನು 
ದಾನಾಮಪ ಕಂಪುನಃ [al ಖಣಾನನವಿಧಾಪ್ರಾಣಾದಕೇತ್ಯೇಪಾಮನಿಿ 
ಯಾಃ | ನಿದ್ರಾಂತರಗತಾಂಚರ್ಯಾಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಕಂಕರ [Vv] ಭವತ ) 
ಸೂದಾನ್ವ ಎತ್ರೇಕಸೆದಾಭಾನಯಮಾವಿತಿ | ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಬಹುಧಾದೇವಂಸಾ 
ವಧಾನೇನಚೇತಸಾ Kad ಉಪಭೋಗಾಯನಪುರತೋವಸು, ಯದ್ಯದುಪಸ್ಸಿ 
ತಂ | ತತ್ತ ತೃಮರ್ಪ್ಯದೇವಾಯವಿದಧೀತಾತ್ವ ಸಾತ್ಪುನಃ lao] ಅಸಮರ್ಸ್ಯ 
ಯದೀಕಾಯನವಸು, ಕಿಂಚಿತ್ವದಾಳತನ | ಕಥಂಚನ್ನೊೋನಭುಂಚೇತಶಿವಭಕಿ ಪ 
ರೋನರಃ [೧೧] ಇತ್ಕಾದಿವಾಕ್ಕಾತ್ಲಾ ಸ್ತ ಕ್ರ ವಿಷಯನಾನ್ಸಾ ರ್ಯಜಾಲಕಂ | 
ಪ್ರಣಶಿಂಗಾರ್ಹಿತಂಕರ್ತುಂಸಮುದ್ಯೃತ್ತೊ ಕುದ್ದ ಧೀಃ ॥೧.0[ ಸಂಸ್ಕ 
ಕ್ಯಂಧಾರ್ಯವಮಾಚಾ ದ್ಯಂಯದ್ಯದೊ ೀಗೋಜೆಿಶಂಭವೇತ" | ಸಮರ್ಪ್ಯತತ್ತ 
'ದೀಕಾಯತತಸ್ಸದ ಕೆ ಭಾವಿತಕ [೧] ಬಸವೇಕಪದಧ್ಯಾನಸುಧಾಪೂರೇಪಕಿ 


ನಿರ್ಭರೇ | ದೇಹಕುಂಭಾದಿನಿಗಣತ್ಯಬರಿೀಪ್ರಸೃಮರೇಸ್ಪತಿ [೧೪] ಅಂತಃ 





ದಿ ಪಂಚಭೂತಗಳು, ಕಾಮಾದಿರಿಪುಸಡ್ಡ ರ್ಗ, ಶುಕ್ಷಶೋಣಿತಾದಿ ಸಪ್ತೆಧಾತು 
ಗಳು--ಕುಲಬಲಾದಿ ಅಸ ಟ್ರಮದಗಳು--ಪಿಶೃೃಯಣಾದಿ ನವಯಣಗಳು- ಪ್ರಾಣಾ 
ಪಾನಾದಿ ದಶಪ್ರಾಣಗಳು,-- ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಮುಖದಿಂದ ನಡೆಯತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಗಳ 
ನ್ನೂ, ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುವ ಕಿ) ಯೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವ 
ನೆ!ನಿನ್ನ ಪ್ರುಸಾದವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ರ 
ದಿಂದ ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ॥೯॥ ಯಾವಯಾವ ವಸ್ತುನ 
ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದಿತೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಶಿವನ ಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದಿಟ್ಟು, ಸಮರ್ಪಿಸಿ, 
ಬಳಿಕ ತತ ಸಾದವನ್ನು ತಾನು ಸ್ತ್ರೀಕರಿಸಿದನು. 1೧೦॥ ಶಿವಭಕ್ತಿ ತತ್ಪರನಾದ ಮನು 
ಸುನು ಯಾವುದೊಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಡೆ 
ತಾನು ಸೀಕರಿಸಬಾರದು ಎಂಬುದು ಮೊದಲಾದ ಶಿನಾಗಮ ವಚನಗಳಿಂದ ಆಖ 
ಇಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಲಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ೮ 
ವೇಮಯ್ಯನು ಪ್ರ್ರಾಣಲಿಂಗಳೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕುಜ್ಜು ಗಿಸಿದವನಾಗಿ ॥(೧೨॥ ಳ್ಳ 
ಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಲರ್ಹವಾದುದನ್ನೂ, ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿಕೊಳ ಲರ್ಹವಾದು 
ದನೂ, ಮೇಲೆ ಹೊದಿಸತಕ್ಕುದನ್ನೂ, ಹೀಗೆ ನಾನಾನಿಧದಿಂದ ಭೋಗಿಸಬೇಕಾ 
ದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಸದ್ದ ಕ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದವನಾಗಿ 1೧೩! 
ಬಸವೇಶ್ವರ ಪಾದಥ್ಯಾನವೆಂಬ ಲಮೃತಪ್ರಎಾಹವು ತುಂಬಿ ಜೀಹನೆಂಬ ಗಡಿಗೆ 
ಯಿಂದ' ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹರಿಯುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ 1೧೪1 ಬಸವನಾಮವು ದೇನ 





ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. ೪೩೫ 


ಪ್ರಪೂರ್ಣ ಬಸವಶಬ್ದೆ (ವಾಚ್ಕುದಿತೇಸತಿ | ಉಜ್ಜ ಸ. ರಾಂಚಬಸವಬಸವೇ 
ತ್ಯವದತ್ಮದಾ ೧೫॥ ಬಖಹೋಇತ್ಯಾಗತಃ ಕೋಹಿಬಾಲಕೋಬಸವಾಹ್ನಯಃ | 
ನಿರೀಕ್ಷ $ಸಂಭ್ರನಾಕ್ರ್ರಾಂತಸ್ತ ಂಬಾಲಂಪ್ರಣಿನತ್ಯಸಃ ೧೬] ಕರುಣಾಪೂ 
೧೯ ಚಲಧಿರ್ಬಸವಸ್ಸಮುಪಾೂಗತಃ | ವೆ ಪಭೇಂದ್ರಾವತಾರೋಯಂಬಸವ 
ಸ್ಪಮುವನಿ 5, ॥೧೩॥ ನಂದಿಕೇಕಇತಿಖ್ಯಾತಕ್ರಿಲಾದಸ್ಯಚನಂದನಃ | ದ್ವಿತೀ 
ಯಶಂಜುನಾಮಾಂಕೋಖಬಸವಸೈಮುಪಾಗತಃ ॥೧೪-| ಮಾದಿರಾಜಾರ್ಯಮಾ 
ದಾಂಬಾವರಗರ್ಭಮಹೋತ್ಸವಃ | ಸಂಗಮೇಕೋಪರ್ಧಜನನಮಾತ್ರಾದ್ಯ 
ಸ್ಫಾಭವದ್ದು ರುಃ [೧೯ ಸವಿನಪ್ರಾಶಿಂಗಂಚಯಸ್ವಾಭೂತೃಇಹಾಗತಃ | 
ಬಲದೇವಾಮಾಾತ್ಯವ ರೃತನಯಾಪೂ)ಣನಾಯಕಃ ೦೦] ಕರುಣಾಪೂರ್ಣಜ 
ಲಧಿರ್ಜ್ಬಸನಸೃಸಮಾಗತಃ | ಭಾಷಯಾಮಾಸಯೋಭಕ್ಕಾ $ಸುಗುರುಂಸೆಂ 
| ಗಮೇಶ್ಕರಂ l-ooll ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ ಜಲಧಿರ್ಬಸನಸೃಸಮಾಗತಃ | ಬಿಚ್ಚ 

ಳಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ಸನ್ಮೋ ಭಾಂಡಾಗಾರಮಸಾಲಯತ್‌ |-೨-೨" ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ 


ದೊಳಗೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಈಚೆಗೆ ಹೊರಡಲು, ಬಲು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ «« ಬಸವ 
ಬಸವಾ » ಎಂದು ಉದ್ಯೋಸಿಸಿದನು 1೧೫1 ಆಗ «« ಬಸವ?» ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ 
ಯಾವನೋ ಬಬ್ಬು ಹುಡುಗನು « ಓಹೋ * ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಬಂದನು. ವೇ 
ಮಯ್ಯನು ಸಡಗರೆಗೊಂಡು ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು 1೧೬॥ ದಯಾ 
ರಸದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸಮುದ್ರ) ನಾದ ಬಸವೇಶನು ಬಂದನು. ವೃಷಭಾವತಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಬಸನೇಶನು ಇದೊ ಬಂದನು ॥೧೩॥ ಶಿಠಾದನ ಮಗನಾಗಿ ನಂದಿಕೇಶ 
ನೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧಿ ಗೊಂಡ ಬಸವೇಶನು ಬಂದನು. ದ್ವಿತೀಯಶಂಭುವೆಂಬ ಹೆಸರ 
ನ್ಸಾಂತ ಬಸವೇಶನು ಬಂದನು ॥೧೪॥ ಮಾದರಸ ಮಾದಾಂಬಿಕೆಯರ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಗರ್ಭದ ಮಹೋತ್ಸವ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಬಸವೇಶನು ಬಂದನು. ಯಾವನ 
ಅರ್ಧಜನನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಗಮೇಶ್ವರನು ಗುರುವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದನೋ, ಆ ಸಂಗ 
ಮೇಶನೇ ಯಾವನಿಗೆ ಪಾ)ಣಲಿಂಗವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದನೋ ಅಂಥ ಬಸವೇಶನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಬಲದೇವಮಂತ್ರಿಯ ಮಗಳ ಪಾ )ಣಕಾಂತನೊ ದಯಾರಸ 
ಸಮುದ್ರ/ನೂ ಆದ ಬಸವೇಶ್ವರನು ಬಂದನು ॥೨೦॥ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಸಂಗಮೇಶ್ವ 
ರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿದ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಆ ಬಸವೇಶನು 
ಬಂದನು 1೨೧1 ಬಿಜ್ಚಳನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ಅವನ ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದ 
ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಬಸವೇಶನು. ಬಂದನು ॥೨೨॥ ಬೊಕ್ಕಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣವನ್ನು 


ಇಾ್ಮಾವ್‌ ರ್‌ 


೪೩೬. ವೀರಶೈವಗ್ರಂಥಪ್ರ)ಕಾಶಿಕಾ. [ಪ್ರರಾತನ 


ಜಲಧಿರ್ಬಸನಸ್ಸಸಮಾಗತಃ | ವಿಟಜಂಗಮವರ್ಯೇಭ್ಯಃಕೋಶಸ್ಥೆಂಯೋದ್ಯ 
ನಂದದೌ 1-೦2. 'ಈಫರುಣಾಪೂರ್ಣಜಲಧಿರ್ಜಸವಸ ಸೃಸಮಾಗತಃ | ಆಯ 
ಚ ಂತ್ಲೀಂಸ್ಕೃತಾಟೆಂಕಂಶಿಕ್ಸ್‌ ಯಿತ್ಕಾಸ್ಮಳಾಮಿನೀಂ ॥-೦೪| ದಾಪಯಾಮಾಸ 
ಯಃಕಾಮಿಜಂಗವನಾಯಾತಿಭಕಿತಃ | ಕರುಣಾವೂರ್ಣಜಲಧಿರ್ಬಸವಸ್ಸಸ 
ಮಾಗತಃ 1081 ಸುಣ್ಣ ಸಂಗಭಮುನದ ೫: ಮಕರೋತ್ಪಾಮಂಕಂಚಯಃ | 
ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ ಜಲಧಿರ್ಬಸವಸ್ಸಸಮಾಗತಃ 1-೦೬] ವೈಂತಾಕಾನ್ಯತನೋ 
ದ್ರಾಣರಿಂಗಾನಿಸ್ಕೇಕ್ಸ್‌ ಣಾಚ್ಚಯಃ | ಕರುಣಾಫಪೂರ್ಣಜಲಧಿರ್ಬಸವಸ ಸ ಸಮಾ 
ಗತಃ [೦2] ಗತೇಸಮಾಗತೇಭಕೆ ಯತಾ ತ ಗೌಾಯಯುರಾಯಯುಃ | ಈ 
ರುಣಾಪೂರ್ಣಜಲಧಿರ್ಬಸವಸ್ಸಸಮಾಗತಃ 1೦೪7] ಸಮಾಗತಾ ನ್ಯ 
ಯಾಚೆಮಾನಾಯಕಂಭವೇ | ಯೋಪಮೇಯಮೈಭವ್ರೆಣಪೇತೋದದೇೌಫ: 
ಲವಿಲೋಚನಂ |೯| ಕರುಣಾಪೂರ್ಣಜಲಧಿರ್ಬಸೆವಸ್ಸಸಮಾಗತಃ | ಯಾ 
ವನಾಲೋಚ್ಚ ಯಂಮುಕಾ ರಾಶಿಂಭಕ್ಕಾ 4 ಕಾರಯಃ |2್ಲಿಂ| ಕರುಣಾಪೂ' 
೧೯೫ಲಧಿರ್ಬಸವಸ್ಸಸಮಾಗತಃ | ವಿಕಸ್ಕೂಂತ್ಯಜಭಕ, ಸೈಶರೀರೇಮಹಿಮಾ 


ನಕ |2೧] ಅದರ್ಶಯತ್ರಯೋಧಾರಾಂಜನಾನಾಂಪಕ್ಯತಾಂಚಯಃ | ಕರು 


3ಸ್ಮರೂಖವೇಣ 





ನಿಔಜಂಗಮರಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದಯಾಸಮುದ್ರ ನಾದ ಬಸವೇಶನು ಬಂದನು 1೨೩! 
ಕಿವಿಯೋಲೆಯನ್ನು ಕೊಡದಿಯಿದ್ದ 'ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಶಿತ್ಲಿಸ್ಸಿ ವಿಟಜಂಗವಮರನಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದ. ME (ನಾದ ಬಸವೇಶನು -ದಯವಮಾ 
ಡಿಸಿದನು' low ಮುಗ್ಧ ಸಂಗಯ್ಯನನ್ನು ವಿಭಜಂಗಮನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿದ 
ದೆಹಾಸಮುದ ನಾದ ಬಸವೇಶನು ಬಂದನು ॥-೨೬॥ ನೋಡಿದಮಾತ ದಿಂದ ಬದ 
ನೆಯ ಕಾಯ ಳನ್ನು ಬಾಣಲಿಂಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ದಯುಸಮುದ್ರ/ನಾದ' ಬಸವೇ 
ತೆನು ಬಂದನು 1೨೭॥ ಭಕ್ತನು ಹೊರಟು ಹೋಗಲು, ಅವನ ಜತೆಗೇ ಯಾವನ 
ಪಾ )ಣಗಳು ॥ ಹೋಗಿ, ಆ ಭಕ್ತನು ಬರಲು ಯಾವನ ಪಾ ಣಗಳು ಬಂದುವೋ; 
ಅಂಥ 'ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಬಸವೇಶನು ಬಂದನು 1೨೪॥। ವೇಷಾಂಶರದಿಂದೆ 
ಬಂದು ಬೇಡಿದ 'ಶಂಭುವಿಗೆ ಹಣೆಗಣ ನ್ನು. ದಾನಮಾಡಿದ--ಆಗಣ್ಣವೆ,ಭವದಿಂದೆ 
ಣ ಳೆ 
ಕೂಡಿದ--ದಯಾಸಮುದ ನಾದ ಬನವೇತನು ಬಂದನು ॥೨೯॥ ಧಿ. ಮಹತ್ವ 
ದಿಂದ ಜೋಳದ ರಾಶಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿನ ರಾಶಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದ ದಯಾಸಮುದ) 
ನಾದ: ಬಸವೇಶನು ಬಂದನು. 1೩0॥ ಬಬ ತೊಕ್ಟು ಪಿರಿಯಭಕ್ಲನ ದೇಹದಿಂದ 
ಹಾಲಿನ ಧಾರೆಯನ್ನು ಕರೆದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ತೋರಿಸಿದ -ಮಹಿನೌ 


ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತಂ. ೪೩೭ 


ಣಾಪೂರ್ಣಜಲಧಿರ್ಬಸವೆಸೃಸಮಾಗತಃ [೨1 ಅನನ್ಯಾರ್ಹಃಪ್ರಸೂದೋ 

ಯಮಿತ್ಯಭುಂಜವಿಷ ೦ಚಯಃ | ಕರುಣಾಪೂರ್ಣಜಲಧಿರ್ಬಸವಸ ಸಮಾಗ 
ಹೆ 

8 [122] ತಸ್ಕಕ್ಲಿ ದೊ ನೀಪಕಾಂತಾಯಾಬಸವೇತ್ಯುಕ ' ಮಾತ್ರತಃ | ಅಪೊ 

ಶೆಯಿತ್ನಾಕಲಕಮ ಗ್ರಹೀದ್ದೂ ರಗೋಸಿಯಃ [29] ಕರುಣಾಪೂರ್ಣಜಲಧಿ 


ರ್ಜ್ಬಸವಸ ಸ್ಫೈಸ ಸಮಾಗತಃ | ಯವಮಡದ್ರಾಕ್ಸಿ (ತ್ರಿದ್ಯ ರಾವಿ ವಹೃ ತ ಮಲು ತಂ | 
ಸಮದ್ಯಾತ್ಯಂಸಮಾಕರ್ಣ್ಯಪರಿಶಾರಯಿತುಂಚಮಾಂ ಕ ಸ ಉಾಲಕರೂ 


ವೇಣಬಸವೇಶಸ್ಸೆವನಾಗತಃ |ಪಿ೬| ಮತ್ಪೂರ್ವಜನ್ನ ಪುಣೆ ಹೇನಮುತ್ಯಾ ಕ್ರಮ 
ಗ್ರ ಹವರಾಗತಃ | ನಂತುಂಕೀರ್ತಯಿತುಂದ ಪ್ರಪ್ಟ್ರುಮಪಕ್ಕೇಬಸವೇಶ್ವ ರಂ 1೩.೩] 
ದ ಹಸ್ರಣ್ಯೋೊತಿಸ್ತ ಮಾನ್ಯೋಪ ಬ್ವಕೃತಾರ್ಥೊತನಿ ಆಸಿತಾನಿತಿ, ರೋಮಾಂಜೆ 
ತಾಂಗೋಹರ್ಪಾಕ್ರುಪೂರ್ಣೋಗದ್ಗ ದಜಭಾಷಣಃ [2೪] ಆನಮ್ಯಚಸ್ಮಯಂ 
ಚಿದ ಕಕ್ಕ ತನಿಜಾನನಃ | ನಿರೀಶಕ ಕಾಗಿಕ್ತ ಶ ಲದ್ಭಶಾ ತದ ಲಬಸವಾನನಂ॥ 
ಬಸನೇತಿಸಮಾಹೂತೇನದತ್ಟೋಲತಿಯಾಲನೇ | ಪುನಃಪ್ರಣಮತಿಪ್ಪಾ ಗ್ಗ 





ನ್ಟ ತನಾದ-- ದಯಾನಮುದ್ರನಾದ ಬಸವೇತ್ವ ರನು ಬಂದನು ॥೩೨॥ ಈ ಇಸ 
ಫೀಗಪ ರ)ಸಾದವು ಭಕರ ಹೊರತು ಮತಾ ರಿಗೂ ದೊರೆಯತಕ್ಕುದಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿ, ಸ ಸ್ಥಿಂಡ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಬಸವೇಶನು ಬಂದನು ಹ ತಾನು 
ದೂರಸ್ಕಿ ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಒಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಗೊಲ್ಲಿತಿಯು "" ಬಸವಾ? ಎಂದು ಕೂಗಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳಗೊಡಿಸದೆ ಅಕೆಯ ಮೊಸರ ಕೊಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡ ಮ ಬಸವೇಶನು ಬಂದನು ॥೩೪॥ ಸೊನ್ನ ಲಾಪುರದ 
ಸಿದ್ದರಾಮೇಶನು ಯಾವನನು ಪರಶಿವನ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ೫20 ಅಂಥ 
ಬಸವೇಶನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಥೇಳಿ,' ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಂದರನಾದ 
ಬಾಲಕನರೂಪ ಬ ಬ 1೩೬1 ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಸುಕೃ ಹ ನನ್ನ ಬಡೆ 
ಯನು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಬಸವೇಶನನ್ನು. ನಮಸ್ಕೃ ರಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ "ಹೊಗೆ 
ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ, ನ ಆತನನ್ನು "ಕಂಡೆನು. AEN 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಧನ್ಯನೂ ಪ್ರಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಸಮ್ಮಾನ್ನ ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ 
“ಆದೆನು. ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಕಗೊಂಡು, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಊರು 
ತಿರುವ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಕಂಠದಲ್ಲಿ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ 
ಸ್ವರವುಳ ವನಾಗಿ (೩೪ ಬಗ್ಗಿ, ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಸ್ವ ಸ್ನಲ್ಪ ಉರುಗಿಸಿ, ಎವೆಯಿಕ್ಕದ 
ಕೋಟನಿಂದ ಚಿ ಭಾಲಬಸವೇಕ ರನ್ನು ನೋಡಿ 1 ಬಸವಾ” ಎಂದು ಕ 
ಯಲು, ಬಾಲಕನು " ಹ? ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಾಗಿ, ಮತ್ತೆಯೂ, ವೇಮ 


೪೩೪ ನೀರಕ್ಕಿ ವಗ್ರ)ಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ- [ಪುರಾತನ 


ದ ಸವೇತ್ಯುದಿತೇಸತಿ [901 ಹಐತ್ಯುದೀರಿತೇಭೂಯೋಲು ಶತ್ಯೇತತ 'ದಾಬ್ದ 
ಬ ke 

ಯೋ | ಬಸವೇತಿಪುನಕ್ಲೊ ಕೆ (ತಬ್ಬನ್ನೋಇತಿವಾದಿನಿ (೪೧1 ಸ್ಫೃಲಲಾ 
ಟಂತತ್ರದಾಭ್ಯಾಂಘುಟಿಯತ್ಯತಿಭಕ್ತಿತಃ। ಬಸವೇತಿಪುಸಕ್ಲೊ ಕ್ತ್ವೇತಸ್ವಿನ್ನೋ 
ಇತಿವಾದಿನಿ [90] ಸಮಾಲಿಂಗತಿತಂಬಾಲಂಪ ಶ್ರ ಮೋದಾಪೂರ್ಣವಿಗ್ರಹಃ | 
ಬಸವಾಧೀಕ್ಷರೇತ್ಯುಕೆ, 6 ತಬ್ಬಿನೊ (ಅತಿವಾದಿನಿ (921 ಉರಸ್ಕೊಧಾಯತಂ 

| 

ಬಾಲಂಪ್ರಹರ್ಪೂನ್ನು ಸಕಸ ಬಸವೇಕೇತಿವದತಿತಬ್ಬ ನ್ನೋಇತಿ 
ವಾದಿನಿ [99] ಉನ್ನೆ ವ್ಯೋನ್ಸ ಮ್ಯಶಿರಸಿತಂಧತೆ ಯಾಲಕಂದೃಥೆಂ | ಬಹು 
ಧೈವೆಂಭಕಿ,ವಕಾದ ಸವೇತ್ಯುದಿತೇಸತಿ (944 ವದಶ್ಯೋಇತಿಖಾಲೇಪಿಯಾ 
ತಿಹರ್ಷಮಖಂಡಿತಂ। ಮುಹುರ್ನ್ಸ್ಸತೃತಿಸಂಚಾಲ್ಯತತ್ಪಾದಕ್ಸು ದ್ರಘುಂಟಕಾಃ[ 
ಗೃಹೀತ್ಯಾತತ್ಸದೇಕ್ರೀಡಾಂಕರೋತಿಬಹುಕಃಪ್ರಿ)ಯಾತ್‌ | ತಾಲಮಾಗರ್ಗೇಣ 


ಬಸವಬಸವೇತ್ಯಾಲಪನುನಃ [೪೩] ಸಂಸ್ಕ ವಸ್ಸೀತಮುಚ್ಛ್ಛಾ ರ್ಯಪ್ರದರ್ಶಯ 


ಯ್ಯನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ « ಬಸವಾ» ಎಂದು ಕೂಗಲಾಗಿ ॥೪೦॥ ಮರಳಿ 
ಬಾಲಕನು "" ಹಿ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ಈ ಬಾಲಕನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ವೇಮಯ್ಯನು.. 
ಹೊರಳುತ್ತ, " ಬಸವಾ?» ಎಂದು ಮರಳಿ ಕೂಗಲಾಗಿ, ಆ ಹುಡುಗನು ಹಿ 
ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ॥೪೧॥ ವೇಮಯ್ಯನು ತನ್ನ ಹಣೆಯನ್ನು ಅ ಬಾಲಜಸ 
ವೇಶನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇರಿಸಿ ಮತ್ತೆ, «« ಬಸವಾ” ಎಂದು ಕೂಗ 
ಲಾಗಿ, ಆ ಬಾಲಕನು "ಹಿ ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ॥೪೨॥ ವೇಮಯ್ಯನು 
ಸಂಶೋಷದಿಂದುಬ್ಬಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅ ಹುಡುಗನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ "" ಬಸ 
ವೇಶ್ಚರಾ » ಎಂದು ಕೂಗಲು, ಅತನು « ಓ» ಎಂದು ಉತ್ತರ ನೊಡಲಾಗಿ1೪೩! 
ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು, ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಾನು ಕುಣಿ 
ಯುವನು, ಮತ್ತೆ « ಬಸವೇಶಾ? ಎಂದು ಕೂಗಲು, ಅವನು " ಓ? ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿ, ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. ಹೀಗೆ 
ವೇಮಯ್ಯನು ಭಕ್ತಿವತದಿಂದ ಅನೇಕಾವೃತ್ತಿ « ಬಸವಾ- ಬಸವಾ 1: ಎಂದು 
ಕೂಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ ॥೪೫॥ ಆ ಬಾಲಕನುಕೂಡ 4 ಓ» ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡು 
ತ್ತಿರಲಾಗಿ, ನೇಮಯ್ಯನು ಎಡೆಬಿಡುವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಬಾಲ 
ಕನ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಿರುಗೆಚ್ಚಿ ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಕುಣಿಯುವನು ॥ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಟವಾಡುವನು. 
ಮತ್ತೂ, ತಾಳವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು «" ಬಸವ ಬಸವಾ ಎಂದು ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತ, 


ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ. ೪೩೯ 


ಸಿನ್ನುಲ ಕ್ಕ | ಬಸ್ಸು ಎತೌಲಂಪ್ರುಕ್ರಾಂತಂವಿ 
ನೃಯಾದುತೃ ತಂ ಬೈಕ [9] ಸೀತ್ಯಾತಂಬಾಲಬಸೆವೆಂಸ್ಥಕೀಯಭೆವನಂ 
ಪ್ರತಿ | ದಿವ್ಯಗಂಹಾಸನಾಸೀನಂಕೃತ್ಕಾತತ್ವಾದನಂಕಣೇ [೫೦] ಸ್ಥಾ ಲಯಿ 
ತ್ಯಾತದುವಕಂಬೀತ್ಕಾಸಂಪೂಜ್ಯಭಕ್ಲಿ ತಃ | ಮಗ್ಗೋ(ಭೂತ್ಕಾಧಿಕತರಂತದ್ಭ 
ಯಾಮೃತವಾರಿಧೌ ॥೫[೧॥ ಭುಜಕ್ರಯಾಂಕಾರಯಿತ್ಕಾಪ)ಸೊದಮುಪಯು 
ಜ್ಯಚ | ತಾಂಬೂ ಲಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದೀನ್ಶಿತೀರ್ಯವಿನಯಾನ್ಶಿತಃ [34-0] ಧನ 


ಧಾನ್ಯಪಕುವ್ರಾತಮು ಖ್ಯಂಯದ್ಯದ್ದ ಎಾಂತರೇ | ಸ್ಪುಸ್ಕಾಸ್ಮಿಸಮ್ಯಸ್‌ತತ್ಸ 
ರ್ವಮರ್ಪಯಿತ್ನಾಮುದಾತದಾ [x2 ಮದ್ದು ರೋಬಾಲಬಸನೆತಾತಮತ್ಸ 


ರಿಪಾಲಕ | ಮತ್ತೂ )ಣನಿಂಗಮನ್ನಾ ಥಸ್ನಮಿಂಸ, ನಮವಧಾರಯ ॥೫೪॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ನಿವನಿತಾಯುಕ, ಸ್ಸಾಸ್ಫ್ಯಾಂಗಂಪ್ರಣಿಸತ್ಯಚ | ಸಾನುರಾಗಂನುತಿಂ 
ಕುರ್ವೆನ್ನುವಗದ್ದ ಕ ದೀಟುತಕ [| ಬಸವೇಶ್ಸರಪೊದಾಬ್ದೇಸುರಭೂಚವ 


- ಬಸವೇಶನ ನಾಮಗೀತವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಸ್ಲುತಿಸುತ್ತ, ಕುಣಿತವನ್ನು ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುವನು. ಕುಣಿಕುಣಿಯೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರೆ, ಆತನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಕುಣಿಯುವನು 1೪: ಈ ವೇಮಯ್ಯನು" ಅನುನರಿಸಿಬಂದೆ ತಾಳವನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮರೆತು, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕುಪ್ಪಳಿಸಲಾಗಿ, ಬಾಲಕನುನೋಡಿ, ನಗುತ್ತಿ 
ರಲ್ಕು ವೇಮಯ್ಯನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅಕ್ರ ರ್ಯದಿಂದ ಹಾರಿಬಂದು, ಮೆಲ್ಲನೆ ಆ ಬಾಲ 
ಬಸವವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ದಿವ್ಯಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ 
ರಿಸಿ ಅವನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ॥೫೦ಡ ೮ ಪಾದತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುಡಿದು, 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅತನ ಕರುಣಾಮೃತರಸ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುಂತವಾಗಿ 
ಮುಳುಗಿ 1೫೧॥ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಅತನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ, ವಿನ 
ಯಸಮೇಶನಾಗಿ, ತಾಂಬೂಲ ಗಂಧಪುಷ ಗಳನ್ನ ತು 1319 ಮನೆಯೊಳಗೆ ತನ್ನ 
ಸೊತ್ತಾಗಿ ಆವಾವ್ರದಿದ್ದಿ ತೋ ಅಂಥ ಧನಧಾನ್ಯ ಪಶು ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ/ಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ೮ ಭಾಲಬಸವೇಶನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 1೩ ಎಲೈ ನನ್ನ 
ಗುರುವಾದ ಬಾಲಬಸವೇಶನೆ! ನನ್ನ ತಂಜಿಯೆ! ನನ್ನ ರಕ್ಷಕನೆ! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಲಿಂಗವೆ ! ನನ್ನೊಡೆಯನೆ ನನ್ನ ದೊರೆಯೆ | ಅವಧರಿಸು1೫೪॥ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ 
ಪತ್ನೀಸಮೇತನಾಗಿ ಸಾಷ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕಿ 2 BL 
ಪಿೀತಿಪ್ರರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸ್ಲೋತ)ನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಇದ್ದನು. ॥೫೫॥ ಬನಿಐ( 


೪೪೦ ವೀರಶೈವಗ್ರಂಥಪ ಕಾಶಿಕಾ. [ಪುರಾತನ 


ನಂನಕೆಂ | ಬಸೆವಾಧೀಶ್ಕರಕರೌಕಾಮಧುಜ್ಸಿವಹಾನಕಿಂ [೫೬ ಬಸವಾಧಿ 
ಪತಿಸಷ್ಯಂತಂಜೆಂತಾಮ ಣಿಖನಿರ್ನ-ಕಿಂ| ಬಸವಾಧೀಶ್ಟುರೋದ್ದೀಶ್ಛಾ ಸ್ಪರ್ಶವೇ 
ಧಿಸ ಲಂನಕಿಂ [೫೬ ಅತೋವೇಮೇಯ್ಯಸೆದ ಈ ಭಾವೇಸಮುದಿತೇಸತಿ | 
ತದಾ ಲೇಬಸವಾಧಿೀಕದಿವೈ ರೂಪೆಸಮಾಶ್ರಯಾತ್‌ [೫೪] ಸಾಕ್ಟಾದ ಸವ 
ರೂಬೇಣತಬ್ಬನಾ ಲೇಚಕಾಸತಿ | ಸರ್ವಾಸಾಂಸೆಂಪದಾಂಸೊ ಸಮುಭೂತ್ತ 
ದೃವನಂಮುಹತ್‌ [| ನನಸಿನ ಕಾತಾಂತದಾ ಲಸ್ಯತದನಂತರಂ | ಥೆ 
ನೇತಗ್ವಿ೯ಸಮಾನೀತೇಸರ್ನ್ಬುನ್ನಿಜಮಂದಿರಂ |೬೦॥ ಬಸವಾಧೀಶ್ಚರಥನಂ. 
ಮದೀಯಮಿತಿಜಂಗಮ್ಮೈ ಃ | ಗೃಹೀತೇಗೋಕುಲೇಕಿಂಜಿದಹಿತದ್ದೋಕದಂ 
ಬಕಂ [೬೧॥ ನಪ್ರಾಸ್ತ್ಮ ಂನ್ಯೂನತಾಂನೇಟೀಪ್ಠಾನೀತೇಸಕಲೇಧನೆೇ | ಪುನ 
ಸೃಂಪೂರಿತಾಸ್ಸು ಸತ, ಧಾನ್ಯೇಚೋಪಹೃತೇಸತಿ (೬.೦1 ಧಾನ್ಯಾಗ 
ಧಾನ್ಯಂತಿಪೃತ್ಯಕ್ಟ ಯತಾಂಗತಂ | ವಸ್ಮ )ಮುಕ್ಲಾ ಪದ್ಮರಾಗವಜ ರ್ರ'ವಾಹನ 
ಸಂಹತಾ [೬1 ಆನೀತಂಯದ್ಯದಖಿಲಂತತ್ತ್ವ ದಫ್‌ ಯತಾಂಗತಂ | ಬಿವೆಂಚೇಟಿ 





_———— 


ಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಗಳು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ತೋಟೆವಲ್ಲವೆ? ಬಸವೇಶ್ವರನ ಕೈಗಳು 
ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲವೆ? 1೫೬) ಬಸವೇಶ್ವರನ ಮನಸ್ಸು ಚಿಂತಾಮ 
ಣಿಯ ಖನಿಯಲ್ಲವೆ? ಬಸವೇಶ್ವರನ ನೋಟವು ಸ್ಪರ್ಶಶಿಲಾಸ್ಯ ಲವಲ್ಲವೆ? 1೫೭! 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ವೇಮಯ್ಯನ ಸದ ಐ ಎಭಾವವು ಪ)ಸರಿಸಲಾಗಿ, ಅಗಲೆ 
ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ ಬಸವೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯರೂಪವು  ನೆಲಸಿತು. ಆಗ ಪ ತ್ಯ್ಯಶ್ಷಬಸವರೂನ 
ದಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಾಗಿ, ಆ ವೇಮಯ್ಯನ ಮನೆಯು ಸಕಲ ಸಂಪ 
ತು,ಗಳಿಗೂ ಮಹಾಶ )ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ॥೫೯॥ ಬಳಿಕ ಆ ಬಾಲಕನ 
ತಾಯ್ತಂದೆಗಳು ಬಂದು ಆದ ಶ್ರ ವ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲಾಗಿ 1೬0॥ ಜಂಗಮರುಗಳು ಬಸವೇಶ್ವರನ ಹಣವು ತಮ್ಮದೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ, ಗೋಸಮೂಹವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿ ) ದ್ದರೂ, ಅ ಮನೆಯ 
ಹಸುಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ 1೬೧॥ ಪೆಚ್ಚಿಗೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಡರೂ ಮರಳಿ ಅವುಗಳು ಹಣದಿಂದ ಕುಂಬಿಕೊಳ್ಳು 
ವುವು. ಧಾನ್ಯವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡುಹೋದರೂ 1೬೨1 ಕಣಜದಲ್ಲಿದ್ದ ಧಾನ್ಯ 
ಕೊನೆಗಾಣದೆ ತುಂಬಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಬಟ್ಟೆಗಳು ಮುತ್ತು ಪದ್ಮರಾಗ ವಜ) 
ವಾಹನ-- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ NEA ಇದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದರೂ ಅನೆ 
ಇನೂ ಅಕ್ಷಯನಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಅದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಾತ್ಸ ರ್ಯಕರನಾದ ಜೇಜಲ 


ಪ ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ'ಚರಿತಂ. ೪೪೧ 


ಲವೇಮಯ್ಯಮಶಿವನಾನಂಮಹಾದುತಂ [೬4] ವಿಲೋಕ್ಯಸದ ಹ್‌ ಜನಾ 
ಸತು ಸ್ಪವಿಸ್ತ್ರಯಾಃ | ಪ್ರಣವಮ್ಯುಪರಮಾನಂದಭರಿತಾಸ, ದನಂತ 
ರಂ [೬ ನೈವಂವಿಶ್ಸಾಸಿತವ್ಯಂಕಿಂವಿತಪ್ಪಾ ಸಕ್ರಿಯತೇಯದಿ | ವಿಶ್ಠಾಸೋಬ 


ಸವೇಷ ಸ್ವಾಕಮಿತಿಜಲ್ಪಂತಿಕೇತನ [೬೬[ ಸ್ಪೈರ್ತವ್ಯಂನಕಿಮೇವಂಹಿಸ್ಸರ 


ಇಂಯದಿವಾಳೃತಂ | ಸೈರಾಮೋಬಸವಾಧೀಕಮಿತಿಹಲ್ಪಂತಿಕೇಚನ [೬] 
ನಸೇವಿತವ್ಯಮೇ ವಂಕಂಯದಿವಾಸೇವನಾಕೃತಾ | ಸೇವಾಮಹೇವೃಪಾಧಿಸಕ 
ಖಮುತಿಕಂಸೆಂತಿಕೇಚನ |[೬೪-॥ ಏಿವಂಕಿಂನಾನುರಕ್ತ ವ್ಯಮನುರಾಗಃಕ ತೊ 
ಯದಿ | ಅನುರಾಗಿಣತ್ಯನೆ ಸವದಂತಿಬಸವೇಶೃರೇ |೯| ರಸಾ ಭವಂತಿ 
ಸೇವಂತೇಸ ಸ್ಥುಶಂತಿಬಸವೇಕ್ಲ ಕರಂ | ಸರ್ವೇಜನಾಕಿ ತ್ರವಿದಂನಸಕ್ಕಾ ವೋ 
ಕ ಳೆ 
ದ್ಯವಾಪುರಾ [2೦] ವರಮಾನ ಸ್ಲೆಸರ್ದ ಸ್ಥಸಮರ್ನಣವಮಿಹಕ್ಸಿ ತೌ | ಪೂರ್ವ 


ವತ ಶೃರಿಸಂಪೂರ್ಣಾ ಂಭವನಸ್ಕೂ ಪ ವಸ್ತಿ ತಿಂ |೩೧|] ಬೂಲಕೋಬಸವಸೆ 


$ ಕ್ಸ್‌ 
ದಿತಿಬುದ್ದಿ ಮಃಂಚಲಾಂ | ಬಸವಕಲ ಲೇವನಿತ್ಕಾವರದಾನತಾಂ [ 
ಅಕಿ ಶ್ಲ ಉಧನಧಾನ್ಯಾದಿಸಂಪದಾನಪ್ಯವಸ್ಸಿತಿ ತಿಂ | ನಜಾನೀಮೋಹಿಚಾರಿತ)ಂ 


® 
ಹುಳಾ 3)ನೈೇವಂವಿಧಂವಯಂ |ತಿಪ್ಪಿ| ಬಸವೇತ್ಯುಕಿ, ಸಮೆಯೇಬಾಲಮೋಇ 





ವೇಮಯ್ಯನ ಮಹತ್ವ ವನ್ನು ಭಕ್ತ ರುಗಳು ನೋಡಿ, ಆಶ ಶ್ರರ್ಯೈಯುಕ್ತ ರಾಗಿ, ಹೊಗ 
ಳುವವರಾದರು. ನ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ] 
 ಫೆಲವರು ನಮಗೆ ಬಸವೇಶ್ವ ರನಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ನಂಬು 
ಗೆಯಿಡಬೇಕಾದರೆ ಹೀಗಲ್ಲವೆ ನೆಡಬೇಕು! 1೬೬1 ಕೆಲವರು ಬಸವೇಶನನ್ನು ತಾವ 
ನೆನೆಯುತ್ತೀವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ; ನೆನೆಯಬೇಕಾದಕೆ ಹೀಗಲ್ಲವೆ "ನೆಯ 
ಬೇಕು? ॥೬೩॥ ಕೆಲರು ತಾವು ಬಸವೇಶನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೇವೆಂದು "ಹೊಗಳಿಕೊ 
ಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ; ಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಹೀಗಲ್ಲವೆ ಮಾಡಬೇಕು? ॥೬%೪-॥ 
ಮತೆ. ಫೆಲರು ತಾವು ಬಸವೇಶನಲ್ಲಿ ಇ ನ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ನ್ನಾರೆ; 
ಪಿ ಸ ೀತಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿಕೆ ಹೀಗಲ್ಲನೆ ಇಡಬೇಕು? ೬1 ಎಲ್ಲರೂ ಬಸವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ ನೆನೆಯುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಅಂಥೆ ಅಕರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಪದ 
ಲ್ಲಾಗಲೀ ಈಗಲಾಗಲೀ ನಾವು ನೋಡಲಿಲ್ಲ 1೬೦ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದು ದನ್ನೆ ಲಾ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದನ್ನ್ಯೂ; ಬಳಿಕ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಂತೆಯೇ ಮನೆಯು ಸಕ 
ಕ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗುವುದನ್ನೂ 1೭೧1 ಒಬ್ಬವನೊಬಬ ಹುಡುಗನು ಪ್ರಶ್ಯ 
ಕ್ಷಬಸವೇಶನಾಗಿರುವನೆಂದು ಸ್ಕ್ರಿರಬುದ್ದಿ ಗೊಳ್ಳು ವುದನ್ನೂ; ಅಂಥ ಹುಡುಗನಲ್ಲೇ 
ಬಸವೇಶ್ವರನು ನೆಲಸಿ ವರದಾನನಾಡುವುದನ್ನೂ , 1೬೨॥ ಧನಧಾನನ್ಯದಿನಂಪತ್ತು 
೨೦ 


ಕ 
ಹ 


೪೪೨ ವೀರಕ್ಕಿವ ಗ್ರಂಥಪ_)ಕಾಶಿಕಾ. [ ಪ್ರರಾತನ 


ತಿವಾದಿನಂ | ಬಸವೇಶಂಭಾನಯಂತೀಸದ್ದಕ 8ಪರಮೋನ್ಸತಾ |೩| ಈಸ 
ಸ್ನತ್ನತ ಸೆ 5 | ಕತ್ನರ್ಥಪ 

ವಾವಿದ್ಯತೇ೬ನೃಸ್ಯತ್ಕತ್ತ ಸೈದ ಟ್ರ ಘುಂಜರ | ಎತೈರ್ಥ ರಿಪಾಕಾಧಿಬೃತ 
ಕ್ಲೋಕಮಹೋನ್ಸ್ನತ [231 ಪೆರವಿಕ್ಕಾನಸೆದ್ದಕಿ ಐಲಾಸಮಹಿಮೋಜ್ಞಲ | 
ಅಕೇಪದೋಪಸಂಹಾರಿನೂ ತಸಂಸಾರಭಾಸುರ [೩೬॥ ವರಪ್ರ)ಸಾದಸರ್ಲಾಂ 
ಗಗುಣೋತು_ಂಗನಿರಂಕುಕ | ಚೆದಾಯತೆ ಸ್ಫೈಜಿತ್ತೆ (ಶತತ್ಯವೇದಿನ್ಗ ಣೋ 
ತ್ಮಮ [೩೩1 ಅಸದೃಶ್ಚ ವದಾನ್ಫೋರೀ ಕೃತಧನ್ಯಮಹೋತ್ಸವ | ಬಸವೇ 
ಕೃರನಾಮೋಕಿ ಪ್ರಧಾನಕರುಣಾನಿಧೇ [೩೪”; ಅವಿಕಲ್ಪಸ್ಸೈಸಂಕಲ್ಪಗುಣಾಕ 
ಲ್ಪಸುಜಲ್ಪನ | ಶಿವಭಕ್ಕ ಗಣಸೊ (ಮಧಾಮುಚೆ:ಟಲವೇಮ ಭೋ [ರ] 
ಇತಿಸು ತೋತಿಹರ್ಪೆೇಣಭಕೆ ಪಿಕೆ ೀಟಲವೇಮಯಃ | ಸಂಸು ವನಾ ಲಬ 

— ಲಲ“ ಎ 
ಸವಮವಸಶಕೃತಶಂಮುದಾ [೪7೦1 ಇತಿ ಶೋಡಕೊ ಧ್ಯಾಯಃ. 

ಕಾ ಹ 


ತಾತ ದ ಅ ಹಾಸ ಇ. ಸಾಸ, SRE 





ಗಳೊಂದೂ ಶ್ಷೀಣವಾಗದೆ ಇರುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಈ ವಿಧವಾದ ಚರಿತ್ರವನ್ನು 
ನಾವು ಎಲ್ಲೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ॥೭೩ಗ ನಿಗಮಾರ್ಥಜ್ಞಾನಪರಿಪಾಕದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳ 
ವನೆಂಬ ಕೀರ್ಮಿಯಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದವನೆ ॥೭೫॥ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ನಂಬುಗೆ 
ಭಕ್ತಿ -ಅವುಗಳ ಲೀಲಾಮಹತ್ತ್ವೃದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೆ ಸಕಲ ದೋಷಗಳ 
ನ್ನೂ ನಾತಮಾಡಿದವನೆ, ಸಂಸಾರವನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ ರಂಜಿಸುತಿ,ರುವವನೆ ॥ 
ತಿವಪ್ರಸಾದಮಯವಾದ ಸಕಲಾವಯವಗಳುಳ ವನೆ, ಸದ್ದು ಣಸಮೇತತ್ವದಿಂದು 
ತ್ಯೃಷ್ಟ ನಾಗಿರುವವನೆ, ತಡೆಯಿಲ್ಲದವನೆ, ಶಿವಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಮೈವೆಕೆದ ಮನೋವ್ಯಾ 
ಪಾರವುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯ, ಶಿವತತ್ತ್ವ ,ವನ್ನುರಿತವನೆ, ಗಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ ॥೬೩॥ ಅಸದೃಶ 
ನಾದ ದಾನಿಯ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಹಾವೈ ಭವವನ್ನುಂಗೀಕರಿಸಿದವನೆ, ಬಸವೇಶ್ವನ 
ಹೆಸರನ್ನುಚ್ಚರಿಸುವುದೇ ಮುಖ್ಯವ್ಯಾಪಾರವಾಗುಳ್ಳ ವನೆ, ದಯಾರಸನಿಶ್ಷೇಪನೆ ॥ 
ಚ್ಛುತಿಯಿಲ್ಲದ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸ ಂಕಲ್ಪವುಳ್ಳ ವೆ, ಸದ್ಗುಣಭೂಷಣನೆ, ಉತ್ತಮವಾದ 
ಮಾತುಳ್ಳ ವನೆ, ಶಿವಭಕ್ತ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಭೂತನಾದ ಭಕ_ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ 
ಎಲ್ಫೆ ಮೊರನನೇಮಯ್ಯ ನೆ, « ಬಸವಾ? ಎಂದು ಕೂಗಿದಾಗ « ಓ೨ ಎಂದು ಪ್ರ 
ತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಬಾಲಕನನ್ನೇ ಬಸವೇಶ್ವರನೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕೆ ಅತ್ಯು 
ಸಸ್ಯವಾದ ಸದ್ಭಶ್ತಿಯು ನಿನ್ನುಹೊರತು ಮತ್ತಾರಿಗಿದೆ 2? |೩೯॥ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಶಿವಭಕ್ಕರುಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಶೋಷಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮೊರನ 
ವೇಮಯ್ಯನು ಆಬಾಲಬಹವನನ್ನು ಸ್ಪೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋ 
ಸಭರಿತನಾಗಿರುತಿದ್ದನು 1-0॥ ಎಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ ೧೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು* 


>< 





ಪೆ ಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತಂ. ೪೪೩ 


ಸಸ್ನದ ಶೋ. ಧ್ಯಾಯಃ. 





ಅಥಭಕ್ಕೊ ಮಹಾನ್ನಂದಿಕೋಲಬಲ್ಲಯ್ಯನಾನುಕಃ | ಸ್ಫಪುತ್ರಮ 
ರ್ಧಜನನವನಾತ್ರಾಲ್ಲಿಂಗಾಗಸಂಗಿನಂ [a] ಕೃತ್ಥಾಖ್ಯಾತಮಹಾಭಕ್ಷ ಗಣಸಂ 


ಫತಾಯಸಂಮದಾತ್‌ | ಸಮರ್ಪ್ಯಭೂತಿತಾಂಬೂಲಂ ತನಯಸ್ಯಾತೃನಸ 
ದಾ || ಸ ್ಲಕರಪೋಡಕಗಣನಾಮಚಕ್ರೇಸವತಾಸಿಂತಃ | ಭಕ್ಕಹಸ್ತಾ 
ರ್ಥಿತಾಂಭೂತಿಂ ನಿಧಾಯತಶನಯಾಲಕೇ |ಪಿ| ಕಾಂತಾಯುತಸ್ಸಮಾದಾಯ 
ವೀರಪೋಡೆಕನಾಮಕಂ | ವಪ ಪಖಯಾವವಾಸಸದ ಈಾ $ವೇಮಯ್ಯೋರುತ 
ಲೇಶಿಕುಂ [೪] ಸೋವಿಸ್ಟ್ಸ )ತ್ರಾಚಬಸನಂಘೂ ಲೇತಸ್ಕತಿಕೋವರ್ನಿದಾ ಭೂ 
ತಿವತಾಶಿ ಸ ಲೇಕ್ಸು ತವತ್ಯಥಸತ್ಯವಾಸ್‌ {| ತ್ಥಂಕತಾಯುರ್ಭವೇತ್ಯಾ 
ಶೀರ್ವಾದಂಚಳ್ರೇವಿಚಕ್ಚ £98? | ತತಃಕತಿನಯೇಕಾಲೇಗತೇ೩ಕಸ್ತೊತ್ಯಟಾ 
ಲಕಃ |೬| ಮುತೋಥಭವದ ಸನ ವಕಾದ್ಧೇಮಯ್ಯೋಮಿಸಮಾಗತಃ | ತಂವೀ 
ಫ್‌ $ರಂಪತೀಸ್ಟೇ ರಮ:ಖೌಮ್ಮ ತಶಿಶುಂತದಾ lel ಗೊಥಮ್‌ ದೃಸದ್ಧ 





೧೨ನೆಯ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯನ್ತು, 





(ನೊ ರನನೇಮಯ್ಯನು ನಂದಿಕೊ ಲಬಲ್ಲ ಯ್ಯಪ್ಪು ಶ್ರನಿಗೆ 
ಪ್ರೊಣದಾನನರಾಡಿದ ಥೆ.) 


ಮತ್ತೂ ನಂದಿಕೋಲಒಲ್ಲಯ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾಭಕ_ನೊಬ್ಬುನಿದ್ದನು. ಅವನು 
ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಗರ್ಭದಿಂದರ್ಧೋದಯನಾದಾಗ್ಗೇ ಲಿಂಗಧಾರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಶಿವಭಕ್ಕರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಭೂತಿವೀಳಯವನ್ನೀ 
ತು, ॥೨॥ ಕುತೂಹಲಗೊಂಡವನಾಗಿ, ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಸೋಡಶವೀರಗಣರ 
ಹೆಸರನ್ನು ಕರೆದನು. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತರು ಕೊಟ್ಟ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಮಗನ ಹಣೆಗೆ 
ಧರಿಸಿ 1೩1 ಪತ್ನೀ ಸಮೇತನಾಗಿ, ಅ ತನ್ನ ಸೋಡಕಗಣರ ಹೆಸರಿನ ಶಿಶುವನ್ನು ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೊರನವೇಮಯ್ಯನ ತೊಡೆಯಮೇಲಿ ಇರಿಸಿ 
ದನು ॥೪॥ ಆ ವೇಮಯ್ಯನಾದರೊ ಒಸವೇಶ್ವರನನ್ನು ನೆನೆದು; ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ 
ಮಗುವಿನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಮಗುವು ಸೀನಲಾಗಿ, 
"ನೀನು ಶತಾಯು (ನೊರುವರ್ಷದಾಯುಸ್ಸು ಳ್ಳ ವನು) ವಾಗು?' ಎಂದು, ಸತ್ಕವಚ 
ನನೂ ಕೋವಿದನೂ ಆದ ವೇಮಯ್ಯನು ಅಶೀರ್ವಾನನನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ 


he ದಾ 


ಲಲ೪ ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ. [ ಪ್ರರಾತನ 


ಕ್ರಾ ತಂಮೇಮಾರ್ಯಂಪ್ರಣಮ್ಯಚ | ಉಜಿತಾರ್ಥ್ಯರ್ಚನಂಕರ್ತುಂನಿನ 
ತುಸ್ಪ ಸಗ ದಾಂತರಂ [೪-॥ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಾಸೋಪಹಿವೇಮಯ್ಯಃಪೂರ್ಣಮಾ | 
ಚಾ ದಿಶಂಶಿಕುಂ | ಸಂವೀಕ್ಷ 3ಸೆಂಕಯಾವಿಷ್ಟೋ ಜಗಾದಭತರೌತದಾ [ 
ವಿಚತ್ರಮೇಪಪುತ್ರ್ರೋವಾಂಸ್ಪೃಂದತೇನಹಿಕಿಂತನ | ನಚರ್ವಯತ್ಯಂಗುಶೀ 
ಸ್ಸ ಸೃಥಾವಕ್ತಾ )ನೃತಾಂಬರಂ!೧ಂ| ನವಿಕ್ಲ ಪತಿಕಿಂವೈತತ್ಸು ಧಾರ್ತೊೋಃ 
ನರುದತ್ಯಓ | ತಥಾಸ್ಮ ಸಭಾ ಗಮುತೇಕೋಸ್ಯವಾಸಂಪ್ರ ತಿಕವು [೧೧] 


ನಿದ್ರಾವಾದೀರ್ಥುನಿದ್ರಾ;ವೇತ್ಯಾಕ್ಸ ಪ್ಲಾಚಾ ದಿತಾಂಬರಂ | ದ.ಷಾ ವಿಹಸ್ಯ 


ಸಾ ಸಿ 

ಭೋಲಿಂಗಮಯಾಶೀರುದಿತಾಪುರಾ ॥೧-೦॥ ತೃಂಕತಾಯುರ್ಭವೇತ್ಯಸ್ಯನಿಗ್ರ 
ಹಾನುಗ್ರಹಾನ್ಮಿತ | ತದೇವಮವಿಚಾರೈ ಕ್ರಿನಂಪ್ರಹರ್ತುಮುಚಿತಂಕಿಮು | 
ಅತ್ಯುಕಾ ನಿಜನವಾದಿಕಂನಂಸ ಎತ್ಯೇಭನಿತಂಶತಃ | ವಿಕೀರೃತತ್ಪಾ,ಲದೇಕೀ 
ಸಂಗೃಹ್ಯಜನನೀಕರೇ ೧೪] ದದೌಶಿಕುಂನಿಜಸ, ನ್ಯಂದೆಹಿತನ್ಮೀತಿಹರ್ಷತಃ | 
SE ARE 
ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆಯಲಾಗಿ, ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ವಿಧಿವಶದಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನು ಮೃತ 
ನಾದನು. ವೇಮಯ್ಯನೂ ಅಪ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಆ ವೇಮಯ್ಯನ 
ನ್ನು ನೋಡಿ, ಮುಗುಳ್ಗ ಗೆಗೂಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಸತ್ತ, ಶಿಶುವನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ 
ಹೊದ್ದಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ವೇಮಯ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಉಚಿತವಾದ ಅತಿಥಿಪೂಜಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು ॥ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅ ವೇಮಯ್ಯನಾದರೊ ತುಂಬಾ ಹೊದ್ದಿಸಿರುವ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂಶೆಯಗೊಂಡವನಾಗಿ, ತಾಯ್ದಂದೆಗಳೆನ್ನು ಕುರಿತು ॥೯॥ ಆತ್ಲ ರೈ! ನಿಮ್ಮ ಈ 
ಮಗನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕದಲುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಬೆರಲುಗಳನ್ನೂ ಚೀಪುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ಕೂ 
ಮುಖದಮೇಲೆ ಹೊದಿಸಿರುವ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಕೊಡಹುವುದಿಲ್ಲ. ಏನಾದರೂ ಹಸಿ 
ವ್ರುಗೊಂಡಿರುವನೋ? ಅಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೂ, ಮೊಲೆಹಾಲನ್ನೂ ಬೇಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಈ ಇರುವಿಕೆಯ ರೀತಿಯೇನು? ॥೧೧॥ ಇದೇನು ನಿದಿ)ಯೊ? ಅಥವಾ 
ಮರಣವೊ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊದಿಸಿರುವ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸೆಳೆದು, ನೋಡಿ, ನಕ್ನು; 
ಎಲ್ಫೆ ಪರಶಿವನೆ! ಹಿಂದೆ ನಾನು ಈ ಶಿಶುವಿಗೆ ಆ: ಶತತಾಯುವಾಗು 1? ಎಂದು ಆಶೀ 
ರೃದಿಸಿರುವೆನು; ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹ ಸಮರ್ಥನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಸ್ಪಾಮಿಯೆ, ನೀನು ಆ ನನ್ನ 
ನುಡಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡದೇನೆಯೇ ಹೀಗೆ ಈ ಮಗುವಿನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಸಹರಿ 
ಸ ಂಡು ಹೋಗುವುದು ಯೋಗ್ಯವೆ? 1೧೩॥ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಬಸವೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಆ ಮಗುವಿನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ತಳಿದು, ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ' 
ಕೊಂಡು, ಅಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ ಮೊಲೆಹಾಲನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಪ್ರಕರಣಂ] ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತಂ- ೪೪೫ 


ಪ್ರಾಗೇವಜೇವಿತೋಭೂತ್ಮಾಸರುದಂಜಸನೀಸ್ಗ ನಂ [೧೫ ಪಪೌಸಂಗೃಹ್ಯ 
ಹಸೆ "ನಪ್ರೆಯಯುರ್ವಿಸ್ವಯಂಜನಾಃ | ವಿನಂಚೇಟಲವೇಮಾರ್ಯಶ್ಶಿವಭಕಿ 

ಎದಿ 
ಮಹೋನ್ನತಃ 1೧೬॥ ಭವದಾವಾನಲೋನಂದಿಕೋಲಬಲ್ಲಯ್ಯಪುತ್ರಕಂ | 
ಸಪ್ರ್ಯಾಣಮಕರೋತ-ಬರ್ವಮದ್ಯಕ್ರೀಪಂಡಿತೇಕ್ಕರಃ ॥೧೩॥ ಮಹಾದೇವ 
ಯೃ್ಯಮಕರೊೋತೃಪಾದಂಲೋಕವಿಕ್ರುತಂ | ಇತಿಸೆದ ಕ ಸಂದೋಹೇಭೂ 
ಯೋಬಿವಿವಿಧಾಸ್ಮದಾ [೧೪7] ವುರಾತನಕಥಾಸ್ಸಮ್ಮಕ್‌"ಪರಿಗೀಯತಿ ಸ್ತ್ರ 
ಯಂ | ಉತ್ಪಾಥವತು ವಿದುತ್ತು ನದ ಸಾತ [೧೯| ಯಥಾಪೂರ್ವಂ 
ಪ್ರಮುದಿತೋಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನನಂಡಿತಃ | ವೆಲ್ಲಕೊಂಡಮಹಾದೇವಸಸಿ 


ತೋ ನ್ಯವಸತ್ಸುಃಶಂ ॥_೦೦॥ 


ಇತ್ಯಸಂಖ್ಯಾತ ಮೆಹಾಮಾಹೇ ಶ್ಚರದಿವ್ಯತ್ರತೀಪಾದಪದ್ಮನಿರಂತರಭಾವನಾ 
ಪರಿರಂಚಿತಹ್ಪದಯಸರೋಜಸ್ಯ ಭವ್ಯಪಕುಪಾಶಪತಿಜ್ವ್ಯಾ ನಾನಲ 
ಭನ ಕೃತಾಖಿಳ ಭವಬೀಜಸ್ಯ ಶ್ರೀ ವೀರಕೈವಮತಾಚಾರ 


ಸಿ 


ಸ್‌ ಗಾ 
ಗು ರುರಾಜಸ್ಕ ಕೃತ ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲೊ (ಕಾರಾಧ್ಯಮಲ್ಲಿ ಘಾ 


ರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ್ರೇ ಪುರಾತನವಪ್ರಕ 
ರಣೇ ಮೊರಸವೇಮಯ್ಯೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ತ 
ನ 
ದೇಮಯ್ಯೇನ ನಂದಿಕೋಲು 
ಪುತಾ)ಯ ಪ್ರಾಣಪ್ರದಾನಕಥನಂ 
ನಾಮ ಸಪ, ದಕೋಷಧ್ಯಾಯಃ. 





ಪೂರ್ವಂ ಪಾಲ್ಪುರ್ಕಿಸೋಮಾಭಿಧನರಗು ರುಣಾ ನಿರ್ಮಿತೇಭಾಸ 
ಯಾಂಧಾ)್ಯಿ ಪಶ್ಚಾ ಚಿ ನೀ ರಕ್ಸಿವಾಶ್ರನು' ಗುರುಗುರುರಾಜ್ಚೇಶಿಕೇಂದ್ರ"ಣ 
ಛು 


NE SS ಲಾ ರಾಸ ರಾರರಾಾಮಾವಾರಾವಾರಾ ಕಾರಾ ಢ್ಷಾ್ಟ್ಟಾಡಾು 
ತಾಯಿಯಕ್ಳೆಗೆ ಮಗುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅಸ ೈಕೊಳೆಗಾಗಿ ಮಗುವು ಜೇತನಗೊಂಡು 
ಆಳುತ್ತ, ತಾಯಿಯ ಮೊಲೆಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕುಡಿದಿತು॥೧೫॥ 


ನೋಡಿದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಲರ್ಯವನ್ನೈದಿದರು. ಶಿವಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ವೆಗ್ಗಳನೂ 1೧೬! 
ಜನನಮರಣ ವಿನಾಶಕನೂ ಆದ ವೇಮಯ್ಯನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನಂದಿಕೋಲ 
ಬಲ್ಲಯ್ಯನ ಸತಿ ದ್ದ ಮಗನನ್ನು ಪ್ರಾಣಯುಕ್ತ್‌ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಈಗಲಾ 


ದರೊ ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತೇಶ್ವರನು ॥೧೬॥ ವೆಲ್ಲಕೊಂಡದ ಮಹಾಜೀವ 


೪೪೬. ವೀರಶೈವ ಗ್ರ,ಂಥಪ )ಕಾಶಿಕಾ- [ಪುರಾತನ 


ವಾಣ್ಯಾ | ಗೈರ್ವಾಣ್ಯಾ ಸಂಪ್ರಣೀತೇ ನಿಖಿಲಜನಗುರೋಃಪಂಡಿತೇಂದ್ರಸ್ಯಭ ; 
ವ್ಯೇಚಾರಿತ್ರೇೇಆಗ್ಬುನ್ನಿ ಸತೀಯಂಪ್ರಕರಣನುಗಮಚ್ಚಾ ರುಪ ೌರಾತನಂಸತ್‌| 


ಪ್ರಾ ಪುರಾತನಪ್ರಕರಣಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. ಇ 


* ಲಾ 


ಯ್ಯನನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವಹಾಗೆ ಕಾಲುಳ್ಳ ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಕ್ತಸಮೂಹವು ಅಶ್ಜ ರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೀಗೆಯೇ ಮತ್ತೂ ವಿಧವಿಧ 
ವಾದ ॥೧೪॥ ಪುರಾತನಭಕ್ಲರ ಇಥೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತಿ;ರಲಾಗಿ, ವಿದ್ಯಾಂ 
ಸರುಗಳು ಉತ್ಸಾ ಹಗೊಳ್ಳ ಲಾಗಿ, ಭಕ್ತಿ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 1೧೯॥ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಪೂರ್ವದಂತೆಯೇ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ವೆಲ್ಲಕೊಂಡ ಮಹಾ 
ದೇವಯ್ಯನೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿರುತಿದ್ದನು ॥೨೦॥ 


ಎಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಅಗಣಿತವೀರಮಾಹೇಶ್ವರರ ದಿವ್ಯಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಸದಾ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ವಿಲಸಿತವಾದ ಹೈದಯಕಮಲವುಳ ವನೂ, ಮಂಗಳಪ  )ದವಾದ ಪಶು- 
ಪಾತ-ಪತಿಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಭವಬೀಜವನ್ನು ಸುಬ್ಬು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದ 
ವನೂಆದ-ವೀರಶೈವ ಮತಾಚಾರ್ಯ ಗುರುರಾಜನಿಂದ. ವಿರಚಿತವಾದ ಶ್ರೀ 
ಮಲ್ಲೊ ೇಕಾರಾಧ್ಯ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚರಿತ )ಕೈ ಎ೯, ಆರ": ಕರಿಬಸವ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ರಚಿತವಾದ "" ಭಾವಮಂಜರಿ» ಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ ಓಸ್ಸಣದಲ್ಲಿ 
ಪುರಾತನ ಪ್ರಕರಣದೊಳಗೆ ಮೊರನವೇಮಯ್ಯನ ಕಥೆಯೊ 
ಳಗೆ ಆತನು ನಂದಿಕೊಲಬಲ್ಲಯ್ಯನ ಮಗನಿಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ದಾನಮಾಡಿದ ಚರಿತ ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ೧೩ನೆಯ : 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 





ಮೊದಲು -ಪಾಲ್ಕುಕ್ಕಿ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯಗುರುವಳನಿಂದ . ತೆನುಗಿನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾ 
ಗಿದ್ದು, ಬಳಿಕ ವೀರತೈ ವಸಮಯದ ಗುರುವರ್ಯನಾದ ಗುರುರಾಜಕವಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃ 
ಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀಮಲ್ಲೋಕಾರಾಧ್ಯ `ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರ ಮಂಗಳಕರ 
ವಾದ ಈ ಚರಿತ್ರ)ಗ್ರ ಂಥದಲ್ಲಿ ೨ನೆಯ ಪ್ರರಾತನನ ;)ಕರಣವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ' 
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